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В словаре представлена диалектная лексика русских говоров Сибири — говоров семей- 
ских, потомков старообрядцев, переселившихся в ХУ столетии на территорию Забайкалья. 
Словарь включает материалы, собранные во время диалектологических экспедиций 1977— 
1998 гг. в селах Забайкалья с семейским населением. 

Словарь предназначен для филологов, писателей, журналистов, историков, этиографов, 


культурологов и широкого круга читателей. 
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(Светлой памяти 
ценителя и знатока народного слова, 
выдающегося ученого, прекрасного человека 
члена-корреспондента Российской Академии наук 
Александра Бадмаевича Соктоева 
с благодарностью и любовью 
посвящается 


ПРЕИИСПФБИС 


"Словарь говоров старообрядцев (семейских) Забайкалья” задуман как диалектный 


словарь дифференциального типа. В него включена лексика русских говоров потомков старо- 
обрядцев-переселенцев, волею исторической судьбы отторгнутых от своей родины и с ХУШ 
столетия оказавшихся в инодиалектном и иноязычном окружении в далеком Забайкалье. 

Историко-культурная и научная ценность "Словаря говоров старообрядцев (семейских) 
Забайкалья" состоит прежде всего в том, что в нем нашли отражение уникальные и забытые 
древнейшие пласты русской лексики, а также выявлены результаты ее трансформации в про- 
цессе почти двухсотпятидесятилетнего междиалектного и межъязыкового контактирования 
говоров семейских с русскими сибирскими старожильческими и бурятскими говорами на новой 
территории. 

В основу словаря положены материалы ежегодных диалектологических экспедиций 
(1977—1998 гг.) Бурятского государственного университета (БГУ), проводившихся в селах со 
старообрядческим населением данного региона под руководством старшего научного сотруд- 
ника сектора “Русский язык в Сибири” Института филологии СО РАН Т.Б. Юмсуновой, 
доцентов кафедры русского языка БГУ А.П. Майорова, Е.И. Тынтуевой, преподавателей 
Н.А. Дарбановой, М.Б. Матанцевой, И.Ж. Степановой и научного сотрудника отдела 
языкознания Института монголоведения, тибетологии и буддологии Бурятского научного 
центра СОРАН О.М. Козиной. Они собраны в картотеке "Словаря русских говоров 
Бурятии", хранящейся на кафедре русского языка БГУ. 

Обследованы практически все места компактного проживания семейских в Забайкалье: 
Бичурский, Мухоршибирский, Тарбагатайский, Заиграевский, Селенгинский, Жоринский, 
Кижингинский, Кяхтннский районы Республики Бурятия, а также Красночикойский район 
Читинской области. 

Кроме того, в Словаре использованы материалы монографии Т.Б. Юмсуновой “Лек- 
сика говора старообрядцев (семейских) Забайкалья” (Новосибирск, 1992), а также материалы, 
содержащиеся в сборнике научных статей “Русские народные говоры Забайкалья 


(лексикография, лексикология)” (под ред. Т.Б. Юмсуновой, А.П. Майорова. Улан-Удэ, 


1995). 


"Словарь говоров старообрядцев (семейских) Забайкалья" представляет собой первую 
попытку последовательного систематического лексикографического описания древнейших рус- 
ских говоров этой группы населения на далекой восточной окраине России со всеми осо- 
бенностями их лексики и семантическими связями с "материнскими" говорами ХУ1— Ж\У вв. 
Он дополнит материалы имеющихся словарей русских говоров Сибири, которые составлялись 
в последние десятилетия в связи с интенсивным изучением говоров Урала, Сибири и Дальнего 
Востока. 

Институт филологии СО РАН совместно с Бурятским государственным университетом 
(ранее Бурятский государственный педагогический институт им. Доржи Банзарова, БГПИ) 
ведет исследовательскую деятельность в области лексикологии и лексикографии именно на 
территории Забайкалья — в регионе активного функционирования этих самобытных говоров. 
На кафедре русского языка БГУ в течение двух последних десятилетий накоплен большой 
ценный материал по говорам старообрядцев (семейских), который позволил перейти к новому, 
завершающему этапу указанных исследований — этапу создания данного словаря. 

"Словарь говоров старообрядцев (семейских) Забайкалья" послужит источником для 
проведения дальнейших историко-культурологических, этнографических, сравнительно- 
исторических лингвистических исследований. Его также можно использовать при разработке 
вузовских спецкурсов, спецсеминаров и в школьном преподавании. 

Словарь может быть полезен представителям русской диаспоры ближнего и дальнего 
зарубежья, сохраняющим интерес к русской культуре, русскому языку, а также студентам- 
славистам иностранных вузов и гимназий и всем, кто этим интересуется. 

Объем словаря около 8000 лексических единиц (включая варианты). 

Членами авторского коллектива “Словаря говоров старообрядцев (семейских) 
Забайкалья” являются АП. Майоров, Н.А. Дарбанова, М.Б. Матанцева, И.Ж. Степанова, 
Е.И. Тынтуевва, О.М. Козина, его руководителем — Т.Б. Юмсунова. 

(Составление словарных статей осуществлялось Т.Б. Юмсуновой, А.Г]. Майоровым, 
Н.А. Дарбановой, М.Б. Матанцевой, И.Ж. Степановой, тематическое деление в основном 
было следующим: 

Юмсунова Т.Б. — названия домашней утвари; лексика, обозначающая питание (пища, 
напитки и их приготовление); названия одежды, обуви, головных уборов и 
украшений; обрядовая лексика (народный календарь и календарная 
обрядность; родильно-крестильные обряды, свадебный обряд, погребаль- 
но-поминальные обряды ит.д.) и др. 

Майоров А.П]. —— лексика сферы трудовой деятельности: полеводство, огородничество, 
животноводство, птицеводство; лексика, относящаяся к плотницкому и 
столярному делу; лексика санно-тележного и кедрового промыслов и др. 

Дарбанова Н.А. — экспрессивная лексика; лексика, характеризующая человека (физические 
особенности, характеристика личности, социальные отношения); названия 
частей тела человека и др. 

Матанцева М.Б. — названия крестьянского жилища и хозяйственных построек; номинации 
строительства; лексика, относящаяся к охоте, рыболовству и др. 

Степанова И.Ж. — лексика природы: растительный и животный мир, ландшафт (рельеф, 


почвы, водоемы), метеорологические явления и др. 


А.П. Майоровым составлено около 1400 словарных статей, Т.Б. Юмсуновой — 1300, 
Н.А. Дарбановой — 554, М.Б. Матанцевой — 600, И.Ж. Степановой — 850. 

Е.И. Тынтуевой предоставлен материал в объеме 552 слов и вариантов слов с 
соответствующими контекстами (77 машинописных страниц). Четвертая часть из него вошла в 
словарь. Это прежде всего номинации жилищ и реалий жилищно-хозяйственного строи- 
тельства, а также лексика, обозначающая предметы материальной культуры. 

О.М. Козиной предоставлен материал разных тематических групп лексики в объеме 422 
слов и вариантов слов с соответствующими контекстами (53 машинописные страницы), значи- 
тельная часть из которого включена в словарь: лексика, относящаяся к прядению и ткачеству; 
лексика, обозначающая реалии материальной культуры и др. 

Орфографическую подачу слова в словаре осуществлял А.П. Майоров, эмоционально- 
оценочные пометы сделаны Н.А. Дарбановой. Предисловие написано Т.Б. Юмсуновой, 
Введение — Т.Б. Юмсуновой при участии А.П. Майорова. 

При создании художественно-графического макета “Словаря говоров старообрядцев 
(семейских) Забайкалья” использовались альбом А.С. Зерновой “Орнаментика книг москов- 


ской печати ХУ1--ХУИП веков” (М., 1952) и книга “Неизвестная Россия. К. 300-летию 


Выговской старообрядческой пустыни” (отв. ред. Е.М. Юхименко. М., 1994). 


* 


Настоящая работа выполнена благодаря финансовой поддержке Российского 
гуманитарного научного фонда, Президента Республики Бурятия Л.В. Потапова, 
Департамента федеральной государственной службы занятости населения по Республике 
Бурятия (И.М. Пытин), Администраций Бичурского (..Л. Ефимов), Тарбагатайского 
(М.В. Михалёв) и Мухоршибирского (С.В. Иванов) районов Республики Бурятия, которым 
авторский коллектив “Словаря говоров старообрядцев (семейских) Забайкалья” выражает 
искреннюю признательность. 

Авторский коллектив благодарен своим рецензентам — докторам филологических наук 
Н.А. Лукьяновой (г. Новосибирск) и О.Н. Мораховской (г. Москва), а также редактору 
Научно-издательского центра ОИГГМ СО РАН Т.В. Романенко. Их критические замечания 
способствовали существенному улучшению словаря. Много значили для нас научные консуль- 
тации д-ра филол. наук О.Н. Мораховской, канд. филол. наук О.Ё. Кармаковой, канд. филол. 
наук В.Н. Тепловой, д-ра филол. наук А.А. Дарбеевой (г. Москва), канд. филол. наук 
С.А. Мызникова (г. Санкт-Петербург), д-ра филол. наук Н... Лукьяновой, канд. филол. на- 
ук А.Е. Аникина, д-ра филол. наук Л.Г. Панина, д-ра филол. наук А.И. Федорова, Л.В. Озо- 
линя, д-ра ист. наук Ф.Ф. Болонева (г. Новосибирск). 

Многим обязан и глубоко благодарен коллектив авторов директору Института фило- 
логии СО РАН чл.-корр. РАН[А.Б. Соктоеву] и ректору Бурятского государственного 
университета проф. С.В. Калмыкову. которые создавали необходимые условия для плодо- 
творной работы на протяжении всех лет подготовки данного словаря и оказывали моральную 
поддержку. 

Авторы признательны проф. А.Д. Карнышеву за действенное участие в судьбе словаря, 
а также проф. [[.3. Доржиеву, доц. В.А. Барьядаевой, доц. В.М. Пыкину. проф. О.А. Не- 
чаевой, доц. А.Д. Болсохоевой, проф. С.М. Бабушкину, доц. А.С. Карпову, доц. Ю.Ф. Ма- 
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лининой (г. Улан-Удэ), акад. РАН Н.Н. Покровскому, чл.-корр. РАН Е.К. Ромодановской, 
канд. филол. наук Б.В. Болдыреву, В.И. Смирновой (г. Новосибирск) за научно-организаци- 
онную поддержку. 

Большая помощь во время проведения диалектологических экспедиций в Тарбагатай- 
ском районе была оказана их участникам заведующей районным методическим кабинетом 
Г.Н. Сластиной, а также главой сельской Администрации с. Большой Куналей С.В. Алек- 
сеевым, директорами Десятниковской средней школы П.Е. Хромых, Куйтунской средней 
школы В.А. Тихоновой, учителем русского языка и литературы Верхнежиримской средней 
школы В.Ф. Трифоновой, учителем Селенгинской неполной средней школы д. Сибирь 
Н.В. Романовой, заведующими музеями при Куйтунской средней школе И.С. Спиридоновым, 
при Большекуналейской средней школе К.Е. Васильевой и др. 

За поддержку в период проведения диалектологических экспедиций в Мухоршибирском 
районе коллектив авторов благодарен заведующему районо /1... Хохлову, директорам средней 
школы с. Калиновка А.Н. Калашниковой, средней школы № 1 с. Мухоршибирь В_Л. Алек- 
сееву, учителю русского языка и литературы средней школы с. Калиновка Л.Ф. Самбуевой, 
учителю истории той же школы Н.М. Калашникову, учителю истории средней школы с. 
Никольск С.И. Бодрову, заведующему музеем истории с. Никольск Г.А. Бодровой, главе 
сельской Администрации с. Калиновка Е.Е. Болоневу и др. 

Во время проведения диалектологических экспедиций в Бичурском районе большая 
помощь была оказана главой Администрации района А.Л. Ефимовым, а также А.Г. Сахаровой, 
В.И. Тимофеевым, Ц.Ц. Шоймполовым, Е.Н. Науменко и др.; в Кижигинском районе — 
Администрацией района (зав. отделом Э.Г. Эрдынеева), директором Кодунской средней 
школы И.Д. Гомбоевой и др. 

Авторский коллектив также выражает благодарность Н.С. Будаевой, которая по сути 
являлась его секретарем на протяжении всех лет подготовки словаря. 

Особо коллектив авторов благодарит всех информантов, которые щедро поделились 
своими знаниями; студентов очного и заочного отделений филологического факультета БГУ, 
принимавших участие в диалектологических экспедициях 1977—1998 гг. 


БЫЕЙСНИС 


Состав словаря 


Как диалектный словарь “Словарь говоров старообрядцев (семейских) Забайкалья” 
включает употребляемую носителями этих говоров лексику, не зафиксированную в словарях 
русского литературного языка или отмеченную в них пометой обл. 

(Словарь толково-переводной, так как в его задачу входит толкование значений диалект- 
ных слов через систему литературного языка. 

В состав словаря вошли диалектные слова, имеющие следующие особенности в сравне- 
нии с лексикой литературного языка: 

а) фонетические (включая акцентные), 

6) фонематические, 

в) словообразовательные, 

г) грамматические, 

д) собственно лексические, 

е) этнографические. 

При отборе лексики учитывалась помета прост. в словарях современного русского лите- 
ратурного языка: слова, маркированные данной пометой, как правило, не включались. Однако в 
настоящее время помета прост. “не выполняет своего назначения, так как теоретически объе- 
диняет противоположные по своим свойствам лексические разряды, а на практике делает сам 
метод стилистической квалификации крайне неупорядоченным”, поэтому ориентация на нее не 
является достаточно надежным критерием при выделении диалектных слов. 

В состав словаря включены слова, снабженные в словарях современного русского лите- 
ратурного языка пометой устар., в том случае, если в исследуемых говорах данные слова не 
имеют оттенка архаичности, а употребляются в активном словарном запасе его носителей. 

В приложении даны этнографические зарисовки и фотоиллюстрации, отражающие наи- 


более важные моменты жизни и быта семейских в прошлом и настоящем. 


Скляревская Г.Н. Новый академический словарь: Проспект. СПб. ИЛИ РАН. С. 33. 
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Структура словаря 


Словарный материал располагается в алфавитном порядке. 

Фонетические варианты (включая акцентные) рассматриваются в одной словарной ста- 
тье, например: ВЕДМЕДЬ {видмеёть/вядмеёть)... ЗАМАШКИ [замашки/замашти...; 
ГУРАНИХА [гураниха/гураниха]. 

Фонематические, словообразовательные и грамматические варианты слов даются от- 
дельными словарными статьями, но без толкования и снабжены отсылкой “то же, что и” к наи- 
более часто употребляющемуся в говорах варианту (например, БУЛЬБЕШКА [бульбешка]... 
То же, что и БУЛЬБАШКА КАРМАННИЦА [карманница]... То же, что и КАРМАН; 
КАРМАНЕЦ [карманиц)... То же, что и КАРМАН) или к варианту, представленному в первой 
по алфавиту словарной статье (например, ВЕДМЕЖИНЫЙ [видмижыный/вядмяжыный)... 
То же, чтои ВЕДМЕЖИЙ), где они указаны после аналогичной пометы. 

В одной словарной статье двумя заглавными словами через “и” подаются два вида фо- 
нематических вариантов: 

а) акцентологические варианты, у которых в результате передвижки ударения меняется 
состав фонем, например: ВАЛОВОЙ н ВАЛОВЫЙ; СЕМЕННОЙ и СЕМЕННЫЙ; 

6) фонематические варианты, у которых на стыке морфем происходит морфонологиче- 
ское чередование фонем: ДАВНОШНИЙ и ДАВНОШНЫЙ. 

Различаются синонимы полные (абсолютные) и неполные (оттеночные, стилистиче- 
ские). Полные синонимы перечисляются после пометы “см.” либо в словарной статье на наибо- 
лее часто употребляющийся в говорах синоним (например, ОХ ЛУПЕНЬ [вохлапинь /вохлу- 
пинь/охлапинь/бхлупинь}... см. КНЯЗЁК, КОНЁК), либо в первой по алфавиту словарной статье 
(БОЛТЫХАЛКА [балтыхалка]... см. БУЛУКАЛКА, БЭРКЭЛ (в 1-м знач.), СБОЙКА). В осталь- 
ных случаях отсылка дана только к тому слову, при котором приводится весь ряд полных сино- 
нимов, например: БУЛУКАЛКА [булукалка]... См. БОЛТЫХАЛКА; БЭРКЭЛ [бэркэл]... 
См. волтыхАлкд; СБОЙКА [зббйка]... См. БОЛТЫХАЛКА. 

Неполные синонимы приводятся после пометы “ср.” и имеют взаимную о 
ЯДРЫШНИК [ядрышник]... Ср. ОРЕШНИК. СБОЙНЯ; ОРЕШНИК [арешник)... 
СБОЙНЯ, ЯДРЫШНИК; СБОЙНЯ [збойня]... Ср. ОРЕШНИК, ЯДРЫШНИК. 

При совмещении в одной словарной статье вариантов и синонимов (полных и неполных) 
вначале дается отсылка к вариантам, затем — к полным синонимам и лишь после этого — к не- 
полным синонимам. Например: ГУТАРИТЬ [гатарить/гутарить}, -рю, -ришь; несов., перех. и 
неперех. Дружески беседовать, разговаривать между собой; говорить, болтать. То же, что и 
ГУГОРИТЬ; см. БАЛАКАТЬ, БАЯТЬ (во 2-м знач); ср. БОТАЛИТЬ (во 2-м знач.), ГУНДЕТЬ (в 3-м 
знач.). 

Встречаются случаи, когда слово разными оттенками в пределах одного лексического 
значения входит в разные ряды неполных синонимов, в этом случае помета “ср.” повторяется. 
Например, слово КУЛЁМА: в значении ‘ленивая, неряшливая девушка, женщина’ семой 
‘ленивая’ входит в синонимический ряд, обозначающий ленивых людей, лежебок, а семой 
‘неряшливая’ — в синонимический ряд, называющий людей неряшливых, неопрятных, грязных 
итд: КУЛЁМА` (во 2-м знач.)... ср. БАЛАХЛЫСТ (в 1-м знач.), ЗАВАЛЮГА, КУМУХА (в 3-м 
знач.), ЛЫНДА; ср. БАМЛАК (в 3-м знач.), БУКУШКА (в 3-м знач.), КОСМАТКА, КУМУХА (в 3-м 
знач.), МАЗУЛЯ (в 1-м знач.). 
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Омонимы представлены самостоятельными словарными статьями и снабжены цифро- 
вым указателем: 

НАВАЖИВАТЬ' [наважывать], -аю, -аешь; несов., перех. Привозить что-л. много- 
кратно, в большом количестве. — Хакир — пиригнаиица назём, сухой зделаициа — дамой на- 
важывають, пастилку ладять (Калин., Мухор.). — Наважыват, наважыват, а как усё са- 
хранить. Прадухты портить бальшой грех (Шиб., Бич.). 

НАВАЖИВАТЬ’ [наважывать], -аю, -аешь; несов.; НАВАДИТЬ, -жу и -дю, -дишь; 
сов., перех. Потворствуя, приучать к чему-л. То же, что и СВАЖИВАТЬ (в 1-м знач.); ср. 
ВАДИТЬ, ИЗВАЖИВАТЬ. — Ты яво ни наважывай! А то ии какой: чуть чб — канфетку яму. 
Патом замаишся с им [из разговора в автобусе]. 

Устойчивые номенклатурные и терминологические словосочетания помещаются на алфа- 
витном месте по первому слову. Например: БУГРОВОЕ (БУГРОВОЙ) СЕНО 
[бугравбе, /бугравой сёна]. Сено хорошего качества, издающее приятный запах...; МЕДОВАЯ 
СМОРОДИНА (СМОРОДА) [мядовая смародина /смарода]. Блюдо из свежей смородины 
с мёдом (реже — сахаром). 

Фразеологические единицы даются в словаре с учетом состава компонентов и синтакси- 
чески господствующего слова. Они помещаются и толкуются после знака © при синтаксически 
господствующем, опорном слове: СИДЕТЬ. © Сидеть свадьбу [сидеть свадьбу]. Обряд. 

$ 
Праздновать, отмечать свадьбу по установленному обычаю; справлять свадьбу; ТУШИТЬ. 9 
Тушить свадьбу [тушыть свадьбу]. Обряд. Заканчивать, завершать свадьбу; ДРАТЬ. 0 За- 
лог драть [залок/залох драть]. Пахать целину, НАВОДИТЬ. 9 Мороку наводить [мбраку 
навадить]. Осудит. Лгать, наговаривать, клеветать на кого-л. 

Опорное слово, общее для двух или более фразеологизмов, в качестве вокабулы выно- 
сится один раз: 

СВАДЬБА. В словосочетаниях. 

9 Воровская свадьба [варафская/урауская свадьба]. Свадьба без родительского согла- 
сия. 

Ф Свадьба бегом (бегом, убёгом) [свадьба бегам/бёгам /убёгам]. Свадьба без роди- 
тельского согласия. 

© Свадьба в воротах [свадьба в варбтах/варатах]. Свадьба с родительского согласия. 

Все компоненты фразеологических словосочетаний приводятся на своем алфавитном 
месте и сопровождаются отсылкой “см.” копорному слову: 

КОСА’. © Выкупать косу. См. ВЫКУПАТЬ. 0 Продавать косу. См. ПРОДАВАТЬ. 
$ Рядиться за косу. См. РЯДИТЬСЯ. 

Латинские названия растений, животных, птиц, насекомых при наличии вариантов или 
синонимов даются в словарной статье на наиболее употребительную лексическую единицу. На- 
пример: КЛЕЩАК [клишшак/кляшшак], -а, м. Клещ. Асаппа; ЗЮБРЬ [зюбрь}, -я, м. 
Изюбрь. Сегуиз е!арБиз хапоруоз М.-Е.4у.; СКРИПЕНЬ [скрипинь}], -пня, м. Иван-чай; 
кипрей. ЕрйоБит апвизН бит и т.д. 

Иллюстративный материал приводится в упрощенной фонетической транскрипции, от- 
ражающей основные фонетические особенности говоров. Его объем определяется необходимо- 
стью подтвердить предложенное значение диалектного слова, показать его употребление, аре- 
ал бытования, а также имеющимся материалом. В примерах в каждом слове, за исключением 
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односложных, проставлено ударение. Если сочетание односложного слова с другим однослож- 
ным или неодносложным представляет собой одно фонетическое слово, то ударение также ста- 
вится: на нач, за што, по палю, не була. 

После иллюстративного материала указывается населенный пункт и район, где зафик- 


сировано характеризуемое слово. 


Содержание словарной статьи 


Заглавное слово словарной статьи подается в орфографической записи, которая указы- 
вает на этимологическую природу диалектного слова, его внутреннюю форму. Поэтому при 
лексикографической подаче мы разграничиваем живое фонетическое варьирование слова и эти- 
мологическую основу его морфемной структуры: это находит отражение в разграничении ор- 
и записи слова и его упрощенной транскрипции. Например СУМАТОХА 
[саматбха], - ж. ..; ЩЕРБА о -ы, ж. .. 
БУРАЧНЫЙ рАаы Е 

В случае лексикализации оне изменений слово и его фонематические варианты 
подаются в орфографической записи, отражающей произношение данных фонетических моди- 
фикаций в говоре. Например: АНТАРИ [антари], -ей, мн. То же, что и ЯНТАРИ (изменение }а 
> а); ВОЛОВОДИТЬ [валаводить]... То же, что и МОЛОВОДИТЬ [малаводить)... (изменение 
в>м). 

Далее следует грамматическая и (если есть коннотация) стилистическая характеристика 
слова. 

Грамматический разряд изменяемого слова обозначается с помощью падежных, родо- 
вых и личных окончаний, а неизменяемого слова — пометами типа нареч., союз, частииа и др. 

У существительного заглавной формой является форма именительного падежа единст- 
венного числа. После упрощенной транскрипции приводится окончание родительного падежа 
единственного числа и указывается родовая принадлежность. Например: БУРАК [6урак |, -, 
м. 1. Растение свекла... 

Существительные, употребляющиеся в мужском и женском роде, в заголовке имеют 
указание на эту особенность: ЛЫНАДА [лында], -ы, м. и ж; УЛЕНЬ [улень}, -я, м. и ж.; 
ЗАВАЛЮГА [завалюга |, -и, м. иж. 

Форма множественного числа дается в качестве заглавной, когда она имеет преимуще- 
ственное употребление. Это характерно для слов, обозначающих некоторые предметы одежды, 
обуви, пищу (ВАРЬГИ, БАРЕТКИ, ПАРЕНКИ), детали гужевого транспорта (НАКЛАДУШКИ, 
НАХЛЁСТКИ), сельскохозяйственные орудия труда (ДВУХРОШКИ, ТРЁХРОШКИ) и др. 
Форма единственного числа этих слов указывается в том случае, если она отмечена в о 
лении: ПАРЕНКИ и ПАРЁНКИ [паринки/ паринти |, [парёнки/парёнти], -нков и -нок, м 
(ед. ПАРЕНКА иПАРЁНКА, -и, ж.). р 

В словаре содержится указание на собирательность (собир.): ДЕВКОТА [дифката]. 
-ы, ж.; собир. О лицах женского пола любого возраста. 

Для прилагательных заглавной формой является форма именительного падежа единст- 
венного числа мужского рода. 

Как грамматические показатели прилагательного приводятся флексии женского и, если 
есть, среднего рода: 
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. 

БУРАЧНЫЙ [бурашный], -ая, -ое. Относящийся к бураку; свекольный. — Ат 
краснава бурака листы называли “бурашный лис“. ат свяклы — проста “листы”. Бу- 
рашным листом капусту красили, салили да закрашывали (Мот., Бич.). 

Исключение составляют прилагательные, употребляемые только в женском роде, на- 
пример, КОТНАЯ [котная]. Супоросная (о свинье). 

Для глагола в качестве исходной формы приводится инфинитив. Грамматическая харак- 
теристика глагола включает окончания 1-го и 2-го лица настоящего/будущего простого време- 
ни, а также указание на вид и переходность глагола: ШИШКОВАТЬ [шышкавать], -кую, 
-куешь; несов., неперех. Добывать кедровые шишки для заготовки орехов...; ЛУПУЗИТЬ 
[лупузить], -зю, -зишь; несов., перех. .... РОГОТАТЬ [рагатать], -гочу, -гочешь; несов., 
неперех. 1. Громко, много говорить, хохотать, шуметь; гомонить... 

Видовые пары глаголов приводятся в одной словарной статье, сначала глагол несовер- 
шенного вида, затем — совершенного вида. Указание на переходность к обоим глаголам поме- 
щается после глагола совершенного вида. Например: ЗАПИВАТЬ [запивать], -аю, -аешь; не- 
сов.; ЗАПИТЬ, -пью, -пьёшь; сов.. перех. Обряд. Завершать выпивкой обряд сватанья невес- 

. Глаголы совершенного вида обязательно получают свое место в алфавите с отсылкой на 
статью глагола несовершенного вида, в которой они разрабатываются. Например: ЗАПИТЬ. 
Сов. к ЗАПИВАТЬ. 

Причастия, а также прилагательные и наречия в сравнительной или превосходной степе- 
ни в самостоятельную статью не выделяются, если они не лексикализовались, например: ДО- 
ВЕРШАТЬ [давиршать}], -аю, -аешь: несов., ДОВЕРШИТЬ, -шу, -шишь; прич. страд. прош. 
ДОВЕРШЁННЫЙ, -шён, -а, -0; сов., перех. . ; ХРУШКИЙ н ХРУШКОЙ [хрушкий |, -ая, 
-ое, [хрушкой], -ая, -бе (сравн. ст.  ХРУЩЕ и ПОХРУЩЕ)...; ХЛЁСТКО [хлёска], нареч. 
(сравн. ст. ХЛЕЩЕ и ПОХЛЕЩЕ). 

В словаре представлены диалектные формы сравнительной степени прилагательных и 
наречий, известных литературному языку. Они оформлены в самостоятельную словарную ста- 
тью. Например: ПОТОНЕ [патоне], прил. в сравн. ст. Меньше в окружности, обхвате; 
тоныше... ПОТЕПЛЕ. [патёпле)..., 2. прил. в сравн. ст. Теплее... 

Наречия, служебные части речи сопровождаются указанием на части речи: 

АДАЛИ [адали |, нареч.; союз и частииа 1. нареч. Почти. 

2. сравнительный союз. Словно, как, точно, будто, как будто. 

3. изъяснительный союз. Употребляется для выражения сомнения или неуверенности в 
достоверности того, что сообщается в придаточном предложении. Будто бы, как будто. 

4. частица. Указывает на предположительность, неуверенность, сомнение в достовер- 
ности высказывания. Будто бы, вроде бы. 

Экспрессивно-эмоциональная характеристика слова предполагает введение следующих 
помет: неодобр. (неодобрительное). пренебр. (пренебрежительное), презр. (презрительное), 
осудит. (осудительное), груб. (грубое), бран. (бранное), одобр. (одобрительное), шутл. 
(шутливое), ирон. (ироническое). Например: ОШАУЛЬНИК [ашаульник], -а, м. Неодобр. 
Большой озорник, отчаянный шалун, проказник (обычно о ребенке); РЕМЯГИ 
[римяги/ римяди], ремяг, мн. Пренебр. Ветхая, изорванная одежда; лохмотья; 
НАБУКУНИТЬСЯ [набукуницца]... Ирон. Наесться досыта, вдоволь; объесться; 
ПОСКРЁБЫШ [паскрёбыш |, -а... 3. м. и ж. Перен. Шутл. О младшем, обычно позднем 
ребенке в семье; ГУТАРЬ [гутарь], -я, м. Одобр. Разговорчивый, словоохотливый человек. 
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о 
Возможно совмещение помет, например: КОШЛАТЫЙ [кашлатый], -ая. Неодобр., ‚презр. 
С растрепанными, всклокоченными волосами; косматый (о человеке) ВРАГОВКА 
[врагофка], -и, ж. Бран., осудит. Женщина, относящаяся к кому-л. враждебно, с неприязнью. 

Для характеристики обрядовой лексики вводится помета Обряд.: 

КРУГОВИК [кругавик], -а, м. Обряд. Часть свадебного убора невесты: венок из бу- 
мажных цветов... — У первый день свадьбы адяють тичку, кругавик — гумажныя ивяты, 
висюльти у яво наткають, и какошник (Дес., Тарб.); КУМУШКА [кумушка], -и, ж. Об- 
ряд. 1. Обрядовый элемент празднования Троицы: украшенная лентами, бусами, венками из 
купальниц (жарков) и т.п. молодая стройная березка, реже — лиственница... 2. собир. Веточки 
березы, лиственницы, которыми украшали помещение (чаще амбары) во время празднования 
Троицы...; ОКОЛИЧНА [аколишна], -ы, ж. Обряд. Условный выкуп за невесту, который 
берут с жениха ее подруги... 

Архаизация лексики, связанная с утратой обозначаемых реалий, и архаизация самих 
слов, вытесняемых из речевого обихода синонимами, требует введения пометы Устар.: 

ДОР [дор], -а, м. Устар. 1. Доска (доски), полученные путем расщепления соснового 
бревна с помощью специального крюка или топора... 2. Слой коры, отщепленный вместе с 
верхними слоями ствола дерева, который использовался для покрытия крыш...; ШВЕЙКА 
[швейка], -и, ж. Устар. Деревянное приспособление для шитья на руках, состоящее из верти- 
кальной стойки с подушечкой, к которой прикреплялось изделие для шитья, и основания, на ко- 
тором сидит швея. 

В словаре используются следующие способы толкования диалектного слова: 

а) развернутое толкование (например, ГОРБОВИК [гарбавик |, -а, м. Заплечный бе- 
рестяной или фанерный короб, предназначенный для сбора и переноса ягод, грибов, кедровых 
шишек... ГОЛБЕЦ [голбиц/голбяц], -бца, м. 1. Полка из двух-трех досок, находящаяся под 
потолком между стеной и боковой частью русской печи. Туда помещаются продукты, требую- 
щие хранения в теплом, сухом месте (лук, чеснок)...; СТЕРВЯТНИК [стирвятник/стярвят- 
ник], -а, м. Большой медведь, питающийся преимущественно несвежим мясом (“стервой”)... ); 

6) синонимическая подстановка (например, БАРАНУХА [барануха], -и, ж. Овца...; 
СКОРЛУПА [скарлупа], -ы, ж. Кожура...); ь 

в) развернутое толкование и синонимическая подстановка (например, АЛОЧНЫЙ 
[алачный/алашный |, -ая, -ое. 1. Неодобр., презр. Жадный к еде, ненасытный; алчный (о чело- 
веке и животном)...; ТЫСЯЧНЫЙ [тысячный/тысяшный|], -ого, м. Обряд. Главный распо- 
рядитель на свадьбе; тысяцкий...). 

Многие толкования содержат специальные этнографические сведения. Например: 
ПОДЗАТЫЛЬНИК [падзатыльцзик], -а, м. Часть женского головного убора — кички: рас- 
шитая золотыми или серебряными нитями полоса ткани, покрывающая затылок. Является ук- 
рашением и предохраняет платок от загрязнения... ПОДРУЧНИК [падрушник], -а, м. Об- 
ряд. Небольшая подушечка, подкладываемая под руки или под лоб при земных поклонах во 
время молитвы... 

Каждое значение многозначного слова имеет свой порядковый номер. Последователь- 
ность в расположении значений определяется отношениями семантической производности: 

ПОГОДА [пагода], -ы, ж. 1. Пасмурная, ненастная погода... — На вулисэ нончи 
пагода, бульбу агрябать пакуль ня будим (Мот., Бич.). 
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2. Холодная погода. — Изба-та у миня тёплая. Уот зимой на вулииэ пагода, а в 
ызбе мер нет — тёпла. Двайных вакошэк нет, а вакошки талые (Ник., Мухор.). 

3. Ветер... — Заелался пажар — а тут пазода. Ничо ни магли зделать — пал дя- 

рейни пачти заарёла (Тарб., Тарб.). 

Оттенки значений приводятся после знака / /. Например: 

ОГОРОДИНА ... Все, что сеется и сажается в огороде... 

// Снятые овощи... 

Особенности употребления слова, характерные для того или иного значения, даются за 
знаком / с соответствующим указанием на эту особенность. Например: 

БРАТСКИЙ [брацкий], -ая, -ое. Бурятский. 

/ -ого, м.; в знач. суш. Бурят. — Дедушка наш заварил: “Паехал пахать у брацких” 


(Ник., Мухор.). 
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Условные сокращения 


Грамматические и другие пометы 


без доп. — без дополнения 

безл. —[  безличный 

бран. —  бранное 

вводн. слово —  вводное слово 

в знач. нареч. —  взначении наречия 

в знач. прил. — в значении прилагательного 
в знач. сказ. —  взначении сказуемого 

в знач. союзн. слова — в значении союзного слова 
в знач. сущ. — в значении существительного 
груб. — грубое 

ед. — единственное число 

ж. — женский род 

ирон. — ироническое 

кат. сост. — категория состояния 

ласк. —  ласкательное 

м. — мужской род 

междом. —  междометие 

местоим. — местоимение 

местоим. личн. — — местоимение личное 
местоим. неопр. — местоимение неопределенное 
местоим. притяж. — местоимение притяжательное 
местоим. указат. — местоимение указательное 
мн. — множественное число 
модальн. частица —  модальная частица 

нареч. — наречие 

неодобр. —  неодобрительное 

неперех. —  непереходный (глагол) 
нескл. —  несклоняемое 

несов. — несовершенный вид 

обряд. —  обрядовое 

однокр. —  однократное 

одобр. —  одобрительное 

осудит. —  осудительное 

перен. — переносное 

перех. — переходный (глагол) 
повелит. —  повелительное наклонение 
превосх. ст. — превосходная степень 
предл. — предлог 

презр. —  презрительное 


пренебр. —  пренебрежительное 


прил. 
прич. страд. прош. 
род. п. 

собир. 

сов. 

ср. 

сравн. ст. 

тв. п. 

уменьш. 
уменьш.-ласк. 
устар. 

частица усилит. 


шутл. 


Алт., Бич. 
Бил., Бич. 

Бич., Бич. 

Б. Кун., Тарб. 
Бурн., Тарб. 

В. Жир., Тарб. 
Возн., Гарб. 

В. Саян., Тарб. 
В. Сут., Мухор. 
Гаш., Мухор. 
Дес., Тарб. 
Ильк., Заигр. 
Иннок., Киж. 
Кал., Иволг. 
Калин., Мухор. 
Куг., Мухор. 
Куйт., Гарб. 
Кяхжт. 

Леон., Киж. 
Мих., Киж. 

М. Куд., Кяхт. 
Мот., Бич. 
М.-Тала, Заигр. 
Мухор., Мухор. 
Над., Тарб. 

Н. Брянь., Заигр. 
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прилагательное 


причастие страдательное прошедшего времени 


родительный падеж 
собирательное 

совершенный вид 

средний род 

сравнительная степень 
творительный падеж 
уменьшительное 
уменьшительно-ласкательное 
устаревшее 

частица усилительная 


шутливое 


Географические названия 


РЕСПУБЛИКА БУРЯТИЯ 


. Алтачей Бичурского р-на 
. Билютай Бичурского р-на 


. Бичура Бичурского р-на 


с 
с 
с 
с. Большой Куналей Тарбагатайского р-на 
с. Бурнашево Тарбагатайского р-на 
с. Верхний Жирим Тарбагатайского р-на 
с. Вознесеновка Тарбагатайского р-на 
с. Верхний Саянтуй Тарбагатайского р-на 
с. Верхний Сутай Мухоршибирского р-на 
с. Гашей Мухоршибирского р-на 
с. Десятниково Тарбагатайского р-на 
с. Илька Заиграевского р-на 
с. Иннокентьевка Кижингинского р-на 
с. Каленово Иволгинского р-на 

. Калиновка Мухоршибирского р-на 

. Куготы Мухоршибирского р-на 

. Куйтун Тарбагатайского р-на 

. Кяхта 

. Леоновка Кижингинского р-на 


с 
с 

с 

т 

с 

с. Михайловка Кижингинского р-на 

с. Малая Кудара Кяхтинского р-на 

с. Мотня Бичурского р-на 

с. Мухор-Тала Заиграевского р-на 

с. Мухоршибирь Мухоршибирского р-на 
с. Надеино Тарбагатайского р-на 

с 


. Новая Брянь Заиграевского р-на 


Н. Жир., Тарб. 
Н. Заг., Мухор. 
Ник., Мухор. 
Нов., Бич. 
Новодес., Кяхт. 
О.-К., Бич. 
Онох., Заигр. 
Перв., Заигр. 
Петр., Бич. 
Покр., Бич. 
Сарат., Тарб. 
С. Брянь., Заигр. 
С. Заг., Мухор. 
Сиб., Тарб. 
Тарб., Тарб. 
Тах., Селенг. 
Таш., Заигр. 
Уд., Хор. 
Унгур., Кяхт. 
Уног., Заигр. 
У.-Удэ 

Харан., Кяхт. 
Хас., Хор. 
Хонх., Мухор. 
Шал., Тарб. 
Шарал., Мухор. 
ШИиб., Бич. 
Ягод., Селенг. 


Альб., Красночик. 
Арх., Красночик. 
Барах., Красночик. 


Красн.Чик., Красночик. 


Малоарх. Красночик. 
Менз., Красночик. 
Укыр, Красночик. 
Урл., Красночик. 
Хар., Красночик. 


Шон., Красночик. 
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Нижний Жирим Тарбагатайского р-на 
. Новый Заган Мухоршибирского р-на 
. Никольское Мухоршибирского р-на 

. Новосретенка Бичурского р-на 

. Новодесятниково Кяхтинского р-на 

. Окино-Ключи Бичурского р-на 

. Онохой Заиграевского р-на 

. Первомаевка Заиграевского р-на 

. Петропавловка Бичурского р-на 

. Покровка Бичурского р-на 
Саратовка Тарбагатайского р-на 


Старая Брянь Заиграевского р-на 


обооооооооооо 


. Старый Заган Мухоршибирского р-на 
д. Сибирь Тарбагатайского р-на 

с. Тарбагатай Тарбагатайского р-на 
с. Тахой Селенгинского р-на 

с. Ташелан Заиграевского р-на 

с. Удинск Хоринского р-на 

с. Унгуркуй Кяхтинского р-на 

с. Унэгэтэй Заиграевского р-на 

г. Улан-Удэ 

с. Харанхой Кяхтинского р-на 

с. Хасурта Хоринского р-на 

с. Хонхолой Мухоршибирского р-на 
с. Шалуты Тарбагатайского р-на 

с. Шаралдай Мухоршибирского р-на 
с. Шибертуй Бичурского р-на 


с. Ягодное Селенгинского р-на 


ЧИТИНСКАЯ ОБЛАСТЬ 


с. Альбитуй Красночикойского р-на 

с. Архангельское Красночикойского р-на 

с. Барахоево Красночикойского р-на 

. Красный Чикой Красночикойского р-на 

. Малоархангельское Красночикойского р-на 
. Менза Красночикойского р-на 

. Укыр Красночикойского р-на 

. Урлук Красночикойского р-на 


. Харауз Красночикойского р-на 


ооо о ооо 


. Шонуй Красночикойского р-на 


АВДОТКА [авдотка], -и, ж.; 
собир. Мелкая рыба. См. МУЛЬВА (в 1-м 


знач.). — Паставим морду на нач, а 


утрам придёш, а в ней палавина авдотки. 
Авдотка — та ж мулява (Мих., Киж.). 
АВСТРИЙЦЫ —[астрийцы/ахст- 
рийцы], -цев, мн. (ед. АВСТРИЕЦ, -а, м.; 
АВСТРИЙКА, -и, ж.). Представители од- 
ного из старообрядческих толков в За- 
байкалье — потомки членов старообряд- 
ческой общины, принявшей священство в 
середине ХХ в. в Белой Кринице (Авст- 
рия). Ср. БЕСПОПОВЦЫ, ПОПОВЦЫ, ТЕМ- 
НОВЕРЫ. — Астрийцы у нас ф Куналеи 
есь, ф Куйтуни есь, а больша низде, ад- 
нака, нету (Б. Кун., Тарб.). — А уон мая 
сасетка — ахстрийка. У ниё, када матка 
умирла, так ана харанить са стариками 
ни дала. Куды-та в Омск нада была 
писать, штоп там атчитали. Там, в 
Омске ли, в Навасибирске, у них злавный- 
та устаущык (Б. Кун., Тарб.). — Вон, 
архирей, был там, в этай Ахстрии, ф 
ссылке, в занении, а патом он абратился в 
веру, увхал с Ахстрии, и иво’ веру приняли, 


вот и называюциа — ахстрийцы (Тарб., 
Тарб.). : 

АВТОРНИК [ахторник], -а, м. 
Второй день недели; вторник. — У нас у 


Бячури многа слой на “а”: ашторник, 


амувальник, агарох... (Бич., Бич.). 


АГДЕ [агдё], нареч. и в знач. со- 
юзн. слова. 1. нареч. Где. То же, что и АДЕ 
(в 1-м знач.), ИДЕ (в 1-м знач.), ДЕ. — Кагда 
на бабах задають, азде три баба папа- 
дёииа, агде читыри, азгде два (Леон., 
Киж.). — Надавла жысь-та тета, надав- 
ла. Ааде ана смерть-та заблудилась? 
Ходь бы паслали аткеёель быть иё 
(В. Жир., Тарб.). 

2. в знач. союзн. слова. Употребля- 
ется в соответствии с местоимениями “та- 
кой”, “тот”, а также с наречиями “ там”, “ту- 
да” и др. в главном предложении. То же, что 
и АДЕ (во 2-м знач.), ИДЕ (во 2-м знач. ). 
— У сваём лясу я знаю мнозо мястой, агде 
брусницу брать (Ник., Мухор.). 

АГДЕ-НИБУДЬ 


нареч. Где-нибудь. — Патсуслоннити — 


[агде-нибуть], 


эта цыпушти, каторых клахтуння вы- 
водить позна, в актябре, азде-нибуть пат 
суслонам (О.-К., Бич.). 

АГДЕ.-ТО [агдё-та], нареч. Где-то. 
То же, что и ДЕ-ТО, ИДЕ-ТО. — Зашыбар- 
чит кот — значить пакастит азде-та, 
ну, шумить, значить (Куг., Мухор.). 

АГОРОХ [агарох], -а, м. Горох. 
Р5ит. — Агарох-та чо! Он прарастёть 
перва у чашычти, расты дась. Патом 
зрядачти зделаш, на две, на три их па- 
содиш. У стручте у сярётти — заро- 
шына. Езли плитачка [стручок] то- 


АГРОЛОМ 


нинькай, ишшо’ ня дазрел (Бич., Бич.). 
— Ну, у мене чо? Агарох сидить, боп си- 
дить, маркой свим. Пасвиш, забараниш 
граблями ( Мот., Бич.). 

АГРОЛОМ [агралбм], -а, м. Аг- 
роном. — Агралом у нас чудной был, на па- 
ля сайдсем ни ездил. А гля чиво он учиица, 
агралом, езли тока при галстухе у канторе 
сидить? (Шарал. Мухор.). — Хлеп тра- 
вили ат скачка, дым алый ижно. Агралом 
чуть ни задахнулся (Шарал., Мухор.). 

АДАЛИ [адали], нареч.; союз и 
частица. 1. нареч. Почти. То же, что и ДА- 
ли (в 1-м знач.); см. ЧИСТО (в 1-м знач.). 
— У нас вядмедий адали ни быват, ани 
большы у хряптах жывуть (Дес., Тарб.). 

2. сравнительный союз. Словно, 
как, точно, будто, как будто. То же, что и 
ДАЛИ (во 2-м знач.), ЕДАЛИ; см. БЫДТО (в 
1-м знач.), ЧИСТО (во 2-м знач.). — Быт- 
та миня кто узял, адали бросил — рука 
сламалася, плячо разбилася. \от этта 
балит — насилу паднилася (Тарб., Тарб.). 
— Пячення уноза настряпыла, адали на 
маланьину свадьбу стряпыла, хоть прайда 
гастей сазывай (Мот., Бич.). 

3. изъяснительный союз. Употреб- 
ляется для выражения сомнения или неуве- 
ренности в достоверности того, что сооб- 
щается в придаточном предложении. Будто 
бы, как будто. — Усё гаворють, адали мы, 
сямейстии, сярдитыи, дык эта пади уш ад 
добрай жызни сярдитым ня будиш. Наба- 
рот, мы и у а0сти часты завём, и па- 
поччуим хырашо, и баньку стопим. Ды па- 
ка ня на каво ня сердимси, ды и ни за шта 
сярдиииа-ты (Бич., Бич.). 

4. частица. Указывает на предполо- 
жительность, неуверенность, сомнение в до- 
стоверности высказывания. Будто бы, вроде 
бы. То же, что и ДАЛИ (в 3-м знач.); см. 
БЫДТО (во 2-м знач.), НАВРОДЕ, чисто (в 
3-м знач.). — (Фимачка адали приехала 
(Дес., Тарб.). — Адали паринь-та вум- 


ный, рас у Маскве учициа. Да хто их счас 
разбярёть (Ник., Мухор.). — Мама мая 
ржанушти шыпка брава, паря, пякла. 
Адали ржанушти-та и калачикай усятих 
слашшэ (Бич., Бич.). — Я утятину тока 
свежую ем, ана’адали сочная, вадинистая, 
а назаутри ана уш няслаткая будить 
(Мот., Бич.). 

АДЕ, [ад], нареч. и в знач. союзн. 
слова 1. нареч. То же, что и АГДЕ (в 1-м 
знач.). — Аде тибя черти носють2 
(Б. Кун., Тарб.). — Как первый снек вы- 
падит, так ы патрапиш, аде. можэ, вы- 
слидиш гурана (Ник., Мухор.). — Адевы 
жывёте? (Б. Кун., Тарб.). 

2. в знач. союзн. слова. То же, что и 
АГДЕ (во 2-м знач.). — Зузанник — эта 
аде кедра толстая (Ник... Мухор.). — Аде 
сониэ, нада иттить — там ягат пално’ 
(Калин.., Мухор.). 

АДЕИ [адей], -я, м. Лекарственное 
растение, разновидность полыни; полынь 
горькая. Ацепиыа аби иит. То же, что и 
АДЕЙЧИК; ср. ПОлЫНКА. — Адей — эта 
палынка серинька. Ана ишаио' пахнит ни- 
брава и зорька. Адей ад жалутка, ат па- 
носа (Шарал., Мухор.). 

АДЕИЧИК [адёйчик], -а, м. То 
же, что и АДЕЙ. — Адейчик — серая па- 
лыначка, жолтые шышэчти на ём, ад жа- 
лутка ана (Куг., Мухор.). 

АЙ-УЙ [ая-уя], междом. Обозна- 
чает растерянность во время переполоха. 
— Как он застрилилси, как увидили, пака 
ай-уй, милицыю вы звали, чо. каво’ — фсё, 
уш позна (Леон., Киж.). — Чиво стаиш, 
ай-уй тябе, парасёнка дяржы, убяжыть! 
(Леон., Киж.). — Как узнали, ай-уй, бро- 
силися к ниму, к ей, а ане уш уехали. и 
слет прастыл (Леон., Киж.). 

АЛАКША [алакша], -и, ж. Жид- 
кость, оставшаяся после перегонки самогона. 
— За пирвак деньзи платили, алакшу 
дарам пьём (Мот., Бич.). 


АЛЁШКА. 0 Напиться до Алёш- 
ки. См. НАПИТЬСЯ. 

АЛКОГОЛИСТ [алкагалист], -а, м. 
Осудит. Пьяница, алкоголик. То же, что и 
ГОГОЛИК, ГОГУЛИК; см. ВЫПИВАХА. — Ау 
яво-та сын и есь алкагалист — усё пьёть 
и пьёть уадасть-та ету (Дес., Тарб.). 
— Пачб шас унога алкагалистаф развя- 
лось? А раньчи грех эта шитался (Дес., 
Тарб.). ре 

АЛОИ [албя], -я, м. Обряд. Ана- 
лой. — На Паску часы стаяли: убт 
выйдут, на алой книзу бажэствиную кла- 
дут и читают. усю' ноч читают (Ник., 
Мухор.). 

АЛОЧНЫЙ [алачный/алашный |, 
-ая, -ое. 1. Неодобр., презр. Жадный к еде, 
ненасытный; алчный (о человеке и живот- 
ном). Ср. ЖОРкиЙ, солощий. — Алашный2 
Ты яво пасадил, ф тарелку наклал. а он 
фсё сажрал. Эта плоха. нипутёвый чила- 
век, нихарошый. И конь можыт другова 


атагнать ат камяги, тожа алашный 


(Шал., Тарб.). 

2. Осудит. Жадный к наживе, ску- 
пой. См. БОЛЬШЕКРОМЫЙ. — Старшый-та 
ничо сын, а эти двои алачныи какии-та. 
Па нашэй радаве проста-те нё была 
жадных таких (Шарал., Мухор.). — Алаш- 
ный — ета скупой. Примерна, чо па- 
просиш, у яво есь, а он усё: “Нету”. Ему 
мала усё (Б. Кун., Тарб.). — Алашный 
тут успвит и там стараиица схватить, 
и там. Он ни паделииица ни с кем (Б. Кун., 
Тарб.). , 

АЛЬБА [альба], -ы, ж. Сорт пше- 
ницы с крупными зернами желтого цвета. 
— Альба — ана яркая такая пшаниса, 
жолтая ды матёрая. Ана сразу с колыса 
укусней, адали сочныя и усухамять 
слатка (Бич., Бич.). — Я раньчи у калхози 
работал. а пшанису запретна було ирвать 
иё. Строга було. Краччу надёргаиш иё, 
эту альбу, у руках пашырыкаиш, апша- 
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АНБАР 


лушыш изльную горстю — и у рот, и ва- 
рочиш чилюстями, адали жырнавами 
(Нов., Бич.). — Альбу смелиш, ана такая 
зылатистая. Бабы с иё усятии кушанни 
варганили (Бич. Бич.). 

АЛЯКУШИ [алякушы], -ей, мн. 
Неодобр. Недоброкачественный, невкусный, 
плохо испеченный хлеб. То же, что и 
КАЛЯКУШИ; ср. НЕДОПЁКА (в 1-м знач.). 
— Алякушы? Хлеп гзаткий напякёш, вот 
и алякушы (В. Саян., Тарб.). — Кагда 
стряпаш, если теста плахои и ни падни- 
маициа, то алякушы каки-та палучаюица, 
нифкусны таки (Куйт., Тарб.). — Я аля- 
кушы сёдни спикла, дрожжы стары, хлеп 
ниукусный (Б. Кун., Тарб.). 

АМУЛЯВКА [амуляука], -и, ж. 
1. собир. То же, что и МУЛЬВА (в 1-м 
знач.). — Рибятишти уедуть на речку, 
изльный день сидять рыбачуть, наловють 
амулявык полную банку и патом катой 
кормють, а каты тока амулявык свежых 
и любять (Бич., Бич.). — Амуляйти — 
мелтии татии рыбёшти. Я у молыдасти 
рыбёшку мала-мала удил, дык паймаш 
амулявык, с яё шыпка-ты толку нету, а 
салёныя-ты ана нячо, язва, мелкая, а 
укусныя (Бич., Бич.). 

2. То же, что и МУЛЬВА (во 2-м 
знач.). — Амуляйти адали тилька, ана 
шьтка уш милюзгавая. А коли нячод’ ись- 
та нет, дык ана спорка идёть (Бич., 
Бич.). — Амуляйка — как чабак, тока 
мелкыя (Бич., Бич.). 

АМУЛЯШКА [амуляшка], -и, ж. 
1. собир. То же, что и МУЛЬВА (в 1-м знач.). 
— Амуляшка — любая мелкая рыба (Шиб., 
Бич.). 

2. То же, что и МУЛЬВА (во 2-м 
знач.). — Амуляшка — эта та жэ заль- 
яна, гальянчик, жолтинький такой (Куг., 
Мухор.). , 

АНБАР [анбар]. -а, м. Хозяйст- 


венная постройка для хранения зерна, муки, 


АНБАР ДВОЙНОЙ 


инвентаря; амбар. Ср. КАЗЕННИК. — Зирно' 


в анбарах хранили: здесь и ярица, и пша- 


ница, и авёс (Мухор., Мухор.). — У маивод' 


дедушки ва дваре анбар матиренный был, 
зирно’ там хранили, муку (Ст. Заг., Му- 
хор.). — В анбар усё лажыли, усё скла- 


дали. У каво был, а у каво ни было’ 
(Б. Кун., Тарб.). — В анбари зирну’ ничо’ 


ни случициа. Там и дош ни пападёть. 
Круглый гот там яво’ хранили (Н. Брянь, 
Заигр.). — Какаво в анбари, такаво и ф 
кармани (Хонх., Мухор. ). 

АНБАР ДВОЙНОЙ [анбар двай- 


ной]. Пятистенный амбар с двумя отделе- 


ниями (закромом и погребицей). — У мене 


анбар двайной: анбар и анбарушка. В ан- 
бари нету паталка, стены кругла ложзны. 
Там хлеп, мука. В анбарушти паталок. 
стены плахам. Там такое: мяса, сала зи- 
мой, счас адёжа, пасуда, яшииык стаит 
там мамин — набрасаициа фсячина (Дес., 


Тарб.). — Двайной анбаэр — питистен- 


ный, з двумя двирями: с адной стараны 


закрам, аде “сасек” гзаварят. з другой — 
пагребица (Шарал., Мухор.). 

АНБАР ЛОПОТНОЙ [анбар ла- 
патной]. Хозяйственная постройка для хра- 
нения вещей. — Мы в анбари лапатном 
хранили адёжу (Кат., Красночик.). 


АНБАР МУСОРНЫЙ 


мусарный]. Хозяйственная постройка для 


[анбар 


хранения старой домашней утвари и инвен- 
таря. — Анбары мусарны у ретких были 
(Арх., Красночик.). 

АНБАР ЯМНЫЙ [анбар ямный]. 
Хозяйственная постройка с погребом для 
хранения зерна, муки и других продуктов. 
Ср. ЗАВОЗНЯ (во 2-м знач.), ПОГРЕБИЦА (в 
3-м знач.). — В анбари ямнам вырываим 
яму и доржым прадукты (Кат., Крас- 
ночик.). р 

АНБАРУШКА [анбарушка], -и, ж. 
1. Уменьш. к АНБАР.— В анбарушках 
то жы зирно хранили. Эта усё радно. што 
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анбар, толька — малинький такой 


(Н. Брянь, Заигр.). 

2. Небольшая пристройка к амбару. 
То же, что и ПРИАНБАРОК, ПРИНБАРОК; ср. 
ПРИТЫК. — Анбарушку пристраивали к 


анбару. И крынки, и муку там хранили 


(Б. Кун., Тарб.). 


рядам, чирис пирируп толька, там хлеб 


— Анбарушка с анбарам 


дяржали, муку, а в анбари — зирно, ярииу 
(Куйт., Тарб.). — Анбарушку мыли. чис- 
тили, там усиуда чиста далжно’ была 
быть (С. Брянь, Заигр.). 

АНЗАГАН [анзаган], -а, м. То же, 
что и ИНЗАГАН (в 1-м знач.). — Анзаганы- 
та — детки гуранни. Как-та ф поли на- 
шли их, а ани ни мучат, а пикают так: 

“пик-пик” ` (Дес. 'Тарб.). 

АНИСЕЙСКИЙ. © Ботал ени- 
сейский (аиисейский). См. БОТАЛ. 

© Ботало енисейский (анисейский). 
См. БОТАЛО. 

АНТАПОЧКА [антапачка|, -и, ж. 
Металлическая пластинка, которая накла- 
дывается на железную скобку (струмянку), 
скрепляющую деревянный брус тележной 
подушки (подосёнок) с осью. — На пада- 
сёнак кряпили чатыри струмянки, стави- 
ли их на антапачки и уайками их за- 
тя ивали (Б. Кун., Тарб.). 

АНТАРИ [антарн]. -ей, мн. То же, 
что и ЯНТАРИ. — Антари усе бабы насили. 
Эта таки бусы с антаря’(В. Саян., 
Тарб.). — У первый день свадьбы антари’ 
унога надяють (могут па двинаниыть- 
тринаииыть нитак) и два атласа на плё- 
чи, адин на другой (Дес., Тарб.). — Бабы 
антари насили, дутики (Ягод., Селенг.). 
-— Антари-та мине ад баушити па на- 
слвитву астались. Красивыи бусы, з жол- 
тыми камушка. ми (Дес., Тарб. ). 

АНТАРНЫЕ МОНИСТЫ [ан- 
тарны манисты]. Янтарное монисто. См. ДО- 
РОГАЯ МОНИСТА; ср. МОНИСТА (в 1-м 


знач.). — Антарны манисты с крупными 


камнями — кандарями. Ани у нас у мнодих 
татии есь, а вот бисирти [бусы из бисе- 
ра]— асобы (Новодес., Кяхт.). 

АНТАРЬ [антарь], -я, м. 1. Ян- 
тарь. — Да разны украшэння были: и ма- 
нисты, и бусы из антаря — антари, зна- 
чить (Куйт., Тарб.). 

2. То же, что и ЯНТАРИ. — Раньшы 
антарь усе насили, з жолтыми такими 
бусинками на ём (Шарал., Мухор.). — Ка- 
ды дедка замуж выходить. то на ниё на- 
дивають тичку, падзатыльник, антарь на 
шэю нанизывають. Антарь аж да самава 
пупа свисаить (Дес., 'Тарб.). 

АНТЕРЕСНО [антиреёсна], нареч. 
Интересно. — Раньшы усё врушную дела- 
‚ли, да антиреёсна булб, ни то иито сияс 
(Ник., Мухор.). — Паску сильна празнавали. 
как-та антиресна была (С. Брянь, Заигр.). 
— Ф Паску мы усе сабирались сматреть, 
да чиво ш антиресна была (М.-Тала, За- 
игр.). р . 

АНТЕРЕСНЫИ 


Интересный. — Ишо’ пистонка 


[антиресный], 
-ая, -ое. 
была — энта антиресная ружжо, патрон 
не была (Дес., 'Тарб.). ь 

АПОСЛЕДНИИ 


-яя, -ее. Последний. — Апаследняя дефка 


[апаследний], 


са мной ни жывёть, аддилилась ана (Ша- 
рал., Мухор.). — У марте апаследни па- 
минти атвили, гот сыну исполнился 
(Шарал., Мухор.). — Унук апаследний гот 
служыгп, сюда вирнёица (Гаш., Мухор.). 

АПШЕНИЦА [апшанйца], -ы, ж. 
То же, что и ПАШЕНИЦА. — Апшаницу 
мала свели, большы усё ярицу (Калин., 
Мухор.). — Мы раньшы апшаницу, проса, 
грёчу, авёс свели (Ник., Мухор.). 

// Зерна этого злака. — У миня 
большы апшаницы неё была (Калин., Му- 
хор.). | 

АРБА [арба], -ы, ж. Заплечный бе- 
рестяной или фанерный короб, предназна- 
ченный для сбора и переноса ягод, грибов, 
кедровых шишек. См. ГОРБОВИК. — Прош- 
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АРГУЛЬКА 


лым летам язат дапална была. Мноза на- 
сабирали, толька и успивали арбу за арбай 
таскать (Мих., Киж.). 

АРБУЗ [арбус], -а, м. 1. Тыква. 
— Тее зада как-та арбузы радились — 
бравы да жаркии. Ой бравы арбузы! (Но- 
водес., Кяхт.) 

2. Перен. Ирон. Мужчина, получив- 
ший отказ при сватовстве. — Пашол он 
сватаица, палучил аткас, люди пра ниво и 
гаварят: вот арбус идёт (Мих., Киж.). 

Ф (Съедать (съесть) арбуз. См. 
СЪЕДАТЬ. 

Ф Прикатывать (прикатить) арбуз. 
См. ПРИКАТЫВАТЬ. 

АРГАЛ [аргал], -а, м. 1. Сухой на- 
воз, употребляемый для топлива и в качест- 
ве дымокура. То же, что и АРГАН, РАГАЛ. 
— Арал — тати камти засохшыи с пат 
карой. Аргалам печки топять у стипях, на 
адгонных пазбищах (Шиб., Бич.). — Када 
Мунголии служыл, аргалам тапили: кру- 
гом степь, дравишык-та не была (Унуэг., 
Заигр.). — „Аргала ф кастёр накидаиии, 
камароф адганяит харашо. Дыму ат ниво' 
мноза (Мухор., Мухор.). 

2. Сухой измельченный навоз, ис- 
пользуемый в качестве подстилки для скота. 
То же, что и АРХАЛ; см. ХОХИР. — Если 
аргал измяльчить, то будеть хухир (Бич., 
Бич.). й 

АРГАН [арган]}, -а, м. То же, что и 
АРГАЛ (в 1-м знач.). — Засохшый каровий 
гавно паджыгали, иво ишо’ арганам назы- 
вали. Жали для таво, штоп камарьё ни 
кусала (Шарал., Мухор.). 

АРГУКШИН [аргукшын], -а, м. 
Охотничий кожаный ремешок с костяной иг- 
лой, на который нанизывается добыча. — Ар- 
зукшын — эта типа кожанава римишка. 
Изла на нём такая самадельная. Вод 
белку. например, в рот и в глас пра-“ 
талкивают и нанизывают (Хас., Хор.). 


АРГУЛЬКА. См. УРГУЛЬКА. 


АРЖАНОЙ 


АРЖАНОЙ [аржанбй], я, -6е. 
Ржаной. См. ЯРИЧНЫЙ. — Аржаной хлеп 
мясили ф квашне. Пшанишныи калачи 
толька па празникам пякли (Дес., Тарб.). 
— Аржаная — кавриуа, а з белай пша- 
нишнай мути — булка (Б. Кун., Тарб.). 
— Саладуху заваривали тазжа с аржаной 
мути. Ана тожа ф пёечти памлвить, и 
еш иё как кашу. А бурдук заваривали таг 
жа, как саладуху, с аржаных отрубёф 
(С. Брянь, Заигр.). — Кавриди мы тока из 
аржаной мути пякли раньчи, а шас-та 
пятём тока мякушти (Бич., Бич.). — Ар- 
жанова хлебушка хошыциа, пшанишный 
хлеп надаёл. Аржаной хлеп пякли (Бич., 
Бич.). ь 

АРХАЛ [архал], -а, м. То же, что и 
АРГАЛ (во 2-м знач.). — Паицстилку для 
свиней делают ис саломы или архала. Эта 
навос пиригарит и станит вот как труха’ 
или апилки (Мих., Киж.). — Гатовили 
для кароф и свиней архал, пастилки эта 
ихнии (Унэг., Заигр.). 

АРХИ [архн], нескл. 1. Устар. Мо- 
лочная водка. — Ша-ранишнему архи — 
эта малочная вотка, а счас любая вот- 
ка — архи. Тока ни вино, а белая вотка 
(Шиб., Бич.). 

2. Водка. — Архи навалам спил, 
ишо’ мине поччивал (Дес., Тарб.). — Он 
мене тала, друх, значить, скока мы с ём 
архи выпили. Выручаим друх друшку уся- 
гда (Шиб., Бич.).. 

АРХИДАЧИТЬ 


-чу, -чишь; несов., неперех. Неодобр., осу- 


[архидачить], 
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дит. ГПьянствовать вместе со знакомыми, 
соседями, переходя из одного дома в другой. 
Ср. МАЙДАНИТЬ, ТУМАНИТЬ. — Ты мне ни 
худларь, завари, где был. Апять архи- 
дачил2! (Шиб., Бич.) — Пасядная на на- 
су, а он, антихрист, архидачить уш ня- 
делю (Бич., Бич.). 

АТЛАС [атлас], -а, м. Большой 
(обычно шелковый) женский платок с кис- 
тями, яркой расцветки. Ср. ЗАКОСИНКА, КА- 
ШЕМИРИК, РЕДИК, СЕТКА. — Бабы у нас 
атласы насили. Ента платок такой 
бальшой, с тистями. с атласу. Рисунак на 
ём разный был вышытый (Б. Кун., Тарб.). 
— У нас два атласа были старинныи. 
Кисти у яво были, бальшой он, зялёный с 
красным — жаркой. Ой бравый чо! (Ник., 
Мухор.) — На уалаву-та тичку адявали, 
а паверх тичти — атлас (Н. Брянь, За- 
игр.). — У миня на свадьбу два атласа 
была. Накиниш так, штоп адин с-пад 
другова виднелся. Бравы были атласы! 
(Дес., Тарб.) — Платки какии были, на- 
верна, ишшо сахранились, назывались “ат- 
ласы”. Ани как парча, всли аденут, так 
эти атласы-та да полу, так там кисти 
пряма — ой красива! (Шарал., Мухор.) 

АТЛАСИК 


Уменьш. к АТЛАС; небольшой платок. — У 


[атласик], -а, м. 
нас атласы были — бальшы таки платки 
с кистями, и атласики таки жа, как ат- 
ласы, тока памёньшы (Б. Кун., Тарб.). 
— Батя с ярмарки атласик привёс, кра- 


о „ >; й 
сивыи, с ивитами. Атласики малинькии 


(Хас., Хор.). 


БАБАЙ [бабай], -я, м. По суевер- 


ным представлениям: фантастическое су- 


щество в образе старика, которым пугают 
детей. То же, что и БАБАЙКА; см. ДЕД- 
БАБАЙ, СТАРИК-БАБАЙ; ср. БУКУСЕТКА (в 
1-м знач.), БУКУШКА (в 1-м знач.). — Бу- 
диш фулюзанить, тибя бабай-та и 
уташшыть (Бич., Бич.). — Нечива при- 
думывать десять бабаиф, Валерку напу- 
гать и аднаво бабая хватит (Шиб., Бич.). 

БАБАЙКА [бабёйка], -и, м. То 
же, что и БАБАЙ. — Сли, а то аддам тибя 
бабайте. "от придёть и уташшыть ти- 
бя у тёмный лес к валкам [бабушка, укачи- 
вая внука] (Бич., Бич.). 

БАБИЙ. 0 Уйти в бабий ряд. См. 
УЙТИ. | 

БАБИНА [бабина/бабина], -ы, ж. 
Деревянный столб, на котором крепится ко- 
лодезный журавль. — Столл бабинай зва- 
ли, глубако в землю яво’садили, а патом 
журавец кряпили (Дес., Тарб.). — На ба- 
бини журавец держыицца (О.-К., Бич.). 
— А катора, вон видити, стаит, вазвы- 
шаица, эта бабина. К ней журавль папирёк 
приделан (Над., Тарб.). 

БАБКА! [6ёпка], -и, ж. 1. Устар. 
Женщина, оказывающая помощь при родах; 
повивальная бабка. То же, что и БАУШКА. 


— Дома хватят роды — скарей бапку 


звали, ана, бабничила. Нада знать, каз 
бабничить. эта нада учициа (Куйт., 
Тарб.). — Пупавину бапка сама атриза- 
ить. Дитё заварачиват и кладёть ря- 
дышкам кала матири. Патом ачишшат 
жывот, паслет закапыват у патполли 
али у завалинти, адё люди ни ходють, у 
чиста места (Бич., Бич.). — Если роды 
шыпка тяжолыи, то ф иэркви атваряли 
варата, устафшык читал радильную ма- 
литву. Посли родаф бапка начинаить 
править радильнииу па исконаму абычаю: 
абмываить ф трёх банях. За труды 
дають бапки сала и чай (Мухор., Мухор). 

2. Знахарка. См. ЛЕКАРКА; ср. ВЕ- 
дун. — Бапка раньшы усё травы знала, 
кака ат какой балезни. Лякарства мы 
вапшэ ня признавали (Бич., Бич.). 

БАБКА* [бапка], -и, ж. Любая ба- 
бочка. См. БАБКА-ШЛЯПКА, МЕТЛЯК, ПОЛЕ- 
ТУшкА. — Бабак-та сколь хочиш, лита- 
ют: белыи, красныи — фсятии (Новодес., 
Кяхт.). л 

БАБКА? [бапка], -и, ж. Приспо- 
собление для правки, отбоя кос. См. ОТБОЙ 
(в 1-м знач.). — Бапка делациа так: бирёш 
чурку и вбиваш в ниё жалезну накавальню 
(Шиб., Бич.). = Литодку када бьъёш, на 
бапку ложыш. Эта шот этта чурбашка, 


остра унизу, штоп у зямлю утыкать 


БАБКА 


(Нов., Бич.). — Бапка — эта штобы касу’ 


бить. Накавальня-та сама чугунна, иё ф 
чурку забивали, и малаточик спяцальный 
был (Дес., Тарб.). — Нада косы усе адбить 
к синакосу-та, ташшы бапку (Петр., 
Бич.). , 

БАБКА‘. © Катать бабки. См. 
КАТАТЬ. , 

БАБКА-ШЛЯПКА [6апка-шляп- 
ка], бабки-шляпки. Любая бабочка. См. 
БАБКА’. — Он бапка-шляпка-та литат. 
Красива така. Ды аны разныи бывают 
(В. Жир., Тарб.). 

БАБНИЧАТЬ [бабничать/бабни- 
чить], -аю, -аешь; несов., неперех. Устар. 
Заниматься ремеслом повивальной бабки, 
помогать при родах. Ср. РУЧЕТЬ РЕБЁНКА. 
— Рябёнак-та далжон радиица, дык звали 
бапку-та бабничать (Н. Заг., Мухор.). 
— Баушка раньчи была’, бабничала. Па- 
другому, роды принимала (Дес., Тарб.). 


— У миня баушку фсигда маю’ звали; ана’ 


ить бабничала, ну, принимат рибёнка 

(Новодес., Кяхт.). — А то памагаля ра- 

дить. А каг жа! Бабушку звали: “Баушка, 

Ана прихадила ребёнка 
. (М. - Тала, Заигр.). 

БАГАНЕЦ [баганец], -нца, м. До- 


машнне ручные рычажные или пружинные 


иди бабничить”. 
ручеть.. 


весы. — Ф каждам доми баганцы были, ф 
кладофки висели (Ягод., Селенг.). — Ну- 
жен вить был баганви-та. На 6м мяса 
вешали (Ягод., Селенг.). 

БАГУЛ [багул], -а, м. Растение ро- 
додендрон даурский. Кододеп4гоп Чаиисит. 
Тоже, что и БАГУН (в 1-м знач.), ВАГУЛ. 

Багул на хряптёе растёть. Высокий, 


святочти есь. Ана ад давления, ад галавы 


(Дес., Тарб.). — Бирлоги у мидвидей у ка- 
министых склонах, у зараслях багула, аль- 
ховника (Мих., Киж.). 
БАГУЛЬНИК. © Багульник ка- 
раулить. См. ‚КАРАУЛИТЬ. 
БАГУЛЬНИК СВИНЯЧИЙ [ба- 


гульник свинячий]. Растение багульник бо- 


лотный. См. БАГУН (во 2-м знач.). — Багун 
на балоти растёт, иво ат мышей у ка- 
зёнти кладут, ну, багульник свинячий 
(Куйт., 'Тарб.). 

БАГУН [багун/бугун], -а, м. 1. То 
же, что и БАГУЛ. — Багун — кустарник 
такой, сантиметраф пиддисят. Ветачки, 
листочки мелкиньки. Свиточки шляпками 
растуть, розавы, красны тати и патим- 
ней есь. Эта багульник па-вашыму 
(Б. Кун., Тарб.). — Базгуна у нас многа 
растёть, кустарник ста. Па висне у лису’ 
багун заивятаить. Пахнить брава. Саби- 
рёш яво, высушыш да патом завариваш 
(Шарал., Мухор.). 

// Напиток в виде чая из листьев 
этого растения. — Бугун шлаки вымыва- 
ить, иво пили вместа чая. Напарють и 
пьють (В. Жир., Тарб.). 

2. Растение багульник болотный. 
Гефит рашзие. То же, что и БАГУНОК, 
ВАГУН; см. БАГУЛЬНИК СВИНЯЧИЙ, СВИ- 
нятник. — Багун — эта асобе. Ни багуль- 
ник, но пахош. У ниво ивяточти ламали, в 
грыбы и агуриы лажыли. Он запах при- 
даёт (Шарал., Мухор.). 

БАГУНОК [багунок], -нка, м. То 
же, что и БАГУН (во 2-м знач.). — Багунок 
пахучий, я иво ат моли диржу (Ник., Му- 
хор.). р 

БАДАН [бадан], -а, м. Напиток из 
листьев и корня бадана, употребляемый вме- 
сто чая. — Чай-та раньчи хто видал, от и 
хадили далико у тайгу за листом и бадан 
варили (Бил., Бич.). — Бадан мы пьём. Ну, 
нет бадана — пьём чай, чаю нет — пьём 
бадан (Шарал., Мухор.). 

БАДАНОВАЯ ТРАВА [бадана- 
вая трава]. Травянистое растение сем. кам- 
неломковых бадан толстолистный. Вегвеша 
сгаззйона. — У тайде растпёть баданывая 
трава. Листи у ей адали у пыдарожника. 
От эти листи нарвёш, высушыш (су- 
шыть нада, штоп укусней було), а патом 


/ 
их типятьком завариваш. Эта питтё и 


называють “бадан”. Пьють яво адали чай 


(Бич., Бич.). . 
БАДАХ [бадах], -а, м. 1. То же, 
что и БАТОГ (в 1-м знач.). — Бадах — эта 


палка (Шарал., Мухор.). 

2. То же, что и БАТОГ (в 4-м знач.). 
— Раньшы работали урушную: бадахами 
малатили, малатилами (Шарал., Мухор.). 

3. Деревянная рукоятка цепа. См. 
КАДКА. — Бадах-та — эта у малатила, за 
чо держысся (Шарал., Мухор.). 

4. Бьющая часть цепа. То же, что и 
БОДОГ; см. БИЯК. — Бадах у малатила — 
бияк, ём-та и выкалачиваиш зирно (Ник., 
Мухор.). 

5. Бита для игры в бабки. См. КОН- 
ДОВКА:; ср. КАЧУЛКА”. — Раньшэ в бапки 
играли: бирёш бадах, такую длинную 
палку, каг в гаратках, и збиваии‹ ею бапки 
(Шарал., Мухор.). — Раньшы в бапки и?- 
рали: бирёш бадах, такую длинную палку, 
каг в заратках, и збиваиш ею бапки 
(Шарал., Мухор.). 

БАДРАК [бадрак], -а, м. Устар. 
Очень бедный человек. Ср. НУЖДА (в 3-м 
знач.). — Бадрак — самый бедный чилавск, 
ни каня, ничиво’ у ниво не была (Шарал., 
Мухор.). ‹ 

БАЗАРНЫЙ [базарный], -ая, -ое. 
Покупной (в отличие от изделий домашнего 
изготовления). То же, что и БАЗАРСКИЙ. 
— Раньшы-та фсё сваё булб. а сичас 
большы базарнае. Вот базарная веш 
(Шарал., Мухор.). — Адявали рубаху са 
станушкай, а ноди были голые, базарных 
чулкоф не была (Калин., Мухор.). 

БАЗАРСКИЙ [базёрский], -ая, 
-ое. То же, что и БАЗАРНЫЙ. — Ды 
складинь какой-та был. Ну, их сами-та ни 
делали, толька базарски были (В. Жир., 
Тарб.). , 

БАЗАРЬ [базарь], -я, м. Базар. 
— На базарь рани малако у лагунках ва- 
зили (Бич., Бич.). 
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БАЛАБОЛКА 


БАЙДАРКА [байдарка] -и, ж. То 
же, что и БАНДОРКА. — Старики раньшэ 
играли в байдарку. Байдарка, ана каг бала- 
лайка, тока струны из баранней кишки’ 
натягали (Шарал., Мухор.). 

БАКЛУШКА [баклушка], -и, ж. 
Крышка подполья. См. ЗАПАДНЯ. — Бак- 
лушка ухот у патполле закрываить 
(Перв., Заигр.). — У этих диривнях бак- 
лушти адали бальшы крышти, у нас па- 
мене (Н. Брянь, Заигр.). 

БАКЛЯЖКА [бакляшка], -и, ж. 
Небольшой, обычно плоский сосуд с крыш- 
кой или пробкой; фляга. — Есь у нас бак- 
ляшка. [Цасныи салдаити фляшти и бак- 
ляшти — ани адинакавы (Бил., Бич.). 
— Была у нас бакляшка люминивая да ди- 
ривянная была. как туисок, тока плос- 
тий, с пробачкай (Куйт., Тарб.). — Ишо’ 
на ахоту бакляшку брали. Ана жалезна, 


как фляшка у вавнных, и закручиваица 


(Дес., Тарб.). 
БАЛ [бал], -а, м. Го же, что и 
ГИБАЛО. — А палоззи-та на балу заги- 


нають. Бал — ета уот этат стол, тока 
биз ножык и пабольшы. С сасны, абычна 
две лисины хватаит. Патом вырубают с 
сасны жа таку [руками описывает полу- 
круг], штоп лалоззя загинались и приби- 
вают к ей. Если бальшой бал. то на ём 
ишо’ боразду дугой вырубают, и в етим 
балу загибают. Распаривают дерива и 
гнут вём (М.-Тала, Заигр.). 

БАЛАБОЛ [балабол], -а, м. Не- 
одобр., пренебр. Болтливый человек, пусто- 
слов. См. БОТАЛО (во 2-м знач.). — Ба- 
лаболит, чо зря сабираит балабол (Шал., 
Тарб.). — У нашый радаве сроду балабо- 
лаф ни было. А Н. у каво, ня знаю, такой 
балтливый, у батьтину радаву, наверна 
(Дес., Тарб.). р 

БАЛАБОЛКА [балаболка], -и, ж. 
Плод картофеля. То же, что и БАЛАБЭШКА; 
см. БУЛЬБАШКА. — На жолтинькай кар- 


БАЛАБЭШКА 


тошки, иё вывили шас, на ей навирху, как 
винаурат, балаболки висять. Перва сви- 
тёть картошка, патом балаболки де- 
лаюциа. Мы малинькии были, манисты 
сибе нанижым из них (Мих., Киж.). 
БАЛАБЭШКА [балабэшка/бал- 
б3шка], -и, ж. То же, что и БАЛАБОЛКА. 
— Иванаф день папирёт Здвижыння. Ус- 
пиваля картошку капать. Звали бульбай. 
А балабзшки назбираш вёдрама да на чир- 
дак иё. Ане там атлижаиица. Ну-у, 
Заигр.). — У 


бульбы балбэшки есь. Ани ядомы, укусны 
е 


фкуснятина! (М.-Тала, 


тати. Эта ацвитёт бульба, и эти бал- 
бэшки нарастають (М.-Тала, Заигр.). 
БАЛАГАН 


1. Временная легкая постройка из жердей в 


[балаган], -а, м. 


поле, на покосе. — На пакоси-та балаганы 
делали. Мэрди привязёш, паставиш их, 
свяжыш вярёйками, шот и спиш кругам у 
балагани (Дес., Тарб.). — Балаганы стро- 
или на пакоси. Десять жырдин свяжуть, 
коллями забьють и сбнам закидають. 
Тама начавали (Дес., Тарб.). 

2. Шалаш из веток в лесу, на покосе, 
в поле. См. ЮРТОЧКА (во 2-м знач.). — С 
ветак балаганы делали, а сверьху сёнам за- 
валивали. На пакосных лугах биз балагана 
ни абайтись ва время казьбы (Мухор., 
Мухор.). — Я в лису балаган зделаю и там 
начую (Новодес., Кяхт.). — Из ветак 
зделал балаган и жывёт в лису (Ник., Му- 
хор.). 

3. Землянка в лесу. — Балаган, вы - 
капаный у зимли у лисах. Он приподнит 
на два-три виниа над зимлёй и пакрыт 
ветками. Там большы с ахотникаф жыли 
(Б.Кун., Тарб.). 

БАЛАКАТЬ 
-аешь; несов., неперех. Беседовать, разгова- 
ривать. То же, что и БАЛЯКАТЬ; см. ГУ- 
ТАРИТЬ. — Я уот дафча с сусеткай ба- 


[балакать], —-аю, 


лакала, ша уш некада (Ник., Мухор.). 
БАЛАХЛЫСТ [балахлыст |], -а, м. 


1. Осудит. Лентяй, слоняющийся без дела, 


гуляка. То же, что и БАЛАХРЫСТ; ср. ЗАВА- 
ЛЮГА, КРУПОЕД, ЛЫНДА, ШАЛАБАН (во 2-м 
знач). — Балахлыст толька биспарятки 
наводить, людей с толку збиваить, сам ни 
работаит и другим работать мишаить 
(Ник., Мухор.). 

2. Неодобр., пренебр. Тот, кто обе- 
щает напрасно, попусту; болтун, лгун. См. 
БРЕХУША. — Ты этаму балахлысту ни 
верь, он и мне сулился дроф привесть (Му- 
хор., Мухор.). — А ентат-та вапш3 ка- 
кой-та балахлыст, гаварит чо папала, сам 
ни знаить (Бич., Бич.). 


БАЛАХЛЫСТИТЬ 


тить], -тю, -тишь; несов., неперех. Осудит. 


(балахлыс- 


Лениться, бездельничать. То же, что и БА- 
ЛАХРЫСТИТЬ; см. БИТЬ ЛЫНДУ, КУКАРИТЬ, 
ЛЕЖЕБОТНИЧАТЬ, ПРИЛЕНИВАТЬСЯ; ср. 
БОЦКАТЬСЯ. — Бабачти, канчай балах- 
лыстить. Пара за работу брациа (У.- 
Удз). р 

БАЛАХЛЫСТКА [балахлыска], 
-и, ж. 1. Осудит. Женск. к БАЛАХЛЫСТ 
(в 1-м знач.); ср. ЗАВАЛЮГА, КУЛЁМА: (во 
2-м знач.), КУМУХА (в 3-м знач.), ЛЫНДА. 
— А вон как рас балахлыска идёть. Па- 
што? Дык ана хатя и взамужы давно, а 
фсё Фёкла, свикрова иё, делат па дому, 
дажа, аднака, и карову иё сама доить. А 
та — не-е, ничем ничо: “Ни умею", — гы- 
рит (Куйт., Тарб.). 

2. Неодобр., пренебр. Женск. к БА- 
ЛАХЛЫСТ (во 2-м знач.). — Балахлыска- 
та? Да эта дедка, катора нагаварит, на- 
абищшат с три кораба, а патом ничо’ ни 
зделат (Куйт., Тарб.). 

БАЛАХРЫСТ [балахрыст|, -а, м. 
Осудит. То же, что и БАЛАХЛЫСТ (в 1-м 
знач.). — Балахрыст? Да эта проста 
линтяй, биздельник. У нас скажут: “Вот 
вырастили на сваю шзю балахрыста” 
(Шиб., Бич.). — Ня знаю, дева, чо и дв- 
лать. Уся наша радава рабатяшиша (да 
ты сама знаиш), а унук убт прям балах- 
рыстам растёть (Бич., Бич.). 
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БАЛЯСКА 


БАЛАХРЫСТИТЬ 


тить], -тю, -тишь; несов., неперех. Осудит. 
То же, что и БАЛАХЛЫСТИТЬ. — Ну, дей- 


[балахрыс- 


ти, балахрыстить хватить. Грабли в ру- 
ки и фпирёт (Шиб., Бич.). — Чо балах- 
рыстиш-та? Матка адна мантулить, а 
он брава устроился, “аддыхаить” (Нов., 
Бич.). ‹ 

БАЛДАК [балдак], -а, м. 1. Вер- 
шина горы (обычно не покрытая расти- 
тельностью). Ср. ЖАДОК. — Балдак — эта 
мыс, вирхушка гары. И шо’ лысаю вирхушку 
зары называют (В. Жир., Тарб.). 

2. Гора. Ср. ХРЕБЁТ (во 2-м знач.). 
— Пакуда па балдаку забирались. ноги ус- 
тали, вот ы сёли аддахнуть (Арх., Крас- 
ночик.). | 

БАЛМОШНЫЙ 
-ая. Неодобр. Шаловливый, озорной (о ре- 
бенке). Ср. БАЛОВАШНЫЙ, ВОЛЬНЫЙ (в 1-м 
знач.), НЕПОСЛУХМЯНЫЙ, ОТБОЙНЫЙ (во 
2-м знач.), хуЛИГАНИШНЫЙ. — Балмаш- 
ный балаваиииа. Иму скажыш: “Ня балуй, 


(балмашный], 


сять!" (Б. Кун., Тарб.). — Балмашная де- 
вачка — значить азарная, нипаседливая 
(Шарал., Мухор.). — Ой чо балмашныи 
рибятишки! От каизо’ ани там насту- 
кивают?! А ну, валите аттедава! У/от 
матки з батькай скажу! (Б. Кун., Тарб.). 

БАЛМОШЬ [балмаш |, -и, ж. Осу- 
дит. Отсутствие дисциплины, порядка. — К 
чиму шас эта балмаш2? Маладёш вить уся’ 
у балмашы: дапазна на улицы шастают, 
ничд ни делают, ничо ни работают. А чом 
думают? (Мухор., Мухор.). — Дишчап- 
лины шас ни стала — шот усё у балмашы 
(Мухор., Мухор.). 

БАЛОВАШНЫЙ [6ёлавашный], 
-ая. Неодобр. Шаловливый, озорной, непо- 
слушный (о ребенке). Ср. БАЛМОШНЫЙ, 
ВОЛЬНЫЙ (в 1-м знач.), НЕПОСЛУХМЯНЫЙ, 
ОТБОЙНЫЙ (во 2-м знач.), ХУЛИГАНИШ- 
ный. — Шальной, балавашный какой-та 


рябёнак, ничо ни слухат (Шал., Тарб.). 


— Балавашная — азарная, нипаслушная, 
усё носициа, ни слушаиииа (Шарал., Му- 
хор.). — 3 балавашными [детьми] адин 
грех — ни слухают нисколь, ни у школи, 
ни дома. Ганять их нада как следават. 
От нас радитили у строзасти диржали 
(В. Жир., 'Тарб.). 

БАЛУР [балур], -а, м. Приспособ- 
ление для размельчения комков навоза и 
равномерного распределения его по полю — 
бревно, прицепляемое к трактору. — Ба- 
лур — бривно' х трахтару прицапливают. 
На каниах таг делают, штобы вращался. 
Балурам балурют: назём разбивают, рав- 
няют по палю (Калин., Мухор.). 

БАЛУРИТЬ -рю, 


-ришь; несов., перех. Размельчать и равно- 


[балурить], 


мерно распределять навоз по полю с помо- 
щью специального приспособления (ба- 
лура). Ср. НАЗЬМИТЬ. — Щас-та па-мод- 
наму зёмлю балурють, дискують. Назём 
трахтарами давять и по’ палю растас- 
кивають (Калин., Мухор.). 


БАЛЯКАТЬ 


-аю, -аешь,; несов., неперех. То же, что и 


[балякать/балякыть], 


к „г „ „г 
БАЛАКАТЬ. — / чо, я шас с вами балякаю, 
вот мы разгавариваим, значить, балякаим 
(Шарал., Мухор.). — Проста разгавари- 

2 я р ь 
вают, балякают. Адали буряцкии слава 

мы , 
(Таш., Заигр.). — Хто заварить “талчан- 
ка", а хто — “пире”, а эта аднб' и то жа. 
Хто хочить балякыть па-зарацкому, вот 
р г ре 
и уаворить “пирё” (Бич., Бич.). 
“ 

БАЛЯСКА [баляска], -и, ж. То- 
ченая, раскрашенная масляной краской вер- 
тикальная часть приспособления для шитья 
на руках (швейки). — Баляску разукра- 
шывали, штоп красива была. Раньшы ня- 
веста жы шыла, вот сидить и шьёть — 
красива! (Дес., Тарб.) — У швейти ба- 
ляска разукрашынная, сидейка — на ей си- 

Е : > г 
дели, а этта — пятка. Такой каг бы бру- 
сочик з дерива, он баляску с сидейкай скри- 


пляить (Тарб., Тарб.). 


БАЛЯСЫ 


БАЛЯСЫ [балясы], баляс, мн. Го- 
ченые деревянные крючки или колышки для 
вешания одежды. — Балясы прибили на 
нилофкам месте (Куйт., Тарб.). — Энти 
балясы детка мой тачил (С. Брянь, За- 
игр.). р 

БАМЛАК [бамлак], -а, м. 1. Чело- 
век, имеющий судимость и отбывший за- 
ключение. См. ТЮРЁМЩИК. — Бамлаком 
абзывали чилавска, каторый атсидел. А 
каминь кладут для усех, када тюрьму 
строют: бамлаком ни абзывайся — мо- 
жэт, сам там будиш (Шарал., Мухор.). 
— Эта тюрёмшыкаф завуть “бамлак”. У 
тюрьме сидел, пришол, уот и уаварять 
“бамлак” (Куйт., Тарб.). — У сусетти 
сын — настаяшшый бамлак — уш трет- 
тий рас ф тюрьме сидит (Калин., Му- 
хор.). 

2. Человек, бежавший из тюрьмы; 
преступник. Ср. ВАРНАК (в 1-м знач.). 
— Бамлакоф искали в диревни: зона нида- 
лико была (В. Жир., Тарб.). — Бабушка. 
бувала, нянчит дитей и заварит: “Вот 
бамлак придёт, вот карым-та идёт, вот 
аддам тибя” (В. Жир., Тарб.). 

3. Перен. Презр. О неопрятном, 
грязном, оборванном человеке (о мужчине). 
Ср. БУКУШКА (в 3-м знач.), КОСМАТКА, КУ- 
ЛЁМА* (во 2-м знач.), КУМУХА (в 3-м знач.), 
МАЗУЛЯ (в 1-м знач.). — Вот идёть 
пьяный, лахмотный весь, грязный, страш- 
ной. На иво скажуть: уот бамлак идёть 
(Новодес., Кяжт.). 

БАНДИТЬ [бандить], -дю, -дишь; 
несов., перех. 1. также по чему и во что. 
Стучать, ударять с силой. См. БАЦКАТЬ (в 
1-м знач.), БОНДИТЬ, СТЕБАТЬ (в 1-м 
знач.); ср. зуБИТЬСЯ. — Бандить — зромка 
стучать. Можна бандить в дверь. в 
акошка, некатары скажуть “барабанить” 
(Б. Кун., Тарб.). — Бильё на клатку кла- 
дуть и вальком бандють, бандють иво. 


Ну, такой досачкай шырокай (М.-Тала, 
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Заигр.). — Начинаю хлеп укатывать. Ви- 
сёлка есь така бандить, ну, калатили то 
есь (М.-Тала, Заигр.). — Бандить — эта 
вот в двери [стучать]. Ты пришла и 
бандиш, стучиш, значить (Шарал., Му- 
хор.). 

2. сов. НАБАНДИТЬ, -дю, -дишь. 
Сильно бить, колотить кого-л. См. БАЦКАТЬ 
(во 2-м знач.). — Кагда чилавека бьють. 
мозуть сказать “бандили”. Бандить — 
сильна бить (Б. Кун., Тарб.). — Он сразу 
жа бяжыт жалиииа: Васька яво набанлил. 
Ая яво учу: “Ты яму тожа паддай!” 
(Б. Кун., Тарб.). 

БАНДОРКА [бандорка], -и, ж. 
Трехструнный щипковый музыкальный ин- 
струмент со струнами из бараньих кишок; 
балалайка. То же, что и БАЙДАРКА. — На 
вичиринках ни токма гармошка играла. На 
бандорки играли (Урл., Красночик.). 


БАНДОРИТЬ 


дорить], -рю и -рю, -ришь и -ришь; несов., 


[бандарить /бан- 


неперех. 1. Играть на балалайке. — Дет 
наш фчирась весь день бандарил (Урл., 
Красночик.). 

2. Перен. Неодобр.. пренебр. Слиш- 
ком много легкомысленно говорить, пусто- 
словить. См. БОТАЛИТЬ (во 2-м знач.). — Он 
бандорить изыком мастир. а работать- 
та ни шыпка [мастер] (Дес., Тарб.). 

БАНКА [банка], -и, ж. Железное 
кольцо, с помощью которого нож косы на- 
саживается на рукоятку. — Банка, ана та- 
кая жылезная, круглая; ей скрипляють ка- 
сьё с самой касой (Мих., Киж.). — У касе 
есь пятка, на пятку банка садиииа, жа- 
лезная, круглинькая. Патом у банку с 
клинам саму’ касу заганяют (Калин., Му- 
хор.). Г 

БАРАНИНА [баранина], -ы, ж. 
Овчина. — Мимой мужыки пимы’ нади- 
вали паверх ичик, з баранины, с афчины, с 
падошвай, шнурофкай (Таш., Заигр.). — Ане 
надявали палушупти, с афчины шыты, 
баранины (Таш., Заигр.). 


БАРАННИК [баранник], -а, м. 
1. Утепленное помещение для домашних 
овец. Ср. ГАЙНО (во 2-м знач.), КЛЕВ, 
ОМШАННИК, ХАШАН (в 1-м знач.), ЧУ. 
ШАТНИК. — Эта усё мой тятька саст- 
рбил: избу, тяплушку, баранник этат. 
Ну, для баранаф памяшэння (Дес., Тарб.). 

2. Утепленное помещение для об- 
щественных овец; овчарня. — На баранники 
три года работала. за баранами хадила 
(В. Саян., Тарб.). — Але бараны жы- 
вуть — баранник ( Шиб., Бич.). 

БАРАННЫЙ (баранный |, -ая, -ое. 
Относящийся к баранам; бараний, овечий. 
То же, что и БАРАШЕЧИЙ. — Баранная 
мяса сичас в магазинах имвициа (Бич., 
Бич.). — Из бараннай шэрсти матрасофку 
зделаиш, так ы аддавали [замуж] (Ша- 
рал., Мухор.). „ 

БАРАНУХА [барануха], -и, ж. 
Овца. То же, что и БАРАНУСЯ; ср. БЯШКА. 
— Овсами стали называть паследняя урс- 
мя, а раньшы звали тока “баран” и “бара- 
нуха”" (Бич., Бич.). — Барануху састрич па- 
ра (Бич., Бич.). — Скора начнёциа стриш- 
ка авеи. фсех баранух нужна пригнать 
(Шиб., Бич.). , 

БАРАНУСЯ [барануся], -и. ж. То 
же, что и БАРАНУХА. — Если у яманухи — 
яманёнак, а если у барануси — ягнёнак 
(Шиб., Бич.). 

БАРАНУШКА [баранушка], -и, 
ж. 1. Уменьш. к БАРАНУХА. — Малинь- 
кая баранушка — ярачка (Бич., Бич.). 

2. Ласк. к БАРАНУХА. — Барануш- 
ка ягнилась. Каво принясла: ярачку али 
кусашка? (Нов., Бич.). 

БАРАНЫ [бараны], баранов и ба- 
ран, мн. Овцы. — Раньшы баран дяржали. 
С их палучали мяса, шэрсь, шкуру (Бич., 
Бич.). — Счас баранаф держым мала — 
выпаску нету (Бил., Бич.). — Мы-та ня 
разбирались тее гада — бараны да усё, а чб’ 
там, барануха ли, баран ли, ня важна. 
“Авечка"-та нядайна стали называть 


(Мот. Бич ). 
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БАРИК 


БАРАШЕЧИЙ — [бардшэчий/ба- 
рашычий |, -ья, -ье. То же, что и БАРАННЫЙ. 
— Мам рибяты шыпка ни идят ба- 
рашычий мяса (Бич., Бич.). 

// Предназначенный для баранов. 
— Клявушка там, стаичка барашычья, 
малинькая (Дес., Тарб.). — Вот эта бара- 
шэчья кливушка, а эта засадка чушачья 
(Бич., Бич.). , 

БАРДА [барда], -ы, ж. Густое пой- 
ло для скота: дробленые зерна хлебных зла- 
ков, комбикорм, мука, заваренные кипящей 
водой. Ср. ПОМбИ. — Каровам да свинням 
ишо барду заваривали. Вады скипятят да 
муки туда и драблёнки. Заварят им, ани и 
едят (Мих., Киж.). 


БАРЕТКИ 


-тков и -ток, мн. (ед. БАРЕТКА, -и, ж.). 


[бареётки /барётти], 


Устар. Легкая, преимущественно женская, 
обувь типа ботинок без каблуков на мягкой 
кожаной подошве. См. ЧАРКИ; ср. ОПУШНИ. 
— Раньшы обуви-та шыпка не была, а на- 
сить-та чо-та нада была. Дык баретки 
сами шыли с кожы мала-мала. Их и бабы, 
и мужути насили (Над., Тарб.). — Летам 
мы баретки насили. Абутки эта таки пад 
вит кедаф, с кожы. Галяшки ни було. 
Ззади бярёстачку пришывали, штоп 
задники ни кривились (Куйт., Тарб.). — Ба- 
ретти схожы з батинками. Падошва у их 
с кожы, мякинька така. И шнуруюцца каг 
батинки, и шнурочки тожы кожаныи 
(Б. Кун., Тарб.). — Карову забьют, кожу 
мяли, баретти шыли. Ани на дажжз раз- 
мокнут, раскиснут. Хлоп-хлоп. А за- 
сохнут — снять ня можым. Счас-та ба- 
ретак уш нет ( Дес., Тарб.). 

БАРИК [барик], -а, м. Орудие кед- 
рового промысла: деревянный молот или ду- 
бинка, которыми бьют по кедру, чтобы сбить 
с него шишки. См. кблот. — Барик — ка- 
латушка така, ей шышку били. Бывала. 
мужыки приедут с кидраша и гаварят: 
"Три дня с бариком прахадил, зато фсю 
зиму буду пасижывать да арехи паш- 
шолкивать" (В. Жир., Тарб.). 


БАРИЛКИ 


БАРИЛКИ [барилки/барилти], 
„лок, мн. (ед. БАРИЛКА, -и, ж.). Две не- 
большие, обычно простеганные подушечки, 
соединенные между собой, для прихватыва- 
ния горячей посуды. То же, что и БАРУЛЬКИ, 
БАРЮЛКИ; см. ПРИХВАТКИ. — Барилти 
сами шыли, имя чугунти прихватывали 
(Бич., Бич.). р 

БАРИСАН [барисан], -а, м. Об- 
ряд. Место (обычно на горных перевалах), 
где буряты делают подношения духам. По 
существующему обычаю, одна или нес- 
колько растущих там березок ритуально ук- 
рашаются разными лоскутками, тряпочками, 
под них бросаются монеты. Ср. оБбН. 
— Бирёску [в Троицу] наряжають лен- 
тами. Фсе жэншыны снимают сваи лен- 
ты и кушаки зарусныи, и бирёска — как 
барисан. [— Что такое барисан? ] Ну, бари- 
сан — святое места у бурят. Эта дерива. 
Адивали тряпки новыи, ласкути. капейки 
брасали (У д., Хор.). , 

БАРСОВЫЙ [барсавый], -ая, -ое. 
Пестрый, напоминающий расиветкой шкуру 
барса (о шелковом платке). — Сверху на 
кичку адивали барсавый платок, он з 
длинными кистями, бравый. Вазьмёш в 
руки, 
тонкий-тонкий, мякинький и нипразрач- 


пириливаиииа, как шыфон, он 
ный (Уд., Хор.). — У мяня усё платки-та 
барсавы были (Малоарх., Красночик.). 

БАРУЛЬКИ [барульки /барульти], 
„лек, мн. (ед. БАРУЛЬКА, -и, ж.). То же, 
что и БАРИЛКИ. — Када ухват-та па- 
тиряла — ладна хош эти были барульки- 
та. Што патиряла? Да, наверна, Лёха 
уташшыл иво, штоп ни заняла (Мих., 

БАРЬ-БАРЬ-БАРЬ [барь-барь- 
барь], междом. Восклицание, которым под- 
зывают овец. То же, что и БЭР-БЭР-БЭР. 
— А баранаф мы барь-барь-барь завём 
(Иннок., Киж.). 

БАРЮЛКИ [барюлки/барюлти], 
-лок, мн. (ед. БАРЮЛКА, -и, ж.). То же, 
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что и БАРИЛКИ. — Барюлти делали так: 
бярёш: плотный тавар. складаииш у нес- 
рядой, Он 
будить прямаугольнай формы. Разрязаиш 


кака патом прастяжыш. 
на две штуки, связываии! тонкай вярёй- 
кай и гатова. Ани для таво шылись, штоб 
захватывать чуун  (Кяхт., 
Кяхт.). ь . 

БАСКИИ [6аский|, -ая, -ое. Одобр. 
Красивый (о человеке). См. БРАВЫЙ (в 1-м 


знач.). — “Баская дейка”. — гаварили ране, 


гарячий 


эта каг бравая (Шарал., Мухор.). 

БАСТАТ [бастат], -а, м. Осудит. 
Буян, дебошир. См. БОДЯЖНИК, ШЕБАШЕР- 
НИК; ср. КОНЦЕРТЩИК. — Вот он какой 
тюха-матюха, кагда пьяный-та — бас- 
тат, ничо’ иво’ ни уймёт (С. Заг.. Му- 
хор.). р 

БАСТРИК [бастрик], -а, м. Жердь 
(обычно из березы, длиною до пяти метров), 
при помощи которой притягивают сено или 
снопы на возу. То же, что и БАСТРЫК. 
— Бастрик — така жардина в отруби. Ив 
патом чириз вос пирякидывають и при- 
вязывають. Упиряди ей зарупка, а узади 
есь вярёйка (О.-К., Бич.). — Бастрик — 
эта палка. Ана сена придержыват, када 
иво пиривозют. Бастрик спериди. к ыму 
вярёйка привязана. и вярёйка эта г заду 
тялези зацапляициа (Калин., Мухор.). 
— И штоп сена ни упала, привяжут 
паткопник за бастрик и вязут капну 
(Шарал., Мухор.). — Тада упала я с пи- 
ритка, и захлиснула миня бастриком (Н. 
Заг.. Мухор.). — Вос накладёи: и на- 
крепиш бастриком (Бич., Бич.). 

БАСТРЫК [бастрык], -а, м. То 
же, что и БАСТРИК. — Сена-та на тялезу 
бальшой вос накладали и, штоп ня падала, 
бастрыками кряпили — эта жэрди крепят 
па бакам тялези, и сена ня падаит 
(Б. Кун., Тарб.). — Сена вазили — баст- 
рык завязывали (Новодес., Кяхт.). — На 


бастрык бярёза большы шла, крепкая 


бярёза. Дабывають яё вясной. большэ у 
маи месяиэ, а сасна можэт лопнуть (Бич., 
Бич.). . 

БАТОГ [баток/батох], -а, м. (мн. 
БАТОГИ, -бв и БАТОЖЬЯ, -ев). 1. Палка. 
То же, что и БАДАХ (в 1-м знач.). — Братья 
схватились была с ними, а те з батагами 
набижали да аткалатили (Мот., Бич.). 

2. Посох. — Батох — эта па-дру- 
г0му. У чабана батох бываит фсигда 
(Бич., Бич.). 

3. Гибкий тонкий прут; хлыст. — Да- 
вили нас, как магли. И батагами били. 
Батожья — эта хлысты длинны таки 
(Менз., Красночик.). 

4. Цеп. То же, что и БАДАХ (во 2-м 
знач.); см. МОЛОТИЛО. — Батаги? Да пал- 
ка така, метраф палтара. На каниз’ рим- 
нём ишо' адна палка привязана. Вот иё и 
вертють. Удар сильный. Малатили с ау- 
ляткам, ни то сусет па уалаве вдарит. 
Их, батагоф-та, раньшэ сильна мноуа ни 
было. Бириули их как зиницу ока (В. Жир., 
Тарб.). г 

БАТОШОК [баташок], -шка, м. 
Уменьш. к БАТОГ (в 1-м знач.); небольшая 
палка. — Качулку с абычнай диривяннай 
палки делали. Вазьмут баташок — пии- 
сят—свмьдисит сантиметраф, канес ап- 
чешут и вадой пальют (Калин., Мухор.). 

БАТУН [батун/бутун], -а, м. Ози- 
мый (многолетний) лук; лук-батун. АШит 
Нзишозит. См. ГОРЬКИЙ ЛУК, ЗИМНИК (в 1-м 
знач.), ЗИМНЯЯ СЕЯНКА, ЗИМЫЙ ЛУК, 
лонйшный лук. — Батун на зиму у июли 
пасеють, и он на зиму астаёциа. Патом 
семясти сабираиш и свиш. Зиму па- 
будить, снех растаить, и он прасикациа 
(Бич., Бич.). — Батуна нончи многа паса- 
дили (О.-К., Бич.). — Бутун, он зимный, 
сеють яво восинню, патрябляють вясной 
тока для зелини, у яво’ галойти ня бы- 
ваить (Нов., Бич.). 

БАТЯ [батя], -и, м. 1. Тесть. — Аба- 


заславляли жаниха радитили нявесты 
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БАЦКАТЬ 


иконай Распятте. Посли этава жаних 
должын называть их “мама” и “батя” 
(Н. Брянь, Заигр.). 

2. Свекор. — Папку я звала “батя”. 
А свёкра ни магла пачиму-та. Патом-та 
уш стала, паложына была батей назы- 
вать, да и привыкла (М.-Тала, Заигр.). 

3. Почтительное или ласковое обра- 
щение к старшему по возрасту. — Батя, ф 
каку сторану Навадисятникава, гаварят. 
Эта ш нада так набрациа, сваю’диревню 
ни узнают! Ну, а Луканька нидолга ду- 
мал да махнул им на озира (Новодес., 
Кяжт.). й 

БАУШКА [баушка], -и, ж. Устар. 
То же, что и БАБКА' (в 1-м знач.). — “Бап- 
ка” зваля, “баушка". Ана ить бабничаить, 
ну принимат рибёнка (М.-Тала, Заигр.). 
Примить баушка дитё, пасмотрит за ра- 
дихай. Нескалька дней ходит, патом уш 
“аздаравливай” скажэт. Кристить ус- 
тайшыка завут. [Леона2] Лявон-та па- 
мёр, с месяц как памёр. Чичас два маладых 
устайшыка у Куйтуне есь (Б. Кун., 
Тарб.). Г 

БАХТАРМА [бахтарма], -ы, ж. 
Устар. Оборка на одежде. См. ФАЙБАРА. 
— И "бахтарма” уаворим, и “файбара”, а 
па-саврямённаму — “аборти”, “аборачти” 
(Дес., Тарб.). — На юпти-та ишишо шыли 
унизу бахтарму (Нов., Бич.). 

БАЦКАТЬ [бацкать], -аю, -аешь; 
несов., перех. 1. также по чему и во что. 
Стучать, ударять с силой. См. БАНДИТЬ (в 
1-м знач.). — Ой, сматрю’— зарит. “Па- 
жар!" — ряву, давай в жалеску бацкать 
(Б. Кун., Тарб.). 

2. сов. НАБАЦКАТЬ, -аю, -аешь; 
ОТБАЦКАТЬ, -аю, -аешь. Сильно бить, ко- 
лотить кого-л. То же, что и БУЦКАТЬ; см. 
БАНДИТЬ (во 2-м знач.), МУДОХАТЬ; ср. 
СТЕБАТЬ (во 2-м знач.). — Раньшэ рибята 
з друзова калхоза придуть, баикають друх 


друшку. тольти шум стаить (Б.Кун., 


БАШМЕТ 


Тарб.). — Шыпка рассердишся — чо в ру- 
ках есь, набаикаии (Сиб., Тарб.). — “Щас 
вазьму римень да адбаикаю", — так тожа 
гаварять. Эта дитей набаикають, адбац- 
кають, штоп нипавадна была, адали на- 
казывають (Бич., Бич.). 

БАШМЕТ [башмёт], -а, м. Устар. 
Черненый овчинный тулуп. Ср. БАРЧАТКА, 
дыгыл. — Башмет или тулуп — эта 
бальшая шуба зимняя. У башмета варата’ 
бальшыи: адин нос и алаза видны зямой 
(Дес., Тарб.). — Нашыта ни умели чар- 
нить: сашьют тулуп, он дали белый. 
Адин приежжый умел чарнить как-та. 
Пачарнят афчину, вот и “башмет” звали 
(Дес., Тарб.). — Башмет пахош на тулуп, 
но па длине нижы кален, ззади разрес. 
Мужути насили (Б. Кун., Тарб.). 

БАЯТЬ [баеть/баить], баю, баешь; 
несов., перех. и неперех. 1. Говорить, сооб- 
щать; рассказывать. Ср. ДОКАЗЫВАТЬ (в 1-м 
знач.). — Дева, да чо ты баеш? (Н. Брянь, 
Заигр.) — Старики баили, штобы рибёнак 
спал спакойна, нильзя соннава сматреть, 
патаму шта сон ламаииица. Тагжэ нильзя 
цылавать ладошки и ступни. Энта 
смерть придрикать раннию (Мухор., Му- 
хор.). 

// Ходят слухи, толкуют. Цзны, га- 
варят, апять набьют. Фсяка бают 
(Мухор., Мухор.). 

2. неперех. Беседовать, разговари- 
вать. См. ГУТАРИТЬ. — Ани тут а новам 
кино баили (Онох., Заигр.). — Сидять на 
лавачке, бают (Гаш., Мухор.). 

БЕГА. © Пускать в бега. См. 
ПУСКАТЬ. 

БЕГАТЬ [бегать], -аю, -аешь; не- 
сов., неперех. 1. Ходить; отправляться ку- 
да-л. с какой-л. целью. — Малиньки были, 
у лес бегали иргачи рвать, фкусныи ани 
шыпка. На соснах маладых вясной вырас- 


тають (Б. Кун., Тарб.). 
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2. Ездить. — Белыи усё вирхами бе- 
гали (Ник., Мухор.). — Ой, ни хадити за - 
муш, пака’ малодинькии. мужуки чичас 
пашли заткии, на машынах бегают, вино’ 
пьют (Дес., Тарб.). — Унук на матацык- 
ли у магазин бегал, хлеба мне привёс (Му- 
хор., Мухор.). 

Ф Бегать в убег [бегать в убек]. Уча- 
ствовать в конных скачках. То же, что и 
БЕЖАТЬ В УБЕГ. — Я ить сидаком сидел, 
када безали в убек. Аклат был под ста руб- 
лей. Езли я первым пришол, то мне десять 
рублей давали (Ник., Мухор.). 

БЕГОМ и БЁГОМ [бёгам]. 
[бёгам], нареч. Устар. Тайком, без согласия 
родителей (выйти замуж). То же, что и 
УБЁГОМ. — Бывала, бегам безали, свадьба 
безам — эта када радитили ни знають, а 
маладыи жывуть адин месяц или два’ 
(Н. Брянь, Заигр.). — У/от так, бёгам, у 
миня залойка замуш выхадила, патом ми- 
риииа приехали. Ана сорак рас батьке у 
ноди пакланилась, а муш-та у ей усяво’ 
адин рас и сказал: “Буду я ишио иму 
кланяциа”. И ня прастил их батька (Дес., 
Тарб.). — Я бёгам замуш ишла, мне шыс- 
нациать лет была, а атви ни пускал 
(Н. Брянь, Заигр.). — Маладых два года 
снабжають, памагають усём, а патом ани 
сваим хазяйствам жывуть. Но эта када 
свадьба па закону игралась, а када бёгам 
шли, радитяли долга ня прашшали, да и 
када прашшали — ни в душу жыли 
(С. Брянь, Заигр.). — Бывала, бёгам ха- 
дили — убигали из дома бяс сагласия ра- 
дитялий (Дес., Тарб.). — Бёгам бяжала за 
три дома замуш. Матка ругала миня. 


Патом папрашшались и стали хадить 
[друг к другу] (Дес., Тарб.). 


Ф (Свадьба бегом (бегом). См. 
СВАДЬБА. р 

БЕГУНЕЦ [бигунец/бягунёц], 
-ниа, м. 1. Скаковой конь. — Бигуниа спи- 


цальна ладили в убек бижать; на ём ни па- 
хали, груза ни вазили (Ник., Мухор.). 

2. Перен. О том, кто быстро бежит. 
— Бягунцы — эта кони напиряганки бе- 
гають. Кто быстрей прибяжыть, тот и 
выиарываить. Мы у дефках, кады напиря- 
ганки бегали. так и называли нас: вон, 
мол. бязуниы (Калин., Мухор.). 

БЕДА [бида/бяда], междом. Вос- 
клицание, выражающее самые различные 
эмоции. — Ну, бяда. ничо ни вли. дажа чай 
ни папили как следаваит (Леон., Киж.). 
— Аон менв-та и увидил — бяда! Куды 
бижать! (Леон., Киж.) — Ой. чо шмия- 
лиш-та, бяда! (Леон., Киж.). 

ФБеда знаю [бида/бяда 
Знаю ли. — А я бяда знаю. куды иво’ па- 


знаю]. 


лажыть. ты сама иди палажы (Леон., 
Киж.). 

© Мне беда [мне бида/бяда]. Все 
равно, безразлично. — /4 мне бида, иди ку- 
ды хош, мне како дела (Леон., Киж.). — А 
мне бида, што ты упадёш, тваи праблемы 
(Куйт., Тарб.). р 

БЕДНИТЬСЯ (бидницца/бяд- 
ницца], -нюсь, -нишься; несов. 1. Неодобр. 
Прикидываться бедным, представлять себя 
менее обеспеченным, чем в действительно- 
сти; прибедняться — [Што им бидниица, 
усё у них есь. усё прибрава, усё полам. А 
усё, как ня спросиш: “Ой, дева, плоха жы- 
вём” (Б. Кун., Тарб.). — Какая наша жызнь 
была? Типерь-та чо — жывуть, да гава- 
рят, плоха жывём. Не бяднитесь на эту 
жызнь, не бяднитесь — брава жывёте, 
эта вы старинную жызнь ни видали 
(Калин., Мухор.). 

2. Высказывать недовольство. жало- 
ваться. — Мяне-та бяднициа нечива. сы- 
навья дазглидают. Фсё жы наведают 
(Б. Кун., Тарб.). 

БЁДРОЧКО [бедрычка], -а, ср. То 
же, что и БЕРДО (во 2-м знач.). — Я-та 
мала была, но помню, как чириз бёдрычка 


нити пратаскивали. На бёдрычки пад- 


37 


БЕЗРАБОТНИЦА 


вяски на ичиги делали, паяски (Дес., 
Тарб.). с 

БЕЖАТЬ [бижать/бяжать], бегу, 
бежишь; несов., неперех. Ехать. — Ане бя- 
жали на “Масквичё” да на масту убилися 
(Дес., Тарб.). 

$ Бежать в убег [бижать в убёк]. То 
же, что и БЕГАТЬ В УБЕГ. — Помню, ладил 
аднаво каня бижать в убек — сим я тада 
и выиграл (Ник., Мухор.). 

БЕЗБАТЕШНЫЙ 


ный], -ая, -ое. 1. Растущий без отца (о ре- 


(бизбатиш- 


бенке). — У миня Яшка-та бизбатиианый, 
бизациа вырас (Куйт., Тарб.). — Уон Стёп- 
ка бизбатишный был и жыл са сваей 
маткай, пака матка-та ни памёрла. А 
патом иво’ к сибе систреница иёшная взи- 
ла, а дет з бапкай ни хатели яво брать ни 
ф каку (Н. Брянь, Заитр.). 

2. Внебрачный (о ребенке). См. НА- 
ХОдДНыЫЙ (во 2-м знач.), ПАРОВОЙ (во 2-м 
знач.). — Паравой — биз батьки нажы- 
тый, бизбатишный. С пару иво, как цып- 
лятаф. нажыла (Дес., Тарб.). — Сынок- 
та мой бизбатишный, и иво в удради ни 
любили за эта, а он-та разви винаватый. 
што у нивб тятьки не была (Куйт., 
Тарб.). р 

БЕЗ ПОГОДЯ [бис пагадя/ бис 
пауадя], нареч. Беспрерывно, беспрестанно. 
— Уот еду я в убради ф транваи, дейка 
стаить брава, разнаряжына. а рука бис 
пауадя ублаву ишшыт, ну ни пириставая. 
Значить. хто-та завёлси, видна, там у ей 
(Н. Заг., Мухор.).. 

БЕЗРАБОТНИЦА 


ница], -ы, ж. 1. Безработица. — Бизработ- 


(бизработ- 


ница — ну, шот раньшы-та усе работали. 
а сичас чо делаиица-та. Сын-та у миня у 
удради работаит. да ни работат, а 
мучициа. Ниудё сичас работы харошый 
нету. Вот тибе, доча, и бизработнииа 
(Мих., Киж.). 

2. Осудит. Ленивая женщина, де- 
вушка. См. ЛЫНДА. — Лында ничо ни де- 


БЕКАСИК 


лаить, лынду бьёть,  бизработница 
(Б.Кун., Тарб.). — Бизработница ни ра- 
ботаит, линивая, ничем ничо (Шал., 
Тарб.). р 

БЕКАСИК [бикасик/бякасик], а, м. 
1. Небольшая бутылка водки емкостью 1/4 
литра. См. ЧЕТУШКА. — Бикасик — дак 
эта ш чатушка! Я два бикасика выпил, 
заиурала мая уармошка (Б. Кун., Тарб.). 

2. Перен. Ирон. О человеке невы- 
сокого роста. См. ПУПЫРЁК (во 2-м знач.), 
шкАЛИК. — Бикасик — эта чо-та малинь- 
каи: и читушка — бикасик, и чилавек — 
бикасик. Гаварят: “Выпил адин бикасик” 
или “Ну. он такой бикасик”. Если чила- 


; р ; й „ й 
век — эта што -та вроди ростам малинь- 


кий (Шиб., Бич.). — Сасет у мене сайсем 
бякасик (Мот, Бич.). 
БЕКЕШКА [бикешка/битешка/ 


бякешка /бятешка], -и, ж. Устар. Женское 
легкое стеганое полупальто, отрезное по ли- 
нии талии, со сборками или клиньями. То 
же, что и БЕТЁШКА; см. КУРМА. — Бикеёшка 
адинакава с курмушкай: шшыта курткай, 
варатник — столбик, таль атризная, 
шшыта клиннями на спине (Б.Кун., 
Тарб.). — Битешка тёплая была, у ней 
склатти шли ат пояса (Шарал., Мухор.). 
— Застягалась бякешка, как курмушка. 
Ана’ такая настяжонная, з барками, па- 
лудлинная, канхвянная (Дес., Тарб.). — Бя- 
кешка — жэнская зимняя адёжа. Ана как 
куртачка, з барками. Празнишная была с 
плису, канхвы, чучаи, а буднишная — з 
далимбы. На рукава нашывались ленды 
(Дес., Тарб.). — У бятешках-та тока 
багачти хадили: нарядюциа и пахажы- 
вають па улицы (У.-Удз). 

БЕЛИЛКА [6ялилка], -и, ж. Кисть 
для побелки. — Раньче избу к кажнаму 
празнику бялили, Маслянка, ли чо... Бя- 
лилти тати бравыя были, ня то што та- 
перича: фсё лезуть, лезуть (Бич., Бич.). 

БЕЛКОВАТЬ' 


кавать ], -кую, -куешь; несов., неперех. Охо- 


[билкавать/бял- 


титься на белку. — Атеи у миня ахотился, 
и я, кагда маладой был, билкавать хадил 
(Б. Кун., Тарб.). — Атец мой билкавал — 
ахотилси на белак значить (Куйт., Тарб.). 
— Билкуют сичас абычна мелкакалибир- 
ными винтофками. Стрилять стараюица 
белки в голаву, патаму шта шкурка такая 
иэнициа большэ (Таш., Заигр.). — Пат 
пули шшытый пантаранташ. Эта ау- 
жыки на пояси справа, и застёаиваи на 
пряшку. На левай старане ножык 
вешають. Бялкавать идём — да дваца- 
ти—трицати патронаф ф пояси адивали. 
Я збрязента шыл сам (Б. Кун., Тарб.). 
БЕЛКОВАТЬ’ 


кавать], -кую, -куешь; несов., неперех. Осу- 


(билкавать/бял- 


дит., презр. Предаваться разврату, распут- 
ству. См. КРУТИТЬСЯ. — С этай халды ау- 
ляшишиэй дабра ни дажы дай, этак и будить 
билкавать с кем папала, шоркациа па у1- 
лам (В. Жир., Тарб.). — Бялкуить, тас- 
каиицца! [с возмущением]. Ане паи1то-та 
радитилей ни стясняюциа. Мы-та ни за 
што с парним рядам ни пайдём (Б. Кун., 
Тарб.). — Свая [жена] есь, да за других [за 
другими] бап бялкуить. На мужыка дали 
боли заварять (Б. Кун., Тарб.). 
БЕЛКОВАЯ СОБАКА [билко- 
вая/бялковая сабака]. Собака для охоты на 
белок. — Билковая, ана в аснавном за 
белкай, ани фсе разнай масти сабаки бы- 
вают (В. Жир., Тарб.). — Атличная бял- 
ковая сабака у миня, в лису на белак ходит 
(В. Жир., Тарб.). $ 
БЕЛКОВЫИ 
вый], -ая. Осудит., презр. Развратный, рас- 
путный. См. ХОДОВОЙ. — У вас фся радава 
такая — билковая, бистыжая! (В. Жир., 


[билковый / бялко- 


Тарб.). — Ане тяперь фсе бялковыи. Бял- 
ковая — няпутная, курить и пьёть да 
хулими дилами занимаициа. Гуляить, 
чуть ли ни аолая идёть (Б. Кун., Тарб.). 
— Бялковая девушка... мноза рибят 
имвит. Што бялковая. што хадавая — 
адинакава. Бялковая, ана большы хитрей, 
иё сильна ни заметии (В. Жир., Тарб.). 
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БЁРДОЧКО 


БЕЛОГОЛОВНИК 


ник/билауалоуник], -а, м. Лекарственное 


(билагалов- 


растение сем. гречишных горец живородя- 
щий. См. ШУДУН. — Билауалойник — с иво 
чай раньшы пили. Стебиль длинный, 
цвитти белы и длинны — с ладошку (Ка- 
лин., Мухор.). , о 
БЕЛОМЕДНЫЙ [биламедный], 
-ая, -ое. Никелированный (о посуде). То 
же, что и БЕЛОМЕТНЫЙ; ср. ЖЕЛТОМЕДНЫЙ. 
— Биламедныи тожа ладныи самавары, 
иш как блистят (Шарал., Мухор.). — Са- 
дитись, я вас чаим из биламеднава сама- 
вара напаю (Шарал., Мухор.). 
БЕЛОМЕТНЫЙИ 
-ая, -ое. То же, чтои БЕЛОМЕДНЫЙ. — Рань- 
шы были жылтаметныи самавары, а 


(биламётный], 


сичас биламетныи стали делать. От у 
нас биламетный самавар стаит [указы- 
вает на никелированный самовар] (В. Жир., 
Тарб.). й 

БЕЛОМЫШИЦА [биламышыца], 
-ы, ж. Заболевание молодых домашних жи- 
вотных (какое?). То же, что и БЕЛОМЫШКА. 
— Биламышыца хватить тилят, упаль, 
прапаль. Па фсиму телу бываить. За- 
разная. уаткая балесь. У ниё схватила 
пять тилят и прапала (Мих., Киж.). 

БЕЛОМЫШКА [биламышка], -и, 
ж. То же, что и БЕЛОМЫШИЦА. — Ёзли я?- 
нята биламышкай забалеют — шшытай 
крышка им: лёхкие, сериэ, почти — усё па- 
ражыно. Каки-та белыи пятна высту- 
пают (Ник., Мухор.). 

БЕЛОПОДГРЕБ [белападгрёп], -а, 
м. То же, что и ПОДГРЁБ. — 2, но, белапад- 
грёп-та идомый, можна иво’исть. Бела- 
падгрёп — патаму шта белый и фсигда 
пад мусарам, пад иголками-листями (Над., 
Тарб.). — Белападгрёп — эта то жа са- 
мае, што падгрёп, эта адин и тод жа грип 
(Калин., Мухор.). 

БЕЛЫЙ. © Садиться на бёлого 
коня. См. САДИТЬСЯ. 


БЕЛЮХА [билюха/бялюжа], -и, 
ж. Лошадь белой масти. — Кони-та бравы 
были: нигрёньки, чалки, билюхи были, ани- 
духи. карюхи. Эта па шэрсти их звали, 
кака ииэрсь (Н. Брянь, Заигр.). 

БЁРДА [бёрда], -ы, ж. То же, что 
и БЕРДО (во 2-м знач.). — Бёрда диривянна 
была. На бёрди ткали аборти, паисти 
(Калин., Мухор.). 

БЁРДЕЧКО [бёрдечка], -а, ср. То 
же, что и БЕРДО (во 2-м знач.). — На этих 
бёрдечках ткали зайтаны, падвяски, 
маленькие паясочки для мушшын. Кала 
сарака разных ивитных нитак шло 
(Б. Кун., Тарб.). 

БЕРДО [бирдо/бярдб], -а, ср. (мн. 
БЕРДА, -бв, БЁРДА, бёрд и бёрдов и БЁР- 
ДЫ, -ов). 1. Основная часть ручного ткац- 
кого станка в виде гребенки; беёрдо. — Удяёш 
ниты на бёрды, на калоду надиваиш и на- 
чинаиш ткать (Бич., Бич.). — Теи были 
бёрды камышовыи у станке. Колышки 
были, назывались “бёрда”. Я чириз них 
нитки наматывала, колышки эти атпус- 
кала и ткала, многа фсиво’ткала (Дес., 
Тарб.). 

2. Приспособление для тканья мел- 
ких изделий в виде деревянной дощечки раз- 
мером 20х15 см с пропиленными пазами. То 
же, что и БЁДРОЧКО, БЁРДА, БЁРДЕЧКО, 
БЁРДОЧКО, БЁРДЫШКО. — На этих бярдах 
зайтаны ткали, падвясти ткали. Научи- 
ла миня сваття куналейская, баушка Вах- 
рушыва (Дес., Тарб.). 

3. Перегородка на реке, от одного 
берега до другого, из прутьев, палок, у кото- 
рой ставят ловушки для рыбы. Ср. ЗАЕЗ- 
док. — Бёрды держат рыбу, штоп ана в 
ряку ня вышла, в морду захадила. Рыба 
пападат на струю [воды], катора тякёт в 
морду (У.-У дз). 

БЁРДОЧКО [бёрдычка], -а, ср. То 
же, что и БЕРДО (во 2-м знач.). — Ана си- 
дить с этай бёрдычкай (Дес., Тарб.). 


БЁРДЫШКО 


БЁРДЬНШКО [6ёрдышка], -а, ср. 
То же, что и БЕРДО (во 2-м знач.). — Пряли 
аборки на бёрдышках из разнаиветнай 
пряжы — жолтай, краснай, чорнай (Уд., 
Хор.). 

БЕРЁЗИНА ([бирёзина/бярёзина], 
-ы, ж. Отдельное дерево березы. — Бярё- 
зину срубають, сколатню абрежуть па 
длине тувяска и с яво патом бярёсту сы- 
мають (Мухор., Мухор.). — Эта я ишо’ 
летам у аднэй бярёзины бравай ветки аб- 
ламал да веник зделал, парициа штобы 
(Калин., Мухор.). 

БЕРЕЗИНЫЙ [биризиный], -ая, 
-ое. Относящийся к березе; березовый. 

// Изготовленный из бересты. — Ди- 
кая смарода туды дальшы расла. Есь 
усякая. Ф тувясси биризиныи брали язаду 
(М.- Тала, Заигр.)., 

БЕРЕЗНИК. 0 Распазить берез- 
ник. См. РАСПАЗИТЬ. 

БЕРЕЗНИК и БЕРЁЗНИК [би- 
и пик), [бирёзник], -а иа, м. 1. Березовые 
ветви. — Бирезник наламаш да веник 
сладиш в баньку хадить (Калин., Мухор.). 

2. Березовые листья. — Бирёзник — 
эта вот бирёза, на ней листы, липиски иё. 
Закрывають им чо балить да наклады- 
вають. Греть нада иво, патаму шта иво’ 
прастуда бацица. Да-да, бирёзник ад бирё- 
зы, с ниё иво снимають и заваривають 
(Мих., Киж.). 

БЕРЕМЦЕ [биремцэ/бярёмцз], -а, 
ср. 1. Уменьш. к БЕРЕМЯ; маленькая охапка 
(о дровах). — Внучик мал иишио, а фсё по- 
маш: хош биремиэ дроф да занисёт 
(В. Саян., Тарб.). 

2. Тоже, что и БЕРЕМЯ. — 3 бярем- 
цым дрой захажу у дом, а там доча ся- 
дить. у убсти приехала (Дес., Тарб.). 

БЕРЕМЯ [биремя/бяремя], бере- 
мя, берёмем, ср. Охапка (чаще о дровах). То 
же, что и БЕРЕМЦЕ (во 2-м знач.); ср. 
истополь. — Бирёмя — эта ахапка дроф 


(В. Жир., Тарб.). Два биремя дроф сажгла. 
(Мих., Киж.). — Фчира везь день драва’ 
биремем таскала (Новоарх., Красночик.). 
— Тако бирёмя палыни принясёш и вакрук 
сибя паложыш ад блох и клапоф (Шарал., 
Мухор.). — Адей [лекарственное растение; 
полынка]. иво раньшэ сабирали биремями 
(Шарал., Мухор.). — Схватила бирёмя 
дроф и панисла, таг жа и надарвациа 
можна, ана ишо’ малинькая. Биремя — эта 
када мноуа взял, сена — тожа бирёмя 
(Куйт., Тарб.). — А мать уаворить мене: 
“Пади, карой напаи да бярёмя дрой у избу 
заняси” (Бич., Бич.). 

БЕРЛОГ [бирлок/бярлок / бярлох], 
-а и -а, м. 1. Логово медведя; берлога. — Снех 
ужз упал нябальшой, па следу нашли бяр- 
лох. Таваришии мой шол, шол и правалился 
у явд (он был замаскированый ). Вядметь 
спужался, выпрыгнул, крикнул громка. Мы 
стрелили, убили. Аказалась самка, вядмя- 
диха. Чо жалели апасля! (Нов., Бич.) 

2. Отгороженная для свиней часть 
хлева. То же, что и МЕРЛОГ (в 1-м знач.); 
см. ГАЙНО (в 3-м знач.). — Места-та, агде 
чушти спять у хлеви, туды ишшо салому 
стелють — бярлок (Куйт., Тарб.). — Чуш- 
кам аддёльна места загаражывали. Бирлок 
палучациа (В. Саян., Тарб.). 

3. Подстилка для свиней из соломы, 
которую свинья перемешивает с остатками 
пищи и навозом, устраивая из этого гнездо. 
Зимой свинья зарывается в него полностью 
для тепла. То же, что и МЕРЛОГ (во 2-м 
знач.); ср. ГАЙНО (в 4-м знач.). — А са- 
лому-та, катору ложуть чушкам, тожы 
“бярлох” завуть (Дес. Тарб.). 

БЕСПОПОВЦЫ 


-ев, мн. Представители одного из старооб- 


[биспапбфцы |, 


рядческих толков в Забайкалье, не призна- 
ющие таинства священства. Ср. АВСТРИЙ- 
ЦЫ, ПОПОВЦЫ, ТЕМНОВЕРЫ. — Бичура, 
Надвина — папофские диревни, ани при- 


глашали папа, а нашы в Верхним Жыри 


ми — биспоповцы. ани большы привер- 
жыниы старай веры. У нас толька ус- 
тафшик, ни атступили ни аднаво слова 
ат кник (В. Жир., Тарб.). — Биспапоф- 
цы — эта те, каторыи атказались ат 
свяшенникаф. Кто в далёких раёнах жыли, 
у каво были свишенники да умирли, а ру- 
капалагать некаму — вот ани и атка- 
зались (Куйт., Тарб.)._ : р 

БЕСПРОКИИ и БЕСПРОКОИ 
[биспрокий], [биспрокай], -ая. Неодобр., 
пренебр. То же, что и НЕПРОКИЙ. — Рас- 
триляли иво, а жына иво биспрокая. ни 
смагла на жызнь заработать, таг з голаду 
и памёрла (Калин., Мухор.). — Биспро- 
кай — нипрокай, тиха делаит, ниряшлива 
(Шал., Тарб.). — Биспрокий — биспутый. 
Ни палучаиица у ниво, ни хочит, прока 
нет ат ниво (Б. Кун., Тарб.). — Биспро- 
кий — бисхазяйствинный, тиха. медлинна 
делаить усё. ни знаить, чо как (Куйт., 
Тарб.). — Хароша хазяйка усё вить ф ку- 
ти талкёица, в агароди, а биспрокая ле- 
нициа (Н, Брянь, Заигр.). 

БЕСПРОЧЬ [беспрач], -и, м. и ж. 
Осудит.. презр. То же, что и НЕПРОЧЬ. 
— Беспрач -— хазяйка биспутная, ничо ни 
умвить, каг делать (Куйт., Тарб.). — Ни- 
какова проку ад беспрачи нету, лень да ди- 
ла бисталковые адне (Шал., Тарб.). 

БЕТЁШКА [бятёшка], -и, ж. То 
же, что и БЕКЕШКА. — Раньшы фсё в бя- 
тёшках хадили, ани стёганы тати. тёп- 
лыи. У мине тожа такая бятёшка была’ 
(Шарал., Мухор.). 

БЕЧЕРИКА [бичирика/бичурика], 
-И, Ж. То же, что и БЕЧЕРИЦА. — У хала- 
дочки укруг дома бичирики растуть. 
Белый, толстый, крузлый, ношка с палиц 
(Шарал., Мухор.). — Эта грибы мы завём 
бичирикай. а Эта сасётка — “шавиньёны”. 
На мусари растуть (Шарал., Мухорп.). 
— Бичурику-та ни салили, а толька 
жарили и варили, и усё тут (Куйт., 


Тарб.). 
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БИТАЯ ПЕЧЬ 


БЕЧЕРИЦА [бицирица / бичирй- 
ца/бичурица], -ы, ж. Гриб шампиньон; пе- 
черица. Азайсиз сатрези. То же, что и 
БЕЧЕРИКА, БЕШЕРИШКА, ПАЧЕРИКА, ПЕЧЕ- 
РИГА, ШЕПЕРИШКА. — Раньшы-та, на би- 
цирицах-та и выжыли в вайну (В. №ир., 
Тарб.). — Бичирица — эта па-культур- 
наму шампионы, уде назём, там и ани 
(Б.Кун., Тарб.). — Бичурица на назьму’ 
растёть, белый такой, каришок толстый 
(Шарал., Мухор.). — Бичурицы — эта 
урибы татии, уроди ни бальшыи, белинь- 
кии и так укусны-укусны пахнуть. Их 
так завуть, патаму шта ани у Бичури 
растуть (Бич. Бич.). 

БЕЧЕЯ [бищия|, -й, ж. Основа не- 
вода, веревка, на которую крепится собст- 
венно сеть; бечева. — Вирёвачки, на них 
патом нёвады будут плисти — вот би- 
щия. На них неват и держыициа. К нижний 
бишии урузлы привязавають, а к верх- 
ний — паплафки (Мих., Киж.). 

БЕШЕРИШКА [бишыришка], -и, 
ж. То же, что и БЕЧЕРИЦА. — Бишы- 
ришка — ана назём любить, влауу. Боль- 
шэньки таки урибы, белыи. Мы-та их ни 
бирём, а иныи сабирають, варють (МИих., 
Киж.). й 

БИТА [бита], -ы, ж. То же, что и 
БИТОК' (во 2-м знач.). — Шышки с кедру 
збивають битай. У ниё ручка вышы чила- 
вечискава росту. килаурамаф шыысят- 
семдисят (Мих., Киж.). 

БИТАЯ ПЕЧЬ [битая печ]. Глино- 
битная русская печь. — Ф старам доми у 
нас битая печ стаяла — эта печка з 
глины. 3 дасок збивали форму, туда глину 
колатами збивали, апять глину и апять 
збивали, так и били печ (Б. Кун., Тарб.). 
— Раньшэ-та ни было’ татих пичей, как 
шас. Раньшы гзлинабитныи лажыли. Би- 
тая печ эта (Унгур., Кяхт.). — Битыи 
печи были, очинь прочны. Битыи — зна- 


чить из глины зделанныи (Бил., Бич.). 


БИТОК 


БИТОК:' [битбк], -тка, м. 1. То же, 
что и БИЯК. — Биток — эта палка, като- 
рай бьють па снапам (Нов., Бич.). — Би- 
ток — каторым па снапу бьють, он 
толстый такой, на хамутики к катки 
прикряпляиииа (Мот., Бич.). 

2. Орудие кедрового промысла: де- 
ревянный молот или дубинка, которыми 
бьют по кедру, чтобы сбить с него шишки. 
То же, что и БИТА; см. КОЛОТ. — Биток — 
эта жырдина толстая, на ней чурка. Им 
шышти бьють (Бич., Бич.). 

БИТОК* [биток], -тка, м. 1. Берес- 
тяная корзина для сбора ягоды. Ср. ГОР- 
БОВИК, КАЛОШКА, КУЗОБКА. — Биток-та 
из бирёсты делают, как вядро, тока биз 
ручти и с прарезам на адной старане’ 
(Хас., Хор.). — У биток-та галубицу са- 
бирали (У.-Улдз). 

2. Совок с зубцами для сбора ягоды. 
См. СКРЕБОК (во 2-м знач.). — Ну, яуаду, 
канешна, сабирали. Битки были, яуаду 


„ 


били. Ну ани как савочки шас мауа- 
зинстии, з бирёсты делали, ну как вроди з 
зупчиками, с ручичкай (Таш., Заигр.). 
БИТЫЙ [битый], -ая, -ое. Имею- 
щий твердую древесину, непригодный для 
строительства (о деревьях). См. КРЕМЛЁ- 
вый'. — Кремлёвый лес — ета тожэ лес. 
Иво ишо битым лесам завут. Ета 
тожэ самае — сасна, ана, знаити, твёрдая 
есь, катора ни колиица. Саму лисину ка- 
крошыциа 


гда кантавать начнёш, ана’ 


(М.-Тала, Заигр.). 

БИТЬ. В словосочетаниях. 

© Бить косу [бить касу]. Отбивать 
молотком лезвие косы на специальном при- 
способлении — бабке. — Адбой — так эта 
малатобк такой аддельный, касу’ бить (В. 
Жир., Гарб.). 

© Бить лынду [бить лынду]. Осу- 
дит. Лениться, бездельничать; бить бак- 
луши. См. БАЛАХЛЫСТИТЬ. — Лында ничо 


ни делаить, лынду бъёть, бизработнииа. 
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Ну и пра мушшыну можна сказать 
“лынду бъёть" (Б. Кун., Тарб.). 

© Бить печь (пёчку) [бить печ/ 
пёчку]. Делать глинобитную печь. — Глину 
навозишь и иё патом в дости. Патом ка- 
латушкай диривяннай калотють, зби- 
мужыка. Апять 


вають  три-читыри 


дости кладуть, апять бьють. Посли 
дости разварачивають, вот и печь. Таг би- 
ли печь (Мухор., Мухор.). — Кады печку 
аставляли, 


били, куды 


спичти клали — пичурка (Унгур., Кяхт.). 


прастранства 


— Сабирались нескака жэншин и били 
печь — помач. Умельцы были такие. Пот 
нада была умеючи набить, штоп печка 
пикла. Он са времиним вышырбациа. Гава- 
рили, к примеру: “Ой, ты, Аксинья, набей 
пот, я уш уплачу, ни абижу”. Печки были 
бальшый (Уд., Хор.). 

© Бить шишку [бить шышку]. До- 
бывать кедровые шишки для заготовки оре- 
хов. См. ШИШКОВАТЬ. — Восинню шышку 
бить, кядравать хадили у кядраш. Кяд- 
раш ни у аднэй пади, а у нескальких падях 
есь (Б. Кун., Тарб.). 

© Бить ягоду [бить яуаду]. Собирать 
ягоду при помощи специальных совков. 
— Ну, яуаду, канешна, сабирали. Битки 
были, яуаду били. Ну ани как савочки щас 
мауазинстии, з бирёсты делали, ну как 
вроди з зупчиками, с ручичкай (Таш., За- 
игр.). 

© Припадки бьют. См. ПРИПАДКИ. 

БИЧ [бич], -а, м. Пятизарядная 
дальнобойная винтовка калибра 7,62. Ср. 
ВИНТАРЬ', ДРАГУНКА, ТОЗОВКА. — Мидви- 
жатник — ахотник на мидвидей. Их ф 
капканы и в лавушки лавили. На мидвидей 
абычна з бичами хадили. Бич — эта даль- 
набойная нарезная винтофка, питиза- 
рядная. У ней дальнасть стрильбы да 
трёх киламетраф. Калибр семь шысять 


две. Убойнась очинь высокая (М.-Тала, 


Заигр.). 


БИЯК [бияк], -а, м. Бьющая часть 
цепа. То же, что и БИТОК' (в 1-м знач.); см. 
БАДАХ (в 4-м знач.), ВАЛЁК (во 2-м знач.), 
ЦЕПИНКА. — ДРаньшы бияком мы снапы 
малатили. Бьюшшая чась и есь бияк. Он 
прикряпляициа кожычкай, штоп ана’ пад- 
малачивалась, штоп крутилась (Бич., 
Бич.). — Хлеп цапом малатили, у ниво’ 
такой хамутик и бияк (Ник., Мухор.). 
— На малатиле бияки были, имя и били. 
Ани тожа бярёзавые (Дес., Тарб.). — Ма- 
латили канаплю’ бияком. Он из бярёзава 
дерива, штоп патяжылей. \/от тюкаш, 
тюкаш, и мякину атносит (Дес., Тарб.). 

© Получить бияка. См. ПОЛУЧИТЬ. 

БЛИЗКОЗОРЫИ 


рый], -ая, -ое. Близорукий. — Блисказорая 


(6блисказд- 


я. пака близанька ни падайду, ни увижу 
(Куйт., Тарб.). — А он, дет, стаит, он-та 
блисказорый. далико ни видит (Куйт., 
Тарб.). р 

БЛИННИЦА [блинница], -ы, ж. 
Чугунная сковорода с низкими краями для 
выпечки блинов. Ср. ЛАТКА (во 2-м знач.), 
ТРЕЩАНКА. — Раньшы блины в блинницы 
пякли, была така скаваротка чугунна. Да 
ана и щас пади уш есь, толька называциа 
па-другому (Мих., Киж.). — Блины на блин- 
ницэ пяку,, а хиюраст — в жарнике (Н. Брянь, 
Заигр.). — Па праздникам на блинницы 
пякли блины (О.-К., Бич.). — Стряпали- 
та мы блины в блинницы — скаварада та- 
ка (Н. Жир., Тарб.). 

БЛОКАТЬСЯ [блакацца /блыкац- 
ца], -аюсь, -аешься; несов. Быть неприкаян- 
ным, маяться от чего-л.; болтаться. — Дочка 
мая — блакаюциа ани визде типерь, ра- 
боты нету, институт их разагнали, ти- 
перь в другом мести [работает] (У.-У дз). 
— Блыкаициа — значить балтаиица биз 
работы, биз дела, визде, где придёциа 
(Бич., Бич.). р 

БЛУДНИК 


1. Тот, кто страдает лунатизмом, лунатик. 


[блудник], -&, м. 
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БОБОЧЕК 


— У миня брат блудник был: праснёшся 
ночью, а он ва дварё ходить (Н.Брянь, 
Заигр.). 

2. Медведь, который осенью не залег 
вовремя в берлогу и зимой бродит по лесу; 
медведь-шатун. Ср. сидун. — Блудник ха- 
дил, блудящий медветь. Жыру ни наел, 
кораму ни запас и блудит. ходит (Шал., 
Тарб.). 

БЛЮД [6лют|, -а, м. и ж. Пренебр. 
Внебрачный ребенок. См. СУРАЗ. — Блют — 
бизатиофщина, а иё, мать, типерь куку- 
шычкай называют (В. Саян., Тарб.). 

БЛЮДИТЬ [6людить}, -ду, -дишь; 
несов., перех. и неперех. 1. перех. Блюсти 
что-л., следить за чем-л. То же, что и 
СОБЛЮДАТЬ (в 1-м знач.); ср. ОБИХАЖИ- 
ВАТЬ (в 1-м знач.). — Нада фсем блюдить 
парядак, тада и самим приятна будит 
(Мухор., Мухор.). 

2. неперех. Ухаживать, присматри- 
вать за кем-, чем-л. То же, что и СОБЛЮ- 
ДАТЬ (во 2-м знач.); см. ДОГЛЯДАТЬ; ср. 
ОБИХАЖИВАТЬ (во 2-м знач.), ПИЛЬНОВАТЬ 
(во 2-м знач.). — Усем Тоня памагаить, 
щас блюдить за беднай симьёй (Шарал., 
Мухор.). 

БОБ [боп], -а, м.; собир. Бобы. 
ЕаБа. — Брукву счас ня содим, а раньшы с 
няё парёнти варили. Азгарох сидить, боп 
сидить, есть маркоша (Мот., Бич.). 

БОБОК [бабок], -бка, м. Звено на 
старообрядческих четках в виде шарика, бу- 
сины или узелка. То же, что и БОБОЧЕК. 
— Улестафки сто бапкоф. Их пирибираш 
и молишся. Восимь или десять леставак 
атмолиш да сарака дён (В. Жир., Тарб.). 
— А лестафка — вта када Боуа моляциа, 
фсе бапки пирибирать па аднаму’ нада 
(Хас., Хор.). 

БОБОЧЕК — [баббчик/бубдчик], 
-чка, м. То же, что и БОБбК. — У лестайки 


бабочки адин к аднаму (Мухор., Мухор.). 


БОГ 


— В лестадке бубочки пирибирают (Му- 
хор., Мухор.). 

БОГ. 0 Спать под Богом. См. 
СПАТЬ. 

БОГА [бага], -ов, мн. Иконы. То 
же, что и БОГУШКИ; ср. СКЛАДНИ., ФАРУГА. 
— Бага-та у миня раньшэ были: и Траи- 
рушниица, и Казанская Багаматерь — усё 
куды-та патерялась. Пирид багами ут- 
ринний начал пакладёш, вечирам — начал, 
пирит сном (Шарал., Мухор.). — Ради- 
тили бага бируть и багаславляють жэни- 
ха и нивесту (Шарал., Мухор.). 

БОГАТИТЬСЯ [багатицца], -чусь 
и -тюсь, -тишься; несов. Наживать богатст- 
во, обогащаться. Ср. КУРКУЛЬНИЧАТЬ. — У 
нас три саседа, машыны есь — шот и ба- 
гатяциа. Усё увязут у горат. прададут: 
картошку, малака. Таво набярут, другова 
набярут — багатяциа (Куйт., Тарб.). 

БОГОРОДИЦА [бауарбдица/ буу- 
родица], -ы, ж. Растение чабрец ползучий; 
тимьян. То же, что и БОГОРОДКА; см. ДУШ- 
НИЦА. — Трава така личебная, у нас многа 
иё, барародицы. Пахнит брава (Шарал., 
Мухор.). — Пад Ивана Травника саби- 
рають травы ра зныи, хто какии знаить, а 
бууродица — эта трава бауароикая (Ле- 
он., Киж.). ы 

БОГОРОДКА [бауаротка], -и, ж. 
То же, что и БОГОРОДИЦА. — На бауа- 
ротти пчолы шыпка лятають, ана па- 
хучия шыпка (Бич., Бич.). 

БОГОСЛОВЕНЬЕ 


ня], -я, ср. Благословение. — 4 он падашол 


[багаславен- 


и гаварить: “Давай, Саш, слизавай. Падём 
к тяти на багаславенню”. Пашли. Тятя 
багаславил миня. патома свадьба была 
(С. Брянь, Заигр.). — Радитильску бага- 
славенню надо перва-напирва палучить, а 
уш патом и усё астальнои (С. Брянь, За- 
игр.). 

БОГОСЛОВИТЬ. Сов. к БОГО. 
СЛОВЛЯТЬ. 


БОГОСЛОВЛЯТЬ 
лять/богословлять], -яю, 
БОГОСЛОВИТЬ, -влю, -вйшь; сов., перех. 
ОБОГО- 


[багаслав- 


-яешь;: несов., 


Благословлять. То же, что и 
СЛОВЛЯТЬ. — / патом дебку эту [невесту] 
приходять багаславляють радитили их. 
Атец крес снимаеть, а мать — икону Бо- 
городицу, и вота, богословляють маладых 
вродя (Над., Тароб.). 

БОГУШКА 


-и, ж. 1. Ласк. к БОГ. Боженька. — Ска- 


[богушка/боуушка |, 


нивеку чорт с Бо иликам спорят: хто 
сильней. Чорт у лисини спрячиица, а 
Боуушка как тарарахнит па лисини у 
лису — лисина разбиваиица. Куды чорт 
спрячициа, то Боуушка разбиваить. Да- 
жа, гаварят, карову убиват (М.-Тала, За- 
игр.). 

2. (мн. БОГУШКИ, -ек. То же, что и 
БОГА). Икона. — Уот есь ана’ Бугуродица 
Траирушнииа. У ней три руки, убт на 
бозушки есь, нарисованы (Калин., Мухор.). 
— Раньшы-та богушти у каждам доми 
были. На пиредний узал кристились, када 
1 ызбу захадили (Дес., Тарб.). — Да- 
ють богушку в руку и богословляють тя 
(Н. Заг., Мухор.). — От скока лет этай 
бозушки: маму абагаславлял дедушка ей. 
Мамы уш симнацать лет нету — многа 
жы лет этай икони (Таш., Заигр.). — У 
Пасху г боуушки яйца кладуть. Ну, пад 
иконы, значить, штоп сибе и боуушки 
(М.-Тала, Заигр.). 

3. Полка с иконами в переднем углу 
избы у семейских. См. КОНОСТАС. — Бо- 
гушка — святой узал. Раньшы святой 
Узал ишо’бозушкай называли. У каждава 
старава чилавека есь. ставили туды 
иконы, пилину вешали (М.-Тала, Заигр.). 

БОДОГ [6одак], -а, ли. Го же, что и 
БАДАХ (в 4-м знач.). — Малатила цапкай 
ишило называлась. Абычнай черин, к ниму. 
бодак привязывался — вот тибе и цапка 
(Мухор., Мухор.). 


БОДЯЖНИК [бадяжник], -а, 
Осудит. Буян, дебошир. См. БАСТАТ. — Ба- 
дяжник — бушавой цилавек. Навой спа- 
койный, а навой биз дела будит арать, 
если бушавой. Мушшыны эта, ганяют, 
разганяют симью. Жэншын бушавых ни 
было (Шал., 'Тарб.). 

БОЕГОН [баягон | -а, ли. Пренебр. 
Фсе 


“Улька баягона 


Внебрачный ребенок. См. СУРАЗ. 
будут прасмвивать иво: 
зазульнава принисла’ ’(Шон., Красночик.). 

БОЙКА [бойка], -и, ж. Устар. То 
же, что и СБОЙКА. — Дирявянна ана, бой- 
ка-та. Высокая, навроди ступы с крыш- 


кай, с иэльнава куска дерива выдалблина. 


в р р 
Палка с калисом унутри. у калисе 
дырачти. Када масла збивають. крышкай 
закрывають (Куйт., Тарб.). У бойки 


раньшы масла збивали. Ана кругла така, 
уска, с палкай (Калин., Мухор.). — Бой- 
ка — дирявянна маслабойка, унутри — 
палка (Н. Жир., Тарб.). 

БОК [бок], -а, ли. Сторона. — На 
том баку вада-та есть, рика там (Калин., 
Мухор.). 


рибраица. сена там будим касить 


— Нада на тот бок рики пи- 
(Ка- 
лин., Мухор.). — На лесазагатофках жыли 
в бараках бальшых. Мы чо, два калхоза. 
Адин калхос в аднём баку [барака], другой 
— в другим (В. Жир., Тарб.). 

([— Скажите, пожалуйста, где дом 
Иванова?] — А валите дальшэ. На тэм 
баку улицы будит дом с красными варо- 
тами, эта и есь иво’ дом (Калин., Мухор.). 

БОКУШКА [60кушка], -и, 
Презр. То же, что и БУКУШКА (в 3-м знач.). 


— Г бокушки как ни зайдёш, так фсё ни 


ж. 


прибрана. Што с иё вазьмёш, раз бокушка 
(Дес., 'Тарб.). 

БОЛЕ [6оле/боли], нареч. в сравн. 
ст. 1. Больше (о количестве, величине). То 
же, что и НАБОЛЕ (в 1-м знач.), ПОБОЛЕ (в 
1-м знач.). — Ты боле пишы, ни тарапись 


(Шарал., Мухор.). — Мы с ей ровна ра- 
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БОЛОНЬ 


ботали, а ана боле палучила ( Шарал., Му- 
хор.). 

Ох ты, милачка мая, 

Купи бутылачку вина, 

Купи боле, люби боле, 

Будиш верная мая 

(из частушки) (В. Жир., Тарб.). 
— Рыбнити можна круглинти сладить, а 
можна сладить адин бальшой кванд- 
ратный. Он укусней будить, пытаму 
шта рыбы боли вайдёть (Бич., Бич.). 

2. Больше (о времени), чаще. Го же, 
что и НАБОЛЕ (во 2-м знач.), НАБОЛЬШЕ, 
ПОБОЛЕ (во 2-м знач.). 
апуште ни пришываим, 


(Бич., Бич.). 


3. В отрицательном предложении оз- 


— Пуладку х 


боле крючти 


начает: впредь, уже. — Ат хора таперь ат- 

стала, ни паю боле, уот и надяваюсь та- 

перь па- простаму, (Калин., Мухор.). 
БОЛОНИСТЫЙ 


балбнистый], -ая, -ое. 1. Имеющий толстый 


[баланистый/ 


слой молодой, неотвердевшей древесины под 
корой (о деревьях, о лесе). См. МЕН- 
ДАЧНЫЙ. — Баланистый лес абычна ф ти- 
ни бываит, туды сонцы ни заглядываит, 
воду ни сушыт. Патаму сырое дерива, 
тижолае (М.-Тала, Заигр.). — Балонис- 
тый лес на избу ни гадициа. Он на дости 
идёт. Ну, для ската чо падладить, апять 
жана аграду можна (Дес., Тарб.). 

2. Имеющий много твердых белых 
пленок (о мясе). — Малада была, усё па 
зубам была. А сичас ни то што балониста 
мяса, любо — ни разгрызу (Б. Кун., Тарб.). 

БОЛОНЬ [балонь], -и, ж. 1. Мо- 


лодой слой древесины, лежащий непо- 


См. 

Дерива 

сразу пат карой слой 
р: 


средственно под корой; заболонь. 
МЕНДАЧИНА (в 1-м знач.). 
свалят — сматри: 
такой идёт, скрасна иветам. Эта балонь 
и есь. У сивирнава — ана толста (Б. Кун., 
Тарб.). — Балонь сразу посли кары идёт, а 
патом ужэ суха дривисина (Дес., Тарб.). 


БОЛТАТЬСЯ 


2. Твердая белая плева на мясе. — Ру- 
ти балят: вичор мяса на мисаропти скру- 
тила вли-вли. Балони мноуа, ну плёнак да 
жылак (В. Саян., Тарб.). 

БОЛТАТЬСЯ. © На умё бол- 
тается [на умё балтаицца/балтацца]. О 
тщетном усилии вспомнить что-л. хорошо 
известное, но забытое в данный момент. 
— Песня на уме балтаиица, а фспомнить 
ни магу (Куйт., Тарб.). — Да как иво’ 
звали-та? Ой ты, уоспади, вот ить на 
уме балтациа, а сразу-та и ни скажыш 
(Над., Тарб.). — Саслали их, кулакоф, у 
этат-та край... Ой, ни придумаю шас, 
куда их увязли. На уме балтаиица, а ни- 
как ни магу паймать (Мухор., Мухор.). 

БОЛТУСЯ [балтуся], -и, ж. Поток 
талой или дождевой воды, бегущий с гор и 
смывающий плодородный слой почвы. Ср. 
БОЛЬШЕВОДНАЯ, ВАЛ, СВЕЖУН. — Быва- 
лыча, как прайдёть балтуся з гор, так, 
шшытай, пол-агарода унясёть (Мот., 
Бич.). ы 

БОЛТУШКА [балтушка], -и, ж. 
БОЛТЫХАЛКА. — Штоба 
маслу палучить, для таво в доми бал- 


То же, что и 


тушку делали, вю и збивали масла-та 
(Мих., Киж.). , 

БОЛТЫХАЛКА [балтыхалка |, -и, 
ж. Устар. Самодельная деревянная масло- 
бойка: высокая ступа с крышкой и деревян- 
ная палка с несколькими насадками, имею- 
щими отверстия. То же, что и БОЛТУШКА; 
см. БУЛУКАЛКА, БЭРКЭЛ (в 1-м знач.), 
СБОЙКА. — Маслабойка раньшы бальша 
была, дубова ли лисвяная, очинь крепкая. 
Унутри у ей ряшотка была. У маслабойти 
маслу збивали. ФБаньшы яё, помню, 
“балтыхалка” звали у нас, и “булукалка” 
звали (Бич., Бич.). — Балтыхалка-та ме- 
не таперича сайсём ня к чаму, масла у ма 
уазини купляим. Старинных-та балты- 
халак пашти таперь и ня стала (Мот., 
Бич.). — Балтыхалка — эта масла бить, 


биз ниё адали биз рух (Н. Брянь, Заигр.). 
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БОЛЬКА [6блька], -и, ж. 1. Гной- 
ная ранка на коже; болячка. — Болька — 
6та ранка, ну. вот втат алой на больти 
привязывать, он зажывлять (Мухор., 
Мухор.). — Чистател рвали и жолтым 
сокам больку натирали на кожы (Куйт., 
Тарб.). — В бани тистателам мыли сибя, 
посли ниво никаких болик ни бываить 
(Шарал., Мухор.). — Болька кака праса- 
чивациа, гаварили: “Сукравица пашла“ 
(Дес., Тарб.). 

2. Прыщ. Ср. БУЛДЫРЬ (в 1-м знач.), 
бгник (в 1-м знач.). — У маво внука боль- 
ки на лииз абъивились, дак мы ни знаим, 


чем вывисти вти прышшы-та (Мухор., 


Мухор.). 
БОЛЬШАК [бальшак], -а, м. 
1. Старший в доме, глава семьи. — У нас за 


фсё бальшак ф симьёе атвичаит (Арх., 
Красночик.). — Бальшаком самава стар- 
шыва ф симье называють (Шарал., Му- 
хор.). 

2. Старший сын. — Бальшак-та у 
миня, Ванюша, в гораде жывёт (Н. Брянь, 
Заигр.). \ 

БОЛЬШАНКА [бальшанка], -и, ж. 
Большая дорога (в отличие от проселочной). 
Ср. СОША. — Можна па бальшанки или па 
пакосы [по покосам] итти (Куйт., Тарб.). 
— Тая улица — бальшанка. па ней аф- 
тобузы ходють (Куйт., Тарб.). , 

БОЛЬШАЯ ПЕЧЬ (ПЕЧКА) 
[бальшая печ/печка]. Русская печь. — На 
тарти завадили теста на апари, тислый 
теста. Ано выхадициа и пякуть. Сперва 
ляпёшти хлопають, а патом у них ва- 
рення ложуть и пякуть у бальшой печти 
(Бич., Бич.). — Адбой-ты астаницца, ды 
мы иво у кылабок свярнём и у бальшой 
печти иво испятём. Иво кылапком и звали 
(Бил., Бич.). — Высушыш тирпич [хлеба] 
у бальшой пёечти и квас из ниво' двлыиш 
(Дес., Тарб.). ‚ 

БОЛЬШЕВОДНАЯ 


водная], -ой, ж. Половодье; разлив реки. 


[бальшы- 


БОЛЯЧНЫЙ 


Ср. БОЛТУСЯ, ВАЛ, СВЕЖУН. — Убт ма- 
линькая была’, увидала бальшыводную на 
рике, так чудно была видеть столька ва- 
ды. А щас где я увижу, тут рек-та нет 
(Мухор., Мухор.). 
БОЛЬШЕКРОМЫЙ 


крбмый], -ая, -ое. Осудит. Жадный к на- 


(бальша- 


живе, скупой. См. АЛОЧНЫЙ (во 2-м знач.). 
— Бальшакромый — жадный сильна, усё 
иму мала, хапаит и хапаит (Калин., Му- 
хор.). |, 
БОЛЬШЕНЬКИЙ 


кий/большыньтий |, -ая, -ое. 1. Подросший, 


[болышынь- 


ставший старше (о ребенке). См. ДИВНЫЙ. 
— Ка батька с маткай памёрли, боль- 
шыньки каторы рибятишки были, тех 
тётка к сибе взяла, а малиньки з баушкай 
астались (Дес., Тарб.). — Мая старшая- 
та уш большыньтя стала, па дому фсё 
памазгаить (Н. Брянь, Заигр.). 

2. Более крупный, чем остальные. 
— Бишыришка... большыньти таки’ ури- 
бы, белыи (Мих., Киж.). 

БОЛЬШЕРОТЫЙ 


тый/бальшыротый |, -ая, -ое. Неодобр. Кри- 


[бальшарб- 


кливый; любящий распоряжаться. — Па- 
стафь старшай свинаркай К., ана баль- 
шаротая, тибе лекчи будит (Шиб., 
Бич.). — Ня знаю, пашто ты И. у гости 
завёш, ана жа бальшыротая (Бич., Бич.). 
© Крикунья большеротая. См. 
КРИКУНЬЯ. р 
БОЛЬШЕСЕМЕЙНЫЙ 


шасимёйный], -ая, -ое. Имеющий большую 


[баль- 


семью; многодетный. — А вот эта бабуш- 
ка бальшасимейная, ну мнагадетная, зна- 
чить (Мухор., Мухор.). 

БОЛЬШИНА [бальшына], -ы, ж 
Величина. — Сашьют падрушники вот 
таки бальшыны и вязачку приделают 
(В. Жир., Тарб.). — Ана [манерка] жалез- 


ная, ня круглая, такой жы бальшыны 


[сравнивается с детской сумочкой] (Дес., 


Тарб.). 


БОЛЬШОЙ [бальшбй], -то, м. 
Средний палец. — Мизениц, казенииц, па- 
том этат вот бальшой. Типерь-та баль- 
шой вот этат, аднака [показывает боль- 
шой палец на руке], а мы пачо-та втат 
“бальшой” звали [средний палец] (Калин.., 
Мухор.). р 

БОЛЬШУХА [бальшуха], -и, ж. 
Старшая дочь. — Галька-та у нас бальшу- 
ха, а средние после ниё идуть (Бич., Бич.). 
— У сямейстих бальшуха ф симье первая 
памошница у матки (Мухор., Мухор.). 

БОЛЬШУЦКИЙ 
-ая, -ое. 1. Крупный, большой. См. МАЛЁ:- 


[бальшуцкий |, 


РЫЙ (в 1-м знач.). — Баньшы на палях 
ярица-та бальшуикая расла, бравая, ха- 
рошая (Н. Заг., Мухор.). 

2. Крупный, сильный, физически 
крепкий (о человеке). См. МАТЁРЫЙ (во 2-м 
знач.). — Бальшуцикии были раньше му- 
жуки, а щас усё снасились — пьют мноуа 
(Бич. Бич.). . 

БОЛЯТОК [балиток /балятбк], 
-тка, м. Аппендицит. См. КОЛОТЬЯ (во 2-м 
знач.). — Балиток лопнул у зягпя, и в 
бальнииэ ни спасли — умир (Мухор., Му- 
хор.). — Баляток шас “пиндицыт" назы- 
ваициа. “Баляток лопнул”, “ад балятка 
умер” гаварят (Калин., Мухор.). 

БОЛЯЧНЫЙ 


1. Больной, хилый. См. 


[балячный /баляш- 
ный], -ая, -ое. 
ВЯЛЫЙ, КВОЛЫЙ; ср. ДОХОДНЫЙ, КАЛЕЧ. 
НЫЙ, НЕМОЧНОЙ, РАЗДРЫХЛЕННЫЙ. — Ба- 
ляшный — бальной, даходный, дахадяза 
(Бич., Бич.). — Баляшный — бальной, ни- 
кудышный (Дес., Тарб.). 

2. Страдающий какой-л. кожной бо- 
лезнью. Ср. ХАМУННЫЙ (в 1-м знач.). — А. к 
ниму никада нихто ни патхадил, каросты 
на &м каки-та были, балячный он был 
(Куйт., Тарб.). — Он такой баляшный, на 
ём больти катии-та (Бич., Бич.). 

// Больной, пораженный болезнью 


(о растениях). Баляшныи-та аууриы 


БОНДИТЬ 


худы — ани патом униють (О.-К., Бич.). 
— Аууриы бывають баляшныи, на ных 
тати жолты пятна (Бич., Бич.). 
БОНДИТЬ [66ндить}], -дю, -дишь; 
несов ., перех. Стучать, ударять с силой. См. 
БАНДИТЬ (в 1-м знач.). — Бондить? Эта 
бить тапаром са фсиво’ плича. Забивать, 
значить. Плаху бондят, када пол стёлют 
(В. Жир., Тарб.). , 
БОРЗУМЕНТ [6урзумент], -а, м. 
То же, что и БРОЗУМЕНТ. — Бурзументам 
украшали адёжу. Ну, бурзумент — ти- 
сёмки, пад вит ‚парчи (Таш., Заигр.). 
БОРКИ [барки/барти], -бв, мн. То 
же, что и БОРЫ. — Раньшэ паддёйкиу з бар- 
ками насили: збирут ззади, каг бараний 
курдюк (Шарал., Мухор.). — Барчатка 
длинная така, шубная, барти у ей (Дес., 
Тарб.). — Сарахваны биз баркоф и ни бу- 
вают. З барками-та красивий (Шарал., 
Мухор.). — На бякешках уноуа баркой 
была (Калин., Мухор.). 
БОРОНОВОЛОК [баранавалбк/ 
барнавалобк], -а, м. Устар. Бороновальщик. 
— Сначала пахали, а патом барану’ тас- 
кают. Таскаит иё баранавалок. Эта чила- 
век. каторый пахарю памагаит, камки раз- 
биваит и разрыхляит землю (Мих., 
Киж.). — Барнавалок на каню’сидить и 
баранить. Эта раньшэ так была, шас бар- 
навалокаф нету (Калин., Мухор.). 
БОРОЧКИ [барочки/барочти], -ек, 
мн. Ласк. к БОРКИ и БОРЫ. — Паддёд- 
ка — эта такая пиряхватка, у ей уская 
талия и барочти, ня складачками, а ба- 
рочками. Ана такая пушыстая, ис-пад ниё 
сарахван виднеицца (Бич., Бич.). 


БОРЧАТКА 


Устар. Шуба из овчины мехом внутрь со 


[барчатка], -и, ж. 


сборками по линии талии (возможно, оторо- 
ченная мехом, крытая каким-л. материалом). 
Чаще ее носили мужчины. Ср. БАШМЕТ, ды. 
гыл. — Барчатку шыли с афчины, узади 


клиння пришывали, барки. На пузайках 
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был, и варатник абычный. Карманы были 
и унутри, и снаружы. Крыли далимбай, сук- 
ном (Б. Кун., Тарб.). — Барчатка — шуба 
с ашчины шэрсью унутрь, з барами. Нын- 
чи барчатти ня носють (Бич., Бич.). 
— Мужути барчатки ш шырокими клин- 
нями насили (Куйт., Тарб.). — Выделыва- 
ли кожу. шыли тулупы, барчатки. Хто 
пабазачи — барчатки насили (У.-Удэ). 
— Эта мушска шуба. Шыли их з ба- 
ранний афчины. Ачарнять их и носють. 
Ачарнять — эта значит ф чорный ивет 
пакрасють (Калин., Мухор.). 

БОРЫ [бары], -ов, мн. Сборки, 
мелкие складки на одежде. То же, что и 
БОРКИ: ср. СклАДНИ’. — Юпти з барами 
надявали. Эта па-щаснаму складачти. Их 
прашывали. Бары тати’ мелтии. вал- 
нистыи (Нов., Бич.). — Барчатка — эта 
муска шуба з барами па талии. Крыли яё 
далимбай, виливетам, атарачивали па 
бартам мехам (Бич., Бич.). — На запани 
усягда мноза барой делали. Ане бывають 
разныи. У мене весь сарахван у барах. У/от 
иголкам сабираш. “бары” называють 
(О.-К., Бич.). ь 

БОСИКАМИ [басиками], нареч. 
Босиком. См. РАЗУШКОЙ. — Раньшэ даи- 
ли-та кароф басиками. Нози ф свежый на- 


(Гаш., Мухор.). 


— Помню, ишо праталинки. а мы уж ба- 


зём зарбиш, типло! 


сиками хадили, и ничо, ноуи ни мёрзли 
(Над., 'Гарб.). , 
БОСТИ 


несов, неперех. Бодаться. — Карова бадёт, 


[басти], бодёшь, бодёт; 


бида пряма с ней, хоть рага атризай (Му- 
хор., Мухор.). 

БОТ [бот], -а, м. Зеленый лист лу- 
ка; перо. См. ЗЕЛЬ (во 2-м знач.). — Зим- 
ник, он сразу на бот уходит. Ана вот так 
высока вытяницца. Перья урывации. и фсе 
дяла. Большы он никуда ни галиииа (Дес., 
'Тарб.). „ 

БОТАЛ [ботал], -а. м. 1. То же, что 
и БОТАЛО (в 1-м знач.). — Каровы уби- 


р : к о ри: 
зають, ботал ей на шэю вешають, нади- 
Он 


раньшэ дирявянный был, а патом зялез- 


вають ботал зялёезный званок. 
ный, иипоп слышна была. “Калакольчик” 
шас называють (Шарал. Мухор.). -- Чо- 
та адали ботал звянить, ня тёлка ли 
пришла? (Нов., Бич.). — И тялок-та ма- 
ладой, и ботал-та на ём звонкай (Нов., 
Бич.). — Жаряпиу на шею ботал адел. па 
звуку яво найду (Бич., Бич.). 

2. Перен. Неодобр., пренебр. То же, 
что иБОТАЛО (во 2-м знач.). — Кто раба- 
тяшшый был, таво сразу видать была. 
Боталаф-та ни шьтка чаяли [жаловали]. 
[— А ктб такие боталы?] А вта балтуны, 
балтливыи, чо ат них проку-та, пус- 
тазвонаф ни чаяли, нет (Б. Кун.., Тарб.). 

© Ботал енисейский (анисейский) 
[ботал 
кай]. Неодобр., пренебр. То же, что и 
БОТАЛО ЕНИСЕЙСКИЙ (АНИСЕЙСКИЙ). — Бо- 
ниправду 
Скажыш: “Ах ты, ботал анисейский!" 


анисёйский/ инисейский /инищейс- 


тал  баталит, заваритт. 


(Сиб., Тарб.). — Ботал инишейскай — 
ешли мноза забалтат (Б. Кун., Тарб.). 


БОТАЛИТЬ 


-лишь; несов., неперех. 1. Греметь, звякать, 


[баталить],  -лю, 
производить звуки боталом. — Адин сват 
алухой другому алухомиу: 

— Здарова, друх! 

— Дана лух. 

— Куда, сват, каня павёл2 

— Нада ботал привязать, он ба- 
талить. 

— Ка жывёш?2 

— Да биз ботала яво’ни найдёш 
(Шал., Тарб.). 

2. Перен. Неодобр., пренебр. Слиш- 
ком много легкомысленно говорить, пусто- 
словить. См. БАНДОРИТЬ (во 2-м знач.), 
ШАБАЛИТЬ; ср. ГУНДЕТЬ (в 3-м знач.), ГУ. 
ТАРИТЬ. — Баталшть — мноза заварить 
(Шал., Тарб.). — Баталить — балабо- 
лить, заварить чо папала (Б. Кун., Тарб.). 
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БОТАЛО 


БОТАЛИХА (баталйха], -и, ж. 


Неодобр.. пренебр. Чрезмерно говорливая 


женщина, болтунья. — Баталиха — эта 
ана мноуа уаварить. А дели, ни а дели — 
ни важна, улавна — мноуа очинь (Куйт., 
Тарб.). 


БОТАЛО [(ботала], -а и -ы, ср.; м. 
иж. (мн. БОТАЛЫ, -ов). 1. -а, ср. Изготов- 
ленный из железного или медного листа ко- 
локольчик, который подвешивается на шею 
коровам, лошадям, пасущимся без пастуха. 
То же, что и БОТАЛ (в 1-м знач.); ср. 
ШАРКУНЕЦ (во 2-м знач.). — Ботала- 
та — эта таперь бальшой калакольчик, а 
раньшы проста жастянычку каку-нибудь 
брали и гайку привязывали унутрь. штоб 
арямела. Патом на шзю маладняку, ка- 
ровам, лашадям вешали (Бич., Бич.). — Па 
яуаду, па грибы паедии, пака ходиш, каня’ 
кармициа апустиш. А када на шэю-та ка- 
ню боталу привяжыш, и он усё урёмя звя- 
нить этим боталам, ты знаш, у каком он 
мести, и ходиш, бярёи: яуады спакойна 
(Нов., Бич.). — Боталу привяжыш у ка- 
ровы и пускаиш на свет (Куг., Мухор.). 

2. -а и -ы, м. и ж. Перен. Неодобр., 
пренебр. О болтливом человеке, пустослове. 
То же, что и БОТАЛ (во 2-м знач.); см. 
БАЛАБОЛ, БОТАЛО ЕНИСЕЙСКИЙ (АНИСЕЙ. 
СКИЙ), БРЯКАЛО, ЗУДА, ПЕЙКА, САМОПРЯД- 
КА (во 2-м знач.), ШАЛАБОЛКА (в 1-м 
знач.); ср. БРЕХУША, ГУТАРЬ. — Вот вы в 
зорат паёдити, так и скажыти, што ди- 
путаты — настаяшшыйи боталы (Жас., 
Хъор.). — И ф каво он такой ботала вы- 
рас? Как зачнёт пра палитику — и бал- 
тат, и балтат (Дес., Тарб.). 

$ Ботало енисёйский (анисёйскнй) 
[ботала 
кий]. Болтливый человек, пустослов. То же, 
что и БОТАЛ ЕНИСЕЙСКИЙ (АНИСЕЙСКИЙ). 
См. БОТАЛО (во 2-м знач.). — Ботала ини- 


сейский — балтливый чилавек, чо хочить, 


Он 


анисейский / инисёйский/ инищейс- 


то и заварить. Яму усё райно. 


БОТВИНЬЯ 


можыть и харошаи сказать, а можыть и 
плахои (Куйт., Тарб.). 

БОТВИНЬЯ [батвиння], -и, ж. 
1. Напиток наподобие кваса, приготовлен- 
ный из пшеничных или ржаных отрубей с 
добавлением дрожжей. — Ды што квас, 
што батвиння, эта пачти адно и то жа. 
Пшанишный отруби завариш типятком, 
паставии у рускую печку, ани там рассы- 
ладвють. Патом их ахлаждають, разбав- 
ляють вадой и ложуть туды дрожжы. 
Кады эта усё падымииица, усё праисз- 
жывають и пьють адали квас (Бич., Бич.). 
— Ишшо батвинню делали. Атрубя пша- 
ницы или ярицы заваривають. Пастаить, 
накваску запустють. Ано’ падайдёть, пра- 
цодють и у поурип. Патом пьём яё ‘ха- 
лодниньку, тислиньку (Б. Кун., Тарб.). 

‚2. Кушанье наподобие окрошки. 
— Отруби типятком заварють и у 
рускую печ ставють. Ана там засала- 
двить. Патом иё развядёш вадой и чирис 
сита праиздиш. Дражжэй туды ды 
сахару. Кады выхадициа, туды лука на- 
крошыш, ридисти, азурчикай, патсолиш, 
и батвиння затова. Ана адали квас с 
авашшами палучаициа (Бич., Бич.). 

БОТЕТЬ [батёть/бутеёть |, -вет; не- 
сов; РАЗБОТЕТЬ, сов., перех. 1. Нали- 
ваться, созревать. См. НАЛИВАТЬ. — Када 
зирно батеет, самая памочка и нужна 
(Калин., Мухор.). — Зирно’ бутеет, бу- 
тебет, разбутеет — тут, штоп ни асы- 
палась, и жать ваврёмя нада (Калин., Му- 
хор.). 

2. Разбухать от воды.— Грыбы 
сушать ф печти. Патом вадой их на- 
мачить — ани разбутеють, распухнуть 
(О.-К., Бич.). — Дверь-та разбутела, 
туга стала, вот ы ни аткрывациа (Куг., 
Мухор.). — Рядойти вадой памочиии, аны 
разбутеють: чистяньтии стануть, рас- 
пухнуть. Патом их на мясалупти сме- 
лють, на крупных нажах смелють (О.-К.., 


Бич.). — Разбутела даска, ну разбухла, 
если мокрая, или вот тапор сухой, стал 
скидаваииа, ф канаву иво’ паложыш, он 
разбутеит (Калин., Мухор.). 

3. Перен. Неодобр. Толстеть (о че- 
ловеке). — А чилавеки скажут: “Ну, саф- 
сём разбутел” — значит, толстый стал. 
А пра бауатава? Нет, ни уаварять 
(Калин., Мухор.). 

БОЦКАТЬСЯ [боцкацца], -аюсь, 
-аешься; несов. Неодобр. Без дела, без 
пользы проводить время; болтаться. См. 
ВОЛОВОДИТЬСЯ (в 3-м знач.); ср. БАЛА- 
хлыстить. — Рибята беуали туда-сюда, 
три часа боикались биз дела (В. Жир., 
Тарб.). р 

БОЧАТА [бачата], бочат, мн. 
1. Небольшие деревянные бочки с крышкой 
для засолки капусты, огурцов и пр. Ср. ЛА- 
ГУН (в 1-м знач.). — Бачата — те жа ла- 
зушки, тока памене будуть. В них агуриы 
салили (Шарал., Мухор.). — “Бачонак” — 
так ни скажуть, “бачата” [скажут], ба- 
чонак. он для вады (Куг., Мухор.) 

2. Обручи, на которые натянута 
средняя часть невода. — Бачата — ани са- 
мый центр невада. Ани диривянны, палу- 
крууам, над матнёй (Мих., Киж.). 

БОЮЧКА [баючка]|, -и, м. и ж. 
Неодобр. Трусливый, боязливый человек. 
— Внучка мая фсиво баициа: сабак. кароф. 
Таких людей звали “баючка” (Над., 
'Тарб.). , 

БОЯРКА [баярка], -и, ж. 1. Рас- 
тение боярышник сибирский. Сгааериз зап- 
8шпеа. — Баярка-та высока. кустиста. 
Яуатти у ней алы, мякки, костачти есь 
(Б. Кун., Тарб.). 

2. собир. Плоды боярышника. -— Ри- 
битишти баярти назбирают да чирёмухи. 
З баярти-та варённе ни свариш. так ись 
толька. Чирёмуху насушыть можна, сма- 
лоть (Дес., Тарб.). — Баярка — яуады са- 
бирають ф каниз синтибря, очинь харашо’ 
сазрефшый и используют сушоную яуаду 


ад давлёния, тожэ зипиртоники пьють 
(В. Жир., Гарб,). 

БРАВЕННЫЙ [бравённый], 

-ое. Одобр. 1. Очень красивый (о и. 
— Бравенный парянь у С., усе дети 
сохнуть (Бил., Бич.). 

2. Очень красивый, хороший, высо- 
кокачественный (о предмете, явлении, жи- 
вотном и т.д.). — Чо-нибуть сашьёии сибе, 
сарахван либа платте. Вот и заварят: 
“Ой чо у тя бравенный сарахван-та” 
(Мих., Киж.). 

3. Очень вкусный. — Смитана-та 
у миня бравенная, вште на здароввя (Ка- 
лин., Мухор.). — Семеннае масла бравен- 
нае была (Калин., Мухор. ). 

БРАВЕНЬКИЙ и БРАВОНЬ- 
КИЙ [бравинький/бравиньтий], [бравань- 
кий/браваньтий|, -ая, -ое. Одобр. 1. Ласк. к 
БРАВЫЙ (в 1-м знач.). — Дейка-та у их 
така бравинька вырасла (Шиб., Бич.). 
— У мене тута сусёетка жывёть, сын у ёя 
шыпка бравиньтий: высбтий, злазйшша 
во! [показывает]. Деёйти любять явб 
шыпка, ну чо, пусь любять (Бич., Бич.). 

2. Ласк. к БРАВЫЙ (в 4-м знач.). 
— Бывала, квашэнник бравиньтий с хал- 
ста выткиш (Бич., Бич.). — У мамы был 
паясбчик бравиньтий, дык он менё шыпка 
палюбился (Бич., Бич.). Свадьбы-та 
раньша справляли проста, весила. Надёр- 
ниш сарахванишка браванький да и пайдёш 
(Мих., Киж.). 

БРАВЕНЬКО [бравинька/браинь- 
ка], нареч. Одобр. 1. Ласк. к БРАВО (в 1-м 
знач.). — Этат святок мы “картошка” 
завём. Ой чо бравинька святёть (Бич., 
Бич.). 

2. Ласк. к БРАВО (во 2-м знач.). 


— Накравати мы патнити складали, а на 


нач на пал стялили, да и спали бравинька 
(Дес., Тарб.). — Раньчи пазуляють бра- 


винька и жывуть-та бравинька (Бич., 


Бич.). — Смастирю сибе виритёшку сама’ 
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БРАВЫЙ 


из бирёзы и пряду браинька (Н. Брянь, За- 


игр.). ь 
БРАВО [брава/брао], 


безл. в знач. сказ. (сравн. ст. БРАВЕЕ, 


нареч. и 


БРАВЕЙ и ПОБРАВЕЕ, ПОБРАВЕЙ). 
Олдобр. 1. нареч. Красиво. — Раньшы брава 
адявались... (Бич. Бич.). — На ичигах 


аборачти делали, штобы бравее была 


(Дес., Тарб.). 

2. нареч. Хорошо. Ср. ДИВЬЯ (во 2-м 
знач.), КУДЫ С ДОБРОМ (в 1-м знач.), 
ЛАДОМ. — Картошка нони брава радилась 
(Нов., Бич.). 


рассыпчатый. Було в рути иво’ вазьмёш, 


— Хлеп-та афсяный был 


дык он у руках пряма и рассыпаиица, 
крошыицца, а усё райно ели иво брава (Бич., 
Бич.). — Тарти пякуть с разными ва- 
реннями, ани слаттии, рибятишти их 
шыпка брава ядять (У.-У дэ). — Сладють 
пресный тесты, раскатають яво’на баль- 
шы тонтии пласты и сушуть их паближэ 
к печти, а летам бравей на солнышти 
(Бич., Бич.). , 

3. безл. в знач. сказ. Хорошо. — Ут- 
рам натапили [печь]. Брава (Уд., Хор.). 
— Сядуть вакрух [на посиделках], хто 
вяжыт, хто прядёть, и зачинають песни 
петь. Брава! (О.-К., Бич.). — Ставили 
бярёску али лисвянку, вешали ленты уся- 
ти, антари и кумились [в Троицу]. Брао 
было! (Дес. `Тарб. ). 

БРАВЫЙ [бравый], -ая, 
(сравн. ст. БРАВЕЕ, БРАВЕЙ и ПОБРА- 
ВЕЕ, ПОБРАВЕЙ). Одобр. 1. Красивый (о 
человеке). См. БАСКИЙ. — Ой кака брава 


-ое. 


дейка! Бравая дейка — красивая, статная, 
и усё у ней на мести, усё ладна. Бравая — 
(Б. Кун., 
Тарб.). — Ой, чо бравы у ей дети, адали 
Мы 


толстыи были, а ана такая бравая, тон- 


та толька тут  уаварять 


написанныи (Н. Брянь, Заигр.). 
кая, чистая, удалая была (Дес., Тарб.). 


2. Хороший, милый, приятный (о че- 
ловеке). Ср. МИЛЬНЫЙ. — Ой, скажут, 


БРАДНИК 


дева, бравый парнюга. Каму дастаниииа — 
шшаслива будит. Вышла-та, дали в ру- 
башти радилась (Дес., Тарб.). 

3. Здоровый, крепкий. Ср. ЛАДНЫЙ, 
МОГУТНОЙ (в 1-м знач.). — Унук у мене 
здаровый, крепкий, в опшым бравый, мы 
скажым. Вон сколь вады ф катку натас- 
кал, надала тяперь хватит (Б. Кун., 
Тарб.). 

4. Красивый, хороший, качественный 
(о предмете, явлении, животном и т.д.). Ср. 
ДОБРЫЙ. — “К расивый"-та мы ни заварим, 
“бравый” толька. “Бравый сарахван. бра- 
вый платок” заварим, и суп то жа бравый, 
— На 


пакос адявали нарядну адёжу. штоп аб- 


и пазода бравая (Куйт., Тарб.). 


ратна, када с пакосу вдиш, нарядныи си- 
дели. Уот на пакос нам шыли сичиэвую 
адёжу, ня то иитоп бравую, но штоп на- 
рядныи были, свёжыньтии ва фсём (Дес., 
Тарб.). — Бравый у их конь был, Орлик 
звали (Шиб., Бич.). — Раньшэ у хлеп 
солат дабавляли, и хлеп пабравей палу- 
чался, чем тяперь (Б. Кун., Тарб.).— Ка- 
кой рушник пабравей, дык иво’ на зиркала’ 
вешають, а чо паплошы, иво’ кала рука- 
мойника ложуть (Куйт., Тарб.). — Я ку- 
банку шытка любила, бравая пшаниса. Ись 
иё брава и так, и у кашы, и у кутье (Бич., 
Бич.). 

5. Вкусный. См. СЛАДКИЙ. — Бравае 


малако' значит 


— харошае, фкуснае, 
(Шарал., Мухор.). — Дуся принясёт бул- 
ку браву. таку’ усокую, а мы ядим. Ну, 
свой-та хлебушык бравей  (Новодес., 
Кяхт.). — Ны таплёным мылате тюря 
усяво бравей, ишо ны парном мылате 
тюря слаткыя палучаиииа (Бил., Бич.). 
БРАДНИК [брадник], -а, м. То 
же, что и БРОДНИК. — Брадник — метрай 
пятнацать— двацать сеть. Бируциа два 
чилавека, идут з залива протиф тичен- 
ня — можа, чо пападёциа (Дес., Тарб.). 
БРАЖНИЦА [бражница], -ы, ж. 
Женщина, 


занимающаяся изготовлением 
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бражки. — Настаяшша бражница, ана и 
сама затовить, и пьёть яё (Уноэг., Заигр.). 
— Учарась бражнииу увязли мильцанэры, 
таперь знать будут (Хас., Хор.). 
БРАКАВЫВАТЬ [бракавывать], 
-аю, -аешь; несов., перех. Выбраковывать. 
— Ежли саскоф ни хватаит, парасят бра- 
кавывають. Ни фсе жа бравые, дахадяшки 
бувають. Некатары бируть, соскай кор- 
мють, буваит, выхажывають (Б. Кун., 
Тарб.). , 
БРАКОВОЧНЫЙ 


ный], -ая, -ое. Пренебр. Признаваемый не- 


[браковаш- 


годным. отвергаемый (о человеке). — Мы 
ауляли умести: Малашка. Химка, а к Ма- 
лашки сроду никто ни патхадил, и ана 
вышла патом за какова-та. Браковашная 
ана. Раньшы радавину разбирали: вжли 
батька пьяница или вор, то браковашный. 
А раз батька вор — усё варуют, усё бра- 
ковашный (Б. Кун,, Тарб.). 

БРАТАН [братан], -а, м. Двою- 
родный, реже троюродный брат. То же, что 
и БРАТАННИК, БРАТАНЩИК, БРАТЕЛЬНИК; 
см. СРОДНЫЙ БРАТ. — Братан, систрени- 
ца — эта чирис пакаление, дваюродные. 
траюродные... (Уд., Хор.). — Павял-та 
мяне братанам приходициа. Эта дваю- 
родный брат, значить (Бич., Бич.). — У 
суседням даму жывёть мой братан с сямь- 
ёй (Нов., Бич.). — Братан-та мой и уа- 
ворит: “Ты каво’ спужалась?”" (Н. Заг., 
Мухор.). — Братан-та яво с вайны при- 
шол бяз рути (Мот., Бич.). — У миня 
братан был рыбак. таймень лавил. На 
пличо паложыт, хвос — па полу, а раз- 
рубют, звення как парасяччи (Уд., Хор.). 

БРАТАННИК [братаник /братан- 
ник], -а, м. То же, что и БРАТАН. — У миня” 
мноуа братьиф, а дваюрадных ни сашшы- 
тать. Их ишо’ братаниками называим, 
а систру дваюрадну систреницай завём 
(М.-Тала, Заигр.). — Раньшэ-та семьи 


бальшыйи были, вета шас так стала. Ау 


миня и сёстры есь, вот ане то’жы рядом 
жывуть, и братанник. Братанник? Да 
эта вот у маей матки сястра, и у иё сын, 
так он мяне братанник, эта дваюрадный, 
значить (Б. Кун., Тарб.). 

БРАТАНЩИК [братанщик], -а, м. 
То же, что и БРАТАН.— Мать усех па- 
выучила, усе павырасли уш, мала уши ас- 
талась. От братаншик нидайна дваи- 
родный помир (М.-Тала, Заигр.). 

БРАТВА [братва], -ы, ж.; собир. 
Компания детей, дети. Ср. ДЕТВА, ШПАН- 
ДЕНЬ, ШПАНЬКИ. — Братва, бывала, саби- 
рёциа, у бапти играим (Шарал., Мухор.). 
— Братва — такэй нарот, усё падъидала: 
салотку капали, сарану ели, багульник, са- 
сульти абдирали (Калин., Мухор.). — Бри- 
гадир-та ругаиица, а братва’ иво’ пири- 
лизываит (Калин., Мухор.). 

БРАТЕЛЬНИК [6рательник], -а, м. 
Тоже, что и БРАТАН. — На Хилок ездили з 
брательникам, ну, дваюродным братам, 
ухи наварили, на природи ида фсигда фкус- 
ней палучаиица (Шиб., Бич.). 

БРАТКА [6ратка], -и, ми. 1. Стар- 
ший брат. — Нас у матири двои была: я да 
братка мойнай, дык мы с им весь день 
беуали на прут. Ну, а патом, канешна, 
иму пряшкай даставалась — он жа стар- 
шый, далжон слидить. Он старша миня’ 
был гатка на три (Куйт., Тарб.). — Анд- 
рей нам братка был. брат старшый 
(Мих. Киж.). 

2. Уважительное или фамильярное 
обращение. — Мы уаварим друг друзу 
[даярки]: “Ну чо, братка, падаила2” Зна- 
комыи друг а друу) так абрашаюциа 
(Куйт., Тарб.). — Атец у нас харошый 
был, у пачоти. Ивд браткай называли. У 
миня и мужа браткай называли (Таш., 
Заигр.). й В 

БРАТСКИИ [брацкий], -ая, -ое. 
Бурятский. — Архи — эта бытта брацкая 
самагонка (ЖХас., Хор.). 
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БРЕВЁНИСТЫЙ 


/ -ого, м.; в знач. суш. Бурят. См. 
ТАЛА (во 2-м знач.). — Раньчи гребавали з 
брацкими ись с адной пасуды, аддельна 
была (Н. Брянь, Заигр.). — Дедушка наш 
гаварил: “Паехал пахать у брацких" (Ник., 
Мухор.). — Бурятами-та шыпка и ни за- 
вут, браикими большы называють (Дес., 
Тарб.). 

БРАТСКОВАТЫЙ 


тый], -ая, -ое. Внешне похожий на бурята. 


[брацкава- 


— Мужык-та у ей чирнявый какой-та, 
браикаватый вроди, бутта на бурята па- 
хош, што’ ли (Дес., Тарб.). 

БРАТЧОХА [брачоха], -и, ж. Бу- 
рятка. — Если ана малодинька, гаварят: 
“Идёт брачошка”. Жэншына — брачоха, 
а муиишына — брацкий (Ник., Мухор.). 
— Перва жана у иво была, дак он развёлси 
с ей, на брачохи патом жанилси (Дес., 
Тарб.). — Ана [соседка] каг брачоха гава- 
рила, ни кажный эта можыт (У.-У дэ). 

БРАТЧОШКА [брачошка], -и, ж. 
Уменьш.-ласк. Девочка-бурятка. — „Лю- 
банька у нас симисюшка, а Тома — бра- 
чошка (Шиб., Бич.). 

БРАТЬ. 0 Брать (взять) со стола 
[брать (взять) са стала]. Увозить (увезти) 
невесту в дом жениха после совершившегося 
сватовства. — Жыних ехал за нивестай, за- 
пригал тройку ф кашофку, летам — в ли- 
сорку. Едут за нивестай, делают выкип. 
Выкуп зделают, зайдут в избу, сядут за 
стол. Брали нивесту са стала (Уд., Хор.). 
— Пришли мяня сватать, атец сказал: 
“Иня дяржу, и ня аддаю, назат вазврату 
ня будить, рас и надсягда. Эта ня чарок, 
яво с наги ня збросиш". Запили, вечарам са 
стала взяли (Дес., Тарб.). 

БРАЦА [6раца], -ы, ж. Тоже, что 
и БРИЦА (в 1-м знач.). — Скатина ва дваре 
усю' брацу паела, нада выунать. Браца — 
трава, на проса пахожая, для карой съи- 
добная (Дес., Тарб.). 

БРЕВЁНИСТЫЙ [брявёнистый], 


-ая, -ое. Бревенчатый. — Я помню, у па- 


БРЕВНО 


дружык был зимавьё брявёнистый (Дес., 
Тарб.). р 

БРЕВНО. 9 Череповые брёвна. 
См. ЧЕРЕПОВОЙ. 

БРЕГАТЬ [брегать], -аю, -аешь; 
несов.; ПОБРЕГАТЬ, -гую, -гуешь; сов., не- 
перех. То же, что и ГРЕБОВАТЬ. — Шам- 
пиньён-та мы брегаим, ни ядим. Другии- 


та идять, а мы пачиму-та брегаим 


(Куйт., Тарб.). 

БРЕГОВАТЬ [6регавать], -говаю, 
-ваешь; несов. ПОБРЕГОВАТЬ, -говаю, 
-ваешь; сов., неперех. То же, что и ГРЕБО- 
ВАТЬ. — Сямейстии ижна праваславных 
брегавали (Калин., Мухор.). — У Дисят- 
никавай бабачка адна за устафшыка. 
У/от к ей и ездиим, яё никто ни брезава- 
ить (Б. Кун., Тарб.). — На паминках ни- 
кряшоныи, “арязныи”, сидять, таг бре- 
заваиш с им сидеть паминать-та (Ша- 
рал., Мухор.). — Ни пабрезавала, што он 
там учицица, пашла за ниво (Тарб., Тарб.). 
— Щас ни нада никаво брегавать, апсуж- 
дать. А нашы-та брезавали ис чужой па- 
судины пить-исть (Н. Заг., Мухор.). 
— Ни пабрегавал он ей, взял за сибя с ри- 
бёнкам (Дес., Тарб.). 

БРЁДАТЬ [брёдать], -аю, -аешь; 
несов., неперех. Ходить, с трудом перестав- 
ляя ноги. Ср. КОНДЫЛЯТЬ (во 2-м знач.). 

— Матка-та как? Брёдаить? 

— Луччи стала — брёдать начи- 
наить (Бич., Бич.). 

БРЕМЕЛЬЦЫ [брёмильцы], -ев, 
мн. То же, что и БРЕМЕРЦЫ. — Бремиль- 
цы — эта пласкагупцы. Разницы нету ни- 
какой (Б. Кун., Тарб.). 

БРЕМЕРЦЫ [6реёмирцы], -ев, мн. 
Плоскогубцы. То же, что и БРЕМЕЛЬЦЫ; см. 
ОБТУЖКИ. — Брёмириы были, шас “плас- 
кайлиы” завуть. Толька ани вроди пад 
вит кусачик. А шас бремирцы таки от, 
друуи нимношка (Куйт.. Тарб.). 

БРЕХЛИВЫЙ [брихливый/брях- 


ливый], -ая. Неодобр., пренебр. Склонный 
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лгать, говорить много пустого, вздорного (о 
человеке). Ср. ВИЛЮЧИЙ, СУВИЛИСТЫЙ (во 
2-м знач.). — Стяпан бряхливый, ботала, 
нясёт пачом зря (Новодес., Кяхт.). — Людей 
лжывых уаварять “бряхливый”. Ну, бы- 
вала, 6сли чилавек врёть, придумываить. 
пра няво’ уаварять “бряхливый” (Куйт., 
Тарб.). , 

БРЕХОТА (брихата /бряхата], -ы, ж. 
Пренебр. Вранье, вздор, болтовня. Ср. НА- 
ГОВОРКА (во 2-м знач.). — Ф Пистярёва 
жывёть Арина. Бабы дясятницки [из 
с. Десятниково] сказали, бытта дочка у ей 
патярялась ф Хоринскам. Горе за горем, 
эта жэ нада вынисти! Можэ, бряхата 
эта, ая фсё и думаю аб ей (У.-Удз). 

БРЕХУША 


-и, м. и ж. Неодобр.. пренебр. Болтливый 


[брихуша /бряхуша], 


человек, пустослов, лгун. См. БАЛАХЛЫСТ 
(во 2-м знач.), ТРЕПАЛКА; ср. БОТАЛО (во 
2-м знач.), ГУТАРЬ. — Матка-та у ей вот 
брихуша была. Набрешыт нам, а мы и 
верили ей. Ета всли чилавек врёт, то и га- 
(Б. Кун., 
Тарб.). — Бряхуша фсё брешыт. Штяс 


варят пра ниб’ “брихливый” 


гаворять “лжёть” или как ли, а раньшы — 
“бряхливая”. А и штяс тожы (Б. Кун., 
Тарб.). — Пашла сабирать, бряхуша! Чо 
зря нясёт, збрешыт — глазам ни маргнёт 
(Шал., "Тарб.)., 

БРИГАДА [бригада], -ы, ж. Об- 
щественный хлев, загон для лошадей. Ср. 
волобвня (во 2-м знач.). 

— Где вы были? 

— Да на бригади, кастриравали 
жырипиа (В. Жир., Тарб.). 

— Бригада — эта такая агаро- 
жыная аграда, там стойла для лашыдей, 
кармушки, камяли (В. Жир., Гарб.). 

БРИЦА [брица], -ы, ж. 1. Травя- 
нистое растение рода щетинник сем. зла- 
ковых чумиза; кормовое растение. Зеапа 
па[са, сопуаг. тахипа. То же, что и БРАЦА. 


— Хлебушка и з брицай ели, када голадна 


была (Н. Заг. Мухор.). — А вот у брицы 
симина как проса (Шал., Тарб.). 

2. Травянистое сорное растение пы- 
рей. Нушаа. — Дак брица па-вашыму та- 
перя пыреим завуть (Шарал., Мухор.). 

БРОДНИ ([6родни], 


1. Высокие кожаные непромокаемые сапоги 


-ней, мн. 
без каблуков. — Бродни — эта бальшыи 
сапади тати, как ичиуе жэ. Брадили, рыбу 
лавили. Тожа с кожы шшытыи были, с 
падошвай, а каблукоф нету (Таш., За- 
игр.). — Бродни у нас ладють, штобы в 
дощ хадить. Таперь ни “бродни” завуть, а 
“боты” (Нов., Бич.). 

2. Мужская повседневная, рабочая 
обувь. — Бродни — эта самы плахи сапа- 
уе. В зрясь адивали, кто за скатом хадить 
(Куйт., Тарб.). — А чо, па арязи-та ха- 
дить — как раз бродни (Шарал., Мухор.). 

БРОДНИК [барадник/бродник / 
брадник], -а, м. Небольшая рыболовная 
сеть; бредень. То же, что и БРАДНИК, БРОД- 
НИЧОК; ср. РЕДУШКА (во 2-м знач.), ЧЕ- 
БАЧКА. — Барадником пирякрываиш рёчку, 
и два чилавёка зонють рыбу сверху, шу- 
мять. Ана и пападаить в мяшок (Б. Кун., 
Тарб.). — С аднаво края бродника, с верх- 
нива, паплафки привешывали, а з друуо- 
ва — урузлы (Мих., Киж.). — Брадник — 
эта мелкий неват. Им у нас рыбу ни 
ловют, тока на Байкали, тама рыбы 
мноуа (Мих., Киж.). — Бродам пабрядёи и 
паставии брадник на нач. Вечарам пас- 
тавиш, а утрам сымиш (О.-К., Бич.). 

БРОДНИЧОК [брадничок /брад- 
нячок], -чка, м. То же, что и БРОДНИК. 
— Браднячок — эта нибальшой неват, 
пачти та ш самая сеть, тока у ниво’ 
нитка толшэ, суравей. Он бываить мет- 
раф десить—питнацать (Мих., Киж.). 

БРОЗУМЕНТ [6разумент/брузу- 
мент], -а, м. ШИитая золотом или серебром 
тесьма, предназначенная для украшения 
одежды; позумент. То же, что и БОРЗУ- 
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БРУКВЕННЫЙ 


МЕНТ, ПРОЗУМЕНТ. — Бразумент — абяза- 
тельная часть абряда, биз ниво абрят ни 
абрят (Красн. Чик., Красночик.). — Брузу- 
мент раньчи шыпка дарагой был, толька 
базатыи яво купляли (Бич., Бич.). 

БРОЗУМЕНТОВЫЙ [брузумён- 
тавый], -ая, -ое. Сделанный из брозумента, 
с брозументом. — Падзатыльник у мене 
брузументавый (Бич., Бич.). 

БРОНЬ. 0 Пустить под бронь. См. 
ПУСТИТЬ. | 

БРОСАТЬ. © Не бросать вни- 
мания [ни брасать внимания]. Не обращать 
внимания. — Я ат матири асталась — 
шэсь лет мине была. [обращаясь к пра- 
внучке] Тиётку он ту сыми. Атес друуу 
привёл. Вот ана [показывает на фотогра- 
фию]. Иё усе мамай звали, а радная мать 
ни хоталась [не фотографировалась]. А эта 
унуки усё. Усём я памауала, маи бравыи. 
Прадник и прабнучка есь. Ой, дажыть да 
праднукаф — эта нимыслима. А таперь 
на миня нихто внимания ни брасаит. 
Раньшэ з дитями са фсём жыли дружна. 
Три-чатыри нявески. Ни рузались, ра- 
боталя. А таперя стары адни жывут 
(М.-Тала, Заигр.). 

БРУКВА [6руква], -ы, ж. 1. Рас- 
тение брюква. Вгаззса париз гарЁега. — Се- 
ють брукву, адали расада капусты, и 
умести с капустай высажывають адно’ 
урёмя (Бич., Бич.). 

2. собир. Корнеплоды брюквы. 
— Бруква крупная: да двух-трёх килазрам 
даходить. Така крузлая, белая (Бич., 
Бич.). — Брукву можна парить у печти. 
Ана’ палучаициа красная. И скату брукву 
кормять (Мот., Бич.). 

БРУКВЕННЫЙ (бруквинный|], 
-ая, -ое. То же, что и БРУКВИШНЫЙ. — Брук- 
винный листя мы скату даём (Б. Кун., 
Тарб.). 

// То же, что и БРУКВИШНЫЙ. 


— Бруквенный парёнти вли. У печ забра- 


БРУКВИШНЫЙ 
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сають брукву, закроють заслонка“, за- 
мажуть. Ани спарюица, и усю’зиму па- 
рёнти мерзлыи ляжали (Бич., Бич.). 
БРУКВИШНЫЙ [6руквишный], 
-ая, -ое. Относящийся к брукве; брюквен- 
ный. То же, что и БРУКВЕННЫЙ. — И ат 
луку тина — лукавишная тина, и ат мар- 
кошы тина — марковашная тина. И там 
бруквишная тина 


бульбишная тина, 


(Покр., Бич.). 

// Приготовленный из брюквы. То 
же, что и БРУКВЕННЫЙ. — Есь у нас брук- 
ва. А раньшы с няё парёнти бруквишныи 
делали (Нов., Бич.). 

БРУСНИГА [бруснига], -и, ж. 
1. То же, что и БРУСНИЦА (в 1-м знач.). 
— Чо у нас растёть? Брусниза, чарёму- 
ха, мурошка. Брусниза — па сопкам, му- 
рошка — па сырым мястам. Бруснизу мо- 
чат, с мурошти варенне варють (О.-К.., 
Бич.). 

2. То же, что и БРУСНИЦА (во 2-м 
знач.). — ДРаньшы да Успення ничо ни 
троуали: ни ареха, ни яуады. Нончи брус- 
низи мала, и то даспеть ни дають, била- 
боку аббирають (Дес., Тарб.). 

БРУСНИЦА (брусница], -ы, ж. 
1. Растение брусника. Массшит Аааа [.. 
То же, что и БРУСНИГА (в 1-м знач.). — У 
брусницы листя заваривали, пили ат 
хворастей разных (Б. Кун., Тарб.). 

2. собир. Ягоды брусники. То же, 
что и БРУСНИГА (во 2-м знач.). — Бруснииу 
на зиму раньшы аставляли. Ана ни 
бродить, така уроди мачоная становициа 
(Б. Кун., Тарб.). — Бруснииу брали у бя- 
рёзавы тувясти. Туда три литра ухо- 
дить. Бывала, утрам рана устаниш, на- 
бярём тувясок и скарёй аттэдава. С 
тестам вазякаишся, а патом на работу 
нада иттить (Бич., Бич.). 

БРУСНИЧНИЦА [6руснишница], 
-ы, ж. Отвар из листьев брусники, при- 
меняемый как лекарственное средство. — У 


ниво’ нифарит [нефрит] ды сериа. Я зава- 
рю: “Бруснишнииу пей, лучшая среитва” 
(Новодес., Кяхт.). — Ис самаво' бруснии- 
ника заваривають да пьють ад балезний 
разных, эта палучаициа бруснишнииа. 
Бруснишнииу палезна пить (Шарал., Му- 
хор.). , 

БРУШЛЕТ [брушлет], -а, м. Брас- 
лет. См. ШЛАГ (во 2-м знач.); ср. БУГАН. 
— На вячорку раньшы пайдёш да навесиии 
усяти украшэння: сярёшти, кольса, 
брушлеты (Бич., Бич.). — Брушлеты- 
та ни у фсех были. Бедный ни наденит 
брушлет (Ник., Мухор.). — У маёй матки 
были бравыи брушлеты, старинныи 
(Куйт., Тарб.). 

БРЫЧИТЬ [брычить], -чу, -чишь; 
несов., неперех. Сучить ногами, брыкать. 
— Приду туда, там трава жэ. цивиты, я 
пакрывальчишка растилю, иё [дочь] са- 
биру.. ана лижыт, брычит науами, а я сваё 
делаю (Мих., Киж.). — То ему ня ладна, 
друзо! [о капризном ребенке] Нагами бры- 
чить, стибаиииа, упадёт на пол (Шал., 
Тарб.). 3 

БРЫЧКА [брьзчка], -и, ж. Устар. 
Легкий двухколесный экипаж; бричка. См. 
КОВАНКА. — Брычка раньшэ была. Пирил- 
ки вьйтачины балясачкай, два калиса. 
Брычка, а сичас каванка (Дес., Тарб.). 
— Брычка на двух калёсах была, мяхкая 
была, на риссорах, па празникам катались 
(Ник., Мухор.). 

БРЯКАЛКА [брякалка], -и, м. и ж. 
Неодобр., пренебр. То же, что и БРЯКАЛО. 
— Брякалка вот увноза заварит, чо зря’ 
брякаит. чо ни нада, можы, и правду. На- 
вой маленька гаварит, да ни па правилу 
выходит (Шал., Тарб.). 

БРЯКАЛО [6рякала], -а, м. и ж. 
Неодобр.. пренебр. Болтливый человек, пус- 
тослов. То же, чтои БРЯКАЛКА; см. БОТАЛО 
(во 2-м знач.). — Брякала сидела бы да 
ушы бы забалели 


бренчела, бренчела, 


(Шал., Тарб.). — Да ты иво ни слушай, 
брякала такой! (Б. Кун., Тарб.). 

БУБОВАТЬ [бубавать], бубую, бу- 
буешь; несов., неперех. 1. Издавать харак- 
терные звуки (об удоде). См. ДУДУКАТЬ. 
— Биубушок сидит, бубуит “бу-бу-бу” 
(В. Жир., Тарб.). 

2. Перен. Неодобр. Глухо, невнятно 
говорить что-л.; бубнить. См. БУНЧЕТЬ (во 
2-м знач.). — Он как зачнёт уступать 
[выступать] и бубуит, и бубуит пад нос, 
ничо ни разбярёш (Шал., Тарб.). 

3. Перен. Неодобр. Долго, надоедли- 
во ворчать, выражать недовольство; брюз- 
жать. См. БУНЧЕТЬ (в 3-м знач.). — Мать 
у миня бубавала, если я на пасиделках 
долаа была, а атец — нет (Хас., Хор.). 

БУБУШОК' [бубушбк], 
Птица удод. Фрира ерорз. То же, что и 
ДУДОК, ДУДУШОК. — Бубушок свринький, 
малинький такой. Хахалок есть, взади. 


-шка, м. 


4 камнях жывут ани, уводят дитей 
(В. Жир. Тарб.). — Бубушок — хак кукий. 
кукушка у яво снясёица, а он выводит 
(В. Жир., 'Тарб.)., 

БУБУШОК: [бубушоек ], 
Плод картофеля. См. БУЛЬБАШКА. — Ат 


картошти бубушти есь, ац ивета дела- 


ыы 
-шка, м. 


ициа бубушок (Новодес., Кяжт.). 

БУГАЙ [бугай], -я, м. Бык-произ- 
водитель. См. ПОРОЗ (в 1-м знач.). — Бу- 
гай-та — эта бык ни кастрираваный, а 
ишо так можна и чилавека назвать, ат 
каторава пользы никакой (Дес., Тарб.). 
— Свякруха пораза, помню. бузгаём звала, 
но мы-та тока “порас” заварили (Бич., 
Бич.). ь 

БУГАК [бугак |, -а, м. Го же, что и 
БУГАН. — Мене жаних на свадьбу бузак 
падарил, я да сиво врёмини этат бугак 
храню. Красивый такой, с сирибра (Ягод., 
Селенг.). — Счас браслеты носют, а рань- 
шы бугаки насили. Мне батька с ярманки, 
помню, бугак привёс, тада ани ишо ретка 


у каво были (Хор. Хор.). 
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БУКСИРИТЬ 


БУГАН [буган], -а, м. Серебряный 
или медный браслет, считавшийся лечеб- 
ным. То же, что и БУГАК: ср. БРУШЛЕТ. 
— Каторы бабы ииишо буганы, ну бруш- 
леты эта, насили. Их сваи жа мастира и 
делали, делали и с сирябра, и медны были 
(Тарб., 'Тарб.). 

БУГАНЧИК [буганчик], 
Ласк. к БУГАН. — Рука развилась. нада 


-а, м. 


бузанчик надеть (В. Жир., Тарб. ). 
БУГРОВОЕ (БУГРОВОЙ) СЕ- 
НО ([бугравое/бугравой сена]. Сено хоро- 
шего качества, издающее приятный запах. 
— Бугравой сена был, хранили иво’ асобе, 


бирягли, запах зубройки у ниво был (Ник., 


Мухор.). , 
БУДЕНЬ [будинь], -дня, м. Буд- 
ни. — У будинь, у празник насила кичку 


(Шарал., Мухор.). — У будинь работаииа, 
у празник аддыхаии (Мухор., Мухор.). 

БУДКА [бутка], -и, ж. Легкая де- 
ревянная постройка, часто используемая в 
качестве летней кухни. См. ЛЕТНИК. — Ти- 
перя усе бутти панаделали. Тама и 
чаюим, а то у доми мух мноза будить 
(Дес., Тарб.). 

БУЙ [6уй], -я, м. Ровный сильный 
ветер. Ср. БУРАНКА, ДУРА, ПОГОДА (в 3-м 
знач.), ПУРГА. — Пастипенна буй этат 
идёт, прахладный ветир, што-та навроди 
этава (В. Жир., Тарб.). — Буй — эта ужз 
бальшой ветир называициа. Эта мётр 
ф сикунду, ну, 
(В. Жир., Тарб.). 


БУК [6ук], -а, м. Вид деревянного 


питнацать-шыснацать 


бочонка без дна для отбеливания холстов. 
— Халсты адбеливали так: сначала на 
пол ставили шайку, на ниё — две дос- 
тачки, паверх них ставился бук — ба- 
чонак биз дна (Уд., Хор.). 
БУКСИРИТЬ [буксирить], 
-ришь; несов., неперех. Устар. То же, что 
и БУКСЫРИТЬ. 
поли буксирили, калосся сабярали (Над., 


Тарб.). 


-рю, 


— В вайну-та мы усе ф 


БУКСЫРИТЬ 


й 

БУКСЫРИТЬ [буксырить], -рю, 
-ришь; несов., неперех. Устар. Собирать 
в поле колосья, оставшиеся после уборки 
урожая. То же, что и БУКСИРИТЬ; см. 
КОЛОСОВАТЬ (в 1-м знач.). — Бывала, 
наша мама буксырить пайдёт, за ей них- 
то ни успиват. Буксырить — эта саби- 
рать каласти (Дес., Тарб.). — Ня ат ха- 
рошый жызни, дочачка, у нас каторы 
у вайну буксырили, жрать-та каво’ бы- 
ла. Слова-та эта у вайну и стали аава- 
рёеть (Бич., Бич.). — Эта называициа 
буксырить, што мы на поли сабирали 
калосьи, вли (Над., Тарб.). 

БУКУСЕТКА (букусстка], -и, ж; 
м. иж. 1. ж. По суеверным представлениям: 
сверхъестественное существо, обитающее в 
бане, которым пугали детей. Ср. БАБАЙ, 
БУКУШКА (в 1-м знач.). — Старинны люди 
дятеёй пужали букусеткай. а какая ана, 
никто яё ни видал, ни слыхал. Та да 
нашых задоф заварили. Штяшных дятей 
ничём ни спужаиш: ни бабаим, ни буку- 
сеткай (Б.Кун., Тарб.). — “А от буку- 
сетка! Ни буди спать, букусетка при- 
дёт, накрутит тибе касички”. — зава- 
рили и нам. Типа дамавова букусетки, каз 
бутта бы касички лашыдям заплитают 
(Б. Кун., Тарб.). — Банная букусетка пад 
вит Бабы Яуи (Б. Кун., Тарб.). 

2. м. и ж. Перен. Неодобр. О нелю- 
димом, угрюмом, молчаливом человеке. См. 
БУКУШКА (во 2-м знач.). — Бывала. пай- 
дёш на речку, а нам заварять: “Ни хадити 
па этай улицы, там адни букусетки. Ани 
фсизда ф старонки сидять, ни раззавари- 
вають ни с кем, как абижыныи” (Над., 
'Тарб.). — Ну чо, букусетка, пайдём, што’ 


ли. Али будим дома атсижывациа2! 


(Куйт., Тарб.) 

3. м. и ж. Перен. Презр. О неряш- 
ливом, неопрятном человеке. См. БУКУШКА 
(в 3-м знач.). — Букусетка? Ина гатка, 


никультурная [неопрятная, неряшливая] 
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сидит. каз букусетка, дома, каг букушка 
Б. Кун., Тарб.). — Ана, каг букусетка, 
касматая, грязная. Букусетка — засран- 
ка, пол ни мятён, усё арязью зарасло, и са- 
ма зарасла (Б. Кун., Тарб.). 

БУКУШКА (букушка], -и, ж.; м. и 
ж. 1. ж. По суеверным представлениям: 
сверхъестественное существо, которым пу- 
гают детей. Ср. БАБАЙ, БУКУСЕТКА (в 1-м 
знач.). — Букушкай, бувала, мине да жы 
пугали: “Ой, букушка придёт. ни нада 
плакать!” (Б. Кун., Тарб.) — Букушкай 
страишиали дитей, если чо ниладна ани 
зделали (Б. Кун., Тарб.). 

2. м. и ж. Перен. Неодобр. О нелю- 
димом, угрюмом, молчаливом человеке. См. 
БУКУСЕТКА (во 2-м знач.); ср. МУМА, 
ПРИПАЩЁНА. — У саседех была адна жэн- 
шына, на улицу никагда ни выхадила, а из- 
за касика так выглидаит. Ну, букушка, 
никуда ни выходит, ни с кем ни разаа- 
вариваит (Б. Кун., Тарб.). 

3. м. и ж. Перен. Презр. О неряшли- 
вом, неопрятном человеке. То же, что и 
БОКУШКА; см. БУКУСЕТКА (в 3-м знач.); ср. 
БАМЛАК (в 3-м знач.), КОСМАТКА, КУЛЁМА* 
(во 2-м знач.), КУМУХА (в 3-м знач.), 
МАЗУЛЯ (в 1-м знач.). — Нирашёсаную, 
арязную бабу называли букушкай. Мужы- 
ка тожы мали букушкай абазвать 
(Куйт., Тарб.). — У букушки грясь в избе 
(Дес., 'Тарб.). 

БУЛАВКА  [блаука/булаука/бу- 
лафка], -и, ж. Брошь. — У бладти унутри' 
дарагой камень, а па краям сирибро' иля 
золата (Н. Брянь, Заигр.). -- В нявестин 
какошник для красы булавак-та панат- 
кают, ой брава была нявеста! (Дес., 
'Тарб.). — Булайцти раньшы шыпка на- 
сили. Эта каг брош таперь. У сярётти у 
ей стякло, святно стякло, унизу — пад- 
весачти тати, висюльти, тожа са стяк- 
ла, ну, как бачоначти, висять (Бич., 


Бич.). — У миня булайка бравая была, с 


камишками, я вю шаль зацапляла (Мухор., 
Мухор.). — Булафку на рубаху сваю’ при- 
колиш иля на кичантю (Хас., Хор.). 
— Атлас аденут, а на яво ишило булауку 
прииэпють (С. Брянь, Заигр.). — Ишо мы 
тичку украшали булафками, па-вашы- 
му — брошью, па нескака штук на атлас 
цапляли (Куйт., Тарб.). — Булафку паверх 
атласа пристёивали, штоп красифшы 
було (Н. Брянь, Заигр.). 

БУЛДЫРЬ [булдырь}, -я, м. 1. Вол- 
дырь, нарыв. То же, что и БУНДЫРЬ; ср. 
БОЛЬКА (во 2-м знач.), ОПЧИК (в 1-м знач.). 
— Пчила ажалила, булдырь саскачил на 
насу — исмех, и арех (Калин., Мухор.). 
— Из лесу пришол уесь в булдурях — на 
кастреё рути апалил (Шарал., Мухор.). 

2. Перен. Большой кусок чего-л. — К 
чиму ты хлеп булдурями нарезала? В рот 
ни залезит (Калин., Мухор.). 

БУЛУКАЛКА [булукалка], -и, ж. 
Устар. Самодельная деревянная маслобой- 
ка. То же, что и БУЛЬКАЛКА; см. БОЛТЫ- 
ХАЛКА. — Булукалка — эт маслабойка, 
ступа, а в ей чашычка закриплина. В ниё 
талкушка прадёлана, масла штобы зби- 
вать (Н. Брянь, Заигр.). — Раньшы масла 
збивали булукалкай. Эта кадушка диря- 
вянная, закрываициа крышкай, с ат- 
верстиям, и туясти приспасабливали для 
маслабойти (Бич., Бич.). 

БУЛУКАТЬ 
-аешь; несов., перех. Сбивать масло. См. 
МЕШАТЬ, ЧЕБУХАТЬ (в 1-м знач.) — Булу- 


калка дирявянна, з дерява ана зделана. У 


[булукать], — -аю, 


ей масла збивали. И, бувала, булукаиш, 
булукаиш крузлай палачкай, ана пасярёт- 
ти тарчить (Бич., Бич.). — Смятану бу- 
лукали, масла палучалась (Мот., Бич.). 
БУЛЬБА [бульба], -ы, ж. 1. Рас- 
тение картофель. Зо|апит 'иБегозит. — "Кар- 
тошка"“ старинныи сямейстии ня зава- 
рили, ани тока "бульба". И мы яё так и 
завём "бульба" (Бич., Бич.). — Чичас на- 
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БУЛЬБИЧНЫЕ ЛЕПЁШКИ 


зываим “картошка“, а сперва “бульба“ 
звали. Грех так заварить — “картошка“, 
"бульба“ нада (Бич., Бич.). 

2. собир. Клубни картофеля. — Буль- 
бу у шулухе, ну мундири, свариш, так 
ижна растреёскаициа уся (Мот., Бич.). 

БУЛЬБАШКА [бульбашка], 
Плод картофеля. То же, что и БУЛЬБЕШКА, 
БУЛЬБЫШКА, БУЛЬБЭШКА; см. БАЛАБОЛКА, 
БУБУШОК', СКРИПУЛЬКА. — Оаньшэ был 
такой сорт картошти, што на ё&м ура- 


-И, Ж. 


стали бульбашти. Ани зялёныи тати и 
проста тистями висять, ну как на рябини 
(Нов., Бич.). — Помню, восинню бульбаш- 
ти марозам убъёть, а мы рибятишками их 
сабирали и вли, ани тислиньтии (Бич., 
Бич.). р р 
БУЛЬБАШНИК 


бульбашник], -а, м. Блюдо из размятого ва- 


(бульбашник / 


реного картофеля, заправленного молоком, 
маслом, жиром, шкварками. Обычно запе- 
кается в русской печи. То же, что и 
БУЛЬБИШНИЦА; ср. БУЛЬБИШНИК (во 2-м 
знач.), САБУЛЬЗА, ТОЛЧАНКА. — Скварти 
запариш с талчонай картошкай — скус- 
нятина. Эта бульбашник (Шарал., Му- 
хор.). — Бульбу вычистиш, сталтёш, у 
печ паставиш, малака туды нальёш и 
бульбашник палучаициа (Мот., Бич.). 
— Бульбашник мы так делаим: картошку 
свариш, наталкёш, жырам сверьху пальёш, 
у печ паставиш. Ана там румянициа 
(Б. Кун., 'Тарб.). 

БУЛЬБЕШКА [бульбешка], -и, ж. 
То же, что и БУЛЬБАШКА. — На кустах на 
картоште бульбешти урастали. Ане как 
вишынки, уроде ранетки. Анё слаткии 
были, када замарозяциа (Б. Кун., Тарб.). 
— Бульбешти салили раньшы. Быала, ха- 
дили па картошку, сабирали их, дажы да- 
ли виназрат тати хрушки были. 


Быала, насолим их (Дес., Тарб.). 
БУЛЬБИЧНЫЕ —ЛЕПЁШКИ 


[бульбишныи ляпёшти]. Лепешки из размя- 


БУЛЬБИЧНЫЕ ПОНЧИКИ 
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того вареного картофеля. См. ДРОЧЁНА (во 
2-м знач.), КАРТОШЕЧНЫЕ ЛЕПЁШКИ; ср. 
ДРАНКИ. — Ишю’ бульбишныи ляпёшти 
разварють, 


Бульбу путём 


сталкуть иё. Патом эту талчанку, ада- 


стряпали. 


ли теста, раскатывають и клеють из иво’ 
малиньтии ляпёшти. Патом их пякуть у 
рускай печти али на плите, прям-таки на 
алый плите, бис скываротти (Бич. 
Бич.). — Зимой бульбишных ляпёштий 
можна сразу уноза наделыть, зыма- 
розить, а патом их зынасить пы маленьку, 
жарить и ись. Их так надалаа хватить 
(Бич., Бич.). р 

БУЛЬБИЧНЫЕ — ПОНЧИКИ 
[бульбишный пончити]. Пончики из размя- 
того вареного картофеля. — Сварим бульбу. 
у сельнииу иё вывалим и талтём тал- 
кушкый. Патом патихоньку мути дабав- 
ляим и талтём, пака теста ни начнёть 
тянуица. Патом у жыру и пятём буль- 


Из 


бульбы уноза блюдай варили. Бульбишны 


бишныи пончити (Бич., Бич.). — 
пончити стряпыли: исталтёш бульбу., 
мути натрусиш, налепиш их ды и пятёш 


у жыру (О.-К., Бич.). 


БУЛЬБИЧНЫЙ (бульбишный], 
-ая, -ое. Относящийся к бульбе; картофель- 
ный. См. КАРТОШЕЧНЫЙ. — Бульбишну 


тину свинням стаскай (Шиб., Бич.). 

// Приготовленный из картофеля. 
— Бульбишных блюдад у сямейстих уно- 
за: бульбишник, бульбишныи ляпёшти, 
бульбишныи пончити, проста бульбу у 
мундери свариш (Бич., Бич.). — Натидаш 
у чуунок картошти (иё раньшы бульбай 
звали), нальёш туды вадичти и у рускую 
печ заталкаш париица. Ана рассыладвить, 
мяхкыя станить. Расталтёш иё путём 
талчушкай ды типячоный вадой развя- 
дёш. Можна туды и луку пакрашыть и 
ись, адали суп идять бульбишный (Бич., 


Бич.). , 
БУЛЬБИШНИК 


-а, м. 1. Участок земли для посадки карто- 


[бульбишник], 


феля. То же, что и БУЛЬБИЩА, БУЛЬБИЩЕ, 
БУЛЬБУШНИК. — Бульбишник — ааде кар- 
тошку пасодиш, аде маркошу, ууурцы, 
ауарох, боп, святочти там разныи — ауа- 
рот (Мот., Бич.). — Де картошка рас- 
тёть — ета бульбишник (Нов., Бич.). 
— Паливають бульбишник, примерна, за- 
ране, как ста за палмесяца да пахаты 
(нончи два рас паливали). У нас ня назы- 
вали, што пашня или как. а бульбиианик, 
да и чичас бульбишник (Мот., Бич.). 
— Нончи хароша картошка на бульбиш- 
нити вырасла ( Дес., Тарб.). 

2. Картофельная похлебка. Ср. БУЛЬ- 
БАШНИК, САБУЛЬЗА, ТОЛЧАНКА. — Буль- 
щас 
двлають. Сварють бульбу. сталкуть иб, 


бишник варили раньчи, иво ни 
патом разбавють типячонай валой, запра- 
вють лукам и идять адали суп. Буль- 
биианик мы са свежэй бульбы варили, та- 
ды он скорый бувал (Бич., Бич.). 

БУЛЬБИШНИЦА [бульбишни- 
ца], -ы, ж. То же, что и БУЛЬБАШНИК. 
— Раньшы на свадьбу тожа угаиииэння 
на стол ставили. Мясу варили, капусту 
паставють, ауурцы. памидоры. Бульбиш- 
ницу варили — картошку сварють да на- 
мнуть яё (С. Брянь, Заигр.). 

БУЛЬБИЩА [бульбишиша ], -и, ж. 
Тоже, что и БУЛЬБИШНИК (в 1-м знач.). 
— Пашню пат картошку завуть “буль- 
бишша”. “Бульбишшу фспахали?” — зава- 
рят (Куйт., Тарб.). 

БУЛЬБИЩЕ [6ульбишшз], -а, ср. 
То же, что и БУЛЬБИШНИК (в 1-м знач.). 
— Бульбишшэ чашшэ азаражывали, наём 


картошку содють (Куйт., Тарб.). 


БУЛЬБУШНИК —([бульбушник], 
-а, м. То же, что и БУЛЬБИШНИК (в 1-м 
знач.). — Вясной пахать нада бульбуш- 


ник. Раньшы-та пат плух садили, а тапе- 
рича яшшо хужы: то ретка, то пачашшы 
содют, машына жэ ни разбират. Буль- 
бушник — эта места. аде картошку со- 


БУРАК 


дют (Бич., Бич.). — Ванька-та, Пятра’ 
Васильича паринь, увесь бульбушник нам 
пирярыл на сваём трахтари (Бич., Бич.). 

БУЛЬБЫШКА [6ульбышка], -и, ж. 
То же, что и БУЛЬБАШКА. — Картошка ац- 
витаить, таг бегаиш смотриш, паявюциа 
бульбышти иль нет. Шыпка мы их ись 
любили (С. Брянь, Заигр.). — Па двитву 
любили бульбышки ись. Нарвёии. наб ра- 
саиш у погрип, ани падмёрзнуть. Фкусны 
тати, как яблати (Н. Брянь, Заигр.). 

БУЛЬБЭШКА [бульбэшка| -и, ж. 
То же, что и БУЛЬБАШКА. — На бульби 
бульбэшти есь. “Бульбэшка” у нас гава- 
рят. Фсяка-разна жэ гаварят люди. Хто 
как, сматря где жывут (Новодес., Кяхт.). 

БУЛЬКАЛКА [булькалка], -и, ж. 
Устар. То же, что и БУЛУКАЛКА. — Диря- 
вянная Узинькая ступачка, у каторай 
маслу збивали — булькалка па-нашаму 
(У.-У дэ). 

БУНДЫРЬ [(бундырь], -я, м. То 
же, что и БУЛДЫРЬ (в 1-м знач.). — Бун- 
дырь на руке натянула, кипятком ажгла 
(Ник., Мухор.). — Вон на руках бундыри 
саскачили, ишо’ и чешуииа (Н. Заг., Му- 
хор.). 

БУНТАЦИЯ [бунтёцыя], -и, ж. 
Массовое выражение недовольства, про- 
теста против чего-л.; волнение, бунт. — На- 
чальства мяса идять, а таким, прастым, 
нильзя. Ани выступали, у Калинафку 
@здили, и бунтацыя у них пашла (Ник., 
Мухор.). й 

БУНЧЕТЬ [бунчёть], -чу, -чишь; 
несов., неперех. 1. Громко стучать, звякать 
металлическими и другими предметами. 
— Бунчеть вядром аб вядро, стучать 
зромка (Шал., Тарб.). — Калакольчики- 
та каг бунчат страшна: бун-бун (Ша- 
рал., Мухор.). 

2. Перен. Неодобр. Глухо, невнятно 
говорить что-л.; бубнить. См. БУБОВАТЬ (во 


2-м знач.). — Бунчеть — мямлить, ни пра 


сибя, ни для тибя. Звук злухой, как у 
бочки (Б. Кун., Тарб.). 

3. Перен. Неодобр. Долго, надоед- 
ливо ворчать, выражать недовольство; 
брюзжать. См. БУБОВАТЬ (в 3-м знач.). 
— Бунчеть, езли разгнусициа кто, тожы 
таг заварят. Да надаес варчать! (Шал., 
Тарб.) , 

БУПУХНУТЬ (бупухнуть], -ну, 
-нёшь; сов., перех. Резко с шумом опустить 
в воду. Ср. КУРНУТЬ (в 1-м знач.). — Дома 
кристили. Такая купеля диривянна была. 
Акрестють — иё апять уносють устай- 
шыку. Вады с рёчки приносють. Вакрух 
этай купели свечи зажаёть. Читыри, как 
паложына, крузам. Дедушка ушы зало- 
жыт пальцами рибёнку и бупухнёть у ха- 
лону воду. Ина страшна глядеть. У далый 
дак за бораду ии1б' ухватит устайшыка 
(М.-Тала, Заигр.). 

БУРАГА [бурага], -и, м. 


О добр. Ловкий, хваткий человек. — Сасет 


и ж. 


у нас хваткий был, "бураза" называли иво’ 
фсе (Хас., Хор.). 

БУРАК [бурак], -а, м. 1. Растение 
свекла. Веа уШвап$. — Бурак — эта свяк- 
ла. Люба свякла бурак и есь (Бич., Бич.). 
— Мы на палях раньшы бурак вырашшы- 
вали. Счас называють "свякла“, а рань- 
шы — "бурак", да и усе дяла с ём (ШИиб., 
Бич.). 

// Красная столовая свекла. В. уи]- 
5агз [.. маг езсшегиа. — Ета красная свяк- 
ла — бурак, у ей листя алаватыи, а така’ 
белая свякла — праста свякла (Мот., 
Бич.). — Нада буракой пасадить, капусту 
красить на салат (Бил., Бич.). — Бурак 
угароди содють, он на корм идёть харашо’ 
(Дес., Тарб.). 

2. собир. Корнеплоды свеклы.— Бу- 
рати’ садили для закрашывання капусты: 
качны разре жуть, сварють и пряма пла- 
стами бурак туды нарежуть и засали- 
вають явд (Бич., Бич.). — Бурак — крас- 
ная свёкла. иё у суп или капусту кладуть, 
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а свикла — белая, сахарная (Ник., Му- 
хор.). г 

БУРАНКА [буранка |, -и, ж. Силь- 
ный зимний ветер; буран. Ср. БУЙ, ДУРА, 
ПОГОДА (в 3-м знач.), ПУРГА. — Зямой каз 
буранки задують, дак така стужа 
стаит! (Куйт., Тарб.) — Буранка бы- 
ваить зимой. Сильный вётир тучки пра- 
нисёт, буранку унисёт. Очинь сильный — 
адну сутку, сильный — па три сутки 
(Куйт., Тарб.). ы 

БУРАЧНЫЙ [бурашный |, -ая, -ое. 
Относящийся к бураку; свекольный. — Ат 
краснава бурака листы называли "бураш- 
ный лис", ат свяклы — проста "листы". 
Бурашным листом капусту красили, са- 
лили да закрашывали (Мот., Бич.). — Бу- 


Ра м на е 
рашныи лис на корм свинням идеть 


(В. Жир., Тарб.). 

// Приготовленный из свеклы. 
— Раньшы бурати пасадим, а патом с их 
бурашный квас палучаиииа. Слаттий! 
Ишо’з буракой парёнти делали (Бич., 
Бич.). ь 

БУРДУК [бурдук], -а, м. Напиток 
в виде густого киселя из заваренной муки 
или отрубей, заправляется конопляным мас- 
лом. — Пшанишную муку заварють, запра- 
вють накваскай и паставють дней на 
пять-шэсь у тёплае места киснуть. Вада’ 
адделициа, наверху астаниииа, а мука 
асядит унис, как трахмал. Ваду сальють, 
зустой массы лошки две у чашку и зали- 
вають типятком. Ана как тисёль за- 
варициа, пасыпають сёмя и пьють (Бич., 
Бич.). — Бурдук делали са ржаной мути, с 
афсянай. Он, как тисель. зустой. У пос 
раньшы бурдук ели, семя талкли — масла 
палучациа, им бурдук и заправляли (Дес., 
Тарб.). 

БУРЁХА [бурёха], -и, ж. Корова 
бурой масти. — Бурёха — эта бурава све- 
ту кароиза (Бич., Бич.). 

БУРИТЬ [бурить], -рю, -ришь; не- 
сов; СБУРИТЬ, -рю, -ришь; сов., перех. 


Смещая, сдвигая, нарушать правильность 
чего-л.; сбивать. — Пашто так идёш-та, 
фсе палавики збурил (Бич., Бич.). — У нас 
мама сама шыла, я помню, ана усё уну- 
чатам заварела: “Ой, вы мне палики ни 
збурити” (Б. Кун., Тарб.). 
БУРИТЬСЯ ([бурицца], 
-ришься; СБУРИТЬСЯ, 


-ришься; сов. 1. Сдвигаться с нужного места 


-рюсь, 
несов.; -рюсь, 
от удара, толчков, резких движений; сби- 
ваться. — Чо, ни видиш, што ли, палавик 
збурился, папрафь! (ШИиб., Бич.). 

2. Перен. Сходить с ума, мешаться 
умом. — Та баба збурилась. кагда палу- 
чила пахаронти, и сразу две (Бич., Бич.). 

// Беситься (о животных). — Вечи- 
рам карова каг збурициа (Бич., Бич.). 

3. Перен. Изменяться (о погоде). 
— Вот нидайна урадищши был, усё пабила. 
Вроди сначала-та брава паубда стаяла, а 
патом-та климат-та рёска збурилса, 
хмарна так стала, патом урат-та как 
павалиль, усё у нас пабила (Мих., Киж.). 

© Голова бурится. См. ГОЛОВА. 

БУРМУЛИТЬ [бурмулить], -лю, 
-лишь; несов. неперех. Осудит., презр. 
Наговаривать, клеветать на кого-л.; сплет- 
ничать. См. СВОДНИЧАТЬ. — Ой, апять 
эта нахаба идёть! Фсигда придёть ни- 
кстати, патом апять будить бурмулить 
па фсей дяревни (Куйт., Тарб.). — Ой. 
дешаньки, ни люблю я иё, изык у ниё 
заткий, зафсигда сплетни сабираит. Щас 
пайдёт па силу’ а нас бурмулить (Куйт., 
Тарб.). , 

БУРОЛОМ [буралом |, -а, м. Пова- 
ленные или поломанные бурей деревья; бу- 
релом. — Сабирали яуаду у лясу. набряли 
на буралом (Бич., Бич.). 

БУРСАЧ [бурсач], -а, м. Рыба сем. 
тресковых налим. [ло!а |01а. — Вот втими 
астрагами-та, вилка на палки, ловют на 
рёчки бурсачей. Эта па-нашыму бурсач, а 
нибальшой называиица 


вапш3’ налим 


БУРШИК 


(Леон., Киж.). — Бурсачи — эта рыба, 
сидит кала кочти в ваде. Сначала-та их 
называют ”бурсачи “, а па-литиратур- 
наму — "налимы" (Леон., Киж.). 
БУРСИК [бурсик/бурщик], -а, м. 
Травянистое растение сем. гречишных ре- 
вень волнистый. Кешт ипдшанит [.. То же, 
что и БУРШИК: см. КИСА-МАМА. — А тут 
вот у мене бурак, тут эта бурсик... А 
бурсик — эта ревинь. уш варенье с яво’ 
браиа выходить. А яшё раньчи бурсик за- 
места чая заваривали, ой чо скусна была! 
(Мухор., Мухор.). — У буршика ште- 
биль — трупка. В аародах бурщик рос, 
красна-белые иветки. Мы с этай трупки 
яво брызаала делали, играли (Шарал., Му- 
хор.). й 
БУРУН [бурун], -а, м. Теленок по 
второму году. То же, что и БУРУШОСК; см. 
КАШАРИК. — Ну, тялёнак, он сразу тялё- 
нак, а када азот яму прайдёть, он назы- 
ваициа "бурун“. Как буруны сашкуляица, 
как начнуть будациа (О.-К., Бич.). — Бу- 
рун у миня ва дваре ходит. Гот тилёнку 
(Мухор., Мухор.). — Хазяйства-та ни- 
бальшое: бурун да две тёлки (Н. Заг., Му- 
хор.). — Тилятницы за тилятами, за бу- 
рунами ходють, корм рассыпють имя — ра- 
на нада фставать (Ник., Мухор.). — Матка, 
зазани буруна пат царай (Бич., Бич.). 
БУРУНДУЧИТЬ [бурундучить], 
-чу, -чишь; несов., неперех. Ловить бурун- 
дуков. — Бывала, падём, дидчонти, бурун- 
дучить. Он бяжыт па жырде. Сидим ти- 
ха, дажыдаим яво. Патом удинкай хлоп! и 
убъём. Патом абдярём, шкурку на пялач- 
ку. на досачку и в мазазин. Арехаф на- 
бирём, канхвет. Он ниядомый. Как крыса. 
Тока шкурки здавали (М.-Тала, Заигр.). 
БУРУНИЙ [буруний], -ья, -ье. 
Относящийся к буруну; телячий. — Бурун- 
ню стайку пачистил? (Бил., Бич.). — Бу- 


руний вядро дай (Покр., Бич.). 


БУРУНКА [бурунка], -и, ж. Ко- 
рова, которая доится без отела второй год. 
См. СТАРОДОЙКА, ХУСУРАНКА. — Если ка- 
рова тилилась ф прошлым заду, а бурун 
прадалжаит сасать — эта бурунка 
(О.-К., Бич.). — Биурунка утарой гот биз 
атёлу дацица и ня даёть малака, пакуль 
яё бурун ня патсасёть. Патом тялёнка 
адзаняють и даять карову. Тялёнку ужз 
па утарому году, он бурун. \/от и карова 
празываициа "бурунка" (Бич., Бич.). 

БУРУНЧИК [бурунчик], -а, м. 
Ласк. к БУРУН. — Бурунчика маёва бра- 
винькава дома уш ни паю, а на ключ 
умести с каровай заняим. Он зарас вядра’ 
па два — два с палавинай упиваить 
(1Шиб., Бич.). — У каровы радициа тилё- 
начик, а чириз азот бурунчиками назы- 
вают (М.-Тала, Заигр.). 

БУРУНЩИК [6уруншык], -а, м. 
Работник, ухаживающий за телятами; те- 
лятник. — Буруншык за бурунами ходить 
(Калин., Мухор.). 

// Тот, кто пасет телят; пастух. 
— Буруншыкам работаиш: да года тилят 
кормиш, поиш, а патом пиридаёш пасту- 
хам — тожа “буруншыки“ называюциа 
(В. Сутай, Мухор.). 

БУРУНЩИЦА [буруншьша], -ы, ж. 
Женск. к БУРУНЩИК. — Буруншыца — 
эта ходить зиму за имя, бурунами, даёть 
корм им, поить их, чистить за имя. \/от, 
паря, буруншыца ана (Куйт., Тарб.). — Бу- 
руноф падзаняють [к поилке] буруншыцы 
ли там даярки (Куйт., Тарб.). — Зиму 
праработала буруншыцай, а лета апеть 
тилят пасла па жыватнавоцитву (Куйт., 
Тарб.). . 

БУРУШОК [бурушок], -шка, м. 
(ин. БУРУШКИ, -шкбв). То же, что и БУ- 
РУн. — ”Бурушок“ и "бурун“ — разнисы 
нету, но мы час большы "бурушок“ 
[говорим] (Мот., Бич.). 

БУРШИК [буршык], -а, м. То же, 
что и БУРСИК. — Ишо есь буршык. У иво 


БУС 
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листя бальшый, а стёбиль зилёный, как 
сазрвит, то пакраснвит. Из иво варенне 
варють (Н. Заг., Мухор.). 

БУС [бус], -а, м. 1. Мелкий дождь, 
изморось. Ср. ДОЖЖОК, ОКЛАДНОЙ ДОЖДЬ. 
— На улицэ бус идёт, да жэ выхадить из 
дому ниахота. Цэлу ниделю так бусит. 
Па мне так пралил ба брава да пиристал 
(Б. Куи., Тарб.). — Цзэлый день бус шол. 
Виш как лужы паявились (Б. Куи., Тарб.). 

2. Мелкая мучная пыль. — Мука 
разлитаиица и садициа визде. Бус этат 
сабирали и замаску делали или свинням 
варили (Бил., Бич.). — Ваботаии быстра, 
так што бус сталбом. Бус-та — эта 
мучна пыль (Дес., Тарб.). — Кагда шытка 
золадна была, бус на мельницы смитали, 
да и делали с иво пахлёпку (Хас., Хор.). 
— Муку трясём, аж бус стаит (Альб., 
Красночик.). — Бус-та — ета пыль ат 
муки. Вот муку-та на мельницы малоли, 
так от он, бус-та, на стены садилса. 
Пыль-та, ана мяхка, липка. Мы иё саби- 
рали и клестир варили (Таш., Заигр.). 

БУСАН (бусан}], -а, м. 1. Устар. 
Участок с молодой травой, бывший вре- 
менным местом стоянки бурят или стойби- 
щем домашних животных. То же, что и 
БУСЫ; см. ШИПШЕГА. — Места, агдёе жыли 
раньшы буряты, там была стаянка, а 
кагда стаянку канчали, там палучилась 
трава. шта ляжыть, и ана называициа 
"бусан". Где трава, называициа "бусан“. 
Патаму шта, аде заимка стаяла, вакрух 
вяздё, там жа атара часта бывала, вот 
на этам мести палучилси бусан. Вот га- 
варим: Мухашкин бусан, Ираень бусан — 
эта вот их тиритория (Леон., Киж.). 

2. Унавоженный скотом участок лу- 
га; стойбище, на котором вырастает хорошая 
кормовая трава. — Бусан ни чистят [от 
навоза], и там растёт харошая трафка. 
Раньчи бусан касили (Хас., Хор.). 

// Сено с этого участка, места. 
— Где раньшэ стойбишшэ была. там 


тожэ ладнае сена была — "бусан“ назы- 
ваициа (Мих., Киж.). 

БУСЕНЬКИЙ (бусинький], -ая, 
-ое. Ласк. к БУСЫЙ. — Паталок у их ка- 
кой-та бусинький был. Такой ня белый. То 
ли краска така была, то ли чо. Ана так- 
та, свякруха, абиходна была, фсё красила, 
мыла (Б. Кун., Тарб.). — Эта ивет та- 
кой, ни чорный, ни рыжый. Кабыла бу- 
синькая бываить (Шарал., Мухор.). 

БУСИНКА [бусинка], -и, ж. То 
же, что и БУСУХА. — У нас две лошади 
была, бусинка да карька. Не, эта ни клич- 
ки. Бусинка-та серая, а карька — эта, 
шишытай, чорна. Сын жанился, надялили 
иво ла карьку аддали (В. Саян., Тарб.). 


БУСИТЬ (бусить], 


-сишь; несов., неперех. и перех. 1. -ит; непе- 


-йт и -сю, 
рех. Моросить (о мелком дожде). См. МОТ- 
РОСИТЬ: ср. МОЧИТЬ (в 1-м знач.), ШУРИТЬ 
(в 1-м знач.). — Дом бусить, быптта пыль 
идёть (Б. Кун., Тарб.). 

2. -ит; неперех. Сыпать мелкой муч- 
ной пылью (бусом). — Раньшэ мельнииа 
была вадяная. Вада па латку’ бижыт, а 
мельница начинаит бусить. Мука разли- 


„ 


таициа и садиица визде (Бил., Бич.). 
3. -сю, -сишь; перех. Устар. Сеять 
через частое сито. Ср. ВСПАХИВАТЬ, ЗЫ. 
БИТЬ (во 2-м знач.). — Бусить — чирис 
сита свять, раньшэ так сказали бы. “Бу- 
сить" — шас нихто так ни скажыт 
(Калин., Мухор.). 
БУСКА [буска], -и, ж. То же, что 
и БУСУХА. — Бусая лошать — бусуха. Бу- 
сый, как стальная краска, стальной ивет. 
Бусуха или буска (Дес., Тарб.). — Серянтий 
канёк был у нас, буска (Бич., Бич.). 
БУСОВАТЫЙ [бусавтый], -ая, 
-ое. Сероватый. — Абапки бусаваты та- 
ти, пад жалёзный адали цвет (Дес., 
Тарб.). ы ` , 
БУСОВОЕ, (БУСОВОЙ) СИТО 


[бусавое/бусавой сита]. Сито с мелкими 


ячейками. То же, что и МУСОВОЕ сито. 
— Ситы были разны: круйны, мелти. 
Была спиицальна бусавое сита: дырачти 
мелти-мелти. Штоп празнишны калачи 
папышней были, муку чириз яво’свили 
(Бил., Бич.). — Адин был бусавой сита Фф 
хазяйстви, адин был парёжы сита (Дес., 
Тарб.). й 

БУСОВОЙ [бусавой], -ая, -ое. От- 
носящийся к бусу; мелкий (дождь). — Дош 
мелкий — бусавой (Дес., Тарб.). 

БУСУХА [бусуха], -и, ж. Лошадь 
серой масти. То же, что и БУСИНКА, БУСКА. 
— А мы бусуху дяржали [о лошади]. Бу- 
сая — эта сайсем серая (Дес., Тарб.). 

БУСЫ [бусы], бус, мн. То же, что и 
БУСАН. — Там, аде скот стаял, аде паст- 
ройка какая-нибуть или двары были, там 
бусы. Трава па бусам растёть, иё тожа 
косють. Уот ишо буряты пирикача- 
вывали, там тожа бусы посли них. Там 
то жа косють (Ник., Мухор.). — Бусы — 
меснасть ста, далина, ишо ад бурят при- 
шло (Таш. Заигр.). 

БУСЫЙ [бусый], -ая, -ое. Серый. 
— Биусая — эта сера сайсем, как зала у 
печти али как мышка серинька (Дес., 
Тарб.). 

// О масти лошади. Ср. ХАЛЮНЫЙ. 
— Конь у мини бусый, а кабыла — в 
яблаках. Бусый — эта... Ну, как у тибя 
брюки — светла-серы (В. Саян., Тарб.). 

БУТЫЛКА. 0 В бутылку пойти. 
См. пойти. | 

БУХАРАШКА [бухарашка], -и, ж. 
Любое мелкое насекомое; букашка. — Бу- 
харашками-та у нас букашык называють. 
Ползають. Кто “букашки”. кто “буха- 
рашки”. Вона бухарашка-та палзёть (Ин- 
нок., Киж.). — Вот бухарашка литаить. 
Эта так букашка у нас называиица, лю- 
бая букашка, ауа (В. Жир., Тарб.). 

БУХУЛЁР [бухлёр/бухулёр], -а, м. 


Бульон с мясом, сваренным большими кус- 
3 Замаз № 509 
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ками. — Такова бухлёра, как у нас, да 
Мунаолии нягде ня сварим — у наж жа 
пазбиша асобыи, падбор трай реткасный 
(Нов., Бич.). — Некада мене с супам ва- 
зиица, бухлёр еште (Шиб., Бич.). — Мя- 
са-от мы сёдни варили па-буряики — бу- 
хулёр (Шон., Красночик.). — Заколим бу- 
руна, бухулёр варим (Тох., Селенг.). 

См. ШУЛЯ. 


— Можна бяс картошти, проста мяса 


// Мясной бульон. 


атварить любой. Мяса так идять, а бух- 
лёр дажы кады и крушками пьють 
(Бич., Бич.). — Сынка мой можыт дажы 
мяса и картошку ня ись, яму тока бухлёр 
пыдавай. Он яво’тарёлти две выдуить и 
сытый станить (О.-К., Бич.). — От ка- 
ды суп сварица, то ут эта сама вадичка у 
супу бухулёрым и завёииа (Бич., Бич.). 
БУЦКАТЬ [6уцкать], -аю, -аешь; 
несов.; НАБУЦКАТЬ, -аю, -аешь; ОТБУЦ- 
КАТЬ, -аю, -аешь; сов., перех. То же, что и 
БАЦКАТЬ (во 2-м знач.). — Мнучик пры- 
шол да фсё жалился, што батька буцкает 
(Н. Брянь, Заигр.). — За чб ты иво 
буцкаиш? (Шарал., Мухор.). — Ой, у 1а0- 
ради страшна жыть. К. расказывала, иё 
парнишку набуикали, он з бальницы та- 
перь ни вылизаит (В. Жир., Тарб.). 
— Мнуки придут, шумна будит. А за 
бы 
(Н. Брянь, Заигр.). — Выпрасиш, я и ад- 


то следавала адбуикать, паучить 
буцкаю тебе (Шарал., Мухор.). 

БУЧА [буча], -и, ж. Стирка и отбе- 
ливание холстов и изделий из холста; буче- 
ние. — Стирка халстоф называициа "бу- 
ча“, то ись бучили. А бучили толька фсё 
белае, халшовае, а ивитные вещи стирали 
на рёчке ап камни или вальком калатили 
(Уд., Хор.). 

БУЧИТЬ [бучить], -чу, -чишь; не- 
сов., перех. Устар. Отбеливать домотканый 
холст, а также изделия из него. — Ана жы 
вить, пинька-та, зрязная, иё нада ад- 


беливать, бучить. Вот намачивали шшо- 


БУШЕВНОЙ 


лакам — з залы настой, памишають-па- 
мишають и вдуть на речку. на лёт. Били 
рубелим. К Ражыству скатяртя, хал- 
сты — фсё намачивають, на лёт кладуть 
и пашли стябать иво, бучить. Ано гарить 
аш и белый делаиица. Гаварили: “Ну каво’ 
жы!/ Харашо’бучти!/" (Дес., Тарб.). 

// Отбеливать домотканый холст, а 
также изделия из него в специальном при- 
способлении (буке) с золой и раскаленными 
камнями. — В бук лажыли мокрые халсты, 
а на верх халстоф лажыли залу, лучче би- 
рёзавую. Халсты и зала лажылись па пи- 
римеёнке: халсты — зала, халсты — зала... 
Сверху лажыли две достачки, 1итобы фсе 
эти халсты придавить, а сверху достачик 
тяжолые бальшые камни ложут, каторые 
в бане нагреють. Патом быстра-быстра 
заливали кипятком и сверху нахла- 
бучивали шайкай. Так халсть там ли- 
жали аде-та палдня. Так у нас [в Красно- 
чикойском районе Читинской области] 
бучили халстьГ (Уд, Хор.). 


БУШЕВНОЙ 
-бе. Осудит. То же, что и БУШЕВОЙ. — Лю- 


[бушывной], -ая, 
ди, ани разны бывають. Был у нас Гирой 
Савецкава Саюза. От бушывной был. Ну. 
вроди баивой мужык. Чо ни па нём, сразу 
скандал. Была с ём рас у горади. Полный 
ристаран народу назвал. А как дашло’ 
платить, гзаварит: “Мы за вас ваивали, 
эта вы за нас платить далжны ". За эта 
иво риприсиравали (М.-Тала, Заигр.). 
БУШЕВОИ [бушавой]|, -ая. Осу- 
дит. Учиняющий буйство, скандалы, дебо- 
ши (о человеке). То же, что и БУШЕВНОЙ; 
ср. ЗлУЩИЙ (в 1-м знач.), лихостнбй (в 
1-м знач.), НЕНАВИСТНЫЙ, СУРЕПОЙ (в 1-м 
знач.) — Бушавой будит бушывать. У нас 
сасет бушавой: он напьёииа и дирёииа и 
матярициа (Б. Кун., Тарб.). — Бадяж- 
Навой 


койный, а навой биз дела будит арать, 


—Щ р 
ник — бушавой цилавек. спа- 


р ие м р 
6сли бушавой. Мушшыны эта. ганяют, 
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разганяют симью. Жэншын бушавых ни 
было (Шал., Тарб.). 

БЫДТО [бытта], союз, частица и 
предл. 1. сравнительный союз. Словно, точ- 
но, будто, как будто. См. АДАЛИ (во 2-м 
знач.). — На Ивана-Травника грех чб-та 
делать. Пад яво’ день, гаварили, калдофки 
бегали. Каровы ф стайку заганяють и 
ставють барану возли двери, бытта чи- 
риз яё калдофка ни прайдёть (Б. Кун., 
Тарб.). 

2. частица. Будтобы, вроде бы. См. 
АДАЛИ (в 4-м знач.). — Бытта в абык- 
навенный день свадьба. Сичас — ф суботу, 
а раньшы нет, бальшой грех. Делали са 
сриды на читверк. с читвирга — на пят- 
ницу (Мухор., Мухор.). 

3. предл. с род. п. Наподобие, в виде 
кого-, чего-л. — ГПарёнки парили з бруквы 
у печки. Патом мама глину аткалупаит, 
заслонку закроит. Спускали парёнки ф 


й 


патлоллю, ана бытта халадильника 


(Дес., Тарб.). 

БЫК [бык], -а, м. Кастрированный 
бык. Ср. ПОРОЗ (в 1-м знач.). — Пораза на 
фирми пайду’ прасить, а то у нас бык. 
Бык — он абязатильна халошшыный (Бич., 
Бич.). — Порас — праизвадитиль, а бык — 
эта падложыный (Мот., Бич.). 

БЫТЬ. В словосочетаниях. 

0 В за нет не было [в за нет ни бы- 
л6]. То же, что и ЗА НЕТНЕ БЫЛО. — Дейки 
насили на науах чулки бараньи и ичиуи. 
Раньшэ-та вить сапох-та и в за нет ни 
было, пра их дажы и мысли ни было. Вот 
какая жысь-га была’, дажы и сапох ни бы- 
лоб сафсём (Мих., Киж.). 

© За нет не было [за нёт нё была]. 
Совершенно, полностью отсутствовало; и в 
помине не было. То же, что и В ЗА НЕТ НЕ 
БЫЛО; см. ЗНАКУ НЕ БЫЛО. — Баретгти-та 
и то не усё насили, а хваленак-та за нет 
не была (Куг., Мухор.). — Эта жы за нет 
неё была: ни калбасы, ни канфет. ничаво. 


Бедна ране на стол ставили (Шарал., 


Мухор.). — Тварок тваражыли, смитану 
дблали — а этих сипаратараф дажэ за 
нет небыла (Калин., Мухор.). 

Ф Знаку неё было [знаку неё была]. 
Совершенно, полностью отсутствовало; и в 
помине не было. См. ЗА НЕТ НЕ БЫЛО; ср. НЕ, 
ВИДАТЬ С ГОЛОВОЙ. — Раньшы коик этих, 
краватий дажы знаку не была. На палу’ 
спали, на палатях (Ник., Мухор.). — Ма- 
шын-та и знаку не была, урушную ра- 
ботали (Ник., Мухор.). 

БЭР-БЭР-БЭР 
междом. То же, что и БАРЬ-БАРЬ-БАРЬ. 
— Кажная хазяйка падзываит баранух 


[6эр-бэр-бэр], 


сваих па-своиму, но абычна: “Бэр-б6эр- 
бэр!" — и баранухи идуть (О.-К., Бич.). 
БЭРКЭЛ [буркэл/бэркэл], -а, м. 
1. Устар. Самодельная деревянная масло- 
бойка. См. БОЛТЫХАЛКА. — У буркэла, ка- 
да масла бъёш, ано уверх выступаит, 
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паэтаму у крышке мноуа дырак (Ник., 
Мухор.). — Бэркэл усокий такой, дири- 
вянный, дно чуть пашыре, талкачом в ём 
и булькаиш, масла збиваиш (Ник., Му- 
хор.). 

2. Верхняя часть самогонного аппа- 
рата. — Буркзл — эта така кадушка 
конусам, для самазонки. Он на чашу ади- 
валси, а дно з жылабочкам была, штоп 
самазонка стикала (Мих., Киж.). 

БЯКАТЬ [бякать}, -ет; несов., 
неперех. Блеять (об овце). — Офцы, ба- 
раны бякають, а лошади ржуть (Куйт., 
Тарб.). — Баран то жыть, када иво’ ре- 
зать начинають, бякаеть, смерть чуеть 
(Шарал., Мухор.). 

БЯШКА [бяшка], -и, м. и ж. Ба- 
ран, овца. Ср. БАРАНУХА. — У нас чичас 
мала кто ф хазяйстве держуд бяшэк 


(Бич., Бич.). 


ВАГУЛ [вагул], -а, м. То же, что и 
БАГУЛ. — Вазул ишо’ сабирали. Он ад 


болий в жылутки и ад залавы. У ниво’ 
стиболка серава ивета, а листья красны, 
бардовы святы малиньки (Мухор., Му- 
хор.). р 

ВАГУН [вагун], -а, м. То же, что и 
БАГУН (во 2-м знач.). — А убт када нач- 
нёть горла схватывать, дышать трудна, 
эту трайку нада пить. Ана у мху рас- 
тёть, нивысока така, з длинными лис- 
точками, вагун то биш (Куйт., Тарб.). 

ВАДИТЬ [вадить], важу, вадишь; 
несов. перех. Проявлять снисходительность, 
потакать чему-л.; баловать. Ср. ИЗВАЖИ- 
ВАТЬ, НАВАЖИВАТЬ.. — Раньшы дитей ни 
вадили шыпка, у стрбгасти дяржали 
(Шарал., Мухор.). 

ВАЖИТЬ [важыть], -жу, -жишь; 
несов., перех. Корчевать пни, поднимать тя- 
жести при помощи рычага, толстой жерди — 
ваги. — Кагда любой дом строим, прими- 
няициа вага и паката... Ваза — ста люба 
палка, а "важыть“ заварят, так ета на- 
жымать са фсей силай. Примерна, када’ 
брёйны наверх заганяиш или пни карчуиш 
(М.-Тала, Заигр.). — А я-та усё вазай 
важыла. Пни выварачивать тяшка была 
(Малоарх., Красночик.). 

ВАЛ [вал], -а, м. Болышой поток 


дождевой или талой воды. Ср. БОЛТУСЯ, 


БОЛЬШЕВОДНАЯ, СВЕЖУН. — Дош-та 
сильный был, чириз дарозу злижу, вал 
крутит — машыне ни прайти (Калин., 
Мухор.). — Алять вал прашол, фсё заи- 
лила (Шарал., Мухор.). — Вал — ливинь, 
мноуа вады идёть. Вада скапливаииа ф 
кучу, вада в речку стикаициа (В. Жир., 
Тарб.). — Вал вады шол. Наваднении 
вроди (В. Жир., Тарб.). 

ВАЛЁЖИНА [валёжына], -ы, ж. 
Дерево, упавшее на землю; валежина. 
— Абычна ахотник патхадяшииэ чо-нить 
ишшэт, ну, примерна, канаву или валёжы- 
ну. Валёжына — эта ветрам павалина 
дерива или на карню’ засохнит и падаит 
(М.-Тала, Заигр.). 

ВАЛЁК [валёк], -лька, м. Устар. 
1. Приспособление для катания белья в виде 
деревянного валика; скалка. См. КАТАЛКА. 
— Валёк, он пахош на скалку. На иво нама- 
тывали бяллё и сверьху катали рубелям 
(Бич., Бич.). — Валёк такой рибристый. 
Гаварили: "Ну-ка, нимношка бильё пра- 
пусти чириз валёк“. Он иво, канешна, ни 
гладил, но делал иво нимношка мяхчи 
(Ник., Мухор.). 

2. Бьющая часть цепа. См. БИЯК. 
— Ак самой палки валёк такой круглый 
прикрипляють. Вот так малатили. Валь- 
ками били па пашанииэ-та (Шарал., Му- 
хор.). 


й 

ВАЛИТЬ [валить], -лю, -лишь; не- 
сов.;: ПОВАЛИТЬ, -лю, -лишь; сов., неперех. 
(обычно повелит. ВАЛИ, ВАЛИТЕ). На- 
правляться, отправляться куда-л.; идти. 
— Уганю, а он апять валит дамой (Му- 
хор., Мухор.). — А вы утуды валити, 
там стары бабы, усё раскажут (Дес., 
Тарб.). — Вали-ка ф сениы да шаль мине 
приняси (Куйт., Тарб.). — Валити, ва- 
Усё 
спрашывати, спрашывати кажный рас 
(Дес., Тарб.). 
Сять сюды, пазаварим (Мухор,, Мухор.). 


ВАЛОВОЙ и ВАЛОВЫЙ [ва- 


лавой], -ая, -ое; [валовый], -ая, -ое. Осу- 


лити дальшы. Надаели вы мине. 


Куды павалил-та? 


дит. Медлительный, нерасторопный, лени- 
вый (о человеке). Ср. НЕУЯТНЫЙ, ТИХОЙ; 
ср. ЛЕНИВАТЫЙ. — Валаводить лянивый. 
Он на работи, а время так прайдёть — 
яму и ладна. Валавой он (Б. Кун., Тарб.). 
-— Валовый — свли-вли варочаиииа, ра- 
ботаит (Сиб. Тарб.). 

ВАЛУХ [валух/валух|], -а и -а, м. 
См. ИРГЕНЬ. 


— Валух, или па-меснаму иргень, каст- 


Кастрированный баран. 
ратар, иво’ забивают (Нов., Бич.). — Ну. 
валух — эта тод жы ярдень, но нам при- 
вышний “ярлень” звать (Бич., Бич.). 
— Валухи — бараны пакладиныи, патка- 
стрираваныи. Их гот-палтара держут, и 
на убой (Бич., Бич.). — Валух — абложы- 
ный баран. Валуха иишио, пака он малинь- 
тий, кастрирують, штоп мяса ня ваняла 
(Нов., Бич.). р 

ВАЛУШОК [валушок], -шка, м. 
Уменьш. к ВАЛУХ. — Валушок — мала- 
дой, месии прайдёть — кастрацыю дела- 
ють (Бич. Бич.). 

ВАНЧИК [ванчик], -а, м. Птица 
сем. ржанковых чибис. МапеЙиз мапеиз [.. 
См. ПИГУС. — Ванчик очинь браиньтий, с 
хахалком, лёхтий, нежный, ношти как 
спичти. Он сериньтий такой (Н. Заг., 


Мухор.). — Ванчики — эта птицы таки, 
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ВАРНАК 


ани ф кустах на пакоси, мноза ванчикаф ф 
кустах (Шарал., Мухор). 

ВАРЕГИ [вариги/вариди], варегов 
и варег, мн. (ед. ВАРЕГА, -и, ж.). То же, 
что и ВАРЬГИ. — Мая мама свяжыт варишаи, 
чулки (Мухор., Мухор.). — Работа-та 
ана кажный день работа: июлки вяжьш, 
вариги вяжыш рибятишкам — ни сидиш 
биз работы (Новодес., Кяхт.). — Рибя- 
тииипи вариди на печти сушыли (Калин., 
Мухор.). — Жыли мы с сястрой. Я 
малинька стала прясь, сястра шаля’ вя- 
зала. Да сиах пор с рук ня выходить прялка 
и вязанне. Я усех тёплым наском аб- 
вязываю и варигами. Я вариди свяжу 
штук пять-шесь и прадам (Дес., Тарб.). 

ВАРИТЬ. © Шалабан не варит. 
См. ШАЛАБАН. 

© Шарабани не варит. См. ША- 
РАБАН. Г 

ВАРНАК [варнак/марнак], -а, м. 
1. Устар. Человек, бежавший из тюрьмы, с 
каторги. Ср. БАМЛАК (во 2-м знач.). — Вар- 
наки, ане ране с тюрьмы убигали и жыли 
там, капали зимлянки и скиталися тама 
(Дес., Тарб.). 

2. Человек, находящийся в заклю- 
чении; преступник. — А вот у мяня сасет- 
та маладой, а уш ы варнак. Наваравался и 
ф тюрьму усёл, пасадили иво, и придёть 
уш пади скора (Шарал., Мухор.). 

3. Осудит. Хулиган. Ср. ШАЛАБАН 
(во 2-м знач.). — Этат пришол шарнак с 
армии, хулюган войси, у яшо ни матки, ни 
ациа. Мать яшо умёрла, атви был тём- 
ный, иужой (В. Жир., Тарб.). 

4. Неодобр, Безрассудно смелый, от- 
чаянный, дерзкий человек. См. ОТБОЙ (в 
4-м знач.), ОТЧАЮГА. — Варнак? Есь, уа- 
варят так у нас. Эта вот сарвигалава, 
аччаюта, яму фсё по чирту (Леон., Киж.). 

5. Неодобр. Большой озорник, от- 
чаянный шалун; проказник (обычно о ре- 
бенке). См. ВЫПОРОТОК (во 2-м знач.), 


ВАРНАЧКА 
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ОШАУЛЬНИК. — “Хулюуйн“ завём уссх, 
хто хулюунить: и жывотных, и рибя- 
тишык. Иной рас скажыш: “У-у. я вам 
дам, варнаки! Им лиж бы балавать. 
Инауда усё испауанять, варнаки и есть 
варнаки, хулюуаны (Мих., Киж.). — Ну. 
бывала, нахулюзанють, дети, ани и есь 
дети вить, ну и скажыш: "Вот ты вар- 
нак эдакий, пастрилёнак” (Бич., Бич.). 
— Ани штяс ня слушаюцца, хулюланы, 
варнаки, а вырастут — фсё из них палу- 
чаициа: с худова добрае зделаица, з 
добрава — хулдое (Дес., Тарб.). 
ВАРНАЧКА [варначка], -и, ж. 
Женск. к ВАРНАК (в 5-м знач.). — Вар- 
начка — хулизанка дефка. Так иё бутта 
любя назавёш. А асврдиися — то жа 
“варначка” рявёш (Шал., Тарб.). — Ну, я 
тибе, варначка, штаны спушшу’ да нала- 
жукак следават! (Б. Кун., Тарб.). 
ВАРЬГИ [варьги/варьуи/варьди], 
варьгов и варег, мн. (ед. ВАРЬГА, -и, ж.). 
Варежки. То же, что и ВАРЕГИ; см. ВЯ. 
ЗАНКИ. — На руки мы зимой варьзи ади- 
вали, а вязали их девушками на пасиделках 
(Хас., Хор.). — Варьги три парачки сви- 
зала тольки. Вот сё сиди. кавыряй — так 
и жывём (Дес., Тарб.). — Шэрсь напряду-ка, 
а патом наски, варьзи унукам вяжу 
(Б.Кун., Тарб.). — На пасиделках вязали 
варьуи, рядюшти, чулти (Н. Брянь, За- 
игр.). 
(С. Брянь, Заигр.). — Варьди сайсем пра- 
(Бич., 


Бич.). — Пряли з баранней. с кароввей 


— Варьуя вязали да прадавали 
дырявились, новыи вязать нада 


шэрсти. Кароввя шэрсь ана кароткая, иё с 


пянькой дабавляли, разабьють, раза- 
бьють. Насти шыптка тёплыи вязали в 
адну иголку, варьди (Дес., Тарб.). 
ВАСИЛИСКА [василиска], -и, ж. 
Лекарственное растение василистник прос- 
той. ТБаНсигил пипиз [.. — Василиска высо- 
кая, сантиметраф дивиноста, листочти 


мелтии-мёлтии, трёхлапыи. Цвяточти 


есь, цвятут-та низамётна, такой жа 
ивяток, как сама, мелтий, тожа зялёнин- 
тий (Леон., Киж.). 

ВАХРУШКА [вахрушка], -и, ж. 
(обычно мн. ВАХРУШКИ, -шек). Разновид- 
ность хвороста: кондитерское изделие в ви- 
де цветка мака из сладкого теста, зажарен- 
ного до хрупкости в жире, 
масле. См. МАКОВКА (в 3-м знач.). — Вах- 


растительном 


рушки пякли’ тонинькии в жыру. как свя- 
точти, а шас “хворас” называють (Н. Заг., 
Мухор.). р 

ВГЛУХО [углуха], нареч. Сплошь, 
без промежутков, очень плотно, крепко, не- 
подвижно; наглухо. — „А раньшэ ярица бы- 
ла, ну рош яравая. С иё солат делали... 
Ана ляжыть там на печти и начинаить 
саладеть. буреть. Яво пачаиииэ мя- 
шають, закрывають сверху, штоп узлуха 
було. Ну. а там засаладвить, шот тибе и 
солат с ярицы (Бич., Бич.). 

ВДВАДОРОГА [вдвадарага], на- 
реч. Втридорога. — Сичас усё вдвадарага 
наиэнили, ничо ни вазьмёш (Шарал., Му- 
хор.). й 

ВЕДИНЬ [вединь}, ведня и вединя, 
м. То же, что и ВОДЕНЬ. — Вединь чорный, 
нарядный такой, на асу пахош, а он па- 
толшы и пабольшы. Усех кусаить, ку- 
саить, и сразу кровинь. Крючок-та пад 
вип вединя, кусаить скот. патом буры 
на скатё, чирвяк такой палучаичиа. Он 
патоньшы и падлиней; вединь толщы, 
бальнви фсех кусаить (Куйт., Тарб.). 

ВЕДМЕДИНА 
мядина |, -ы, ж. Мясо медведя. То же, что и 
ВЕДМЕЖАТИНА. — Вядмядину у вайну ись 
пришлось (Бил., Бич.). 

ВЕДМЕДИХА [видмидиха/ вядмя- 
диха], -и, ж. Самка медведя. То же, что и 
МЕДВЕЖИЦА. — Сам — видметь, сама — 


[видмидина /вяд- 


видмидиха, ляльти ихые — видмижаты 


(Бич., Бич.). — Вядмядиха нсь и казу, н 


зубра (Мот., Бич.). 
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ВЕКША 


ВЕДМЕДЬ [Видмеёть/вядмёть}, -я, м. 
Медведь. \Отзиз агсюз |. То же, что и 
МЕДМЕДЬ; см. ЗВЕРЬ. — Рас я па дрову 
ездила адна — так видметь миня’ напу- 
жал — биз дрой асталась (Ник., Мухор.). 
— Видметь любить, азде кядраш, пих- 
таря (Нов., Бич.). — Вядметь — эта 
мядветь па-сямейсти. Па Бурятси ане есь 
и па Бячури есь (Бич., Бич.). — Мой дриух 
рассказывал, как вядмедя “лавили” му- 
жути. Кавды видмедя увидали. испу- 
жались да разбяжалися (Мот., Бич.). 
— Вядметь, ну мядветь па-сичаснаму, 
ходить у лясах. серый, бураватый (Бич., 
Бич.). ; 

ВЕДМЕЖАТИНА [видмижати- 
на/вядмяжатина |, -ы, ж. То же, что и ВЕД- 
МЕЛИНА. — Видмижатина — ана так-та 
съядобна. но мы ня шыпка жалуим, 
гребуим (Бич., Бич.). 

ВЕДМЕЖИЙ [видмежый/вядмё- 
жый|, -ья, -ье. Относящийся к ведмедю; мед- 
вежий. То же, что и ВЕДМЕЖИНЫЙ. — Вяд- 
межжу бярлозу у вльнити нашол (Петр., 
Бич.). , 

ВЕДМЕЖИНЫЙ [видмижыный/ 
вядмяжыный ], -ая, -ое. То же, что и ВЕД- 
МЕЖИЙ. — С вядмедя главнаи жыр и жэлч, 
имя’ лечуциа, ахто и вядмяжыный мяса ес 
(Покр., Бич.). р 

ВЕДМЕЖОНОК [видмижонак/ 
вядмяжонак], -нка, м. Детеныш медведя. 
— Мы-та усё па-стариннаму  уаворим 
"видметь“, "видмидиха“ да "видмижонак“, 
а маладёш. тая ужэ пириварачивациа 
стала (Шиб., Бич.). — Гляжу, вядмяжо- 
нак, как катянёнак, на солнушти арвициа 
(Мот., Бич.). 

ВЁДРОВНЫЙ [вёдравный], -ая, 
-ое. То же, что и ВЁДРЫЙ. — Сёдня день- 
та такой вёдравный, ясный (С. Брянь, 
Заигр.). — Если вёчирам заря гарить, зна- 
чить, пагода вёдравна будить (С. Брянь, 
Заигр.). 


ВЁДРЫЙ [вёдрый], -ая, -ое. Яс- 
ный, солнечный, сухой (о погоде). То же, 
что и ВЁДРОВНЫЙ. — Сониэ есь и неба 
чиста, бис туч, ясна — эта вёдрый день 
(Куйт., 'Тарб.). 

ВЕДУН [видун], -а, м. Тот, кто ле- 
чит средствами народной медицины; зна- 
харь. Ср. БАБКА' (во 2-м знач.). — Раньшэ- 
та видуноф мала была, а таперя фсе 
зраматные, начитанные, и завуть-та их 
знахарями таперь (Шарал., Мухор.). 

ВЕКОВЕЧНО [викавёшна], нареч. 
В течение долгого времени, с давних пор 
вплоть до настоящего момента; давно. Ср. 
СКОНАВЕКУ. — Мы давно жывём здесь, ра- 
дитили жыли нашы здесь викавёшна, ни- 
куды ни уижжали (Куйт., Тарб.). 

ВЕКОВЕЧНЫИ 


-ая, -ое. Живущий много лет в одном ка- 


[викавеёшный], 


ком-л. месте. — Старик мой, викавешный 
он был. Усю жысь, весь век жыл, никуда ни 
уяжжал. Иму уш за семисят была, а ни- 
када, шобы абумшы прашол. Чарки у 
крыльиз сымить и в ызбу идёть (М.-Тала, 
Заигр.). — Викавешная я. Викуим здеся, 
ну и викавешны (М.-Тала, Заигр.). 

ВЕКОВУХА [викавуха], -и, ж. 
Одинокая женщина, не бывшая замужем. 
То же, что и ВЕКОВУША. — В вайну мужы- 
коф-та паубивали, замуи итти не за ка- 
ва была, вот ы асталась викавухай (Мих., 
Киж.). — А багатыи усё удовушык ка- 
тали да викавух. Ета, если дейка заси- 
диица, замуш ни выйдить, яё так ы назы- 
вають (Б. Кун., Тарб.). 

ВЕКОВУША [викавуша], -и, ж. То 
же, что и ВЕКОВУХА. — ЁЕзли дёйка ис сибя 
многа устраиват, бывают таки, што вы- 
бражалки, а патом адна астаницца. Уот и 
стара дева, викавуша (В. Жир., Тарб.). 
— Дейка-та харошая, но викавуша (Алт., 
Бич.). , 

ВЕКША [веёкша], -и, ж. Протя- 


нутая через двор проволока, к которой кре- 


ВЕЛИЧАТЬ 


пится подвижной блок или кольшо с повод- 
ком для собаки. — 4 вот эту иэлпь, па ка- 
торай сабака безаит, завут векшай 
(Б. Кун., Тарб.). — На векшу сабак при- 
вязываим, ани у нас у каждам доми есть 
(О.-К., Бич.). — У нас сабака па векшэ 
безаит (Новодес., Кяжт.). 


ВЕЛИЧАТЬ 


-аешь; несов., перех. Ругать. См. ПЕЖИТЬ. 


[виличать],  -аю, 
— Он тирпеть ня мок таких распушшы- 
ных, нимала их виличал, ругал на чом свет 
стаить (Б. Кун., Тарб.). — У нас двары- 
та рядам шон, усе как па радиву [слышно]; 
кажный день яво виличаит, лаиица, как 
сабака (Б. Кун., Тарб.). 

ВЁЛКА [вёлка], -и, ж. Сосна. 
Ратиз $ЙуезН15. — Вёлка-та, ана высокая. 
мязанькая, у ей хвая растелючая, а можа, 
иё и па-другому завуть. Внучка миня фсё 
паправляеть, “сасна “ заварить (Мухор., 
Мухор.). 

ВЁЛОЧКА 


1. Уменьш. к ВЁЛКА; небольшая сосна. — Вв- 


[вёлачка], -и, ж. 
лачку срубиш на Новый азот, ана брава в 
ызбе пахнит (Шарал., Мухор.). 

2. Сосновая ветка. — Ат сасны вё- 
лачти наламають, свяжуть. памило’ па- 
лучаиииа (Калин., Мухор.). 

ВЕНДЁРКА 
(Сетчатый мешок или сеть на обручах для 
ловли куропаток. Ср. ВИСЮЧАЯ ПЕТЛЯ, КУ- 
ЛИШКА. — Курапатак виндёрками ловять. 


[виндёрка], -и, ж. 


Глупа птица, главна. штобы адна пашла, 


и усе за ней. Можна хоть сто паймать 
сра зу (Б. Кун,, Тарб.). 

ВЕНЕЦ. 0 Венец (венцы) ломать. 
См. ЛОМАТЬ. 

© Рушить венцы. См. РУШИТЬ. 

Ф Череповой (черепбвый) венёц. 
См. ЧЕРЕПОВОЙ. 

ВЕНКИ 


вянтй], -ков, мн. (ед. ВЕНОК, -нка, м.). 


[винки/винти/вянки / 


1. Купальница азиатская. То же, что и 
ВЕНОЧКИ; см. ЖАРКИ. — У нас ишо винты’ 
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быля. Ани татие аранжавые, жартие. 
Эта палявые свитти быля (М.-Тала, За- 
игр.). — А в лясу-та у нас вянки, да эта 
жарки-та, имя ишо иконни [иконы] укра- 
шали на Успенне. От час ани асыпались 
(Б. Кун., Тарб.). 

2. (обычно ед.). Букет (чаще из цве- 
тов купальницы). — Избу убирёии, вакрук 
чиста, брава. и винок паставиш ис первых 
жаркоф (Н. Брянь, Заигр.). 

ВЕНОЧКИ |[вяибцьти], -ков, мн. 
"Тоже, что и ВЕНКИ (в 1-м знач.). — "Вя- 
ноцьти"“ называлися жарти. Красивы! 
Ане большы кала клюисй ( Дес., Тарб.). 

ВЕНОЧНЫЙ [виношный], -ая, 
-ое. Оранжевый. См. ЖАРКОЙ. — Винки 
[растение купальница азиатская], патаму’ 
шта из них раньшэ винки делали. Ви- 
ноиный ивет у них, жаркие (В. Жир. 
Тарб.). , 

ВЕНЧИЕ [венчие], -я, ср.(2) Вен- 
чаиие. — Ныне вснчис у нас. а ане [сту- 
денты] ня знають, как венчии праходють 
(Бич., Бич.). 

ВЕРВА [верва], -ы, ж. 1. Веревка 
из пеньки. — Замашти привязуть да па 
тынням раскладуть. На мялки мнуть. 
тешуть, тешуть. Мяшки, вервы пинь- 
ковыи с ых делали (Б. Кун., Тарб.). 

2. Суровая нитка из конопли, ис- 
пользуемая для шитья одежды и обуви. См. 
ДРАТВИНА. — А нитки ис канапли ишо’ 
вервай называли (Калин., Мухор.). — Вот 
вервай-та и шыл адёжу. усё шьгли (Нов., 
Бич.). — Я дажа сама верву-та л6елала и 
шыла с ниё (Нов., Бич.). 

// Исходный материал для изготов- 
ления таких ниток, пенька. — Самыи на- 
дёжныи нити из вервы делали (Бич.. 
Бич.). — Из вервы-та нитки крепки были 
(Шиб., Бич.). 

ВЕРЁЛ [вирёл], -а, м. То же, что и 
ВЕРЕЯ. — У нас у Бурнашэва столп у ва- 
рот ы есь столи, а у Дисятникава ани на- 
зываюциа "вирёл" (Бурн., Тарб.). 
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ВЕРХОВИК 


ВЕРЕНИК [виринйк], -а, м. Вер- 
ба. Зайх гомЧа. Ср. ТАЛИНА. — Вириник — 
куст. Фсякий бываить. и ниский. и па- 
большы. Ветьки-та висной распушаииа- 
распушациа, брава так. Ну, зимой-та мы 
на мётла ламаим ветьки евошнии. А вис- 
ной пушыстыи, почки-та (Мих., Киж.). 

ВЕРЕТЁШКА [виритёшка], -и, ж. 
1. Веретено. То же, что и ВЕРЕТЁШКО (в 1-м 
знач.). — Искудели пряжу делали и на ви- 
ритёшку наматывали ( Шиб., Бич.). 

2. Самопрялка. То же, что и ВЕ- 
РЕТЁШКО (во 2-м знач.); см. САМОПРЯДКА 
(в 1-м знач.). — Суды уот куделя привя- 
зывають. Садяииа и придут на виритёи:- 
ки (М.-Тала, Заигр.). — Баранню шэрсь 
пачишу и на виритёшки спряду (Дес., 
Тарб.). 

3. Перен. Одобр. О подвижной, не- 
поседливой девушке, женщине. Ср. НЕ- 
УСЕДА, ПОСПЕЛИХА (в 1-м знач.), ШАМО- 
ТАНКА, ШАРКУНЕЦ (в 3-м знач.). — Дак 
вертицца, на мести ни пастаит — вот 
уш виритёшка! (Дес., Тарб.) — Я в мола- 
дасти уй виритёшка была: ни пасижу на 
мести. виртлява така была. Плисать, 
песни петь — так луччи усех. На меспи 
ни минуты ни сидела. Баивая была, висё- 
лыя (Н. Брянь, Заигр.). 

ВЕРЕТЁШКО [виритёшка], -а, 
ср. 1. Тоже, что и ВЕРЕТЁШКА (в 1-м знач... 
— Прялки у наз были. Пряли и на вири- 
пибшка наматывали (В. Жир., Тарб.). 

2. То же, что и ВЕРЕТЁШКА (во 2-м 
знач.) — / в (Сибири [старожильческая 
часть села] на санапрятки ииэрсть пря- 
дуть. а "виритёиика" ана’ называиииа 
(Куйт., Тарб.). — Раньиеэ врушную на ви- 
ритёшки пряли. а шас станти, машыны 
пашли (Калин., Мухор.). 

ВЕРЕТЕЯ [виритёя], -и, ж. Пе- 
рекладина в верхней части ворот. —- \Иот 
две вирии, на их варота. Ани жа тянут, 
вирия можыт пакасиииа. А иипоп ни ка- 


сились, увирху виритею кладуть. Ана 
брава далжна быть, нарядна. Хазяйку па 
пичи, а хазяина виритёи судят 
(Н. Заг.. Мухор.). 

ВЕРЕЩАГА [виришшага /вириш- 


шаза], -и, ж. Яичница. См. ЯЙЧНЯ. — “Мат- 


па 


вей, — заварит ана, — иди виришшту 
ись"”. А чо эта такои виришиа? Ды 
проста-напраста яишня. На Троицу, бы- 
вала, фсе виришшау жарили — абычай 
такой (В. Жир., Тарб.). — Яишня жари- 
ли. Пускали соль, яйца, малако. "Вириш- 
шауа" называли. На Паску красять яичка, 
а на Троица виришшауу жарять (В. Жир., 
Тарб.). й 

ВЕРЕЯ [вирия/виряя], -и, ж. 
Столб, на который навешивается полотно 
ворот. То же, что и ВЕРЁЛ. — А варота-та 
на вириях вешаюциа. Эта сталбы таки’, 
из лисвяка делаюица. Анв, эти вирии, глу- 
бако вкапываюииа (Куйт., Тарб.). — Ви- 
ритсея кладёциа на шыпы, тада вирия пря- 
ма будит стаять и крепка. И варота ни 
стягивают их (Н. Заг., Мухор.). — Ви- 
ряя-та2 Да столп, на каторый варота на- 
вешывають (Бич., Бич.). 

ВЕРНАТЬСЯ [вирнацца], -аюсь, 
-аешься; несов. и сов. То же, что и ВОЗ- 
ВЕРТАТЬСЯ. — В абет вынисти корм ска- 
ту нада, ф паужын ты вирнайси, апеть 
нада дать (Леон., Киж.). 

ВЕРТУЧКА [виртучка], -и, ж. Бо- 
лезнь овец; ценуроз. Соепигоз сегефгайз. См. 
КРУТЯЧКА. — Виртучка у авви бываит. 
Оват атла жываит личинки у нос, у моск 
пападаит. Ане’у мазау иё паидають. Апиа 
крутициа нидели две и канчаиииа (Калин.., 
Мухор.). — Виртучка была у коней: вер- 
тиицна, вертициа и прападаит (Шарал., 
Мухор.). . 

ВЕРХОВИК [вирхавик], -а, м. 
Сильный восточный ветер. — Этат вир- 
бываить. испауанить. 


хавик-та, усё 


Сильный такой витришшэ-та, с вастоку 


ВЕРХОНКИ 


дуить. Сильный, ниправильный ветир, ну, 
сафсём ни нужын он, усё сламаить, пауобду 
испортить (Мих., Киж.). 

ВЕРХОНКИ [вирхонки/вярхон- 
ти], -нков и -нок, мн. (ед. ВЕРХОНКА, -и, 
ж.). Кожаные или брезентовые рукавицы 
для работы, надеваемые зимой на варежки. 
Ср. голицы. — Вася, снех-та чистить 
падёш, вирхонки надень, а то руки натрёши 
(Шиб., Бич.). — Вярхонти-та? Кожаныи 
рукавицы или з брязёенту, их на варьди 
сверьху носють и работають в их (Бич., 
Бич.). Г 

ВЕРШИНА [виршына/вяршы- 
на], -ы, ж. Метла из отрубленной верхушки 
дерева. То же, что и ВЕРШИНКА. — Вазьми’ 
виршыну да двор падмити (Мухор., Му- 
хор.). — Вяршынай зярно атмитали на 
ладони ( Шарал., Мухор.). 

ВЕРШИНКА [виршынка/вяр- 
шынка], -и, ж. То же, что и ВЕРШИНА. 
— Митлу делали из бирёзы, вышки иё, 
патаму ана и называлась виршынкай 
(Бич., Бич.). — У вяршынки усе листочки 
аптрипались, нада новую срубить (Н. Заг., 
Мухор.). р 

ВЕРШИННИК 


вяршынник], -а, м; собир. Верхушки спи- 


[виршынник/ 


ленных деревьев. — Уот када у дерива 
сколь нада атпилили на бривно, астаюциа 
виршынник и акамлёдка. Виршынник — 
та вирхушки, каторы астаюииа ад 
дерива (Леон., Киж.). 

ВЕРШИТЬ [виршыть/вяршыть], 
-шу, -шйшь; несов; ЗАВЕРШИТЬ, -шу, 
-шишь и СВЕРШИТЬ, -шу, -шишь; сов., пе- 
рех. и неперех. Заканчивать укладку верха 
стога сена. — Зарот вяршыли, там чила- 
век стаит, он грабли зубам кладёт, а на 
эти арабли кладёш навильник (Дес. 
Тарб.). — Ну уот када зарот смитаищ, 
адин чилавек зализаить на ниво, начи- 
наит таптать. У ниво урабли. иму на 


урабли кидають, он начинаить камплик- 
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тавать, завиршыт иво харашо. штоп иво’ 
дош ни прабил, и слизаить (Леон. Киж.). 
— Сена возють на сток. Каг бальшой 
будить, и свяршать яво (Шиб., Бич.). 

ВЕРШКА [вершка], -и, ж. Дей- 
ствие по глаголу ВЕРШИТЬ; процесс завер- 
шения зарода сена. — Скажым, смитали 
мы зарот, ужэ дальшы-та сил-та нет 
брасать — тада вершку делають (Леон., 
Киж.). — Вот я сена стязываю. стя- 
зываю, вершку свяду — никакой лош ни 
вазьмёт. Вот и уаварять: зароду вершку 
зделал (Леон., Киж.). 

ВЕРШНЁЙ [виршнёй], нареч. То 
же, что и ВЕРШНО. — Парнишка виршнёй 
бягит на кони и кричит: “Пабеда!"” (Дес., 
Тарб.) ь 

ВЕРШНИЙ [вершний], -яя, -ее. 
1. Верхний. — На вершнем бривне шып де- 
лали, штоп ф патёмак захадил. Ну, и 
нижние брёвна такие жэ шыпы имели, 
пат кажным была бривно с патёмкам 
(Калин., Мухор.). 

2. Верховой, едущий верхом (на 
лошади). — А я верииним паехал да заимки, 
конь у миня добрый (Шарал., Мухор.). 

ВЕРШНО [вёршна], нареч. Вер- 
хом на лошади. То же, что и ВЕРШНЁЙ. 
— С Калинадки назначили данясенне да- 
ставить у Мухаршыбирь, он вершна и 
пасхал да каня замарил. Вершна — вирхом 
на каню значить (Калин., Мухор.). 

ВЕСЁЛКА 


-И, Ж. Деревянная лопаточка для замеши- 


[висёлка/вясёлка], 


вания теста; мешалка. См. МЕСЁЛКА. — Ви- 
сёлка — эта лапатачка така, теста ми- 
шать. Некатары "мутобки" называют, а 
мы — "висёлки" (В. Саян., Тарб.). — Ви- 
сёлкай теста падбивали ф квашне 
(Б. Кун., Тарб). — Вясёлкай тёста мяси- 
ли. Эта вроди лапатачти, палти такой, 
к низу ана раишииырялась. плосканькая 
станавилась (Дес., Тарб.). 


ВЕСЕЛЬСТВО {висельства/ви- 


сильство/вясбльства], -а и -а. ср. Веселье; 


радостное настроение; развлечение, увесе- 
ление. — Туманны люди таперь какии-та. 
Уроди ба усё есь у их. брава жывуть, а 
раньчи висельства была усех лицах 
(Б.Кун., Тарб.). — Висильство-та какое: 
и пляшуть, и пають. Весила была дали, 
ноне-та сафсем па-другому (Н. Заг., Му- 
хор.). — Ой, работа чижолая была, но 
жыли бравей. Работали как ишати, ня- 
даядали, а вясельства была (Дес., Тарб.). 
— Балалайти были дайно, струны ба- 
ранни. Вясельства како была тада (Бич., 
Бич.). 
Е > 

ВЕСКИИ [веский], -ая. -ое. Тя- 
желый, крупный. — Битюк — он тяжа- 
Он каг 


лавос, на ём толька вазить. 


плотный, веский, сильный 


збитый, 
игот и празвали так (Бич., Бич.). 


ВЕСНОДЕЛЬНЫЙ 


дельный |, -ая, -ое. Заготовленный весной (о 


[висна- 


дровах, о лесе). — Рубили лес ва время, 
висной. Виснадельный лес на салнапёшнай 
старане рубили, там он луччи (Ник., Му- 
хор.). — Кады висной драва пилили и 
складывали из их палённицу, иё называли 
виснадельная (Шарал., Мухор.). 

ВЕСТИ. 09 Лад вести (весть) 
[лат висти/ весть]. Молотить хлеб поочеред- 
но. — Лат висти — уметь нада, главна — 
ни збиииа, вовримя малатилай размах- 
нуииа (Шарал., Мухор.). — „Лат весть — 
малатить друх за друзам (Куг., Мухор.). 

ВЕСТИСЬ 


-дётся; несов. 1. Иметься, бывать. — 4 нячо. 


[вистись/вястись], 


сваяво-та непу. тяжыло. Капуста 
толька имо вядёциа (В. Жир., Тарб.). 

2. Иметься, жить (о животных, 
птицах и т..); водиться. — Здесь драфы 
мала-мала видуица да чирки (Калин., Му- 
хор.). ` 

ВЕТЛЕНЬКИЙ  [вётлинький], 
-ая, -ое. Одобр. 1. Ласк. к ВЕТЛЫЙ (в 1-м 
знач.). — Ана з бальмым — бальшая, с 


малиньким — малинькая. Ишо называють 
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ВЁТОШЬ 


приветливую, апщитильную ветлинькай 
(Б. Кун., Тарб.). — Вот уш ве тлинькая, 
са фсеми пауаварит. Што са старым, 
што с малым харашо апходициа (Дес., 
Тарб.). 

2. Ласк. к ВЕТЛЫЙ (во 2-м знач.). 
— У суседа дочка ветлинькая, визде усё 
паспиваить, иё и бирут на работу у баль- 
ницу ( Шарал., Мухор.). 

ВЕТЛЫИ [ветлый], -ая. Одобр. 
1. Приветливый, общительный, вежливый, 
хорошо воспитанный. Ср. людимый, ПРИ- 
Ёмчивый. — Удалый такой, са фсёми па- 
гаварить. Скажуть: ветлый паринь ли 
дефка (Б. Кун., Тарб.). — Ветлый чила- 
век — значить добрай. приветливый, 
улыбаиица. Ласкавый тилёнак, уаварять, 
двух матак сасёть, а урубый адну ни 
видить (Куйт., Тарб.). — Паринь-та он 
ветлый, найдёть, цё пауаварить, цё ска- 
зать (Б. Кун., Тарб.). — Да чаод ш ты 
брашая. ветлая дека. Радитили брал ус- 
питали (Б. Кун., Тарб.). — Я у моладасти 
шыпка ветлая была, усё: “Здрастути! 
Здрастути!”" 

2. Хозяйственный, работящий, тру- 
долюбивый. Ср. ДЕЛЬНЫЙ, РАБОЧИЙ. — \У/от 
паринь. каторый работящшшый, усё дома 
делаить, — ветлый (Жас., Хор.). 

ВЁТОШЬ [вёташ/вётуш], -и, ж. 
1. Травянистое растение осока пузырчатая, 
(Сагех уезсана [.. См. СОБАЧЬИ КУЧКИ, ЧЕ- 
КОЛДАК. — Вётуш-та такая трава усока. 
Судамойку с ей делали ды палы ей мыли. 
Ишо’ каровы иё идят. Так-та ана для 
корма скату (В. Жир., Тарб.). — Вётуш у 
калтуси растёт. Здесь вот балота, а 
тут, кала гары, пасушы, ана и растёт. 
Така нивысока, узинька, таки листочки 
жоски, а кверху бытта паужы, чем внизу’ 
(В. 2Вир., Тарб.). 

2. Пучок ветоши для мытья. 
Ср. СУДОМОЙКА (в 1-м знач.). — Вётушью 
палы, паталок, пасуду, ну чо хочиш мыли 


(В. Жир., Тарб.). 


ВЕХОТКА 


ВЕХОТКА 
-и, ж. Мочалка для мытья в бане. Ср. 
СУДОМОЙКА (во 2-м знач.). — Вихоткай в 
бани моимся (Н. Брянь, Заигр.). — Эта 


[вихотка/вяхотка], 


чичас вяхотпкай, а раньшы-та судамойкай 
у бани мылись (Бич., Бич.). — Вяхоткай в 
бани моюица, па-новаму мачалкай завуть 
(Дес., Тарб.). Г 

ВЕХОТОЧКА [вихотачка/вя- 
хотачка], -и, ж. Ласк. к ВЕХОТКА. — Па- 
койника на стул пасодють, рядам видро с 
вадой паставят и вихотачкай шоркали, с 
мылам. Патом свежый вадой апкотють 
(Шиб., Бич.). р 

ВЕЧЕРИШНИИ [вичёришний/ 
вячёряшний], -яя, Вечерний. — ВЯя- 
черяшне малако, ан’ жытка. Карова жы 


-ее. 


за иэлый день напилась. наелась (Бич., 
Бич.). 
ВЕЧЕРКА 


-и, ж. 1. Устар. Молодежное гулянье в до- 


[вичорка/вячорка], 


ме, который откупался у хозяина на один или 
несколько вечеров. Ср. ИГРЫЩЕ. — Ви- 
чорти и пасиделти — эта разны. На ви- 
чорках-та тока ауляли. а на пасиделти 
ишли с работай (Шиб., Бич.). — А какии 
песни на вичорках пели! Гарманисты 
бравыи были, да и дедти усе заласистыи 
были, каг затянуть песню, так сериа 
ижна зайдёииа (Н. Брянь, Заигр.). — На 
вячорку мы зайси вечарам хадили. Придём 
к адинокай старушти. папросимся к ей, 
парни драва ташшуть, вта ежэли зима на 
дварё. А лепам-та уся’маладёш на за- 
валинти сабиралась (Мот., Бич.). — У из- 
бах тады ишо стуллей не была, адне ска- 
мейти да табуретти стаяли. А свет ат 
ачаза был. На печти. на шастке, лу- 
чинками ачах улажывали, ат яво и свят.10 
была. Вячорти у нас чо брава прахалили, 
весяла (Бич., Бич.). 

2. Вечеринка деревенской моло- 
дежи для какой-л. совместной работы и раз- 
влечения в осеннее или зимнее время. См. 
ПОСИДЕЛКИ; ср. СУПРЯДКИ. — На вичорках 
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парни девак сибе присматривали: хто па- 
рабатяшшэй, хто пагаласистий да пави- 
силей. Дедти тожа краччу на парней па- 
глядывали. Хто рабатяшишый был. таво, 
была сразу видать. Балтунойд-та тут ни 
шыпка чаяли [жаловали] (Бил., Бич.). 
— На вячорках-гла дети биз работы ня 
сидять: хто вяжыть, хто вышываить, 
хто кружава плятёть (Мот., Бич.). 

ВЕШАЛКА [вешалка], -и, ж. 
1. Насест. См. СЕДАЛКА. — У тяпляках мы 
усязда делали вешалти — эта тати 
палти, на каторых сидять куры (О.-К., 
Бич.). — Вешалка — пирякладина у ку- 
рятнити. Куры ноччу на иё садяииа 
(Нов., Бич.). 

2. Приспособление для сушки че- 
го-л. — Вешалка — така жэрть с пиряк- 
ладинай, на ей и рыбу сушуть, и сети 
сушуть (Нов., Бич.). 

ВЁШНАЯ [вешная], -ой, ж. По- 
севная — Началась вёшная — усе на 
пашню ушли: свють, пашуть (Ннк., Му- 
хор.). : 

ВЕЩЕВАТЬ [вищивать], -щую, 
-цуешь; несов., неперех. Предчувствовать, 
предвещать. — Сериэ-та вишуит. ито 
ниладна у доми. Приехала — так ано’ и 
есь: унук забалел (Калин., Мухор.). 

ВЗАДАХ [взадах/узадах], на- 
реч. Позади дома, на заднем дворе усадьбы. 
То же, что и ВЗАДЯХ. — Узадах у нас аза- 
рот (Бич., Бич.). ь 

ВЗАДПЯТКИ [взатпяткя/узат- 
пятти], нареч. Назад. — Выташыли их 
трахтурам с озира, а ани взатпятки 
пасхали (Новодес., Кяхт.). 

© Идти взадпятки. См. ИДТИ. 

ВЗАДЯХ [взадях/узадях], на- 
реч. То же, что и ВЗАДАХ. — А он. взалях 
картошка растёть, тама. на задним дваре’ 
ета (Куйт., Тарб.). — А взадях-та у миня” 
скот находиииа (Куйт., Тарб.). — „Лет- 
ник-та у миня взадях стаить. Пайдём-ка 
за дам, там и пауаварим (Куйт., Тарб.). 


йе 

В ЗАКРОЙ [в закрой], нареч. О 
способе плотной стыковки досок, при кото- 
ром продольный выступ в кромке одной дос- 
ки входит в паз другой. То же, что и ЗА. 
КРОЕМ: ср. ВНАХ.ЛЁСТКУ, ВПРИТЕЁСКУ, ВРАЗ- 

ь 

БЕЖКУ. — Эта вот када варота делают, 
штоп плотна, в закрой доски делают: ад- 
ну с этай стараньГ выбярут. другую с 
этай и адна на адну падганяют... И тагда 
ане ни расходюица, шшылей нету и ничо. 
имя ни двлацииа (Леон., Киж.). — В за- 
крой — эта доски адна на другую ровна 
палганяют. Паталок таг делают. и тагда 
зилиая’ ни сыпиииа. И пол таг делают, в 
закрой (Леон., Киж.). 

В ЗАМОК [в замок], нареч. О 
способе заделки углов в деревянной по- 
стройке, при котором концы бревен торчат 
наружу, а на стыке выбираются прямоугольные 
пазы. Ср. В ОХРЯПКУ, В УГОЛ. — Ф чашу 
или в ахряпку — эта адно и то жэ. Здесь 
бревна на стыки палукругам. В замок — 
каниы брёвин наружу выступают. Эти 
спосабы ни могут быть чистым углом, 
там жз каниы тарчат. В замке пазы 
абычна прямаугольникам (У.-Удэ). — У 
пазы ложуть брейна. кладуть в замок. 
крепка палучаица (Хас., Хор.) 

ВЗАМУ [взамуш/узамаш /уза- 
мущш]. нареч. Замуж. — А вапиэ-та, деф- 
ки. ни тарапитись взамуи. Мужука нада 
у совись падабрать. а то шас старасти 
баяииа. ума ни баячиа. Была бы озира, и 
черти фсё равно будуть (С. Брянь, За- 
игр.). — Яшо, буала, валинти за варота 
брасали, куды наском ляжыт. туды и вза- 
муш яттить (М.- Гала, Заигр.). — Уза- 
маи! ана рана пришла — еи сянацниать га- 
д0ф токе была (Бич., Бич.). —- Раньшы, 
прежди чем узамуш ити, дети нада 
яшшык с приданым сабрать. пастелю. да 


усё лелать па дому уметь (Н.Брянь. За- 


игр.). 
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ВЗЯТЬСЯ 


ВЗАМУЖЕМ 


мужзэм |, нареч. Замужем. — Сасватались и 


[взамужэм/уза- 


миня взяли взамуи в дивятнациать лет, 
вот с тех пор я и взамужэм. Раньшэ-та, 
перит тем как дейки взамуш итти, ана 
далжна уметь и хлеп печ, и прясь. и вя- 
зать, и шыть, и за скатинай хадить, усё 
па хазяйству делать (Н. Брянь, Заигр.). 
ВЗВЕСТИ [взвистя], -ду, -дёшь; 
сов., перех. Взять высокую ноту, вывести 
голосом мелодию. — Ни пой высока, а то 
ни взвидёи‹ за табой. Начинай патишы 
(Ник., Селенг.). 
а 

ВЗОИТИ. 0 Взойти (всходить) 

паданкой. См. ВСХОДИТЬ. 


ВЗЯДЕННЫИ [взядинный], 
прич. страд. прош. Взятый. — “Санта 
Барбара” [популярный телесериал] — эта 


иж жызни фсё взядина. От та жы, как 
нада мной изгалялись (Шал., Тарб.). — А 
атбц наш был взядинный у трипшать 
сядьмом, за брата взядинный (Шарал., 
Мухор.). р 
ВЗЯСТИ [узясти], возьму, возь- 

мешь; сов., перех. То же, что и ВЗЯСТЬ. 
— Нада итить у сарай, узясти картои- 
ти маленька да ись сварить (Бич., Бич.). 

ВЗЯСТЬ [узясть/узясь], возьму, 
возьмёшь; сов., перех. Взять. То же, что и 
взясти. — Нада дених узясть да табак 
куплять (Шарал., Мухор.). — Раньшэ у 
мазазини узясь што усегда была (Калин., 
Мухор.). 

ВЗЯТЬ. 0 Взять в зяти [взять в 
зяти]. Принять в свою семью, поселить в 
своем доме мужа дочери. — Када муш жыл 
у тестя (и тако бывала), гаварёли, ито 
иво в зяти взяли (Н. Брянь, Заигр.). 

© Взять (брать) со стола. См. 

БРАТЬ. р 

ВЗЯТЬСЯ [взяцца], возьмётся; 
сов., кем, чем. 1. Выпустить ростки, прорас- 
ти. — Лук-садушка атросками вазьмёциа. 


патомыча заивитёеть (Мухор.. Мухор.). 


ВИДАТЬ 
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— Нада, шоп солат махрами взялся, 
штобы он прарос, тауда и запаривать 
можна (Шарал., Мухор.). 

2. Покрыться чем-л. (инеем, снегом, 
накипью, плесенью и т.п.). — Если пра- 
душына есь в ызбе, нясёть в ызбу стужу и 
закуржавиит там, снеам вазьмёииа 
(Нов., Бич.). — У миня брашка плесинью 
взилась, выбрасывать нада (Ник., Му- 
хор.). 

3. Устроиться на работу. — У клуп 
взилась уборшыцый и у сильсавет. А 
врёмя-та ни хватала (Мухор., Мухор.). 

ВИДАТЬ. 0 Не видать с головой 
[ни видать з галавой]. О полном и долгом 
отсутствии кого-, чего-л. Ср. ЗНАКУ НЕ 
БЫЛО. — 4 маей-та вофси с залавой ни ви- 
дать. Куда-та шлёпнула. Кагда ишо уш- 
ла. От иё дваравик ни любит! (Б. Кун., 
Тарб.) ь 

ВИДЕНЬ [видеёнь|], видня и 
видёня, м. То же, что и ВОДЕНЬ. — Вот 
эти, каторы кусаюциа, па-разнаму назы- 
аюца: видень, паут, сапеха (Жас., Хор.). 
— Видиня в аваусти тучами литают. 
скатини жытья нету (Хас., Хор.). 

ВИДУЩИЙ 


дущий], -ая, -ее. 1. Обладающий зрением, 


[видушшый/ви- 


видящий, зрячий. — У миня у самаво’ бра- 
тальник на десять задоф маложэ мяне, 
тёмный чилавек. Иво атец направил в 
этат приют, для слипых. Он тёмный, а 
мы видущии (Мих., Киж.). 

2. Обладающий острым зрением, 
зоркий. — Глаза у тибя, доча, видушшыи. 
Зазлянь туды, увидиш. У мяня-та сафсем 
глаза худы (Куйт., Гарб.). 

ВИЛКА [вилка], -и, ж. Дере- 
вянные (редко — железные) вилы с двумя 
зубьями. См. ПОДАВАЛКА. — Када в Мулу- 
те была, сама снапы вилкай кядала (Арх., 
Красночик.) , 

ВИЛЫ [вилы], -ов, мн. Дере- 


вянный хомут треугольной формы, надевае- 


мый на шею коровы, для того чтобы она не 
могла выйти со двора. — Карове-та с ви- 
лами в эту изгарать ни прайтить (Бич., 
Бич.). , 

ВИЛЬЦЫ' [вильцы], -ев, мн. 
1. Вилы. Ср. ПОДАВАЛКА, ТРЁХРОЖКИ. 
— Вильцы тожзэ салому клась, но зубочка 
чатыри фпирёт (Нов., Бич.). 

2. Орудие с короткой рукоятью и 
изогнутыми зубьями для прополки карто- 
феля и рыхления гряд. См. ЦАРАПУЛЬКА. 
— Вильцами бульбу и акапываиш (Бич., 
Бич.). о 

ВИЛЬЦЫ [вильцы |, -ев, мн. Де- 
таль упряжи: два отверстия по концам по- 
стромочного валька (коромысла), через ко- 
торые пропускаются вожжи. — Уот на ка- 
такии 


есь две 


рамысли дырачки 
"вильцы“ называюциа, чириз них вожжы 
прапускають. штоб, значить. ани па зим- 
ле ни валачились (Нов., Бич.). 

ВИЛЮЧИЙ [вилючий], -ая, -ее. 
Осудит. Лживый, изворотливый, хитрый. 
Ср. БРЕХЛИВЫЙ, СУВИЛИСТЫЙ (во 2-м 
знач.). — Свякрофка у мяне пака вилючая: 
вывирнициа усякими праддами и нипрай- 
дали (Жас., Хор.). 

ВИЛЮШКА [вилюшка/вялюш- 
ка], -и, ж. Извилистый узор на чем-л. — На 
стариннам-та самаваре вилюшки разные 
вывидины, ой чо красивы! (Н. Заг., Му- 
хор.). — Вялюшку-та сама делала, на ма- 
шынке. Вялюшка, ана для красы делаица. 
на падале аль рукавах (В. №ир., Тарб.). 

ВИНОХОДИТЬ 


-дит; несов., неперех. 1. Идти иноходью 


[винаходить ], 


— У маёва бати конь бравый был — вина- 
хотка. Он винаходил. \УИот бутта плы- 
вёт, ноди так брава ставит [показывает 
руками] (Б. Кун., Тарб.). 

2. Перен. Ирон. Иметь некрасивую 
походку: идти, широко расставляя ноги и 
сильно раскачивая бедрами при ходьбе (о 
человеке). — Мы дейками были, смиялись: 
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ВИСЮЧАЯ ПЕТЛЯ 


“В. — винахотка”. Он винаходит, сразу 
видна, ито В. идёт. Да ни шыпка, итоп 
гатка [ходил], а нам чо — смиялись 
(Б. Кун., Тарб.). В 

ВИНОХОДКА [винахотка], -и, ж. 
1. Иноходец. — Винахотка — эта конь. 
каторый в убек бегал — бизга так назы- 
вались. Два каня пустят с казаками, и 
кто быстрее придёт (Мухор., Мухор.). 
— Винахотка — эта конь такой, ну усё 
кат бы инаходиц (Б. Кун., Тарб.). 

2. Перен. Ирон. О человеке, имею- 
щем некрасивую походку: широко ставящем 
ноги и сильно раскачивающем бедрами при 
ходьбе. — Винахотка винаходит. никра- 
сива бутта идёт, ноди бутта ф сторану 
(Б. Кун., Тарб.). — Сматри-ка на ниё. 
Ии, идё-ёт. винахотка! Идёт, качеля. 
идёт качаит [с иронией] (Б. Кун., Тарб.). 

ВИНОХОДЫЙ [винаходый], -ая. 
1. Идущий иноходью (о лошади). — Конь 
винаходый частинька шааит, наразна- 
мётку ноди бутта так у ево (Б. Кун., 
Тарб.). 

2. Перен. Ирон. Имеющий некра- 
сивую походку: широко расставляющий но- 
ги и сильно раскачивающий бедрами при 
ходьбе (о человеке). — ”Винаходый“" а чи- 
лавеки заварят, ноги ставит, как конь. Да 
разнае абиднае гаварят. Тут-та ни шыт- 
ка абидна, с коним вроди [сравнивают |, ни с 


сабакой. (Фжсё равно. нибрава как-та 
(Б. Кун., Тарб.). 

ВИНТАРИНЫ [винтарины |], 
-йн, мн. То же, что и ЯНТАРИ. — Мине 


винтарины жаних падарил, ишо’ кавда 
сватался. Надявала па бальмым праз- 
никам. И типерича ишо излы, ляжат ф 
камоди (Шал., Тарб.). — Винтарин рань- 
и1э мноуа была, у кажнай сямейскай бабы 
была (Шарал., Мухор.). 

ВИНТАРЬ' [винтёрь], -я, м. То 
же, что и ЯНТАРИ. — Бусы с интаря 


маниста дарауая“ и "винтарь" ишо’ назы- 


вались. Двушти парням бусинти крупныи 
ат винтаря дарили (Н. Брянь, Заигр.). 

ВИНТАРЬ [винтарь], -я, м. По- 
луавтоматическая винтовка. Ср. БИЧ, ДРА- 
ГУНКА, ТОЗОВКА. — На крупнава зверя мы 
ахотничаим с винтарями. Чащи фсиво’ 
фстричаюциа наризныи карабины. Калибр 
сем шыысят две милиметра. Ани абычна 
питизарядныи. но фстричаюциа дисити- 
зарядныи (Таш., Заигр.). 

ВИНТИТЬ [винтить], -тю и -чу, 
-тишь; несов., неперех. Неодобр. Не отвечая 
на вопрос прямо, хитростью, уловками старать- 
ся уйти, уклониться от ответа. То же, что и 
ВИНТИТЬСЯ (в 1-м знач.). — Ты мне ни 
винти. винтофка этакая! (У.-У дэ). — Чо 
ты винтиш, завари правду: кто у нас ау- 
лял2 (ШИиб., Бич.). 

ВИНТИТЬСЯ [винтициа], 
и чусь, -тишься; несов. Неодобр. 1. То же, 
что и ВИНТИТЬ. 


„ 
-ТЮСЬ 


2. Увиваться около кого-л.; льстить 
кому-л. — Так винтяица кала начальства, 
так винтяциа кала их, чо-та нада им 
(Шарал., Мухор.). 

ВИРГУЛЬ [виргуль], -я, м. То 
же, что и УРГУЛЬКА. — Виргуль — эта 
ивяток такой, он можыть и залубяньким 
быть и беляньким, но па-вашмыму, можа, и 
патснеёжник, наверна (Мухор., Мухор.). 
— "Вирауль" или "сон" называють, цвя- 
ток такой. Да, есь у нас многа вируля 
(Шарал., Мухор.). й 

ВИСЮЧАЯ ПЕТЛЯ [висючая 
петля]. Приспособление в виде насторо- 
женной навесной петли для ловли зверей. 
Ср. ВЕНДЁРКА, КУЛИШКА. — Петли на 
зайиэф прасты делают, ани с провалки. А 
висючи петли на зюбрей, на кос. Дерива на 
трапёе ихний зазибают, ни малинькае 
дерива, па три-чатыри чилавека знут. Г 
другому дериву падвидут, ниважна за- 
вяжут. Петли-та росту зверя ани. Он 
пападёт в висючу петлю, биица начнёт, 


В КОЧАХ 
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дерива асвабадициа и 
(Б. Кун., Тарб.). 
В КОЧАХ [$ кочах], нареч. Пере- 


езжая с места на место, кочуя. — Раньшы- 


вздёрнит 


та люди ф кочах были. в адном мести ни 
жыли, фсё качивали (Мих., Киж.). 
ВКРАДЧУ [Фкратча /фкратче / 
фкратчи / фкратчу / фкрачча / фкрачче / 
фкраччи/ фкраччу], нареч. То же, что и 
КРАДЧИ. — Да были и таки. каторы ат 
радитилий-та и фкратча свадьбу сла- 
дють (Бич., Бич.). — Мама курить за- 
пришшала, так фкратчу смалили (В. Са- 
ян., Гарб.). — Ужюбры, гаварят, ходят у 
хряптах. Ани как карова бальша. Их уби- 
вали фкратчу (Дес., Тарб.). — Вадитили 
ни аддавали, таг дедка с парним протиф 
их фкраччу винчались ф иэркви, патом 
вхали прашишаииа (Н. Брянь, Заигр.). 
ВКРУГ — [укрух/фкрук/фкрух|], 
нареч. и предл. 1. нареч. Кругом, около. 
— Утрам идёш в лес за кумушкай... Фсё 
пригатовии!, хадили фкрух и пели: “Как на 
Троииу гулям, испякли мы каравай, вот 
такой вышыны, вот такой шырины” 


(Дес., Тарб.). 
2. предл. с род. п. Кругом, около 
чего-л. То же, что и КРУГ. — А на Мас- 


лянку сямейску адёжу надявали, из дома у 
дом хадили. Дедти у зости рибят зава- 
дили. Пачаюють, патомча укрух улицы 
(Бич., Бич.). 


^ “ “ „г 
тройку, миня наряжают. Патом фкрук 


6здюють — Падганяют 


улицы вдим, фсех приалашаим [на свадьбу] 
(Б. Кун., 'Тарб,). 

В ЛАПУ [в лапу/у лапу], нареч. 
О способе заделки углов в деревянной по- 
стройке, при котором затесанный клином 
конец одного бревна вставляется в выемку 
другого. То же, что и ЛАПОЙ; ср. В ЛАС- 
ТОЧКИН ХВОСТ, В ШКАНТЫ, ЧИСТЫМ УГЛОМ. 
— Дом у лапу — када брёйны друк дрели 
ти стыкаюциа (Дес., Тарб.). 


В ЛАСТОЧКИН ХВОСТ [в 


ласточкин хвост]. О способе заделки углов в 


иво 


деревянной постройке, при котором затёсан- 
ный в форме расширяющегося клина конец 
одного бревна кладется в выемку другого. 
Ср. В ЛАПУ, В ШКАНТЫ, ЧИСТЫМ УГЛОМ. 
— Вод баню я паставил. Брёвна самым на- 
дбжным спосабам улажыли — в ласточ- 
кин хвост. Эта ни в лапу. ни путай. Есть 
читыри спосаба: в ластачкин хвост — эта 
брёвна на каниах ф форми клина раишешы- 
ряюица, как хвост у ластачки. И в лапу — 
клин ровна илёт. И тот, и другой спосап 
на шкантах, ты их патёмками называищ. 
но клинья разные. Толька эти два спосаба 
можна завлать чистым углом. а другие 
два — в угал делаюциа — ф чаши и в замок 
(У.-Удз). 
5 

ВНАТРУСКУ [внатруску], на- 
реч. Не полностью, не битком (наполняя 
что-л.). — В натруску насыпал мяшок: 
туды три-чатыре вядра у куль нало, а он 
два вядра насыпал, вядро сыканомил (Бич., 
Бич.). — Я шот взила куль в натруску: 
мала там, так толька абъём зделан. а 
весу мала (Бич., Бич.). 

ВНАХЛЁСТКУ [внахлёску|, на- 
реч. О способе соединения досок в каком-л. 
сооружении, при котором на две соединен- 
ные ребрами доски пабивается третья. Ср. В 
ЗАКРОЙ, ВПРИТЁСКУ, ВРАЗБЕЖКУ.— Вна- 
хлёску заборы гародють: две дасти, а па- 
том третью на их забивають. иитоп 
плотный был забор (Дес., Тарб.). 

В НЕДОХВАТЬЕ [в нидахват- 
ти], безл. в знач. сказ. Недостаточно, скуд- 
но. — Павилику каласавали хадили. кра- 
пиву сли. Картоиипи-та в нилахватти 
была (Калин., Мухор.). 

ВНИМАНИЕ. 0 Не бросать вни- 
мания. См. БРОСАТЬ. 

ВОГЛЫЙ [воглый|, -ая, -ое. Влаж- 
ный, сырой; волглый. — \от уж забегали. 
затарапились — билаё воглаи пришалось 
адеть. [Что такое "воглое“3]. Ну игот би1- 


лё висит на марози. иво’ занисбш. ано’ ужэ 


81 


ВОЗВЕРТАТЬСЯ 


и ни мокраи, и ни сафсем высахла. \/от 
эта воглаи и есь (В. Жир., Тарб.). — Пиша- 
ниса иши1о’ возлая была (Дес., Гарб.). 
— Кожа жы воплая, на вирёфку павесиии 
иё — ана вывитрица. Вот и мяли иё 
(Куйт., 'Тарб.). 

ВОГНИК. См. ОГник. 

ВОДА. © Вода кипит [вада ки- 
пит/типит]. О выходе родниковой воды на 
поверхность льда в сильные морозы. Ср. 
РЕЧКА КИПИТ. — А зимой ана ни праходит, 
вада-та с радника, и типит здеся... Лет 
намирзаить. и так называють. Ой, чо зи- 
мой у нас ат тэй улицы да нас каток 
[ручей бежит между двумя 
(М.- Гала, Заигр.). 

ВОДЕНЬ [вадень], водия и воденя, м. 


Кровососущие 


улицами] 


насекомые овод (Нуро- 
ЧегтаНЧае) и слепень (’ТаБап!Чае). То же, 
что и ВЕДИНЬ, ВИДЕНЬ; см. ПАУТ; ср. КРЮ. 
чОК’, САПЕХА. — Вадёнь на каней 


каициа и крой пьёть: у каней жы 


прит- 
и‹кура 
Бич.). 


назы- 


мяхчи, лехчи дабыть крой (Мот., 
— У Бячури сямейстии “вадень” 
вають, а шот Малым Куналви сибиряти 
“паут” яво кличуть (Бич., Бич.). — У нас 
платина есь. так там ваденя о как многа! 
Так и вьёииа (Калин., Мухор.). — А крю- 
чок хужы вадня. Он патоне вадня этава 
(М.-Тала, Заигр.). 

ВОДИЛИНА [вадилина], -ы, ж. 
Дышло. — Вадилина меж двух каней бы- 
ваит. В упряжы параконнай биз вадилины 
ни абайтись (Шарал., Мухор.). —- Куды 
кони павирнуциа, 
(Б.Кун., Тарб.). 

ВОДИТЬ. © Сводки водить (сво- 
дить). См. СВОДИТЬ. 

В ОДНОРЯДКУ [в аднарятку/ 


аднурятку], нареч. В одну линию, без проти- 


туды и вадилина 


воположного ряда домов (о построении ули- 
цы). — Ляонафка жа фся в аднурятку 
стаитпь. Вот у нас-та на две стараны 
улицы. а раньшы Улииа в аднарятку. а 


тут сразу дарола, а чириз дарогу агароды. 


мелач свили. А картошку садили на задних 


‹варолах. Брава была диревня (Мих., 
Киж.). , 

ВОДЯНКА [вадянка], -и, ж. 1. Де- 
ревянная кадка с крышкой для хранения 
питьевой воды. — В вадянках воду дир- 
жили в доми. Ани таки, каг кадушки, 
толька па-другому. Ну. каг бочка, толька 
к верху ужы (В. Саян., Тарб.). — Вадян- 
ка — кадушка энта на ноштях, када ска- 
лачивають, ношти двлають. Вадянти 
бальшы дёлали, вядра на три-чатыри, у 
их валу держым (Б. Кун., Тарб.). — Ва- 
дянти красили, сущыли и ваду’у их дяр- 
жали, паэтаму и вадянкай назвали (Бич., 
Бич.). — Чичас-та иот натаскала ваду в 
вадянку (Дес., Тарб.). — Дяйчонти, за- 
крывайти вадянку, а то грех аткрыта 
(Бил., Бич.). 

2. Водяная мельница. Ср. ЛЕДЯНКА 
(во 2-м знач.). — Раньшы были вадяныи 
мельницы, Их называли вадянками (О.-К.., 
Бич.). : 

ВОЖЕВАТЫЙ [важэватый], -ая, 
-ое. Одобр. Умеющий и любящий нянчить 
детей. — Я важэватая была. любила ди- 
тей (Мот,., Бич.). 

ВОЖЖАТЬ [важжать], -аю, аешь; 
несов., неперех. Сбивать кедровые шишки 
при помощи колота и вожжей. — Каула 
кедр — дубас, тауда важжать приходии- 
ца. Фтраём ли читвиром станут — двое 
канцы важжэй держут, а третий колат в 
землю фтыкаит и на вожжы ивд упираит, 
патом атпустит и калатушка па дубасу 
и бьет са фсей силай (Б. Кун., Тарб.). 
— Некатары дубасы и важжами ни прабь- 
ви‘. на их только лазить. Важжать луччи 
фтраём или фчитвиром (Алт., Бич.). 

ВОЗВЕРНУТЬСЯ. Сов. к ВОЗ- 
ВЕРТАТЬСЯ. Г 

ВОЗВЕРТАТЬСЯ [вазвиртацца], 
-аюсь, -дешься; несов. ВОЗВЕРНУТЬСЯ, 
-нусь, -нешься; сов. Возвращаться. То же, 


что и ВЕРНАТЬСЯ, ВОРАЧИВАТЬСЯ. — Я с 


ВОЗЕРА 
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теёми траими раньшэ вазвиртаюсь у ди- 
ревню (Бич., Бич.). 

ВОЗЕРА [вазира], возёр, мн. То 
же, что и ОЗЕРКИ (в 1-м знач.). — Вазира у 
нас есь у лису, у Кажурте. Там канаплё 
раньшы мачили (Ник., Мухор.). — Траи- 
лиска растёть па вазирам. Вада там 
стаячая, тичения там нёту. ана как 
речка, тока ни фпадаить никуда (Мих., 
Киж.). : 

ВОЗИТЬ. 


[сплетни вазить]. Осудит.. презр. Наго- 


0 Сплетни возить 
варивать, клеветать на кого-л.; сплетничать. 
См. СВОДНИЧАТЬ. — У нас, када чилавек 
сплетничаить, гаварят: “Сплетни возит 
с аднаво двара да в другой. да и пашло” 
(Мих., Киж.). я 

ВОИТИ. 0 Войти в распутство 
[вайти в распуцтва]. Осудит., презр. Стать 
распутным; предаться распутству, разврату. 
Ср. ЗАБЕЛКОВАТЬ. — Бида, ешли мужык 
вайдёт в распуитва или жану вааняит в 
землю (Б. Кун., Тарб.). 

ВОЛЖАНКА [валжанка], -и, ж. 
Гриб волнушка. Гасбайиз {1югтй1ози$. См. 
МОХНУШКА. — Валжанка-та? Ну дык мы 
"валжанка“ гаварим, а унучик мой в горади 
жывёт, дак валнушкай называит (Над., 
Тарб.). й 

ВОЛКОВНЯ [валковня/валкоуня], 
-и, ж. Глубокая яма с приманкой для ловли 
волков. Ср. ИГЛА (в 1-м знач.), ЯМА (в 1-м 
знач.). — Пирискажу а прафесиях ахот- 
никаф. Ани вить распридиляюцца, сматря’ 
на каво ахотяциа. Валчатник — эта 
ахотник на валкоф. Раньшэ за каждава 
убитава волка выдавали премию. На вал- 
коф капканы ставили или аблажывали и 
устраивали лавушки — валковни (М.- 
Тала, Заигр.). — Для валкой устраивали 
спицыальна лавушки. Называюциа “вал- 
койни". Эта таку траншэю рыли метра 
два-три глубиной, ф шырину метра три и 
в длину метра три. Иё маскиравали 


сверху. А в народе валкоб называют 
серыми (Таш., Заигр.). 

ВОЛОВНЯ [валовня/валоуня |, -и, ж. 
1. Утепленное помещение для крупного рога- 
того скота; хлев. См. СТАЙКА (в 1-м знач.). 
— А я кароф зимой у стайки, у валовни. 
диржу. Там тяпло (В. Саян., Гарб.). 

2. Хлев для общественного крупного 
рогатого скота. Ср. БРИГАДА. — На работу 
прихадили рана утрам... чистили валовню, 
а в ней кароф триста была, шытка трудна 
была (Куйт., Тарб.). — А у лису пропась 
яуады. Уон хош за валойний, де каровы, 
(Над., 


киламётрай двинацать атседа 


Тарб.). | 

ВОЛОВОДИТЬ [валаводить], -дю, 
-дишь; несов., неперех. Неодобр. |. Мед- 
лить, тянуть с выполнением чего-л. То же, 
что и ВОЛОВОДИТЬСЯ (в 1-м знач.), МО- 
ЛОВОДИТЬ; ср. ВЯЛИТЬСЯ, ТАБОРИТЬСЯ (во 
2-м знач.). — Плямянник дрой сулился 
привесть. Чо валаводить? Пригнал бы 
трахтур, и дела с каниом (Куг., Мухор.). 

2. Тянуть время, уклоняясь от ра- 
боты, попусту тратить время. То же, что и 
ВОЛОВОДИТЬСЯ (во 2-м знач.). — Валаво- 
дить лянивый. Он на работи, а время так 
прайдёть — яму и ладна. Валавой он 
(Б. Кун., Тарб.). — Валаводит — эта он 
работаит, но тиха. Вот валаводит, лиш 
бы время прашло (Калин., Мухор.). 

ВОЛОВОДИТЬСЯ 
ца], -дюсь, -дишься; несов. Неодобр. 1. То 
же, что и ВОЛОВОДИТЬ (в 1-м знач.). — Дол- 
за чб-та ни гаварить, ни расказываить — 


[валаводиц- 


р В > 
тянит каво-та, валаводиииа (Б. Кун., 
Тарб.). — Валаводициа — так эта меи:- 
кает каторый. Уот дефка с парнем за- 
тягивает, валаводичиа — врёмя право- 
дит, а ни скажыт. што замуш пайдёт 
(Калин., Мухор.). 
2. Тоже, что и ВОЛОВОДИТЬ (во 2-м 
р , .: 
знач.). — У нас дейка была, мы када 
робить упайдём, у поле хадили сена зби- 
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рать. ана чо-та начинаеть валаводиица, 
работать няахота, уот и тянит уврёмя 
(Калин., Мухор.). 

3. Без дела, без пользы проводить 
время; болтаться. См. БОЦКАТЬСЯ. — Уми- 
ня убот унучонак на каникулы приехал, 
так излыми днями и валаводиица. ничд 
мине ни памагаит. Цзлыми днями носиииа 
аде-та (Над., Тарб.). 

ВОЛОКА [валака], -ов, мн. При- 
способление из двух больших ветвей или 
ветвистых деревьев преимущественно для 
перевозки сена; волокуша. То же, что и 
ВОЛОЧУГА. — Валака патцыпляють к ка- 
ню, на них кладуть капну и вязуть яё 
(Бич., Бич.). 

ВОЛОС [волас ] -а, м. Червь, пара- 
зит человека; ришта, или мединский струнец. 
Огасипсциз шедтепя5. — В ём чирвяк. 
волас, усё атъел, и кость вылазить ти- 
перь. Бываить он у пальцах. Волас зави- 
дбица у касти — шытка балит-та палии 
(Мих., Киж.). Г 

ВОЛОСЕЦ [валасец], -сца, м. Ко- 
выль волосатик. ЭНра сарШаа. — Вала- 
сви — такая трава, кашлатая бутта бы, 
ствалина тонинька. сантиметраф двац- 
иагпь. Ана распуиишиына. така белая, 
словна валасатая. У ей святой нету, сама 
белая шерху и усё, листьиф ничо’ нету. 
Каровы иё ни абажають, бракують пачи- 
му-та (Леон., Киж.). 

ВОЛОСЯНКА [валасянка|, -и, ж. 
Струна музыкального инструмента. — У ба- 
лалайки валасянки тониньки, на их иг- 
рают “дрынь-дрынь” (Новодес., Кяхт.). 

© Содрать волосянку. См. СО- 
ДРАТЬ. 

© (Сыграть волосянку. См. СЫ- 
ГРАТЬ. р 

ВОЛОХАТЬСЯ 
-аюсь, -аешься; несов. Много и напряженно 
работать. См. ЁЗГАТЬСЯ (во 2-м знач.). 


[валохацца], 


— Валохаимся у стайте иэльный день, и 


дома работа гарой стаить (Мухор., Му- 
хор.). й 

ВОЛОЧУГА [валачуга], -и, ж. То 
же, что и ВОЛОКА. — Кучирявую бирёзу 
двумя вирёйками к каню' цыпляють, капну 
заносють, и вот — валачуза (Мот., Бич.). 

ВОЛОЧЬ [валочь], -локу, -лочёшь; 
несов., неперех.; ПОВОЛОЧЬ, -локу, -ло- 
чёшь; сов. 1. Неодобр., осудит. Придирать- 
ся, задираясь; донимать. Ср. ЗАЕДАТЬСЯ (в 
1-м знач.). — Уот он [сосед] на мене вала- 
чоть, бочку катить пастаянна. Уот та- 
перь павалок, што я ваду ат них атвёл 
(Шарал., Мухор.). 

2. Осудит., презр. Наговаривать на 
кого-л., оговаривать кого-л. Ср. ЗУБАТИТЬ, 
МОРОКУ НАВОДИТЬ, ПОДГНУШИВАТЬ, СВОД- 
НИЧАТЬ. — Адин на другова валакут, а 
счас как сабаки (Мухор., Мухор.). 

ВОЛЬНИЧАТЬ 


-аю, -аешь; несов., неперех. Неодобр. Озор- 


[вольничать], 


ничать, шалить, не подчиняться взрослым (о 
детях). — Батька у нас строгий был. Мы 
ни слушаимся, а матка скажыт: “Ты што 
вольничаиш? Я вод батьке скажу...” И 
фсё — пиритихаим (Шарал., Мухор.). 
— Раньшэ у матки плётка была. Ана на 
ниё пакажыт: “Ни вольничайти!” Мы и 
баялись (Мухор., Мухор.). 

ВОЛЬНО [вольна/уольна], нареч. 
1. Много. См. ДИВНО (в 1-м знач.). 

2. Свободно. См. СЛОБОДНО. — Рань- 
шы скот вольна хадил (Петр., Бич.). — Свна 
уольна касили, кто как хочит. Калхоза 
ить не було (Калин., Мухор.). 

3. безл. в знач. сказ. Хватит, до- 


вольно. Вольна, вольна балавациа! 


Толька мишаити мне тут! (Шарал., Му- 
хор.). , 

ВОЛЬНЫЙ [вольный], -ая, -ое. 
1. Неодобр. Озорной, своевольный, непос- 
лушный (о ребенке). Ср. БАЛМОШНЫЙ, 
БАЛОВАШНЫЙ, НЕПОСЛУХМЯНЫЙ, ОТБОЙ- 
ный (во 2-м знач.), ХУЛИГАНИШНЫЙ. — Ой, 


ВОЛЯ 


дети тяперь вольныи, сначала усё можна, 
патом никакова сладу с ними (Дес., 
Тарб.). — Ани [дети] вольные. халеёры. 
Фчара гряшыла, гряшыла на них да аитя- 
бала (Дес., Тарб.). 

2. Оставленный без присмотра; за- 
брошенный. — Старая стала, балею сё, 
спина ни анвица. Вот картоика-та у ми- 
ня вольная и будить, ухажывать-та за 
ней некаму (Куйт., Тарб.). 

3. Имеющийся в избытке, вдоволь. 
— После вайны мяса не была вольнава, 
хлеба не была вольнава (Дес., Тарб.). 

4. Свободный, без ограничений. 
— Усе мужуки чичас вино пьют, вино та- 
перь вольнае (Мухор., Мухор.). 

ВОЛЯ. 0 Жодить по воле. См. 
ХОДИТЬ. 

ВОМУЛЬ' [вбмуль], -я, м. Моло- 
дой побег хвойных (ели, сосны и т.п.). См. 
ИРГАЧ. — Сасна даёт пабек, он мяхкай, 
маладой. "вомуль" называли. Вомуль па- 
том твирдеит. как лисина становициа. 
Што вомуль, што казаки, адинакава 


(Дес., Тарб.). 
ВОМУЛЬ' [вбмаль/вбмуль], -я, м. 
1. Сплавляемый лес. — Аттудава, с пат 


Петрофскава завода, лес сплавляли. вому- 
лем называли (В. Жир., Тарб.). 

2. Скопление сплавляемых бревен; 
залом; затор. Ср. НАКАТ. — Проста сплаф 
на речке шол. а где засядит. патом стал- 
кивают, вомалем называли (В. Жир., 
Тарб.). я 

ВОНЬКИЙ [вонький], -ая, -ое. 
Вонючий, зловонный. — Порас — никаст- 
рираваный бык. Мяса у ниво’ вонькае, 
нислаткае, ись ни будиш (Нов., Бич.). 

ВОРАЧИВАТЬСЯ [варачивацца], 
-аюсь, -аешься; несов. То же, что и ВОЗ- 
ВЕРТАТЬСЯ. — Ана бам уйдёт [девушка]. 
а патом варачиваиииа. Куды дениииа? И 
радитили смиряциа (Дес., Тарб.). 

ВОРКАЛИВЫЙ 


варкливый], -ая. Неодобр. 1. То же, что и 


[варкаливый/ 
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ВОРКОТНОЙ (в 1-м знач.). — Варкаливая — 
фсё Мы з 


дедушкай стали ругаица, варкаливыи ста- 


каторая ругаиииа время. 
ли, нерваф пат старась никаких (Шал., 
Тарб.). — Да он ить варкливый такой. 
дарам што маладой (Шал., Тарб.). 

2. Тоже, что и ВОРКОТНОЙ (во 
2-м знач.). — У них радава’— варкаливые 
фсе, адна толька матпка мая ни балпийт. 
Ана вапиэ' сурьёзная. А тё-та — ботал 
на ботале (Куйт., 'Тарб.). 

ВОРКОТНОИ [варкатной], -ая, 
-0с. Неодобр. 1. Ворчливый. То же, что и 
ВОРКАЛИВЫЙ (в 1-м знач.); ср. ГУГНИВЫЙ 
(во 2-м знач.). — Эта ругачий чилавск, 
толька бы ругаииа, эта каторый фсё вар- 
чит, вот варкатной. Не. эта ни разга- 
ворчивый. а вот варчит (Калин., Мухор.). 

2. Болтливый. То же, что и ВОР- 
КАЛИВЫЙ (во 2-м знач.); см. ЛОПОТЛИВЫЙ, 
НА ТРЕПЛО ПОСАЖЕННЫЙ; ср. РАЗГОВОР- 
ный. — Дет старый, варкатной: усё гава- 
рить и заварить, каг голупь. Гаваря?т: са 
света заваркавал — значить ужз’ загава- 
рил с утра (Куйт., Тарб.). 

ВОРКОТУН [варкатун |, -а, м. Не- 
одобр. То же, что и ВОРКУН. —- Варкатун 
— каторый варчит, яму фсё ни нравиииа, 
фсё ниладна (Мих., Киж.). 

ВОРКУН [варкун|, -а, м. Пеодобр. 
Ворчливый человек; ворчун. "Го же, что и 
ВОРКОТУН; см. КИЛА (в 3-м знач.). -— Вар- 
кун — варкливыи. варчливый (Шал., Гарб.) 
— Варкун старый! Фсё варчит. варчит. 
фсё ниладна. Пат старась-та воуси зду- 
рел: фсё яму грех. Што ня зделаю, фсё — 
грех (Шал., 'Гарб.). 

ВОРОБЕЙКА [варабёйка], -и, м. 
Птица воробей. Раззег ЧошезИсиз. То же, 
что и ГОРОБИШКА, РОБИШКА; см. ТУШЕЧКА 
(в 1-м знач.), ЧИКАРИШКА, ЧИРИБЕЙ -- На 
сушыла насыпят [пшеницу |. а малинькава 
заставят караулить, атобы варабеити 


да галуити ни таскали (Дес.. 'Тарб.) 
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В ОХРЯПКУ 


ВОРОВИТЫЙ [варавитый], -ая, 
-ое. Осудит. Нечестный, нечистый на руку; 
вороватый. — Ксёния-та усю’ миня’ аба- 
крала. Пензию вытаиишыла, усе рюмачки 
утаскала. Варавитая была, толька и сли- 
дити за ней (Мих, Киж.). 

ВОРОГУША [варагуша], -и, ж. 
Болезненное состояние человека, обычно со- 
провождающееся сонливостью. См. КУМУХА 
(в 1-м знач.). — Карла чилавек многа спит, 
гаварят: “Чо спиш, варагушу нажывёш”. 
Варагуиа — кумуха па-другому (Калин., 
Мухор.). , 

ВОРОНУШКА [варунушка], -и, ж. 
Деревенская ласточка; воронок. Ниип4о гиз- 
бса [.. То же, что и ГОРОНОК (в 1-м знач.). 
= Варунушки лятають — эта к нинас- 
тью. Ими у нас ластацик называють 
(`Тарб., Тарб.). 

ВОРОТА 


1. Центральная часть рыболовной сети, где 


[варота], ворот, мн. 
скапливается рыба. См. МОТнЯ. — Варо- 
та — эта в невади мишок, куда рыба са- 
бираиииа. Ну. то ии самае, шта и матня’ 
(Мих., Киж.). 

2. Детская игра “ручеек”. — Ува- 
рота иутрали. а чичас "ручиёк" называииа. 
Эта када па двои ставили, руки вверх па- 
дымали — варота палучались. А адин 
ходит и выбираить сибе для пары. каво он 
хочить. А тот, каторава ни выбрали, 
вместа первава ходить и выбирать нача- 
наить ( Шарал., Мухор.). 

Ф Заваливать (завалить) ворота. 
См. ЗАВАЛИВАТЬ. 

Ф Заламывать (заломить) ворбта. 
См. ЗАЛАМЫВАТЬ. 

ВОРОТЯШКИ [варатяшки], -шек, 
мн. Зимняя обувь, вид сапог с коротким го- 
ленишем, мехом внутрь. — Варатяшки ишо' 
у нас насили, их сверху ичиу\аф адивалы 
Нчиуи снутри шылись и выварачива лись. а 
варатятики с лииа шыли. Пасиридини упи- 


риди рубец был. Ани с кароткай галяшкаи 


были и нижы ичиуаф (Б. Кун., Тарб.). 
— Варатяшти — как ичиуи, но с каблу- 
ком, дажы уаляшки заварачивали (Куйт., 


Тарб.). — Ранчи насили варатяшти, ва- 
ратямти — ета сапаум тати (Бич., 
Бич.). 


ВОСКРЕСЕНИЙ [васкрясёний], 
-яя, -ее. То же, что и ВОСКРЕСНИЧНЫЙ. 
— Зямой па празникам васкрясёнии валин- 
ки адивали. Ета валинки празнишны спи- 
цыальна купляны или скатаны (Б. Кун., 
Тарб.). — Васкрясенюю адёжу мы ретка 
надивали, тока па празникам (Бич., Бич.). 

ВОСКРЕСНИЧНЫЙ 
нишный|, -ая, -ое. Воскресный, празднич- 
ный. То же, что и ВОСКРЕСЕНИЙ. — Усё 


[васкрёс- 


была у мяне, сарахвана были васкрес- 
нишные (Б. Кун., Тарб.). — Канхвенный 
сарахван — празнишный, васкреснишный... 
В будин день з далимбы сарахвана насили 
(Б. Кун., Тарб.). 

В ОСОБЬ [в осапь/у осапь], нареч. 
То же, что и ОСОБЕ (в 1-м знач.). — Ишо, 
сибирити уон там харанили, а симейстии 
у осапь. А сияс симейстии сарахваны па- 
сымали и юпти носють. Усё уместе сияс 
(Над., Тарб.). 

ВОСТРИК [вострик], -а, ли. Ост- 
рый край режущего или рубящего орудия; 
лезвие. См. ЛЕЗЬЁ. — Вострик — эта лез- 
вие ат касы, а сама-та ручка называиица 
касавишем (Куйт., Тарб.). — А от, каса’ 
есть, у ей ручка — касавише и вострик — 
сама лезвия (Куйт., Тарб.). 

ВОТЧА [вочча/уочча], -и, ж. На- 
звание молитвы “Отче наш”. — Воччу 
фсигда читала. а тут биз воччи пасхала в 
лес и тилега-та сламалась (Калин., Му- 
хор.). 


Эпа уочча -- малитва така была: “Уочча 


За стол садилися, убччу читала. 


наи". Салилися и уставали с малитвай. 
Ма. шашсь друк аб прушки, а Гаспоть аба 
исех (М.- Гала, Заигр.). 

В ОХРЯПКУ [в ахряпку], нареч. 


О способе заделки углов в деревянной пост- 


ВПЕРЕДЬ 


ройке, при котором концы бревен торчат на- 
ружу, а на стыке затесываются полуовалом. 
То же, что и ОХРЯПКОЙ; см. В ЧАШУ; ср. В 
ЗАМОК, в УГОЛ. — У этава дома углы 
чистые, эта в лапу. А быват в ахряпку. 
Эта вырубают в бривнё пас и кладут 
друго’бривно, как есь круглый (Б. Кун., 
Тарб.). — У нас банька старая, ана в ах- 
ряпку зделана, а дом-та новый, в лапу 
уложын (Таш.., Заигр.). 

ВПЕРЕДЬ — [упиреть/упяреёть], 
нареч. Вперед. — Падруза мая упяреть 
ушла. а я усё жыву (Б. Кун., Тарб.). 

ВПРИТЁСКУ [фпритёску], нареч. 
О способе соединения бревен, досок, при 
котором они плотно подгоняются друг к 
другу. Ср. В ЗАКРОЙ, ВНАХЛЁСТКУ, ВРАЗ- 
БЕЖКУ. — Фпритёску — таг бака зачи- 
шшаиш и фсё. Панятна, плахи патом рас- 
сыхаюциа, чирис шшэль зимля сыпиица. 
Патаму, хто ни лёниица, закрбим делал. 
Дак сколька с ём маисси, с праклятым. 
Щас-та брава, фпритёску клади, да этим, 
как иво, рубироидам крой (Б. Кун., Тарб.). 
— Пол настилали фпритёску. Спирва 
прачешут, а патом паствлют. На шпунт 
ни садили. Нада была, штоп вала праби- 
галаа а то таг быстра заниёт (Дес., 
Тарб.). р 

В ПРЫСКУ [ф прыску], нареч. В 
расцвете сил, здоровья. См. ХОДИТЬ НА 
ХОДОРАХ (в 4-м знач.). — Ана ишшио ф 
прыску, ишио замуш ей можна (В. Жир., 
Тарб.). й 

ВРАГОВКА [врагофка], -и, ж. 
Бран., осудит. Женщина, относящаяся к 
кому-л. враждебно, с неприязнью. Ср. 
ЗМЕЁВКА. — У жаниха вить усягда жыли, 
а свикрофка жызни ни даёть. как врак 
бутта. А так и есь, ана самая сушишая 
врагофка и есь (Б. Кун., Тарб.). 

ВРАЗБЕ ЖКУ [вразбешку], нареч. 
О способе неплотного покрытия чего-л. 
Ср. В ЗАКРОЙ, ВНАХЛЕЁСТКУ, ВПРИТЁСКУ. 
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— Абришотку вразбешку делают. Наки- 
дают дасок, главна, штоп шыфир падашол 
(Дес., Тарб.). В 

ВРАЧИЦА [врачица], -ы, ж. Жен- 
щина-врач. — Врачица у саду у нас была. 
двикий дохтур, у палуклинике работала. 
шас убхатчи (Калин., Мухор.). — Вра- 
чииэй была Людмила. сусеткина доч 
(Калин.., Мухор.). 

ВРАЧИЦЫН [врачицын], -а, -о. 
Принадлежащий врачице. — Два врачины- 
ных парня да два нашых атяпали кар- 
тошку (Калин., Мухор.). 

ВРЕДА [вреда], -ы, м. и ж. Осу- 
дит. Упрямый, несговорчивый человек. 
— "Вреда“ и штяс заварят. Эта жа вред- 
ный, настойчивый чилавек. Вот палку 
таловую ни сламаиш, вреда такой жа. Та- 
кой чилавёк зародициа вредный. хужы яво’ 
нет (Шал., Тарб.). — Я вреду шшытаю 
хужы фссх: явб ни уламаииш (Шал., Тарб.). 

ВСПАХАТЬ. Сов. к ВСПАХИ- 
ВАТЬ. 

ВСПАХИВАТЬ [фспахивать/ус- 
пахивать], -аю, -аешь; несов.; ВСПАХАТЬ, 
-ашу, -ашешь; сов., перех. Провеивать зерно 
на ветру. Ср. БУСИТЬ (в 3-м знач.) ЗЫБИТЬ 
(во 2-м знач.). — Колас, иво фспахивают, 
ввют на витру (Ник., Мухор.). — Лапат- 
ками зирно кидали, адин успахиваит зирно 
(Ник., Мухор.). 

// Провеивая зерно, отметать в сто- 
рону мякину. Ср. ОТПАХИВАТЬ. — Када 
зирно ввют, палову виршынай фспахи- 
вают (Ник., Мухор.).. 

ВСПОМЫВАТЬСЯ [фспамывац- 
ца], -а1ось, -аешься; сов. То же, что и НА- 
МЫВАТЬСЯ. — Бидалаа тот. каторава 
дефка ла замужыства радила. фсе фспа- 
мывашсь над ё&м, изгалялись (Шарал.. 
Мухор.). 

ВСТЕРЁХАТЬСЯ [устярёхациа |, 
-аюсь, -аешься; сов. Неодобр. Налечь, при- 


давить своей тяжестью; навалиться. — Прие- 


хала я у горат. Села аутабус. Народа пал- 
но. А адин парянь прям-тати сел мене на 
плячо. “Ты чаво устярёхался?” — заварю. 
А маладыи услыхали, рявуть, хахочуть. 
“Как, как Вы сказали?" — спрашывають 
(Нов., Бич.). 

ВСТРЕСТЬ [устресть/фстресть], 


-6чу, -етишь; сов., перех. 1. Увидеть идущего 
навстречу, сойтись с ним; встретить. То же, 
что и СТРЕНУТЬ (в 1-м знач.). — Вод бы 
фстресть иво [Горбачева], тауда паулядел 
бы он, ёханый мор, каво панаделал (Калин., 
Мухор.). — Шла шас да Валю устрела — 
у магазин шла (Шарал., Мухор.). 
2.Выйти навстречу прибывающему 
(прибывающим), принять его (их); встре- 
тить. То же, что и СТРЕНУТЬ (во 2-м знач.). 
— А лы их [родителей] ишго у варот уст- 
абрадывались. А 


рёли, — выбижали, 


2 ь й я 2 
матушка минё заворить: “Сабирасся, 


доча. слим к няму [к мужу]” (Бич., Бич.). 

ВСУХОМЯТЬ [усухамять], нареч. 
Не запивая; всухомятку. — Дажы чай 
утрам ни папил, съел ламоть хлеба усу- 
хамять и пашол куды-та. Долаа ли он 
пратянить, день-та длинный. Ну нячо, 
ламоть-ты матёрый был, з заладухи ни 
памрёть (Бич., Бич.). — Дык чо бяз вады, 
то и усухамять значить (Мот., Бич.). 

ВСХОДИТЬ. © Всходить (взой- 
ти) паданкой [фсхадить (взайти) падан- 
кай]. О всходах из опавших семян. — Гри- 
чуху для пасики сеють, зарчак жолтый. 
Эта паданкай фсходит. Ивб’ ни свиш — 
сам взайдёт. Зимуит пат снеам-та 
(М.-Тала, Заигр.). 

ВСЮДУХ [усюдух/фсюдах/фсю- 
дых], нареч. Всюду. — Нони усюдух па- 
жары были: и у нас, и у Иркуцкай обла- 
си — па тиляизиру паказывали (Гаш., 
Мухор.). — Ерник ни усюдух растёть, да- 
ли там, адё сыра (Ник., Мухор.). — С Ку- 
налея сюда присылали ската, назвали "ку- 
налейстий пасёлак“. А Саланиы — тут 
тарбагатайстии фсе. Так са фсюдах ссы- 
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ВТУЛОК 


лали (Шал., Тарб.). — Таня така нику- 
дышная. Фсюдых ана набылась (С. Брянь, 
Заигр.). 
ВСЯКО. © За всяко просто. См. 
ПРОСТО. | В 
ВСЯКО-РАЗНО 


разна], нареч. По-разному; всяко. См. 


[усяка/фсяка- 


всячино. — Мылако пратиснить, нячд’ 
страшнава, мы прыстатишу тожа лю- 
бим. Ды яё визде можна примянить: 
и устряпне, и усяка-разна (Бич., Бич.). 
— Раньшы-та каг жанились? Друк друга 
ня знали. Нада тябе яво, яму тябя, воти 
жанились, и жывут фсяка-разна (В. Жир., 
Тарб.). й Г 

ВСЯЧИНА [усячина/ усячина /фся- 
чина/фсячина], -ы и -ы, ж. Разнообразные 
предметы, вещи, явления, события; всякая 
всячина. Ср. ТОГО-НОВО, ШУНДРА-МУНДРА 
(в 1-м знач.). — Я от лани у горат ездила 
з зитьком сваим, дык и, паря, усякая уся- 
чина у ладках продаёииа (Бич., Бич.). 
— Ат серца, ад залавы, ата фсячины ли- 
чили раньшэ (Куг., Мухор.). — Фсячины 
пиривилили, фсякае пирикатилася (Му- 
хор., Мухор.). 

ВСЯЧИНО 
нареч. По-разному; всяко. См. ВСЯКО-РАЗ. 
Но. 
фсятина была (Шарал., Мухор.). — Се- 


[фсятина/фсячина], 
— Ф сироитве-та рость трудна, 


минный масла, иво фсячина вли: заправ- 
ляли им, хлеп в иво макали (Калин., Му- 
хор.). 

ВТРЁКУ [Фтрёку], нареч. Напере- 
кор; сопротивляясь чему-л., отказываясь на- 
отрез от чего-л. — Кады сватпаииа пришол, 
я фтрёку. ни иду за ниво, вазражаю. А 
патом радитили иво’ пришли, ну, я и са- 
аласилась ([Шарал., Мухор.). 

ВТУЛОК [утулак], -лка, м. Деталь 
колеса: втулка в ступице. — Утулак жа- 
лезный, трубица диривянная у калисе. На 
ось надиёш калисо, утулкам заходит, он и 
кругпиииа (Ник., Мухор.). 


В УГОЛ 


В УГОЛ [в угал], нареч. О способе 
заделки углов в деревянной постройке, при 
котором концы бревен торчат наружу. Ср. В 
ЗАМОК, В ОХРЯПКУ. — Дом в узал, кадй 
брёйна находють друх на друза и угал меж 
ними палучаииа, зарубаиииа и кладёииа 
(Дес., Тарб.). — Раньшы избы в лы 
были, таперь "у лапу“ называюииа (Бич., 
Бич.). р 

В ЧАШУ [у чашу /ф чашу], нареч. 
О способе заделки углов в деревянной пост- 
ройке, при котором концы бревен торчат на- 
ружу, а на стыке затесываются полуовалом. 
То же, что и ЧАШЕЙ; см. В ОХРЯПКУ. — Га- 
варят. у чашу лом здёлан. Пас-та пат 
круглае бривно навроди чашы палучаиица. 
Следуюшшэ бривно вроди у чашу кладёш 
(Б. Кун., Тарб.). — Ф чашу — эта уот 
бривно так прапускаиш, таким образам 
узал палучаиииа, а фтаро бривно ужз сю- 
ды лажыцица, выбираиииа кругла ана 
(Таш., Заигр.). 

ВЧЕРАСЬ [учарась/учирась/фчи- 
рась], нареч. Вчера. — Эут слякла учарась 
ляпёшку са смародай, пакушайти-ка, и 
тарычки тожа пакушайти (Бич., Бич.). 
— Ды вот учирась зять купил три белых 
тирпича, адин минб аставил, а зайтри, 
можа, мякушку спяку (Бич., Бич.). — А 
фчирась зашли с хазяинам у магазин, так 
таки иэны таперича, што и сматреть 
страшна (Дес., Тарб.). 

В ШКАНТЫ [ф шканты], нареч. 
О способе заделки углов в деревянной пост- 
ройке, при котором концы бревен, брусьев 
скрепляются при помощи деревянных кли- 
нышков — шкантов. Ср. В ЛАПУ, В ЛАС- 
ТОЧКИН ХВОСТ, ЧИСТЫМ УГЛОМ. — Щас 
инструменты есь, шкантами крепют. У 
сына маиво дом ф шканты рублен. Новый 
дом, калхос иму’ ставил (Б. Кун., Тарб.). 
— Ф шканты? Эта в адном брявне дырка, 
в другом — кол, и забивають. Шкант-та 


долаа делаиииа (Б. Кун., Тарб.). 


88 


ВЫБРАСЫВАТЬ. 0 Выбрасы- 
вать матюжинкн [выбрасывать матюжын- 
ки/матюжынтн]. Неодобр. Сквернословить. 
— Матюжник — так эта каторый ма- 
тюлаиица, матяриииа, матюжынки выбра - 
сываить (Куйт. Тарб.). 

ВЫБЫГАТЬ 


сов., неперех. Выветреть; высохнуть на вет- 


[выбыгать],  -ает; 
ру, на морозе. То же, что и ВЫБЫГНУТЬ. 
— Бяллё-та, када выбызаит на марозе. 
так пряма колам стаёт (Мухор., Мухор.). 

// Высохнуть, утратив свежесть, 
сочность, мягкость (о продуктах питания). 
— Та маленька гарчит репа. када свежу 
еш. А так выбыгаит ана, высахнит, на- 
париш — фкусна (В. Саян., Тарб.). — Мя- 
са выбыгаит казда, ано няфкусна, нябрава 
бытта (Дес. Тарб.). 

ВЫБЫГНУТЬ [выбыгнуть], -нет; 
сов., неперех. То же, чго и ВЫБЫГАТЬ. — Аф- 
чина выбыгнит, патом иё мяли на мялках 
(Куйт., Тарб.). — Бильё брава пахнит, 
кагда на мард зе выбыгнит (Куйт., Тарб.). 

ВЫВОД [выват], -а, м. 


часть печной трубы. — Выват к празнику 


Верхняя 


падбялить нада (О.-К., Бич.). 
ВЫГНАТЬ. © Стопу выгнать 
(выгонять). См. ВЫГОНЯТЬ. 
ВЫГОНЯТЬ. 9 Стопу выгонять 
(выгнать) [стапу выганять(выгнать)]. За- 
вершать (завершить) постройку срубл. -- Вы- 
ганяють стапу. а патом и страпила 
ставють. Аднаму стапу ни паставить 
будить (Дес., Тарб.). 
ВЫЖЕЧЬ. Сов. к ВЫЖИГАТЬ. 
ВЫЖИГАТЬ [выжыгать], -аю, 
-дешь; несов.: ВЫЖЕЧЬ, выжгу, выжгешь и 
выжжешь; сов., перех. Обряд. Перед Вели- 
ким постом очищать от остатков жира, про- 
каливая на огне (о сковородах и т.п.). См. 
ПАЛИТЬ. — ПЛосли Маслинки скаваротки 
вы. жыгали. штоп ни жыринки не была 
(Калин.. Мухор.). — Скаваротки выжиут 


на Великий пост, а иипо малосна аста- 
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ВЫПИВАХА 


валась, фсё цызанам аддавали (Мухор., 
Мухор.). , 
ВЫИТИТЬ 


о о СЯ 
выйдешь; сов., неперех. Выйти. — Из дасок 


[выйтить], — выйду, 
нильзя гроп гатовить, штоб гваздями па- 
том закалачивать, грех шшытался. Гваз- 
дями вить спасителя Госпада наииыва 
Исуса Христа к кристу’ прикалачивали. 
Ишо гаварят, ииптоп душа пакойника маг- 
ла на волю выйтить (Шарал., Мухор.). 
ВЫКАЗАТЬ. Сов. к ВЫКАЗЫ- 
ВАТЬ. | 
ВЫКАЗЫВАТЬ 
-аю, -аешь; несов.; ВЫКАЗАТЬ, -кажу, 


[выказывать], 


-кажешь; сов., перех. Осудит. Выдавать, 
предавать кого-л. Ср. ДОКАЗЫВАТЬ (в 3-м 
знач.). — Маладёжы ни панравилась, што 
он их выказываит, ани и адбуикали кыла 
клуба (В. Жир., Тарб.). — Выказать -- 
наябиднячать (В. Жир., Тарб.). 
ВЫКАНЫВАТЬ 


-аю, -аешь; несов.; ВЫКОНАТЬ, -аю, -аешь; 


[выканывать], 


сов., перех. Неодобр.. осудит. Выпраши- 
вать. Ср. ДОСАЖАТЬ, КОНАТЬ (во 2-м 
знач.). — Сасетка у миня была, усё время 
што-та выканывала. И у самой вроди усё 
была. Эта, видна, уши натура така, иипоп 
па дварам хадить, усё выпрашывать 
(Над., Тарб.). — Сусет мой усё выканы- 
ваит деньуи, а уде их взять-та ( Шарал., 
Мухор.). -- Уот вить выканал деньди на 
вино (Мухор., Мухор.). 
ВЫКИДЫВАТЬСЯ [выкидывац- 
ца]. -аюсь, -аешься; несов. Осудит. Быть о 
себе чрезмерно высокого мнения; вести себя 
надменно, См. 
КОСТОЛОМИТЬСЯ, СТАВИТЬСЯ: ср. ВЫСТЁ. 
БЫВАТЬСЯ, ШИШАРЕМ идти. 


дывациа — ваабражаить (Б. Кун., Тарб.). 


высокомерно, кичливо. 


Выки- 
— Хворсный есь, малёенька выкидываюи- 
иа — уламываюцца, упендриваюица. а па- 
том им накладуть ( Шал., Тарб.). 
я 
ВЫКЛАДАТЬ [выкладать/ укла- 


дать], -аю, -аешь; несов., перех. Выклады- 
вать. — Чо купил, на стол выкладай (Му- 


хор., Мухор.). — 4 посли работы бригадир 
нам сразу деньги укладаит (Шарал., Му- 
хор.). Е 

ВЫКОНАТЬ. Сов. к ВЫКАНЫ- 
ВАТЬ. : 

ВЫКУПАТЬ. © Выкупать косу 
[выкупать/укупать касу]. Обряд. Символи- 
чески выкупать невесту. Ср. РЯДИТЬСЯ ЗА 
косу. — Выкупали касу [друзья жениха]: 
адна падрушка бирёииа за касу, рядиица. 
Чатыри с палавинай рубля на траих 
вырядила (Б. Кун., Тарб.). — Первый день 
раньшы нявесту вядуть ноччу г жаниху, а 
назаутра ня гзуляють. Сабираюииа крух 
стала’ жаних, нявеста, падрузи. та- 
варшишы. Как тока придуть падрушти, 
таваришшы жаниха укупать касу’ далж- 
ны. За касу плати (Дес., Тарб.). 
ВЫЛАЖИВАТЬ [вылажывать], 
-аешь; несов.; ВЫЛОЖИГЬ, 


-жишь; прич. страд. прош. ВЫЛОЖЕННЫЙ, 


-аю, -жу, 

-жен, -а, -0; сов., перех. Кастрировать жи- 

вотное; холостить. То же, что и ПОДЛАЖИ- 
Вы - 

ВАТЬ — Каня вылажуть — меёрин. Жы- 

рябец, он праизвадитиль, а мерин — 

проста лошать вылажынная (Бич., Бич.). 


ВЫЛАЗАТЬ 


-аешть; сов., перех. Облазить что-л. со всех 


[вылазать],  -аю, 
сторон; лазая, побывать во многих местах. 
— У миня унук Игарюшка вольный. Фсё 
вылазаит, ну визде, значит, лазит. Ад- 
бой-та — эта уроди нипаслушный, а 
этат вольный, визде залезет. Яички ф 
тувиске стаяли, а Изарюшка фсе их па- 
скидал на пал, да сода стаяла, сверху при- 
сыпал. Ну эта чо? Два года иму. Другой- 
та, смирнинький так ни зделаит, а этат 
вольный (Б. Кун.. Тарб.). 

ВЫЛОЖИТЬ. Сов. к ВЫЛАЖИ- 
ВАТЬ. , 

ВЫПИВАХА [вьтиваха/упиваха], 
-и, м. и ж. Осудит. Пьяница, алкоголик. 
См. АЛКОГОЛИСТ, ГЛЫКЫРЬ, ЛАГУН (во 2-м 
знач.), МАКЕТА (в 1-м знач.), ПЬЯНЮШКА, 


ВЫПОРОТОК 


ЕЕ ИЕН ОИ ЕН 


РЮМОЧНИК, ЧАРОЧНИК. — Сусёт то’ ли 
выпимшы? А вроди и ни выпиваха (Ша- 
рал., Мухор.). -- Нииё никуда ни можыт 
он, сам сибя ни падбираит, грязный, рас- 
пустициа. Упиваха какой-нибуть (Шал., 
Тарб.). — Ана упиваха была. Ана шыпка 
упиваха была. За Барской хрибет паехала 
с мужыками, с нарядам са фсем згарела 
в лихкавой [машине]. Ана-та распьянё- 
шынька лижала, так ы згарвла (Дес., 
Тарб.). , 

ВЫПОРОТОК [выпаратак/выпар- 
так], -тка, м. 1. Маленький ребенок. Ср. МА- 
ЛЕЁСЬКА, РОБЁНОК. — Када мужык-та па- 
мёр, энтих выпараткаф у мене пять аста- 
лась. Нада была их как-та растить, вот и 
мантулила адна [с досадой] (У.-У дэ). 

2. Неодобр. Большой озорник, от- 
чаянный шалун, проказник (о ребёнке). См. 
ВАРНАК (в 5-м знач.). — Дочка мая вы- 
параткай на лета привязла. Ой, чо на- 
маялась я с имя, ани жа нячод ня слухаюциа 
(Бич., Бич.). — Ах ты выпартак. ты за- 
чем ста палку схватил да г гастям вы- 
скачил2! (Бич., Бич.). 

ВЫПУЖАТЬ [выпужать|, -аю, 
-аешь; сов., перех. Испугать. — Тиха, 
мальчонку выпужаиш! (Мухор., Мухор.). 
— На мазилки задать хадили, а парень 
наш адин спрятался и выпужал нас фсех 
(Шарал., Мухор.). 

ВЫПЯТИТЬСЯ [выпитицца] -пя- 
чусь, -пятишься; сов. Высунуться. — Ва- 
ротья чуть аткрыла, да ладна ни фся 
выпитилась, а то убилась бы — лафка 
была на дверь апракинута (Ник., Мухор.). 


ВЫРЕЗКИ 


-зок, мн. 1. Рисунок, узор, вырезанный на 


[выриски/выристи], 


дереве. Ср. КУДРИ. — Там зайдём ва 
двор — фсё разукрашына, фсё на вырисках 
(Ник., Мухор.). — Прялка баушкина бра- 
вая, тачона была, с вырискам (Новодес., 


Кяхт.). — На налишниках выристи были 


(Б. Кун., Тарб.). 


2. (чаще ед. ВЫРЕЗКА, -и, ж.). Тра- 
фарет для вырезания узоров, украшающих 
карнизы, наличники окон, ворот и т.п. 
— "Кудри" ли "кучири“. па-разнаму уава- 
рят. Завитушки разныи па этим трафа- 
реткам выризаю. А их вырисками завут. 
Выриску кладёш на тиснииу. фсе узоры 
абводиш, убираиии иё и выпиливаи! патом. 
У миня ани разныи. Вот па этай выриски 
у миня карнис выризан, вот эти зави- 
тушки па налИчникам вьюииа (Б.Кун., 
Тарб.). , 

ВЫРОДИТЬСЯ —[вырадицца], 
-ожусь, -дишься; сов. Родиться похожим на 
кого-л.; уродиться в кого-л. — У мяне 
девирь сам кучирявый и рибята фсе кучи- 
рявыи. В мене никто ни вырадился 
(Б. Кун., Тарб.). 

ВЫРОДОК [вырадак], -дка, м. 
Потомок. То же, что и ОТРОДОК. — Вод 
апка з дедам нашы, ани сямейстии были, а 
мы-та их выратти (Мухор., Мухор.). 

ВЫРОЖДЕНЕЦ [выраждёниц], 
-нца, м. Го же, что и РОЖДЕНЕЦ. 

ВЫРОЖДЕНКА [выражденка], 
-и, ж. Женск. к ВЫРОЖДЕНЕЦ. — Сама- 
та я ни здешния — с Куйтуна выраж- 
денка (Н. Брянь, Заигр.). — Я ни здесь ра- 
дилася, а у Старай Брине, выражденка са 
Старай Брине (Н. Брянь, Заигр.). 

ВЫСАЛУШИТЬ 


-шу, -шишь; сов., перех. Вышелушить. — Яд- 


[высалушыть ], 


ра высалушыш с шышэк и збойну сладиш 
(Шарал., Мухор.). 

ВЫСВАТАТЬ [высватать], -аю, 
-аешь; сов., перех. Обряд. Получить согла- 
сие родителей на брак их дочери. — М/он 
ани ходють, ходють [молодые], а патом 
радитили сходять, высватають. У ня- 
весты падрушти, у иво таваришшы сабя- 
руица, высватають и свадьбу у ниво, али- 
диш, справят (В. Саян., Тарб.). 

ВЫСИГНУТЬ [высигнуть], -ну, 


-нёшь; сов., неперех. Неожиданно быстро 


выбежать откуда-л.; выскочить. — Он вы- 
сигнул из дама (Альб., Красночик.). 
ВЫСТАВ [выстав], -а, м. Вывих. 
— Калдушка [знахарка|] наша харашо’ 
умвит выставы фправлять и фсё асталь- 
ное делать (Н. Заг., Мухор.). 
ВЫСТАРЕТЬСЯ [выстарицца], 
-рюсь, -ришься; сов. Тоже, чтои ОСТАРЕТЬ 
(в 1-м знач.). — Выстарилась М., ей дивя- 
носта два года. Ана уж бизумна стала 
(В. Жир., Тарб.). 
ВЫСТЁБЫВАТЬСЯ 


вацца], -аюсь, -аешься; несов. Осудит. 


[выстёбы- 


Вести себя вызывающе, привлекать к себе 
одеждой, поведением и 
Ср. ВЫКИДЫВАТЬСЯ, ШИШАРЕМ ИДТИ. 
— ДРаньшы рубаха з длиным рукашом, 


внимание т.п. 


штоп никто мужыки ни заглядывали, и 
лытки ублы штоп ни видать была. Эта 
так строуа была. Таперь што, усяка выс- 
тёбываюциа, прайда ить? (М.-Тала, За- 
игр.). — А деука у ниво вот макета была: 
нарядициа и идёть па улицы. усё выс- 
тёбывалась пирит фсёми. Вот макета 
так макета! (Б. Кун., Тарб.). 

ВЫТНЫЙ [вытный], -ая, -ое. 
1. Сытный. — Еда вытная, долга дюжыш с 
этай едой (Мухор., Мухор.). 

2. Умный, деловой, старательный. 
— Аябыла вытная така. ну, значить ди- 
лавая така, паказывала, чо двлать нада, 
знала усё (Шарал., Мухор.). 

ВЫТЬ [вьть], -и, ж. Аппетит. — Ни- 
какой выти нету, ись сафсем ня хочициа 
(Бил., Бич.). 

ВЫХОДИТЬ [выхадить], -хожу, 
-ходишь; сов., перех. Вернуть назад, вытре- 
бовать в результате многократных хож- 
дений. — Деньди на драва’ дала: ни дених, 
ни дроф. Ужз гот, как ни магу деньди 
выхадить (Шарал., Мухор.). — У долх 
даш, а патом выхадить ни можэш (Ка- 
лин., Мухор.). 

ВЫХОДИТЬСЯ [выхадицца ], 


-ится; сов. Подняться, взойти (о тесте). Ср. 
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ВЫЯСНИТЬ 


РАСТРОНУТЬСЯ. — Теста выхадицца раза 
два. ну, падайдёт раза два, паднимиица 
када, атрежэш, памнёш иво, руками ли- 
пёшку растрипаш. Скалкай-та если, ка- 
ляная теста будит (Б. Кун., Тарб.). 
ВЫХУДАТЬ [вьхудать], -аю, -аешь; 
сов., неперех. Похудеть. Ср. ОБРЕЗАТЬСЯ. 
— Батя в ентат гот ой чо выхудал 
(Шиб., Бич.). р 
ВЫШИВАННЫЙ 
-ая, -ое. Украшенный вышивкой; вышитый. 
То же, что и ВЫШИВАТЫЙ. — Ушываный 


[ушываный |, 


сарахван у миня был. Да нету щас. Я сама 
иво ушывала святами (Б. Кун., Тарб.). 
ВЫШИВАТЫЙ 
ушыватый], -ая, -ое. То же, что и ВЫ- 
шивАННЫЙ. — Рушнити разны были: у 


[вышыватый/ 


каво куплиныи, у каво’ сваи, и прастыи 
были, и вышыватыи (Дес., Тарб.). — У 
жаниха рубашка вышыватая. пояс ста- 
ринный патпаясан (Куйт., Тарб.). — Ук- 
рашали мы усё раньшэ — рушники, пад- 
ружники. рубахи. Усё была ушыватае 
(Б. Кун., Тарб.). 

ВЫШКА [вышка], -и, ж. Чердак. 
— У каждам доме есть вышка пат кры- 
шэй (Шарал., Мухор.). — Вышка у нас 
навирху пат крышый, самасат, веники су- 
шым (Куйт., Тарб.). — На вышти-та у 
нас ублуби жывуть (Дес., Тарб.). — Я от 
сиводни на вышку лазил за веникам бирё- 
завым. Вышка — эта чирдак па-вашыму 
(Над., Тарб.). — На вышку с улицы рань- 
шы ни залезиш. тока с синиоф (Дес., 
Тарб.). — У вышки храняца прадукты: 
зимой мяса, летам — каторыи ни пор- 
тяца (О.-К., Бич.). — Усе нинужныйи веш- 
шы на вышку закидываим (Бич., Бич.). 

ВЫШОРКАТЬ. Сов. к ШОР- 
КАТЬ. | 

ВЫЯСНИТЬ [выиснить], -ит; сов., 
неперех. Стать ясным, прояснеть (о погоде). 
— Не, дефки, если не выяснит. памидор 
мала будит (Новодес., Кяхт.). 


ВЬЮНОШ 


ВЬЮНОШ [вьюнаш], -а, м. 1. Мо- 
лодой человек; юноша. То же, что и 
ВЫЮНыЬШ (в 1-м знач.). 

2. Пренебр. Незрелый молодой чело- 
век, юнец, молокосос. То же, что и ВЫО- 
ныш (во 2-м знач.). — Вьюнашм ты иииио, 
а туда жы, в жанихи тяниш (Галн., Му- 
хор.). ре 

ВЬЮНЫШ [вьюныш/вьюныш], 
-а, м. 1. Тоже, что и ВЫЮНОШ (в 1-м знач.). 
— У миня парень-та старшой вьюны 
был, симнациать лет была (Калин., Му- 
хор.). 

2. Пренебр. То же, что и ВЫЮНОШ 
(во 2-м знач.). — Вьюныш ты, иипобы мне 
такии саветы давать (Мухор.. Мухор.). 
— У этава вьюныша ишо сопли ни апсохли 
(Мухор., Мухор.). 

ВЯЗАЛКА [визалка/вязалка], -и, ж. 
Вязальная спица. — Визалка — вта иуол- 
ка, шпица така, вешчи визаля. На вариуа 
пять брала. а таг две нада (М.-Тала, За- 
игр.). „ 

ВЯЗАНКИ [вязанки/вязанти |, 
-ок, мн. (ед. ВЯЗАНКА, -и, ж.). Варежки. 
См. ВАРЬГИ. — Шзрсь-та пряли да наски и 
вязанки вязали. Эта такии варишки с ад- 
ним пальцам (Куйт., Тарб.). 

ВЯЗАТЬ. 0 Вязать 


горсти [визать (свизать) горсти]. Надевать 


(связать) 


путы на ноги лошади; путать. Ср. ДВУ- 
НОЖИТЬ, ТРОЕНОЖИТЬ. — Везь дёнь-та 
конь наработаиица, а ноччу иму аддыхать 
нада, вот и свяжыш иму горсти, штоп ни 
убёг, он и ходить кала лома. трафку 
шиплит (Куйт., Тарб.). „ 

ВЯЗИЛЬ-ТРАВА 


ва/вязиль-трава], вязиль-травы, ж. Травя- 


[визиль-тра- 


нистое растение вязель; заячий клевер. Со- 
топа уапа. — Визиль-трава кустикам 
растёть. жолтиньким свитёть (В. Жир., 
Тарб.). — Визиль-трава нивысокая, лихко, 
косиица. Стебиль талшишыной такой [по- 
казывает на искусственную гвоздику в вазе ]. 


Листья митёлками на канизэ такая. 
Болышиы растёть па лисам, па апушкам. 
Атличаициа ат пырея-та (В. Вир., 
"Гарб.). | 

ВЯЗКА [вяска], -и, ж. (мн. ВЯЗ- 
КИ, -ок) 1. Всякая веревка, тесемка, шнурок 
и тп. для связывания чего-л., для привязы- 
вания домашнего скота. — Тялёнак жывёть 
у мене в избе за печка, на привязи. Адну’ 
вяску атарвал, я дру привязала, пакрёп- 
шы (Мот., Бич.). 

2. (обычно мн.). Тесемки, которыми 
фартук (запон) завязывается на шее и на та- 
лии. -- Ма вясти запан завязываим (Бич., 
Бич.). — Нагрудник запана вяска.ми саиди- 
няим (Куйт., Тарб.). 

3. Тонкий поясок, сотканный из шер- 
стяных ниток, реже --- кожаный шнурок, ко- 
торым подвязывают обувь (ичиги, унты). 
См. ОБОРКА. — Набъёш: в ичили сена. на- 
деним ш шырстяными насками, завяжыш 
вяски да илёш на фирму (Шал., Тарб.). 

4. Жгут, скручеиный из соломы или 
травы для связывания снопов. То же, что и 
вязтя — Вяскай снапы вяжуть. Вяска 
деланциа с таво самава хлеба (Мот., Бич.). 
— Да абеда вяжыш, штоп снапой большы 
была. Каг жара патстизла, вяска стала 
ламаниа, уот начинаш ставить суслоны 
( Дес., 'Тарб.). 

ВЯЗОЧКА [вязачка], -и, ж. 
1. _Ласк. к ВЯЗКА (в 1-м знач.). — В ичигах 
фсе хадили. и мужуки, и бабы вязачкай с 
кожы завязывали (У.-Удз). 

2. Ласк. к ВЯЗКА (в 3-м знач.). 
-- Аборти — вязачка така’ са святных 
нитак, ей абвязываюциа ичиди вакрух 
шыкалатти (Куйт., Тарб.). 

3. Ласк. к ВЯЗКА (в 4-м знпач.). 
— Ванячка-та мой вязачку с коласу, а то 
проста с травы’ сам зделать и сам снопик 
свяжыть ( Бич., Бич.). 

ВЯЗТЯ [вястя], -и, ж. То же, что и 
ВЯЗКА (в 4-м знач.). — Снапы раньче вя- 


рёутяй ня связывали, не. Проста свяжуть 
вястяй, скрутють яё ис саломы тонинька 
так и усё (Бич., Бич.). 

ВЯЗЬЯ [вязья], -ев, мн. (ед. ВЯЗ, 
-а, м.). Березовые или тальниковые прутья, 
связывающие противоположные копыла са- 
ней. — Вязья тожэ из бирёзы делались, 
имя палоззя стязивають (Б. Кун., Тарб.). 
— С тальника нарежыш вязьеф да к ка- 
пыльям накрутиш, ани и ни рашиша- 
таюцца (Мухор., Мухор.). 

ВЯКАТЬ [вякать}], -аю, -аешь; не- 
сов., неперех. Неодобр. Надоедливо просить 
о чём-л., ныть; канючить. См. КОНАТЬ (во 
2-м знач.). — Мене снаха заварить: “Мам 
надавли, вякають да вякають, слать ты 
им затирку” (О.-К., Бич.). — Сиди, ня 
вякай, скора к матки пайдёш [бабушка 
внуку] (Бич. Бич.). 

ВЯЛИТЬСЯ [рвялицца], 


-лишься; несов. Неодобр. Медленно, без 


-ЛЮСЬ, 


желания собираться куда-л.; тянуть время, 
мешкать. Ср. ВОЛОВОДИТЬ (в 1-м знач.), 


93 


ВЯЩАТЬ 


ТАБОРИТЬСЯ (во 2-м знач.). — Утран Ф 
школу иё ни сабирёш, фсё куражыица, 
вялициа (Ник., Мухор.). — Работать ни 
хочит, хитрый. Усё яму кажэциа ти- 
жыло, вялициа и никуда ни хочит итти 
( Дес., 'Тарб.). 

ВЯЛЫЙ [вялый], -ая, -ое. Боль- 
ной, хилый. См. БОЛЯЧНЫЙ (в 1-м знач.). 
— У миня дейка вялая радилась — шэсь 
лет ни хадила. Я яё визде вазила па ли- 
ченням (Дес. Тарб.). 

ВЯСЛИ [вясли], -лей, мн. Кормуш- 
ка для скота; ясли. Ср. КОМЯГА (в 1-м 
знач.). — Кормушка для лашадей и кароф с 
пракон веку вясли были. З жардей их 
делали (Ник., Мухор.). 

ВЯЩАТЬ [вяшшть], -щу, -щишь; 
несов. неперех. Визжать. — Дейки нончи 
пашли. Уон у клуба сабяруциа и рявуть, 
вяшшать. Никаво' нет, а ани вяшшать: 
“Ой. 
Тарб.). -- Имя чо? Ни пишшыть, ни 
вяниныть (Б. Кун., Тарб.). 


у миня папирёсы нет!” (Б. Кун., 


ГАДКОВАТЫЙ 


уаткаватый], -ая, -ое. Не очень хороший (о 


[гаткаватый/ 


человеке, предмете, явлении природы и др.). 
— Гаткаватая пагода нынчи (Шарал., 
Мухор.). — Дефка стараиииа пакрасивви, 
а жэнщина сарахван уаткаватый, тёмный 
да падлинви шьёт (В. Жир., Тарб.). 

ГАЁК [гаёк], гайка, м. 1. Неболь- 
шой кедровник среди какого-л. другого леса 
(березняка, сосняка и пр.). Ср. ДУБАС (во 
2-м знач.), КЕДРАЧ, КОЛОТОВНИК (в 1-м 
знач.). — Уот идёш по лису и удрух 
сотня кидрашэй — заёк, сриди сасника ли, 
биризника заёк находим (В. Сутай, Му- 
хор.). — Гаёк — эта выбратый участак у 
лису, аде нескалька кедраф (Калин., Му- 
хор.). 

2. Часть кедровника, изобилующая 
шишками. Ср. ЗУЗАННИК. — В заёк па- 
падёш, па чатыри-пять кулей набиваищ. 
В зайке с арёхами фсигда багата, места 
такое ф кидрашз, асобае (Б.Кун., Тарб.). 

3. Зарослн. Ср. ЕРНИК (во 2-м 
знач.), ЧАША, ЧЕПУРА. — Гаёк — эта 
зарасли — ни прадирёсси. Но зато, адё га- 
ёк, там язады (Куг., Мухор.). 

ГАИЛО [гайлб], -а, м. и ж. Осу- 
дит., презр. Шумный, скандальный чело- 
век; крикун, горлодер. Ср. ОБЛАЙКА (в 1-м 
знач.), ПОЛОРОТ. — Ты с ним ни зани- 


майся. Ой ить гайло — как начнёть, ни 
рат ужо будиш (Бич., Бич.). 

ГАЙНО [гайно], -а, ли. 1. Гнездо, 
дупло белки. То же, что и ГАЛЮШКА, 
ГАЮШКА (в 1-м знач.); см. ХАЙЛУК; ср. 
ДУПЛЯНА. = Белкина дупло зайном и на- 
зываиица. Ета гаюшка (Хас., Хор.). 

2. Утепленное помещение для мел- 
кого скота (свиней, овец). То же, что и 
ГАЮШКА (во 2-м знач.); ср. БАРАННИК (в 
1-м знач.), КЛЕВ, ОМШАННИК, ХАШАН (в 
1-м знач.), ЧУШАТНИК. — Чушачча заюи!- 
ка, зайно. У ней крыша, иштоп тяплей 
была. Эта для чушык. Летам ани проста 
лижат ва дваре (Дес., Тарб.). 

3. Отгорожениая для свиней часть 
хлева. См. БЕРЛОГ (во 2-м знач.). — Если 
стайка бальша, то и для свиней там гайно’ 
адгародют (В. Саян., Тарб.). 

4. Подстилка в логовище дикого ка- 
бана. Ср. БЕРЛОГ (в 3-м знач.). — Гайно — 
эта кабаны ротам паистилку двлают 
(Хас., Хор.). — Сикач сибе ветак натас- 
каить, устроить сибе зайно. Гайно’ — эта 
пастилка из ветак или жэ навал (Жас., 
Хор.). И 

ГАЙТАН [тайтан]. -а, м. 1. Шну- 
рок, веревочка для ношения креста на шее. 
См. НАШЕЙНИК (в 1-м знач.). — Гайтан- 
та — вирёвачка така, с нитак скручиная, 


крестик на ём насили (В. Жир., Тарб.). 
— Гайтан — эта на каторый крес нади- 
вають. Иво тожы делали, ткали сами, и 
кромачки бывали ат какой-нить материи, 
уот крест удёргивали и нашили (Таш., 
Заигр.). — ...И штоп абизатильна у па- 
койника зайтан с крястом висел. Гай- 
тан — эта така вярёвачка абыкнавенна, 
на каторай крест держыцица, а проста ана’ 
так называициа (Б. Кун., Тарб.). — На 
гайтани крестик висить, биз гайтана 
нильзя хадить, грех (Шарал., Мухор.). 
— Када рябёнка крестють, то яму’ крес- 
тик адяють на зайтан — вярёвастя та- 
кая (Бич., Бич.). 

2. Тканая вручную узкая лента, 
вплетаемая в косу. См. КОСОПЛЁТКА (в 1-м 
знач.). — А ф косу зайтан фплитали. 
Гайтан — он узинький, с нитак разных, ф 
косу фплитали (Таш., Заигр.). 

ГАЛИТЬСЯ — [галицца], 


1. Смеяться, насмехаться 


-люсь, 
-лишься; несов. 
над кем-л.; просмеивать. См. ПРОСМЕХАТЬ. 
— Долга вы залициа нада мной будяти! 
(Бич., Бич.). 

2. Причинять кому-л. страдания, му- 
ки; издеваться, глумиться. То же, что и ИЗ- 
ГАЛЯТЬСЯ; см. НАМЫВАТЬСЯ. — Убот он 
сёдни нал ей галился пьяный, из дому вы- 
анал с рибитишками (Бич., Бич.), 

ГАЛОЧИТЬ [галочить}, -чу, -чишь; 
несов., неперех. Брезговать; пренебрегать, 
гнушаться кем-, чем-л. См. ГРЕБОВАТЬ. 
— Пачиму ни хочиш атведать шаньгаф? 
Неиипа галочиш? (У.-У дз). 

ГАЛОЧКА [галачка], -и, ж. Елоч- 
ная игрушка — стеклянный дутый шарик. 
— Эта-та2 Галачка. Ды дочке маей па- 
дарили. Ужз давно. ей [игрушке], можыд 
быть, лет сто, я ни знаю. Ани разныи бы- 
вают: и блистящии, и ивитныи, бальшыи 
и малинькии (В. Жир., Тарб.). 

ГАЛТЕЛИТЬ [галтзлить], 


-лишь; несов., перех. Обрабатывать дерево 


-лю, 
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ГАМБИТЬ 


при помощи галтельника. — Доску гал- 
тэлиш, патом с акна абмериш и атризаш 
наличники. Ну, патом уш можна разриса- 
вать, украсить (Б.Кун., Тарб.). 

ГАЛТЕЛЬНИК [галтэльник], -а, 
м. Столярный инструмент в виде рубанка с 
закругленным лезвием для строгания кар- 
низов, вырезывания бороздок, желобков по 
дереву; галтель. Ср. ДВОЕРУЧНИК, ЗАКРОЙ- 
НИК, СТРУЖОК (в 1-м знач.), ФУГАН, ШЕР- 
ШЕБКА, ШпУнТОВвНИК. — Бароски зал- 
тэльникам выбираю. У иво лезвии такой 
ни примой, а фигурный. Вот наличники я 
ём делал (Б. Кун., Тарб.). 

ГАЛЬЯН [гальян/уальян], -а, м.; 
собир. Зерна растения гаолян (сорго. Зог- 
Бит }аропсит), употребляемые в пищу. То 
же, что и КАЛЬЯН, КОВАЛЬЯН. — Дык мы 
гальян ели, как рис он, толька красный. 
Он японский, так мы иво и звали (Ник., 
Мухор.). — Прадуктаф никаких жэ не бы- 
ла. Гальян варили, патом хвасоль варили 
(Дес., Тарб.). — В вайну гальян ели, он 
пад вит проса, тока памельчи. Намоиш 
иво, развариш — краснаватый такой, и 
ели кашу (Куйт., Тарб.). — А уальян — 
крупа такая была ипонская. Ана-та при- 
мерна как пирлофка, а свет розавый 
(М. -Тала, Заигр.). 

ГАЛЮШКА [галюшка], -и, ж. То 
же, что и ГАЙНО (в 1-м знач.). — Беёлачче 
гниздо “гзалюшка” мы называим. Гниздо у 
ей с фсякава разнава мусара назберана 
(Дес., Тарб.). | 

ГАМАНОК [гаманок], 


Кошелек. — Гаманки-та кожаны или дир- 


й 
-нка, м. 


мантинавые, купляли их (В. Жир., Тарб.). 


ГАМБИТЬ [гамбить}], -блю, -бишь; 


несов.,. перех. Неодобр. 1. Бранить, 
поносить; хулить. См. ОХУЛЯТЬ; ср. КАВ- 
КАТЬ. НАЧИТЫВАТЬ, ПЕЖИТЬ. — Партею 


зря гамбить начали, партея не при чом, 
эта вить рукавоитва усё развалила (Ник., 


Мухор.). 


ГАМУРА 


2. сов. СГАМБИТЬ, -блю, -бишь. 
Приводить в негодность; портить (чаще о 
продуктах). — А ишшо’ есь у нас слова 
“замбить”, значит портить. У нас ска- 
жуть так: "Теста згамбила или капусту 
заамбила” (Бич. Бич.). 

ГАМУРА [гамура], -ы, ж. Дена- 
турат. То же, что и ГАМЫРА; см. ДЕНАШКА. 
— Вотку [на свадьбе] толька три ра за 
разнасили: вазьмёи с падноса, тибя’ па- 
здравлят, выпьеш. Гамура была — дина- 
турат какой-та. Разбавляли яво, розавый 
он делался, красили им (Дес., Тарб.). 

ГАМЫРА [гамыра/уамыра], 


ж. Тоже, что и ГАМУРА. — Вина -та неё бы- 


-Ы, 


ла, гамыра какая-та была. Карасинка [ла- 
рёк] была кола базара, там купляли. Ди- 
нашка эта — самалёты заправляють 
(Шал., Тарб.). — Ой, уулял да и уамыру 
пил! (Тарб., Тарб.) — Жаних-та мене и 
уаварит: “На свадьбу чушку заколим да в 
убради з батькай уамыры стай купим” 
(Дес., Тарб.). , 

ГАНДЫБА [гандыба], -ы, ж; м. 
и ж. 1. ж. Старая больная лошадь; кляча. 
— Усех лашадей на вайну узнали, адни 
зандыбы астались, каторы стары, зава- 
ливались, падали (Жас., Хор.). — Сасет- 
та наш на какой-та 
(Хас., Хор.). 

2. м. и ж. Перен. Бран., пренебр. О 


гандыбе ездиит 


неуклюжем, неповоротливом человеке. Ср. 
КАК ПЫХ, КОМЯГА (во 2-м знач.). — Ничо 
нармальна зделать ни можыш, гзандыба! 
Как павярнёииа — фсё пириламат, мид- 
веть чиста! (Шал., Тарб.) — пять 
плитёциа. Гандыба! (Хас., Хор.) 

ГАНУС [ганус/гануц], -а, м. Тра- 
вянистое растение сем. зонтичных дикий 
тмин. Сапип сагя. — Ганус — травка, как 
укроп; каровы, лошади яво’ядять (Дес., 
Тарб.). — Гануи — ана пад вит укропа, 
ивитёть белыми ивитками. Он для ска- 
та, и ишо иво’ дабавляють. кады чо- 
нибуть засаливають (Шарал., Мухор.). 
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ГАРГАНАТНИК [гарганатник], 
-а, м. Го же, что и КАРГАНАТНИК. — Гарга- 
натник — кустарник з жолтыми сви- 
тами. Гарганатник, карганатник — адно’ 
и то ш (Калин., Мухор.). 

ГАРЕВИК [гаривйк], -&, м. Кип- 
рей; иван-чай. См. СКРИПЕНЬ. — Раньшы- 
та у иван-чая многа была названий, па- 
разнаму люди иво’ называли, и заривиком 
вот, патаму шта на зарях растёть 
(Шарал., Мухор.). р 

ГАРНИЗОВАТЬСЯ 


вацца], -зуюсь, -зуешься; сов. Организо- 


[гарниза- 


Калхос-та тока 


ваться, создаваться. 
зарнизавался, ничо ишшо’ не была (Ник., 
Мухор.). > 

ГАРНИТУР [гарнитур], -а, м. Вид 
шелковой ткани; гродетур. То же, что и 
ГРИНИТУР. — Гарнитур раньшы был: си- 
ний са святочками, аивечиваить, тонтий. 
Яво толька с паткладай шыть (Дес., 
Тарб.). — А хто паба уачи. те сарахваны- 
та шыли из зарнитура, дарауа така’ 
ткань с поласами да мелинькими циточ- 
ками (Куйт., Тарб.). — Гарнитур — ткань 
така, ана и синя, и фсяка, ивитаста. 
Тонкая. Халаты шыли, на сарахваны 
[шла]. Толька ана ниустойчивая. Усякий 
был, больша с рисункам (Куйт., Тарб.). 

ГАХНУТЬ [гахнуть/уахнуть}, -ну, 
-нешь и -нет; сов., неперех. 1. -ну, -нешь. 
Ударить с силой и шумом. Ср. ДАРБА- 
ЛЫЗНУТЬ (в 1-м знач.). — Кувалдай гах- 
нул, усё разваратил (Калин., Мухор.). 

2. -нет. Прогреметь, прогрохотать (о 
громе). См. ГРАХНУТЬ, ТРЯХНУТЬ (в 1-м 
знач.). — Туча как-та была, каг уахнула. 
Вакошка атварёный был, я и спужалась 
(В. Сутай, Мухор.). 

ГАЧА [гача], -и. ж. Штанина. См. 
КОЛОША. — Па-нашыму — “зача”, а та- 
перь-та — “штанина”. Гача — у брюк, у 
шкер, у фин тожзэ гача, а у ритуз ни за- 
вут, што гача (В. Жир., Тарб.). — А 


зачи-та нишыроки у финаф. Гачи фсяки 
бывають, у фсех брючиф гачи есь, шта- 
нины ста (В. Жир., Тарб.). — А парни 
шыравары насили шырокии. У три паласы 
алдну’ гачу шыли. Атласны иёрны были. 
Маладёш насила у вайну. Саржа усяка бы- 
ла — чорна, каричнива (Таш., Заигр.). 

ГАШНИК [гашник], -а, м. 1. Ус- 
тар. Шнурок, продеваемый в пояс брюк 
или юбки для их подвязывания. То же, что и 
ОГАШНИК; см. ОЧКУР (во 2-м знач.). — У 
миня гашник дирмантинавый был. Туда, в 
брюки, вдениш и ходиш так (В. Жир., 
Тарб.). — Гашник нужын, штобы ни 
сваливались юпти (Куйт., Тарб.). — Гаш- 
ник — то жэ, иито шнурок, што гашник. 
Старухи, бывала, скажуть вдеть гашник, 
ф иипаны ли в юпку. А он длиный, вакрук 
сибя, фпириди завязывалса. Ис тряпачти 
дёлають, или шшывають, как паисок, или 
проста атарвут палоску. Гашник насили 
и мужуки, и бабы (Калин., Мухор.). — Ря- 
зинак у нас не была, ф штаны, юпти каки 
гашник мы прасовывали (Б. Кун., Тарб.). 

// Узкая продольная полоска по 
краю ткани; кромка. — Гашник — кромка 
тавару фсякава. глатки и шаршавеньки 
были (В. Жир., Тарб.). 

2. Обшитый тесьмой стоячий ворот- 
ник мужской рубахи. — Мужыки рубахи 
насили. Вараток у ей “гашник” назывался. 
Стаячий был, малинький (Б. Кун., Тарб.). 

ГАЮТКА [гаютка], -и, ж. Собачья 
конура. То же, что и КАЮТКА; см. МЕРЛОГ 
(в 3-м знач.). — Гаютка — адали малинь- 
кая бутка з дыркай круглай, штоп залази- 
ла, улазила сабака-та (Куйт., Тарб.). — У 
заютти сабака ляжыть (Унэг., Заигр.). 

ГАЮШКА [гаюшка/уаюшка], -и, 
ж. 1. Тоже, что и ГАЙНО (в 1-м знач.). 
— Белка у уаюшке жывёть. Ветир ли, ана. 
у уаюшке, у дупле сидить. А можэт, на- 


р м ^ м 
таскамшы на ветку — тожэ уаюшка 


(Ник.. Мухор.). 
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2. То же, что и ГАЙНО (во 2-м 
знач.). — Бараны нашы жыли у гаюшки, 
малинька така стайка, ниская сафсем. 
Ана’ тёплая, рублиная, зимой в ниё зага- 
няли (Леон., Киж.). — Гаюшка — эта для 
баран, ихняя стайка, малинькая (Леон., 


Киж.). р 

ГВОЗДОК [гваздбок], -дка, м. 
1. Гвоздь. — Ичиги на гвазэдок зацапил да 
спатпь (С. Заг., Мухор.). — Да проста гва- 
сками прибиты на стену (В. Жир., 
Тарб.). 

2. Инструмент для пробивания от- 
верстий. — Да усё у яво в работу шло: 
стамеска, рубанак, зваздок. Гвастком-та 
дырки прабивали (Шарал,, Мухор). 

ГВОЗДЫШКА [гваздышка], -и, 
ж. То же, что и ГВОЗДЯК. — Гваздышка — 
садють иё, ана жолта, ивиточти жолты 
тати, нивысока. Растёть на пакоси и 
дома (Шарал., Мухор.). 

ГВОЗДЯК [тваздяк |, -а, м. Травя- 
нистое растение с яркими цветками; шафран, 
крокус. Сгосиз и1Часеае. То же, что и ГВОЗ- 
ДЫШКА. — Гваздяки сажали у саду. Ане 
таки жолты шапки (Н. Заг., Мухор.). 
— Жолты аваздики в лису растут, да в 
ауароди их свим (Дес., Тарб.). 

ГДЕ. 0 Где зря. См. ЗРЯ. 

ГИБАЛО [гибала], -а, ср. Приспо- 
собление для загибания заготовок из дерева 
(полозьев, дуг, ободьев и пр.). Представляет 
собой большое деревянное полотно с выруб- 
ленной в форме дуги бороздой или с приби- 
тым к нему дугообразным лекалом. То же, 
что и БАЛ, ГИБАЛОК. — Гибала — така ка- 
лода з дерива, у ей выступ, как палумесяц. 
И шот паралельна яму колышти, клиння 
закалачивають, штоб зазатойка-та ня 
распрямилась (Бич., Бич.). — Гибала з де- 
рива делали. Штоб на ём палозья гнуть, 
бирёзу с краю или с южнай стараны выби- 
рали, патом в назём питнаиццать дней 


распаривали, а патом на зибале анули 


ГИБАЛОК 


(Ник. Мухор.). — В гибалах загинають. 
Эта така плаха вырублина. Патом клин- 
ня забивають, а патом паткалачивають 
(Дес., Тарб.). — Бярёш бярёзу маладую и 
начинаи гнуть, туд жа клиння бьъёш. 
У/от сохнит, снимаш з зибала — затова 
карамысла (Б. Кун., Тарб.). 

ГИБАЛОК [гибалак], -лка, м. То 
же, что и ГИБАЛО. — В гибалак загибают, 
эта тако бривно, затём клиння забивают, 
а патом паткалачивают (Дес., Тарб.). 

ГЛАЗ. © Однех глаз нету. См. 
НЕЛТ(У). . 

ГЛАЗИТЬ [глазить], глажу и гла- 
зю, глазишь; несов., перех. По суеверным 
представлениям: приносить несчастье, бо- 
лезнь, вредить кому-л. взглядом (дурным 
глазом). — Бапка-та у ниё ой чо глазливая 
была, и иё фсе баялись, ничо’ ей ни зава- 
рили, баялись, шоп ни зглазила. Ана гла- 
зила людей, порчу на людей навадила 
(Б. Кун., Тарб.)., В 

ГЛАЗЛИВЫЙ [глазливый /улаз- 
ливый], -ая, -ое. По суеверным представ- 
лениям: способный сглазить кого-л. — Гла- 
за ничо ни видють, хоть и заварять злы 
люди, шо глазливая. Да и ни знаю я ничо. 
Мне, если Гаспоть спадобит, чириз три 
года век будит (Б. Кун., Тарб.). 

— Ой кака дейка брава растёть у 


вас-та! 

— Тётка Марфа. ты иё у нас ни 
залась! 

— Дая ни глазливая (В. Жир, 
Тарб.). 


— Иные баяииа сматреть, ежэли улаз 
улазливый (Н. Заг., Мухор.). 

ГЛЕЧОК [гличок], -чка, м. Устар. 
Небольшой глиняный горшок. Ср. ЛАТКА (в 
3-м знач.), МАКОТРА. — Гличок з глины 
липили и абжыгали. Узинька горлышка и 
шыроки таки бака и дно тако жа. В них 
даржали малако, смитану (В. Жир., 


Тарб.). — Раньшаэ в рускай печи малако в 


аличке тапили. Гаршок такой з глины 
(Б. Кун., 'Тарб.). и 

ГЛИНИСТЫЙИ [глинистый], -ая, 
-ое. Сделанный из глины; глиняный. — Ма- 
катёр глинистый был, их из глины у Ша- 
ралдае делали (Ник., Мухор.). — Раньшэ 
усё глинистае была: гаршки, крынки, па- 
дойник уот алинистый был, с наском 
(Ник., Мухор.). 

ГЛИНИЩЕ [глинишша], -и, ж. 
Топкое место, болото. См. КАЛТУС (в 1-м 
знач.). — Глинииша — забалочинае мес- 
та, там вроде жыткае (В. Жир., Тарб.). 
— Наглинишишах гусятник, пырей растёт 
(В. Жир., 'Тарб.). 

ГЛУХОЙ [глухбй], -ая, -ое. С не- 
развернувшейся шляпкой (о грибе). — Глу- 
хой любой грип можыд быть. У ниво нету 
ни пластинак, ни ришотки [с нижней сто- 
роны шляпки], адинакавый са фсех старон 
и крепкий, толстый, как нарост. Он 
ровный, што шляпка, што снизу, и ношка 
низинькая, он весь ф шляпку ушол. Глухой 
грип харошый шитаиица и мала чирвивый. 
Эта большы рыжыки бывають, и инагда’ 
глухии маслята бывають. Ани ретка 
фстричаюциа, но мы уш ни прапустим. 
Када иво салить, даг дажа разризаишм — 
ни прасолициа, толстый (Калин., Му- 
хор.). 

// Имеющий губчатую (не пластин- 
чатую) нижнюю поверхность шляпки (о 
грибе). — Глухой грип — у рыжыка снизу 
вроди как ридочки жа, а глухой — сверху 
рыжый, а снизу белый, и ридочкаф этих 
нет, ни рибристый, ни пластиначками 
(Калин., Мухор.). 

Ф Глухая крапива [глухая крапива]. 
Пустырник сизый. [еопигиз  в|асезсепз 
Випве. — Па-нашыму “глухая крапива”, а 
па-вашыму “пустырник”, нервы им лечат 
(Шарал., Мухор.). 

ГЛЫБОКИЙ [глыббкий], -ая, -ое. 
(сравн. ст. ГЛЫБЖЕ). Глубокий. — Лат- 


ка — скаварада чугунная, глыбокая, у ей 
тушыть харашо (Ник., Мухор.). 

ГЛЫБОКО — [глыбака], нареч. 
(сравн. ст. ГЛЫБЖЕ). Глубоко. — У ключ- 
ки играиш, так ямки ни так глыбака вы- 
капаиш, штоп шарик туда’ закатывать 
(В. Сутай, Мухор.). — У плуха рычах был: 
глыбжэ, меньшы чокаиш, пириключаиш 
(Калин.., Мухор.). 

ГЛЫКАТЬ' [глыкать], -ает; несов., 
неперех. Издавать крик, похожий на “глы” 
(об индюке). — Слышу, индюк глыкаит. 
Думаю. пришол кто. Он у нас заместа са- 
баки (Новодес., Кяжт.). 

ГЛЫКАТЬ' [глыкать], -ыкаю и 
-ычу, -ыкаешь и -ычешь; несов., перех. 
Осудит. Пить какую-л. жидкость в боль- 
шом количестве (обычно алкогольные на- 
питки). См. ПУЦКАТЬ. — Нивеска-та крач- 
чи ишо глычит эту вотку; сама пьёт и 
сына спаиваит (Шарал., Мухор.). — А 
мужыкам-та толька вино злыкать, боль- 
шы им ничо ни нада (Шарал., Мухор.). 
— Сын у ниё вино фсё злычит, злычит. 
Фсю совисть прапил, праклятый! (Ново- 
дес., Кяхт.) — Он фсигда мёрзлаи малако 
глыкаит (В. Жир., Тарб.). 

ГЛЫКНУГЬ -ну, 
-нешь; сов., неперех. Однокр. к ГЛЫКАТЬ'. 


[глыкнуть}], 


— Абизатильна, если чужой зайдёт, 
алыкнит [индюк] (Новодес., Кяхт.). 

ГЛЫКЫРЬ [глыкырь}, -я, м. Осу- 
дит. Пьяница, алкоголик. См. ВЫПИВАХА. 
— Он алыкырь, вотку мноза пьёт (Ша- 
рал., Мухор.). 

ГЛЯ [гля], предл. с род. п. Для. 
— Раньшы каней-та асобе диржали, колас 
прибирали гля каней и ф пуньку склады- 
вали. Пунька гля мякины, гля коласа была 
(Мухор., Мухор.). — На своём станке’ 
ткали аборти гля ичигаф. унтоф (Хас., 
Хор.). ы 

ГЛЯДАТЬ [глидать/глядать/ уля- 


дать], -аю, -аешь; несов., неперех. 1. При- 
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стально, со вниманием смотреть на кого-, 
что-л.; осматривать. — Фершал-та глядал 
мнука, усё ладна была у ниво, а патом 
ноччу у нивод усё и началось, затряслд уси- 
вод иво (Мухор., Мухор.). 

2. Обращать внимание на что-л., 
считаться с чем-л; глядеть. — Люди-та чи- 
час злыи пашли, вы, дейки, глидайти, а то 
павериш, а ни таму (Н. Заг., Мухор.). 

3. То же, что и ДОГЛЯДАТЬ. — Сы- 
ны-та за мной улядають мала дела, да чо 
толку (Н. Заг,, Мухор.). 

ГЛЯДЕЛЬ. © Глядёть молодуху 
[глидёть/глядеть маладуху]. Обряд. Обы- 
чай у родственников и знакомых в предсва- 
дебные дни приходить с поздравлениями к 
жениху и невесте, которые должны встре- 
чать их, угощать вином и орехами. См. 
ГЛЯДЕТЬ СВАДЬБУ, СМОТРЕТЬ НЕВЕСТУ 
(МОЛОДУХУ), СМОТРЕТЬ СВАДЬБУ (в 1-м 
знач.). — Маладуху глидеть прихадили, 
уся дирейня. Радным ана кланииица, а 
радня можэт хто у шёчку пажалеть 
(Ник., Мухор.). — На свадьбу маладуху 
глядели: ани у перяде сидять. Паринь ри- 
бятам на падносе стаканчики наливаеть, 
а дефкам чашку арех маладуха падаёть. 
Патом ужз нядёлю свадьбу ходять па да- 
мам (Шарал., Мухор.). — А мы дитвой бе- 
али, маладуху глидели. Нам-та, чо пани- 
мали: лиж бы горсть арех палучить, усем 
давали (Калин., Мухор.). — Жэняица дык 
в даму, а маладуху приходють и глидять, 
кичку ей завяжуть (Ник., Мухор.). 

© Глядеть свадьбу [глидеть свадь- 
6у]. Обряд. Обычай у родственников и зна- 
комых в предсвадебные дни приходить с по- 
здравлениями к жениху и невесте, которые 
должны встречать их, угощать вином и оре- 
хами. См. ГЛЯДЕТЬ МОЛОДУХУ. — Паиж- 
жаный ездил. Можыт, дядя, батька ли, 
хто тама едит. Павыспрашаит, да там и 
сасватаит. Привязуть иё — от и зна- 
комства вам. Нивесту сматреля. От у 


ГЛЯНУТЬСЯ 


нас там горница. Када брат жынился, на- 
ридили иё, патом усе дефки, рибята смат- 


реля. Мяшок арехаф жаних давал. От ани 


там гуляют, глидят свадьбу. Адглидят, 
патом сюда вайдут. А тут старухи ау- 
ляют, пают. А свадьба-та? Када скора 
свадьба, када и долла. Дажыдають, как 
упрайна будит у хазяиф. Ну да, как упра- 
вяциа, усё зделають. Пака пажывёт, ну, 
када и месиц. Бываит усяка (М.-Тала, 
Заигр.). 

ГЛЯНУТЬСЯ [глянуцца], -нусь, 
ПОГЛЯНУТЬСЯ, 


-нусь и -иусь, -нешься и -нёшься; сов. Нра- 


-нешься; несов. и сов.; 


виться, быть по вкусу. — Как ани стря- 

пают, кулинары, мне ни алянициа (Дес., 

Тарб.). 
2 


Если аляница, запивают (Дес., Тарб.). 


Сватали фсё-таки па люби. 


— Бравые, паря, деки, глянулись вы мне! 
(Куйт., Тарб.) — Кто паглянуиица, с том и 
дружать долга-долаа. Глянь, дела к свадь- 
би катициа (Бил., Бич.). — Жаних мох 
быть ис тваёй дярёйни и из другой. Езли 
из другой — прияжжали, шли вдоль ули- 
цы. нявесту примячали. Езли дейка парню 
паглянулась и паринь дейке, то сватаюиц- 
ца, дазавариваюциа а свадьбе (Н. Брянь, 
Заигр.). — Дефки-та паглянулись парням, 
те и завуть их зулять за сяло. Дружыли- 
та ранишну-та пару да ноччу, штоп ни 
видали (В. Шир., Тарб.). — Бывала и так: 


нявеста жаниха и ня знат сафсём, а иму. 


паглянулась (У.-Удэ). — Нада жэ пазля- 
нуциас маменту! (В. Жир., Тарб.) 
ГНИЛОВКА 


ка], -и, ж. Гниль, плесень. — У патполля 


[гнилаука/ унилаф- 


анилайку криалинам, саляркой вывисти 
можна (Шарал., Мухор.). — У миня за- 
бор-та давно стаить, унилафкай ужэ па- 
крылси, вон, униль адна (Шарал., Мухор.). 

ГНУСА [гнуса], -ы, м. иж. 1. Гну- 
савый, говорящий в нос человек. — Придёт, 
анусит, гнусит пад нос. Гнуса! (Б.Кун., 
Тарб.). 


2. Перен. Неодобр.. пренебр. Посто- 
янно чем-л. недовольный, на что-л. жалую- 
щийся человек; нытик. См. НЫТЬВА. — Гну- 
савых людей шыпка-та никто ни любить. 
Гаварять: “Но, ануса, загнусил!” Заныл, 
значить (Над., Тарб.). — Гнусу слушать 
ни буду, усё балтаить да балтаить, чб’ 
ево слушать, .нусавава (Шарал., Мухор.). 

ГНУТЕНЬКИЙ [гнутинький/гну- 
тиньтий], -ая, -ое. Худой, хилый, маломощ- 
ный (о человеке, животном). См. МУХЛЫЙ. 
— Гнутинький — эта худинький, не зда- 
ровый, а мухлинький, анутинький. Гну- 
тинькии, сухии — што каровы, што 
люди, адинакава можна сказать (Бич., 
Бич.). — Щас жы усё жывотнаи кати-та 


анутиньти пашли, корам нету (Бич., 
Бич.). р 

ГОВНОВОЗКА [гавнавоска/уав- 
навоска], -и, ж. Телега для перевозки наво- 
за. См. НАЗЬМЯНКА. 
“завнавоска”, а у Бичури — “назьмянка” 


У нас скажуть 


(Б. Кун., Тарб.). — Уот раньшы уавна- 
воски были, уовны возить, убтт так ы на- 
завали тяле и эти (Калин., Мухор.). 
ГОВОРЕЛЬ [гавареть], -рю, -ришь; 
несов., перех. и неперех. Говорить. — А 
бригадир наш, старшый. усигда нам аа- 
варел: “Знаю, дети у вас ва усех. Спасиба, 
бабачки, за дела” (Калин., Мухор.). — Чи- 
во-та з золасам у меня’ палучилась, ни га- 
варёла, маячила толька (Шарал., Мухор.). 


ГОВОРКОЙ [гаваркобй ], -ая, -бе. 
Одобр. То же, чтои РАЗГОВОРНЫЙ. — Дет 
Устин заваркой, усё вам раскажыт, ничо’ 
ни удержыт (Гаш., Мухор.). 

ГОГОЛИК [гаголик], -а, м. Осу- 
дит. То же, что и АЛКОГОЛИСТ.— Дапьёш, 
пьяница, што зазоликам пирийдёш (Ново- 
дес., Кяхт.). — И дастался жа мине аазо- 
лик на маю’разнищасную заловушку! Чи- 
риз эту вотку скольки горя принисла! 
(Новодес., Кяхт.). — Пьянии у нас газголи- 
ками завуть ( Шарал., Мухор.). 


ГОГУЛИК [гагулик], -а, м. Осу- 
дит. То же, что и АЛКОГОЛИСТ. — Муш- 
та мой — гагулик! Пьёт биспрабудна, а 
напьёииа — таг драциа лезит (Дес., 
Тарб.). 

ГОД. © Лонишный год. См. ЛО- 
нишный. 

о Потерять года. См. ПОТЕРЯТЬ. 

ГОДОВИК [гадавик], -а, м. Жере- 
бенок по первому году. — Гадавик — жы- 
рябёначик да году. Езлий у гадавикой ха- 
рошая упитаннась, то их тожа выза- 
няють на тябянёйку. Садяржанне дяшей- 
шы станить (Бич., Бич.). — Жырибёнак 
да году — гадавик и есть (Шиб., Бич.). 
— У саседий нашых жырибёначик — зада- 
вик, ищо’ года нет (Мухор., Мухор.). 

ГОЛБЕЦ [голбиц/гболбяц], -бца, м. 
1. Полка из двух-трех досок, находящаяся 
под потолком между стеной и боковой час- 
тью русской печи. Туда помещаются про- 
дукты, требующие хранения в теплом сухом 
месте (лук, чеснок). То же, что и ГОЛУБЕЦ, 
ГОЛУБЦЫ (в 1-м знач.), ГОРАБЦЫ. — Рань- 
шы квашню с вясёлкай, сельнииу, лапатку 
для хлеба, ухват — усё складали на гол- 
бяи. ко Насти дасок пат па- 
талком (Бич., Бич.). — К печти атно- 
сюциа палати — голпиы, там сушыли лук 
и изэрсь (О.-К., Бич.). — На аголпцах вя- 
сёлти ляжали — теста мясить — да ка- 
ропти с лукам (Дес., Тарб.). 

2. Помещение под полом для хра- 
нения съестных припасов; подполье. То же, 
что и ГОЛУБЦЫ (во 2-м знач.); см. ПОДПОЛ: 
ср. ПОГРЕБИЦА (в 1-м знач.). — Када свясь 
строим, голбиц сразу урубаим (Унэг., За- 
игр.). — Патполля па-стариннаму ишо’ 
“голбяи” звали (Бич., Бич.). — Летам 
батвинью у аолпиэ доржым (Перв., За- 
игр.). р 
ГОЛГОТАТЬ 
несов., 
ГОРГОТАТЬ (во 2-м знач.). — Вечирам сабя- 


; 
-чу, 
что и 


[галгатать], 


-чешь; неперех. То же, 
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ГОЛОВАШКИ' 


руциа на лавачки, галгочуть — кричать, 
рявуть и хахочуть (Б. Кун., Тарб.). 
ГОЛГОТНЯ [галгатня |, -и, ж. Не- 
одобр.. пренебр. То же, что и КОЛГОТА. 
— Ой, там народу мноза, кто чо аал- 
гочит. Каму нада, галгатня! [с пренеб- 
режением] (Б. Кун., Тарб.). — Гаварю’ 
рибитишкам: “Чо 
Сидити тиха! ” (Шарал., Мухор.). 
ГОЛИЦЫ [галицы], голиц, мн. (ед. 
Г ОЛИЦА, -ы, ж.). Рукавицы без подкладок. 


залгатню’ падняли? 


Ср. ВЕРХОНКИ. — Галицы з бризенту или 
с чиво-нибуть сладиш, вот и работаии в 
их (Бич., Бич.). — Галицы — эта верхни 
рукавицы, вирхонки (Б. Кун., Тарб.). 

ГОЛИЧКИ [галички/галичти], 
-чек, мн. Ласк. к ГОЛИЦЫ. — Галички ни 
забуть узясть (Нов., Бич.). 

ГОЛОВА. В словосочетаниях. 

$ Голова бурится [уалава бурицца]. 
О головокружении (голова кружится). См. 
ГОЛОВА КУРНАЕТСЯ. — С утра у мене си- 
водня уалава буриииа. Эта када уалава 
кружыицца, худа (Мих.. Киж.). 

© Голова курнается (закурнается) 
[галава курнаицца (закурнаицца)]. О голо- 
вокружении (голова кружится, закружится). 
См. ГОЛОВА БУРИТСЯ. — Уш ниделю балею. 
Как фстану, таг галава и закурнаиица — 
усё кругом ходить (Куйт., Тарб.). 

© Не видать с головой. См. ВИ- 
ДАТЬ. 

$ Править гблову. См. ПРАВИТЬ. 

© Струсить голову. См. СТРУ- 
СИТЬ. 

© Стряхивать (стряхнуть) голову. 
См. СТРЯХИВАТЬ. 

Топить с головы. См. ТОПИТЬ. 

© Уйти с головой. См. УЙТИ. 

ГОЛОВАШКИ! 


-шек, мн. То место, куда ложатся головой; 


[галавашки], 


изголовье. — У маво внука усегда книги в 
залавашках лежали. Утрам пастелю за- 
стилаеш, а пат падушкай книгу усегда 
найдёш (Н. Заг., Мухор.). — В галавашти 


ГОЛОВАШКИ" 


чо-нить бросиш: куфайку каку’ стариньку, 
зипун. всли падушки нету. Вот ы спиш 
(В. Жир., Тарб.). — Усе, бывала. рядойкай 
спали на палу, тесна, ни павирнёсся. Ку- 
файку у гзалавашки бросиш и спиш да ут- 
ра, ни шылахнёсся (Ник., Мухор.). — Фся- 
чина варажыли: палатеёниэ клали в зала- 
вашки. мост стялили. Если прядёть хто, 
папросит палатёниэ аптираииа, то за 
тавд и выйдиш (Калин., Мухор.). 

ГОЛОВАШКИ: [галавашти], -шек, 
мн. Изогнутые концы полозьев в передней 
части саней. Как правило, они обивались 
наглухо досками, чтобы при быстрой езде в 
сани не засыпался снег. — Галавашти-та 
упириди были. Галавашти. ани мелкинь- 
кими достачками абделаны, штоп снех ни 
засыпался (Дес., Тарб.). — Галавашти — 
эта штоп снех ни засыпалсы, изогнуты 
таки были (Дес., Тарб.). — Галавашки — 
эта упереди загибаюииа у санях (В. Сутай, 
Мухор.). , 

ГОЛОД. © Голода не едать. См. 
ЕДАТЬ. р 

ГОЛОДОВАТЬ [галадавать /гал- 
давать/уаладавать], -дую, -дуешь; несов., 
неперех. Голодать. — Посли вайны залада- 
вали при сваей матке, ациа-та не було’ 
(Шарал., Мухор.). — Фсю вайну аа- 
ладавали — жысь тяжолая была (Н. Заг., 
Мухор.). — Галдавали шыпка в зоды вай- 
ны, хлебушка ить сафсём не была (Ша- 
рал., Мухор.). — Приехал и уаварит: 
“Сашка там уаладавать зачал”. Ну. да- 
вай ташыть хлеба ды накладывать им 
(В. Жир., Тарб.). , 

ГОЛОЛЫТЫИ [галалытый], -ая. 
С голыми ногами; голоногий. — Вон пашла 
залалытая. Бястыжа! (Б.Кун., Тарб.). 
— Тяперя-та рибятишки усё залалытые 
безають, жарка (Шарал., Мухор.). — Жзн- 
шына бис чулкоф — залалытая (Шарал., 
Мухор.). л 

ГОЛОС [голас], -у, м. Плач, при- 


читание — ОЙ чо голасу была, казда сал- 
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дат атправляли на хронт (Калин., Му- 
хор.). 

© Гблосом голосить. См. ГОЛО- 
СИТЬ. 

ГОЛОСИТЬ. 0 Голоскбм голосйть 
[галаском галасить]. Негромко плакать. Ср. 
ГОЛОСОМ ГОЛОСИТЬ, ЗЕПАТЬ (в 1-м знач.), 
УРОСИТЬ, УРОСЫ ПРИСТАЛИ, ХЫНЬКАТЬ. 
— Я давай иё страчить за чашку, а ана- 
та заласком заласит, так тихоничку 
(Куг., Мухор.). 

© Голосом голосить [голасам гала- 
сить]. Громко, с причитаниями плакать; го- 
лосить. См. КУКОВАТЬ; ср. ГОЛОСКОМ ГО- 
ЛОСИТЬ. ЗЕПАТЬ (в 1-м знач.), УРОСИТЬ. 
УРОСЫ ПРИСТАЛИ, ХЫНЬКАТЬ. — Три дня 
иё нет, я уш голасам галасю, чо с ей зде- 
лалась, а ана на читвёртый день абъя- 
вилась (Ник., Мухор.). 

ГОЛОСОК. © Голоском голосить. 
См. ГОЛОСИТЬ. | 

ГОЛОШЕЙКА 


ж. Мужская рубаха без воротника, вырез и 


[галашэйка], -и, 


ворот у которой обшивались шнурком. — Му- 
жыки насили залашэйки, рубахи биз ва- 
ратника. толька ворат и разрес у рубахи- 
залашэйки апшывался шнурком (Гаш., 
Мухор.). у р 

ГОЛУБЕЦ [галабёц /голубец], -бца 
и -бца, м. То же, что и ГОЛБЕЦ (в 1-м знач.). 
— За печтей-та брава. типло. Тама и га- 
лабец делають. Лук на ём сущым, чиснок. 
(Куйт., 


Тарб.). — На голупиэ лук сушым, арехи, а 


Ухваты тожа туды ставим 
жямой — варизи мокры (Хас., Хор.). 

ГОЛУБИЦА [галубица], -ы, ж. 
1. Растение голубика. Масстит ийетозит. 
= Галубица, тая боле у ваде растёть. 
Ягатти у ей бравые ( Шарал., Мухор.). 

2. собир. Ягоды голубики. — Галу- 
бицы в этам заду уноза урадилась (Му- 
хор., Мухор.). — Усяку язаду збираим: 
смароду. зимляницу, галубицу ... (Мухор., 
Мухор.). 


ГОЛУБЦЫ 
ублупцы |, -ев, мн. 1. То же, что и ГОЛБЕЦ (в 


[голапцы/голупцы / 


1-м знач.). — Голапиы асобе: забиваюица 
таки колля и две даски к стяне — теви 
голапцы, там лук ляжыт (Дес., Тарб.). 
— На 


„ 
шыли, 


голапиах чо нада клали, лук су- 
часнок (Новодес., Кяхт.). — За 
печкай прибивались доски — аолупцы. 
Голупиы павышы делают, пат паталок. 
Ухват. скавародник, скалки туды ложат, 
лук сушут (Б. Кун., Тарб.). — У запечти 
голупиы были. На их латти ставили, 
заршти, крынти (Жас., Хор.). — Мы на 
ублупиах лук, чиснок сушым (Ник., Му- 
хор.). 

2. То же, что и ГОЛБЕЦ (во 
2-м знач.). — Голапиы есь ишо с выхадам 
патполля, у старых-та дамах (Дес., 
Тарб.). , 

ГОЛЬЯНА [гальяна], -ы, ж. Прес- 
новодная рыба сем. карповых обыкновенный 
гольян. См. МУЛЬВА (во 2-м знач.). — Га- 
льяна — маленькая, жолтинькая, в за- 
битам озири бываит, людям такая рыба 
ни гадиица, иё ловят толька кошкам и са- 
бакам (Мих., Киж.). 

ГОЛЯК [галяк]), -а, м. Веник из го- 
лых прутьев; голик. — Листя абдяруициа з 
бурьянишнава веника али з бярёзавава — 
вот тябе и заляк. Мы чашишэ яво “залик” 
завём (Дес., Тарб.). — Раньшы палы галя- 
ками тёрли. Галяк — эта веник с ярнику, 
стёртый ужз. Уот им и тёрли (Б. Кун., 
Тарб.). — Веник на базари вазьмут лахма- 
тый, он абносициа, да астануииа ветки — 
эта есь галяк (Б. Кун., Тарб.). 
ГОМОЗИТЬСЯ 


-зюсь и -жусь, -зишься; несов. Неодобр. 


[гамазициа |, 


Беспокойно вести себя; суетиться, вертеться. 
Ср. ЁЗГАТЬСЯ (в 1-м знач.), КОБЕНИТЬСЯ (в 
1-м знач.). — Гамазиииа — эта значить 
суитиица, мяшать другим (У.-У дз). 
ГОНДОВЫЙ [гандбвый], -ая, -ое. 


С плотной, прочной древесиной и малым ко- 


103 


ГОРАБЦЫ 


личеством сучков (о хвойных деревьях, ле- 
се); кондовый. — Гандовый лес бис суч- 
коф, страивой лес, харошый (Калин., Му- 
хор.). р 

ГОНОШИТЬ [ганашыть], -шу, 
-шишь; несов., перех. 1. Одобр. Хлопотливо 
заниматься какими-л. хозяйственными дела- 
ми. То же, что и ГОНОШИТЬСЯ (в 1-м знач.); 
ср. ЁЗГАТЬСЯ (во 2-м знач.), ЖУРБИТЬ, 
МАНТУЛИТЬ (в 1-м знач.), РАБОТАТЬ КАК 
РАСПОЯСАННЫЙ МУЖИК, САБАНИТЬ (во 
2-м знач.), хлопотиться. — Удалая мала- 
духа папалась, ни пасидит, усё ганашыт 
чо-нибуть (Бич., Бич.). 

2. сов. СГОНОШИТЬ, -шу, -шишь. 
Приготовлять пищу; подавать, накрывать на 
стол быстро, скоро. Ср. ЛАДИТЬ, НАЛАЖИ- 
ВАТЬ. — ОЙ, гости к нам [смотря в окно], 
гзанашыть чо-та нада (Шарал., Мухор.). 
— За косу брали, рядились, а каг заа- 
варяциа, так стол ганашать (В. Сутай, 
Мухор.). з 

ГОНОШИТЬСЯ 
-шусь, -шишься; несов. 1. Одобр. То же, что 
и ГОНОШИТЬ (в 1-м знач.). 

— Нукаг, батька, жывёш-та? 


[ганашыцца], 


— Да чо, ганашусь мала-мала па 
хазяйству, пака ноди носють (Нов., Бич.). 

2. Неодобр. Излишне медленно де- 
лать что-л.; возиться. — Ты чаво там гана- 
шышся [муж жене]? Жыва выхоть сюды 
(Бич., Бич.). 

ГОНТ [гонт}, -а, м. Острый край 
сердцевины бревна, распиленного вдоль на 
четыре части. — Бривно-та расчитвириш 
и ставим крюк на гонт, на канес бривна 
внутри и крюк этат падбиваиш — зонт 
снимаиш павдоль (Шарал., Мухор.). 

ГОРАБЦЫ [горапцы], -ев, мн. То 
же, что и ГОЛБЕЦ (в 1-м знач.). — Две-три 
дасти возля печти — зорапцы, на их лук 
сушыли (Дес., Тарб.). — Из закрама муку’ 
снясёш да на горапцы яво грециа или на печ 


нясёш (Калин., Мухор.). 


ГОРБОВАСТЫЙ 


ГОРБОВАСТЫЙ [гарбавастый], 
-ая, -ое. Сутулый. — Была у нас дефка гар- 
бавастая, ниухлюжая, парни ни дружыли с 
ей. Гарбавастая — адали горп носить, но 
иво’у ниё нетука, тольти вит у ниё та- 
кой (Калин.., Мухор.). 

ГОРБОВИК [гарбавик], -а, м. За- 
плечный берестяной или фанерный короб, 
предназначенный для сбора и переноса ягод, 
грибов, кедровых шишек. То же, что и ГРО- 
БОВИК; см. АРБА; ср. БИТОК: (в 1-м знач.), 
КАЛОШКА, КУЗОБКА. — 3 гарбавиком ха- 
дили па язады, шас он мала у каво’ есь. 
Раньшы он з бярёсты делался, шас с мях- 
кай фанэры делають. У зарбавика’ адна’ 
старана палукругла, а эта — плоская, ка- 
тора на горп становициа. М/от два рямня, 
каторы адивають на плечи, сверьху крыш- 
ка, сюда накладать, ссыпать (Дес., Тарб.). 
— Яшшык заплеёчный с лямками на гарбу. 
таскають — шот и зарбавик. Крышка у 
яво’ладициа с картону или с ниржаве- 
юшшый жости. Гарбавик-та нибальшой, 
на адно вядро (Б. Кун., Тарб.). — За брус- 
никай у нас з зарбавиками хадили. Па- 
веси на спину и идёии (В. Саян., Тарб.). 

ГОРБУЛЬ [гарбуль}, -я, м. 1. Край- 
няя доска, выпуклая с одной стороны, полу- 
чающаяся при продольной распилке бревен; 
горбыль. — 3 бряйна два зарбуля вы- 
ходить, имя заплоты зародють (Дес., 
Тарб.). 

2. собир. Горбыли. — Гарбулём забо- 
ры зарадили. Палы ф стайках стилили 
(Тарб., Тарб.). ‚ 

ГОРГОТАТЬ 


-чешь; несов., неперех. 1. Издавать звуки (о 


[гаргатать],  -чу, 


петухе). — Виш, питух-та гаргочит, он ы 
бросиица можэт, он у нас кливачий (Ник., 
Мухор.). — Питух на Святки зарзо- 
чит — чо-та присказываит (Ник., Му- 
хор.). 

2. Громко, много говорить, хохотать, 


шуметь; гомонить. То же, что и ГОЛГОТАТЬ; 


см. ЕГОТАТЬ, РОГОТАТЬ (в 1-м знач.). — Гар- 
гатать — взли мноза завареть. И взли 
громка гавареть (Б. Кун., Тарб.). — Мала- 
дёш-та кака нонча пашла: напьёииа да 
фсю ноч заргочуть. Чо с ых, пьяных, вазь- 
мёш-та (Над., Гарб.). 
3. Неодобр. 
громко хохотать. См. РОГОТАТЬ (во 2-м 


Часто беспричинно 
знач.). — Гаргочить — смиёииа — дела, 
биз дела (Б. Кун, Тарб.). 

ГОРЕЛ [гарел], -а, м. Желтоголо- 
вая трясогузка (самец?). МойасШа {а!уапа 
З\х. — Гарвлка — такая птича есть, а са- 
меи у ниё — зарел (Н. Заг., Мухор.). 

ГОРЕЛКА [гарёлка], -и, ж. Самка 
желтоголовой трясогузки — горела. — Га- 
лофка у зарёлки жолтинькая, сама’ чор- 
нинькая, кричит интиреёсна: паёт, патом 
хрипата кричит (Н. Заг., Мухор.). 

ГОРЕНКА [горинка/горянка], -и, 
ж. То же, что и ГОРНИЦА. — В зоринки па- 
латей не’ была (Шиб., Бич.). — У явош- 
ных радитялей был бальшой дом, з горян- 
кай. Папервасти нас туды и адлялили 
(Бич., Бич.). — Клапой ли, тараканай ма- 
розили — жыли у горянти (О.-К.. Бич.). 

ГОРЕСТЬ [гористь], -и, ж. Горь- 
кий вкус чего-л.; горечь. — Мангырь на га- 
рах растёть, горный лик. У ём гористи не- 
ту (Бич., Бич.). 

ГОРЛАНКА [гарлёнка], -и, ж. То 
же, что и ГОРЛЯНКА. — Да гарланка была. 
Ни личила яё, горла схватила, задыхаиииа 
аж. И зарлянкай назавуть, разницы нет, 
фсё адно — горла (Б. Кун., Тарб.). 

ГОРЛО [гарлб], -а, ср. Наружное 
отверстие русской печи. См. ХАЙЛО, ЦЕЛО. 
— Гарло ли, чало' ли — адно и то жа гаво- 
рють (Хас., Хор.). — Наша печтя ста- 
ить зарлом в пяредний у?гал... (Куйт., 
Тарб.). р 

ГОРЛЯНКА [гарлянка], -и, ж. Бо- 
лезнь горла, дифтерия. То же, что и 
ГОРЛАНКА. — Ить раньша ад балезни 


шытка ни личили. Гарлянка схватить и 
памирають. Горла балить и задыхаюциа 
(М.- Тала, Заигр.). 

ГОРНИЦА [горница], -ы, ж. Чис- 
тая, обычно неотапливаемая, половина из- 
бы-связн, служащая кладовой и летней 
спальней. То же, что и ГОРЕНКА. — Рань- 
шы была изба-свясь. Ана была з двух па- 
лавин: самой избы и горницы, а меш ими 
сёнцы. У избе зимавали, а у горницы летам 
жыли (Бич., Бич.). — Горницу ня топим 
зимой, иде дрой скока нада. На маей па- 
‚мяти ни тапили (Н. Брянь, Заигр.). — У 
горнииэ держым яшшыки с адёжай. Рань- 
шы приданае: сарахваны, запана — ня- 
веста хранила (Куйт., Тарб.). — Раньшы 
горницы тока бауаты имеля (Малоарх., 
Красночик.). — Сватали раньшэ боле у 
горниизэ (Красн. Чик., Красночик.). 

ГОРОБИШЕЧЕК 


чик/гарабишэчик], -чка, м. Ласк. к ГОРО- 


[гарабишы- 


БИШКА. — Он сёринькай такой, зара- 
бишэчик (Н. Заг,, Мухор.). 

ГОРОБИШКА [гарабишка |, -и, м. 
То же, что и ВОРОБЕЙКА. — Гарабишки па- 
касливыи, пакливали усё (Б. Кун., Тарб.). 
— Ана [кошка], видна, гарабишку пайма- 
ла, вон перья валяюциа (Куйт., Тарб.). 


ГОРОБИШКИН 


-а, -о. Принадлежащий горобишке; воро- 


[гарабишкин ], 


бъиный. — Гарабишкины-та уовны были, 
их жбирали ды стирали. Ани каки-та 
мылкии (Ник., Мухор.). 

ГОРОД [гарот], -а, м. Огород. 
— Гарот-та у мене нибальшой: ридиска 
уон, маркова маленька, кажын гот сажу 
мала дела (Мухор., Мухор.). — Бурати 
садили. Па аднэй симянти па бараздам. 
Вот пайдём на гарот, там я вам и па- 
кажу, кати бурати, кака свякла сахарная 
там (Мот., Бич.). — На гароди-та излый 
день инагда работали, а уш если дитятки 
малиньти. то 


туда-сюда шпулькаш 


(Бич., Бич.). — Худа жыли-та, не была 
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вобуви-та, басяком работали-та на гаро- 
ди, уот я ноги-та и патяряла там. И от 
сяжу таперь биз нох гадоф уш сколь, Маи 
гада-та каки злубокии (В. Жир., Тарб.). 
ГОРОДИНА [гарбдина], -ы, ж.; 
собир. То же, что и ОГОРОДИНА. — Помаха, 
бываить, летам насажываиииа на аа- 
родину. \/от была, насёла на лук. убила 
помахай (Бич., Бич.). 
ГОРОДЬБА [гарадьб4], 
Ограда, изгородь. Ср. ЗАВОРЫ, ЗАПЛОТ, 
МЕЖНИК, ОСТОЖЬЕ, ПОСКОТИНА (во 2-м 
знач.). — Вона ихняя гарадьба, от аран- 


-ы, ж. 


жывый дом (Дес., Тарб.). — За гарадьбу, 
сматри, скот ни пусти (О.-К., Бич.). 
— Раньшы зарадьба стаяла харашо, а чи- 
час уся пагнила (Дес., Тарб.). 

ГОРОНОК [гаранбк/гурунобк], 
-нка, м. 1. То же, что и ВОРОНУШКА. — Га- 
ранкоф была мноза нынчи, брава пають. их 
многа бываить вёчирам. Ета малинькии, 
чорнинькии, меньшэ варабъишки, шзйка 
блистить (Шарал., Мухор.). — Гурунок 
чорнинький был. Ане раньша анёзда з 
грязи ляпили. Налепят их ф стайки либа 
де. Тяперь нету гурункоф (Мих., Киж.). 

2. Черный стриж. Ариз ариз (2). — Га- 
ранок, он пакрупней варабья, пад вит 
ластачки, з бёлай груткай. Гаранкоф-та 
типерича ни видать, а раньшы их мноуа 
была (Шарал., Мухор.). — Гаранки кала 
Чикоя, бальшы таки (Новодес., Кяхт.). 

ГОРОНОЧЕК [гараночик], -чка, 
м. Ласк. к ГОРОНОК (в 1-м знач.). — Га- 
раночти — ластачки па-вашыму (Куйт., 
Тарб.). — Гараночти ни зимують, пиниоф 
вырастють, абучуть. ф Питроф день 
улитят (Куйт., Тарб.). 

ГОРОНОЧКА [гаранбчка], -и, ж. 
„Ласк. Самка гороика (в каком знач.2). — Га- 
раночка — эта така птица з белым 
брюшкам, малинькая, хвос каротинький 
(Куйт., Тарб.). 

ГОРСТЬ [горсть/горсь], -и, ж. 


1. Пучок пеньки, приготовленный для пря- 


ГОРШОЧНИК 


дения. Ср. КУДЕЛЯ (в 1-м знач.). — Када 
мнёш пяньку, адбиваиш эту кастру. Мял- 
кай ламаиш. патом начинаиш мять, сви- 
ваиш — палучаициа горсь. Горсь — эта 
гатовая пянька (Дес., Гарб.). 

2. Пучок пеньки в качестве меры. 
Ср. КУДЕЛЯ (во 2-м знач.), ОХАПКА. — Ой, 
сколька гарстей намяла, восимь ли семь 
(Б.Кун., Тарб.). 

© Вязать (связать) гбрсти. См. 
ВЯЗАТЬ. , 

ГОРШОЧНИК [гаршошник], -а, 
м. Тот, кто занимается горшечным про- 
мыслом; горшечник. — Ране у нас, ф Ша- 
ралдае, глина знаминитая была, гзаршки с 
ниё делали — так за ними и з Бичуры, и с 
Тарбатая приижжали. Уот нашых гар- 
шошникаф да фсех шаралдайских и пра- 


ыы “ =. ^ о.” 
звали гзармок шаралдаискии (Шарал., 


Мухор.). , 
ГОРЬКИИ ЛУК [горький/горьтий 
лук]. Озимый (многолетний) лук. См. 


БАТУН. — Бутун мы ишшо “зорьтий лук” 
завём (Бич., Бич.). 

ГОРЮКАЛКИ [гарюкалки], -лок, 
мн. Жмурки. См. ЖМУРИЛКИ. — У зарю- 
калки играли: глаза завяжут и имают 
друг друза (Гаш., Мухор.). 

ГОРЯЧИИ. В словосочетаниях. 

© Горячие поминки. См. ПОМИН- 
КИ. 

` Горячий обёд. См. ОБЕД. 

ГРАБКИ [грапки/грапти], -ов, мн. 
Приспособление у косы в виде деревянных 
грабель с длинными зубьями, позволяющее 
косить хлеб, не разбрасывая срезанные ко- 
лосья. — Грапки круглыи, ани ни каг 
грабли, ни прямыи. Хамутикам с кожы 
укряпляюица кала пятки на рямень или на 
провылаку. Сена ни косют ими, а вот зяр- 
но. Пшанииа жа ана чижолая, ана пад 
ноги падаит на пракос, а грапками удобна. 
Вязать патом удобна, ана на сторану 


кладёт (Куйт., Тарб.). — Ишишио была каса' 
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з грапкам, ей хлеп касили, зялёнку, гречу, 
просу, а траву жа бяз грапкой. На канес 
касы грабли надявали. тада хлеп клалса 
дарошкай, брава (О.-К., Бич.). — Хлеб з 
грапками касили. Грапти — палка бярё- 
зава. Яё на три зупка раздвиниш, затем 
прицапляиш к касё и этим сваливаш хлеп 
(Дес., Тарб.). 

ГРАБЛЯ [грабля], -и, м. и ж. Осу- 
дит. Вор. Ср. ТЫРКА. — Чо плоха лижыт, 
сразу 
Заигр.). — Када у нас пажар был, фсё зга- 


грибёт лапай. грабля! (Н. Брянь, 


рела, а чо успели выташшыть, то грабли 
расташшыли, сволачи! (Н. Брянь, Заигр.). 

ГРАВЕНЬ [гравень], -вня, м. Гра- 
вий. Го же, что и ГРАВЕР, ГРАВЁР; см. ХРЯЩ. 
— Гравень-та, што на дарогу сыпють, и 
тот прадають да ууляють (Куг., Му- 
хор.). — Гравня вывалили, асхвальти- 
равать ни могут, дених нет (Мухор., Му- 
хор.). й 

ГРАВЕР [гравир], -а, м. То же, что 
и ГРАВЕНЬ. — У багатых дарошки гравирам 
были пасыпаны, таперя-та гравиим за- 
вуть (Н. Заг., Мухор.). 

ГРАВЁР [гравёр], -а, м. Го же, что 
и ГРАВЕНЬ. — Гравёр — так называют 
мелтии раздроблиныи камушти, мелтий 
гравёр. Привозят з гары, двор пасыпают 
(В. Жир., Тарб.). я 

ГРАДОБОЙ [градабёй]. -я, м. 
Градобитие. — Градабой в дваииать пя- 
там заду был, усё пабила, галадавали па- 
том (Ник., Мухор.). 

ГРАНАТИК [гранатик], 


Граненый стаканчик объемом в сто граммов. 


-а, м. 
Ср. ГРАНЯК. — Вот 'такусинький грана- 
тик, малинькая рюмочка биз ноиики, гра- 
натая да малинький, из иво гамыру пиють 
(Шарал., Мухор.). й 

ГРАНАТЫИ 


тый], -ая, -ое. 1. Гладкий, плоский, выров- 


[гранатый/ урана- 


ненный. — Сичас уаварять “ровнае”. а рань- 


шы “раната” называли (Мих., Киж.). 


2. Имеющий грани; граненый. — Вот 
эта бривно гранатае, виш, с читырёх ста- 
рон фсё ровна зделана, из их дом стро- 
ють, з гранатых брёвин (Мих., Киж.). 
— Рюмка гранатая, у ей стенки рябыи, ни 
глаткии. Во-во, з гранями, па три капейки 
каторы раньшшы были. Таня. пакажы-ка 
рюмочку гранатую (Шарал., Мухор.). 

ГРАНИЧИТЬ [граничить/урани- 
чить], -чу, -чишь; несов., перех. Охранять, 
караулить. А я вот наблюдала: ва- 
робушык упал, а ани жужукали. жужу- 
кали, далжно быть, самка и самец, ура- 
ничат, ахраняють варобушка-та. Да ни 
уураничили, убёк (Куйт., Тарб.). 

ГРАНЯК [граняк/ураняк], 
Граненый стакан. Ср. ГРАНАТИК. — Ты ка- 
во мне ураняк падаёш? Я пить ни буду 
(Мих,, Киж.). 

ГРАХНУТЬ [грахнуть], -ну, 
-нешь; сов., неперех. Прогрохотать, про- 
греметь (о громе). См. ГАХНУТЬ (во 2-м 
знач.). — Гром грахнул у неби, Божэнька 
паявился (Куг., Мухор.). 

ГРЕБЁЛКА [грибёлка/урибёлка], 
-и, ж. 1. Гребенка для волос. — Стрич во- 
ласы-та грех была, уот арибёлкай их и 
притыкали (Мухор., Мухор.). 

2. Металлический гребень на оглоб- 
ле, за который зацеплялся тяж. -- А ури- 
бёлка на аулобле, штоп тяш сидел. За 
зупчики напляиш: длинее ли, кароче на- 
да — улобна (Шарал., Мухор.). 

ГРЕБЕНЬ 


Продольный выступ на ребре доски, бруса. 


[грёбинь], -бня, м. 


— Доски, ани шпункуюнциа: с адной ста- 


раны шпунк дёлаиица, а з другой стараны 


— зребинь. Уот ани саидиня юниа, и в ыб 
зада ни пранинаит. Вадь налей, 
будит стаять, шпунк на гребинь заходит 
тула (М.-Тала, Заигр.). 
ГРЕБОВАТЬ [гребавать|, 
ПОГРЕБОВАТЬ, -бую. -бу- 


Брезговать: пренебре- 


-бую, 
-буешь; несов.; 


ешь; сов., неперех. 


гать, гнушаться кем-, чем-л. То же, что и 


ана 
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ГРИНИТУР 


БРЕГАТЬ, БРЕГОВАТЬ; см. ГАЛОЧИТЬ. — Эут 
спякла учарась ляпёшку са смародый, па- 
паку- 


кушайти-ка, и тарачти тожа 


шайти, ни лагребуйти (Бич., Бич.). 

ГРЕНИЙ [грёний], -яя, -ее. Игре- 
невый (о масти лошади). — Грений — эта 
он па масти, ивета жаркова, жолта — ни 
жолта (Бич., Бич.). 

ГРЕХ. © Греха цапать на душу. 
См. ЦАПАТЬ. 

© Греха цапать на себя. См. ЦА- 
ПАТЬ. ` 

ГРЕЧАНЫЙ 


ный/грячаный], -ая, -ое. 1. Относящийся к 


[гричаный/урича- 


гречихе; гречишный. — Раньшы была у нас 
уричанае поле, уде урёча растёть, шас усё 
пазаростили (Ник., Мухор.). 

2. Приготовленный из гречихи; греч- 
невый. То же, что и ГРЕЧУШНЫЙ. —_3 гри- 
чанай муки усе блины пякли, да ишо’ 
отруби гричаныи были (Шарал., Мухор.). 
— У посный день шти с рыбай, лапшу ни 
падають. Усё дають поснае: кашы — аря- 
чаную, прасяную, но биз масла, капусту с 
квасам (Бич., Бич.). 

ГРЕЧУХА [гричуха/уричуха], 

ж. Травянистое растение гречиха посевная. 
Гаворугит езсШепшт. — Пашэнису, авёс, 
уричуху свим (Мих., Киж. ). 

ГРЕЧУШНЫЙ [гричушный], -ая, 
-ое. То же, что и ГРЕЧАНЫЙ (во 2-м знач.). 
— Гричушныи блины раньшэ делала мама, 
ой фкусна! (Гаш., Мухор. ). 

ГРИБЛИВЫЙ [грибливый], 


-ое. Урожайный на грибы. — Тот гот гриб- 


-ая, 


ливый был, а этат каво ш — зима суха, 
(Хас., 


— Ну, этат азот, наверна, грибли- 


дажжа нет, грыбоф ни будит 
Хор.). 
вый будит, сыра патаму шита, да и туман 
над лесам долга стаит. Приижжайти 
иио. грибоф на усех хватит (Над., Тарб.). 

ГРИНИТУР [гринитур], -а, м. То 
же, что и ГАРНИТУР. — Типерь иво, пади, 
ниуле нету. Платья з гринитура шыгли, 


сарахваны (Шиб., Бич.). 


ГРОБОВИК 


ГРОБОВИК [грабавйк], -а, м. То 
же, что и ГОРБОВИК. — Я?ады в грабавик 
бируть, иво’ на спине носють, на римнях. 
Сичас большэ гарбавиком завуть, на гарбе, 
значить, таскають (Н. Брянь, Заигр.). 

ГРУЗЛЫ [грузлы/урузлы], -0в, 
мн. Рыболовные грузила. Ср. КИБАСТЬ. 
— С аднавд края бродника, с верхнива, па- 
плафки привешывали, а з друубва — уруз- 
лы. Ани мо уут быть свиниовыми трубач- 
ками з дырачкай пасирётки или проста 
камушкаф палажыть ф спицыальный ми- 
шочик (Мих., Киж.). 

ГРЫБ [грып]}, -а, м. Гриб. — Гры- 
бы были: рыжыки, масляты. белыи грыбы, 
падерёбы, грузди. Ницё, их усе салили да 
жарили, и кушали (Б. Кун., Тарб.). — 3 
грыбой-та чо есь? Маслити у нас саби- 
рають, сушуть, рядойти на нагах татии 
высотии, ани адали сабаччи грыбы. Их са- 
бирають, сушуть, пирауи пякуть (Дес., 
Тарб.). — Када теста выхадиица, стря- 
паеш тарачти разные, пирашти з грыбам, 
с пичонти стряпаем (О.-К., Бич.). — У 
нас и згрыбам шти варють (О.-К., Бич.). 

© Распустить грыбы. См. РАС- 
ПУСТИТЬ. 

ГРЫЗЬ [грысь}], -и, ж. Грыжа. См. 
КИЛА (во 2-м знач.). — Дет у миня грысь 
уде-та патхватил. Балвить таперека 
пастаянна (Б. Кун., Тарб.). 

ГРЯДЕЛЬ [гридель}, -я, л1. Часть 
сохи — продольный брус, который соединя- 
ется с рассохой и упряжным крюком; гря- 
диль. — Гридель у сахи рассоху с пирит- 
ками держыт. Эта жырдина, катора фпи- 
риди с упряжью саидинялась, а ззади к рас- 
сохе (Дес., Тарб.). , 

ГРЯЗНАЯ БАНЯ [грязная баня]. 
Баня, обогреваемая печью-каменкой без ды- 
моотвода. — Вот грязную баню тапили, 
дыру килагрейкай затыкали али другим 
тряпьём (Н. Брянь, Заигр.). —-- Нидавна к 


систреницы в Жыду ездила, в баню гряз- 
ную хадила. Нибрава была (С. Брянь, За- 
игр.). . и У, 

ГРЯЗНЫЙ и ГРЯЗНОЙ [уряз- 
ный], -ая, -ое; [гризной |], -ая, -0е. Неодобр. 
О несемейских, не принадлежащих к старо- 
обрядцам. Ср. СИБИРСКИЙ (во 2-м знач.). 
— С сибирячкай маули свадьбу ни зде- 
лать, урязными называли, значить, ани 
ни чисты симейски (Куйт., Тарб.). — У 
бичурских-та папа ни было, приёжжый он 
был. гризной (Мих., Киж.). 

ГУВНО [гувно/гууиб], -а, ср. Ус- 
тар. 1. То же, что и ГУМНО (в 1-м знач.). 
— У щйно зайдёш, бывала, пылишиша, 
прадахнуть нечим (Бич., Бич.). 

2. Весь участок за домом, задворки. 
— У нас восимдисять соток зувна, там 
кони ходять, картошки садять. Вон у наз 
за гувнами речка тичот, Сухой „Лок назы- 
вають. Биз зувна-та дом ни дом (Шарал., 
Мухор.). , 

ГУГНИВЫЙ 


1. Постоянно ноющий, плачущий; каприз- 


[гугнивый], ая. 


ный (о ребенке). — Гугнивый рябёнак гну- 
сить, ну, нахмырился, зундить (Шал., 
Тарб.). 

2. Перен. Неодобр. Ворчливый, всем 
недовольный. Ср. ВОРКОТНОЙ (в 1-м знач.). 
— Фсеё чо-та ни хватаит, фсё иму ни- 
ладна, в опшым, зугнивый (Куйт., Тарб.). 

ГУДЬЖОН [гудьжон], -а, м. Па- 
стбище, выгон, со всех сторон обнесенные 
изгородью. См. ПОСКОТИНА (в 1-м знач.). 
— Гудьжон? Туда тилят зазаняют, ани 
там на траве пасуииа. Иво’ так делают: 
сталбы как-та бокам ставят и жэрди 
прибивают (В. Саян., Тарб.). 

ГУЖЁВКА — [гуждука/тужофка|, 
-и, ж. Ремень (обычно кожаный), соедн- 
няющий бьющую часть цепа с рукоятью. То 
же, что и ГУЖИК, ГУЖОК. — Малатилам 
ярииу малатили. Он састпаит из ручти 
длиной агде-та палтара метра, эта 


ГУЛЯТЬ 


катка, и биток длиной азде-та санти- 
ме трай восимисят. Катка и биток саидя- 
нялись кожным рямнём — эта гужоука 
(Бич., Бич.). — Гужофка скриплят катку 
з бияком, ана делаииа с кожы (ШИиб., 
Бич.). , 

ГУЖИК [гужык/уужык |, -а, м. То 
же, что и ГУЖЁВКА. — У малатила чо 
была? Катка, шас “черин” называють, би- 
як на уужыке, штоп крутился — и усё 
(Ник., Мухор.). 

ГУЖИР [гужыр], -а, м. Соли на- 
трия, кристаллизующиеся на траве, почве 
солонцов. То же, что и ХУЖИР. — Гужыр — 
ета соль белая выступит па пакосам, на- 
мятёш и стираисся. Воласы ём жа и мыли 
(В. Жир., Тарб.). — Гужыр — соль вы- 
ступаит на лууах, балотах высушыных. 
Упатриблялась как моюшишиэе среитва в 
вайну (В. Жир., Тарб.). — Стирали чем 
приходициа, мыла-та раньшы неё была. 
Гужыр был раньшы на озирах, ани высы- 
хали, иво там брали, варили у чанах 
(М.-Гала, Заигр.). — Щас-та парашки 
бравы, белы, а раньшы гзужыр был. Серый 
такой, мышачьива ивета. С ём стирали, 
он грясь-та брава атъидал (Куйт., Тарб.). 
— В вайну гужырам стирались (Нов., 
Бич.). — Када мыла неё была, на саланциы 
хадили, гужыр сабирали. Иво мяли, он как 
парашок стат был. Им и мыли (Жас., 
Хор.). , 

ГУЖОК [гужок], -жка, м. То же, 
что и ГУЖЁВКА. — Гужок — эта кожанка 
така. Он-та и садинял катку з бииком 
(Дес., Тарб.). , 

ГУЗНО [гузно], -а, ср. 1. Нижняя 
часть снопа, мешка. — Сноп на гузно ста- 
вили, гузно — эта нис снапа (Калин., Му- 
хор.). — Сноп стафь ни коласам, а на гуз- 
но (Шарал., Мухор.). — Раньшэ ить каг 
жыли: адёжы, юбак неё была. Куль вазь- 
мёш, зузно атрежыш — юпка палучиица. 
Уот и надениии (Калин., Мухор.). 

2. Стебель злаковых растений. Ср. 


СТЕБОЛКА. — Эта в6сьля с пшаницы колас 


атнять, та зузно астаниииа. Старый 
мой з аузна сябе курилку дёлал (Шарал., 
Мухор.). : 

ГУЛЕВИЦА [гулявица], -ы, ж. 
Лекарственное растение лапчатка многонад- 
резная. Репа шшиЯЧа [.. — Гулявица — 
эта трава па-жзэнски, и ат серца ана па- 
мазаит. Ана вон в агародах растёть, кус- 
тик сантиметраф сорак, святочки куч- 
кай, бравинький свиточик, жолтинька- 
жолтинька свитёть (Леон., Киж.). 

ГУЛЕВОЙ [гулявбй/уулявой], -ая, 
-ое. 1. Любящий гулять, разгульный. — Ой 
уулявой он, уаварять. Значить, ни хо- 
чить шыпка работать, а пауулять-та 
любить (Куйт., Гарб.). 

2. Осудит., презр. Распутный, раз- 
вратный. См. ХОДОВОЙ. — Гулявая деф- 
ка — ана ходить па фсем. Совисти у ниё 
нету. Дети дома сидять, а ана гуляить 
са фсёми, с кем папала. А мужычьё-та и 
рада (Мих., Киж.). 

ГУЛЯТЬ. © Гулять в полный стол 
[гулять у полный стол]. Справлять свадьбу 
широко, с размахом. — Шыпка ауляля, 
Сталы настайляля. Мяса жариля, пичен- 
не стряпаля, вахли. Гуляли-та у полный 
стол. Народу мноуа была. там сталы, 
тут. Пають, рявуть, вино’ привазиля 
так. Прашшаииа привдут-та, када’ 2у- 
лять начинають. Свякруха приедить, 
матка, батька, у ноди им кланяюциа. 
Усем кланяюциа, усей радне паказываюциа. 
Патом анё зуляють. У кажнам дваре 
пиля. Таперь в адном дваре гуляють, а та- 
да — у кажнам. Сколь радни — усё. Ад- 
гастят от тут, паведут па друдим 
(М.-Тала, Заигр.). 

© Гулять свадьбу [гулять свадьбу]. 
Праздновать, отмечать свадьбу по установ- 
ленному обычаю; справлять свадьбу. См. 
СИДЕТЬ СВАДЬБУ. — Тяперяшню свадьбу ня 
сравниш с нашыми. Па-сямейсти, бувала, 
чо весяла зуляли свадьбу, пели, плясали. 
На свадьбу сазывали пашти усё сяло. 
Чашшы усяво свадьбу сазывали на Пасте, 


ГУМНО 


али посли Ражысва, али посли Успення 
(Шал., Тарб.). — Свадьбу гуляли, адивали 
какошник, сарахван, на кане ездили, фсех 
сабирали (Дес., Тарб.). — Гуляли свадьбу, 
хадили па радне. Па улицам идём с пес- 
нями сямейскими, з зармонями. Тагда так 
была, а щас-та сафсём другое (Шарал., 
Мухор.). — Если раньшы [свадьба] была 
зимой, то на кашаве свадьбу зуляли 
(Дес., Тарб.). , 

ГУМНО [гумно], -а, 


1. Сарай, в котором молотят, сушат и хра- 


ср. Устар. 


нят хлеб. То же, что и ГУВНО (в 1-м знач.). 
— Па-шаснаму “зярнасклат”, а мы звали 
яво “зумно”. Там зярно веяли, сушыли, усё 
руками, машын не была (У.-Удэ). 

2. Место за домом, отведенное под 
покос. Ср. ТЕЛЯТНИК (во 2-м знач.). — Ле- 
там будут пакос касить, гумна сваи. А я 
сваё гумно сасвтки прадала, зачём мине, 
ската-та нет, три курачти толька 
(Куйт., Тарб.). — „Лани з зумна многа 
сена-та сабрали. Гумно ишо’ телятникам 
завут (Куйт., Тарб.). — Гумно как вроди 
усадьбы, пакоса (Дес., Тарб.). 

3. Пастбище, выгон, со всех сторон 
обнесенные изгородью. См. ПОСКОТИНА (в 
1-м знач.). — Агарожаный вызан для ската 
у нас называють “зумно”. Усё агаро жана, 
па воли у нас ни ходють (Куйт., Тарб.). 

4. Задний двор с хозяйственными по- 
стройками. Ср. ДВОР (в 1-м знач.). — Гум- 
но — эта да задних варот, а за варота- 
ми — пашня (В. Жир., Тарб.). 

ГУНДЕТЬ [гундеть], -дю, -дишь; 
несов., неперех. 1. Говорить в нос, гнусавить. 
— Каторый чилавек ишо в нос гаварит — 
гундит, гундит (Сиб., Тарб.). 

2. Плакать, издавая монотонные не- 
громкие звуки; хныкать. См. ХЫНЬКАТЬ. 
— Унучка тама у мене спить. Давича усё 
зундела-зундела, а таперича спить (Покр., 
Бич.). 

3. Перен. Неодобр.. пренебр. Много, 
нудно говорить. Ср. БОТАЛИТЬ (во 2-м 
знач.), ГУТАРИТЬ. — Придёт и гунди?т. и 
зундит — заварит мноза (Сиб., Тарб.). 
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ГУРАН [гуран], -а, м. 1. Дикий ко- 
зел, самец косули. Саргео№$ саргео]из ру- 
Загкиз Ра||. См. КОЗЁЛ; ср. лаКЖОЙ. — У 
нас дитии козы — гураны. Сам — гуран, 
матка — зуранка. Эта усё меснае назван- 
неу нас (Бич., Бич.). — Гуран. он пашти з 
(О.-К., 


Бич.). — У зурана пяредни ноди каротки, а 


барануху ростам, но тоньшы 
задни, тее долаии, иот он и скачить 
шыпка (Мот., Бич.). — Самец косули — 
“зуран” завут абычна. Гураны-та у нас 
пака ишило водюицица (Хас., Хор.). — Гуран 
раньшэ табуны па трициать, па сорак 
штук нашшытывали (Бич., Бич.). 

2. Перен. Прозвище забайкальских 
казаков-старожилов. — Гураны, тёмныя 
ане были, у лаптех хадили (Мухор., Му- 
хор.). 

ГУРАНЁНОК [гуранёнак], -нка, 
м. (мн. ГУРАНЁНКИ, -ов и ГУРАНЯТА, гу- 
ранят). Детеныш гурана. То же, что и ГУ- 
РАНЧИК (во 2-м знач.); см. ИНЗАГАН (в 1-м 
знач.), КОЗЛЕНЁНОК (в 1-м знач.). — Гу- 
раниха вгнициа: аднаво-двух гуранят при- 
носить. Сама пасёииа, уходить на вы- 
дапой, а гуранёнка этава уложыть (Мот.., 
Бич.). — Дитёным у зуранаф — зура- 
нёнак. Первыи рага он збрасыват ф каниз’ 
наября (Нов, Бич.). 

ГУРАНИЙ [гураний], -ья, -ье. От- 
носящийся к гурану. — Любит он на ахотпу 
хадить. Фсе зураньи тропки, фсе гураньи 
лёшки знаит (Бич., Бич.). 

// Сшитый из шкуры гурана. — Гу- 
ранню шубу давно нашу. Ана з барловых 


шкур, с актябрьстих (Нов., Бич.). 


ГУРАНИНА [гуранина], -ы, ж. 


1. Мясо гурана. — Та зарес мяса их ядо- 
мае, самая лёхкая пииииа — гуранина 
(Бич., Бич.). 


2. Шкура гурана. — 3 гуранины 
вунты! шыли, и на сапади, шапти. нубы 
яё использавали (Мот.. Бич.). --- Гуранина 


фактичисти плахая чкура. ана ка? заячча 


(Нов., Бич.). — Раньшы сапагой не была 
пакупных, так з гуранины унты шыли да 
хадили (Уног.., Заигр.). 

ГУРАНИХА [гураниха/гураниха], 
-и, ж. Самка гурана. То же, что и ГУРАНКА; 
см. КОЗЛУХА. — Гураниха с гуранятыми 
там усю лета хадила. Их была излая 
стайка (Покр., Бич.). — Атеви раньшы ни 
ахотилси, а у триицатам гаду голат был. 
Так он гураниху, казу’ дикую, с тайги при- 
нёс (В. Саян., Тарб.). — Самку зурана за- 
вуть “зураниха”. Гураниха камолая, свету 
сёрава (Бич., Бич.). — И “зуранка", и “зу- 
раниха”, и дажэ “дикая каза” таперь ска- 
жуть, хто как (Шиб., Бич.). 

ГУРАНКА [гуранка], -и, ж. То же, 
что и ГУРАНИХА. — Самку “зуранка” на- 
зывають. В опшый сложнасти зуранка 
жывёть месясе)  трициать примерна 
(Нов., Бич.). — Дикая каза, гуранка, жы- 
вёть абычна у лясу па закрайку. Питаии- 
ца ана што на падножнам карму. Няхто’ 
ня поить, ня кормить (Нов., Бич.). 

ГУРАНЧИК [гуранчик], -а, м. 
1. Ласк. к ГУРАН (в 1-м знач.). — Сматрю: 
пряма на миня идуть, три казлухи и 2у- 
ранчик такой, аж глаза разбижались (Ша- 
рал., Мухор.). 

2. То же, что и ГУРАНЁНОК. — Сёд- 
ни пашол, гуранчика нашёл малинькава, 
бравинькава (Нов., Бич.). 

ГУСЕВИТЬ [гусивить/гусявить], 
-влю, -вишь; несов., неперех. Править гусе- 
вым конём. — А я вот аусявила канём, 
правила лошадью фпереди пары (Мухор., 
Мухор.). 

ГУСЁВКОЙ [гусёфкай], нареч. 
О способе запряжки лошадей: одна ло- 
шадь впереди пары других. — У жатку-са- 
маброску три каня’запригались гусёфкай: 
адин папирёди двух друмх (Ник., Му- 
хор.). , 

ГУСЕВОЙ [гусивбй/гусявб#], -бго, 
м. Работник, управляющий гусевым конём 
при бороновании (обычно подросток). Ср. 
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ГУТОРИТЬ 


СЕДАК.— Мне десять лет была, я зусивым 
работала. Сидиш на гусивом кане, видёш 
боразду (Ник., Мухор.). 

ГУСЕВОЙ КОНЬ [гусивбй/туся- 
вой конь]. Лошадь, запряженная впереди 
пары других лошадей. То же, что и ГУСЕ- 
НИЧНЫЙ КОНЬ. — Гусивова каня’ запря- 
уали, кагда хлеп убирали. Эта конь, ка- 
торый фпириди шол, а за ним ишо’ два 
тинули жатку (Ник., Мухор.). 

ГУСЕНИЧНЫЙ КОНЬ [гуси- 
нишный/гусянйшный конь]. То же, что и 
ГУСЕВОЙ КОНЬ. — Эти-та два’ па бакам, а 
у пириди зусинишный конь, вот анё и 
ташшыли жатку (Шарал., Мухор.). — А 
я гусянишным канём правила, эта конь 
фпереди запряжоный, перед парай в жатки 
(Мухор., Мухор.). 

ГУТАРИТЬ [гатарить /гутарить], 
-рю, -ришь; несов., перех. и неперех. Бесе- 
довать, разговаривать. То же, что и ГУТО- 
РИТЬ; см. БАЛАКАТЬ, БАЯТЬ (во 2-м знач.); 
ср. БОТАЛИТЬ (во 2-м знач.), ГУНДЕТЬ (в 
3-м знач.). — Сяим на лавачку, а бапки 
там гуторют, гатарют... (Над., Тарб.). 
— От ана-та [о соседке] ничо дома ни 
делаеть, усё с кем-та гзутарить пра жысь 
сваю’ (Шарал., Мухор.). — Бывала, с пад- 
рузай гутарю, гутарю на лавочки (Шарал., 
Мухор.). 

ГУТАРЬ [гутарь], -я, м. Одобр. 
Разговорчивый, словоохотливый человек. 
Ср. БОТАЛО (во 2-м знач.), БРЕХУША. — А 
миня вот аутарем завут, пазаварить 
люблю (Шарал., Мухор.). — Он-та 2у- 
тарь добрый, с ым и заварить няскушна 
(Мухор., Мухор.). 

ГУТОРИТЬ [гуторить], -рю, -ришь; 
несов., перех. и неперех. То же, что и ГУ- 
ТАРИТЬ. — Сяим на лавачку, а бапки там 
гуторют, гатарют. Мы их паслушаим да 
падём дальшы, на другу лавачку сядим, 
парни пададут [подойдут], и сами гаварим, 
забалтаимся таг дапазна (Над., Гарб.). 


р 
ДАБА [даба], -ы, ж. Устар. Вид 
хлопчатобумажной дешевой ткани. См. ДА- 
ЛИМБА. — Даба-та — хлапчатый мати- 


рьял, ни искуствиный, ни шырстиной. 
Тёмна-синий, чорный, в магазини брали. 
Глаткая такая материя, ниблистяшиша. 
Прасты рубашки шыли биз наложык, ка- 
сы рубашки — касаваротки (Дес., Тарб.). 
— Барчатка была шшыта с тавару на 
вати, на шырсти была, штобы были бары, 
а тавар самый крепкий — даба (Дес., 
Тарб.). у 

ДАВАТЬ. 9 Не давать назриться 
[ни давать назрицца]. Держать в строгости, 
не давать воли. — Ана сыну-та назрициа 
ни даёт, уот он такой тихой у ниё 
(В. Сутай, Мухор.). — Прасил дених на 
бутылку, так мая баба мене назриииа ни 
даёть: дених ни дасть, и слова ей ни ска- 
жы (Калин., Мухор.). 

ДАВИТЬ [давить], -ит; несов.; ЗА- 
ДАВИТЬ, -ит; сов., перех. и неперех. 1. Пе- 
рех. Заглушать, забивать (о сорных расте- 
ниях). — Трава шыпка давит хлебушка, 
уот и уражай плахой (Гаш., Мухор.). 

2. безл., перех. и неперех. Причинять 
вред, вызывать болезненные явления (о 
действии ядовитого вещества); отравлять. 
— Брашка свая-та, ана и ни давила — усе. 
выпили и ничд. А он ишо’ спирта хвата- 
нул, иво и задавила ат спирта этава 


(Ник., Мухор.). 


// только несов. Тошнить. — Ана 
аш плеснью взялась, брага-та, а он выпил, 
иво давить и начало, рвёть (Ник., Му- 
хор.). й у. , 

ДАВНОШНИИ и ДАВНОШ- 
НЫЙ [давношний], -яя, -ее; [давношный |, 
-ая, -ое. 1. Проживший много лет, достиг- 
ший старости; старый. См. СТАРИННЫЙ (в 
1-м знач.). — Эта бапка давношняя, ана’ 
многа скажэт (Шарал., Мухор.). 

2. Сохранившийся от предшествую- 
щего времени, давнишний. — Запанка дав- 
ношняя у мене. Ишишо мать падарила 
(Мот., Бич.). — Манисты старинны эти, 
давношныи, в мазазини купляли (Мот., 
Бич.). — А эпат сарахван давношный. 
иму уш што триииать лет. Эта ишо’ 
баушки маёй (М.-Тала, Заигр.). — А ишо' 
на зиму делали завалинку, штоп тёпла 
была. Дом-та у нас давношный (В. Жир., 
Тарб.). 

3. Существовавший прежде, предше- 
ствующий кому-, чему-л.; прежний. См. 
СТАРИННЫЙ (в 3-м знач.). — Давношные- 
та лошки были диривянныи, имя мноза ли 
захватии:? Ни то шта нонишные, жа- 
лезные (Ник., Мухор.). — Пашла жысь 
вон какая заткая, а давношняя жысь 
лучшы была (Таш., Заигр.). 

ДАВОК [давок], -вка, м. Деталь 


охотничьей ловушки: бревно, которое 


придавливало зверя. — Давок — ста ф ку- 


лёмки, бривно тако ли даска тижолая, ана’ 


на зверя падат (Леон., Киж.). 

ДАВЧА [дача / даучи / дафча/ 
дафчи], нареч. Некоторое время тому назад; 
недавно, давеча. Ср. ДЕНЬ БЕЗ УТРА, лони 
(во 2-м знач.). — Щас найду. Ишо дайча 
видила внту запанку у камоди да думаю: 
“Пусь ляжыть". Ни к чаму ана тада бы- 
ла-та (Бич., Бич.). — Дайчи теста зави- 
ла на мякушти. На тарачти-та са здо бой 
делают (Бич., Бич.). — Дафча маненька 
забрызгал дош, а штяс 
(Б. Кун., Тарб.). — 
[об измене мужа], да сасетка дафчи ска- 
зала (Дес. Тарб.). 

ДАГАН [дауан/даган], -а, м. Же- 


ребенок по второму году. См. ЛОНЧАК (в 1-м 


Я сама-та ни знала бы 


знач.). — Толька ажырибилась кабыла — 
эта жырябёнак, фтарой гот иму’ — дауан 
(Новодес., Кях.). — Этава каня мы кип- 
ляли у Нарын-Загани ииио’ дазанам, 
бравый таперь стал конь (Шиб., Бич.). 
— Па утарому аоду каня мы ланчаком за- 
вём, даган — эта ад бурятай научились 
(Мот., Бич.)._ 

ДАЛИ [дали], нареч.; союз. и час- 
тица. 1. нареч. То же, что и АДАЛИ (в 1-м 
знач.). — Аны [дети], кагды кучкай рас- 
туть, бравей, ни балеють дали, а шот 
адин — ды ана ивд’ дыглядаить, нежыть 
иво. Он и балвить (Ник., Мухор.). 

2. сравнительный союз. То же, что 
и АДАЛИ (во 2-м знач.). — Свежая смаро- 
дина, ана’ кислит, дали сырасью пахнит, 
хуть ты сколь сахару — фсё равно ни бра- 
ва, а свариш — брава (Ник., Мухор.). — 
затирка ишо укусней. Мути насвиш. ма- 
ленька зальёш иё вадой и яйцами, а патом 
руками натираш долга. Натирёш иё мел- 
ка, а патом на сити прасвиш. астануциа 
камочти. 
теста. Их на противни разложыш тон- 
ким слоим и у рускую печку паставиш су- 


апять жара 


Эти камочти мокрыи. дали 
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ДАРБАЛЫЗНУТЬ 
шыть. А када ана высахнить, иёб за- 
варивають типятком, а патом ишо мала- 
ком заправють и идять дали суп (Бич., 
Бич.). 

3. частица. То же, что и АДАЛИ (в 
4-м знач.). — Вот мы и фправду раньшы 
брава жыли дали как-та: паедим на па- 
кос — с писнями, аттэда едим — с писня- 
ми (Ник., Мухор.). 
(Бич., Бич.). 


4. выделительно-ограничительная 


Кум дали идёть 


частица. Только. — Ерник ни усюду рас- 
тёть, дали там, адё сыра (Ник., Мухор. й 
ДАЛИМБА [далимба/ далямба], - 

и -ы, ж. Устар. Вид хлопчатобумажной де- 
шевой ткани. См. ДАБА. — Далимба — пра- 
стой тавар пад вит сатину. Ниблястяща 
ткань, ни шыпка плотна, мякинька, с ри- 
сункам усяким разным (Б. Кун., Тарб.). 
— Далимба была кусками: и красная, и 
жолтая, и чорная, и усякая. Счас памини 
нету (Шиб., Бич.). 


шыли. За семьдисять-восимисять капвик 


3 далимбы усё 
купляли (Куйт., Тарб.). — Далямба са- 
раная ишо была. Красна така, ярка, брава. 
С няё рубахи шыли. Бравы были, ярки, 
красивы (В. Жир., Тарб.). 
ДАРБАЛЫЗНУТЬ 


нуть], -ну, -нешь; сов., перех. 1. Стукнуть, 


[дарбалыз- 


ударить с силой кого-л. То же, что и ДЕР- 
БАЛЫЗНУТЬ (в 1-м знач.); см. ЗАУСИТЬ, 
ШОРХНУТЬ; ср. ЖОГНУТЬ, ОТЕТЕРИТЬ (в 1-м 
знач.), СТЕБАНУТЬ (в 1-м знач.), ЧУПРЫХ- 
НУТЬ, ШЕБАРКНУТЬ (во 2-м знач.); ср. ГАХ- 
НУТЬ (в 1-м знач.). 
смысли ударить. Шваркнуть так, ито... 


— Дарбалызнуть — ф 


Эта ф сторану ужыстачения, канвиана 
(Б. Кун., Тарб.). — Как тибя дарбалы зниу! 
(Б. Кун., Тарб.). — Ат фспузырился каз 
бык, таво гляди, дарбалызнеть (С. Заг., 
Мухор.). 

2. Выпить залпом какую-л. жид- 
кость. То же, что и ДЕРБАЛЫЗНУТЬ (во 2-м 


знач.). Стакан вотки дарбалызнуть. 


ДАТЬ 


Хоть вады, хоть вотки (Сиб., Тарб.). 
— Придёш, бывала, квасу али вадички 
кофшычик дарбалызнишь. Брава! (В. Жир., 
Тарб.). 

ДАТЬ. В словосочетаниях. 

Ф Дать жучку [дать жучку]. Нака- 
зать побоями. — Я батинти измазала у 
зрязи, таг жучку дали за эти батинти 
(Шарал., Мухор.). 

$ Дать косматого [дать касматава]. 
Выругать, выбранить. См. ОТВЕЛИЧАТЬ. 
— Приедить Нюнька, я ей касматава дам 
(Дес., Тарб.). 

$ Дать под санки (по санкам) [дать 
пат санки/па санкам]. Сильно ударить в че- 
люсть. — Каг дам па санкам, так и дарозу 
к систреницы забудиш (Шиб., Бич.). 

© Дать рассыпнбй трепок [дать 
рассыпной трипок]. Сплясать с частым и 
дробным пристукиванием ног об пол; отбить 
чечётку. См. ДРОБАНУТЬ. — Визилину-та 
никакова не была, фсе руки ф цыпках. са- 
ми, можа, фсе у грязе. А Миша, брат Ак- 
синьи Маркелавны, зармошку, буала, 
вазьмёт. И пляшэм. А частушки каз зач- 
нём петь. Ичизи во [разводит руки в сторо- 
ны]! А пляшэм! Буала, трипок нада дать 
рассыпной. Каг даш, а падошва атвалиица. 
Ичижонки-та каво! (Сена падложыш, 
пляшэш, стеёлька валочиица, и смех и грех! 
(Б. Кун., Тарб.) 

Ф Толку не дать [толку ни дать]. 
1. Не объяснить чего-л. кому-л. — Нихто’ 
толку ни дас, чо нада делать у таких 
случаях (Леон., Киж.). 

2. Ничего не понять, не взять в толк. 
— Прям толку ни дам, чо с им случилася, 
чб иму нада ишо (Леон. Киж.). 

ДВИГНУТЬ  [двигнуть], ну, 
-нешь; сов., перех. Перенести, сместить. См. 
СМЕСИТЬ (в 1-м знач.). — Амбары раньшы 
в этам доми далико были. уот ани их 
двшнули сюды ближа (Леон. Киж.). 


ДВОЕЖЁНКА [дваижбнка], -и, 


ж. Женщина, вышедшая замуж второй раз. 


— Сама-та я дваижонка, фтарой рас 
замуш вышла (Н. Брянь, Заигр.). — Рань- 
чи с энтим [с браком] строла была. Сама- 
та я дваижонка. Первый муш у мине ли- 
хасной был, памёр быстра. Я фтарой рас 
замуш вышла. Тада уш свадьбу ни сидела. 
Записались и фсё, ф изркви ни вянчались 
(Мухор., Мухор.). 

ДВОЕРУЧНИК [дваирушник], -а, 
м. Большой рубанок с двумя ручками, кото- 
рым строгали вдвоем. То же, что и ДВУРУЧ- 
НИК; ср. ГАЛТЕЛЬНИК, ЗАКРОЙНИК, СТРУ- 
ЖОК (в 1-м знач.), ФУГАН, ШЕРШЕБКА, 
шпуУнтбвник. — Дваирушник — эта тод 
жа стружок, тольти у ниво’ ручти на обе 
стораны, штобы вдваём стразать (Ник., 
Мухор.). , 

ДВОЕХВОСТКА 


-и, ж. Короткая ременная плеть с двумя 


[дваяхвоска], 


концами. — Дваяхвоскай часта наказы- 
вали дятеёй. Дваяхвоска-та — два ря- 
мяшка да палачка (Дес., Тарб.). 
ДВОИЦА [двоица], -ы, ж. То же, 
что и ДВОЙНЯТА. — Мы двоица с сястрён- 
кай, нидавна ана приижжала, двайняшки 


мы (Шарал., Мухор.). 


<> 
ДВОИНИЧНИКИ [двайнишни- 
ки], -а, мн. То же, что и ДВОЙНЯТА. — У 
миня внуки — двайнишники, пацан и 


дейка, у том заду школу закончили 
(Шарал., Мухор.). 

ДВОЙНИШИ [двайнишы], -ей, 
мн. То же, что и ДВОЙНЯТА. — У миня 
убт у сасетки дочка радила’ двайнишэй. 
Дак чо жэ: тижыло, када адин рибёнак. а 
туд двое сразу (Над.. Тарб.). 

ДВОЙНЯТА [двайнята], -нят, мн. 
Двойня, близнецы (о детях человека и дете- 
нышах животных). То же, что и ДВОИЦА, 
ДВОЙНИШИ, ДВОЙНИЧНИКИ. — От ссли 
баба двайнят принисёт, “двайнята” и зва- 
ли (Таш., Заигр.). — Карова двайнят 
принисла. таки дваём мильные (Куйт., 


Тарб.). — Ф прошлам аоди барануха 


двайнят принисла, ни у нас, а у саседий. 
Барануха двайнят приносит. если радава у 
няё така, а так тижало игниица двумя 
ианята.ми (В. Саян., Тарб.). 

ДВОИЧАТКА [двайчатка], -и, ж. 
1. Ствол дерева, раздваивающийся кверху. 
— Кедры-та усоти шыпка, лазить 
страшна, дак мы на двайчатти лазили, на 
их лехчи лесь была. Эта ствол адин, а 
кверху двайчаткай идёть, на два ствала’ 
ка: бы (Бич., Бич.). 

2. Соха с двумя сошниками. — Двай- 
чатка — эта саха з двумя сашниками 
(Мот., Бич.). 

ДВОР [двор], -а, м. 1. Огорожен- 
ный участок при доме (иногда с навесом), на 
котором находятся постройки для скота и 
хозяйственных нужд. Ср. ГУМНО (в 4-м 
знач.) — Збезай-ка, зазани ва двор скати- 
ну да сяниа кинь (Шиб., Бич.). — Ланись 
карова-та наша прям вы дваре и тялилась, 
свякро иа стайку запёрла (Бич., Бич.). 

2. Огороженный для скота участок 
при доме. — Двары ладють для дняйнова 
садяржання скатины, а на нач у цараи, 
кляушти запирам (Бич., Бич.). — Мы 
ишшо дварь ни зарадили. Начнём. ка 
жэрди привизут (ШИиб., Бич.). 

© Перёдний двор. См. ПЕРЕДНИЙ. 

ДВОРОВИК [дваравик], -а, м. По 


суеверным представлениям: сверхъестест- 
венное существо, якобы обитающее во дво- 
ре. — Гаварят: “Ну. тибя дваравик ни 
любит!”, кагда дома ни сидиш. Дваравик 
бытта ва дваре’ жывёт или как 
(Б. Кун., Тарб.). 
й Г 

ДВОЯШКОИ [дваяшкай], нареч. 
Вдвосм верхом на одной лошади (ехать, ска- 
кать). См. СУНДАЛОЙ. — Ежыли дваём на 


ли 


адной лошади вхатшы были. мы гавари- 
(О.-К., Бич.). 


— Дваяшкай вирхом ездили — вдваём на 


вал... дваяшкай сдеть 


кане. Каждый день магли ехать дваяшкай 
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раньшэ (В. Жир., Тарб.). — Дваяшкай 
ехали, на адном сидлё двое ехали или бис 
сидла (В. Жир., Тарб.). 

ДВУНОЖИТЬ [двуножыть], -жу, 
-жишь; несов.; СДВУНОЖИТЬ, -жу, -жишь; 
сов., перех. Надевать путы на передние или 
задние ноги лошади. Ср. ВЯЗАТЬ ГОРСТИ, 
ТРОЕНОЖИТЬ. — Двуножыть — эта каня 
связываиш, штоп ана ни убижала — две 
(В. Жир., 


Тарб.). — Конь-та у нас часта безает; 


наи, пиредние или задние 
ишшэш ево, Ишшэш патом. Так мы иво’ 
двуножым (В. Жир., Тарб.). — Он каня’ 
здвуножыл. Прастой-та куды папала па- 
бяжыть, а туд задню да пирёдню нагу 
вмести свизал, и фсё, и конь пашол (Куг., 
Мухор.). й 

ДВУРУЧНИК [двурушник], -а, м. 
То же, что и ДВОЕРУЧНИК. — Фсяки инст- 
рументы идут. Уот двурушник: вы са- 
дитись на бривно и я сажусь на бривно, 
бирёмся за ети ручки и пашол. Пол 
стружат им абычна, дваём работают 
(Таш., Заигр.). р 

ДВУХРОЖКИ [двухрошки/двух- 
рошти], -жек, мн. Деревянные (редко — 
железные) вилы с двумя зубьями. См. ПО- 
ДАВАЛКА. — Ани диривянны были. Абычна 
двухрошкам снапы ф клать падавали (Дес., 
Тарб.). — Двухрошти тати жы, как 
трёхроиити. толька у их два зуба. Имя и 
салому, и сена грябуть (В. Саян., Тарб.). 

ДЕ [де], нареч. То же, что и АГДЕ (в 
1-м знач.). — Авец де пасаю? Да тут ы 


ходють (Бич., Бич.). — Де заварят “па- 
вети", а у нас “павёки”. Эта чирдак ф са- 
раи, там навирху сена держым (Калин., 
Мухор.). — Девак выдавали, а сыноф вро- 
дя надяляли хазяйствам, дама им какис- 
та давали. А де какой дом астанеица? 
Можа, стаить? Купляли ли, сами стро- 
или (Над. Тарб.). 

ДЕВА [дева/дёма]. Обращение к 


лицам женского пола независимо от воз- 


ДЕВКОВАТЬ 


раста. Ср. МАКОВКА (в 4-м знач.). — Кла- 
давушку закрой, дева! [бабушка — внучке] 
(Б. Кун., Тарб.). — Стирать, дева, рубаси 
нада (Унгур., Кяхт.). — Ой, скажут, дева. 
бравый парнюза (Дес., Тарб.). — Ой, дева, 
иё удар хватил: карова патирялась. Пи- 
чалиииа шыпка (В. Жир., Гарб.). 

ДЕВКОВАТЬ [дифкавать], -кую, 
-куешь; несов., неперех. Не выходить за- 
муж; быть в девках. — Надаёла дифка- 
вать, пара замуш выхадить (Мухор., Му- 
хор.). : 

ДЕВКОТА [дифката], -ы, ж.; со- 
бир. О лицах женского пола любого возрас- 
та. — У нас сети были, адин рас омуля 
мноза привизли, а дома адна дифката: ой, 
бмуля многа привизли, чо делать будим?! 
(В. Жир., Тарб.). — У саседий дифкаты 
многа, адин фсиво’ паринь-та. Куда диф- 
кату дивать, смиюица, замуш — дорага 
свадьбу-та (Шарал., Мухор.). 

ДЁВНО [дёвна], нареч. То же, что 
и ДИВНО (в 1-м знач.). — Дёвна наз была, 
двациать две девак. Сабярёмси, буала, 
умести у клуби и висялимса (Куйт., 
Тарб.). — Дёвна была тут вирбованых, а 
шас мала асталась (Куйт., "Тарб.). 

ДЕВЯНОСТО ДЕВЯТЬ. 9 Де- 
вяносто девять с кисточкой. См. 
КИСТОЧКА. | 

ДЕВЯТИЛЬНИК [дивитильник/ 
дивятйльник |, -а, м. Лекарственное растение 
пижма обыкновенная. Гапасенит ушваге. 
— Дивитильник называють ад дивити 
балеёзней. Высокий такой, бываить муш- 
ской, жэнский. Если ивиты бугарочкам, 
то эта мушской, а если ямачка — эта 
жэнский. ШЖолтым ивитком растёть в 
сырых мистах (В. Жир., Тарб.). — Диви- 
тильник такой, как палынь, и жолтинь- 
кий камочик святочкаф, харошый ад ди- 
вити балезней (Мухор., Мухор.). — Ди- 
витильника у дирёвни нету. но содют у 
гумнах, да сабирають, да пьють ат серца, 
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ад балезний. Трава жолтая, жолтым 
свитёть (Шарал., Мухор.). — Жолта 
шляпа ад дивяти балезний. высокий. 


Шапками растёть, на &м как пугавички 
жолтыи, растёть па краинам, па шып- 
шэуам. Харош дивятильник ат сёерца, ат 
пеёчини (Мих., Киж.). 

ДЕД-БАБАЙ [дед-бабай], дёда- 
бабая, м. Го суеверным представлениям: 
фантастическое существо в образе старика, 
которым пугают детей. См. БАБАЙ. — Спи, 
а то пазаву деёда-бабая (Н. Заг., Мухор.). 

ДЕКОВАТЬСЯ [декавацца], дёко- 
вается и дёкуется; несов.; СДЕКОВАТЬСЯ, 
сдёковается и сдёкуется; сов. Делаться, тво- 
риться, происходить, См. 
ДЕЯТЬСЯ. — И чо ей декаваециа, муке 
этай, никак хлеп ни выходит (Ник., Му- 


совершаться 


хор.). — Чо-та с ей [о радио] здекавалась, 
ни работает таперь (Ник., Мухор.). 

ДЕЛО. © Шутово дёло знает. См. 
ЗНАТЬ. | : 

ДЕЛЬНЫЙ [дельный], -ая. Одобр. 
Умелый, деятельный, трудолюбивый. Ср. 
ВЕТЛЫЙ (во 2-м знач.), РАБОЧИЙ. — Ана 
маладёц, дельная: и шшыть, и связать — 
усё. Ана хазяйка, мужык иё слухаить. Он 


хоть пьёть, аниздо вьёть (Шал,, 


Тарб.). , 
ДЕНАШКА [динашка], -и, ж. Де- 
натурат. См. ГАМУРА. — На свадьбу пира- 


да 


жзники. ляпёшки разны напякуть. динаш- 
ку паставят. Вина-та аткуль вазьмёш? 
Динашка — натурат ли как яво. Туда’ ма- 
ленька марганиоуки — и брава, розава ди- 
нашка (В. Саян., Тарб.). — Динашку 
тожа пьють (Новодес., Кяхт.). — Уон 
апять динашку купил, нажрёциа апять 
(Шарал., Мухор.). 

ДЕНЬ. 0 День без утра [день биз 
утра]. Совсем недавно; без году неделя. Ср. 
ДАВЧА, ЛОНИ (во 2-м знач.). — А сичас-та 
поп учоный — нарот дажы духам под- 
нился. Правда, каво! День биз утра прив- 


хал, ишё ни асвоился (Куйт. Тарб.). 
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ДЁР [дёр], -а, м. То же, что и ДОР 
(в 1-м знач.). — Дёр раньшы драли, крыли 
им крышы, анбары. У миня да сих пор анбар 
дёрам крытый стаить (Калин., Мухор.). 

ДЕРБАЛЫЗНУТЬ 
нуть], -ну, -нешь; сов., перех. 1. То же, что и 
ДАРБАЛЫЗНУТЬ (в 1-м знач.). — Дир- 
зануть. дирбалызнуть — сильна стук- 


[дирбалыз- 


нуть, штоп понял (Шал., Тарб.). — Арёть 
пьяный: “Дирбалызну, дак слятиш с 
нок!” Ударю, значить. Два дня балела па- 
том (Шарал., Мухор.). 

2. То же, что и ДАРБАЛЫЗНУТЬ (во 
2-м знач.). — (Фсё гаварить, мол, ня пью, 
ня пью, ой, балею-ка, а я сматрю: [она] 
стакан [водки] дирбалызнула, другой. Ка- 
во’ приитавляциа! (Шал., Тарб.). — Так 
ты дирбалызнул, пади, фтихаря?! Глиди 
у миня (Шал., Тарб.). 

ДЕРЁВА [дирёва/дярёва], -ы, ж. 
1. Деревянный остов хомута, состоящий из 
двух частей (дерёвин). — Дярёва з бярёзы, 
с карня ладилась. Ана из двух дярёвин. Ф 
кажнай дярёвине дырачти жыгалам пра- 
буровят, штобы патом хамутину при- 
ладить (Ник., Мухор.). 

2. Хомут. — На каня-та, всли иво’ 
заприуали, абизатильна дирёву адивали, 
биз ниво никак. Да он такой, з бирёзы, па- 
вашыму-та эта хамут (Над., Тарб.). 
— Бувала, затяумвали дярёва. Ета ха- 
мут, здесь канви апшыта, а уот здесь, уде 


будит стянута, ана из дерива была 


(Таш., Заигр.). з 

ДЕРЕВИНА [диривина/ диряви- 
на], -ы, ж. Бревно. См. ЛЕСИНА (в 3-м 
знач.). — Диривину привозят заранее, аш- 
куривают. штоп чирвяк ни съел, а патом 
иво колют напапалам и выдалбливают 
(Мих., Киж.). — Дирявины для бани при- 
вёс. уж зот лижат, строить некаму 
(Калин., Мухор.). — Дирявина абакна- 
вёная. Адно дерива эта уаварим (В. Жир., 


Тарб.). 


ДЕРЁВИНА 


на], -Ы, ж. Одна из частей деревянного ос- 


[дирёвина/ дярёви- 


това хомута (дерёвы). — Хамут из дярё- 
вы, но дярёва ни сплашна, ана из дирёвин, 
из двух. Ани гзалофками ввирху упоим свя- 
зывались, а внизу супонню затягивались 
(Ник., Мухор.). р х 

ДЕРЕВЯННЫЙ ХОД [дири- 
вянный хот]. Устройство телеги с деревян- 
ной осью и деревянными колесами. — У ти- 
леёги на диривяннам хаду’ вось диривянная 
была полнастью. У жалезнава хода ана’ 
жалезная и с падасёнкам. Пазтаму пад 
диривянный хот в уось вризалась поддас- 
ка, жалёзная, а ф калесе — карась тожа 
жалеёзный. Эта штоб дерива аб дерива 
сильна ни шоркалась, ни истёрлась (Ша- 
рал., Мухор.). — На диривянном хаду ти- 
лези старинные, шас такие ни делают 
(Ник., Мухор.). — Были тилеги на дири- 
вяннам хаду. Делали з бирёски, ап- 
тачивали, зелёза не была. Старики рань- 
ши вазили драва. чо придёииа (Б.Кун., 
Тарб.). р 

ДЕРЖАК [диржак], -а, м. Рукоят- 
ка какого-л. предмета, орудия; черенок. То 
же, что и ДЕРЖАЛЕНЬ; см. ЧЕРЕН. — У ска- 
вародника диржак диривянный, за ниво ха- 
рашо брациа — ни жаёть (Бич., Бич.). 

ДЕРЖАЛЕНЬ [диржалинь}, -я, м. 
То же, что и ДЕРЖАК. — Месиц или сколь- 
ка хлеп ляжыть. Малатили сапами [це- 
пами]. Ани у мине, я у них бисплатна. У 
сапа диржалинь есь, эта ручка, и сапинка, 
ей малотють (Бич., Бич.). 

ДЕСЯТНИЦКИЙ. © Десятниц- 
кий пятак, См. ПЯТАК. 

ДЕСЯТЬ. © Опозбрить на дёсять 
ладоней. См. ОПОЗОбРИТЬ. 

ДЕТВА [дитва/ дитьва/ дятва], -ы, 
ж.; собир. Дети; детвора. См. РЕБЯТЁШКИ; 
ср. БРАТВА, ШПАНДЕНЬ, ШПАНЬКИ. — За 
дитвой ни усмотриш, усё куда-нить уби- 
гут (Калин., Мухор.). — Раньшы у семьях 


я р В р 
дитва была, а типерь маладуха двух- 


ДЕТЁНОК 


трёх принисёть и усё — большы нетуть 
(Куйт., Тарб.). — Дитьва малинька была, 
усё рявут: “Када Паска будит!" Ждали 
усё празника (Мухор., Мухор.). — Дятва’ 
— ста рибятишти и дяфчонти (Б. Кун., 
Тарб.). 

ДЕТЁНОК [дитёнак/дятёнак], 
-нка, м. Ребенок. См. РОБЁНОК. — Раньчи- 
та как бывала? Дитёнак на руках, и у 
поля ш им идёш (Бурн., Тарб.). — Нада 
два да три дятёнка. Адин ни рябёнак, уй- 
дёть, адна останишься, нада три дятёнка 
(Шарал., Мухор.) 

ДЕТИ. 9 Уйти 
УЙТИ. | 

ДЕ-ТО [де-та], нареч. То же, что и 
АГДЕ-ТО. — А ету картачку [фотографию] 


См. 


на детей. 


никак ни найду, куда-та спрятала, а мо- 
жа, рибятишти куда засунули, ни найду, 
нака [однако]. Да лижыт сибе де-та, па- 
лёжываит. от ишо у шкапи ня глядела, 
можа, там (В. Жир., Тарб.). 

ДЕЯТЬСЯ [дёецца/дёициа|], дё- 
ется; несов. Делаться, твориться, происхо- 
дить, совершаться. См. ДЕКОВАТЬСЯ. — [На 
Святках] варажыли, ишо' изолку пускали. 
Тониньку изолку па ваде ат края пустят. 
Если паплывёть, то замуиш выйдиш, а 
если патонит, то и ни выйти. Залу свели 
на сняу. Тока ни помню-ка, чо там 
деелась (Калин., Мухор.). 

ДИВАНКА [диванка], -и, ж. Ус- 
тар. Небольшой деревянный диван с вы- 
резной спинкой и боковинами. См. КАНА- 
ПЕЛЬ. ; И “диванка" звали, и “канапель- 
ка". Эта такой диванчик дирявянный з 
балясинами. Их делали бравыми, тачоны- 
ми. Диванку у нас краскай красили (Бич., 
Бич.). — Диванка — скамейка са спинкай 
(Нов., Бич.). , 

ДИВИТЬСЯ. © Дивья дивиться 
[дивья дивицца]. Сильно удивляться, пора- 
жаться. — Я дивья дивлюсь на них! Сын из 
“двоик” ни вылизаит, а им — ходь бы хны 


(Куйт., Тарб.). 
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дивнинький |, -ая, -ое. То же, что и ДИВНЫЙ. 


[дивненький/ 


— Я-та уж дивнинькая была, а Лёшка 
ишо’ титьку сасал (Калин., Мухор.). 
— Клапоф-та кишма кишат: какая див- 
ненькая, ручонками сибя иарапаит. а ма- 
линькие ни мозут (В. Сутай, Мухор.). — Я 
уж дивнинька была, када ани приижжали, 
задоф шашнаииать мне была, а можа, и 
боли (В. Жир. Тарб.). 

ДИВНЕНЬКО [дивнинька |, нареч. 
То же, что и ДИВНО (в 3-м знач.). — Мы сей 
дивнинька ни видились. лет пять, ни 
меньшы (В. Жир., Тарб.). 

ДИВНО [дивна], нареч. 1. Много. 
То же, что и ДЁВНО, ДЮНО; см. ВОЛЬНО (в 
1-м знач.), ДОВОЛЯ, СПОВАЛЬ (во 2-м знач.), 
УШЛО; ср. ДИВЬЯ (в 1-м знач.), КУДЫ С 
ДОБРОМ (во 2-м знач.). — Нас, Павлавых, 
дивна вакрук; и у Дисятникави, и у Тар- 
бахтай, и у друшх диривнях есь (Дес., 
Тарб.). — „Ланись зрыбоф дивна была 
(Дес., Тарб.). — Вечарам дивна бап на ла- 
вачки сабярёииа. Мноуа. значить (Куйт., 
Тарб.). — Хто дивна зарабатываить, ка- 
рысть имеють (Дес., Тарб.). — Раньче-та 
усё была, люди шытка работали, ага- 
родины дивна раждалась (Бич., Бич.). 

2. Одобр. Очень хорошо. См. ДИВЬЯ 
(во 2-м знач.). — Варинеи делали. Ну, ета 
иво нада смятанай заправлять. Дивна па- 
лучаициа. Ну, сильна многа работы, ка- 
нешна, праиэжывать нада. но дивна палу- 
чаиииа (Дес., Тарб.). — Дивна пають. 
заслуиишиися (Дес., Тарб.). 

3. Давно, много времени назад. То 
же, что и ДИВНЕНЬКО. — Так уж дивна 
прашли ани ф ту сторану, час уш назат 
(Ник.. Мухор.). 

ДИВНЫЙ Гдивный |, -ая, -0е. Под- 
росший, ставший старше (о ребенке). То же, 
что и ДИВНЕНЬКИЙ; см. БОЛЬШЕНЬКИЙ (в 
1-м знач.). — Унук-та сайсем дивныи 
усе 


стал, настаяшишый. делаит 


(Калин., Мухор.). 


сам 


ДИВЬЯ [дивья], нареч. и безл. в 
знач. сказ. 1. нареч. Очень много. См. Пб- 
лом (в 1-м знач.), ПРЕСТРАШНО; ср. ДИВНО 
(в 1-м знач.), КУДЫ С ДОБРОМ (во 2-м 
знач.). — Вот дивья-та я арибоф насаби- 
рала! (Б. Кун., Тарб.) 

2. нареч. Одобр. Очень хорошо. См. 
ДИВНО (во 2-м знач.); ср. БРАВО (во 2-м 
знач.), КУДЫ С ДОБРОМ (в 1-м знач.), ЛА. 
ДОМ. — Щас дивья работать — трахту- 
ры фсё делают (Н. Заг., Мухор.). — Рань- 
шы избу мыть пайду наймуся, дивья’ 
крашына, а доску-та пака трёш, трёш 
(М.-Тала, Заигр.). — Дивья бы мноуа де- 
ник была (Дес., Тарб.). — “Дивья бы” га- 
варят. Ну. “дай Бох” ишо, так или так 
ли. усё адно. Ну, харошыва хатят. жы- 
лают ли. От, к примеру, гаварят, што 
дивья бы дош сильный прашол да уражай 
был (Таш., Заигр.). 

3. безл. в знач. сказ. Одобр. Очень 
хорошо. — Щас вон плитка — дивья! 
Фключаиш и вари. Плит-та неё была 
раньчи — чудна, а варили и фсё, на сашке 
[шестке] варили (Шал., Тарб.). 

4. нареч. Одобр. Удачно, успешно, 
выгодно. — Если веш1 харошая и падишзв- 
ли купил, то можна сказать: “Дивья ку- 
пил”. Типа как на халёфку урвал чиво-та, 
ничаина и удачна палучилась иито-та. 
Удачна, удача ва фсём (Б. Кун., Тарб.). 

о Дивья дивиться. См. ДИВИТЬСЯ. 

ДИКАЯ ГРЕЧА (ГРЕЧКА) [ди- 
кая грёча/гречка]. Травянистое растение 
сем. гречишных горец. См. ПОВИЛИКА. — Ди- 
кая греча и есь павялиса. иё смелють. зы- 
вядуть тесты, адали ны бляны, жыттий 
ды стряпыють пывялишныи аладди (Бич., 
Бич.). — Пывялиса — эта дикая гречка, 
ана на палях растёть. От там мы ыё и 
сабярали. а патом на стряпню малоли. Пяк- 
ли с няё аладди и булычти (Бич., Бич.). 

ДИКОВАТЬ [дикавать], -кую, -ку- 


ешь; несов.. неперех. 1. Сходить с ума, быть 
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ДОАЛА 


без памяти. — Марилея — эта жар шшас 
называють, люди начинають дикавать 
(Шарал., Мухор.). 

2. Удивляться чему-л., смотреть, как 
на диковину. — Уот у калхози первыи ма- 
шыны паивились — трахтара, свилки. 
„Люди дикавали, как эта: машына и свить 
можыт (Мих., Киж.). — А мы малоди- 
ньки были, за азумно бегали, трактары 
сматрёли, дикавали, интиресна была. А 
трактарис-та смиёциа: "Чо дикуити2” 
(Шарал., Мухор.). 

ДИКУША [дикуша], -ы, ж. 1. Тра- 
вянистое растение сем. гречишных горец. 
См. поВИлИКА. — Раньшы-та мы и ди- 
кушиу збирали, эта на уричиху пахожа, у 
ей зёрна такии, как у уричихи (Шарал., 
Мухор.). 

2. Дикая яблоня. Маз Бассайа. — Ди- 
куша — ябланька, тока яблачки у ей 
мелти-мелти и кислыи (Дес., Тарб.). 

3. собир. Плоды дикой яблони. То 
же, что ДИКУШКА. — А тати мвлтии-мёл- 
тии вроди ранетти, но вапш3 малиньтии 
яблочти — дикуша (Шарал., Мухор.). 
— Дикуша-та кислая. халера иё дири. но 
ись можна, канешна (Шарал., Мухор.). 

ДИКУШКА [дикушка], -и, ж.; со- 
бир. То же, что и ДИКУША (в 3-м знач.). 
— Рябятиштями были, усё в лес беуали, 
дикушку ели (Дес., Тарб.). 

ДИЯЧИТЬ [диячить], -чу, 


несов., неперех. Читать молитвы, обычно 


-чишь; 


над усопшим. -—- Умрёт кто, усе старики’ 
сабируица, диячут, а папа-та и не была 
(Калин., Мухор). — Диячили раньшы, ка- 
да харанили. Мноза старшых сабируица да 
диячат, малились, значить (Шарал., Му- 
хор.). 
й 

ДОАЛА [даадла], нареч. Докрасна. 
— Сковарады и усю скаромную пасуду вы- 
жыуали у печи даала, патом типитком 
абваривали и дрисвой тистили (Куйт., 


Тарб.). 


ДОБРО 


ДОБРО. © Куды с добром. См. 
КУДЫ. | , 

ДОБРЫЙ [добрый], -ая, -ое. 
Олдобр. Очень хороший, доброкачественный, 
добротный. Ср. БРАВЫЙ (в 4-м знач.). — А 
раньша-та фату ни надявали. Добрый са- 
рахван, какошник пазалочанный, тичка 
(Дес., Тарб.). — Чистая шэрсь, мытая, 
катора добрая, ту прядуть (Леон., Киж.). 

ДОВЕДАТЬСЯ. Сов. к ДОВЕДЫ- 
ВАТЬСЯ. ь 

ДОВЕДЫВАТЬСЯ [давёдывац- 
ца], -аюсь, -аешься; несов.; ДОВЕДАТЬСЯ, 
-аюсь, -аешься; сов. Посещать, навещать; 
наведываться. — Сын у бальницу прихадил 
давёдывациа (Шарал., Мухор.). — Так-та 
даведуюииа, ходять, ни забывають. Да- 
ведалась маладуха вот, ляпёшык да иичик 
принясла (Шарал., Мухор.). 

// Приходить в гости. — Кауда 
свадьба с иестью, усё радные даведываюц- 
ца, а их арёхами узашишають (Мухор., Му- 
хор.). р 

ДОВЕРШАТЬ [давиршать], -аю, 
-дешь; несов; ДОВЕРШИТЬ, -шу, -шйшь; 
прич. страд. пром. ДОВЕРШЁННЫЙ, -шён, 
-а, -0; сов., перех. и без доп. Обряд. Совер- 
шать обряд крещения в православной церкви 
дополнительно к крещению, исполненному 
уставщиком. То же, что и ЗАВЕРШАТЬ, НА- 
ВЕРШАТЬ. — Давиршали нас у папа: ша- 
пачти наденут, вакрух стала абвядут, 
лоп памажут. причастие дадут (Мухор., 
Мухор.). — Папойцы нас шшытають ни- 
завириибнными, паэтаму нас нада давир- 
шыть: вот идёии к папу. Он тут, на ару- 
ди, крестик паставит — рубашку рас- 
стигнёт, на назах. Памолициа, вадой па- 
брызгат — вот он и давиршаеть (Ша- 
рал., Мухор.). Е 

ДОВЕРШАТЬСЯ [давиршацца], 
-аюсь, -дешься; несов; ДОВЕРШИТЬСЯ, 
-шусь, -шишься; сов. Креститься в право- 
славной церкви дополнительно к крещению, 
исполненному уставщиком. — / вот как ра- 
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дёмшы, тут перва устайшык крестит, ф 
купелю три рас акурнёт — нос, рот за- 
жмёт, иипоп ни захлибался. Навой рас 
устайшыка нет, так ы бапка можэт ак- 
ристить. Ну, а патом уж взрослыми да- 
виршались (Шарал., Мухор.). 

ДОВЕРШИТЬ. Сов. к ДОВЕР- 
ШАТЬ. То же, что и ЗАВЕРШИТЬ’, НАВЕР- 
ШИТЬ. р 

ДОВЕРШИТЬСЯ. Сов. к ДОВЕР- 
ШАТЬСЯ. | 

ДОВОЛЯ [даваля], нареч. Много. 
См. ДИВНО (в 1-м знач.). — Хоть и была 
даваля работы, а у лес-та усё райно 
безали па язады да грибы ( Дес., Тарб.). 

ДОГЛЯД [даглят], -а и -у, м. На- 
блюдение, присмотр. — Када млачшый сын 
с нявескай на работу идуть, дети ихи на 
дагляди у свякрухи (Н. Брянь, Заигр.). 
— Мать-та усё где-та шляиица, биз да- 
ляда дитё растёть. И чо с иво буить? 
(Шарал., Мухор.). 

ДОГЛЯДАТЬ 


дать/даулядать], -аю, -аешь; несов., непе- 


[даулидать / дагля- 
рех. Присматривать, ухаживать за кем-, 
чем-л. То же, что и ГЛЯДАТЬ (в 3-м знач.); 
см. БЛЮДИТЬ (во 2-м знач.). — На работу 
пайдёш, мать дома даулидала. прайда. И 
хлеп спикёт, и чушак накормить (М.-Та- 
ла, Заигр.). — За старыми да малыми да- 
алядать нада (Калин., Мухор). — Бывала, 
брошу дом, убигу куда-нибуть: фсё сусели 
даглядают (Мухор., Мухор.). — Мала- 
духа-та за мной даулядаить: иде сварить, 
иде памоить, иде ишо иипо патсабить 
(Куйт., Тарб.). й 

ДОГОДИТЬ [дагадить], 


-жу, -дишь; сов., неперех. Промедлить; до- 


-дю и 


тянуть. — Вод дазадим с казьбой, фся тра- 
ва заарить (Куг., Мухор.). 
ДОЖАДОВАТЬ 


-дую, -дуешь; сов., неперех. Осудит. Жад- 


[дажадавать], 


ничая, довести себя до каких-л. неприятных 
последствий. — Уот дажадавала сасетка. 
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ДОЛБЛЁНКА 


С утра у ей насос работал, чисоф да двух, 
уот и задымилси (Мих. Киж.). 

ДОЖДЛИВЫЙ. © Дождливый 
молодик. См. МОЛОДИК. 

ДОЖДЬ. © Окладибй дождь [ак- 
ладной дош/дошш]. Затяжной дождь, при 
котором все небо обложено тучами. Ср. БУС 
(в 1-м знач.), дожжок. — Дош-та будит, 
паря. акладной, надолаа (У.-У дэ). — Ак- 
ладной дошии навой рас и па два, и па три 
дня идёт, усяка бываит (Над., Тарб.). 

ДОЖЖОК [дажжок], дожжка, м. 
Дождь. См. ПОМОЧКА (во 2-м знач.); ср. 
БУС (в 1-м знач.), ОКЛАДНОЙ ДОЖДЬ. — Ну 
и длажжок жы фчира был! Па дароум ни 
праехать, ни прайти (Дес.. Тарб.). — Даж- 
жок далжон быть, духата давить, а то 
нету дажжа чо-пла, жарка вон, усё падга- 
рить ( Шарал., Мухор.). 

ДОЙТИТЬ [дайтить], -дойду, -дой- 
дёшь; сов., неперех. Дойти. — Я када так 
разбалеюсь, иипо да кухни дайтить дажэ 
ня магу (У.-Удэ).. 

ДОКАЗАТЬ. Сов. к ДОКАЗЫ- 
ВАТЬ. , 

ДОКАЗЫВАТЬ [даказывать]. -аю, 
-аешь; несов.; ДОКАЗАТЬ, -кажу, -кажешь; 
сов., нсперех. и перех. и без доп. 1. перех. и 
без доп. Говорить, сообщать. Ср. БАЯТЬ (в 
1-м знач.). — Ну чо, даказывай, с чем 
пришол (Мухор., Мухор.). — Я тибе и ни 
дакажу, сколь платила за драва, память 
худа стала, ни помню (Ник., Мухор.). 

2. неперех. Докладывать, сообщать, 
извещать. — Раньшэ-та праехал да ни за- 
крыл, ни залажыл заворти, старасте да- 
казывали (Ник., Мухор.). 

3. неперех. Делать донос; доносить. 
Ср. ВЫКАЗЫВАТЬ. 
вить как паймали? Сусет иво увидил на 


— Стишку-бандита 


заимти да ваврёмя даказал (Ник., Му- 
хор.). , 

ДОКОНДЫЛЯТЬ. Сов. к КОН- 
ДЫЛЯТЬ. 


ДОКРИЧЕТЬСЯ — [дакричёциа], 
-чусь, -чишься; сов. Крича, зовя кого-л., за- 
ставить откликнуться, прийти; докричаться. 
— Я маладая баивая была. Помню, уби- 
жала как-та ад девак, ани миня кричели, 
кричели и ни дакричелись (Н. Брянь, За- 
игр.). — Ты чо делала? Я тибя вли дакри- 
чёлась, аглохла ты, чо’ ли? (Шарал., Му- 
хор.). й 

ДОКЭЛЬ [дак3ль], нареч. До каких 
пор. — Раньшы кальид висела, на каторам 
люлька была. А типерь нету. Я яво дакэль 
буду дяржать? (В. Жир., Тарб.). 

ДОЛБАТЬ [далбать], -аю, -аешь; 
несов., перех. Долбить что-л., выдалбливать. 
То же, что и ДОЛБАЧИТЬ. — Далбали гроп 
ис сутункоф. Свалют дерива, ашкурют, 
ровна атпилют, какой длины нада, и па- 
ложут пад амбарам. Кагда умрёт чилавек, 
выдалбют ароп и паложут пакойника 
(Уд., Хор.). й 

ДОЛБАЧИТЬ [далбачить], -чу, 
-чишь; несов.. перех. То же, что и ДОЛБАТЬ. 
— Жална к нянассю. В лясу язады бырёш, 
ана далбачить — долбить дерява (Бич., 
Бич.). , 

ДОЛБИТЬСЯ [далбицца], -блюсь, 
-бишься; несов. Много и напряженно рабо- 
тать. См. ЁЗГАТЬСЯ (во 2-м знач.). — Бы- 
вала, уш тёмна — с работы идём, а сут- 
ра параньшэ касить и аресть ужз’ сибе 
идёи. Вот так сибе далбились да упаду 
(Ник., Мухор.). — Щас так ни долбяциа 
маладыи на работе, как мы раньшэ (Му- 
хор., Мухор.). 

ДОЛБЛЁЖНИК 


-а, м. Плотничий инструмент, род долота 


[далблёжник |, 


для выдалбливания пазов, отверстий и т.д. 
См. ПАЗНИК (в 1-м знач.). — Ета — далб- 
лёжник. Для пазоф. И рамы им далблю’ 
(М.-Тала, Заигр.). 

ДОЛБЛЁНКА [далблёнка], -и, ж. 
Выдолбленная из дерева кадочка со встав- 
ным дном для хранения муки, зерна и т.д. То 


ДОЛБНЁНКА 


же, что и ДОЛБНЁНКА. — Далблёнки были 
диривянные. Лисину атпилют и кадачку 
выдалбливают. Муку, крупу у ей хранили 
(Таш., Заигр.). — У далблёнках зярно хра- 
нили, муку. Да выдалбляна ана, изльна, 
ни з досак, а тока донушка уставляна 
(Мот., Бич.). 


далблёнках ни шшапотти зярна ня аста- 


— Трудна жыли, буала, у 


валась (Бич., Бич.). 

ДОЛБНЁНКА [далбиёнка], -и, ж. 
То же, что и ДОЛБЛЁНКА. — Далбнёнку ис 
иэльнава дерива долбють, патом дно фста- 
вят и муку в ней держуть (Н. Брянь., За- 
игр.). 

ДОЛГ. 0 Ты Пахом и я Пахом, 
долга нету нн за ком [ты Пахом и я Пахом 
долга нёту ни за ком]. Разрыв всех обяза- 
тельств. — Раньшэ-та пажынились, таг 
жывити, шас-та муж ж жаной разайдёиа 
и фсё: ты Пахом и я Пахом, долга нету ни 
за ком. И разайдуиа в разные стораны 
(Мих., Киж.). } 

ДОЛГАЧОМ [далгачом], нареч. 
То же, что и ДОЛГОТЬЁМ. — Далгачом зи- 
мой возят. Патиэпят к трахтару две- 
три лисины и визут волакам (Дес., 
Тарб.). р , 

ДОЛГАЯ ТЕЛЕГА [долгая ти- 
лёга]. Рабочая телега. — Езля долгая тя- 
лега, то чатыри каляса, затки и пирятки’ 
и сам адёр на калёсьях стамт. Стойти 
чатыри были (Дес., Тарб.). — Авёс, пша- 
ницу ф снапы вязали, штобы ни рассы- 
пались. Патом ф суслоны их саставят 
пряма на поли. А патом скирдавали на 
долаай тялеи (Дес., Тарб.). 

ДОЛГЕНЬКИЙ и ДОЛГОНЬ- 
КИЙ [долгинький]|, [долганький], -ая, -ое. 
1. Ласк. к ДОЛГИЙ и ДОЛГОЙ (в 1-м знач.). 
— Жэрдина для очипа нужна долзанькая 
(Барах., Красночик.). 

2. Ласк. к ДОЛГИЙ и ДОЛГОЙ (во 
2-м знач.). — Матка у яво была долгинька 


(Дес., Тарб.). 
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ДОЛГИЙ и ДОЛГОЙ [дблгий], 
[долгай], -ая, -ое. (сравн. ст. ДОЛЬШЕ). 
1. Длинный. — Рубашти долаие раньшэ 
насили (Мухор., Мухор.). — Драва долгай 
(Дес., 


Тарб.). — А уот те ста-та каторай раз- 


пилой пилили, рубили тапаром 


мёшывали, долгая такая, з дериву. дык 
ана и есь мясёлка (Бил., Бич.). — Эта жэ- 
лезячка [пырач], шыриной ана уде-та с ка- 
рандаш, но дольшэ (Мих., Киж.). — Бя- 
чурсти бабы долзие сарахвана насили и 
лёенды нижэ нашых [пришивали]. Хворсный 
такой нарот! (Дес., Тарб.). 

2. Высокий, долговязый (о челове- 
ке). — Внучок-та у мене такой долгий 
(Бич., Бич.). — Длиннава-та чилавека 
“долгай” называють (Куйт., Тарб.). 

ДОЛГИНА [далгина], -ы, ж. Дли- 
на. См. ДОЛИНА. — Халат шот такой 
далгины [показывает] (Б. Кун., Тарб.). 

ДОЛГОТЬЕ, [далгатьё], -Я, ср.: со- 
бир. Нераспиленные брёвна, идущие на дро- 
ва. — Далгатьё — эта не распилинныи на 
чурки драва’ (Калин., Мухор.). — Далга- 
тьё — эта излая лисина, далгатьём их на 
драва привозят (Ник., Мухор.). — Зимой 
далгатьё возят на драва, патом з далга- 
тья швырки’ делают, распиливают (Ша- 
рал., Мухор.). — Присидатиль завёс дал- 
затьё, на зиму хватит (Байх., Красно- 
чик.). 

ДОЛГОТЬЁВЫЙ [далгатьёвый], 
-ая, -ое. Цельный, нераспиленный (о дро- 
вах). — Далгатьёвые драва слажыть нада 
(Калин., Мухор.). — Есть далгатьёвыи, а 
есть швырковыи драва (Калин., Мухор.). 

ДОЛГОТЬЁМ [далгатьём], нареч. 
Не распиливая, целиком (о бревнах, идущих 
на дрова). То же, что и ДОЛГАЧОМ. — Дал- 
затьём лес привёс, на драва (Калин., Му- 
хор.). — Далгатьём драва увязуть, ничо, 
ни аставаиициа (Шарал., Мухор.). — Мы 
тада далзатьём лес выпиливали на пару 


(Шарал., Мухор.). — Далгатьём у кучти 


складавали (Калин., Мухор.). — Далгать- 
ём ни вазили, там и распиливали (Ник., 
Мухор.). ь 

ДОЛГУН [далгун], -а, м. Высокий 
человек. Ср. ЖУРБА, ХРЯПКА (во 2-м знач.). 
— Высокава чилавека ф старину далгуном 
звали (Мих., Киж.). 

ДОЛЖИК [должык], -а, м. Жердь 
или тонкое бревно, кладущееся поперек 
стропил. См. СЛЕГА. — Должык адинака 
как охлупинь ляжыт прадоль крышы 
(Бич., Бич.). — Дранку сверху должыкай 
кладём (Куйт., Гарб.). — У нас большы 
“должыти” заворють, а тзих диривнях 
“сшледи” (Н. Брянь, Заигр.). 

ДОЛИНА [далина/дылина|, -ы, ж. 
Длина. См. ДОЛГИНА. — Для пёчти сна- 
чала ладили сруп диривянный, шыриной и 
далиной два метра (Гаш., Мухор.). — Ля- 
нидка к пёчке прилажына была, такой жа 
далины, как печка (Ник., Мухор.). — Вот 
такой примерна дылины карманы [пока- 
зывает] (В. Жир., Тарб.). 

ДОЛОНЬ [далонь}], -и, ж. 1. Ла- 
донь. — Вот рука, а вот далонь. Ладонь 
ли далонь — фсё адно (В. Саян., Гарб.). 
— Батя у миня бальшой был. Далони у 
ниво адали лапаты (Б. Кун., Тарб.). 

2. То же, что и ЛАДОНЬ. — Наш дом 
с краю дярейни, у самай мельницы пачти. 
Аммалотим  зярно’ далони и 


на на 


мельницу вязём малоть (Бил., Бич.). 

ДОМ. © Круглый дом. См. КРУГ- 
лый. 

ДОМАШНОСТЬ [дамашнасть/ 
дамашнась], -и, ж. Домашнее хозяйство. 
— Миханизатарам работаю, да па да- 
машнасти многа делать приходиица, саф- 
сём врёмини нету (Куг., Мухор.). — Куды 
ш павдиш-та? Дамашнась на каво’ ас- 
тавиш?! (Дес. Тарб.). 

ДОМАШНЫЙ 


машный]|, -ая, -ое. 1. Относящийся к дому; 


[дамашный/ до- 


домашний. 
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ДОМОВИНА 
// Предназначенный для ношения 
дома (о платье, обуви и др.). — Ой, дейти, 


глядити, запан-та у миня [смеется], вот 
старая, адёла рваный. Здеся заплата бы- 
ла, а здеся фанбара. Ну, эта домашный, 
ничо, згадициа (Новодес., Кяхт.). 

2. Живущий при доме (о животных). 
— Ад дикай казы, лясной, “казлянёнак” 
называим, а ад дамашнай — “яманёнак” 
(Бич., Бич.). — Наша кошка домашная 
стара ужз. Виш, спит с утра. можа, дош 
сиводня будит. День-та морашный (Но- 
водес., Кяхт.). , 

ДОМОВИНА [дамавина/ дыма- 
вина], -ы, ж. Устар. 1. Гроб, выдолбленный 
из целого бревна. То же, что и ДОМОВИЩЕ. 
— Дамавина долбициа ис излава бривна, 
фсё вычишшаициа. Па трициыть—сорак 
лет эта бривно пат сараим лижыт — 
лёзанькая делаиииа. Мы маму в дамавини 
схаранили (В. Жир., Тарб.). — Пакойника 
у дамавину лажыли. Ета каг гроп, тока з 
дерива выдалблин, са ствала сасны или с 
кедру (Б. Кун., Гарб.). — Раньша-та кла- 
ли пакойника у дымавину, у гроп з дасок — 
зрех был. Для зробу дымавина спяцальна 
рубициа с сасны дасти’(Дес., Тарб.). — Ка- 
да пакойника в дамавину кладут, нада 
штоп назами х камлю, а залавой к вяр- 
шыне. В зямле-та ляжыт, а вдрук прара- 
стёт2 Так он чо, назами вверьх расти бу- 
дит, ежли х камлю залавой ляжыт? (Ша- 
рал., Мухор.) 

2. Заготовка для такого гроба. — Па- 
том [когда человек умер] начинают уроп 
делать из дамавины. Дамавина — вта 
бривно, из ниво уроп делають, када умир, 
долбять (Куйт., Тарб.). — Дамавина — 
столп раньшы был. Старарастушишуэе де- 
рива брали. Ляжыт уадоф десить заране, а 
то и боле. Дамавину зарании уатовили с 
кедру аль с сасны (В. Жир., Тарб.). — Тее 
зада затовили для умяршаша дымавину. 
Каторы дымавину сами сябе заранне га- 
товили (Бич., Бич.). 
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ДОМОВИНКА 


й 

ДОМОВИНКА [дамавинка], -и, 
ж. Устар. Надгробный крест с покрытием. 
— У маёй матки на кладбиииша дамавинка 
стаит: дирявянный крес вбивали в лист- 
виную чурку, а сверху крышу делали, 
штоп нигнил — шот дамавинка (В. Жир., 
Тарб.). , 

ДОМОВИТКА [дамавитка], -и, ж. 
Олдобр. Хозяйственная, экономная женщина, 
хорошая хозяйка. См. КУКОБНИЦА. — Дама- 
витка — эта хазяйствинный чилавек та- 
кой, и если эта мужык, то яво’ завуть 
“дамавитый”, а 6сли жэншына, то 
“дамавитка”. У яё усё есь, у парятки у ней 
усё (Куйт., 'Тарб.), 

ДОМОВИЩЕ [домавишшэ], -а, 
ср. То же, что и ДОМОВИНА (в 1-м знач.). 
— У сямейских были, канешна, приниты 
причитання. Галасили нат пакойникам. 
Ни так как шас: паплачут — ни видать, 
ни слыхать. Сямейских раньшы у дама- 
вишшэ харанили. Делали яво’ из бальшой 
толстай сасны. Сярядину усю’выдалб- 
ливали. Крышку делали. Усё была биз 
гваздей. Грех шшыталась зваздями-та 
прикалачивать. Бутта каво-та ишшо’ 


(Красн. Чик., 


Красночик). — Дамавишшэ с пакойникам 


прикалачивали за сабой 
Ф пяредний узал ставили. Чатыри свячи’ 
ставили: в голаву, в ноги и па краям, а 
вакрук — нет (Красн. Чик., Красночик.). 

ДОМОВОЙ ЛЕС [дамавбй лес]. 
Толстые прямые бревна, годные для строи- 
тельства дома. См. ДУБОВИНА. — Харошый 
лес — эта вот дамавой, крепкая изба из 
нивд, стёены толсты (Мих., Киж.). — Да- 
мавой лес — эта брёвна дом пастроить. 
Эта бальшыи брёвна, толстыи, дом та- 
кой ладный строять ис таких-та брёвин 
(Мих., Киж.).. 

ДОМОЙ [дамой], нареч. Перен. По 
религиозным представлениям: о переселении 
человека после смерти в загробный мир; на 


тот свет. — Старик-от умирать стал и 


заварит: “Я дамой, плоха стала. дамой 
нада”. А вить там наша жызнь. здесь ни 
жывём, а так, гастюем (Куг., Мухор.). 
— Какие уш упакоились, а какие лижат, 
балеют. Пат сасонки пара: тутака в гас- 
тях жывём, а туды дамой пайдём (Ник., 
Мухор.). 

$ Уйти домбй. См. УЙТИ. 

ДОМОСЕД [дамасёт], -а, м. Ста- 
рик или ребенок, остающийся дома смотреть 
за хозяйством, когда остальные уходят в по- 
ле. — Дамаседа аставляли дома дом дас- 
матривать, а сами фсе ф поли. Да каво- 
нибуть из рибятишык аставягт, он дама- 
свдуит, не старшыи, старшы м-та даста- 
валась мноза (Шах, Тарб.). 


ДОМОСЕДОВАТЬ 


вать], -дую, -дуешь; несов., неперех. Оста- 


[дамасёда- 


ваться дома; смотреть за хозяйством в от- 
сутствие хозяев. — У нас брат. [ему] лет 
восимь была, дома аставался дама- 
седавать. Систру иму аставляли, систра’ 
грудная, годик. За домам сматрёл (Шал., 
Тарб.). , 

ДОНЫШКА [донушка /донышка], 
-и, ж. 1. Подставка под горячую посуду. См. 
СТАВЕЦ. — На донушку скавараду’ или чу- 
гунок ставють (О.-К. Бич.). — Тониньку 
таку дасёчку делали дярявянну. Хто куп- 
лял яё2 Буала, адну стпарану разукрасють, 
пятухой нарясують али ивяток какой — 
вот и донышка (Дес., Гарб.). 

2. Разделочная доска. — На донуш- 
ки лук, капусту крошут. Хлеп режым, са- 


ла, штоп кляянку ни распластать (Куйт., 


Тарб.). — А витиранам нашым у школи 
рибята донышти навыризали (Гаш., Му- 
хор.). — На донышити я хлеп режу (Гаш., 
Мухор.). 


3. Деревянный круг, который кладут 
сверху в бочку с засоленными огурцами, 
квашеной капустой и др.; гнёт. — Засолим 
капусту у бочках, а сверху, ну чо. донушку 
кладём (Мот., Бич.). 


4. Крышка кадки, бочки. — Напьёс- 
си вады, да прикрой катку донышкай 
(Бич., Бич.). 

ДОР [дор], -а, ли. Устар. 1. Доска 
(доски), полученная путем расщепления со- 
снового бревна с помощью специального крю- 
ка или топора. То же, что и ДЁР; см. ДРОЙ- 
ня; ср. ТЕСНИЦА (во 2-м знач.). — Выби- 
раиш сасну, кару здираиш крюком, лычку 
астарожнинька сымиш и патом начинаиш 
дор крюком снимать: крюк забъёш ку- 
валдай и клин падбиваим — дор и выри- 
зациа. Дорам крыли дама — фсплашную 
(Мухор., Мухор.). — Раньшы лисину ни пи- 
лили, а драли. Драли жалёзным крюкам. 
Дорам и крыли крышу. Дом сроду ни за- 
анивал, усю жысь стаить (Б. Кун., Тарб.). 

2. Слой коры, отщепленный вместе с 
верхними слоями ствола дерева, который ис- 
пользовался для покрытия крыш. См. 
ДРАНЬЁ. — Раньшы, карой сасны крышы 
крылись — дорам (Бич., Бич.). 

ДОРАБЛИВАТЬ [дарабливать], 
-аю, -аешь; несов.; ДОРОБИТЬ, -блю, бишь; 


сов., перех. и неперех. Дорабатывать. — Он 


[сын] разаиэпишы, эта другая жана. Ана 


час ретка ка мне ходить, ей жэ нада 


пенсию дарабливать (У.-У дэ). 
ДОРНОЩЕПИНА 


пина], -ы, ж. Тонкая щепка, лучина, отколо- 


[дарнашшз- 


тая (или отколовшаяся) одним концом от 
дерева вдоль волокон. Лисина упала: 
аром разбил. ана палопалась, лучинти ас- 
тались ф палици талшыны. А мидветь уха 


приставит и слушаит ана звонкая, 


дарнаиииэпина (Шарал., Мухор.). — Мол- 
ния ударить, атшшэпина будить — эта 
дарнашиэпина (Куг., Мухор.). 
ДОРОБИТЬ. Сов. к ДОРАБЛИ- 
ВАТЬ. 
ДОРОВОЙ [даравбй], 


Покрытый дором. — Каласник строился 


-ая, -0е. 
диривянный, ис плах; даравой, дорам па- 
крыта. досками этими, дранииэй (Ша- 
рал., Мухор.). 
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ДОРОЖИНЬ 


ДОРОГАЯ МОНИСТА и ДО- 
РОГИЕ. МОНИСТЫ [дарагая манйста], 
[дарагии манисты]. Янтарное монисто. См. 
АНТАРНЫЕ МОНИСТЫ. — А шот эта ма- 
ниста дарауая — красивы бусы из янтаря’ 
(Н. Брянь, Заигр.). — Интарь ишо у нас 
“дарагая маниста” звали, патаму, на- 
верна, што дорага стоить (Н. Брянь, За- 
игр.). — Раньшы-та ня знали мы, как эта 
жолтая маниста называциа, заварели 
“дарагая маниста", и усё (С. Брянь, За- 
игр.). — Эта старинныя манисты, дара- 
гии манисты, гаварят. Ани ад зобу, хара- 
ио насить у каво зоп (Ник., ‚ Мухор. ). 

ДОРОДНЫЕ ТРАВЫ [дарбдны 
травы]. Лекарственные, целебные травы. 
— В Ивана-та Купала можна сабирать, 
но сабирають-та тока дародны травы, у 
нас есь в диревни ликарки, ани их саби- 
рають, патом сушуть и чб’ ишшо’ у их 
там (Куйт., `Тарб. ). 

ДОРОДНЫЙ [дародный], -ая, -ое. 
1. Большой, привлекающий внимание. Ср. 
МАТЁРЫЙ (в 1-м знач.), ПРЕМАТЕРНЫЙ 
(в 1-м знач.). — Чирис хрибёт пирийдёии и 
там сразу увидиш дом дародный стаить, 
иво ни абайдёш. А рядам памене дом — 
эта и есь П. (Шарал., Мухор.) 

2. Обильный, уродившийся в боль- 
шом количестве. См. СИЛЬНЫЙ (в 1-м 
знач.). — Смарода шытка дародная ради- 
лась (Калин., Мухор.). 

См. ПЛОДУЩИЙ, 
— Зимля у нас 


3. Плодородный. 
СИЛЬНЫЙ (во 2-м знач.). 
сильная, дародная (Калин., Мухор.). 

ДОРОЖЕНЬ [даражзнь], -и, ж. 
Дороговизна. То же, что и ДОРОЖИНЬ. 
— Сичас у магазинах такая даражзнь, а 
толку-та! Купила иот красодки унуку, а 
парвались 


чириз меёсии  искривились, 


(Куйт., Тарб.). , 

ДОРОЖИНЬ [даражынь}, -и, ж. 
То же, что и ДОРОЖЕНЬ. — У! Даражынь 
какая! (Б. Кун., Тарб.) 


ДОСАДИТЬ 
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ДОСАДИТЬ. Сов. к ДОСАЖАТЬ. 

ДОСАДНО [дасадна], безл. в знач. 
сказ. Неодобр. О том, что надоедает, стано- 
вится однообразным, скучным. — Мяса-та, 
иё ись тожа дасадна. Батвиння с хле- 
бам — фсё жа эта пиримена какая-та (Ша- 
рал., Мухор.). — Начальства вазил день и 
ноч на лихкавой: дасадна стала, ушол на 
другу работу (Куг., Мухор.). — Вот ему. 


дасадна спорить с ём [о лошадях]: “Да- 


вай, — грит, — да зарода кто быстрей” 
(Шарал., Мухор.), 
ДОСАЖАТЬ [дасажать],  -аю, 


-дешь; несов; ДОСАДИТЬ, -ажу, -адишь; 
сов., неперех. Неодобр. Надоедать постоян- 
ными просьбами, приставать. Ср. ВЫКАНЫ- 
ВАТЬ, КОНАТЬ (во 2-м знач.). — Пьяницы 
дасажають: кажын день  приходять, 
деньди про сят (Калин., Мухор.). 

ДОСЕЛЬ [дасёль}], нареч. То же, 
что и ДОТСЕЛЬ. — А ф празники батинки 
адивали з длинными уаляшками, на каблу- 
ках. са шнурофкай вот дасель. Харошы, 
красивы были. Вот и шас таки таргашыь 
прадають (Таш, Заигр.). 

ДОСТАТЬ [дастать], -стану, -ста- 
нешь; сов., перех. Успеть увидеть кого-, 
что-л.; застать. Ср. ХВАТИТЬ. — Баушка 
Фитинья при вячорках была, я эта ужз’ 
ни дастала (Новодес., Кяхт.). 

ДОСТОЧКА [достачка], -и, ж. 
Дощечка. — Для адбеливания халстоф 
нужна была [иметь] шайку, бук, читыри 
достачки (Уд., Хор.). 

ДОТСЕДА [дацзда], нареч. То же, 
что и ДОТСУДА. — Даизэда даехать ни так- 
та проста. Эта ф Тарбатай афтобус 
излый день туда-сюда ходит из гораду 
(В. Жир., Тарб.). — Я када маладая-та 
была, дше нитки [янтарных бус] насила. Я 
надену, браша! Ани от даиэда висят 
(В. Жир., 'Тарб.). 

ДОТСЕЛЬ [дацэль], нареч. До 


этого места; досюда. То же, что и ДОСЕЛЬ; 


см. ДОТСУДА. — И рукаф был даизль 
[показывает на локоть] (В. Жир., Тарб.). 
— Вот аиэль и даизль были ленды на са- 
рафани (В. Жир., Тарб.). 

ДОТСУДА [дацуда], нареч. До 
этого места, досюда. То же, что и ДОТСЕДА: 
см. ДОТСЕЛЬ. — Бусы дацуда вешают 
[показывает на грудь] (В. Жир., Тарб.). 

ДОУМИТЬСЯ [даумиица], 
-млюсь, -мишься; сов. Догадаться, сообра- 
зить. — Асинник на корм баранам ламали 
да на тилёгах сважывали, патом даумился 
кто-та: стали валакушу делать — удоб- 
ней и быстрее (Ник., Мухор.). — Ана 
[дочь] как-та даумилась к Ирошыхе зай- 
ти, я у ниё сидела, а то таг бы и ждала 
миня весь век (Мухор., Мухор.). 

ДОХОДНЫЙ [дахбдный], ая, 
-ое. Крайне истощенный, слабый, больной. 
Ср. БОЛЯЧНЫЙ (в 1-м знач.), КАЛЕЧНЫЙ, 
НЕМОЧНОЙ, РАЗДРЫХЛЕННЫЙ. — Баляш- 
ный — бальной, даходный, дахадяза (Бич., 
Бич.). — Ну ты, дева. сафсем даходная 
стала: ко жа да кости (Шал., Тарб.). 

ДРАГУНКА [драгунка], -и, ж. 
Винтовка с укороченным стволом. Ср. БИЧ, 
ВИНТАРЬ', ТОЗОВКА. — Драгунка па-сав- 
рименнаму Мосинай винтофкай называли, 
сем шыисят два калибра, видна, Мосин 
изабрёл иё, чо ли. Драгунка связана, види- 
ма, с названиим “драгуны” (В. Жир., 
Тарб.). й 

ДРАЖНИТЬ [дражнить], -ню, 
-нишь; несов., перех. Дразнить. — Миня в 
армии фсё время дражнили, што я так 
(В. Жир., 


Тарб.). — Шпана-та безають, дражнят 


разгавариваю, па-симейски 


пьяных-та. Как их раждраконит, дак ри- 
битишкам смишно (Куг., Мухор.). 
С 


ДРАНИКИ [драники/дранити], 
-ов, мн. (ед. ДРАНИК, а, м.). Тоже, что и 
ДРАНКИ. — Мая жына драникай с кар- 


тошти настряпыить, я адин мазу изльну 
тарелку слопать (Бич., Бич.). 
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ДРОБОВКА 


ДРАНКИ [дранки], -нков и -нок, 
мн. (ед. ДРАНКА, -и, ж.). Оладьи из тер- 
того картофеля. То же, что и ДРАНИКИ; см. 
ДРОЧЁНА (в 1-м знач.); ср. БУЛЬБИЧНЫЕ 
ЛЕПЁШКИ. 


рили, за милую душу уплятали. Тёрли 


— Дранки на поснам масле жа- 


картоиаку, салили, аджымали, с мукой 


жарили на сильна гарячий скыварде. Ани 


вроде как аладди с картошти (Шиб., 
Бич.). 
дажа ня чистили картошку, так тёрли и 
на масли жарили (Покр., Бич.). 

ДРАНЬЁ [драннё], -нья, ср.; собир. 
Устар. Слой коры, отщепленный вместе с 
верхними слоями ствола дерева, который ис- 
пользовался для покрытия крыш. См. ДОР 
(во 2-м знач.). 
была, драннё лажыли. В лису надяруть и 
крышу пакрывають (В. Саян., Тарб.). 
лису спицальна драннё драли, штоп 
крышу пакрыть. “Драннё” или “дор” звали 
(С. Заг., Мухор.). 
ном с кары сасны делали, ана сама крепка 
(С. Брянь, Заигр.). 

ДРАПАЧ [драпач], -а, м. Устар. 


Борона в виде деревянной треугольной рамы 


— Драннё-та в аснав- 


с длинными железными зубьями. — Раньшиэ 
драпачи были. Драпач трёхугольникам 
делался, зубья патяжэльшы и длинней, 
чем в друзих боран, лутшы пырей уба- 
ранивать (Куг., Мухор.). — Драпач — 
тижолая барана, триугольникам, зубья 
набиты у ней (Калин., Мухор.). 
ДРАТВИНА [дратвина], 


Суровая нитка из конопли, используемая для 


-ы, 


шитья одежды и обуви. См. ВЕРВА (во 2-м 
знач.). — Дратвина-та, дак с канапля на- 
сучат, патом варять так, сок аддавют — 
вот и дратвина. Вот и шьют из иё ичиги 
(В. Жир., 'Тарб.)., 

ДРАТЫЙ [дратый|], -ая, -ое. При- 
готовленный посредством отщепления. — Дос- 
ки, толька ни пилёнаи, а дратыи — эта 
дор. Дируть их клиньями, то ись доску 


клиньями адделывають (Б. Кун., Тарб.). 


— Дранки — эта ваённыи. У вайну’ 


— Раньшы, када шыфиру не 


ДРАТЬ. © Залог драть [залбк/за- 
лох драть]. Пахать целину. 

// Пахать землю на участке леса, 
расчищенном под пашню. — Раньшы залок 
драли. Сичас завут “цылина”, а раньшы 
залок драли. Раньшы лес никто ни заприш- 
шал рубить. Сасну кругом пасчишшают 
тапаром, ана высахнит, увизут, а новую 
землю пашут, залок дярут (Н. Брянь, За- 
игр.). , 

ДРОБАНУТЬ [драбануть], -ну, 
-нёшь; сов., перех. и неперех. Сплясать с 
частым и дробным пристукиванием ног об 
пол; отбить чечётку. См. ДАТЬ РАССЫПНОЙ 
ТРЕПОК. — Ой, дейки, пад энту-та песню 
аш драбануть хочица — так сплисать, 
штоп стёнки задражали (Куйт., Тарб.). 

ДРОБНЕНЬКИЙ 
кий/ дробнинтий |, -ая, -ое. Уменьш.-ласк. к 
ДРОБНЫЙ. — Вот Вы паздарафшзй, а Вы 
дробнинькая, малинькая. Вот мая бабущ- 


[дробнинь- 


ка малинькая. дробнинькая (Мих., Киж.). 


ДРОБНЫЙ [дробный], -ое. 
(о См. 
ФУФЫРЕНЬКИЙ; ср. МУХЛЫЙ, ХРУПЛЫЙ (во 
2-м знач.); ср. НЕБОЛЬШЕНЬКИЙ (во 2-м 


-ая, 


Малорослый, худой человеке). 


знач.). — Люди гаварили: а этих-та куда’ 
павязли, каки ш с них работники! Уот ка- 
кии мы дробный — малинькии, худинькии 
были (Б. Кун., Тарб.). 
ДРОБОВКА [драбофка], 


Охотничье гладкоствольное ружье, стреляю- 


-и, 


щее дробью; дробовик. Ср. КРЕМЛЁВКА, 
ПИСТОНКА, ЦЕНТРАЛКА. — На ахоту ха- 
дил с абнакавеннай драбофкай (В. Жир., 
Тарб.). — Ружьё из дроби стриляит — 
вот драбофка (В. Жир., Тарб.). — На 
мелких звирей ходят абычна с тозафками 
или з драбофками. Драбофка — эта адна- 
ствольнае ружьё триицать фтарова ка- 
либра. У иво ствол, приклат, курок з бай- 
ком. Бирёт да киламетра. Можна пять- 


шэсь выстрилаф в минуту зделать 


(М.-Тала, Заигр.). 


ДРОВИНА 
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ДРОВИНА [дравина], -ы, ж. По- 
лено. — У каво дроф ни было, ани девак на 
пасидёлки пускали, каждая дравину нясла. 
Значить, адно палена пад мышку и идёть 
(Мих., Киж.). , 

ДРОВНИК [дравник/ драуник/ 
дровник/ дроуник], -а и -а, м. 1. Дровяной 
сарай или навес, под которым хранятся дро- 
ва. — Мой дедушка дравник-та и пас- 
тавил. У нас усе ставют. Дравник ну- 
жон, штоп драва ни смокли (Над., Тарб.). 
— У дровники драва храняцца. Ане там ни 
мокнуть, лучшы гарять. Эта навес такой 
(Куйт., Тарб.). — У дройнити драва’ ад 
дажжа ляжать (Дес., Тарб.). 

2. Сухой, корявый лес, годный толь- 
ко на дрова. — Чаша сначала, каулда’ди- 
ревья начинають расти, патом жардов- 
ник, а патом уш страивой, [потом] драв- 
ник (В. Жир., Тарб.). 

3. Участок сухого корявого леса, год- 
ного только на дрова. — Где усяки разны 
дирива растуть, ничо из их ни пастробиш. 
эта дравником завуть (Дес., Тарб.). 

ДРОГИ [дроги], дрог, мн. Обстру- 
ганные жерди, соединяющие переднюю и 
заднюю оси телеги. — Дрози — две жар- 
дины найдоль падушки спереди и ззади аси 
(Ник., Мухор.). р 

ДРОЖДЯННИК 


-а, м. Небольшая деревянная или глиняная по- 


[драждянник], 


судина, в которой хранили дрожжи. — Драж- 
дянник малинький, бравинький такой, вы- 
тинутиуй, вроди малинькава заршочка, а 
бываит дярявянный. У &м дрожжы хра- 
нили (Бич., Бич.). 

ДРОЖИНА [дражына], -ы, ж. 
Одна из дрог — жердей, соединяющих пе- 
реднюю и заднюю оси телеги. — Падушка, 
ана диржала дражыну с осью (Ник., Му- 
хор.). — Дроги са двух дражын были, 
фпрадоль ани шли (Шарал., Мухор.). 

ДРОЙНЯ [дройня], -и, ж. Устар. 


Собир. Доски, полученные путем расщепле- 


ния сосновых бревен с помощью специаль- 
ного крюка или топора. См. ДОР (в 1-м 
знач.). — Ранышы раскалывали бривно на 
части и драли ых тапаром. Имя накры- 
вали крышу, делали забор — вот ета 
дройня (Н. Заг., Мухор.). 

ДРОЧЁН [драчбн], -а, м. Изделие 
из сдобного теста, вид торта. — Вы “тар- 
ты"называити, а у нас “драчоны” назы- 
вали ф старину. Драчон высако пикёица 
(Мих., Киж.). 

ДРОЧЁНА [драчбна|, 


1. Оладьи из тертого картофеля. См. ДРАН- 


-ы, ж. 
ки. — Мая мама, бывала, на Троицу уся- 
ада драчону делала (Бич., Бич.). 

2. Лепешки из размятого вареного 
картофеля. См. БУЛЬБИЧНЫЕ ЛЕПЁШКИ. 
— Вот сталкёш картошку. ана как 
теста станит, а патом скалкай катаиш 
эти блины. Хош на пату, хош на скавара- 
де пяки. Эта драчона (Ник., Мухор.). 

ДРУГОРЯДЬ [другарять], нареч. 
Иногда, другой раз. См. НОВОЙ РАЗ. — Па- 
хали плууам. лёмих у ниво да атвал. Ли- 
миха другарять тупяица, у нас кузня бы- 
ла. Кузнииы лемих атклипают да и нава- 
стрят (Над., Тарб.). 


ДРУЖЕНЁК [дружынёк/ дру- 
жэнёк], -нька, м. Обряд. Жених. — На вя- 
чортях и пасиделтях дружэнькой за- 


водють, а там глядим — свадьба (О.-К., 
Бич.). 
ь 

ДРУЖКА [друшка], -и, м. Обряд. 
Товарищ жениха, сопровождающий его во 
время свадебного обряда. См. ПОДЖЕНИШ. 
ник. — Бывала, вызавут з аорнииы [де- 
вушку] и скажут: “Пайдём за Ивана”. И 
шли, и грех была расхадиииа. Згаваряциа и 
засылают сватоф: радитили жыниха, 
сваха, друшка — друг жыниха, тавариш, с 
кем он апшаиица. Ну, опшым, была пять- 
шэсь чилавек: радитили жыниха, и двое — 
сваха и сват, и друшка (Уд., Хор.). — Жы- 
них вхал за нивестай, запрягал тройку ф 


кашофку, летам — в лисорку. “Свадибный 


поист” ни заварили. Была неёскака троик. 


На первай тройки жыних з друшкай и иво’ 


друзья. сидит зарманист (Уд., Хор.). 
ДРУЖНАЯ СЕМЕЙКА [друж- 
ная симейка]. Медуница мягчайшая. Ри- 


топана тойззта А.Кетег. — Дружная си- 


^> „ ра „г 
мсика эта ивяты, листочки ка 


бархатныи, ивитки малинавава света, 
бывают и синии (Шарал., Мухор.). 

ДУБ [дуп], -а, м. Раствор для дуб- 
ления кожи, дубитель. — Ко жу дубили, дуп 
такой варили. Да от кусты, талавыи 
кусты, вот их абдирали и эту шкуру ва- 
рили (М.- Гала, Заигр.). 

ДУБАС [дубас], -а, м. 1. Кряжис- 
тая кедровая сосна сибирская. То же, что и 
ДУБАСИНА, ДУБНЯК (в 1-м знач.); ср. КЕД- 
РА, КЕДРИНА, КОЛОТОВНИК (во 2-м знач.). 
— Дубас — эта толстый кедр. лазовый 
кедр (Калин., Мухор.). 

2. собир. Лес, состоящий из больших 
толстых кедров, не пригодных для сбивания 
шишек. То же, что и ДУБНЯК (во 2-м знач.); 
ср. ГАЁК (в 1-м знач.), КЕДРАЧ, КОЛОТОВ- 
ник (в 1-м знач.). 
ный пат колат. Кедра там толстая, шыш- 


— Дубас — нипатсиль- 


ка-та есть, да колат ни бирёт (В. Сутай, 


Мухор.). 

ДУБАСИНА [дубасина], -ы, 
"То же, что и ДУБАС (в 1-м знач.). — Дь, 
басина — эта толстая кедра. Папожжзэ 


идём ф хрибёт, патаму шта з дубасины 
раньшэ колатам ни вазьмёш. Папожжэ 
падайдёш, када шышка вот-вот упадёт 
(Калин., Мухор.). 

ДУБНЯК [дубняк]}, -а, м. 1. То же, 
что и ДУБАС (в 1-м знач.). — “Диубняк” на- 
зываица толстый кедр. Эта ужз пири- 
стойный кедр, с ниуо трудна шышки да- 
бывать. Дубняк — он позний осинню 
шышки збрасыват (Мих., Киж.). 

2. То же, что и ДУБАС (во 2-м знач.). 


— Дубняк для боя шышти ни задиица. 
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ДУДОК 


Эа Ваще: тедры, па ему колатам 
удариш — адна шышка свалиииа (Куг., 
Мухор.). 

ДУБОВИНА [дубавина], 


собир. Толстые прямые бревна, годные для 


-ы, жж, 

строительства дома. См. ДОМОВОЙ ЛЕС. 
Наш-та дом из дубавины пастроин, 

брёвна толстыи, крепкии (Дес., Тарб.). 


ДУВАНИТЬ 


-нишь, несов., перех. Делить, распределять 


[дуванить],  -ню, 


добычу. — На питирых аднаво гурана за- 

стрилили. Как дуванить? Ришыли так: 

па фсем поравниу (В. Жир., Тарб.). 
ДУДИКИ [дудики/ дудитн], 


мн. То же, что и ДУТИКИ. — Аденут ма- 


-ков, 


нисты, дудики на фсю груть. Манисты 
бальшый, а дудики тониньки, разнацвет- 
ныи. Ани стиклянныи (Жас., Хор.). — Тич- 
ка у меня уся дудиками блистала. Дуди- 
ти — тати, как шарити, прадалгаваты, 
малиньти (Куг., Мухор.). — А мне мну- 
чик падарил дудики [показывает на ёлочные 
стеклянные бусы] на Новый гот, я их сразу 
жы надела на сарахван (Н. Брянь, Заигр.). 
— (Сверху сарахвана манисты адивали, 
дудити, трубацьти татии малиньтии, 
Заигр.). 

абизатильна штоп манисты были. Ян- 


разнаиветныи (С. Брянь, 


тарны, дудики — эта стикляны бусы та- 
ти разнава свету. И нада шобы мноза-мно- 
га была. Иной рас, если у тибя нету, пай- 
дёш па фсей дярёвни сабирать (Н. Брянь, 


Заигр.). 
ДУДОК [дудок], -дка, м. 1. Самец 
кукушки. — Был у нас тут дудок, муш 


кукушки, да, видна, спаймали, ни слышна 
дутка сафсеём (Ник., Мухор.). — Виш, ду- 


док дудит, гадоф мноза накалдуит 


(Калин., Мухор). 

2. То же, что и БУБУШОК'. — Ду- 
док — он серинький такой, нибальшой, с 
хахалком пёстриньким на залаве. Да он 
тут литаить, дудукаить (Мих., Киж.). 
— Дудок — пташка така, два носа у ней, 
пёстринька, с хахалком (Шарал., Мухор.). 


ДУДОРОГА 


— Пирид тем как мужу памиреть, дудок 
сядить пирид акном и кричить, ой, 
страшная птица ( Шарал., Мухор.). 

ДУДОРОГА [дударага], -и, ж. 
Ирон. Любое охотничье ружьё. — Дуда- 
рага? Так у нас называиииа любое ружьё 
ахотничье. Ниважна, какова калибра, како- 
ва года выпуска. Любое агнистрёльнае ару- 
жые можна дударазай назвать (М.-Тала, 
Заигр.). — Дударазай старуха назавёт ру- 
жьё. Мы-та так ни скажым. "Вот, — ска- 
жэт, — мой старик апять з дударазай па- 
шол”. Навроди, смиёица (Б.Кун., Тарб.). 

ДУДУКАТЬ [дудукать], -ет; не- 
сов., неперех. Издавать характерные звуки 
(об удоде). См. БУБОВАТЬ (в 1-м знач.). 
— Дудушок, он как дудукаить бутта 
(Куйт., 'Тарб.). 

ДУДУКНУТЬ [дудукнуть], -нет; 
сов., неперех. Однокр. к ДУДУКАТЬ. — Ду- 
душок-та, браинький он, как дудукнит, у 
яво’арибишок на галаве красинький, сам 
какой-та пёстринький (Над., Тарб.). 

ДУДУШОК [дудушок], -шка, м. 
Тоже, что и БУБУШОК'. — Ай, дудушок- 
та браинький: раздвоиный хвостик у яво, 
грибяшок на залаве краснинький, сам ка- 
кой-та пёстринький, браинький (Куйт., 
Тарб.). у 

ДУПЛЯНА [дупляна], -ы, ж. Дуп- 
ло в стволе дерева. Ср. ГАЙНО (в 1-м знач.). 
— Белка в дупляну сваю фсё врёмя арехи 
таскаить (Н. Заг., Мухор.). 

ДУРА [дура], -ы, ж. Очень плохая, 
штормовая погода; буря. Ср. БУЙ, БУРАНКА, 
ПОГОДА (в 3-м знач.), ПУРГА. — “Дура” на 
бурю, пуруУ уаварять, фсё уничтажаить, 
фсё. Нипаубда сильная (В. Жир., Тарб.). 
— Дура — эта урат, штурм. Плаха па- 
уода (В. Жир., 'Тарб.). 

ДУРКОВАТЬ [дуркавать], -кую, 
-куешь; несов., неперех. Неодобр., осудит. 
Безобразничать, совершать сумасбродные 
поступки. — Щас малады накурюциа и 


дуркуют (Ник., Мухор.). — Мы сначала 


моршни ни нашили. Раньшы литойцы к 
нам приёхали у этих моршнях, уот мы и 
дуркавали, усё бвуали улидеть на их 
(Таш., Заигр.). — Шпана-та вот тут 
пад акошками сабирёциа и как начнуть 
дуркавать, ажна пыль сталбом стаить 
(Б. Кун., Тарб.). 

// Вести себя странно, чудить. 
— Дуркавала ана раньшы. У запеёчку пря- 
талась ад жынихоф-та, казда сваталя 
прихадили. И замуш ни вышла (М.-Тала, 
Заигр.). р 

ДУРМАН [дурман], -а, м. Расте- 
ние белена. Нуозсуатиз. — Дурман — вы- 
ская трава, чорный симина, как у мака, 
каробачка. Листья прадалгаватыи. Эта 
ни канапля! Цвиты белыи, растут па 
фсиму стеблю. Ни калючий, растёть па 
назёму, на сухом мести, на пустырях, ни в 
лису. Ядавитый, атравиииа можна. в 
бальницу визут (Калин., Мухор.). 

ДУРНИНА [дурнина], в знач. сказ. 
Осудит. То же, что и ДУРНОСТЬ. — Была 
эта дурнина — ни за чо ссылали людей 
(Б. Кун., Тарб.). — Дрясву на пал насы- 
пали — вод дурнина была какая! (Б. Кун., 
Тарб.) , 

ДУРНОСТЬ [дурнасть], в знач. 
сказ. Осудит. О глупом поступке; о непра- 
вильных предосудительных действиях. То 
же, что и ДУРНИНА. — Вод дурнасть бы- 
ла — ф сарафани на синакоси работала 
(Мухор., Мухор.). — У школе правинисся — 
каленками на дрисву ставили. Дурнасть, 
можэ. была, а можэ, правильна делали 
(Ник., Мухор.). — Щас как работают? 
Шазгай-валяй, папустились усе. Дурнасть 
эта, сважына усё (Ник., Мухор.). 

ДУТИКИ [дутики/дутити], -ков, 
мн. Дутые стеклянные бусы. То же, что и 
ДУДИКИ; ср. МОНИСТА (во 2-м знач.), 
ХРУШКИ, ЯНТАРИ. — А пустыи таки бусы, 
как чичас на ёлки, бравинькии. называли 
“дутики” (Шиб., Бич.). — “Дутики” на- 


зывають ат таво. иипо ани усё дуты, 


как пузырь (Красн. Чик., Красночик.). 
— Перва [на] тичку-калмычку сирёшти 
вешали, дутити, каральти шылифонныи 
(О.-К., Бич.). 

ДУТЬ [дуть], дую, дуешь; несов.; 
НАДУТЬ, -дую, -дуешь; сов., неперех. Испус- 
кать мочу; мочиться. См. ШУРИТЬ (во 2-м 
знач.). — Я думаю, каво он притих, а он ду- 
ит сибе патихоньку. Да ссыт, вот каво’ 
(Шал., Тарб.). — Вот надул сибе ф шитаны 
и арёть. А раньшы штаны таки спицаль- 
ны детям надивали, ут тут дырка, — и 
никаких забот, брава (Б. Кун., Тарб.). 

ДУХ [дух], -а, м. Запах. То же, что 
и ЗАДУХ; ср. ПАХНОСТЬ. — Када жар ста- 
ить, у канапли дух идёть — згалава ду- 
рееть (Калин., Мухор.). — На свалку пра- 
пастину вязуть, дух аттзда тижолый 
(Калин., Мухор.). Раньша-та хлеп 


бравый был, а шас пахнасти-та нету, 
духу-та (Дес., Тарб.). 

ДУХТУИ [духтуй], -ёв, мн. Вид 
зимней обуви из собачьей, овечьей и других 
шкур, надеваемой для тепла поверх другой 
обуви (валенок, унтов, ичигов). См. ПИМЫ. 
— Из ауранняй иля сабаччай шкуры шыли 
духтуи (Куйт., Тарб.). — Духтуи наверх 
унтоу или валенкаф адиваим (Хас., Хор.). 

ДУША. 0 Греха цапать на душу. 
См. ЦАПАТЬ. р 

ДУШЕВЕРЕДНЫЙ [душывирёд- 
ный], -ая. Обладающий здоровьем; здоро- 
вый. См. ЛАДНЫЙ. — Нидушывиредный — 
эта бальной, а душывиредный-та — зда- 
ровый, нармальный (Калин., Мухор.). —- Оба 
[родителя] уроди душывиредныи, а сын с 
раждения инвалит (Калин., Мухор.). 

ДУШЛЯК [душляк], -а, м. То же, 
что и ДУШНИК. — Сабирались дефки вара- 
жыть, душляки были у банях. Дефки-та 
задницу к ниму прижмуть. Душляк-та — 
ета нибальшои акошка (Мих., Киж.). 

ДУШНИК [душник], -а, м. Не- 
большое отверстие в стене дома, бани 
для вентиляции; отдушина. То же, что и 
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ДУШЛЯК. — Душник — дырка уот, во здух 
пускать. Миластинку падавали ишо’ в 
душник, если возля акна он (Куйт., 
Тарб.). — Ета душник, штоп в ызбе ни 
душна была. Раньшэ ани бальшыи были, а 
створки в акошки ретка были. Бувала, в 
тат душник миластинкам чо-нють па- 
даш. И в зимавейки душник ф стенки 
делають (Куйт., Тарб.). — Время была 
такои страшнае, а штобы на помаш па- 
звать была каво — душник делали, ну 
фортачка таперя, толька ф стине дома 
(Шарал., Мухор.). — У бани тожа пра- 
душына была, душник то ись (Шарал., 
Мухор.). 

// Небольшое отверстие в стене под- 
полья; отдушина. — Уот у патполля вта 
западня — крышка, а убн там — душник, 
каторый патполле праветриват. Пра- 
ходит свёжый воздух, штоп картошка 
прасыхала (Таш., Заигр.). — Душник, и с 
той стараны такой жа душник, штоп 
праветривала картошычку. А на зиму мы 
иво замазывали (Куйт., Тарб.). 

ДУШНИЦА [душница], -ы, ж. 
Растение чабрец ползучий; тимьян. ТВутиз 
зегруйит. То же, что и ДУШОК; см. БО- 
ГОРОДИЦА, ПИМЬЯН. — Душнииа — вта 
“бугурбикая трав@” ишо’ называють или 
“чибреи” (Леон., Киж.). — Душнииа — 
така малинька, жоска, а пахуча брава- 
брава, и ад галавы памазгаить, и ф чай кла- 
дуть (Куйт., Тарб.). — Душница есь, ана 
синимя стибилями растёть. Эта када 
ветачка уся у свиточках сининьких. Пах- 
нуцая ана. Запах у ей ни с чем ни спутаиш 
(Таш., Заигр.). 

й 

ДУШОК [душбк], -шка, м. То же, 
что и ДУШНИЦА. — Убт паставиш раньшы 
в ызэбу душки па углам, дли запаху, брава 
так (Дес., 'Тарб.). 

ДЫГЫЛ [дыгыл |, -а, м. 1. Длинно- 
полая шуба из овчины, покрытая сукном или 
какой-нибудь другой тканью. Ср. БАШМЕТ, 
БОРЧАТКА. — Адёним дызылы, завирнёмся 


ДЫМИТЬ 


в их и едим в дарозу на санях, или в лес 
ехать дызыл адшот. Варатник есь. Му- 
жуки з залавы да нок адивали (В. Жир. 
Тарб.). 

2. Перен. Ирон. Одежда, неподхо- 
дящая по размеру, бесформенная. — Ды- 
зыл-та? Эта чо-та длиннае, далзаполае, 
нипадхадящшэ вопшым. У нас скажут: 
“Сыми дызыл-тпа” (В. Жир., Тарб.). 

ДЫМИТЬ [дымить], -млю, -мишь 
и -млишь; несов; ПРОДЫМИТЬ, -млю, 
-мишь; сов., перех. Обдавать, пропитывать 
дымом овчину, придавая ей желтый вет. 
— Аргал паджыгають и дымять шкуры, 
жолтые стануть. Дымять, штобы моль 
ни ела (Калин., Мухор.). — Дымили гля 
тулупаф афчину, ана делаициа жолтая. 
Дымили аргалам или шышкай сасновай 
(Шарал., Мухор.). — Прадымять их [шку- 
ры], таг бравые стануть, как таварные 
(Калин., Мухор.). — Афчина, када иво’ 
делають са шкуры афцы, дымлять дымам, 
он бравый делаиица, жолтый (Куг., Му- 
хор.). 

ДЫМЛЁНЫЙ [дымлёный |, -ая, -ое. 
Покрытый копотью, закоптелый. — Чорныи 
бани раньшы были, печка с камней была, 
вот акно-та и дымлёнае (Куг., Мухор.). 

// Прокопченный в дыму для полу- 
чения желтой окраски. См. КУРЁНЫЙ. — Баш- 
мет чорный, а тулуп или дымлёный, или 
пакрытый матирьялам (Дес., Тарб.). 

ДЫМОКУР [дымакур |, -а, м. По- 
судина с дымящимся куревом для защиты от 
комаров, мошкары и т.п. — Кагда карову 
доиш. паставии пад ней дымакур и доиш. 
Эта видро или гаршочик такой, в ниво на- 
ложым аргалу и жгём иво (Шиб., Бич.). 
— Надать дымакур ставить, ужо кама- 
роф тьма (Ягод., Селенг.). 

ДЫХАТЬ [дыхать], -аю, -аешь; не- 
сов., неперех. Дышать. Ср. НУХТЕТЬ, ПЫ- 
ХАТЬ (в 1-м знач.). — Мужык-та мой 
ныньчи шыпка хвараить, яво так гулянти 
нажарили, што дыхать ня можыть (Бич., 
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Бич.). — Он таперича дыхаить тяжало’ 
апасля балезни (Мот., Бич.). — Раньшы в 
августи мухи литали — дыхать ни да- 
вали. Сичас чертим титайским каранда- 
шом. Нету ноньчи мух чо-та (Новодес., 
Кяхжт.). ы 

ДЫХНУТЬ [дыхнуть], -ну, -нёшь; 
сов.. неперех. Сделать вдох; вдохнуть. — 4 
купель рябёнка три раза курнает, дых- 
нуть ни даёт (Калин., Мухор.). 

ДЫШЛО [дыьшла], -а, ср. Приспо- 
собление на ткацком станке, служащее для 
наматывания нитей; навой. — Аснову, на чо 
наматывають нити, “дышлам” называ- 
ють (Б. Кун., Тарб.). 

ДЮЖИТЬ [дюжить], -жу, -жишь; 
несов., неперех. 1. Выдерживать, терпеть. 
— В Вяликий пос поставали, галадавали и 
нииё — как-та дюжыли (Калин., Мухор.). 
— Бабы да дейти усю вайну выдиржали. 
А таперь развалили страну. И каг дюжы- 
ли: каво вли-та, кагды спали (Дес., Тарб.). 

2. Поддерживать силы (чем-л.); пе- 


ребиваться. — Пра галадуху рибятам рас- 
сказываш, ни верят: “Ни можыт быть, — 
заварят, — чем жы вы дюжыли?2"” (Гаш., 
Мухор.) — Ва врёмя вайны тока кар- 


тошкай и дюжыли, мёрзлую вли. Биз ниё 
канчализь бы усе (Калин., Мухор.). 

3. Сохранять свои свойства, качест- 
ва; не поддаваться порче. — Мы мяса у 
зорат стёгнами возим. У сватоф гараш 
есь, там яма глубокая — мяса аж да самай 
вясны дюжыть (Бич., Бич.). 

4. Сохранять пригодность к употреб- 
лению, продолжать служить (о вещах). — У 
нас как восинь — прачистим печку, патом 
зиму ана дюжыт (Дес. Тарб.). — Прада- 
левые дости из расшэплинава леса долга 
дюжат. Дожжык памочит, абдуит, и за- 
плотник из этих досак долла дюжыт 
(Куг., Мухор.). 

ДЮНО [дюна], нареч. То же, что и 
ДИВНО (в 1-м знач.). — Патом посли вай- 
ны жызнь наладилась, хлеба дюна стали 
давать (Ник., Мухор.). 


я 


ЕВА [ева], частица. То же, что и 
Эвл. — Ева, глянь-ка, иаплят учара ку- 
пиля, ани ишо ничо ни вли. Я им иички 
сварила да мелканька на блюдичти пакра- 
шыла (В. Жир., 'Тарб.). 

ЕВАРДАНЬ. См. ИВОРДАНЬ. 

ЕВОН [вван], частица. 1. То же, 
что и ЭВОН (в 1-м знач.). — Песни хадили 
пели, идёи! — вван де тибя слышна (Б.Кун., 
Тарб.). — А сван у зыпку яво’ [ребенка] 


паклади (Бич., Бич.). 


„ 


2. То же, что и ЭВА. — Еван кати 


иапочти носють таперь дейки. И тонти, 
и бальшы, шароти — усятпи (Дес., Тарб.). 
ЕВОННЫЙ [евонный/ивонный / 
явонный |, -ая, -ое; местоим. притяж. Ето. 
То же, что и ЁнныЙ. — Зальють миня и 


жаниха евонные и маи радитили, а чириз 


месяи — свадьба (Дес., Тарб.). — Ана 


замуш вышла за ивоннава братана. Вот 
ани и рууаииа пиристали. А то жыли-та 
раньшы как кошка с сабачкай (Мих., 
Киж.). р 

ЕГНИТЬСЯ [вгницца], -ится; не- 
сов. Ягниться. — На баранах работаля. Е?- 
нились-та ане. Езнюица там, у склетках, 
у бази. Сматреля, бегаля (М.-Тала, За- 
игр.). — “Акот” у нас ни называли, гава- 
рили: афиа егниициа или барануха езнилась, 


изнёначка принисла (М.-Тала, Заигр.). 
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— Бараны зимой ваняциа. Мая барануха 
уш третий рас. Быват, пиристанут 
ваниица, зарежут на мяса (Бич., Бич.). 

ЕГОТАТЬ [ягатать], егочу, егб- 
чешь; несов. неперех. Громко, много гово- 
рить, хохотать, шуметь; гомонить. См. ГОР- 
ГОТАТЬ (во 2-м знач.). — Вечирам маладыи 
идут, разочут, ягочут — хлёска гаварят, 
хахочут. Идут у клуп с писням, там дей- 
ки пают, балалайки кругом (Дес., Тарб.). 

ЕДАЛИ [едали], сравнительный 
союз. То же, чтои АДАЛИ (во 2-м знач.). 
— А типерь-та [на поминках] наставят, 
блали на свадьбу. Гатовят многа, а съи- 
дят што ли. маюциа толька (Б. Кун., 
Тарб.). р 

ЕДАТЬ [едать/ядать], -аю, -аешь; 
несов.. перех. и неперех. Принимать пищу, 
есть. См. ИСТЬ; ср. КУШАТЬ, СТОЛОВАТЬ. 

Вот заварят “ись”, а ишо’ гаварят 
“едать”. Едать — эта кагда гостя почу- 
еш: “Едай-ка с нами” — так можна ска- 
зать (Мухор., Мухор.). 

// Употреблять в пищу, есть. — А 
чо, сала-та едаиш? А то буряты ни усё 
едять (Шарал., Мухор.). 

© Гблода не едать [голада ни идать). 
Не голодать. Фсяка жыли: аоладна, 
холадна — вайна была. Вы-та голада ни 


идали (Н. Брянь, Заигр.). 


ЕДИНОЛИЧЕСКИЙ 


ЕДИНОЛИЧЕСКИЙ ([единалй- 
чиский], -ая, -ое. Единоличный. То же, что 
и ОДИНОЛИЧНЫЙ. — Я уш тибе апска- 
зывала единаличискую жызнь: усё вить 
адали па леснииэ рассказывала, хто как на 
сибя работал (Калин., Мухор.). 

ЕДОВОЙ [идавой |, -Ая, -бе. То же, 
что и ЕДОМЫЙ. — Съидобны урибы ида- 
выми звали (Дес, ‚ Тарб. ). 

ЕДОМЫЙ [идомый/ядбмый], -ая, 
-ое. Съедобный. То же, что и ЕДОВОЙ, 


ЕДУЧИЙ. — А билападурёп-та идомый, иво’ 


можна исть (Куйт. Тарб.). Разныи 
грибы сабирали: зрузди, падабапки, би- 
лянки. Падабабак — толстый грып, то- 
жа ядомый, (Шарал., Мухор.). 

ЕДУЧИЙ [идучий|, -ая, -ее. То же, 
что и ЕДОМЫЙ. — Ни баись, эта язада иду- 
чая (Тат., Приб.). 

ЕЁННЫЙ [иённый], -ая, -ое; ме- 
стоим. притяж. То же, что и ЕЁШНЫЙ. 
— Ана, можа, бы ишшо’ пажыла, а тут 
плимянник умир, иённай систры сын, ну, 
мама запирижывала да забалела (Б. Кун., 
Тарб.). 

ЕЁШНЫЙ [еёшный/ иёшный |], -ая, 
-ое; местоим. притяж. Принадлежащий 
ей; ее. То же, что и ЕЁННЫЙ, ЕЙНИЙ. — Пи- 
рит свадьбай дейке расплятали еёшную 
адну касу и пляли две касы, патом кичку 
павязывали (Б. Кун., Тарб.). 

ЕЖЛИ [ежли], союз. Если, ежели. 
То же, чтои ЕЗЛИ, ЕЗЛИВ. — Адналетник, 
он на сязон адин идёть, на зиму ня 2а- 
дицца, а ежли надалга нада, сади бутун. 
Этат лук рана вясной ись начинаиш 
(Бич., Бич.). 

ЕЗГАТЬСЯ — [ёзгациа], 


-аешься; несов. 1. Двигаться, шевелиться, 


-аюсь, 


вертеться, ерзать. То же, что и ЮЗГАТЬ; ср. 
ГОМОЗИТЬСЯ, КОБЕНИТЬСЯ (в 1-м знач.). 


Каво сидим фсё ёзаашся, фсё тибе 
беуать надо. Сиди спакойна, а то стибану’ 


как! (Б. Кун., Тарб.). 


2. Много и напряженно работать. 
См. ВОЛОХАТЬСЯ, ДОЛБИТЬСЯ, ПЛАСТАТЬ- 
СЯ, УРГУЧИТЬ, ШОРКАТЬСЯ; ср. ГОНОШИТЬ 
(в 1-м знач.), ЖУРБИТЬ, МАНТУЛИТЬ (в 1-м 
знач.), РАБОТАТЬ КАК РАСПОЯСАННЫЙ МУ. 
ЖИК, САБАНИТЬ (во 2-м знач.), ХЛОПО- 
титься. — Фстаём ф ииэсь чисоф и да 
тимна фсё ёззаимся, ёзааимся (Возн., 
Тарб.). — Ана, бидняшка, за их ёзааициа: 
азарот, дом — фсё на ней, и здаровья ни- 
какова нетука. А ат них ни спасиба, ни 
палспасиба ни дажыдай (Шал., Тарб.). 

ЕЗЛИ [везли], союз. То же, что и 
ЕЖли. — Бык — он абязапильна халош- 
шыный, а езли праизвадитиль — порас. 
Старити ишшо’ “бугай” завуть (Бич., 
Бич.). — Уот надо нам усё тярпеть. Езли 
тябя абидют, ты стярпи. И голат тяр- 
пи, и холат тярпи (В. Жир., Тарб.). 

ЕЗЛИВ [езлиу/езлиф], союз. То 
же, что и ЕЖЛИ. — Приходють сваты и 
смотрють, езлий возли печти мусара 
нету, то дейка акуратна (Шарал., Му- 
хор.). 

Езлий милава любила, 

То заботилась аб ём 

В (из частушки). 

— Езлив быстра па дому управлюсь, пае- 
дим ф Тарбатай (Дес, `Тарб. И, 

ЕЙНИЙ, ЕЙНОЙ и ЕЙНЫЙ 
[ейний], -яя, -ее, [ейнай], [ейный], -ая, -ое; 
местоим. притяж. То же, что и ЕЁШНЫЙ. 
— А карова ейня ка мне в ауарот зашла, 
пирипутала, наверна, варота (Куйт., Тарб.). 
— Эта ейнай платок. иё, иё (Куйт., 
Тарб.). — Свадьбу у жаниха справляли. 
Аддають дочку вечирам. Но перва за- 
пьють яё у ейнам даму, запьють вином, 
азаваряииа. За дефкай нииё ни давали 
(Шарал., Мухор.). 

ЕЛАНЬ 
1. Широкая равнина между гор, которая 
может быть засеяна. Ср. ПАДУШКА, ШУЛУ- 


[елань/илань], -и, ж. 


ТАЙ. — Елань — пать между зарами, 


паляна, аде скот пасли или паля там 
были. Гаварили: “Ой, нада иттить в 
елань жать, касить нада иттить в 
елань” (Уд., Хор.). — Илань — эта такая 
паляна, шырокая, бальшая, бальшая рас- 
падина. На этам поли хлеп сеють, ровнае 
поле. У нас жа фсё паля. Полим ни завуть, 
а вот илань (Иннок., Киж.). 

2. Огороженное поле. — Паля абуа- 
рожыны, туда скот ни ходить. А осинью, 
кауда хлебушык убируть, то туда зауа- 
няють ската. Илань на поли. Скажуть: 
“Ската нада уунать в илань” (Мих., 
Киж.). 

3. Топкое место, болото. См. КАЛТУС 
(в 1-м знач.). — Да вайны у миня пад- 
рушка была, в Надвина жыла. Ат миня’ 
шла дамой ноччу и спутала дарозу. в 
илань забрила и чуть ни утопла, но, 
ладна, за ей мужыки шли, услыхали, што 


хто-та кричить, выташшыли иё 


(Куйт., Тарб.). 


4. Ответвление русла реки; протока. 


да 


— Илань — эта называиииа пратока. 
Уот мы убт называим пратокай, када ат 
рёчти куда-та заходит вада, ишо са ста- 
ринки. А па-граматнаму-та — илань (Ле- 
он., Киж.). . 

ЕЛИНКА [глинка/илинка], -и, ж. 
лиственницы. См. 
ЛИСТВЯК (во 2-м знач.). — Эту илинкиу я ф 


саду пасадил. Иш как разраслась, типеря и 


1. Отдельное дерево 


вырубать жалка (В. Жир., Тарб.). 
2. Хвоя лиственницы. — Кауда лис- 
винииа распускаициа, мы в двитве фсё 
врёмя ели влинки (В. Жир., Тарб.). — Мы 
в лису долаа были, мать нас и патиряла. А 
мы илинку в листвике сабирали да ли. 
Илинка — эта малодиньки изолачки лис- 
вяныи (В. Жир., Тарб.). 
ЕЛОШНИК [илошник], 


Ельник. — Там усяти разны ёлти рас- 


-а, м. 


: й р о 
туть: и малады, и стары. Усё райно 
илошникам завуть (Дес., Тарб.). 
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ЕРАНЬ 


ЕЛЬКА [елька], -и, ж. Ель. Рева. 
— У ациа маиво’пряма возли дома влька 
расла. изолачки у ней красивы (Мухор., 
Мухор.). | | 

ЕМАН. Сы. ЯМАН. 

ЕМАНИЙ. См. ЯМАНИЙ. 

ЁН [2н], местоим. Он. — С ярицы 
раньшэ солад делали. Ё намочуть, у куль. 
у ваду паложуть. Ён прарастёть перва у 
мяштеё, патом на зарячу печку нада па- 
ложыть... (Бич., Бич.). 

ЕНИСЕЙСКИЙ. 0 Ббтал ени- 
сёйский (анисёйский). См. БОТАЛ. 

0 Ббтало енисёейский (анисёйский). 
См. БОТАЛО. 

ЕЁННЫЙ [Енный]}, -ая, -ое; место- 
им. притяж. То же, что и ЕВбННЫЙ. — Ён- 
ный батька сватать пришол, а я в за- 
печки стаю слухаю (Б. Кун., Тарб.). 

ЕНТОТ [внтат], ента, ёнто; место- 
им. указат. То же, что и энтот. — Ну чо 
надворны пастройки? Типляк есь, царай, 
аде скот держыцца, анбар. В ентам анбари 
зирно, муку, храним (Таш., Заигр.). 

ЕРАНАДА [еранда/иранда/яранда], 
-ы, ж. Веранда. — Раньшы-та сенцы бы- 
ли, а шас иранды фсе делают. Ф сенцах- 
та акошак не была, а на иранди их вона 
скока (В. Жир., Тарб.). — Вот мы яран- 
дам завём, а па-ранишнаму — синицы. Эта 
толька щас каку-та яранду придумали. У 
яранде чай пьём (О.-К., Бич.). 

ЕРАНКА [еранка /иранка], -и, ж. 
То же, что и ЕРАНЬ. — Еранки бравы. На 
акошки кагда стаят, брава. Ани, заварят, 
ат моли (В. Жир., Тарб.). — Шыпка 
иранка мине нравиица, у ней ивитти та- 
ти красивы: белыи, красныи, пахнуть 
брава (Шарал., Мухор.). 

ЕРАНЬ [ерань /ирань}, -и, ж. Ком- 
натное растение герань. Сегатиит. То же, 
что и ЕРАНКА. — Эта ирань припадобная. 
Усяти разны сарта есь у миня: и белы, и 


бардовы, и алы, и аранжывы (Дес., Тарб.). 


ЕРГЕНЬ 
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ЕРГЕНЬ. См. ИРГЕНЬ. 

ЕРНИК [ерник/ярник), -а, м. 1. Кус- 
тарник карликовой березы; ёрник. ВеШАа ех1- 
15. — Ерник у нас на мётлы шол. Эта 
кустарничик, лис каг бирёзавый, сам 
малинький, с метр высатой (Ник., Му- 
хор.). — Ярник — растенне такое, толька 
на мётлы (Калин., Мухор.). — Ярник на 
мелтий 


биригу ручья растёт, куст, 


бутта чирнаватый, мётла с яво’ делають 
(Б. Кун., Тарб.). 

2. Заросли карликовой березы. Ср. 
ГАЕК (в 3-м знач. ), ЧАША, ЧЕПУРА. — Ахот- 
ники нидобрым словам паминают ерник. 
Эта кусты таки густы. Па ним ни прай- 
дёш, трудна. Он ф сырых мистах растёть 
(М.-Тала, Заигр.). 

ЕРНИЧИНА [ярничина], -ы, ж. 
Прут ерника. — На Святти-та гадали — 
я грибёлку в душничок на нитте забро- 
сила. А братишка-та бойный был. нала- 


жыл на ниё. Матка патом ярничинай нас 
састибала абоих (Ник., Мухор.). — Уот аб- 
ламаю ярничину — будити знать, как па 
агародам шастать (Мухор., Мухор.). 

ЁХ [&х], -а, м. Многолетнее расте- 
ние вех ядовитый. Скща упоза. — Ёхам ба- 
раны абъёлись, пиридохли. Ех на укроп па- 
хош, на ганус, трава ишо’ такая есь, ёхам 
атравиица можна (Куг., Мухор.). 

ЕХИТНИЧАТЬ [ехитничать/ ихит- 
СЪЕХИТ- 
НИЧАТЬ, -аю, -аешь; сов., неперех. Нео- 


ничать], -аю, -аешь; несов.; 
добр. Зло иронизировать, язвить; ехидни- 
чать. — Паринь видро с краскай уранил. 
Разлихавался, ругаициа, што сам сибе зде- 
лал. А тот-та ехитничаить, адали то- 
пить: “Ишо’схади вазьми” (Калин., Му- 
хор.). — Я и гаварю ей, чо ихитничаиии. 
вот какая ихитная, смиёица нат чужым 


горим, гаткая (Куг., Мухор.). 


ЖАБА [жаба], -ы, ж. Увеличение 
щитовидной железы, зоб. — Антари-та ад 
жабы вить ишио' носють, эта ад зоба па- 
вашыму (Над., „Тарб.). 

ЖАБРЕИ [жыбреёй], -я, м. Сорное 
растение сем. сложноцветных осот розовый; 
бодяк, Сизйшт агуепзе. Ср. ОзОТ. — Жыбрей 
на пакоси растёть, и в аснавном на палях 
рядам с хлебушкам. Такой калючий, у ём 
такии меёлкии симяначки, листочки ка- 
лючии, ивитёть чуть-чуть сиренива. Он 
вредный (Мих., Киж.). — Жыбрей высокий 
нарастаить, пака растёть — мяхкай, а 
патом колкий, синий такой сарняк (Куйт., 
Тарб.). ь 

ЖАДОБА [жадоба], -ы, м. и ж. 
Осудит., презр. Жадный человек. — Са- 
сет-та мой жадоба добрая, из-за лишнива 
куска удавициа уатоф. Фаднась-та иво и 
ззубить (Н. Заг., Мухор.). 

ЖАДОВАТЬ 


-аешь; несов., неперех. Осудит., презр. 


[жадавать], -аю, 


Проявлять жадность; жадничать. Ср. 
КУРКУЛЬНИЧАТЬ. — Пакупали, пакупали 
хлеп, фсё жадавали (Дес., Тарб.). — А 
шкупилась, 


щвикройка ушу’ жыжьнь 


жыжьни мне ш нею ни було. Ушо’у няё бу- 
ло, и што жадавать ей нада была 
(Б.Кун., Тарб.). — Он фсё харапчит, 
жадаваит, фсё к сибе ташшыт, варуит, 


патаму и багатый (Шал., Тарб.). 


у 

ЖАДОК [жадок], -дка, м. Засуш- 
ливая вершина горы. Ср. БАЛДАК (в 1-м 
знач.). — Большэ фсиво сушын фстрича- 
ициа на жатке. Ну, как тибе абъяснить2 
Вот паднимаисся тинизусам у зору, кру- 
гом лес. И чем вышэ, сушын пабольшэ... А 
на жатке большэ фсиво. Шадок — эта 
виршына зары с лесам. Ни знай пачиму, 
можа. вады ни хватаит имя на заре, 
сохнут ат этава, да и халадней, наверна 
(М.- Тала, Заигр.). 

ЖАЛЕТЬСЯ [жалёцца], -леюсь, 
-леешься; несов. Ласкаться к кому-л. — Чи- 
па, сабака наша. жалециа-та любить, уш 
пряма фся ‘абластициа (Дес., Тарб.). 

ЖАЛИЦА [жалица], -ы, ж. 1. Рас- 
тение крапива. ОтЫса Ф1о1са и Огисаигепз. 
— Жалииа расла визде: на лугах, у забора 
(Унэг., Заигр.). — Унучик жалицэй руки 
пажок и ривёт (Мухор., Мухор.). 

2. Заросли крапивы. — За этими ку- 
рами гляди да гляди, то в бульбушник за- 
бируииа, то яйцшы в жалииэ снисут 
(Н. Брянь, Заигр.). 

ЖАР [жар], -а, м. Жара, зной. Ср. 
СУХМЕНЬ. — У вакошэк ставни закры- 
ваим. жар патаму шта на улицы (Калин., 
Мухор.). — Суха, биз дожжычка пазода, 
жар стаить — ни мочить ничаво’ 


(Шарал., Мухор.). 


ЖАРАНИНА 


© Жар подхватить. См. ПОДХВА- 
тИТЬ. й р 

ЖАРАНИНА и ЖАРЕНИНА 
[жыранина], [(жарянина/жыринина/жыря- 
нина], -ы, ж. 1. Кушанье из мяса и внутрен- 
ностей только что забитой свиньи. То же, 
что и ЖАРЕНУХА; ср. СВЕЖИНА (во 2-м 
знач.). я Шыранина у нас у наябре бу- 
дить. Эта мяса свиньи, свежая (Бич., 
Бич.). — Зарёежыш кыбана, асердииф на- 
жариш, ишо мяса туды ды сала, от и жа- 
рянина будить (Бич., Бич.). — Жырини- 
на — эта то ка свинина. а свижына — эта 
скоцка мяса... Фыринина так называицца, 
патаму шта иё жарят на скавараде. 
Скатину-та, када режут. иё ни жарят, 
иё варят бухулёрам, а жыринина — тока 
аттаво што жарят (Бич., Бич.). — Ка- 
ды режым пырасёнка, народу куча. Пака’ 
мы с им разделываимси, хазяйти унясём 
мяса свежыва ды асердия. Ана нам жыря- 
нину варганить, а мы, кады закончим дя- 
ла, идём усё жырянину ись (Бич., Бич.). 

2. Угощение по случаю забоя домаш- 
него животного. См. СВЕЖИНА (в 3-м 
знач.). — Плямянник учирась кыбана ре- 
зал, я у няво’маленька грудинти пыпра- 
сила, дома сябе жырянину устроила сама’ 
(ШИиб., Бич.). 

ЖАРЕНКА [жаринка], -и, ж. Жа- 
реные на сковороде зерна пшеницы. Ср. 
ПАРЕНКА (в 1-м знач.). — Жаринка — эта 
проста мы пшанису жарили, дажы жыр ня 
клали, а так. Ана аш каричнива стана- 
вилася. Ходим, жуём яё (Бич., Бич.). 
— Щас-та яё, эту жаринку, и ня делы- 
ють. Щас нужды такой нету (Бил, 
Бич.). — Раньшы жаринку шыпка ели. 
Эта пшаница жариная (Унгур., Кяхт.). 

ЖАРЕНУХА [жырянуха], -и, ж. 
То же, что и ЖАРАНИНА (в 1-м знач.). 
— Яу жырянуху усё кладу: сала, мяса, 
жалудык, серса, пячонку, костычти туды 
(пусь тожы жарюица). Луку туды па- 
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крашу. Усё эта у бальшой жаройни жарю. 
И пахнить-та брава, и ись-та слатка 
(Бич., Бич.). к 

ЖАРКИ [жарки/жарти], -ков, мн. 
(ед. ЖАРОК, -рка, м.). Растение сем. люти- 
ковых с крупными ярко-оранжевыми цвет- 
ками; купальница азиатская. "Ттои$ аза- 
1сиз. См. ВЕНКИ (в 1-м знач.). — На Трои- 
цу пляли вянки ж жаркой, спицальна ез- 
дили у лес и пляли (Дес., Тарб.). — Шыпка 
брава летам жарти святуть. На сониэ 
ярка-ярка гарять, глаза аш слепють (Бич., 
Бич.). — Туды в лес падальшы винти рас- 
туть, жарти ани тожа. Их типерича 
так называють (М.-Тала, Заигр.). — Жар- 
ти на Троицу рвут, винти плитут из них 
(В. Жир., Тарб.). 

ЖАРКИЙ. 0 Жаркий молодик. 
См. МОЛОДИК. 

ЖАРКОЙ [жаркбй], 
Оранжевый. См. ВЕНОЧНЫЙ, МОРКОВОЧ. 


ный (во 2-м знач.). — Раньшы талакно’ 


: о 
-ая, -0е. 


делали. У чугунок туза набьёш мути, 
сверьху канаплю’ паложыш. Патом апра- 
тиниш на скывароттю и пятёш, пака ня 
приабрятёть жаркой свет (О.-К., Бич.). 
— На касинках святочти разныя бу- 
вають: красны. сини, жарти (Куйт., 
Табр.). — Раньшы тавару мноза была. 
Помню, атласы жаркии привазили (Дес., 
Тарб.). — Щас такой пшанисы нету. 
раньчи были татии сарта. Ана мелинь- 
кая, кубанка-та, жаркова света (Бич., 
Бич.). : р я у 
ЖАРНАЯ ЛОПАТА (ЛОПАТ- 
КА) [жарна/жарная/жарная лапата/ ла- 


Небольшая железная лопата на 


патка]. 
длинной рукоятке для загребания горячих 
углей и золы в угол или ямку пода русской 
печи — загнету. — Фарну лапату, кача- 
рёшку, вясёлку туды збрасаим, на голбиц- 
та (Бич., Бич.). — Жарная лапатка — 
жалезная, вю жар зазрибають в занётку 


и залой присыпають, узаль там сутки 
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ЖЕЛОБ 


дюжыт (Калин., Мухор.). — Жарная ла- 
патка — вю залу загрибали (Ник., Му- 
хор.). 


ЖАРНИК [жарник], -а, м. Устар. 
Небольшая чугунная посудина круглой фор- 
мы на трёх ножках. — Жарник — эта ста- 
ринный. Эта как латка така крузла, три 
ношти у ей чушщнка, нибальша така 
(Б. Кун., 'Тарб.). 

ЖАРНИЦА [жарница], -ы, ж. То 
же, что и ЖАРОВНЯ. — Жарница у миня 
ишо есь, в ней я и жарю, и тушу, глубока, 
чууунна и с крышкай, така ни круула, а 
вродя длинна (Куг., Мухор.). 

ЖАРОВНИЦА [жаровница], -ы, 
ж. 1. То же, что и ЖАРОВНЯ. — У жаров- 
ницах картошку ли капусту с мясам жа- 
рили. У их слашшы мяса жарициа (Бич., 
Бич.). — Жаровница бальшая, круглая, с 
чугуну. Если у ней затовили, на фсю ся- 
мью хватаит (Б. Кун., Тарб.). 

2. Чугунная сковорода. См. ЛАТКА 
(во 2-м знач.). — У жаровницы бляны пяк- 
ли, аладди; бываит с крышкай, бываит 
бес. Ана брава калициа, яё на самый агонь 
талкают, жарят и пякут на ей. Ну, 
“скаварада” заварят, а “жаровница” при- 
вышний (Б. Кун., Тарб.). 

ЖАРОВНЯ [жардвня], -и, ж. Глу- 
бокая чугунная (прежде глиняная) посуда с 
крышкой продолговатой или круглой формы 
для жарения или тушения (мяса, картошки и 
т.д.) в русской печи. То же, что и ЖАРНИЦА, 
ЖАРОВНИЦА (в 1-м знач.); см. ЛАТКА (в 1-м 
знач.). — /Варовня, или латка па-ста- 
риннаму, та жа скаврада, тока глубокая и 
долаая и крышка у ней есь (Шарал., Му- 
хор.). — Латкай у нас называциа жаровня 


така’ долаая. с крышкай абязатяльна 


(Бич., Бич.).. 
ЖВИРКНУТЬ [жвиркнуть], -ну, 
-нешь; сов., неперех. Сверкнуть. — В эту 


дырачку шар озниный влител. Как рас- 


сыпался куда-та! Ана [молния] как жвир- 


книт/ Ой страшна! Ой. как тряхнит 
аром, о Госпади! (Шал., Тарб.). 

ЖГУРИТЬ [жгурить], -рю, -ришь; 
несов.. перех. Ударять мячом убегающего 
игрока; салить, пятнать. — Стаиш там, 
мячикам жауриш, а вот тапёрь-та “10- 
лиш” заварят али “пятнаш” (Мухор., Му- 
хор.). й 

ЖЕВАК [жавак], -а, м. Кусок пи- 
щи, откусываемый за один раз. — Булку 
паставют хлеба на выкупи [невесты], всли 
жаних бальшой аткусить жавак, значить, 
будить шыпка рабочий (Мих., Киж.). 

ЖЕВАНКА [жаванка], -и, ж. То 
же, что и ЖЁВКА. — Жаванка — эта тря- 
пишная соска. “Жаванка” ли “жойка” за- 
вуть. Малинькаму раньшы давали (Б. Кун., 
Тарб.). — Жаванка — да марля, хлеп на- 
жуёш туды и рибёнку даш, вместа сосак- 
пустышык была (Куйт., Тарб.). 

ЖЕВКА [жоука], -и, ж. Разжеван- 
ный и завернутый в тряпочку хлеб, употреб- 
лявшийся в качестве соски-пустышки. То 
же, что и ЖЕВАНКА. — Када малака не бы- 
ла, жодку нажуют и сасёт (Дес., Тарб.). 

ЖЕЛЕЗКА [жалёска], -и, ж. Не- 
большая железная печка-времянка. То же, 
что и ЗАЛЕЗКА; см. ПЕЧУШКА. — ЖФалеску у 
зимавьё к курам становим (Калин., Му- 
хор.). , Е 

ЖЕЛЕЗНЫЙ ХОД [жалёзный 
хот]. Устройство телеги с железной осью и 
железными колесами. — Жалезный хот чем 
ад диривяннава атличаициа? У нивод' вось 
жалезная, а ат ниё и усё страенне. На аси. 
падасёнак крёпициа диривянный. Падасё- 
нак тока пад жалезный ход бываит. Вось 
уходит у жалезную ступицу. Калисо-та 
тожа жалезнае. На ём шына. Уся тилеа 
на жалезнам хаду мяхка ходит, удобние 
(Шарал., Мухор.). 

ЖЕЁЛОБ [жолап], -а, м. Стропиль- 
ный брус с продольным пазом, в который 


помещались нижними торцами доски кровли. 


ЖЕЛОБНИК 
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— Раньчи доски ни пришывали аваздями, 
ане диржались в жалабах (Урл., Красно- 
чик. ). 

ЖЁЛОБНИК [жодлабник], -а, м. 
Водосточный желоб под крышей. Ср. ОТ- 
БОРНИК. — Крышу закрыл и туд жзэ 
жолабник паставил (Мухор., Мухор.). 


ЖЕЛТОБРЮШКА 


брюшка], -и, ж. Птица синица большая. См. 


[жылта- 


КЕЛЬПИК. — Жылтабрюшки — ани как ва- 


рабейки, толька брюшки — жолтыи, 
крылушки сизыи такии. Литають тут, 
зимой ане тожа здесь жывуть (Куйт., 
Тарб.). 

ЖЕЛТОМЕДНЫЙ [жылтамёл- 
ный], -ая, -ое. Медный (о самоваре). То же, 
что и ЖЕЛТОМЕТНЫЙ; ср. БЕЛОМЕДНЫЙ. 
— Ишо был жылтамедный самавар. Ой. 
помню, чистиш иво, чистиш (Шарал., 
Мухор.). р 

ЖЕЛТОМЕТНЫЙ [жылтамёт- 
ный|, -ая, -ое. То же, что и ЖЕЛТОМЕДНЫЙ. 
— У нас раньшы жылтаметный самавар 


был. Медный значит, жолтый такой 


(В. Жнр., "Тарб.). 

ЖЕЛУДОК' [жалудак/жалудык], 
-дка, м. Разновидность домашней колбасы: 
говяжий или свиной желудок, начиненный 
мясом. — Кады чушку зарежуть, с яё жа- 
лудак выташшуть. Брава так ачистють. 
прамоють. Патом малоть мяса нада (иво’ 
срязають са скоикай галавы и мелють ла- 
дом), патом жалудак начиняють этим 
мясым. Зашывають иво’и варють долга. 
Эта блюда и называицца у нас “жалудак” 
(Бич., Бич.). — Жалудык долга варить 
нада, а патом иво’ ладом придавливають, 
штоба он платней был и ни рассыпался. 
Идять-ты жалудык с хлебым, он на кыл- 
басу сходить (Шиб., Бич.). 

ЖЕЛУДОК‘. © Желудок терёть. 
См. ТЕРЕТЬ. | 

ЖЕНА. 0 Жена набитая [жана на- 


битая]. Презр., ирон. Девушка, женщина, 


настойчивыми просьбами, намеками доби- 
вающаяся или добившаяся того, чтобы ее 
взяли в жены. — Я, гаварит. с печти слес, 
а у миня в даму жана набитая ха- 
зяйничаит. Я ей: “Ты чо здесь делаии2” 
Ана гаварит: “Жаной тябе буду”. Дык он 
прагнал яё: “Уйди, — гаварит, — пасты- 
лая, жана набитая”. Ня узял яё. Дык эта, 
дейти, называициа “бяз мяня мяня жа- 
нили” (Б. Кун., Тарб.). — Да, уон у саседа 
жана набитая. Он усё па Дуси вздыхал. а 
та на яво ня глядела. Набитая-та2 Да 
хадила за 6м, хадила, да выхалила: на- 
билась у жоны. Ну. плоха ли, ниплоха, 
пражыли жысь (Дес., Тарб.). 

ЖЕНАТИК. © Ходить женати- 
ком. См. ХОДИТЬ. 

ЖЕНЁНЫЙ [жанёный]. Жена- 
тый. — Вайди ат миня, ня лесь, ты жа 
жанёный (Б. Кун., Тарб.). 

ЖЕНЧЕСКИЙ [жэнчиский], -ая, 
-ое. Женский. — Мать жаниха багасла- 
вила ивдб кристом, а иё [невесту] радитили 
багаславляли Бауародинай — жэнчискай 
иконай (Н. Брянь, Заигр.). 

ЖЕРДОВНИК [жырдбвник], -а, 
м.; собир. 1. То же, что и ЖЕРДЬЁ. — Жыр- 
довникам гародят синакосныи угодья и па- 
ля ат ската (Мих., Киж.). в 

2. То же, что и ЖЕРДУШНИК. — Эта 
ишо’ жырдовник, ишо рана с иво бить 
шышку (Нов., Бич.). 

ЖЕРДУШКА 
душка], -и, ж. Длинная тонкая жердь. Ср. 
ЗАПЛОТИНА (во 2-м знач.), СТЯГ. — Су- 


[жардушка /жыр- 


шыли хлеп в рызи, а рызи-та каг бани. 
Вот з двух бакоф дырти, прадушыны, чи- 
лавеку штоп пралесь. Так паложыны были 
брёвна, на брёвнах жырдуити накладины. 
Тати’ зарубачти были вырублины и так 
клали (Бурн., Тарб.). 

ЖЕРДУШНИК [жардушник], -а, 
м.; собир. Тонкие высокие молодые деревья, 
годные на жерди; жердняк. То же, что и 


ЖЕРДОВНИК (во 2-м знач.). — Маладняк 
аниёт быстра, эта иму лет шысят. А на 
дом он тока с васьмидисити лет идёт. 
Сайсеём маладой лес — эта жардушник, он 
тока на жэрди задиииа. Ежли толсты 
жэрыди. можна с яво’заплотник делать 
(Б. Кун., Тарб.). 

ЖЕРДЬЁ [жардё], -Я, ср.; собир. 
ФЖерди, тонкие бревна, идущие на строи- 
тельство чего-л. То же, что и ЖЕРДОВНИК (в 
1-м знач.); см. ЗАПЛОТНИК (в 3-м знач.). 
— Коланае жардё па триииать лет 
стаить у пряслах (Куг., Мухор.). — Зад- 
ний и пиредний двор адзаражывали тынам 
и жардём (О.-К., Бич.). 

ЖЕРЕБУШКА и ЖЕРЁЕБУШ- 
КА [жырибушка/жырябушка/жэрибушка ], 
[жырёбушка |, -и, м. и ж. Жеребенок. — Он 
какой жырибушка безат (Дес., Тарб.). 
— Кабыла жырябилась, двух жырябущык 
принясла (Нов., Бич.). — Жэрибушка —- 
эта и канёк. и кабылка, пака малиньти. 
Эта опшыи названне. Мы ня раздяляим 
(О.-К., Бич.). — Жырёбушкай завём, пака’ 
узрослым канём ня стал (Бич., Бич.). 


ЖЕРЁЛОК 


-лка, м. Украшение в виде полоски ткани с 


[жарёлак/жырёлак], 


нашитыми на нее бусинами (обычно речной 
жемчуг), бисером, которое носили на шее. 
Ср. МАРЖАНКА (во 2-м знач.). — Ишо на- 
сили сямейстии жарёлак — ажырелля из 
земчуза на ткань пришывали и насили как 
варатник (Гаш., Мухоо.). — Раньшы-та 
жэншыны маниста насили, жэмчуга, ф 
читыри ряда шытыи — жарёлки (Иннок., 
Киж.). — Ишо жарёлки насили. Эта 
жэмчук на красну ткань нашьють у чи- 
тыри ряда. Красива была (Таш., Заигр.). 
— В будни чикойскии [в Красночикойском 
районе Читинской области| тожа насили 
буднишный какошник, жарёлак. Жарёлак 
зделана так: три ряда — белый жэмчук, 
патом адин рят — бусины стиклярусавае 
и снова три ряда жэмчук... и там пять 
рядоф (Уд., Хор.). — У бедных жырелка- 
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ЖЕСТОЧКА 


та была, нё была — ни знаю. На шыю па- 
ввсиш, брава была, усё свиркаить (Куг., 
Мухор.). — У миня жырёлак з зёмчузам 
был (Урл., Красночик.). 

ЖЕРНОМЁТ [жырнамёт/жэрна- 
мёт], -а, м. Обряд. То же, что и ЗЕР- 
НОМЁТКА. — В Святти на жырнамёти 
задали (Б. Кун., Тарб.). — А яшшо раньче 
на Святках был жэрнамёт. Эта книза 
така. на ей усё написана было. Кинииш ка- 
точик на эту кншу и смотриш, чо выпала 
(Новодес., Кяхт.). 

ЖЕРНОМЁТКА 
жырнамётка/жэрнамётка], -и, ж. Обряд. 
То же, что и ЗЕРНОМЁТКА. — Мая мамка, 


[жарнамётка/ 


бывала, мяне расказывала. У няё книшка 
така была, “жарнамётка” называиица. 
Ну, каз бы сказать, спяцальна для вараж- 
бы была, усю правду заварила. У этай 
книги от таки кружочки были, а у них, у 
кружочкаф, иыфри были. Вот на имя зёр- 
брасали, сматрели, каму 


нышка чо 


будить. На кажду цыфру атветы были. 
Вот так и была (Калин., Мухор.). — Жыр- 
намётку расиэрцываш, пранамируиш, ва- 
просы напишышм и пшанииэнку брасали. 
Какой выпадит вапрос — на другой ста- 
ране атвет (Б. Кун., Тарб.). — У жырна- 
мётку задали: зирно’брасаиш, куда упа- 
дёть, за таво и замуш пайдёш (Шарал., 
Мухор.). — У жэрнамёпку задали. Жэр- 
намётка — китрать [тетрадь] такая али 
книга. Там на полюсы расцериена, на нуми- 
ра. На ка жнае число’ написана, чо будит. 
Вот зирно брасаиш, и на какое числб упа- 
дёть, аткрываиш и читаиш (Калин., Му- 
хор.). — Раньшэ была спяцальная книга — 
жэрнамётка. В этай книзе была указана, 
как ешишо' вываражыть себе жаниха (Дес., 
'Тарб.). | 

ЖЕСТОЧКА [жзстачка], -и, ж. 
1. Жесть. — Видро’ делають з жэстачки, 
тазы, уби ванна у миня з жэстачки (Бич., 


Бич.). 


ЖИВИТЬ 


2. Изделия из жести. — Жэстачка, 
ана шэршатая, на ней картошку натираю 
(Куч., Мухор.). 

ЖИВИТЬ [жывить], -влю, -вишь; 
несов.; ОТЖИВИТЬ, -влю, -вишь; сов., пе- 
рех. Содействовать выздоровлению: восста- 
навливать физические или душевные силы, 
придавать бодрость; оживлять. — Прошлый 
гот нявеска миня жывила, па улииэ ва- 
дила, а счас некаму аджывить, фсем нида- 
сук (Дес., Тарб.). 

ЖИВКОМ — [жыуком/жыфком], 
нареч. Очень быстро. Ср. ЛИХОМАТОМ (во 
2-м знач.), ТОРОПКО, ХЛЁСТКО (во 2-м 
знач.), ШВЫДКО. — Лета жыфком пралите- 
ла (Сиб., Тарб.). — Шызнь прашла жыф- 
ком, аулянуица ни успела, а уш смерть у 
улаза смотрить (Шарал., Мухор.). — Я 
сичас жыфком пайду, паспишу’ усё разуз- 
наю (Куг., Мухор.). 

ЖИВНОСТЬ 


нась], -и, ж. Жизнь. — Ежыли малился 


[жывнасть /жыв- 
С 


чилавек при жывнасти, то в гроп ложуть 
лестафку (Хас., Хор.). 

© В живности [в жывнасти/у жыв- 
насти]. В живых. — Их-та таперича в 
жывнасти нету, и бабушка Авдоття вот 
памёрла (Н. Заг., Мухор.). — Писала, мо- 
жы, у жывнасти уде ишо. А ево’ убили у 
Мауилёфскай области (Мухор., Мухор.). 
— Уот зять-та куды-та прапал: можз, 
абрящиица, можэ, нету в жывнасти (Ша- 
рал., Мухор.). 

ЖИВОДЁРОМ [жывадёрам], на- 
реч. 1. Насильно, с принуждением. Ср. НА- 
СИЛОК (во 2-м знач.). — Патом ани мине 
жывадёрам увязли! Ой, паря, чатыри му- 
жыка! Толька нивеска Лукерья са мной 
была (браташа жына). А снех-та алу- 
бокай чо павыпал. От так дяржаля миня, 
чуть ня замарозились (Шиб., Бич.). 

2. Тяжело, мучительно. — Маладуся 
наша шыпка чижало ражала, жывадёрам. 
Ни дахадила, васьмимесящнава радила. 


Зашывали, паприрвалась (Бич., Бич.). 
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Ф Отдавать (отдать) живодёром. 
См. ОТДАВАТЬ. 

ЖИВОЙ [жывбй], -4я, -бе. Не 
подвергшийся термической обработке: варке, 
кипячению и т.д.; сырой. — Бауульник, бы- 
вала, назбирам мноуа. Так жывым и сли. 
ат втава и здаровьи была (Дес., Тарб.). 
— Капуста варёная дак и варёная, а если 
ни варёная, то жывая, маркофка жывая 
вот, сырая (Куг.. Мухор.). 

ЖИГАЛИТЬ 


-лишь; несов., перех. Прожигать отверстия в 


[жыгалить], —-лю, 


деревянных деталях специальным инстру- 


ментом — жнгалом. — Жшалить — эта 
2 р р й 

значить дырки пражызать жьпалам 

(Мих., Киж.). — Вот если дырку пражы- 


гають, бирёш жьзала, наколим и жы- 
галиш иё (Мих., Киж.). — Жыалить — 
ета пражьшать. К примеру. вот ты жы- 
залишм дырку в забори, раньшы ладили 
сами. биз ничиво, биз свирла (Куг., Му- 
хор.). й 

ЖИГАЛО [жыгала], -а, ср. Желез- 
ный прут с острым концом для прожигания 
отверстий в деревянных деталях. — Жыга- 
ла — эта прут миталичиский с острым 
каниом. Иво’ раскаляють и пражьзають 
дерива. Када астываить этат. бируть 
дру усй... И м пользуюциа, всли нет калава- 
рота (Мих., Киж.). — Свирла-та раньшэ 
не была, убт жызала накаливали и пра- 
жыгали наскрось дыры па дериву (Ник., 
Мухор.). 

й 

ЖИГАН [жыган], -а, м. Самодель- 
ная пуля. Ср. КАЛЫП (во 2-м знач). — Ка- 
лыпь — эта пули лить, пад вит пласка- 
гупциыф таких. Туда наливают свинви. 
патом разжымають, пуля выкатываниа, 
каг застынит. Така пуля “жыган” назы- 
ваициа (Калин., Мухор.). 

ЖИЖКА [жышка], -и, ж. Жидкая 
часть какого-л. кушанья; жижа. — Бурдук 
делали: завядуть теста, ано’ закиснет, 
ево развядуть. жышку сальють. а гушишу 


кладуть в миску и варють ево’ (Калин., 


Мухор.). — Барана заколют, сварют бул- 
лён, вта есь жышка, так называют, 
жыткае значить. Мяса биз жышки — ка- 
да аддельна (Куг., Мухор.). 

ЖИМБУРА [жымбура], -ы, ж. 
1. То же, что и ЖИМБУРАН. — Жымбура — 
пишшуха, ишо “суслик” называють (Хас., 
Хор.). — Жымбура нас замучили, фсё за- 
грызають (Барах., Красиочик.). 

2. Перен. Неодобр. О пакостливом 
домашнем животном. — Жымбура — ка- 
ровы вредныи бывают: лезут пафсюду, 
ламают ицвиты, травят пакосы (Хас., 
Хор.). 

3. Перен. Осудит., презр. О про- 
нырливом человеке. См. ПОСПЕЛИХА (во 
2-м знач.). — Некатары люди, што твая’ 
жымбура, там и там успивают (Жас., 
Хор.). . 

ЖИМБУРАН [жымбуран], -а, м. 
Суслик. СиеЙиз ипаШашз Ра|. То же, что и 
ЖИМБУРА (в 1-м знач.), ЖИНБУРАН; см. 
ПИЩУХА. — Жымбуран — эта можна ска- 
зать. што суслик. Жымбуран — ста- 
риннае названне. Ане портют хлеп, 
проста вридитили пасвваф. Тятя ска- 
зывал, буала: “Сиводни жымбуран бегал” 
(Жас., Хор.). 

ЖИМБУРАНИЙ [жымбураний], 
-нья, -нье. Относящийся к жимбурану. То 
же, что и ЖИНБУРАНИЙ. — Жымбуран — 
эта суслик, грузун. Эта буряцка названне. 
на степях, жолтава 


Водицца свету. 


Шкурти жымбуранни ране ня ис- 
пользавали. Счас, па народу слышала, на 
варатник, на шапти, а раньшы давили их 
и брасали (Шиб., Бич.). 

ЖИМЕРИКА [жамирика], -и, ж. 
Конопляные выжимки, используемые как 
корм для скота; жмых. Ср. МАКУХА, ОТБОЙ 
(во 2-м знач.). — Жамирика — эта кагда 
ис сбмя масла бъёш, шалуха, шкура ат 
семя астаёцца. Эту жамирику свинням ф 


корм давали (Гаш., Мухор.). 
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ЖИРОВОЙ 


Е 

ЖИНБУРАН [жынбуран], -а, м. 
То же, что и ЖИМБУРАН. — Жынбуран — 
нябальшэньтий звярушка сантиметрай 
дваиццать. Мывёть у палях, у степи. 
Таперь “суслик” стали звать (Петр., 
Бич.). — Раньшэ сусликами ня звали, 
тока жынбуранами. Гаварели: “Пайдёмти 
на степь жынбуранай уливать” (ШИиб., 
Бич.). — Называють их жынбуранами ся- 
мейстии и называють сусликами их. Но 
чо? Уливали тока, 


раньшы зубили, 


шкурти с их брасали (Нов. Бич.). 

ЖИНБУРАНИЙ [жынбураний], 
-нья, -нье. То же, что и ЖИМБУРАНИЙ. 
— Жынбуранни норы были ня глуботии: 
вядро вады бярёш, ильёш у нару (Покр., 
Бич.). р 

ЖИНКА [жынка], -и, ж. Жена. 
— Раньшы фсех жон называли жынками. 
И муш миня жынкай завёть (Таш., За- 
игр.). — Жынка мая у уорат уехала, так 
што я на два дня халастой (Бич., Бич.). 
— Бабу мне в дом нада, а то биж жынки 
плоха, у миня вот жынки нету (Куг., Му- 
хор.). 

ЖИНЬГАТЬ 


-аешь; несов., перех. Тереть белье при стир- 


[жыньгать], -аю, 
ке. — Я дома на усех стирала, десить ди- 
тей у миня была. Щас-та в машыну за- 
кинут и уатова, а раньшы-та я на даске 
тай стиральнай ноччу [стирала]. С ра- 
боты придёш и жыньгаю-жыньыгаю, жынь- 
заю-жыньаю (Куйт., Тарб.). 

ЖИРНИК [жырник], -а, м. Све- 
тильник, в котором горит жир или масло. 
— Жырники раньша были, а шас-та свечи. 
Тряпку в жыр намочут и падажгут, ана, 
ета, зарит, мала-мала светить (М.-Тала, 
Заигр.). 

р , о 

ЖИРОВОИ и ЖИРОВЫЙ [жы- 
равой], -ая, -бе, [жырбвый], -ая, -ое. Высо- 
кий, гладкоствольный, с ветвями на вершине 
(о деревьях, лесе). — /Йыравой тожэ сма- 


листый, он и ф сивирах растёт, высокий, 


ЖИТЕЙНЫЙ 


мы иво и смалистым завём. Фыровый — 
он тонкий, прямой. Жыровый ли жыравой, 
адинакава (М.-Тала, Заигр.). — Жыравой- 
та лес, он реткий (Алт., Бич.). 

ЖИТЕЙНЫЙ [жытёйный], -ая, 
-ое. 1. Жилой. — Жытейная изба — эта 
уот дом восимь на девять метраф. Туд 
жыли, туд дверь ф кладофку. А двери фсе 
ф сениы выхадили. От вта жытейная 
комната, калидор. кладойка, горница, в 
ней малинькие ни жыли, была холадна. А 
тут старшы братья жыли, коли жы- 
нился, симьёй (М.- Гала, Заигр.). 

2. Имеющий много жителей; много- 
людный. — [Щас техника — даразавись 
пристрашэнная, гарючее тожа. хлебушка 
ни пасвиш. Хочут нас на прижым взять. 
А самая жытейная — сельская меснась, па 
фсей Расии-та многа нас (Гаш., Мухор.). 

.3. Обыденный, свойственный повсе- 
дневной жизни; житейский. — Ничиво, эта 
фсё жытейнаи, жысь фпириди (В. Жир., 
Тарб.). — Жытейнаи — эта то, што 
каждый день, абыкнавеннаи (В. Жир., 
Тарб.). 

ЖИТЬ. © Жить на разницу [жить 
на разницу]. Жить врозь, отдельно. — Та- 
перя старыи адни жывут. Как-та риспан- 
денка была. Я ей мноуа апсказала. Я тада 
ладная была, маркошу свила, када ана 
пришла. Ана мине патом пиривот при- 
слала. Пензия-та мая литит. Унути-та, 
хоть ани жывут на разницу, а ат каровы 
питаюцица. Да деник фсё время просют 
(М.-Тала, Заигр.). 

Ф Жить ин в рай, ни в муку, а на 
срёднюю руку [жыть ни в рай, ни в муку, а 
на срёднию руку]. Жить со средним достат- 
ком, не очень хорошо, но сносно, терпимо; 
так себе. — Раньшы-та жысь худа была. 
Да и шас жывём ни в рай, ни в муку, а на 
среднию руку. Пенсия малинька, харашо, 
што усё сваё: малако, мяса. В диревни 
хоть исть чо есь, а в уоради — вапшз... 


(Над., Тарб.) 


ЖМУРИЛКИ [жмурилти], -ок, 
мн. Жмурки. См. ГОРЮКАЛКИ. — На ви- 
чорках у иШры усятии играли: у жму- 
рилти, адаадалти (Куйт., Тарб.). 

ЖНЕВНИК 
1. То же, что и ЖНИВА. — Хлеп свели, уби- 


[жневник], -а, м. 
рали, а патом пахали поле — дык эта поле 
и есь жневник (Сиб., Тарб.). 

2. То же, что и ЖНИвВНИК (во 2-м 
знач.). — Раньшэ-та хлеп жали, жневник 
аставался, паваленные стебли. Жневник- 
та на пастилку скату шол (Калин., Му- 
хор.). Е 

ЖНИВА [жнива], -ы, ж. Поле по- 
сле уборки урожая; жнивье. То же, что и 
ЖНЕВНИК (в 1-м знач.), ЖНИВНИК (в 1-м 
знач.), ПОЖНИВНИК. — Када убируть 
хлеп, та зимля, катора асталась, назы- 
валась жнивай (Мот., Бич.). — Жнива — 
эта поле, аде хлеп скасили, авёс, проса 
или арёечу — биз разнииы (Ник., Мухор.). 
— Раньшэ каласавали на поле — па жниве 
хадили, сабирали па зёрнышку (Гаш., Му- 
хор.). р 

ЖНИВНИК [жнивник], -а, м. 
1. То же, что и ЖНИВА. — На жнивник ка- 
роф узганяли, чо асталась ат уборки, падъ- 
идають (Шарал., Мухор.). — Ну. поле, 
кауды убируть с ниво’ фсё, на &ём толька 
стибильки малиньки астались, эта жнив- 
ник и есь (Мих., Киж.). — Паля выжнут 
ад аречи, ат проса, ат ичминя — фсё 
жнивник (Ник., Мухор.). 

2. Сухие стебли злаковых растений, 
остающиеся после жатвы; солома. То же, 
что и ЖНЕВНИК (во 2-м звач.). — Жнивник 
лежыть, он жэ переварачивациа далжон. 
Жнивник — эта астатак ат хлебушка 
(Гаш., Мухор.). 

ЖОГНУТЬ [жогнуть]|, -ну, -нешь; 
сов., перех. Резко, с силой ударить, хлест- 
нуть чем-л.; ожечь. Ср. ДАРБАЛЫЗНУТЬ (в 
1-м знач.), ОТЕТЕРИТЬ (в 1-м знач.), СТЕБА. 


НУ (в 1-м знач.),  ЧУПРЫХНУТЬ, 


ШЕБАРКНУТЬ (во 2-м знач.). — Взяла ат 
митлы палку, каторай заганяют кароф, 
да как жознула. Он сазнёииа ат этава 
удара. Жознуть — эта ударить сильна. К 
примеру. карову жозниш — ана’ фся саж- 
мёциа (В. Жир., Тарб.). — Счас каг жозну, 
штоп ни лес (В. Жир., Тарб.). 

ЖОРВА [жорва], -ы, ж. Колодез- 
ный журавль. См. ЖУРАВЕЦ. — Г жорве 
цапню прикряпляють (Унгур., Кяхт.). 

ЖОРГОЛ [жаргол], -а, м. То же, 
что и ЗОРГОЛ. — Тялок — эта када радил- 
са. Малиньтий у яво, изюбря, — тялок, а 
патом, посли году, он жаргол (Нов., Бич.). 

ЖОРКИЙ [жоркий], -ая, -ое. 
Жадный к еде, прожорливый (о человеке и 
животном). Ср. АлОЧНЫЙ (в 1-м знач.), 
солощий. — Вот на Маслинку симейсти 
да блиноф. да хворасту жоркие (Н. Брянь, 
Заигр.). — Жоркий парасёнак — эта зна- 
чить, што он многа ес, у ниво’ бальшой 
апитит (В. Жир., Тарб.). — Парасёнак- 
та жоркий папался (В. Жир., Тарб.). 

ЖУРАВЕЦ  [жаравёц/журавёц], 
-вца, м. Длинный шест у колодца, служащий 
рычагом при подъеме воды; журавль. См. 
ЖОРВА. — Раньша с калоцца ваду’ у видре 
утаскавали. Столп стаить, ходить жа- 
равец. Г жарафиу’ привяжуть цапню’ и ей 


ваду’ дастають (У.-Удэ). — На адин ка- 
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ЖУЧКА 


неи иапню' делали, а на другой канец грус 
цапляли. А журавеи — эта на каторый 
цапня вешаиица, а на канцу чо-нибуть 
тижолае (Куйт., Тарб.). — Ставился столп, 
журавец уладился — цапню весить на явд и 
даставать ваду (Бич., Бич.). — Фуравец — 
эта брявно нитолстый такой, длинный. 
Он крепициа на бабини. На журафиз шэст 
висит, а на шэст бадья диривянна цап- 
заввица. Щас- 
па, канешна, вёдра. Па улииэ пайдёти, 


ляициа, патаму “цапня " 


увидити тати калоицы (Б. Кун., Тарб.). 
ЖУРБА [журба], -ы, м. и ж. Вы- 
крупный человек. Ср. ДОЛГУН, 
ХРЯПКА (во 2-м зиач.). — Журба — дли- 
ный да здаровый, шыпка бальшой чилавек 
(Хас., Хор.). 
ЖУРБИТЬ 
-бишь; несов., неперех. Работать, трудиться. 
См. РОБИТЬ; ср. ГОНОШИТЬ (в 1-м знач.), 
ЕЗГАТЬСЯ (во 2-м знач.), МАНТУЛИТЬ (в 1-м 
знач.), РАБОТАТЬ КАК РАСПОЯСАННЫЙ 
МУЖИК, САБАНИТЬ (во 2-м знач.), ХЛО- 
потиться. — Их парень фсё журбит, а 


кастюм купить ни можыт (Ник., Му- 


сокий, 


[журбить],  -блю, 


хор.). — Уот журбиш, ничо ни палу- 
чаиича, а другой скукобил — машыну ку- 
пил (Гаш., Мухор.). 

ЖУЧКА. 0 Дать жучку. См. 
ДАТЬ. 


ЗАБАНДИТЬ [забёндить], -дю, 
-дишь; сов., неперех. Начать стучаться (в 
дверь, окно и т.п.). — Если кто сильна 
стучить, скажуть: "Ой, в акно’ забан- 
(Б. Кун., 


Тарб.). — Сидим мы з дейками, уадаим. 


дила, в дверь забандила...” 


Ну, бытта на жаниха. Вдрух у двери хто- 
та каг забандит, шыпка так. Ой чо 
мы спужались! Химка аш пат кравать 
сизанула. А эта рибята, братавы друш- 
ки, варнаки, нарошна [пугали] (Сиб., 
Тарб.). 
ЗАБЕЛКОВАТЬ 


-кую, -куешь; сов., неперех. Осудит., 


[забялкавать], 


презр. Предаться распутству, разврату, на- 
чать распутничать. Ср. ВОЙТИ В РАСПУТ- 
СТВО. — Да што мушшына, што жзн- 
шына, типерь адинака. Каг забялкуить, 
забялкуить! Да загуляить, стаскаициа — 
вот што значит (Б. Кун., Гарб.). — Ана 
у них бялковая у дейках ишо была. Но ка- 
ким-та манерам узамуи вышла. Па- 
первасти бытта усё брава была, брава 
жыли, а патом забялкавала. У ш езли ба ба 
забялкуить, усё (Б. Кун., Гарб.). 

ЗАБЕЛЬНИЦА [забёльница], -ы, 
ж. Кувшинчик для молока; молочник. См. 
носАТИК. — Раньшы з глины делали на- 
сатик, а то ишо “забельнииа” звали. Ма- 
лако там булд (Калин., Мухор.). 


РОЯ РИО Хома ом 
РИ мА 


и 


ЗАБИВАТЬ [забивать], -ёю, -дешь; 
несов; ЗАБИТЬ, -бью, -бъёшь; сов., перех. 
Резать домашних животных и птицу на мя- 
со. Ср. КАНЧИВАТЬ (в 1-м знач.). 

— Вы скатину-та кагда забивать 
будите? 

— Да апасля актябрьстих [празд- 
ников] и забъём (Бич., Бич.). 

— Чо-та карова забалела. забить 
пришлось. Шыпка жалка (Куг., Мухор.). 

ЗАБИДЕТЬ. Сов. к ЗАБИЖАТЬ. 

ЗАБИЖАТЬ 


-Зешь; несов.; ЗАБИДЕТЬ, -жу, -дишь; сов., 


[забижать],  -аю, 


перех. Обижать. — Раньшы такова не бы- 
ла, штобы маладёш забижала [старших] 
да забидила. А чичас-та што твариица. 
Маладёш варують, пьёть. Старух заби- 
жають, ни ва што ни ставять (Н. Заг., 
Мухор.). ы 

ЗАБИТЬ. Сов. к ЗАБИВАТЬ. См. 
КОНЧАТЬ (в 1-м знач.). 

ЗАБОИНА [забоина], -ы, ж. То 
же, что и УБОИНА (в 1-м знач.). — Забои- 
на — эта скот-та на зиму колють (Мот., 
Бич.). р 

ЗАБОКА [забока], -и, ж. 1. Часть 
речной долины, затопляемая водой при раз- 
ливе; пойма. Ср. КУЛТУК (в 3-м знач.). 
— Забока — там асока, азирки. Сена ту- 


да касить ездили, на забоку (Мухор., 


Мухор.). — Забока — эта пойминаи 
места у разлива рики. На забоки касить 
харашо была (Мухор., Мухор.). 

2. Остров, отделенный от берега не- 
глубокой протокой. Ср. РЁЛКА (в 1-м знач.). 
— Ф Тарбазатай едиш там, в забоку. За- 
бока — астравок, кусты растут, бутта 
кала бока аддилён кусочик. Нашы пасут в 
забоки (Шал., Тарб.). 

3. Поворот, излучина реки. См. КУЛ- 
ТУК (в 1-м знач.). — Забока — эта уде ри- 
ка делаит паварот, агибаит, типа пра- 
улачка (Жас., Хор.). 

4. Поворот дороги. — Забока — 
эта казда дароза идёт. и если што ази- 
баит, то забокай и называ иица. Раньшы 
заварили: “Сёдни з забоки начинайти ка- 
сить". Аринтир удобный (Гаш., Мухор.). 

ЗАБОЛТАТЬ [заболтать], 


-аешь; сов., перех. Неодобр. Сделать что-л. 


-аю, 


небрежно, как попало, кое-как. См. НАКУ- 
ЛЁМИТЬ. — Щас я вам заболтаю, закуёл- 
дую кичку-та, штоп примеёрна паказать 
(Куйт., Тарб.). 

ЗАБОРКА [заборка], -и, ж. До- 
щатая перегородка или занавеска, разде- 
ляющая избу на комнаты. Ср. ПЕРЕБОРА, 
ПЕРЕРУБ. — [Цас-та стену сразу делают 
толстую, а раньшы тонинькую з досак ли- 
ба с тавару зделают. Вот и наладют, 
штоп ничо видна не была (В. Жир., 
Тарб.). 


куть в ызбе или спальню (Сарат., Тарб.). 


Заборкай-та адзаражывали 
— Сын-та у мяне жанилси, иот и при- 
шлось ставить заборку: имя жы аддельна 
нада жыть. А паверх заборки стёкла па- 
ставили, штоп слышна ничаво’ не была 
(Куйт., Тарб.). — Раньшы свадьбы баль- 
шы были, народу унога. Заборки убируть 
и памишались. Заборки жа тониньки, з 
дасок забраны (Куйт., Тарб.). — Ну ие, 
эта заборка у мене, батюшка ишо’ делал 
(Дес.. Тарб.). — он там у мене за за- 


боркай сундути стаять (Шиб., Бич.). 
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ЗАВАЛИВАТЬ 


ЗАБОТАЛИТЬ 


-лю, -лишь; сов., перех. Привязать на шею 


[заботалить}], 


пасущейся лошади, коровы ботало. — Я за- 
боталила сваю карову и типерь ни баюсь, 
што ана патиряциа можыт: у ей кала- 
кольчик звинит аромка (Куйт., Гарб.). 


ЗАБРЕНЧЕТЬ 


бринчеёть], -чу, -чишь; сов., неперех. 1. На- 


[забренчеёть /за- 


чать бренчать; забренчать. — Бывала, деф- 
ки [во время Святок] адёе-нить пасиделки 
сидять. Уот ани кресты скидають, штоп 
ано’пачудилась, и идуть, и зачерчиваюцца, 
и на зямлю лажациа и слухають. Тут аде- 
та забренчела нидалечка — тута замуш 
вышла (Калин., Мухор.). 

2. Перен. Неодобр., пренебр. Начать 
слишком много легкомысленно говорить, 
пустословить. См. ЗАБРЯКАТЬ. — Навой рас 
на чилавека, если мноза разгавариваит, га- 
варят: “Ну, забринчел, ни удержыи\” 
(Б. Кун.., Тарб.) 

ЗАБРЯКАТЬ [забрякать], 


-аешь; сов., неперех. Неодобр., пренебр. На- 


-аю, 


чать слишком много легкомысленно гово- 
рить, пустословить. См. ЗАБРЕНЧЕТЬ (во 
2-м знач.). — На чилавека можна [ска- 
зать]: “Ну, забрякала”. Усё райно’ на- 
даедливый бутта, гаварит мноза (Б. Кун., 
Тарб.). , 

ЗАБУЛЬЗА [забульза], -ы, ж. То 
же, что и САБУЛЬЗА. — Забульзу из варё- 
най картошки делают: лучку накрошат 
да в загнётку ставят (Гаш., Мухор.). 
— Забульза — как шуля;: картошычку 
раздавищ, жыденька еш (Гаш., Мухор.). 

ЗАБЫВАЧИИ [забывачий], -ая, 
-ое. Забывчивый. — Галава-та балить, 
старая уш стала, забывачая. Забываю фсё 
шыпка то ись (Мих., Киж.). 

ЗАВАЛИВАТЬ. 0 Завалнвать (за- 
валить) ворота [заваливать/завалить ва- 
рота]. Обряд. Преграждать путь свадебной 
процессии к дому невесты, требуя у жениха 
за нее выкуп. См. ЗАЛАМЫВАТЬ (ЗАЛО- 


ЗАВАЛИТЬ 


МИТЬ) ВОРОТА. — Када нявесту выкупа- 
ють, варота заваливают и ни выйдиш — 
выкупаициа нада, деньги падавать (Ник., 
Мухор.). — 3 жаниха ишо деньди драли, 
варота заваливали (Ник., Мухор.). 
ЗАВАЛИТЬ. 9 Завалить (зава- 
ливать) ворота. См. ЗАВАЛИВАТЬ. 
ЗАВАЛКА 
Жердь для запирания ворот, двери. Ср. 
ЗАКРУТКА, ЗАЛОЖКА. — Палка, каторай 


варота запирали, “завалка” называиица. 


[завалка], -и, ж. 


Раньшы, бывалача, рибята бизуть вечи- 
рам, имя крикниш: “Завалку-та ни забы- 
ли запиреть?2” (Куйт., Тарб.). — Раньшы 
замкоф не была, из дерива завалку, жыр- 
дину, здвлають. Завалак многа нужна на 
хазяйства (Куг., Мухор.). 

// Засов, задвижка у входной двери. 
— Двери на запор закрывают, вон та 
длинна палка — завалка (Куйт., Гарб.). 

ЗАВАЛОМ [завалам], нареч. Це- 
ликом, все сразу; оптом. — Бульбу завалам 
у калхоз здавали, где ш тада’ адиналична 
прадавать была (Шарал., Мухор.). 

ЗАВАЛУШКА [завалушка], 


ж. Насыпь вдоль наружных стен дома, за- 


-и, 


валинка. — Баушки-та абычна на зава- 
лушки сидять (Шарал., Мухор.). 

ЗАВАЛЮГА [завалюга]|, -и, м. и 
ж. Осудит. Ленивый человек, лежебока. 
См. ЛЕЖЕНЬ; ср. БАЛАХЛЫСТ (в 1-м знач.), 
КРУПОЕД, ЛЫНДА, ШАЛАБАН (во 2-м знач.); 
ср. БАЛАХЛЫСТКА (в 1-м знач.), КУЛЁМА' 
(во 2-м знач.) КУМУХА (в 3-м знач.), ЛЫН- 
ДА. — И раньчи были у дяревни завалюли, 
а таперь и падавна! Сафсём разлянились 
люди! Вот вить работать ни хочуть, от 
и ляжать, анахвемы, изльными днями! 
(Дес., Тарб.) й 

ЗАВДОВЕТЬ [завдаветь /зауда- 
вёть], -ею, -еешь; сов., неперех. Стать вдо- 
вой (вдовцом); овдоветь. — Так ета я при 
детях завдавела. Завдаввищ, всли муш 


умрёть (Куг., Мухор.). — Я уши дваииать 
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лет, как заддавела. жыву адна (Шарал., 
Мухор.). — Уот жына-та у иво умирла, 
он и заддавел (Н. Заг., Мухор.). 
ЗАВЁРКА [завёрка], -и, ж. 1. Не- 
большой деревянный брусочек для запора 
двери, ставни и т. п., вращающийся на гвоз- 
де, которым он прибиг. См. ЗАКРУТКА. — Ета 
у нас “завёрка” называють. Для закры- 
вання двири [она], аваздём прибъёш. Биз 
завёрки варата ни будуть диржать. Када’ 
иё нет, гаварять: “Зделай-ка заверку” 
(Куг., Мухор.). 
2. Веревка, прикрепляющая оглоблю 
к саням. — Завёрка, ана вить из вярёдки, 
кручона така. Завёрка ка утарому капылу 
привязывалась (Дес. Тарб.). — Эта на- 
зываициа “завёрка”. Эта ни калёсы, а сани 
саидиняить. А у тилёуи нету завёрак. У 
тилеуи тижы (Таш., Заигр.). 
ЗАВЕРШАТЬ [завиршать], -аю. 
-дешь; несов.; ЗАВЕРШИТЬ’, -шу, -шишь; 
прич. страд. проиа. ЗАВЕРШЁННЫЙ, -шён, 
-а, -0; сов.. перех. и без доп. Обряд. То же, 
что и ДОВЕРШАТЬ. — Нас-от устаушыки 
крестят, а папойиэф — папы. А разгавор, 
вера — фсб адно и то жэ. И никакова раз- 
дору — он паповец, а я биспаповеи — 
нету. Свадьбы израют, жзняциа, — си- 
мейские и ладна. Вот апять жэ, всли жз- 
ланне есь, бирёш папойку — стараисся за- 
виршьйпь. Ани, папоуцы-та, иишшытают 
нас низавиршонными (Шарал., Мухор.). 
ЗАВЕРШИТЬ’. Сов. к ВЕР- 
ШИТЬ. То же, что и СВЕРШИТЬ. 
ЗАВЕРШИТЬ’. Сов. к ЗАВЕР- 
ШАТЬ. То же, что и ДОВЕРШИТЬ. 
ЗАВЕСТИ. © Завести (заводить) 
тесто. См. ЗАВОДИТЬ. 
ЗАВЕЧАТЬ 


-аешь; несов ., перех. и неперех. Загадывать 


[завичать], — -аю, 

что-л. — На Ражысво я завичала, иипоп 

сынок в зости прыехал (Н. Брянь, Заигр.) 
: 


ЗАВИНОВАТИТЬ 


тить], -чу, -тишь; сов., перех. Посчитать 


[завинава- 


кого-л. виновным в чем-л.; обвинить. — Ни 


ЗАВОРА 


патчинились даярки старшэй даярке, ни 
убрали двор, ни вычистили. Приехали 
старшый и завинаватили иё. Я стала за- 
ступацца за старшую даярку, а заведуш- 
шый завинаватил миня (Куйт., Тарб.). 
ЗАВИСТОВАТЬ 
-стую, -стуешь; несов., неперех. Завидовать. 
См. ПРИЗИРАТЬ. — Завиставать — ета 


[завиставать ], 


значить чилавеку зави давать, там, кто ха- 
рай’ жывёть. Примерна. я завистую, што 
ана така харошая. Худым-та ни зависту- 
ють, им-та чо (Куг., Мухор.). — Раньшэ- 
та люди ни завиставали: проста рабо- 
тали, жыли. Дружна жыли, ни зависта- 
вали (Ник., Мухор.). 

ЗАВОДИТЬ. © Заводить (завес- 
ти) тесто [завадить (зависти) тёста]. Ста- 
вить (поставить) тесто. — У нас усяка га- 
ворють: и ставить, и завадить теста, да 
и тислый тесты делыють па-разнаму. 
Уроди у адном силе усе жывём, а называим 
па-разнаму (Бич., Бич.). — На тарти 
тислый теста завадили на апари, выха- 
дициа теста, и тарти пякуть (Покр., 
Бич.). — На блины теста спярва вяскый 
делыють, зустой, а патом тёплиньтим 
мылаком разбавляють. Теста заводют на’ 
ныч, а утричкам блинчити стряпыють и 
идять, хто с маслым, а хто с сахырым али 
с варенним (О.-К., Бич.). 

ЗАВОЗНИ [завозни], -ей, мн. 
1. Широкие двустворчатые двери в амбаре. 
— Г завозням патпятяциа и згружают 
зирно’либа ишо чо. Эта двери таки баль- 
шы. Таперь татих в анбарах нету (Хас., 
Хор.). 

2. Широкие ворота. Ср. КОВОРАТА. 
— Вот если варота шырокии. завозни и 
есь (Жас., Хор.). 

ЗАВОЗНЯ [завозня |, -и, ж. 1. Кры- 
тое строение с широкими двустворчатыми 
дверьми для хранения сельскохозяйствен- 
ного инвентаря. Внутри строения мог быть 
настил на высоких столбах для сена, а также 


погреб. То же, что и ЗАВОЗЬЕ. — Завоз- 
ня — эта каг бальшой сарай, зделана из 
брёвин, фхот кованым жалезам аббивали. 
Ф харошую завозню можна была вос сёна 
зависти. Навирху были зделаны павети с 
тёса. а унизу пагриба рыли. Зимой сани, 
летам тилёу хранили — ничо пад даж- 
жом ни гнила (В. Жир., Тарб). — У за- 
возни пол зямляной, двери двухствор- 
чатыя. Тялеги, сани там дяржали и усю’ 
мелач: косы, вилы, грабли... (Бич., Бич.). 
— В завозню складают сани, плух, па- 
шадни. Ана назлуха зазарожына (Жас., 
Хор.). — Ва дваре у нас была завозня ни- 
бальшая. Мы туды тилёи, хамуты уби- 
рали ад дажжа, да и штоп на улицы ни 
валялась (С. Брянь, Заигр.). — У мяня ва 
дваре чо? До.м, анбар, есь и кляушти, и за- 
возня. и царай (Шиб. Бич.). 

2. Хозяйственная постройка с погре- 
бом для хранения продуктов, утвари и др. 
Ср. АНБАР ЯМНЫЙ. ПОГРЕБИЦА (в 3-м 
знач.). — В завозню? Мы фсё туда такой 
слажываим. То как анбар, толька с позри- 
бам внизу (В. Саян., Тарб.). — Завозня- 
та? Там мы позрип имеим. и так, шмотки 
разные храним (Мот., Бич.). 

ЗАВОЗЬЕ, [завоззе /завозье], -я, 
ср. То же, что и ЗАВОЗНЯ (в 1-м знач.). 
— В завоззе тиледи, сани ставили, штоб 
дажжом ни мачила. И збрую там диржали 
(Бич., Бич.). — Зярно-та в анбари хра- 
нили, а усё струменты в завозьи лажыли 
(В. Саян., Тарб.). 

р 

ЗАВОРА [завора], -ы, ж. Устар. 
1. Звено изгороди из свободно разбираю- 
щихся жердей. Служит воротами для проез- 
да с возами сена, соломы и т.п., а также для 
прогона скота. — Завору полнастью сни- 
маим, кады сена возим с палей (Куйт., 
Тарб.). 

2.Ворота из съемных жердей при 
въезде в деревню. — Свадьба ехала с той 
дярейни, завору рибятишти аткрывали 


(Н. Брянь. Заигр.). 


ЗАВОРИНА 
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ЗАВОРИНА [завбрина], -ы, ж. 
Устар. Поперечная жердь, которой закла- 
дывают проход в изгороди (в заворах). См. 
ПЕРЕСЛЕЖИНА; ср. ЗАПЛОТИНА (в 1-м 
знач.). — Заворины у прясле свабодна ли- 
жать, штоп можна была выташшыть да 
прайтить (Калин., Мухор.). 

ЗАВОРКИ [завбрки], -рок, мн. 
Калитка в изгороди, огораживающей задний 
двор. — Заворки — калитачка в гарадьбе, 
скажым, в задним дваре. У нас скажут: 
“Там были заворки, а я ни заметил, пири- 
лес чириз забор" (В. Жир., Тарб.). 

ЗАВОРОЧКИ [завбрачки/завб- 
рачти], -чек, мн. Ласк. к ЗАВОРКИ. — Вот 
идёт прясла. а штобы выйти чилавеку, 
делали заворачки. Ани пачти нивидимые 
(В. Жир., Тарб.). 

ЗАВОРЫ [заворы], завор, мн. Ус- 
тар. Изгородь из горизонтально положен- 
ных жердей (не плотно прилегающих друг к 
другу). Ср. ГОРОДЬБА, ЗАПЛОТ, МЕЖНИК, 
ОСТОЖЬЕ, ПОСКОТИНА (во 2-м знач.). — За- 
воры раньшэ заместа забора были, да и 
щас заворы гзародют, штоп скот ни праха- 
дил (Калин., Мухор.). 

ЗАВСЕ [заусе/зауси/зафсе], на- 
реч. Всегда, постоянно. То же, что и ЗАВСЮ. 
— Капусту-та сшылкавили? Мы зайси да 
Бич.). 


— Нашу платье эта зафсе, запраста, в 


Пакрава дня шылкавили (Бич., 


будни (Шарал., Мухор.). 

ЗАВСЮ [заусю/зафсю |, нареч. То 
же, что и ЗАВСЕ. — Зайсю г дочти хажу у 
гости (Бич., Бич.). — Я зафсю рада зас- 
тям (Мухор., Мухор.). 

ЗАВТРЕ [заутри/зафтри], нареч. 
Завтра. То же, что и НАЗАВТРЕ, НАЗАВТ- 
РЕВА. — Вот шас пызаварю с вами и пайду’ 
тесты ставить, зайтри аладди спяку. 
Прихадити аладди с мёдам есь, маи алалди 
усё хвалють (Бич., Бич.). — Жывёш так, 
мучишся: сёдни пристала, а зафтри зала- 


ва забалела или сагнулася (Тарб., Тарб.). 


ЗАВЯЩЕТЬ 


щеть], -щу, -щишь; сов., неперех. Начать 


[завищеть / завя- 


визжать; завизжать. — (Свинню’ резать, 
так завишит, што хоть ушы затыкай 
(Калин., Мухор.). — Уон свинни завящели, 
ись хатят, там в засатке кабан ат- 
кармливаициа (В. Сутай, Мухор.). 

ЗАГАДАТЬ. Сов. к ЗАГАДЫВАТЬ. 

ЗАГАДЫВАТЬ [загадывать], -аю, 
-аешь; несов.; ЗАГАДАТЬ, -аю, -дешь; сов., 
перех. 1. Давать распоряжение, поручение 
выполнить какую-л. работу; наряжать. — В 
вайну бригадир зазадает чилавека, и уот 
хоть чо у ниво, идёт, работает (Мухор., 
Мухор.). — Прихадил притсидатиль и 
зазадывал асинник ламать (Н. Заг., Му- 
хор.). — Атец фсё гаварил: “Придёт та- 
кое время, вас загадывать ни будут, 
сами искать работу будити” (Калин., 
Мухор.). 

2. Приглашать. — Харонят сваи, 
нарот прихадил. Ни загадывали — сами 
прихадили. Сваи сабируииа, и усё (Жас., 
Хор.). — Патом нявеста ж жанихом за- 
задывають, то ись саапшають усём а свадь- 
би-та, приглашають застей (Б. Кун., 
Тарб.). р 

ЗАГАМАГЫРИТЬ 


рить], -рю, -ришь; сов., неперех. Осудит., 


[загамагы - 


ирон. Начать пьянствовать; запьянствовать. 
См. ЗАКУДЕЛИТЬ. — Хто из мужыкоф 
часта выпивал, нескалька дней падрят, 
пра тех уаварили: “Мой-та, акаянный, 
апять загамагырил!" (Дес., Тарб.) — Вот 
я зазамазырил, та зазамазырил: нячо’ ня 
помню (Дес., 'Тарб.). 

ЗАГЛЫХАТЬ [заглыхать], -ает; 
несов., неперех. Затухать. — Тушилти бы- 
ли, уаль туды складали. Крузлая, на 
ношках, с крышкай. Угли у них угрябали. 
крышку закроииг, ани’ заглыхають, тух- 
нуть (Куйт., 'Тарб.). 

ЗАГНЕСТЬ [загнеёсть], -ту, тёшь; 


сов., перех. Загрести горячие угли в спе- 


ЗАГУВЕНЬЕ, 


циальное место в поду русской печи 
(загнету). — Када печу пратопять, нада 
уллей занесть у загнетку (Калин., Мухор.). 
— Утрам ууальки занила, шас кар- 
тошку-та и разазрею (Калин., Мухор.). 

ЗАГНЕТА и ЗАГНЕЛА [загне- 
та], [загнёта], -ы, ж. 1. Угол или углубление, 
ямка в поду русской печи, куда сгребают го- 
рячие угли. То же, что и ЗАГНЕТКА (в 1-м 
знач.). — Загнета — уалубленне тако’ 
унутри печти. Аставиш у занетти 
узалькой, печ и держыциа долга (ШИиб., 
Бич.). — Помню заварели: “Нада пачис- 
тить заанету” (Бич., Бич.). — Занёту- 
та харашо вымяти (Мот., Бич.). 

2. Кучка горячих углей или золы, ко- 
торую специально нагребают, чтобы сохра- 
нить тепло на поду русской печи. То же, что 
и ЗАГНЕТКА (во 2-м знач.). — Зазнета 
долга жар держыть, 6жли ишио’ присы- 
пать пеплам, залой (Покр., Бич.). — За- 
анёту разарябёш да печ затапливаш, и 
спичик ня нада (Мухор. Мухор.). 


ЗАГНЕТКА и ЗАГНЁТКА 
[загнетка], [загнётка], -и, ж. 1. То же, что и 
ЗАГНЕТА (в 1-м знач.). — Зазнетка — 


ямычка так вылажына, туды узли загря- 
бать (Бич., Бич.). — Как печка прато- 
пицца, угли клюкой у заанеттю загряба- 
ють, умлышык адин (О.-К., Бич.). — Вазь- 
ми з зазнетки углей да разажди самавар 
(Бич., Бич.). — А загнетка внутри была. 
Печ истопиш, туды узаль загрибаиии 
(Унгур., Кяхт.). 

2. То же, что и ЗАГНЕТА (во 2-м 
знач.). — Узли, каторыи залой засыпают, 
заанетка. Их к стеначки сабирают 
(Б.Кун., Тарб.). — Я загнетку разарябла’ 
да паджарила (Дес., Тарб.). — Загнёт- 
ка — уаль, сабратый у куию. Када пецька 
стопициа, штоп пот был увесь заряций, 
али клюкой загрябали у сторану. Загнёт- 
ку эту саму клюкой делаш, лапатацькай 
захлапываш, а патомака цизунок ставиш 


(Куйт., Тарб.). 


ЗАГОВЕНЫ [загавены], заговён, 
мн. Обряд. Последние дни перед постом, 
соблюдаемым верующими, в которые разре- 
шается есть мясо, молоко и т.п.; заговенье. 
— Заавены — эта пирит пастом дни, 
казда наидаюциа каг бы. 4 посны дни 
нильзя, пастиица нада. Пирит пастом, в 
зазавены, абъидаюица, и таким словам на- 
зываициа (Калин. Мухор.). 

ЗАГОДИ [зауади], нареч. Заранее, 
заблаговременно. См. ЗАРАНЬШЕ. 

Каг бы за уади я знала, 

Где я буду пражывать, 

Памаула бы я свякровушки 

В ауароди паливать 

(из частушки) (Куйт., Тарб.). 

ЗАГОРГОТАТЬ 


-чу, -чешь; сов., неперех. Неодобр. Начать 


[загаргатать], 


беспричинно громко хохотать (горготать). 

— Ну. зааараатала, гараочить и гаразочить 

(Б. Кун., 'Тарб.).. 
ЗАГОРЕТЬ 


-рю, -ришь; сов., неперех. 1. Начать гореть, 


[загареть/зауареть], 


заняться огнем; загореться. — Трубу чис- 
тить нада, ни зазаредь бы (Шарал., Му- 
хор.). 

2. Начать светить; загореться. — У 
трииатых сталбы паставили, илик- 
трищиства дали. У нас у доме лампачка 
зазарёла, мама спузалася — думала, изба 
зазарела (Мухор., Мухор.). 

3. Покрыться румянцем; покраснеть. 
— Младениц зауарить. ишё луччи палу- 
чаиия. Зауарить — значить пакраснвить, 
разамлёить. жарка яму (Куйт., Тарб.). 

ЗАГРУДИТЬ [заурудить], -гружу, 
-грудишь; сов., перех. Собрать, согнать вме- 
сте; сгрудить. — Кароф заурудим, штоп 
ани леули. астанавились. А инауда кучкай 
пастаят, падоиш (В. Жир., Тарб.). — За- 
урудить — вроди закружыть ф кучку 
(В. Жир., Тарб.), 

ЗАГУВЕНЬЕ, [загувённе], -я, ср. 
То же, что и ЗАГУМЕНЬЕ. — Загувенне — за 


ЗАГУГНЕТЬ 


азародами праулак (Ник., Мухор.). — Па 
улииэ-та ни идёш: са стариками зда- 
ровациа — спины ни разагнёш. Усё шпана- 
та па зазувенню бала (Ник., Мухор.). 
ЗАГУГНЕТЬ [загугнёть], 


-нишь; сов., неперех. Неодобр. Начать нуд- 


-ню, 


но ворчать. — ...Мли кто рузаициа, вар- 
чит, заварят: “Ну, зауанел!” (Шал., 
Тарб.) . 

ЗАГУМЕНЬЕ [загумённе |, -я, ср. 
Проулок, проезд между задними дворами; 
место за гумном. То же, что и ЗАГУВЕНЬЕ. 
— Зауменне — места ничейнае; к при- 
меру, за маим дваром зазуменне, а езли 
прамеж двумя зумнами, как улица палу- 
чаиииа (Шарал., Мухор.). 

ЗАДАВИТЬ. Сов. к ДАВИТЬ. 

ЗАДАРЖИВАТЬ [задаржывать], 
-аю, -аешь; несов., перех. и без доп. Задер- 
живать. — Федя-та давно усхатчи, а жа- 
на пака асталась. Чо-та деньги ей апять 
задаржывають (У.-Удэ). 

ЗАДАТОК [задатак], -тка, м. (мн. 
ЗАДАТКИ, -тков). Обряд. Вещь, которую 
невеста дает жениху в знак своего согласия 
выйти за него замуж. — Када дейку-та за- 
пивають, задатак бяруть. Эта што- 
нибуть изннае для нявесты, штоп ни ат- 
казалась патома. Задатак можэд быть 
бусы янтарныя, брошка, пояс из атласных 
нитак шытый (Куйт., Тарб.). — Вод жы- 
них придёть, а нивеста иму’ задатак да- 
ёть, бусы там или ишо чо, а биз задатка- 
та жыних ни жыних (Куг., Мухор.). — Я 
первый рас, када сваты прихадили, сагла- 
силася, а задатка ни дала. И када ани 
пришли фтарой рас, я ни сазласилася, ат- 
казала имя (Б. Кун., Тарб.). — Ешли са- 
аласна дешка за парня иттить, то за- 
датки давала — янтарьку ли атласик. 
Ну, чо-нибуть (Б. Кун., Тарб.). — Жаних 
у нявесты задатки вазьмёть, значить 
усё, свадьба скора (Калин., Мухор.). 

ЗАДАЧКИ ТРАВЯНЫЕ [задач- 


ки травяныи]. Порошки из лекарственных 


152 


растений. — Иван-Травник шастова июля. 
Сабирали. хто знаит, травы усякии па- 
лёзныи. Ламы личиля. Давали задачки 
травяные. Эта раньшы как парашки быля. 
Их заварачиваля, а задачки закручиваля 
(М.-Тала, Заигр.). 
ЗАДЕРИХА 


ха], -и, м. и ж. Неодобр. Зачинщик ссор 


[задириха /задяри- 


и драк; задира. — Он сам задяриха! Каво’ 


настябаит так! Сам первый лезит! 


(Б. Кун., Тарб.). : 
ЗАДИКОВАТЬ 


р й ы 
-кую, -куешь; сов., неперех. 1. Сойти с ума; 


[задикавать], 


начать дурачиться. — Вот у нас адна жэн- 
ичына, з залавой ниладная, как запаёть, 
заплачить — “задикавала”. заворють (Куг.. 
Мухор.). — Некатарыи пьяныи придури- 
ваюица, безають, шумять, дируица, а ба- 
бы азаворють: “Вод азазголики задикавали, 
кабы чо ни случилася" (Шарал., Мухор.). 
2. Начать удивляться чему-л., смот- 
реть на что-л. как на диковину. — Ну. зади- 
кавали! Бываить, какой-нябуть бальной 
чилавек ходить на дяревни, у нас есь таки. 
Вот ани стануть на яво сматреть. “Но! 
Чо’ задикавали!" Смотрят на яво, ди- 
кують, значить (Куйт., Тарб.). — Мы 
жыли ни заладавали, были фсе навфшы, но 
работали тольти хлёска. А каторы-та 
плоха. фсяка-разна хадили каторы. Вот я 
аднем куль картошти назрябла, ани зади- 
кавали, сто спасибаф дали (Дес., Тарб.). 
ЗАДКИ [затки], -ков, мн. Задняя 
часть телеги; задок. — У тялёи ии‹о затки’ 
есь. Там та жа, как у пиритках, тока 
прошшы: вось да калёса. Лазушку уот у 
затках вешаим (Шарал., Мухор.). 
ЗАДОРГА [задарга |, -и, ж. Доска, 
прикрепленная вдоль боковой стенки рус- 
ской печи, о которую опираются, забираясь 
на печь (лежанку) или слезая с нее 
(возможны две задорги). См. ЛЕНИВКА (во 


2-м знач.). — За задарау хватались и на 
печку лазили (О.-К., Бич.). — Штобы 


тирпячи ня сыпались, задарза прядахра- 
няла их (Бич., Бич.). — Када на печ лезищ, 
за задариу держысся, штоп удобний была 
(Ник., Мухор.). — Задарга — эта кагда у 
печки на вирху даска папирёк (Шарал., 
Мухор.). — Задаргу-та, бувала, так за- 
хватають руками, што ана уся блястить 
(Бич., Бич.). , 

ЗАДРАТЬ. 9 Задрать ногн [за- 
драть ноги]. Ирон. Умереть. См. ПРИБРАТЬ. 
ся. — Езли бы пенсию ни давали, то мы 
бы нози задрали. Парасёнка, курей дер- 
жым, за эта жы платить нада (Б.Кун.., 
Тарб.). — Да вот пил, да чо да, да и за- 
драл нози ат этай вотки-та (Б. Кун., 
Тарб.). р 

ЗАДУХ [задух], -а, м. Го же, что и 
Дух. — Нонча хлеп испикла, такой задух 
стаял па избе! У хлеба-та, ой. задух ка- 
кой, ну, ета значить брава пахнить 
(Шарал., Мухор.). 

ЗАДЫ [зады], -ов, мн. Задняя 
часть усадьбы; задворки. — У задах у нас 
азарот (Бич., Бич.). — Я у зады пашла’ 
(Мот., Бич.). , 

ЗАЕДАТЬСЯ [заидацца], -аюсь, 
-дешься; несов.; ЗАЕСТЬСЯ, -ёмся, -ёшься; 
сов. 1. Неодобр. Вызывать на ссору, драку; 
становиться зачинщиком ссоры, драки. Ср. 
ВОЛОЧЬ (в 1-м знач.). — Мой-та жалуиц- 
ца: Витька, сусвикий сын, иво старшы, а 
заидаициа (Шарал., Мухор.). — Ты ни 
заидайся, а то большэ тибе и дастанициа 
(Шарал., Мухор.). — Заядлый-та завс- 
ца — нашумит и убижыт, он вить тока 
патсираит -— из-за ниво и падрацца мо- 
гут (Шарал., Мухор.). 

2. Осудит. Важничать, зазнаваться. 
— Сматри-ка. каг быстра ани’ завелись. 
Давно ли пашти нишшыми хадили. Та- 
перь вод брава. камярсантиками задела- 
лись, такими важными ходють (Шиб., 
Бич.). — "Заелся" заварят, ну, эта каво- 
та апсуждають. можа, рукавадитиля ка- 
кова (Дес., Тарб.). 
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ЗАЖУРЕННЫЙ 


ЗАЕДЕНЬЕ [заиденне / заядённе / 
заядённи], -я, ср. Одобр. О чем-л. необык- 
новенно вкусном; объедение. — Заяденне 
была ляпёшти бульбишныи (Бич., Бич.). 
— Рыбник — бальшой пирох с тислава 
теста, с рыбай. Рыбник паверх маслым 
мажуть, лукам пасыпають. Заяденне! 
(Мот., Бич.) — Аладди укусныи, ежли их 
у рускай печти стряпыть. А патом халву’ 
рызатрёш, разбавиш типятком и у яё ма- 
каиш. Заяденни палучаица (Мот., Бич.). 

ЗАЕЗДКА [заёска], -и, ж. Приезд 
ненадолго куда-л.; заезд. — Заеска на пять 
дней на заимку у них была, а вирнулись — 
апять уехали (Куг., Мухор.). 

ЗАЕЗДОК [заёздак], -дка, м. Ры- 
боловное сооружение на реке в виде перего- 
родки и корыта, подводящего рыбу к ней. 
Ср. БЕРДО (в 3-м знач.). — Дедя, бывала, 
забъёт заездак — талавых прутьиф на- 
режыт, наплитёт и паложыт ад берша 2 
беригу. А тут, пирид завсткам, кары та 
делаит. Рыба па карыту идёт, ф стену и 
упираициа (Шарал., Мухор.). 

ЗАЕРОХОРИТЬСЯ 


рицца/заярахорицца], -рюсь, -ришься; сов. 


[заирахо- 


Осудит. Стать о себе чрезмерно высокого 
мнения; начать вести себя надменно, высо- 
комерно, кичливо. — Типерь ане заварять 
“убражаить”. а раньшы, дескать, заира- 
хорился сильна так. Нихарашо! (Б. Кун., 
Тарб.) . 

ЗАЕСТЬСЯ. 1. Сов. к ЗАЕДАТЬ- 
СЯ (г 1-м знач.). Неодобр. То же, что и 
ПОДЗАЕСТЬСЯ (в 1-м знач.). 

2. Сов. к ЗАЕДАТЬСЯ (во 2-м 
знач.). Осудит. То же, что и ПОДЗАЕСТЬСЯ 
(во 2-м знач.).. 

ЗАЖАРИТЬ 


-ришь; сов., перех. Попасть мячом в игрока 


[зажарить], -рю, 
(в игре “лапта”). — У каво мечик папа- 
дёть, таво и зажарили (Куг., Мухор.). 
ЗАЖУРЕННЫЙ [зажуринный], 
-ое. 


-ая, Грустный, задумчивый, опеча- 


ЗАЖУРИТЬСЯ 

ленный чем-л. Ср. ХМАРНЫЙ (во 2-м 
знач.). — Ходить зажуринный, уалаву 
павесил, пичаль кака-та у няво. “Ты чб’ 
такой зажуринный? ” — спрашываю (Куйт., 
Тарб.). В 

ЗАЖУРИТЬСЯ [зажурицца], 
-рюсь, -ришься; сов. Загрустить, задуматься 
о чем-л., опечалиться. Ср. ЗАТОШНОВАТЬ (в 
1-м знач.). 

— Что ты, милая, зажурилася2.. 
[слова из песни]. — Зажурилась — эта зна- 
чить задумалась, ублаву павесила (Мих., 
Киж.). 

— Ты чо, Нюра, зажурилась? 

— Ей чо журицца, у ей маладуха 
дома (Ник., Мухор.). 

ЗАЗЕПАТЬ [зазипать /зазяпать], 
-аю, -аешь; сов., неперех. 1. Начать плакать; 
зареветь (о ребенке). Ср. ЗАКУРАЖИТЬ, 
ЗАУРОСИТЬ. — Раньшы-та нидасук была: 
зазипаит [ребенок] — яво в люльку и ка- 
чаиш, качаиш (Б.Кун., Тарб.). 

2. Неодобр.. презр. Начать слишком 
громко говорить; закричать. Ср. ЗАХАЙ.- 
ЛАТЬ. — Ну, зазипала, бальшыротая. Ей 
скажы — ана ишо' хлешшы зипать будит 
(Шал., Тарб.). 

Ф Жайлб зазепать [хайло зази- 
пать/зазяпать]. Груб., неодобр., осудит. 
Начать кричать, орать, реветь, петь и т.д. 
Ср. ХАЙЛО РАЗЗЕПАТЬ. — Хайло’ зазипал 
— рот разинул. Примерна, кагда запаёть, 
рот, хайло, разинить (Шал., Тарб.). 
— Хайло зазяпала карова — арёть, ри- 
вёть. И а чилавеки тожы заварять. На- 
пьюица, придуть, дома батарашничають 
(Шал., Гарб.). , 

ЗАЗРЯ [зазря], нареч. Напрасно, 
зря. — Утрятёйни супчика сварила, ха- 
тела сёдни паись, а он уш пратух, зазря’ 
уноза мяса испортила (Бич., Бич.). 

ЗАИКАТЫЙ [заикатый], -ая, -ое. 
О человеке, который заикается. Го же, что и 
ЗАИКАЧИЙ. — Сусетка у миня была заи- 
катая (Хар., Красночик.). 
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/ о 
ЗАИКАЧИИ [заикачий], -ая, -ое. 
Тоже, что и ЗАИКАТЫЙ. — Кто фсё время 
такова чилавека 


р 
заикациа, заикаица, 


“заикачий” завуть (Иннок., Киж.). 

ЗАИЛИТЬ [заилить), -ит; сов., пе- 
рех., безл. Нанести слой грязи потоками до- 
ждевой воды. См. ЗАМЫТЬ. — Посли даж- 
дя фсё заилила, фсё пасмыла (Куг., Му- 
хор.). — 4 патом вада была: фсё утаии- 
шыла, фсё заилила, фсё сламала. Печка 
фся мокра стала. Заилила — илам заки- 
дала (В. Жир., Тарб.). — Туча была — па- 
косы заилила (Шарал., Мухор.). 


ЗАИСТРУБИТЬ 


-блю, -бишь; сов., перех. — Укрепить стенки 


[заиструбить], 


погреба бревнами или досками, сделать сруб. 
— Заиструбять патпольницу, то исть 
иструп зделають уней (Иннок., Киж.). 
ЗАЙТИ [зайти], -ду, -дёшь; сов., 
неперех. Вступить в какое-л. коллективное 
объединение, общественную организацию. 
— Так перва мы идиналична жыли, а посли 
у калхос зашли (Бич., Бич.). — Я взамуии 
вышла за такова жа беднава, как сама 
бедная. А как стал калхос абразовываица, 
мы первыми зашли у калхос и стали ра- 
ботать ня пакладая рук (Нов., Бич.). 
ЗАКАЗАТЬ. Сов. к ЗАКАЗЫ- 
ВАТЬ. , 
ЗАКАЗЫВАТЬ 


-аю, -аешь; несов.; ЗАКАЗАТЬ, -кажу, -ка- 


[заказывать], 


жешь; сов., перех. Звать, вызывать кого-л. 
— Я уаварю’ штобы заказали мне Матрё- 
ну. а то чо-та плоха мне становиица. За- 
казывать — пришла штоба, значить, 
прашу (Мих., Киж.). 

ЗАКАЛ. 0 На закал сесть. См. 
СЕСТЬ. Е 

ЗАКАЛЕНЕЛЬ [закалинеёть}], -ёю, 
-вешь; сов., неперех. Сильно замерзнуть; 
окоченеть. — У такую азибиль паедит на 
каню' за дравами. Приедит, закалинвит — 


усё да болик абмаражываит (Гаш., Му- 
хор.). 


ЗАКИДУШЕЧКА  [закидушыч- 
ка], -и, ж. „Ласк. к ЗАКИДУШКА. — Бы- 
вала, летам на рыбалку да с начофкай. 
День рыбачиш, на нач закидушычку па- 
ставиш (М.- Тала, Заигр.). 

ЗАКИДУШКА [закидушка], 

ж. Рыболовная снасть: леска с грузом и не- 
сколькими крючками, которую забрасывают 
с берега. — Для ловли рыбы у нас есть 


Фсе 


места и ат каличиства рыбы. Закидуш- 


Удачки, закидушки. зависит ат 
ка — эта леска метраф пять-шэсь, на 
каниз арус и па лески нескалька крючкоф. 
Абычна на закидушку ловят налимаф, са- 
моф. щук, а на Удачку — карасей, акуней 
(М.-Тала, Заигр.). 

ЗАКИСЛИТЬ [закислить], -лю, 
-лишь; сов., перех. Заквасить. — Вотруби 
завариш, закислиш. працодиш на сита. 
Патом ахладиш, вот батвиння и па- 
лучициа (ШИиб., Бич.). 

ЗАКЛАДАТЬ [закладать], 
ЗАКЛАСТЬ, 


дёшь; сов., перех. Класть, помещать куда-л. 


х 
-аю, 


-аешь; несов.: -кладу, -кла- 
с какой-л. целью; закладывать. — Шти ва- 
рили у зарште. Закладають бальшой ку- 


сок мяса, капусты закладають и варють 


(О.-К., Бич.). , 
ЗАКЛАСТЬ. Сов. к ЗАКЛАДАТЬ. 
ЗАКОЛОДИТЬ [закалодить], 


-дю, -дишь; сов., перех. Обряд. 1. Прегра- 
дить путь свадебной процессии к дому не- 
весты, требуя у жениха за нее выкуп. См. 
ЗАЛОМИТЬ ВОРОТА. — Брёйна привязуть 
усятии, здесь на улицы выставють, кам- 
ни наложуть, штоп конь ня мох заехать 


“Усе, 


я >. „ 
нада рашшытывациа 


[в] аграду. Гаварять: раз зака- 


лодили, значить, 
(Дес., Тарб.). 

2. На свадьбе невесте (или одному 
из свидетелей) подбросить в посуду что-л. 
мелкое и под крики “Заколодить!”, “Зако- 
лодило!” требовать поцелуя жениха с невес- 
той (или свидетеля со свидетельницей). 
— Бывала. за сталом сидим ж жанихом, 
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ЗАКОРЕНЕТЬ 


вдрук к нявести ф стакан кусок кинуть, а 
жаних далжон выташшыть. И када вы- 
таиашыть, усё аруть "Закалодить! За- 
калодить!/", и жаних с нявестай начи- 
нають цалавацца. “Закалодить!” — кабы 
“Горька!” па-сечашниму (Б.Кун., Тарб.). 
— А ишо на свадьби. када пьють, сви- 
детилю и свидетильницы спицальна в 
рюмку канфетку ли манетку бросют и 
кричат “Закалодила!", ани’ тагда цыла- 
вациа далжны. Эта усигда двлали ( Ша- 
рал., Мухор.). — В рюмку крошка упа- 
дёть. то нужна пацылавациа. Эта зна- 


(Шарал.., 


— Мотриш, ф чашки или тарелки у их 


чить закалодить Мухор.). 
[свидетелей] чо-та плаваить, мусар какой- 
та — эта закалодила (Шарал., Мухор.). 
ЗАКОМЕЛИСТЫЙ [закамёлис- 
тый|, -ая, -ое. То же, что и ЗАКОМЛИСТЫЙ. 
— Закамелистая лисина снизу толстая, 
наверх марковачкай. Эта ни кандовый лес. 
Какой жа кандовый? Тут сорак [показы- 
вает снизу], там, наверх, двацать. Сколь 
работы кантавать (Б. Кун, Тарб.). 
ЗАКОМЛИСТЫЙ 


тый], -ая, -ое. С резко утолщенной комлевой 


[закомлис- 


частью (о стволе дерева). То же, что и 
ЗАКОМЕЛИСТЫЙ. — Камеёль толстый, а к 
виршыни тонкий становициа. Закомлис- 
тый — падвит маркофти (Дес., Тарб.). 


ЗАКОНАТЬ 


-аешь; сов., перех, Подвергнуть гонениям, 


[заканать],  -аю, 
преследованиям до крайности; затравить. 
— Када батьку пасадили, нас вить саф- 
сём заканали — “дети врага народа" (Му- 
хор., Мухор.). й 

ЗАКОРЕНЕЛЫЙ [закаринёлый], 
-ая, -ое. Местный, коренной, здешний (о 
жителях). См. ЗДЕШНЫЙ. — Пахадити па 
таким, па закаринёлым, симейским (Дес., 
Тарб.). ы 

ЗАКОРЕНЕТЬ [закаринёть}], -6ет; 
сов. неперех. Загрязниться, засалиться. 
— Приедуть с поля, рубаха уся закарине- 


ит — ни атстираиии (Шарал., Мухор.). 


ЗАКОРУСТИТЬСЯ 


ЗАКОРУСТИТЬСЯ — [закару- 
стицца], -стюсь, -стишься; сов. Покрыться 
коростами. Ср. ЗАХАМУНЕТЬ. — У мальца 
ч0-та жопка закарустилась, дай-ка саль- 
ца памазать (Калин., Мухор.). 

ЗАКОСИНКА [закосинка], -и, ж. 
Шаль, разрезанная пополам по диагонали. 
Ср. АТЛАС, КАШЕМИРИК, РЕДИК, СЕТКА. 
— Закосинку на кичку адявали, как и 
шаль. Закосинка — эта шаль, раскашоная 
на две палавины, вот так резали (Куйт., 
Тарб.). р 

ЗАКОТОМИТЬ 


-млю, -мишь; сов., перех. Уложить что-л. В 


[закатомить], 


котомку. — Как цызан, рибёнка ф катомку 
закатомиш, падвяжыш и идёш да дому 
(Н. Заг., Мухор.), 

ЗАКОТОМИТЬСЯ [закатомиц- 
ца], -млюсь, -мишься; сов, Сложить, со- 
брать свои вещи, готовясь поехать, пойти 
куда-л.; уложиться, собраться в дорогу. 
— Снаряжэння спицыальнава у ахотни- 
каф не была. Абычна закатомишся и фпи- 
рёт. Ну. сложыш ф катомку припасы и 
идёш (М.-Тала, Заигр.). 

ЗАКОЧАВЫВАТЬ —[закачавы- 
вать], -аю, -аешь; несов.; ЗАКОЧЕВАТЬ, 
-чую, -чуешь; сов., неперех. 1. Въезжать, 
переселяться в другой дом. Ср. КОЧЕВАТЬ. 
— А ф чужой дом закачавывають када, 
мыть можна, толька када хлеп-соль вня- 
суть, икону павесють, какой-нить стол- 
стул занясуть (Леон., Киж.). — Сюды 
закачивали, в этат дом, дети мёлкии 
пашли, так ы жыли, здесь и памрём 
(Мухор., Мухор.). 

2. Менять место жительства, пересе- 
ляться. — Дваиать фтаром гаду закача- 
вали сюды [в Новосретенку], суседями 
стали. Ани [семья жены] жыли малёнька 
панижы, мы здесь жыли (Нов., Бич.). 


ЗАКОЧЕВАТЬ. Сов. к ЗАКОЧА- 
ВЫВАТЬ | 
ЗАКРАЕК [закраек], -айка, м. 


Край чего-л. — Директар шыпка ни мает, 
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Если сена скосиш па закрайкам (Гаш., Му- 
хор.). 

// Край леса. — Дикая каза жывёт 
абычна в лису па закрайку (Бич., Бич.). 
— Дикии козы. ане в закрайки, в види- 
масти жывут (Петр., Бич.). — Я уот ка- 
да астарел, так на ахоту далико’ни хадил. 
В закрайки леса выйдиш, сидиш в за- 
крайке, а каво’ там дабудиш (Ник., Му- 
хор.). И 

ЗАКРАЕЧНЫЙ 


закраишный], -ая, -ое. Относящийся к за- 


[закраешный/ 


крайку. — Каза пам [в тайге] жыть ня 
будеть, ей нада закраешный лес, лист- 
вяный корм (Мот., Бич.). 

// Обитающий на краю леса. — Ка- 
за — закраешнае жывотнае, анё ня лю- 
бють злухую тайгу — пихтарь там, кяд- 
рач (Мот., Бич.). 

ЗАКРОЕМ [закрбем], нареч. То 
же, что и В ЗАКРОЙ. — Раньшы-та, хто ни 
лениица, паталок закроем делали. Эта у 
плах паталочных с адной стараны пазик 
павдоль выбираиш. а с другой стараны 
такой жа выступ нада выкраить. Патом 
брава падазнать нада. Зато дажы рас- 
сохнуциа плахи, а шшалей-та сквазных 
нет. Так сколько с ём маисси, праклятым. 
Всё ш вручную была, ни то шта сичас 
(Б. Кун., 'Тарб.). 

ЗАКРОЙ [закрой], -я, м. Про- 
дольный паз на кромках досок, плотно под- 
гоняемых друг к другу. См. ШПУНК; ср. 
ЧЕРЕП. — Закрой у варот делаииа таг жа. 
как черип. Эта штоб дверь плотна заха- 
дила (Куг., Мухор.). 

ЗАКРОЙНИК [закрбйник], -а, м. 
(Столярный инструмент в виде узкого рубан- 
ка с косым лезвием для вырезания выемок, 
пазов по дереву; зензубель. Ср. ГАЛТЕЛЬИК, 
ДВОЕРУЧНИК, СТРУЖОК (в 1-м знач.), ФУ- 
ГАН, ШЕРШЕБКА, ШПУНТОВНИК. — Закрой- 
никам закрои убирали у сталбах. плахах, 


штобы стык ладный был. Закройник, он 


как шпунтовник, тока жылеска у нивод’ 
конусам идёть (Калин., Мухор.). 
ЗАКРУТКА [закрутка], 


Небольшой деревянный брусочек для запора 


-и, ж. 
двери, ставни и т.п., вращающийся на гвоз- 
де, которым он прибит. См. ЗАВЁРКА (в 1-м 
знач.); ср. ЗАВАЛКА, ЗАЛОЖКА. — А вон 
там закрутки, ани ставни держут (Куг., 


От 


створчаты. На нач закрываим на за- 


Мухор.). — ставни у нас дву- 
крутку, а аднастворчаты ставни ишо' за- 
крывают на балты (В. Жир., Тарб.). 

ЗАКРЬША [закрыша |, -и, ж. То, 
чем прикрывают или покрывают что-л. свер- 
ху. Ср. НАКРЫШКА, ПОКРЫША. — От тут 
у миня памидоры, аууриы. А эта закрыша, 
закрывать их. Нада прикрыть их, а то 
шыпка жарка сёдня, моуут зуареть 
(Куйт., Тарб.). — Аууриы биз закрышы 
нончи ни пасадиш, замёрзнуть, прапа- 
дуть, а з закрышый ничаво, и уражай бу- 
дить (Шарал., Мухор.). 

ЗАКРЫШКА [закрышка], -и, ж. 
Задвижка в печной трубе; вьюшка. См. 
ПОСТОРбнкА’. — У уразу закрышку за- 
крыть абизатильна нада (Калин., Му- 
хор.). з 

ЗАКУДЕЛИТЬ 
-лю, -лишь; сов., неперех. Осудит. Начать 
См. ЗАГА- 


МАГЫРИТЬ. — Батька был нипрокий, лю- 


[закуделить], 


пьянствовать; запьянствовать. 
бил закуделить (Н. Заг., Мухор.). — Каг 
закуделил, закудёлил на излую ниделю, усё 
прапил. Да ишо бегал, у нас занимал. От 
страмата-та где! (ИЛал., Тарб.) 
ЗАКУЁЛДАТЬ [закуёлдать], -аю, 


-аешь; сов., перех. 1. Запутать, спутать 
что-л. — Закуёлдала, запутпала пряжу, ни 
можыш распутать (Б. Кун., Тарб.). 

2. Неодобр. Сделать что-л. небреж- 
но, как попало, кое-как. То же, что и 
НАКУЁЛДАТЬ — Щас я вам заболтаю, за- 
кублдую кичку-та, штоп примерна пака- 


зать (Куйт., Тарб.). 
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ЗАКУСКА 


3. Перен. Шутл. Сочинить, приду- 
мать; выдумать. — Мы тибе нагаварили, а 
ты, виш, изльную статью’ закуёлдала! 
(Б. Кун., Тарб.) 

ЗАКУЁЛДАТЬСЯ [закуёлдациа], 
-аются; сов. Перепутаться, сваляться (о во- 
лосах). — Щас з бани придёш, валосся за- 
куёлдаюица (Б. Кун., Тарб.). 

ЗАКУРАЖИТЬ 


-жу, -жишь,; сов., неперех. Начать каприз- 


[закуражыть], 


ничать, плакать (о ребенке). Ср. ЗАЗЕПАТЬ 
(в 1-м знач.), ЗАУРОСИТЬ. — Закуражыт 
рябёнак — иво г бапки сразу. Та малитвы, 
зазавары прачитат. Глядим — и успа- 
коился, ни балит ничиво (С. Брянь, За- 
игр.). 

ЗАКУРЖАВЕТЬ. Сое. к КУРЖА- 
ВЕТЬ. То же, что и ОБКУРЖАВЕТЬ, ОКУР- 
ЖАВЕТЬ. | 

ЗАКУРНАТЬ [закурнать], -&ю, 
-аешь; сов., перех. 1. Погрузить в воду. 
— Кристили, с кофшыка абальют. Яво жа 
ни закурнаиш ф купель, три аода яму, 
бальшой (Б. Кун., Тарб.). 

2. Сбить с ног и повалять по земле. 
— Унучка пришла ка мне уся ф синиках, 
чушка яё закурнала. Ни свякруха бы, заку- 
сала бы яё до смирти (Шарал., Мухор.). 

ЗАКУРНАТЬСЯ [закурнацца], 
-аюсь, -аешься; сов. Начать кружиться. 

Ф Голова закурнается. См. ГОЛО- 
ВА. : 

ЗАКУСКА [закуска], -и, ж. (мн. 
ЗАКУСКИ, -сок) 1. Длинная леденцовая 
конфета в обертке. Ср. ЛОМПАСЕ. — За- 
куски — эта тати стиклянны, крепти 
канхветы в бумашки. У нас лафка на низу. 
туды безали куплять. Яичка 
Дома 


яичка и миняиш у лафки. Патом ходиии, 


была, 


стоила. с-пат курицы скрадёш 

сасёш. Вот лидиницы были, закуска така 

же, тока длинна (Б. Кун., Тарб.). — „Лам- 

пасейка-та — вета канфета биз абёрти, а 
р 


вот ишо “закуска” называли. Ета канфе- 


ЗАЛАЖИВАТЬ 


та в абёрти. Вот если абирложыть. то 
ети закусти были, тока ани длинны та- 
ти (Таш., Заигр.). — Батя з гораду прис- 
дить, мы бижым абнимаица, а он закуску 
даёть (Куг., Мухор.). 

2. (обычно мн.) Молодой побег 
хвойных (ели, сосны и т.п.). См. ИРГАЧ. 
— Мы-та раньшы, бувала, пабижым в лес, 
залазим на сасну или с маладой сасны нар- 
вём закусак да сасём. Ой чо фкусна! (Ша- 
рал., Мухор.) , 

ЗАЛАЖИВАТЬ —[залажывать], 
ЗАЛОЖИТЬ, 
-жишь; сов., перех. Запирать, закрывать на 
замок, на засов. Ср. ЗАЛАМЫВАТЬ. — Не, я 
варота на нач ни залажываю, пакришу уг- 


> 
-аю, -аешь; несов.; -жу, 


лы да и сплю пад Бозам (Ник., Селенг.). 
— Ты если пашол, то дверь нада зала- 
жыть, а то кто-нибуть зайдёть (Куг., 
Мухор.). Г 

ЗАЛАМЫВАТЬ [заламывать], 
-аю, -аешь; несов.; ЗАЛОМИТЬ, -млю, 
-мишь; сов., перех. Запирать на засов. Ср. 
ЗАЛАЖИВАТЬ. — Залами-ка дверь! Вон 
хоть бы швабру вазьми, а то фулюганы 
напавадились 


сюды [в школу] чиста 


(Покр., Бич.). 

Ф Заламывать (заломить) ворбта 
[заламывать (заламить) варбота]. Обряд. 
Преграждать путь свадебной процессии к 
дому невесты, требуя у жениха за нее выкуп. 
См. ЗАВАЛИВАТЬ (ЗАВАЛИТЬ) ВОРОТА, ЗА- 
колодить. — Варота, бывала, заламы- 
вали: натязивали вярёйку чириз даротзу, 
када свадьба вхала. Мужыкам чо! Лиж бы 
ж жаниха бутылку садрать (Дес., Тарб.). 
— Вароття закроють и ня запускають, и 
званимся-званимся. Фаних рюмку вина 
падаёть, а атец нявесты гаварить: "Мая 
доч пасуду аткрытай ня аставляла”. Та- 
да рюмку дяньзами накрывали: рупь па- 
ложуть. Если у нявесты есь сёстры, 
браття, имя деньи дають али кан- 
феты. Эта называлась “заламить варо- 


та"(ШИиб. Бич.). 
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Ф Заламывать (заломить) залбм 
(заломы) [заламывать (заламить) залом/ 
заломы]. 1. По суеверным представлениям: 
завязывать или заламывать пучок растущего 
хлеба или огородной культуры, произнося 
заклинания, чтобы наслать на их владельца 
несчастья, болезнь. — Три нипрастимых 
гриха была у нас: дитя в утробе загубить. 
жану с мужым разлучить и залом зала- 
мить. От у поли выдит, чо-та нашэпчит 
старуха-та. ну, калдофка, сламат или 
сазнёт калосик-та. Хоть чо можыт па- 
том на людей наслать. Есь у нас тут 
татии, есть, правда, ни скажу, кто 
(М.-Тала, Заигр.). — А вот ишо заломы 
заламывали: калдойки завидують, пша- 
ницу узлом завяжуть и накалдують, на- 
шэпчут чаво-нибуть (Б. Кун., Тарб.). 

2. По 


наговаривать, наводить порчу заговорами. 


суеверным представлениям: 


— Гаварят: ой, залом, нам заламили — 
то ись нагаварить плахое, и ад залома ба- 
лееть чилавск (Шарал., Мухор.). 

ЗАЛЁГЛЫЙ [залёглый], -ая, -ое. 
Не распахиваемый, не обрабатываемый не- 
сколько лет подряд (об участке пашни); 
залежный. — Пашня так залёглая, нипа- 
ханая давно, “залижамшая” ишо’ называ- 
ициа (Леон. Киж.). 

ЗАЛЕЗКА [залёска], -и, ж. То 
же, что и ЖЕЛЕЗКА. — В бараки залеска 
стаит, печка такая. На ней свинням ва- 
рим. Да хоть чо’ можна варить (В. Жир., 
Тарб.). Е 

ЗАЛЕПАТЬ 


-аешь; несов., перех. 1. Залеплять. — [ели 


[залипать],  -аю, 
залипали какими-та красными тряпками. 
Ни знаю, пачаму’ (Б. Кун., Тарб.). — Шол- 
ки нада залипать и глинай, и мукой, а то 
вон кака печка дырява стала (Шарал., 
Мухор.). 

— Ты где? 

—Я 

Мухор.). 


залипаю (Куг., 


р 
печку 


ЗАМАНКА 


2. То же, что и ПРИЛЕПАТЬ. — Тёс- 
та вазьмуть и стены залипають. Смот- 
рють: теста харошэе али нет — как при- 
иапиица (Ник., Мухор.). 

ЗАЛЕПУХА [залипуха /заляпуха], 
-и, ж.; собир. То же, что и ЗЕЛЕПУХА. — За- 
липуха — ниспелая да мелканька, зилёра 
язада (Б. Кун., Тарб.). — Язады брава ра- 
дяцца. Памацила бы яё ладом, и вы бы на- 
брали па латоцьку. Зилёну язаду у нас 
иминуют заляпухай. Вот сиияс заляпухай 
растёт ана, зямляника-та, када ана ни- 
спелая (Дес., Тарб.). — Да ничо ни на- 
брали, заляпухи адни [были] (Б. Кун., 
Тарб.). я 

ЗАЛИТЬСЯ [залицца], — -льюсь, 
-льёшся; сов. Утонуть. См. ЗАХЛЕБАТЬСЯ. 
— Вон у сасетки сынок пашол у Хилка 
[название реки] купацца да и залился. Ой 
чо зоре-та была! (Бич., Бич.). 

ЗАЛОГ [залок/залох], -а, м. Ни- 
когда не паханная земля; целина. — Зимля, 
катору пашуть первый рас.— залок (Му- 
хор., Мухор.). — Залох сядно чиста цали- 
на (Мот., Бич.). — Залох-та нам садсем 
худой дастался (Бич., Бич.). — Мужути 
сёдни на залох пагнали (ШИиб., Бич.). 

© Залог драть. См. ДРАТЬ. 

ЗАЛОЖИТЬ. Сов. к ЗАЛАЖИ- 
ВАТЬ. С. 

ЗАЛОЖКА [залошка|, -и, ж. За- 
движка, засов. Ср. ЗАВАЛКА, ЗАКРУТКА. 
— Две малиньтих скобачти сначала де- 
лали, а патом жалеёску уставляли. \/от и 
залошка (Дес., Тарб.). — Закрой дверь на 
залошку, ужэ позна, фулюзанай пално’ 
(У.-Удэ). 

ЗАЛОМ [залом], -а, м. 1. По суе- 
верным представлениям: пучок растущего 
хлеба или огородной культуры, завязанный 
или заломленный с целью наслать на их вла- 
дельца несчастье, болезнь. — Калдуння за- 
лом делат на хлеби: завяжыт узлом хлеп- 


та, узил чудной. Раньшы залом баялись, 


но иво очинь ретка делали, мала хто знал 
(Дес., Тарб.). — У нас, бывала, скажуть: 
“Ой, ана залом жжала и захварала” 
(Б.Кун., Тарб.). — Залом завязывають 
на ауароди, узялок зделають на часнаке 
или ишо’ уде, а посли вели развяжыш узил, 
то забалвиии (Шарал., Мухор.). 

2. Слова, имеющие, по суеверным 
представлениям, магическую силу; заклина- 
ние, заговор. Ср. НАГОВОРКА. — Вот был 
случай в удяревне. Ни захатеёли аднаво’ 
старика звать или уж забыли, ня знай. И 
вот, када тройка с маладыми-та ехала, он 
и сказал: “Восимь гарошын, дивятая ня- 
вёеста, кони ни с места”. Вот кони-та на 
дыбы и фстали. А если кони на дыбы 
фстають, то и жысь-та так на дыбах и 
прайдёть. Эта делали залом — калдаф- 
ство (Куйт., Тарб.). 

© Заламывать (заломить) залом 
(залбмы). См. ЗАЛАМЫВАТЬ. 

ЗАЛОМИТЬ. Сов. к ЗАЛАМЫ- 
ВАТЬ. , 

ЗАЛОЩИТЬ [залашшыть], -щу, 
-щишь; сов., перех. Запачкать, загрязнить 
что-л. — Залашшыл руку у бянзини, 
мыть типерь нада (С. Заг., Мухор.). 


ЗАЛЫСИСТЫЙ 


-ая, -ое. С залысинами, лысоватый. — У 


[залысистый |, 


миня-та воласы раньшы бравы были, уус- 
ты. А шаз залысиста кака-та стала, 
воласы вытадають (Куйт., Гарб.). 
ЗАМАЗУЛЯ [замазуля], -и, м. и 
ж. Неодобр., осудит., презр. То же, что и 
МАЗУЛЯ (в 1-м знач.). — У нас у диревни 
замазуль ня любют (Барах., Красночик.). 
— ОЙ, ну и замазуля жа ты, апеть в гри- 
зи валялса! ( Малоарх., Красночик.). 
ЗАМАНКА [заманка], -и, ж. То 
же, что и ПОДМАНКА. — На крупнава зверя 
хадили с ружьём. Звирей паменьшэ лавили 
петлями, абычна петлями ушканаф ла- 
вили. ани ни крупны, каг дамашний 
кролик. На лис капканы ставили, для 


ЗАМАРАХА 


заманки мяса туды бросиш. Раньшэ ахот- 
ничали пабагаче, чем сичас. Да и били зви- 
рей толька па надаб насти (Таш., Заигр.). 

ЗАМАРАХА [замараха], -и, ж. 
Неодобр., осудит. презр. Грязнуля, зама- 
рашка, неряха. См. МАЗУЛЯ (в 1-м знач.). 
— Ну уш тут нада ехать к нявести да- 
мой. МЖаних збираит друзей, радню’и 
вдуть к нявести. А каг у дом к нявести 
уходють, сват али сам жаних сразу к 
печти и смотрють: уноза мусара кала 
печти али уойси нет. Коли нет, то ни за- 
мараха нявеста. Тут уш сваха скуп назна- 
чат за нявесту-та (Мухор.. Мухор.). 

ЗАМАШКИ [замашки/замашти], 
-ек, мн. (ед. ЗАМАШКА, -и, ж.). Мужская 
особь конопли; посконь. Ср. СЕМЯ (в 1-м 
знач.). — Замашки-та ране убирають, в 
ыюле—августе. Ани сизава ивета такова. 
Раскладають их, как сена. Как атлижал- 
ся, убирають и сушуть. Патом в мял- 
ку— уся кастра атлитить. свиной ши- 
тинкай прачешуть и ф санапрятку (Ша- 
рал., Мухор.). — Паедим. бывала, брать 
замашти. Их сколь аяктараф насеяны. 
Вазами вазили на канях. Прут прудили, 
туда замашти затаскивали. Где камним, 
аде жардём навал делали, штоп в ваде 
был. Патом вытаскивали и на пригорти 
сушыли. Раньшы рыа была пад вит бани, 
там и сушыли (Дес., Тарб.). — Как счас 
помню. бриуадер заварел: “Ты зайтра за- 
машти буэшм мять”. Из замашык на са- 
напрятки пряли суровыи нитти тонка- 
тонка (Бич., Бич.). 


ЗАМЕРТВИТЬ 


-влю, -вишь; сов., перех. Довести до смерти, 


[замиртвить], 


погубить; уморить. См. ЗАПРОПАСТИТЬ; ср. 
КОНЧАТЬ (во 2-м знач.). — Замиртвили их 
[стариков], здать хатеёели в дурной дом 
(Дес., 'Тарб.). , 

ЗАМЕЛКА [замётка], -и, ж. По 
суеверным представлениям: признак, пред- 


вещающий что-л. примета. То же, что и 


ПРИДМЕТА. — Кагда дом срось сониы 
идёть, такая заметка — кто-то будит 
удавлиник. утоплиник (Шал., Тарб.). 
— Чо-нибуть заметил. приметил — и ой, 
заметка. чо-та будить. Раньшы-та за- 
меткам верили, а типеря ни верять 
(Шарал., Мухор.), 
ЗАМОЛОЧНИК 


-а, м. Жимолость. [огисега ефи!з. — Зама- 


[замалочник |, 


лочник точна такой жа, как и уулубица, 
толька он на фкус киславатый. У ём и 
кусточки такии, и листочки такии, как у 
уулубицы, толька яуады прадалгаватыи. 
Яуада у яво синяя, длининькая, толька 
што ана кислая (Мих., Киж.). 

ЗАМОРОЧАТЬ. Сов. к МОРО- 
ЧАТЬ. Ср. ЗАПОГОДИТЬ. 

ЗАМОРУХ [заморах/заморух |, -а, 
м.и ж. Худой, слабый человек; заморыш. 
— У нас сусет был заморах — да патаму’ 
иипа адин жыл. никаво у няво неё была 
(Мухор., Мухор.). — Да он уеть такой 
заморух. еле дышыть, а ушо пить шыпка 
любить, куда ш иму пить-та (Мухор., 
Мухор.). , 

ЗАМОТРОСИТЬ [заматрасить], 
-сит; сов., неперех. Начать моросить; замо- 
росить. — Снова дош. дош. Апять замат- 
расил (Новодес., Кяхт.). — Ой, никуда ни 
заматрасил 


2 / „ 
паиду сиводни, дожжык 


(Шарал., Мухор.). 

ЗАМУДОХАТЬСЯ [замудохац- 
ца], -аюсь, -аешься; сов. Сильно устать, за- 
мучиться. См. ЗАМЫРКАТЬСЯ. — Сафсём 
нынчи замудохалась с этим ауародам. 
Даждя нету, ничо ни растёть. Ой ус- 
тала, устала, руки балять, но ’}и балять 
(В. Жир., Тарб.). — Я у зароди была. за- 
мудохалась фся, пристала (Бич., Бич.). 
— Ой, работы нынчи мноза. замудохаюсь 
(Шарал., Мухор.). 

ЗАМУР [замуш], -а и -у, м. Суп- 
ружеская жизнь; замужество. — Да самава 
работала на 


замужа лесазагатойке 


(Калин., Мухор.). — Да замужу сколь га- 
доф была пильщикам (В. Сутай, Мухор.). 
— Пирид замужэм работала учоччикам 
(Калин., Мухор.). 
ЗАМЫВАТЬ 


-аешь; несов., перех. 1. Зарабатывать стир- 


[замывать],  -аю, 
кой, мытьем полов. — Матка-та бедная 
была, ана адёжу замывала у багатых. Па- 
моит у них палы или пастираит, а ани ей 
адёшки деикай за работу дадут (Калин.., 
Мухор). 

2. Нанимать кого-л. для стирки или 
мытья полов, стен. — Бауатыи раньшэ за- 
мывали мытницу за дваииать капвик на 
увсь день (Ник., Мухор.). 

3. сов. ЗАМЫТЬ, -мдю, -мбешь. На- 
носить слой грязи потоками дождевой воды. 
— Куготы-та у низини; у их, бедных, 
кажын азот замываит азароды, хлеп (Гаш., 
Мухор.). — Гарот у миня замыла, уся аза- 
родина прапала (Шарал., Мухор.). — Ка- 
лодиц замыла у нас посли даждя (Шарал., 
Мухор.). й 

ЗАМЫРКАТЬСЯ [замыркацца], 
-аюсь, -аешься; сов. Сильно устать, заму- 
читься. См. ЗАМУДОХАТЬСЯ; ср. ЗАПА- 
ЛИТЬСЯ, ОХЛЯТЬ (в 1-м знач.), ПРИСТАТЬ. 
— Замыркалась ана [дочка] сафсем с этим 
пьянчушкай (Гаш., Мухор.). 

ЗАМЫТЬ. Сов. к ЗАМЫВАТЬ (в 
3-м знач.). См. ЗАИЛИТЬ. 

ЗАНАЗУЛЯ [заназуля], -и, м. и 
ж. Неодобр., осудит., презр. То же, что и 
мАзУлЯ. — Уон, уляди, заназуля идёть: 
юпка урязна, кофта урязна — срам смат- 
реть (Арх., Красночик.). 

ЗАНАЗЬМИТЬ. Сов. к НАЗЬ- 
мить. | 

ЗАНУ [зану/зану], нареч. Раньше. 
См. ТОТ РАЗ. — А таперь чо знають? Ушо’ 
затовае, мужуки наносють дроф, напи- 
лють, наколють, накладуть. Ваду таш- 
шуть. У нас такова зану не была. Ус- 
таниш да свету, вады натаскаиш свякру- 
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ЗАПАЛЁНОК 


си, штоп ни хадила, ни таскала (Б.Кун., 
Тарб.). — Зану дни раждення ни справ- 
ляла. Скажуть: “3 днём андилам”", — и 
усё. Чаю папьють (М.-Тала, Заигр.). — Ба- 
бы шыпка работаля у поли, у даму. А ти- 
перь чо бабы делають? Ничо! У нас та- 
кова зану не была (М.-Тала, Заигр.). 
ЗАОКОЛИЧНА [заакблишна], 
-ы, ж. Обряд. То же, что и ОКОЛИЧНА. 
— Ключ прятали, а жаних искал яво да 
ишшо зааколишну дейкам давал. Падруш- 
кам рюмычку придложуть, а ане ни долж- 
ны пить, ежыли хочуть патом што па- 
большы палучить — деньуи али друуб чо. 
Выкуп ане требують. эта зааколишна 
(Куйт., Тарб.). — Зааколишну брали ж 
жаниха за нявесту диньзами или воткай, 
брали за касу, за пастелю. Падрушти 
рядюциа з друшками жаниха и как можна 
большы выкуп требують (Н. Брянь, За- 
игр.). р 
ЗАПАДНЯ [западня], -и, ж. 
Крышка подполья. См. БАКЛУШКА, ПОД- 
ПОЛЬНИЦА, ТВОРИЛО. — Патполле у нас 
усокий, западня — крышка у патполля 
(Ник., Мухор.). — Западня на патполли с 
кальиом, штоп лафчей аткрывать было’ 
(Хас., Хор.). — Западня — вета крышка у 
патполли, а ишот саму дыру-та западнёй 
ня звали (Бич., Бич.). — У патполля кар- 
ошку сыпим, салення, варення ставим, за- 
(О.-К.., 


Бич.). — Туд жэ, ф пириде, у нас и запад- 


падня патполля закрываить 
ня ф патполлю. Там картошка лижыт да 
стиклянки с азуриами, памидорами стаят 
(В. Жир., Тарб.). 

ЗАПАЛЁНОК [запалёнак], -нка, 
м. Болезнь лошадей, одышка, вызываемая 
расширением легких; запал. См. ОПОЙ. 
— Ну уот нипральна с канём маладым аб- 
рашшаюциа: убт он беуаить-бе удить везь 
день, а патом вазьмёть иво’ поить вадой 
сразу. Так уот у иво и начинациа у лёуких, 
у дыхании. Запалёнак и есь (Мих., Киж.). 


ЗАПАЛИТЬСЯ 


ЗАПАЛИТЬСЯ 
-люсь, -лишься; сов. Сильно устать, выбить- 
ся из сил; запыхаться. Ср. ЗАМЫРКАТЬСЯ, 
ОХЛЯТЬ (в 1-м знач.), ПРИСТАТЬ. — Да Ве- 
рина дома два шаза прашла, и фсё — запа- 


[запалициа |, 


лилась (Гаш., Мухор.). — Ой, запалилась 
я иво даганять (Б. Кун., Тарб.). — Запа- 
лилась? Ешо’ боле нада работать была. 
Ешо тибе мала, ешо большы каси (Дес., 
Тарб.). — Паринь-та мой ничо ни умет 
делать, ну и я сама увесь узарот палола, 
запалилась сафсём (Бич., Бич.). 

ЗАПАЛЬЧАТЫЙ [запальчатый |, 
-ая. Запальчивый. Ср. НЕРВЕННЫЙ (в 1-м 
знач.). — И атчиво ты такой запальча- 
тый, выдиршки ф тибе, видать, нет 
(Мухор., Мухор.). 

ЗАПАРНИК [запарник], -а, м. 
Чайник для заварки чая. — Штоп шара ф 
чашку ни папала, на запарник ситичка на- 
диють (Мухор., Мухор.). 

ЗАПАС [запас], -а и -у, м. Запас 
продуктов, который берут с собой в поле, 
лес. — Он ня чаёмшы ушол, тока запас с 
сабой узял (Бич., Бич.). — Сабирити запас, 
я сёдня излый день на поли (Б. Кун., 
Тарб.). — Атеи-та мой ахотник был ви- 
ликий. Он, как збираициа в лиса, так нам, 
дейкам, и кричит, штоба мы запас зби- 
рали (Мих., Киж.). 

ЗАПЕЖИТЬ [запёжыть], 


-жишь; сов., перех. Неодобр. Замучить ру- 


-жу, 


ганью. — Скажуть: “А он миня’ запе- 
жыл!" Мушшына, ругатиль такой бы- 
ваить нихарошый, примерна, работать 
мноза заставляить и пежыть, и пежыть 
(Куйт., 'Тарб.). 

ЗАПЕЧА [запёча], -и, ж. То же, 
что и ЗАПЕЧКА. — Ну, чо у нас тут у до- 
ме — горница, изба, печ уот, там запеча, 
за печью-та, там усякае барахло доржым 
(Ник., Мухор.). — Старинна пасуда у ми- 
ня в запече адё-та (Мухор., Мухор.). 

ЗАПЕЧКА [запёчка], -и, ж. Про- 


странство, угол за русской печью. То же, 


162 


чтои ЗАПЕЧА; см. КУТЬ (во 2-м знач.). — У 
запёчку усё складывалась: ухват, скава- 
родник... — усё тама диржали. Там полки 
(Куйт., 


Тарб.). — Вядро-та пастафь у запечку. да 


прибивали такии золапцы 
закрой яво (Шарал., Мухор.). 
ЗАПИВАТЬ [запивать], -аю, -аешь; 
несов.; ЗАПИТЬ, -пью, -пьёшь; сов., перех. 
и без доп. Обряд. Завершать выпивкой об- 
ряд сватанья невесты. То же, что и ПРОПИ- 
ВАТЬ. — Сначала сваты приходють, запи- 
вають дейку, дазавариваюцица пра свадьбу 
(Бич., Бич.). — Ну. каг запивали? Сваты 
придуть: “Мы приехали за таварам: у 
вас — тавар. у нас — пакупатиль”. Вы- 
пьють вино, дазаваряииа и уходють. 
Время абзаварять и места, агде. значить. 
свадьбу ладить (Б. Кун., Тарб.). — При- 
хадили сватациа жаних и оба иво’ ра- 
дитиля, адин-два блиских. Сядуть за 
стол, паспросють: сагласна — ни сазласна. 
Три раза миня запивали: я сначала пасу- 
лилась, патом атказалась, а патом-та 
“Сазласна” сказала. Кауда запивають. две 
падрушки бярёи: (Дес., Тарб.). — Запи- 
вають у фсех па-разнаму: у каво’ за ни- 
делю, у каво — за палмесяца и бывала за 
месиц да свадьбы (Куйт., Тарб.). 
ЗАПИВКА [запиука], -и, ж. Об- 
ряд. Сватовство, обычно завершаемое вы- 
пивкой. — Када паринь далжон жыниица, 
бирёть мать с аииом и илёть к нивести. 
Придуть, за матицу ни пириходють, а каг 
дауаваряциа, идуть за матицу нивесту 
запивать, вино пьють али чай. А бывала, 
радитили атказали — запифка ни са- 
стаялась, значить (Куйт., Тарб.). — Туд 
запифка праисходить. Дазавариваюциа а 
свадьби, день назначають. сколька народу 
приглашать (Б. Кун., Тарб.). 
ЗАПИТЬ.. Сов. к ЗАПИВАТЬ. 
ЗАПИТЬ’ [запйть], -пью, -пьёшь; 
сов., перех. Выпить чего-л. (чаю и т.д.). 
— Сусетка пришла ка мне, чаю с ней за- 
пили (Калин., Мухор.). 


ЗАПЛЕВАТЬ [запливать], -плю- 
ёт; сов.. перех. 1. Отложить в большом коли- 
честве яйца, личинки на что-л. (о насеко- 
мых). — Их [бабочек капустниц] кагда 
мноза, фсю капусту заплюют (Новодес., 
Кяхт.). 

2. Запачкать испражнениями; заси- 
деть (о насекомых). — Мухи абасрали, фсё 
зерькала запливали (Новодес., Кяхт.). 

ЗАПЛОТ [заплобт|], -а и -у, м. Плот- 
ная изгородь из бревен, жердей или досок. 
То же, что и ЗАПЛОТНИК (в 1-м знач.), ЗА- 
ПЛОТЬ; ср. ГОРОДЬБА, ЗАВОРЫ, МЕЖНИК, 
ОСТОЖЬЕ, ПОСКОТИНА (во 2-м знач.). — За- 
плот — вета зазаротка така, забор. двор 
ём абнасили. Заплот (заборам яво’ сроду 
ня звали) раньшы ж жардей делали, а та- 
перь — з дасок (Дес., Тарб.). — Заплоты 
ж жардей делали: лажыли их папирёк и 
прибивали (Шарал., Мухор.). — Трахтар 
первый паехал, мы, как увидили, так и на 
заплот папрьзали (В. Саян., Тарб.). — За- 
плот кала варот войси пакасилси, дости 
усе пазганили дайно (Куйт., Тарб.). — За- 
плот — эта то жэ прясла, тока жзрди у 
заплота лижат ва фсю далину (Гаш., Му- 
хор.). — Заплот. так ета забор. биз за- 
плоту нет дома (Шарал., Мухор.). 

ЗАПЛОТИНА [заплотина], -ы, 
ж. 1. Отдельное бревно, доска, жердь в за- 
боре. То же, что и ЗАПЛОТНИК (во 2-м 
знач.); ср. ЗАВОРИНА. — \У/от эта тонкая 
жардина “заплотина” завёиица (Бич., Бич.). 

2. Толстая жердь. Ср. ЖЕРДУШКА, 
стяг. — Слези — эт када крышу ставять: 
страпила паложуть. патом слези — эта 
заплотина, толстая жэрть. Их пало- 
жуть, а свёрху тёс идёть (Калин., Му- 
хор.). 

ЗАПЛОТИТЬ [заплатить], -чу, 
-тишь; сов., перех. Перегородить плотиной. 
— Здесь мельница стаяла — иво’ рука- 


делье. Там прут зделал. Па сплоткам вада. 
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ЗАПОГОДИТЬ 


тикла. Эта карытья зделал, пяску нала- 
жыл и заплатил. Ну, как платинай. Ну 
да. Свёкар заварил, бывала: “Я магу ваду и 
на зару’ загнать" (М.-Тала, Заигр.). 
ЗАПЛОТНИК [заплбтник], -а, м. 
1. Тоже, что и ЗАПЛОТ. — Изаарать с пра- 
дольных толстых жардей завуть у нас 
ишшо “заплотник”. Звення у ей пад углом 
друх 1 друшки ставюциа (Мухор., Му- 
хор.). — Раньшы люди забор з брёвин 


строили заплотникам назывался. 
Ш ишалей ничаво нету, алуха зарадили за- 
плотник (О.-К., Бич.). — Заплотник ла- 
дили так, штобы в узал шол весь, а жардё 
шол пряма (Куг., Мухор.). 

2. То же, что и ЗАПЛОТИНА (в 1-м 
знач.). — Сталбы с пазами у землю па- 
содють и у эти пазы заплотники апус- 
кають. Заплотники — эта нибальшы бря- 
вёшки (Б.Кун., Тарб.). 

3. собир. Жерди, тонкие бревна, иду- 
щие на строительство чего-л. См. ЖЕРДЬЁ. 
— Заплотник — эта аля зарадьбы лес в 
отрубе, аде на десить сантиметраф, аде 
патолшэ, аде патоньшэ (Мухор., Му- 
хор.). — 3 заплотника строють заборы, 
ската (Дес., 


анбары, памяшэння для 


Тарб.). р 

ЗАПЛОТЬ [заплоть], -и, м. Тоже, 
что и ЗАПЛОТ. — У нас у Бячури забор з 
брёйнай завуть “заплоть” (Бич., Бич.). 
— Тисовый заплоть паставили суседи 
(Бил., Бич.). — Заплоть-та — эта аа- 
радьба, забор то ись. Ис плаха здёлан и 
зазарожын двор (Дес., Тарб.). — Ежыли 
зуляння кака, ды рибятишти на заплоть 
рассядуциа, как чикаришти (С. Брянь, 
Заигр.). , 

ЗАПОГОДИТЬ [запагодить}], -ит; 
сов., неперех., безл. О наступлении ненаст- 
ной погоды. Ср. ЗАМОРОЧАТЬ. — Ежыли 


нарадился налунник, далжно запазодить 


(Бич., Бич.). 


ЗАПОЛОШНЫЙ 


Р 

ЗАПОЛОШНЫЙ [запалбшный], 
-ая, -ое. Неодобр. Суетливый. — Внучок 
такой запалошный вырас, ни сякунды ни 
сядит. Забяуйт, и апять нет. Запа- 
лошный-та — значит беуат и беуат. 
(Куйт. Тарб.). — Бегаить бязом. запа- 
лошная, делаить-делаить шыпка, дела 
делаить, а ничиво ни палучаиица (Шарал., 
Мухор.). 

ЗАПОН [зпан], -а, м. (ЗАПОНА, 
-бв, и ЗАПОНЫ, -ов, мн.). Передник, сши- 
тый из двух кусков ткани. Состоит из собст- 
венно передника и нагрудника. На шее и та- 
лии завязывается на тесемки (вязки), с 
изнанки подбивается ситцем. Является обя- 
зательной деталью наряда семейской жен- 
щины. — У нас, у сямейстих, абрят был: 
сарфана, запана, тички (Дес., Тарб.). 
— Запаны сами шыли уручную. Изукра- 
сим их лендами атласными усякими раз- 
ными и носим. У каво атласу нетука, дык 
проста падабьють. Запаны-та кажный 
день насили — нарят такой был (Куйт., 
Тарб.). — Насили сарахваны бальшыи, ру- 
бахи сямейстии, запаны. Запаны ныни 
хвартуками называюциа (Бич., Бич.). 

Мы падрушку аддавали. 

Усю ночку плакали. 


На иё на синий запан 


Нашы слёзы капали 


(из частушки). 


ЗАПОНИЩЕ [запанишшэ], -а, 


ср. Увелич. к ЗАПОН. — Ну и запанишшэ 
у ей, широкая-пришырокая (Бич., Бич.). 
ЗАПОНКА [зёпанка], -и, ж. 
Брошь круглой или овальной формы. Слу- 
жит украшением и выполняет функцию 
единственной пуговицы на рубахе семейской 
женщины. — Пат сарахван сямейску ру- 
баху адяють, увярьху на запанку застёзи- 
вають. Запанка — внта пузадка хрушка, 
то ись бальша, пад вид брошти (Мот., 
Бич.). — ДРубаху застёгивали запанкай. 


Ана’ брава така: сама с сярябра, а унутри’ 
камышык дарауой (Дес., Тарб.). — Дефка. 
пасматри-к, сарахван-та у мяне на адну’ 
запанку застягаиииа (Куйт., Тарб.). — За- 
панти и сами, бывала, делали, и куплять 
прихадилась (Шиб., Бич.). 

ЗАПОЯСАТЬ. Сов. к ЗАПОЯ- 
СЫВАТЬ. . 

ЗАПОЯСЫВАТЬ [запаясывать], 
-аю, -аешь; несов. ЗАПОЯСАТЬ, -пояшу, 
-пояшешь; сов.. перех. Надевать на кого-л. 
пояс, подпоясывать. — Ну, вот эта пояс 
запаясывали, а патом запан надявали. 
Запан для празника з другова тавару 
шыли (Калин., Мухор.). — Риубаху адиваля 
[на младенца после крещения] и за- 
паясываля кромачкой какой, вирёвачкай 
ли. Запаясываля и девачку, и мальчика — 
усё идина. Так и растёть — с паясочкам 
(М.-Тала, Заигр.). — Рубаха-та да поясу 
была, а сарахван длинный, да пола. Патом 
кушак запаяшут зарусный (Красн. Чик., 
Красночик.). р 

ЗАПРИЧЬ [заприч], -жу, -жёшь; 
прич. страд. прош. ЗАПРИЖЕННЫЙ, 
-жен, -жена, -жено; сов., перех. Запрячь. 
— Катались на свадьби... Ну на канях-та. 
Тройку заприжут, там три каня за- 
прижына. Ф хадок — там чилавека чи- 
тыри-пять сядить. Да ишо шарабан есь, 
у ниво два калиса. Карандус есь (`Таш., За- 
игр.). — Старух-та нету вот таперь 
спрасить. У миня уш памить, вить мне 
уш сто задоф скора будит. Раньшы 
свадьбы бравы были. На лашадях ездили, 
бувала, шэсь пар была каней. Па тройки. 
па три каня, заприжэнных ф кажнай ха- 
док. Уот шэсь пар. А если полный поист, 
то двинациать была. Тысяцкий — он фсей 
свадьбай камандавал (Таш., Заигр.). 

ЗАПРОПАСТИТЬ 
стить], -ащу, -астйшь; сов., перех. Довести 
до смерти, погубить. См. ЗАМЕРТВИТЬ. 
— Мне 


[запрапа- 


восимдисит шастой ют 


даходить, у жызни пашшыпала усяка. Та- 
перь пензию ни дають, хочуть нас, стари- 
коф, запрапастить (Шарал., Мухор.). 
— Каня зонит, гонит, он адыхиваица, а 
патом жа умрёт, прападёт. “Ни гани, — 
заварю. — запрапастиш каня-та!“ (Ша- 
рал., Мухор.). 

ЗАПРУДИТЬ. Сов. к ПРУДИТЬ. 

ЗАПУЗИСТЫЙ 


-ая. Имеющий большой живот; пузатый (о 


[запузистый |, 


человеке). — Запузистый чилавек — эта 
ни толстый, а у каво пуза выпираит 
(Куйт., 'Тарб.). 

ЗАПУС [запус], -а, м. Передняя 
часть носка, чулка, которую вывязывают, 
спуская петли. — У наска-та длинный 
слет вяжу, а патом запус начнёциа ф чи- 
тыри рубечика, и канчають так насок 
(В. Жир., Тарб.). — Запусам-та называ- 
ють вярхушкиу наска, када уш спускать 
петли начинаиш (В. Жир., Тарб.). 


ЗАПЫЛЬЧАТЫЙ 


тый/ запыльчитый |, -ая, -ое. Одобр. Сноро- 


[запыльча- 


вистый, ловкий, проворный, бойкий. См. 
УДАЛЫЙ. — Запыльчатый — эта значить 
удалый, иму нада усё зделать, он и туда, 
и сюда, удалой, биз работы ни сидить, фсё 
быстра делаит (Куйт., Тарб.). 
ЗАПЫРСКАТЬ 


-аю, -аешь; несов., неперех. 1. Начать брыз- 


[запырскать], 


гать. — Узяла етат, как яво, шлан, ну, 
тишку резинаву, краник павярнула, а он, 
етат шлан, каг запырскаить ва усе сто- 
роны — уся макрёханька стаю. Какой-та 
старый, дырявый дали (Шал., Тарб.). 

2. Начать фыркать. — Нокать — 
балесь у каней: уот завалиица, упадёть, 
патом запырскаить да и устанеть, ир- 
жоть (Калин., Мухор.). 

ЗАПЯТНИК [запятник], -а, м. 
Накладка из кожи на задник обуви. — Што- 
бы пяткам удобна была, пазади на ичизги 
пришывался запятник. Ишшо’ на за- 
пятнити пятелька есь, вакрух нази римя- 


165 


ЗАРОД 


шок завязывали (Куйт., Тарб.). — За- 
пятник с кожы, с ём абутти крепшы, 
дольшы носюциа. Запятник на ичиди, 
вунты! пришывали (Бич., Бич.). 
ЗАРАДИТЬСЯ [зарадицциа], 
-дюсь, -дишься; сов. Обрадоваться. — Ня- 
давна бинзинну “Дружбу” справили, шот 
зарадились-та (Н. Брянь, Заигр.). 
ЗАРАНЫШЕ. [зараньшы/зарань- 
шэ], нареч. Заранее, заблаговременно. См. 
ЗАГОДИ; ср. НАПРЕЖ. — Приданку-та сва- 
ей дефки 1 замужыству я уатовила за- 
раньшы. Если вдрук свадьба случицца, 
штоп фсё уатова была (Мих., Киж.). 
— Нас уганяють у баню. Мы уходим, пра- 
топим зараньшэ, сидим. Бапка адна при- 
мить иё [роженицу] (Бич., Бич.). 
ЗАРИТЬСЯ [зарицца], -йтся; не- 


сов., безл. Рассветать, светать. Го же, что и 


ЗбРИТЬ'. — Парой уш зарициа зачнёт, 
тады толька и расходимся [после вечёрок]. 
Зарициа — свитать значит (Н. Брянь, 
Заигр.). — Мы раньшэ мноуа работали. 


Каг зарициа начинала, фставали и ат 

тимна да тимна работали на пакоси ли ф 

поли (Куйт., Тарб.). 
ЗАРОБИТЬ 


-бишь; сов., перех. и без доп. 1. перех. При- 


[заробить],  -блю, 
обрести работой, получить за работу; зара- 
ботать. — Эта ш сколька шас работать 
нужна, штоб машыну заробить (Гаш., 
Мухор.). 

// Трудом добиться чего-л., заслу- 
жить. — А яму пятёрку ф школе сроду ни 
заробить (Гаш., Мухор.). — Я у калхози 
долга работала, пенцыю — заробила 
(Н. Брянь, Заигр.). 

2. без доп. Перен. Получить что-л. 
неприятное в результате своих дурных по- 
ступков, своего поведения; заработать. См. 
ПРИРАБОТАТЬ. — Миня свякруха абругала 
разна, я мужыку сказала, а он: “Заробила, 
значить" (Н. Брянь, Заигр.). 

ЗАРОД [зарот], (мн. 
ЗАРОДЫ, -ов и ЗАРОДЬЯ, -ев). Стог, 


-а, м. 


ЗАРОСТИТЬСЯ 


скирда сена большого размера и продолгова- 
той формы. Ср. КЛАДЬ. — Зарот — не- 
скака стазой сена, собратых у адин (Таш., 
Заигр.). — На Силинге сена касили, за- 
роды митали, бальшыи такии. Зарот, 
или скирда па-друзому-та (В. Саян.., 
Тарб.). — Сена митали в зароддя и так 
вазили копнами (С. Брянь, Заигр.). 

° Уйти в зарбд. См. УЙТИ. 

ЗАРОСТИТЬСЯ [заростицца], 
-тится, сов. Начать издавать характерные 
звуки перед тем, как снестись или сесть на 
яйца (о домашних птицах). — Клахтунья, 
кагда несциа ей, ана заростицца “ко-ко-ко” 
(Дес., Тарб.). , 

ЗАРУБАТЬ. © Зарубать потёмки 
[зарубать патёмки/патёмти]. При строитель- 
стве дома вырубать на концах бревен выем- 
ки, в которые укладываются следующие 
бревна, для скрепления их в срубе. — И вот 
так в каждам узлу зарубали патёмки и 
зубья, штоп ф патёмки фхадили и кри- 
пили узал. Щас инструменты есь, шкан- 
тами крепют (Б. Кун., Тарб.). — На кан- 
Их 


„ р йа . 
падганяють, канешна, но усяка быват, ка- 


иах брёвин зарубають патёмти. 
да брёвны кладуть (В. Саян., Тарб.). 

ЗАРЮХАТЬ [зарюхать |, -аю, -аешь; 
сов.. неперех. Начать хрюкать. — Чушка 
ись захатела — зарюхала, аж везь дом па- 
дымить (Бич., Бич.). 


ЗАРЯНКА 


1. Утренняя и вечерняя звезда; Венера. — За- 


[зарянка], -и, ж. 
рянка взашла' — фставать нада (Н. Брянь, 
Заигр.). — Да света фставали. зарянка 
уш свитила (С. Брянь, Заигр.). — А када 
ввчирам идёш, зарянка светит, а ночью 
ужз нету, ни то ужз буит (Куйт., Тарб.). 
— Зарянка — эта звизда утринния. Гля- 
дим — ну, зарянка патскочить, значить, 
Утра фскора (Куйт., Тарб.). — Зарянкц, 
бываить, да рассвету видна, паследняя 
уаснит фсиуда (Куйт., Тарб.). 

2. Рассвет. — Па зарянке уставали, 


да на работу (Шарал., Мухор.). — Быва- 
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ла, раньшы да зарянки работали, ишо' ри- 
битишкам стирали, а щас кака работа, ф 
пять чисоф приходють (Куг., Мухор.). 

3. Летняя зарница. — Ета ни мол- 
нии, ста зарянки, ани фсизгда, када хлеп 
цвитёть. Виш, как палыхають! (Леон., 
Киж.) : 

ЗАСАДКА [засатка], -и, ж. Отго- 
роженное место на скотном дворе, куда осе- 
нью помещают свиней для откармливания 
перед забоем. То же, что и ЗАСАДОК, 
ЗАСЯДКА. — Парасёнка атсажывають у 
засатку и аткармливають на мяса (Хас., 
Хор.). — Чо, пасадили чушку в засатку? 
А мы ишшо ни пасадили (Шиб., Бич.). 
— А ив, хазяйства тяперь нябальшо, ня 
то што раньшы: вот курачти у дваре да 
чушти у засатти (Дес.. Тарб.). — За- 
сатка — эта аддельна ат мирлоза, в ней 
летам свиней аткармливають (Калин., 
Мухор.). — Кабаноф. каторых калоть на 
яду, садят в засатку, штобы ани ни ха- 
дили нигде, штобы чистиньки были ( Дес., 
Тарб.). Е 

ЗАСАДОК [засадак], -дка, м. То 
же, что и ЗАСАДКА. — Счас в засадак пол 
пастилаим, а раньшы свинни па пузу в 
арязё хадили. Их туды толька пирит тем, 
как калоть, содють (Бич., Бич.). 

ЗАСИДКА [заситка], -и, ж. То 
же, что и СИДКА. — Заситка тожа мо- 
жыт на саланцах быть. Ямка ли, тран- 
изя — колья набъёш, жардушти, ветками 
накроиш и ждёш. Апять 6сли ветир нанёс 
на казу, ана вирнёцца, ни падайдёт. Асо- 
бина, если спатвиш, зря праждёие. Вот у 
лабази луччи, у лабази, буала, ана’ пряма 
пат табой листья шшыпит (Б. Кун., 
Тарб.). у 

ЗАСОЛОДЕЛТЬ. Сов. к СО- 
ЛОДЕТЬ. Тоже, что и ПОСОЛОДЕТЬ (во 2-м 
знач.), РАССОЛОДЕТЬ; ср. УМЛЕТЬ, УПА. 
ЛИТЬСЯ. , 

ЗАССЫХА [засыха], -и, ж. Мо- 
рошка. См. ТАНЬКА. — “Засыха” марошку 


ф прастанародьи называють, патаму’ 
испа абладаить мачиуонным свойствам. 
Ив напаривають и пьють, и мача быстра 
праходить (В. Жир, Тарб.). 
ЗАСТЕНИТЬ [застинйть], 


сов., перех. Покрыть тенью, скрыть в тени, 


: 
-ит; 


закрыть от света; затенить. — Там-та, у 
царая, застинила, ничо ни растёть (Ка- 
лин., Мухор.). я 

ЗАСТЕНКА [застёнка/застинка], 
-и, ж. Место в тени. — Гара, и уот на 
сонизэ адна старана. так эта салнапёк, а 
друга старана’на застёнки, за тенью 
значить, сониэ ни пападаит (Куйт., 
Тарб.). — Вот пайдёш у лес, аде язады 
вот. Пайдёмти туда — тут застинка. 
Але сониэ нада иттить — там язат пал- 
но (Ник., Мухор.). — Дом-та крашу, 
крашу. а он на сонцы и аблазить весь. А у 
их-та на застинти ничо ни делациа 
(Куйт., Тарб.). — Пайдём на застинку ся- 
дим, тут-та жарка (Калин., Мухор.). 

ЗАСТОЛИЦА [застолица], -ы, ж. 
Праздничный стол, обед. — Ляпёшти мы 
на вялитии празнити стряпаим. Раньчи 
бравы було, усятих разных пастряпыиш, а 
у чаёйку лакымишся, а то застей пыза- 
вёш, суседий али радню и застолицу уст- 
роиш (Бич., Бич.). — Коли ны пиру есь 
жаних ды нявеста — эты будить свадьба, 
коли успыминають каво — паминти, а уш 
коли застей куча пынаехала на празник, 
дык мы застолицый завём. Эта значить 
застей у чесь празника атпоччавать нада, 
штоп долга помнили (Бич., Бич.). — Рань- 
шэ жэншыны срубят кумушку, нарядят 
иё и крух Улицы пайдут и абайдут с 
песнями, патом зайдут чай пить. За- 
столицу алуляют и а другому идут. 
Ш тобы фся диревня вмести сабиралась, 
неёбыла (Дес., Тарб.). 

ЗАСТОРОНКИ [застаронки/ за- 
старбнти |, -нок, мн. (ед. ЗАСТОРОНКА, -и, 
ж.). Передняя часть русской печи по обе 
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ЗАТИРКА 


стороны от устья. — Па бакам пичи есь за- 


старонки (О.-К., Бич.). — “Застаронти” 
мы называим. Застаронти-та уш аряз- 
ны — хварала и дайно ня бялила (Бич., 
Бич.). 


ЗАСТОРОНОК [застаронак], -а, 
м. Заслонка в русской печи. — Заслонка ат 
рускай пячи — застаронак (Мот., Бич.). 
— Ут эта заслонка у нас называииа 
“застаронак”. Гаварят: “Закрой-ка за- 
стпаронак" (Дес., Тарб.). 

ЗАСУХАРИТЬ 


-рю, -ришь; сов., неперех. Начать дружить 


[засухарить], 


(сухарить). — Вот паринь з дефкай на- 
чали хадить вмести, на них уаварять: за- 
сухарили. па-нонишниму — задружыть 
значить (Мих. Киж.). 

ЗАСЯДКА [засятка], -и, ж. Тоже, 
что и ЗАСАДКА. — У засятку свинню’ са- 
дим, штоп ана’ зажырела там. Засятку 
тесну делаим — свиння вольна хадигпь ня 
можыть (Покр., Бич.). — Куды свинню’ 
пирит убоим садят, штоп расталсте- 
ла — засятпка (ЖХас., Хор.). 

ЗАТЁРКА [затёрка], -и, ж. Го же, 
что и ЗАТИРКА (во 2-м знач.). — Затёрку 
раньшэ вели. Ета мути ф чашку принясёш, 
халоднай вады дабавиш, пасолиш и нати- 
раиш руками. И вот вту кашыиу еш. 
Можна туды луку палажьйпь (Куйт., 
Тарб.). р 

ЗАТЕШКАТЬ [закёшкать], -аю, 
-аешь; сов., перех. Излишне проявить чув- 
ство любви, нежности к кому-л.; заласкать. 
— Астафьти щинка ф пакои, закешкали 
вить иво (Шарал., Мухор.). 

ЗАТИРКА [затирка/затирка], -и, 
ж. 1.Кушанье из муки: затертая в яйцах, 
молоке или воде мука в виде кусочков теста, 
которые затем, как правило, обжариваются. 
Перед употреблением завариваются кипя- 
щим молоком или водой. — Затирка — эта 
када у муку два яичка вбивають, пири- 


мешывають и с яичками муку расти- 


ЗАТКАТЬ 


рають. Кусочти палучаюцца. У сите рас- 
тирають. Мука-та прасейца, а кусочти 
астануица. Эти кусочти варють, как 
лапшу, а патом с салам и с лукам ядять 
(Б. Кун., Тарб.). — Бяруть яичти, ваду и 
их в муку дыбавляють, штоп густа була. 
Тока ни как теста, а штоп мука была на- 
пылавину мокра, а напылавину суха. Там 
палучациа тати малиньти кусочти, их 
паджаривають на протийни, патом их за- 
варивають типячоным мылаком или ва- 
дичкай. Эта и есь затирка (Бич., Бич.). 

2. Каша из муки. То же, что и 
ЗАТЁРКА; ср. МАЦЕКЛЕЙКА (в 1-м знач.), 
МУЧНЯНКА, САЛАМАТ. — Насыпают муку 
на стол, патсаливают, дабавляют ваду’ 
или малака, яйцо и растирают руками. 
Палучаиииа скатанная мука крупинками. 
Ив на противень и ф пратоплиную печ, 
штоп падрумянилась. Патом ф каструлю 
наливают малака и вады, дастают с печки 
крупяную смесь и варят да затовнасти. 
Разливают па чашкам — эта затирка и 
есь (Б. Кун., Тарб.). — Затирку каг за- 
товили: муку нашоркаиш, патом за- 
варивам и еш. Была, затирку навариш, 
усю съядять. Шыпка любили, жрать-та 
каво была у вайну (Мухор., Мухор.). 

ЗАТКАТЬ [заткать], -аю, -аешь; 
несов. и сов., перех. 1. несов. и сов. Заделы- 
вать (заделать) щели в чем-л.; затыкать (за- 
ткнуть). — Стайка — каровья пастройка. 
Рубят с лесу, с сасны, и дажэ с плах де- 
лают, заткают мохам (Нов., Бич.). 

2. несов. и сов. Прикалывать (прико- 
лоть); нацеплять (нацепить). Ср. НАТКАТЬ 
(в 1-м знач.), ПОНАТКАТЬ. — Пинки, их за- 
ткали на кушаки бугачи, пинки-та узор- 
чатыи, бидняку ни па карману (Шарал., 
Мухор.). — У хоре нашэм, сямейстем, 
пела, таг заткаю святок на груть и час- 
тушэчку спаю (Ник., Мухор.). 

3. только сов. Положить, убрать так, 


что трудно найти; засунуть. См. ЗАТУРИТЬ. 
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— Ни найду эти вариги, ни знай, куды я 
их заткала (Мухор., Мухор.). 

ЗАТО [затб], союз. Употребляется 
для подчинения придаточного предложения 
следствия главному; поэтому. — Раньчи у 
калхози, визде работали, биз дела никауда 
ни шидёли, зато ручиньти и балять 
(М.-Тала, Заигр.). р 

ЗАТОШНОВАТЬ [заташнавать], 
-ую, -уешь; сов., неперех. 1. Начать горе- 
вать, печалиться. Ср. ЗАЖУРИТЬСЯ. — За- 
ташнуиш ад жызни такой. Сколька 
тольки мы ни пиряжыли, сколька горя 
увидили, нахлибались досыта. Я фсех, 
дажы унука пирижыла. Вот кагда я за- 
ташнавала (Б. Кун., Тарб.). 

2. Начать беспокоиться, волновать- 


ся; встревожиться. Чо-нить ниладна 


случиициа — стривожыцца, заташнуит 
(Б. Кун,, Тарб.). р 

ЗАТРАВИТЬ [затравить], -влю, 
-вишь; сов., перех. Возбудить, разжечь ка- 
кое-л. желание, чувство; раздразнить. — Му- 
жык у мене выпивать любил, и я патом на 
свадьбы ни хадила — зачём, штоп иво’ за- 
травить, што ль (Леон., Киж.). — Чо зря 
сам израиш, а ни даёш, зря затравил тока 
рибитёнка (Лесон., Киж.). 

ЗАТУРАН [затуран], -а, м. Мука, 
поджаренная на жире, сале, а также молоко 
с мукой и маслом, добавляемые иногда в чай. 
— Вазьмёш мучки и жариш яё на жыру. 
Скусна палучаиииа — затуран (О.-К., 
Бич.). — Затуран с муки зделан. Кто с 
чаим пьёт, кто как. Растопишм жыру, му- 
ки паджариш, сыпиш в жыр — крупачки 
таки делаицца (В. Саян., Тарб.). — Мине 
насыпь малёнька затурана ф чай (Шарал., 
Мухор.). й 

ЗАТУРИТЬ -рю, 


-ришь; сов., перех. Положить, убрать, спря- 


[затурить], 


тать так, что трудно найти; засунуть. См. 
ЗАТКАТЬ (в 3-м знач.). — Сарахван-та я 


куда-та  затурила,  качивались мы 


ЗАХВАТКИ 


нидавна, вот шас усё раскидана (Куйт., 
Тарб.). — Щас, деваньки, шаль куды-та 
затурила, падаждити-ка, найду, пакажу 
вам, кака ана красива у мяня (Куйт., 
Тарб.). , 

ЗАТЫРКАТЬ [затыркать], -аю, 
-аешь; сов., перех. Неодобр. Утомить, изму- 
чить кого-л. требованиями, поручениями и 
т.д.; задергать. — [с сочувствием] Затыр- 
кали иво, каждай бочки затычка. Туда па- 
сылают, то сюда (Сиб., Тарб.). 

ЗАУГОЛЬЕ. 0 В зауголье [в за- 
уголлн]. За глаза. То же, что и ПО ЗА- 
УГбЛЬЮ. — В зауголли гаварять, а на саб- 
ранни малчать, ходь бы хто слова вякнул 
(Шарал., Мухор.). 

© По заугболью [па зауголью]. То 
же, что и В ЗАУГОЛЬЕ. — Па зауголлю 
брянчить фкраччу, а у глаза ни скажыть 
(Калин., Мухор.). 

ЗАУДЬ [зауть}, -и, ж. Небольшой 
залив, часть реки (или озера) около берега с 
замедленным течением; заводь. — Если с 
удачкай рыбачили, абычна сначала выби- 
рали места — зауть. Зауть — эта места 
для рыбалки тихае, спакойнае, эта на па- 
вароти рики бываит так (Таш, Заигр.). 
— Зауть2 Ну, а каг жэ? Эта тичот 
речка и какой-нибуть паварот. Если два 
паварота таких крутых-та, то ф пава- 
роти зауть, ну вада пряма сама тиха 
(Таш., Заигр.). 

ЗАУРОСИТЬ [заурасить], — -сю, 
-сишь; сов., неперех. Заупрямиться, зака- 
призничать (о ребенке). Ср. ЗАЗЕПАТЬ (в 
1-м знач.), ЗАКУРАЖИТЬ. — Заурасить, 
бьёица ап пол, сваёва дабиваиица, няможна 
яво ни угаварить, ничо (Б. Кун., Тарб.). 

// Заупрямиться, перестать подчи- 
няться (о животном). — Конь с таво хрип- 
та вёс хлеба. Конь на уору ни павёс, 
заурасил, а мужык вместа каня весь хлеп 
вывис, а там бутта бы пад уорку и лехчи 


яму стала вясти (Ник., Мухор.). 


ЗАУСАН [заусён], -а, м. Мелкая 
рыба сем. вьыюновых. Со НЧае. — Заусан — 
довгая рыба, кастей нету, но патоньшы, 
чем чубак (Шарал., Мухор.). — @ Суха- 
ре плавають, малинькии, с палии талши- 
ны, ухи варють из заусанаф, жырная па- 
лучациа. 
лавить на Сухару” (Шарал., Мухор.). 

ЗАУСИТЬ [заусить], -сю, -сишь; 
сов., перех. Стукнуть, ударить с силой ко- 
го-л. См. ДАРБАЛЫЗНУТЬ (в 1-м знач.). 


— Нас туды завели камандера, застав- 


Гаварят: “Пашли’ заусанаф 


ляють чо папала делать. А я как аднаму 
заусил! Да ударил хлёска. Сразу притих 
он (Б.Кун., Тарб.). — Он такой, он шы- 
час заусит! Заусит, што ни фстаниш 
(Б. Кун., Тарб.). я 

ЗАФИГУРИСТЫЙ [зафигурис- 
тый], -ая, -ое. Фигурный, замысловато, за- 
тейливо украшенный. — А уш булачти-та, 
розаниы эти, уш таки зафизуристыи. 
Смикалка, виш, добрая (Мих., Киж.). 

ЗАХАИЛАТЬ [захайлать],  -аю, 
-аешь; сов., неперех. Громко закричать. Ср. 
ЗАЗЕПАТЬ (во 2-м знач.). — Захайлала — 
закричела громка (Б.Кун., Тарб.). 

ЗАХАМУНЕТЬ. Сов. к ХАМУ- 
НЕТЬ. То же, что и ОХАМУНИТЬСЯ; ср. 
ЗАКОРУСТИТЬСЯ. | 

ЗАХАРЧЕТЬ [захарчёть], -чу, 
-чишь; сов., неперех. Захрипеть. — Адин 
мужык забалеёл, лижал, захарчел и умёр. 
Ну, лёк, захарчел и умирать зачал. За- 
хлябнулся, ли каво ( Новодес., Кяхт.). 

ЗАХВАТКИ [захватки/захваттн], 
-ок, мн. (ед. ЗАХВАТКА, -и, ж.). То же, 
что и ПРИХВАТКИ. — Захватти были. Вот 
каку-нибить суконти стары вазьмут, 
штоп патолшы были, прастижат и за- 
хватывают чузунти-та (Таш., Заигр.). 
— Захватти с вариги были. С их-от ета, 
з двух, захватти зделают. Галяшти-от 
атрежыш, патом на тряпку пришываии и 
захватываиш патом (М.-Тала, Заигр.). 


ЗАХЛАМИСТЫЙ 


— Сними с печи чузунку. да захватти 
вазьми, а то рути абажош (Куйт., Тарб.). 
— Захваткай сымали заршти с печти 
(Бил., Бич.). — Каструля заряча, а вазь- 
мёш иё захваткай, и руку ни жжот (Бил.. 
Бич.). р Е 

ЗАХЛАМИСТЫЙИ 


тый], -ая, -ое. Замусоренный; захламлен- 


[закламис- 


ный. — Двор-та у иё захламистый. Ни 
убираит иво, фсё завалина, захламлёна 
(Бич., Бич.). р 

ЗАХЛЕБАТЬ [захлибать/захля- 
бать |, -аю, -аешь; сов., перех. Утопить. 
— Сына када кристили. так думала, у ку- 
пели захлябают иво (Мухор., Мухор.). 

ЗАХЛЕБАТЬСЯ 
захлябациа], -аюсь, -аешься; сов. Утонуть. 
См. ЗАЛИТЬСЯ. 
туда — ушы, нос, штоп ни захлибались, 


[захлибацца / 
— Курнали-та ф купелю 


зажмут. Курнали толька малиньких 


(В. Жир., Тарб.). 
ЗАХЛЕСТНУТЬСЯ [захляснуц- 
ца], -нусь, -неёшься; сов. Сильно удариться, 
ушибиться. Ср. СТЕБАНУТЬСЯ. — Ня знаю, 
как ня захляснулась виском, а то таг бы и 
ляжала. А можыт, так и руку бы насла- 
бала. Ой, зацапилась вядром, ой, лика- 
нозая, ой, шарахнулась, ой, убилась. но 
руки-но?и излыи (Сиб., Тарб.). — Внучка 
мая дафче бяжала да и захляснулась а ка- 
сяк (Харан., Кяхт.). 
ЗАХОЛОДИТЬ 


-дйт; сов., неперех., безл. Похолодать. — За- 


[захаладить |, 


халадила, пагода дуить (С. Брянь, За- 
игр.). — Первыи пять дён, июнь. захала- 
дила (Н. Брянь, Заигр.). 
ЗАХРЕБЁТКА [захрябётка], -и, 
ж. Часть женского головного убора —- кич- 
См. ПОДЗА- 
тыльник. — Падзатыльник у народи 


ки, покрывающая затылок. 


ишизд захрябёткай называли (Бич., Бич.). 

ЗАЦАПАТЬ 
пать], -аю, -аешь; несов. (и сов.?), перех. То 
же, что и ЗАЦАПЛИВАТЬ. — МЖуравеи 


[зацапать/ зацы- 
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двизаиица, цапнёй ваду’ заиапаеть (О.-К., 
Бич.). й 

ЗАЦАПЛИВАТЬ [зацапливать], 
-аю, -аешь; несов., перех. Зацеплять. То же, 
что и ЗАЦАПАТЬ. — Аладушык напякём ф 
скаваротти и зацапливаим [её] скаварод- 
никам (Н. Брянь, Заигр.). 

ЗАЦАПЛИВАТЬСЯ 


вациа |, -аюсь, -аешься; несов. Зацепляться 


[зацапли- 


за что-л., прицепляться к чему-л. — Паца- 
нёнкам, помню, любил зацапливаииа к ма- 
шыни (Н. Брянь, Заигр.). 

ЗАЦАПНУТЬ [зацапнуть], -ну, 
-нёшь; сов., перех. Однокр. к ЗАЦАПАТЬ. 
— Уот нитку-та и зацапнём (Бич., Бич.). 

ЗАЦАРАПАТЬСЯ. Сов. к ЗА. 
ЦАРАПЫВАТЬСЯ. 

ЗАЦАРАПЫВАТЬСЯ [зацара- 
пывацца], -аюсь, -аешься; несов.; ЗАЦА- 
РАПАТЬСЯ, -аюсь, -аешься; сов. Ирон. С 
трудом взбираться куда-л. — Линифку-та 
рибята у миня сламали, я идва-идва (са 
стула да на кондырь у кравати) на печку 
заиарапываюсь (Куйт., Тарб.). — Нада 
жы. малинький, а заиарапался на крышу. 
Вить нивазможна залесь, а он фсё-таки 
зацарапался (Б. Кун., Тарб.). — Кои-как 
заиарапался на гару (Б. Кун., Тарб.). 

ЗАЧЁРКИВАТЬСЯ 
вацца], -аюсь, -аешься; несов. Обряд. То 
же, что и ЧЕРТИТЬСЯ. — ДРаньче-та на 


[зачорки- 


Святках  зачоркивались растанях 
(Мухор., Мухор.)., 
ЗАЧЕРТИТЬСЯ. Сов. 
ЧЕРЧИВАТЬСЯ. 
ЗАЧЕРЧИВАТЬСЯ [зачёртивац- 
па/зачёрчивациа], -аюсь, -аешься; несов.; 
ЗАЧЕРТИТЬСЯ, -черчусь, -чёртишься; сов. 


Обряд. То же, что и ЧЕРТИТЬСЯ. — На 


на 


к ЗА- 


Святках раньшы чо чудили — зачер- 
тиваииа бегали на растаня (Шарал., Му- 
хор.). — Кагда зачерчиваишся. крест сы- 
маиш. а то арех с кристом-та, Бох рас- 


сёрдиииа (Калин., Мухор.). — Ои. бывала. 
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ЗАЩЕПЛЕННЫЙ 


на Святках каг зачартимся. Эта мы з 
дедками сабярёмся да идём туды, агдё да- 
рози расходяцца, то ись на пярякрёстак, а 
если нет пярякрёстка, то на речку бяжым 
чартиица (Б. Кун. Тарб.). 
ЗАЧИЧЕРЕВЕТЬ 


веть |, -ею, -еешь; сов., неперех. Остано- 


[зачичири- 


виться в росте, перестать развиваться. То 
же, что и ЗАЧИЧЕРЕТЬ. — Тилёнак за- 
чичиривел, расти ни хочит (Калин., Му- 
хор.). 

// Перестать расти (о растениях). 
То же, что и ЗАЧИЧЕРЕТЬ. — Лук чо-та 
зачичиривел, никак ни растёть (Калин., 
Мухор.). й 

ЗАЧИЧЕРЕТЬ [зачичиреть/зачи- 
чирить], -ею, -еешь; сов., неперех. То же, 
что и ЗАЧИЧЕРЕВЕТЬ. — Зачичирел парасё- 
нак, захудал садсём (Калин., Мухор.). 

// То же, что и ЗАЧИЧЕРЕВЕТЬ. 
— Зачичирила — ни растёть. Сидит та- 
ким, как иво’ пасадили. Гаварять: “У нас 
ауурцы зачичирили" (В. Жир., Тарб.). 

ЗАЧОКА [зачока], -и, ж. Про- 
кладка в виде гайки или шайбы, надеваемая 
на ось между чекой и колесом. — Чика, 
иатоп калисо’ ни саскакивала, а за ней за- 
чока на ось надиёциа. Эта, штоп калисо’ 
шыпка ни тёрлась ап чику (Ник., Мухор.). 

ЗАЧУХАТЬ [зачухать}], -аю, -аешь; 
сов., перех. 1. Ощутить запах чего-л., вос- 
принять обонянием. — Каждый рас как 
патхажу г дому — издалика дух зачухаю, 


как мая баба ляпёшки пячёт (Над., 


Тарб.). 

2. Понять, почувствовать. — Ани 
ево’ раскулачить сабрались, а он-та ета 
зачухал и пабёк (Ник., Мухор.). — Атиы- 
та нашы и зачухали, игто зимля-та здесь 
лучшы (Мих., Киж.). ) 

ЗАШЕБАРЧАТЬ [зашабарчать/ 
зашэбарчать |, -чу, -чишь; сов., неперех. На- 
чать издавать или производить шум, шелест, 
шорох. То же. что и ЗАШЕБАРЧЕТЬ. — На 


растаня ’пайдуть, крест снимуть, за- 
чертяциа и ждуть, где зашэбарчить, за- 
звинить (Калин., Мухор.). 
ЗАШЕБАРЧЕТЬ [зашабарчёть/ 
зашыбарчеть], -чу, -чишь; сов ., неперех. То 
же, что и ЗАШЕБАРЧАТЬ. — Чо-та тили- 
визирь зашабарчел, раньшы-та ни шабар- 
чел, брава гаварел. Нада Саньки сказать 
(Сиб., Тарб.). — Ой, мыш зашыбарчела! 
(Куг., Мухор.). — Зашыбарчит кот — 
ну, 


м и м 
значить, пакастить агде-та, шу- 


мить. значить (Куг., Мухор.). 
ЗАШУГАТЬ 


сов., перех. Затянуть, покрыть полностью 


[зашугать],  -ает; 
поверхность воды (о льде). — Зашугаит 
лёт реёчу, и, лясину штобы правесть, нада 
лёт ламать (Ник, Мухор.). 

ЗАЩЕПИНА [зашшзпина], -ы, 
ж. Охотничья ловушка (чаще с приманкой 
для зверя) в виде расщепленного бревна с 
клином-насторожкой, Ср. хлопцы, ЯЩИК 
(во 2-м знач.). — Эту лодку зашшэпинай 
завут. Инагда две каряжыны крест- 
накрест паставют да настаражат. Хто 
здёрнит, таво задавит. Ну, эта если 
наскара ставиш. Как тибе абъяснить? 
Адна кряза лижыт, другую пасирётки 
сверху крест-накрист, тока иштоп адин 
канец заразда длиней был, штоп пад ниво' 
колышык с приманкай. Он жа задавить 
должэн. А то бривно кароткае на две 
плашки расколиш, сложыш, каг была, с 
адной стараны раскроиш да настаражыщ. 
Вот волк илилиса здёрнут, их и паймаит 
мая заипиэпина. Вроди зашшымит, па- 
таму и завут зашшэпинай (Б. Кун., 
Тарб.). 

2 [2 

ЗАЩЕПЛЕННЫЙ [зашшаЭпли- 
ный/ защеплиный], -ая, -ое. Кривоствольный, 
с толстыми сучьями (о дереве). То же, что и 
ЗАЩЕПЧИСТЫЙ; ср. СУЧКАВЫЙ. — Заш- 
иэплинае дерива [в станок для распила] или 
камлём запускають, или виршынай, смат- 


реть нада, а то фсё испортиие (Калин., 


ЗАЩЕПЧИСТЫЙ 


Мухор.). — Защеплиный лес — эта такой 
лес, иво ни расколиш, тока атщепиш. Та- 
пор ни туда, ни сюда, патаму каг дерива 
криво’ или сук бальшой и тапор иво’ ни 
можыт раскалоть (Б. Кун., Тарб.). 
ЗАЩЕПЧИСТЫЙ [зашшэптис- 
тый/защёпчистый |, -ая, -ое. То же, что и 
ЗАЩЕПЛЕННЫЙ. — Ёзь дерива витой, ни 
колициа, чурти с ивб ни колюица. Езь 
зашшэптистый, задиристый, смаляной — 
на страитильства ни зодный (Ник., Му- 
хор.). — Дерива защепчистае, сучкоф у 
нивд мноза (Мухор., Мухор.). 
ЗАЯДЛИВЫЙ [заядливый |, 
Неодобр., осудит. То же, что и ЗАЯДЛЫЙ, 


-ая. 


— Заядливый ни с таво’ ни с сяво’ заи- 
даициа на чилавека и начинаит драку 
(Сиб., Тарб.). — Заядливый, заядлый за- 
дираициа, чуствуит сибя болии сильным и 
на фсех задираициа (Б. Кун., Тарб.). 
ЗАЯДЛО [заядла], нареч. Увле- 
ченно. — У лапту, када малыи были, дю жэ 
заядла израли (Куг., Мухор.). 
ЗАЯДЛЫЙ [заядлый], 


Неодобр., осудит. Такой, который задевает 


-ая, -ое. 
кого-л., вызывает на ссору, драку; задири- 
стый. То же, что и ЗАЯДЛИВЫЙ. За- 
ядлый лезет на тебе, штобы тебе вда- 
рить (Шарал., Мухор.). — Заядлый сам 
ничо ни стоит, а лезет, к любому приди- 
рациа можэт (Калин., Мухор.). — Как на- 
пьёцца, так и становиица заядлым, с кем 
бы падраииа — адна забота (Н. Заг., Му- 
хор.). й 
ЗАЯЧЕИТЬСЯ 
-ится; сов. Запутаться в ячейках сети (о ры- 
бе). 
ичейки. Ана жа квадратная, ичейка-та ф 
Заи- 
чвилась или наиче илась (Новодес., Кяхт.). 


ЗБАЛОВАТЬСЯ [збалажёциа], 


-луюсь, -луешься; сов. Повести себя легко- 


[заичёицца], 
Рыба заичвилась, запуталася в 


сити. Рыба залезла, наичеилась. 


мысленно, развратиться. — С мужуком с 


первым разашлись. Ф трактуры он па- 
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шол, збалашался там, и мы разашлись 
(В. Жир., Тарб.). й 

ЗВЕРОВАТЬ [звиравать], -рую, 
-руешь; несов., неперех. Охотиться на зверя. 
— ДРаньшэ заварили ни “ахотничать”, а 
“звиравать”. Звиравали: и бальшова. и 
мелкава зверя били (Шарал., Мухор.). 
— Раньшы-та мы и звиравать хадили 
часта. Эта сичас фсё в магазинах можна 
купить (Мухор., Мухор.). — Ахотникаф 
у нас чилавек дваииать, а я вроди как 
притсидатиль. Взносы сабираю, разри- 
шзния выдаю. А каг жэ2 Звиравать мож- 
на толька ф сизон да па лиизнзии 


(Б. Кун., 


мерна, на изюбря. Буала, паедим на рёй. У 


Тарб.). — Звирують-та, при- 


синтябре быки сходюица, матак ишшуть. 
Он рявёть з дваиатава синтября, долга 
рявёть. Тайга станаить, как хлёска ря- 
вёть. Рас па месичку видели ночью: сца- 
пились быки. Треск стаит, адали сучья 
бальшы ламаюциа. Ани сайдуциа, сиэпюц- 
ца. стаять. Навой рас на калени упадут, 
пака ни распутаюциа — стаять. Патом 
апять бадаюица. Каторый засилит — ас- 
а друзой (Б. Кун.., 
Тарб.). — Звиравать — ахотничать зна- 


таёциа, убяжыть 


чить. “Звиравать ушол” — раньшы ска- 
жуть, бывала (Калин., Мухор.). 
ЗВЕРОВЩИК [звирафшык], -а, 
м. Охотник. — Звирафшык раньшэ с пис- 
тонкай на зверя хадил (Шарал., Мухор.). 
— Звирафшык фсизда найдёт сваё зима- 
вьё па каре на кедрах и сосне: где юк, там 
кара загораит ат сониа (Б. Кун., Тарб.). 
ЗВЕРЬ [зверь], 


См. ВЕДМЕДЬ. — Када приходить восинь, 


-я, м. Медведь. 


зверь ужэ жыру набираить, ишшыт бяр- 
лох сябе, натаскиваить гняздо. Он да тех 
пор кал бярлага вакрух ходить. пака снех 
уже далжон упась. Зверь тада залазить у 
бярлох, штоп слет свой ня паказать ни- 


каму, и сидить тамааж да вясны (ШИиб., 


Бич.). 


ЗВЕРЯТИНА [звирйтина], -ы, ж. 
Мясо диких животных. — Я ни люблю зви- 
рятину, ана тёмна да пахнит нибрава. 
Мужык у мине ахотник, часта быват у 
нас ана, дак я фсё равно’ ни ем (М.-Тала, 
Заигр.). — Звирятина — эта мяса диких 
звирей. Ана атличаиииа ат дамашнива 
мяса. Па мне дак нижней и фкусней зви- 
рятины нет ничо (Таш., Заигр.). к 

ЗВИЗГ [звиск], -а, м. Визг. — Эта 
кошка у нас ни баиииа сабак. Нашы-та 
знают. ни лезут, да и вырасли вмести. 
Тот рас сасвикий кабель прицапился, так 
кошка прагнала иво. Са звизгам убижал 
(Новодес., Кядт.). 

ЗДВИЖЕНЬЕ [здвижэнне], -я, 
ср. Обряд. Воздвижение (церковный празд- 
ник — 14 сентября ст. ст.). — Двациать 
васьмова синтября — Здвижэнне. Змеи у 
кучку. звери у нору. Бруснику брали в эта 
время (Б. Кун., Тарб.). — У синтибре 
Здвижзэнне есь. Тока маленька падвинит 
снеу. а Пакроф пакрываить. Первый 
Спас — бири, доча, рукавички у запас. За 
им Здвижэнне была (М.-Тала, Заигр.). 
— Дваииать сямова синтибря — Злдви- 
жэнне. Холат ужз, уот усё и здвизаициа: 
змеи у норы, насикомые там, мышы (Ка- 
лин., Мухор.). р 

ЗДЕВОК [здивок], -вка, м. Прут 
или металлическая проволока, на которую 
нанизывают пойманную рыбу. — Када рыбу 
паймают, на здивок надявают (Н. Брянь, 
Заигр.). — На здивок рыпку насажываиш, 
када паймаиш, дальшы рыбачиш (Н. Брянь, 
Заигр.). я 

ЗДЕШНЫЙ [здёшный], -ая, -ое. 
Местный, коренной, здешний (о жителях). 
См. ЗАКОРЕНЕЛЫЙ, РОДНЫЙ (во 2-м знач.), 
туГомный. — Здешна я ушю жысь, суседи 
и фсе здешны (Б. Кун., Тарб.). 

ЗДОРОВАТЕ [здарбвате/здаро- 
вати], повелит. Здравствуйте. -- “Здаро- 


вате” — так сямейстии тольти зда- 
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ЗЕЛЁНКА 


роваюциа (Шарал., Мухор.). — “Злдаро- 
вате, бабачки”, — усигда бригадир с нами 
здаровался, жалел нас (Калин., Мухор.). 
— Вот у нас ни “здраствуйти” гаварим, а 
“здаровати”. Навроди жылали здаровья 
(Куйт., Тарб.). В 

ЗДОРОВУЦКИЙ [здаравуцкий], 
-ая. Очень толстый, крупный (о человеке). 
Ср. МАТЁРЫЙ (во 2-м знач.), ХРУШКИЙ 
(во 2-м знач.). — Такая здаравуикая — 
амбар мяса. Как на солнышки ни расплы- 
лась! (Б. Кун,, Тарб.) 

ЗДРАВСТВОВАТЬСЯ [здраста- 
вацца/ здраствавациа], -вуюсь, 
несов; ПОЗДРАВСТВОВАТЬСЯ, 


-вуешься; сов. Приветствовать кого-л., здо- 


-вуешься; 


-вуюсь, 


роваться. — Катора маладёш-та ветлая, 
дак идуть и здрастуюциа абизатильна 
(Куйт., Гарб.). — Ну, давай здраставаициа, 
давно тибя ни видала, фсё ли ладна у вас? 
(Леон., Киж.) — Щас дедти тати пашли 
— и табак курють, и матам лаюцца, а 
мима прайдут — и ни паздрастуюциа 
(Бич., Бич.). — Ветлая паздраствуициа 
са старушками. Дажы ежли служащая з 
зорада. сафсем низнамая, а паздраству- 
ицца. Дедки заступяциа в афтобузи, ус- 
танут: “Садись, баушка" (Б. Кун., Тарб.). 
— Навыи-та ничо. Есь харошыи, вет- 
лыи — паздраствуюциа, ещё ни дайдёш, 
ужз’здраствуициа, уважытельныи (Куйт., 
'Тарб.). 

ЗДУМАТЬ [здумать], -аю, -аешь; 
сов., перех. То же, что и ПРИДУМАТЬ (в 1-м 
знач.). — Када не была-та? Ни помню. 
Пагади, можыт, здумаю. Видиш, кака у 
миня памить (В. Жир., Тарб.). — [Объ- 
ясняет вошедшей дочери] Вот дейти з 
зораду приехали. Старинку здумали. Ха- 
тят усё записать и книшку пра нас 
зделать, пака ни памёрли усе [смеется] 
(Таш., Заигр.). 

ЗЕЛЁНКА [зилёнка/зялёнка], -и, 


ж. 1. Травы, употребляемые в пищу; зелень. 


ЗЕЛЕНУХА 


Ср. ЗЕЛЬ (в 1-м знач.), ОГОРОДИНА. — Лян- 
ти — эта рыба такая. Лянкой начистиш, 
пасолишм, лукым и друзбй зялёнкый па- 
сыпиш и печси паставиш у рускую печку 
(Бич., Бич.). 

2. Овес, скашиваемый до созревания 
на корм скоту. — Зилёнку позна сеют, 
штоп осинню скот кармить (Нов., Бич.). 
— Вапшз авёс сеють в маи. А для зилёнки 
сеють в июни, штоп зёрна ни дали васка- 
вую спелась, и кормять вмести с саломай 
(Б. Кун., Тарб.). — Зялёнка — пасеяный 
авёс у позняя уремя на зялёный корм. Вот 
чо такое зялёнка (Бич., Бич.). 

ЗЕЛЕНУХА 
ха], -и, ж.; собир. Незрелые, зеленые ягоды. 
См. ЗЕЛЕПУХА. — Сабярут зялёную брус- 


[зилинуха/ зиляну- 


ницу али смародину, паложут яё, ана и 
даспвит. Гаварят: “Зилянуха даспела, 
можна варить”. Зимлянику, ту ни ждут: 
таку яё и варят (Дес., Тарб.). 

ЗЕЛЕПУХА [зилипуха], -и, ж.; 
собир. Незрелые, зеленые ягоды. То же, что 
и ЗАЛЕПУХА; см. ЗЕЛЕНУХА. — Зилипуха, - 
мы иё ни брали, эта щас зилёну язаду аб- 
рывают (Шарал., Мухор.). — Зилипуху- 
та усю абдирають, ни дають язаде дас- 
петь ( Шарал., Мухор.). 

ЗЕЛЬ [зель}, -и, ж. 1. собир. Све- 
жие овощи; зелень. Ср. ЗЕЛЁНКА (в 1-м 
знач.), ОГОРОДИНА. — Как лёта, мине мя- 
са ня нада — зель хачу (Новодес., Кяхт.). 

2. Листва огородных растений; зе- 
лень. — Как зель пайдёт, паливать хлёска 
нада (Калин., Мухор.). 

// Зеленый лист лука; перо. См. 
БОТ. — У лука зель вырастет, абрёежыи4, 
накрошиш и ф картошку или ф суп иё 
(Калин.., Мухор.). 

ЗЕМЛЯ! [зимля|, -и, ж. Поле, фон 
ткани, по которому сделан рисунок, аппли- 
кация, вышивка. — Ет-та уот пирибо- 
ры — синий, зилёный — руками пириби- 


я ы ы р :: 
рали. А сама палоска вт-та, уде фсё и 
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шьють, — “зимля” называли (М.-Тала, 
Заигр.). , 

ЗЕМЛЯ". © Зёмлю парить. См. 
ПАРИТЬ. | 

ЗЕПАТЬ [зипать/зяпать], -аю, 
-аешь; несов., неперех. 1. Громко плакать, 
реветь (чаще о ребенке). Ср. голоскбм 
ГОЛОСИТЬ, ГОЛОСОМ ГОЛОСИТЬ, УРОСИТЬ, 
УРОСЫ ПРИСТАЛИ, ХЫНЬКАТЬ. — Малинь- 
кий 


плачит зипаит 


_ па-нашыму 
(Б.Кун., Тарб.). — Ну. ну, ни зяпай, ня 
нада, скора мамка придёт (Б.Кун., Тарб.). 

2. Неодобр. Слишком громко гово- 
рить, кричать; орать. Ср. КРИЧЕТЬ (в 1-м 
знач.). — Зипать — громка гаварить, кри- 
чать. Иа жывотнам, и а чилавеке могут 
сказать. Эта абиднаи (Б. Кун., Тарб.). 
— Я на карову зипаю. Каг зазипаю-ка: 
“Но-ка, стой, ни лязгайся”. И матам за- 
вярну’ па-нашыму, па-симейсти [смеется] 
(Б. Кун., Тарб.). 

3. Издавать громкие звуки (о живот- 
ных, птицах). Ср. КРИЧАТЬ (во 2-м знач.). 
— Карова зипаит, лихаматам кричит. 
Ана [хозяйка] ни падаила вовримя, пьяная 


валяиица, шот ана’ [корова] и зипаит 
(Б. Кун., Тарб.). 
ЗЕРНОМЁТКА — [зирнамётка/ 


жирнамётка], -и, ж. Обряд. Специально 
размеченная книга или тетрадь, по которой 
гадали при помощи зерен. То же, что и 
ЖЕРНОМЁТ, ЖЕРНОМЁТКА. — Ау калдо- 
вак, зирнамётки у их есь — книги таки’ 
для заданий (Куйт., Тарб.). — На Швят- 
ки па жирнамётки гадали: ана на палюса 
рашерчина, уот куда жирно упалёть. там 
и сматри сваю судьбу (Шарал., Мухор.). 
ЗЕРОК [зерок/зирок/зярок], -рка, 
м. Зрачок. — Зерок-та в глазу: он ма- 
линький, чорнинький такой (В. Жир... 
Тарб.). — Я раньшы, как бапка, зрачок на- 
зывал “зирок” (Шиб., Бич.). — Сусвикий 
пацан папал унуку камяшкай пряма у зя- 
рок. И стал Ванька тёмный на адин глас 


(Бич., Бич.). 
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ЗЕРОЧЕК [зерочик/зирочик /зя- 
рбчик |, -чка, м. Ласк. к ЗЕРОК. — Зярочик 
у яво [у внука] чо-та бальшой, нада яво 2 
дохтуршы свадить (Бич., Бич.). 

ЗИМНИК [зимник], -а, м. 1. Ози- 
мый (многолетний) лук. См. БАТУН. — Зим- 


ник садили июни, и он зиму прасядить, а 


вясной рана падымацца с-пат снегу. У яво’ 


ствалина така толста (Петр., Бич.). 
— Зимник — эта лук, сажаимый осинню. 
\Уон у мене зымник падымаициа [пока- 
зывает] (Бич., Бич.). 

2. Животное, родившееся зимой. 
— Зимник — када зимой ягняциа, в ди- 
кабре—инваре (Дес., Тарб.). 

ЗИМНЫЙ [зимный], -ая, -ое. От- 


носящийся к зиме; зимний. — А мы усё 


содим в ауароди. У нас и лух рана есь, иило' 


зимный содим. Ево “батун” завуть 
(Тарб., Та 19б.). 

зимняя СЕЯНКА [зимния/ 
зимняя сёянка]. Озимый (многолетний) лук. 
См. БАТУН. — Зимнию свянку летам 
содють. Ана зиму праляжыть, а вясной, 
каг зямля растаить, сразу пашла у маи 
месицы. (Шиб., Бич.). — Зимняю свянку 
на зиму свють. Яво’ у суп кладуть и за 
так ись можна (Бич., Бич.). 

ЗИМОВЕЙКА [зимавейка], -и, 
ж. То же, что и ЗИМОВЬЁ (во 2-м знач.). 
Мы. 


зимавейку имем. Эта така маханька из- 


запасливы. 


сямейсти, 
’ 


бёнка на дваре. Нужна ана: летам сами 
нахадилиси (там зайтракать. усё мож- 
на). а зимой курей дёржим, тялят (Куйт., 
Тарб.). — У бауатых-та зимавейти были, 
а мы скот у избе диржали (Н. Брянь, За- 
игр.). — Зимавьё, зи.мавейка — зимой в ём 
жыли. Нары были, спали на их. А пад 
курей 
малиньтий туд жы стаял (Дес., Тарб.). 


ЗИМОВЬЁ 
1. Охотничий домик в тайге. Ср. ЮРТОЧКА 


нарами дяржали. и  тялёнак 


й 


[зимавьё], -я, м. 


(в 1-м знач.). — Зимавьё абычна рубили 


Задсягда 


нидалёка ат кидровава лесу. Выбирали 
миста, где многа зверя (Б. Кун. Тарб.). 
— Зимавьё-та? Эта был такой ниболь- 
шэньтий домик у лясу, ахотнити в ём на- 
чивали. аддыхали там мала-мала (Бич., 
Бич.). 

2. Небольшая (вторая) изба, в кото- 
рой зимой содержали молодняк домашнего 
скота и кур, а летом жили люди, чтобы не 
пачкать чистую избу. В зимовье могли жить 
и зимой в целях экономии дров. То же, что и 
ЗИМОВЕЙКА, ЗИМОВЬЮШКА; см. ТЕПЛЯК; 
ср. ЛЕТНИК. — Эта тёплый брявенчатый 
дом. Иво каждый па-разнаму строил, кто 
бальшое, кто маленькае, сматря у каво’ 
какая сямья была. Вот у нас батька зима- 
вьё тако ни бальшо' и ни малинька паст- 
роил. Так там и мы усё жыли, да ищё и 
чушти, куры. усё умести. Вот и так было, 
(Калин., Мухор.). — Зимавьё пад вит та- 
во, што летняя кухня, но тёплая ана 
(Куйт., Тарб.). — Зиму в зимавье зима- 
вали, а летам качивали в ызбу (Калин., 
Мухор.). — Чичас стали “тяпляк” звать, 
а раньчи — "зимавьё”. Летам сами жыли, 
а зимой курти, тяляты, барашти (Мот., 
Бич.). -- Мы-та са стариком счас жывём 
у зимавье: здесь хоть крылсо’ ниска, ноди- 
та балять хадить (Шал., Тарб.). 

ЗИМОВЬЮШКА [зимавьюшка], 
-и, ж. Го же, что и ЗИМОВЬЁ (во 2-м знач.). 

Зимавьюшка сичас летняя куфня, а 
раньчи жыли в ей зимой (Мухор., Мухор.). 

ЗИМЫЙ ЛУК [зимый лук]. Ози- 
мый (многолетний) лук. См. БАТУН. — Сё- 
иш чарнушку, а патом лук нескака гадой 
так на аднём мести и растёть. Как тока 
зямля растаить, он апеть пашёл. Вот 
эта зимый лук (Нов., Бич.). 

ЗИЯВИТЬ [зиявить], -вит; несов.. 
неперех. То же, что и ЗИЯТЬ. — Кичку ади- 
вали, булафками заткали — ой, зиявила 
усё (Укыр, Красночик.). 

ЗИЯТЬ [зиять}], зияет; несов., не- 


перех. Сиять, сверкать, блестеть. То же, что 


ЗЛАТОБРЕЗНЫЙ 


и ЗИЯВИТЬ. — У нас дедушка устафшыкам 
был. Так он краччу малился. Икона абна- 
вилась — радуги зияют. Была бутта 
тёмна, патусклела, патом стала вдрук 
новая, стали радуги, радуги хадить. А на 
Амури, бабушка расказываит, дет на чир- 
дак залес, а там иконы зияют, абнавились 


фсе (Шал., Тарб.). — 


ривирнёица, будит насить маладёш сарах- 


Можз, ишо усё пи- 


ваны. А раньчи-та, наденуциа: ат сарах- 
ванаф дали усё зия ит (Калин,, Мухор.). 


ЗЛАТОБРЕЗНЫЙ 


ный|, -ая, -ое. Сделанный из желтого метал- 


[златабрез- 


ла, имитирующий золото. — Устайшык па- 
зружал с малитвай. Паходить, кадиль- 
ницай патрисёть — дымок вроди. Ка- 
дильнииа сиребрина быват, быват зла- 
табрезна. Ну, зделана с прастова миталу, 
а пад вит золата аблита. Ну и заварят — 
златабрезна (М.-Тала, Заигр.). — Ета 
пад золата, серьги златабрезныи. На па- 
суди такая жолтая, златабрезная каёмка 
(Шарал., Мухор.). 

ЗЛО. 0 Зло снести. См. СНЕСТИ. 

ЗЛОМАТЬ [зламать], -Аю, -Аешь; 
сов., перех, Сломать. — Я нагу зламала, у 
бальнису папала (Калин., Мухор.). — Руку 
схватила станком и зламала (Гаш., Му- 
хор.). р 

ЗЛОМАТЬСЯ [зламацца], -аюсь, 


-аешься; сов. Сломаться. — Забор-та зла- 


мался, так шот хто ш иво наладит, адна. 


жыву ; (Шарал., Мухор. ). 

ЗЛУЦкиЙ [злуцкий|], -ая, -ое. То 
же, что и ЗЛУЩИЙ (во 2-м знач,). — Собака 
у миня такая злуцкая, сасёда как-та па- 
кусала. Правда, пьяный был, сам к ней па- 
лес (Бич., Бич.). 

ЗЛУШНЫЙ [злушный], ая. Не- 
что и ЗЛУЩИЙ (в 1-м 


знач.). — Злушный — значициа злой чи- 


одобр. То же, 
р х. Я й 
лавек, или лихасной. Таких в диревни ни 


любили (С. Брянь, Заигр.). 
ЗЛУЩИЙ [злушшый], -ая. 1. Не- 


одобр. Очень злой; злющий (о человеке). То 
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же, что и ЗЛУШНЫЙ; ср. БУШЕВОЙ, ЛИ- 
ХОСТНОЙ (В 1-м знач.), НЕНАВИСТНЫЙ, СУ- 
РЕПОЙ (в 1-м знач.). — Злушшый — злой. 
“У. какой злушшый!” — скажут (Б. Кун., 
Тарб.). 

2. Очень злой, необузданный, дикий 
(о животных). То же, что и ЗЛУЦКИЙ;: ср. 
СУРЕПОЙ (во 2-м знач.), СУРОВОЙ, УРОС- 
ливый (во 2-м знач.). — Сабака-та у миня’ 
злушишая, сама иё баюсь (Шарал., Мухор.). 
— Конь у миня злушшый, ты луччи ни 
патхади (Б. Кун., Тарб.). 

3. Перен. Одобр. Очень настойчи- 
вый, упорный (о человеке). — Он сам у ми- 
не шыпка злушшый был, усяво упряма да- 
бивался в жызни (Б. Кун., Тарб.). — Та- 
кая была злушшая — на адне “пятёрки” 
училась (Б. Кун., Тарб.). 

ЗМЕЁВКА [змиёфка], -и, ж. Бран., 
осудит. Злая, жестокая женщина. Ср. ВРА- 
ГОВКА. — Ана и мать маю’ голадам зама- 
рила, змиёфка! На голаи палати спать 
лажыла [дочь о невестке] (В. Саян., Тарб.). 
— Змиёфкай самую плахую назавут. 
Злая, ей в лат ничо ни пападёш, фсё на- 
супратиф (Дес., Тарб.). 

ЗМЕНОВАТЬ [зминавать], -ную, 
-нуешь; сов., перех. Изменить, переделать. 
Ср. КУРНУТЬ (в 3-м знач.). 
маладзя, ишо бы пажыла: уот тока зми- 
навал бы усё Зюзанаф (Калин., Мухор.). 


— Я ить дали 


— Ачотут зминуиш [о неисправном зам- 
ке]? Убрасывать нада (Ник., Мухор.). 
ЗНАК. 0 Знаку не было. См. 
БЫТЬ. | 
ЗНАМО [знама], безл. 


сказ. Известно, знакомо. — Усё нам эта 


в знач. 


знама — как адиналична жыть (Калин., 
Мухор.). , 
ЗНАМЫЙ [знамый], 


1. Знакомый, 


-ая, 
На 


свадьбу знамые люди прихадили, саседи и 


-ое. 


известный. — саму 
сроитвенники (Мухор., Мухор.). — В лес 
за язадами фсигда в знамыи миста хадили 


(Ст. Заг., Мухор.). — У миня память на 


людей, знаш, какая? Я на Дальним Вас- 
токи служыл в армии. У нас ротный был. 
Дак я иво’ чирис симнацать лет па па- 
хотки узнал. Эта тут на ахоти была. 
Уж дамой идём. Да мужыки мима метрах 
ф стах идут. Я аднаво сразу заприметил, 
што идёт, как мой ротный. А с ними 
зимляк шол. Я иво акликнул, он падашол. 
Я гаварю: “Вон тот, ни Шышоф фа- 
милия2” А зимляк: “Он тибе аткуда 
знамый2 Он приежжый". Ну, я и заварю, 
што я у ниво в роти служыл. Ну, и ф 
точку (Б. Кун., Тарб.). 

2. Сведущий; знающий. — Зять у 
миня — паринь зраматный, знамый, усё 
мине апсказываить, как чо зделать (Му- 
хор., Мухор.). — „Лычку драли люди зна- 
мые. Штоп дор драть, умеючи нада пат- 
хадить (Б. Кун., Тарб.). 

ЗНАТЬ. © Шутово дело знает 
[шутава дёла знаит]. Неизвестно, никто не 
знает; шут его знает. — Бисталковыи ка- 
кии-та! И как-та работали, а какая-та 
нужда х им привязалась. Шутава дела 
знаит, пачаму? (Б. Кун., Тарб.) 

$ Беда знаю. См. БЕДА. 

ЗНОБ [зноп], -а, м. Ощущение хо- 
лода, сопровождаемое дрожью; озноб. 
— Щас утриники уш. холадна. Ужз и ф 
кофтачки хоть, зноп бирёт. И вечирам 
ужз ни пасидиш (Новодес., Кяхт.). — Зноп 
бирёт — балвиш, сагреииа ни можыш. 
Вот на печки-та раньшы брава. Никакова 
знобу ни будит (Новодес., Кяхт.). 

ЗОБНЯ [забня], -и, ж. Мешок с 
кормом, надеваемый на морду лошади; тор- 
ба. — Забня — сумка такая, в ей корм для 
лышадей. Сумку сашьють, римишок на- 
диють, эта, на шэю, насыпали туды авёс 
— вот ана называлась "забня” (Таш., За- 
игр.). — Забня, ана тканая была. Надиёш 
иё на голаву каню, и он там усё падбирёть, 
усё счистить (Дес. Тарб.). 

ЗОЛОТАРНИК [залатарннк], -а, 


м. Лекарственное растение череда трехраз- 
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ЗОСКА 


дельная. Веп$ шрациа. — Залатарник — 
он каг дерифиэ, с калючками, пат цвет 
золата, им личили ад залатухи, ат алир- 
гии па-вашыму (Шарал., Мухор.). — Уот 
здесь усё суши, фсякии травы. Ета зала- 
тарник, абычна им лечут, кады забалеют 
залатухай (Куйт., Тарб.). 

ЗОРГОЛ [заргол], -а, м. Детеныш 
изюбра после года. То же, что и ЖОРГОЛ. 
— Дитёныш изюбра да зоду — тилок, 
старшэ — зарзол. У бурятаф задавых 
изюбрят завут “зарзол”, и мы за имя 


(ШИиб., Бич.). 
ЗОРИТЬ [збрить}, -ит; несов., не- 
перех., безл. То же, что и ЗАРИТЬСЯ. — Чуть 


зорить начинаить, мамка 


(Шарал., Мухор.). 
ЗОРИТЬ’ [збрить], -рю, -ришь; 


несов., неперех. Подкладывать дрова, под- 


фстаёть 


держивая огонь в печи. — Ты спярва ваду’ 
налей да драва-та у печцы зорь (Шарал., 
Мухор.). ‚ 

ЗОСКА [зоска/збська/узоска], -и, 
ж. 1. Детская игра с оловянным или свинцо- 
вым кружочком (зоской). Зоску подбрасы- 
вают ногой вверх, и выигрывает тот, кто на- 
несет по ней большее количество ударов, 
не давая упасть на землю. — 4 каре дери- 
ва вырижуть питак, ваткнуть палку, за- 
льють свиниом, конский волас прадёрнуть 
и иирають. Я малада была — да ста наби- 
вала, а Гришка М. таво паболе (Шарал., 
Мухор.). — Раньшы играли у зоску. Эта у 
такой алавяный шар забивался конский 
волас, и хто большэ набъёт нагой. Некат- 
рыи да триста—чатыриста  дахадили. 
Шыпка брао было (Дес., Тарб.). — На 
Святти раньчи брава гуляли, катались на 
катушти, у зоску играли (Дес., Тарб.). 
— Ишишо у зоську играли. Эта така гайка 
бярёциа, а ат каня хвос атрежуть и гайку 
этим воласам абматають крепка-крепка, 
патом пат падушку заталкають, штоп 
усё прилижалась. Ну, а патом атбивають 
нагой (Калин., Мухор.). — Иурали мы па- 


ЗРЯ 


разнаму. Узоска была игра раньчи. Бирёш 
констий волас, привяжыш к плитачти 
такой алавяная и играш. А то и пряма в 
олаву волас бывал фпаин (Дес., Тарб.). 

2. Оловянный или свинцовый диск, 
кружочек с впаянным конским волосом или 
гайка, обмотанная им. — В зоску раньшы 
играли: сальють свиниовую шайбачку. на- 
садють на ниё семя ат канапли и назой 
паддають, кто большы выбьить (Мих., 
Киж.). 

ЗРЯ [зря], в знач. частицы. Упот- 
ребляется в сочетании с вопросительными 
местоимениями и наречиями и придает им 
усилительно-обобщающее значение. 

© Где зря [где зря]. Где угодно; в 
любом месте. — Где зря бросит варьзи, па- 
том ишшыт, ни найдёт (Мухор., Му- 
хор.). 

$ Зря какой [зря какой]. Какой по- 
пало, какой угодно. — Перва вроди нитки 
пригатовиш, зря с каких тожа ни выт- 
киш. Патом начинаим ткать яво (Бич., 
Бич.). 

© Какзря [каг зря]. Как попало, как 
угодно. — Хажу дома сёдня, каг зря чо 
делаю — и вроди делаициа, и деланава-та 
нет (Над., Тарб.). — Кто удалыи. те ко- 
сют нахрапась — лезут каа зря, вроди на- 
хальна (Шод., Тарб.). 

© Кто зря [кто/хто зря]. Кто угод- 
но; любой. — Раньшэ-та мы усех знали 
сваих, а таперь хто зря тут шарициа 
(Куйт., Тарб.). — Ты с кем зря ни хади, 
шас нарот-та фсякий бываит (Шарал., 
Мухор.). 

© Куда зря [куда зря]. Куда угодно, 
во все места. — Парасята ляжать, куда 
зря спрятациа можна, а ане на солнцы в 
жару разлязуциа, патом пить просють 
(Леон., Киж.). 

© Отколь зря [атколь зря]. Откуда 
угодно; отовсюду. — „Атколь зря панас- 
хали, са всиво Саввикава Саюза (Леон., 


Киж.). 
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$ Почём зря [пачом зря]. Ни за что; 
без разбору. — Лупасить он яво’пачом зря. 
Он [ребенок] крячить, крячить, плачить, 
плачить, бедный. Такой батька лихасной, 
лупасить чем папала ( Шал., Тарб.). 

Ф Сколь зря [сколь зря]. Сколько 
угодно; в любом количестве. — Раньшы 
хлеба сколь зря прадавали, дишавой был, 
свиней им кармили (Шарал., Мухор.). 

© ЧЕ зря [чо зря]. Что угодно; что 
попало. — Щас па тиливизиру чо зря 
балтают, усё ни пирислухаии (’`Тарб., 
Тарб.). — Рыбу чем зря можна лавить 
(Леон., Киж.). — У нас и, магазинах чо зря’ 
есь: и канизрвы, и канхветы усякии. А 
сала, мяса, капчоный такой, у нас свой 
(М.-Тала, Заигр.). 

ЗУБАРЬ [зубарь], -я. м. Клык у 
поросенка, мешающий ему есть. — Зуба- 
ри — ани у парасёнка лииини. ани’ при- 
кусывають изык, и он ни ест. Их у няво’ 
абламывають (Б. Кун., Тарб.). — Пара- 
сюшти сасуть. а зубары у их вы- 
таскиваиш, а то ане’титьку матири ат- 
кусывають (О.-К., Бич.). 

ЗУБАТИТЬ [зубатить}, -тю, -тишь; 
несов., неперех. Осудит., презр. Занимать- 
ся пересудами; сплетничать, злословя. Ср. 


ВОЛОЧЬ (во 2-м знач.), МОРОКУ НАВОДИТЬ, 


ПОДГНУШИВАТЬ, СВОДНИЧАТЬ. — У нас 
бабы толька зубатить на лавачке любят. 
Зубатить — зубами ляскать. Уот кто 
прайдёть мима, абизатильна асудют 
(Шарал., Мухор.). 

ЗУБИТЬСЯ [зубйшиа]. -блюсь, 


-бишься; несов. Стучаться (в дверь, окно н 
т.п.). Ср. БАНДИТЬ (в 1-м знач.). — Ой. 
пришол надысь [пьяный мужчина к одино- 
кой женщине |, зубился-зубился. а я ни ат- 
крыла (Уд., Хор.). 
ЗУБОМОЙ 


-я, м. Насмешник, зубоскал. — Этат Ар- 


[забумой / зубамой |, 


кашка — забумой (Б. Кун., Тарб.). -- Зу- 
бамой смиегица над людями. каг бутта 


каво’ асмеиваит, зубы скалит (Б. Кун., 
Тарб.). 

ЗУБР [зубр], -а, м. То же, что и 
ЗЮБРЬ. — У нас зубры таперь водюциа 
тока у глупь тайге Зауанскава хряпта, у 
мястёчти Араниый их абиталишша. Там 
анёе зимують, там выводють сваё па- 
томсва (Мот., Бич.). — У аднаво зубра ра- 
уа были. как вилы, он запарывал других 
самиой, када начинался у них зон (на- 
хадили прапашшых штуки два). Ани у 
няво как пики сё райно: два роуа биз ат- 
роскай савяршэнна. Вот адин такой зубр 
был (Бич., Бич.). 

ЗУБРЁНОК [зубрёнак], -нка, м. 
То же, что и ЗЮБРЁНОК. — Зубрёнак, он 
такой краснаватый, а узрослыи зубры бя- 
лавата-серава свету (Бич., Бич.). 

ЗУБРИХА [зубриха], -и, ж. То 
же, что и ЗЮБРИХА. — У зубрихи рагой 
нету. ана камолая така будить (Бич., 
Бич.). р 

ЗУДА [зуда], -ы, м. и ж. Неодобр.. 
пренебр. Болтливый человек, пустослов. См. 
БОТАЛО (во 2-м знач.). — Есь у нас у дя- 
ревни и таки, каторы увноза гаварят. Усё 
зудят и зудят-от, и празвали такова у 
нас “зуда” (`Таш., Заигр.). 

ЗУЗАННИК [зузанник], -а, м. 
Лес, состоящий из больших кряжистых де- 
ревьев кедровой сосны сибирской, изоби- 
лующих шишками. Ср. ГАЁК (во 2-м знач.). 
— Зузанник —эта адё кедра толстая. 
Там важжали. шышэк на зузаннике многа. 
Аднака важжаиш, бъёш — шышка в бадан 
падаит. ни найдёш (Ник., Мухор.). 

ЗУСЕК [засек/зусек], -а, м. То 
же, что и СУСЕК. — Муку хранили в ам- 
барах в засеках (Шиб., Бич.). — Хляба у 
анбарах дяржали у зусёках (Дес., Тарб.). 

ЗЫБАТЬ [зыбать], -аю, -аешь; не- 
сов., перех. 1. То же, что и ЗЫБИТЬ (в 1-м 
знач.). — Здесь [в люльке] и да пииш уат- 
коф дитя качаиииа. Я внука-та растила, 
фсе яво зыбала (Куйт., Тарб.). 
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ЗЮБРЁНОК 


2. То же, что и ЗЫБИТЬ (во 2-м 
знач.). — Вымалатиш шышку, патом арех 
зыбаиш на сите: перва реткае сита, па- 
том частае (Ник., Мухор.). 

ЗЫБИТЬ [зыбить], -блю, -бишь; 
несов., перех. 1. Качать колыбель. То же, 
что и ЗЫБАТЬ (в 1-м знач.); ср. ЧАПАТЬ. 
— Сидиш, эту люльку шот так [показы- 
вает] зыбим за вяску, а сам чо-нибудь 
делаии (В. Жир., Тарб.). 

2. Очищать от посторонних приме- 
сей, просеивать, веять. То же, чтои ЗЫБАТЬ 
(во 2-м знач.); ср. БУСИТЬ (в 3-м знач.), 


ВСПАХИВАТЬ. — ДРаньшэ-та сами зярно’ 
зыбили (Н. Жир., Тарб.). — Бывала, везь 
день авёс зыбиш, рути пристанут 


(Калин., Мухор.). 

ЗЫБКА [зыпка|, -и, ж. Колыбель. 
См. КАЧУЛЯ, КОЛЫБАЛКА, РОШТЯ; ср. 
КАЧУЛКА'. — 4) кажнам доми эти зыбти 
висели, бувала, балтыхнут иё — ана зы- 
бициа (В. Жир., Тарб.). — Зыпка дири- 
вяная была, квадратная, полауам апшы- 
вали, падушти туда клали, штоп мя ука 
была. На кальиод к паталку вешали и ди- 
тей качали (Куйт., Тарб.). — Есь примета 
такая: нужна лажыть рибёнку в зыпку 
мак. штоп плахое ни зделали (Мухор., 
Мухор.). я 

ЗЫКАТЬ [зыкать}], -аю, -аешь; не- 


сов., неперех. Понукать криком. Ср. ПОНУ- 


ЖАТЬ (во 2-м знач.). — Зыкаи: — конь 
бяшт. ни зыкашм — он ни идёт (Дес., 
Тарб.). 


ЗЮБР [зюбр], -а, м. То же, что и 


ЗЮБРЬ. Природный зюбр да 


— трёх 
иэнтирай будить. Он будить так с ха- 
рошыва быка (Шиб., Бич.). — Зюбр, у ни- 
вб рагё кустистыи, спадают. Зимой биз 
рох (Нов., Бич.). — Зюбр, зюбриха и зюб- 
рёнак усю’лета хадили, патом какой-та 
варнак их убил (Петр., Бич.). 
ЗЮБРЁНОК зюбрёнак], -нка, м. 
Детеныш изюбра. То же, что и ЗУБРЁНОК;: 


ЗЮБРИХА 
см. ИНЗАГАН (во 2-м знач.). — Сам — 
зюбр, сама — зюбриха, лялька ихный — 


зюбрёнак (Бил., Бич... 

ЗЮБРИХА [зюбриха], -и, ж. Самка 
изюбра. То же, что и ЗУБРИХА. — Матку за- 
вём “зюбриха” (Покр., Бич.). — Сахатята 
стараюциа диржаициа паближы к радити- 
лям. Сахатиха абычна ахраняит сахатён- 
ка и заадно абучаит иво’ жызни в лису. То 
жз самае и у изюбраф. Зюбриха мид- 
литильний. А если ранить зюбря или зюб- 
риху, ани могут и напась. Паэтаму их 
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абычна стриляют з диревьеф (Таш., За- 
игр.). 

ЗЮБРЬ [зюбрь}], -я, м. Изюбр. 
Сегилиз е!арриз хапБорузоз М.-Еду. То же, 
что и ЗУБР, ЗЮБР. — Изюбрь (раньшэ 
“зюбрь” заварили ), он очинь красивый. Из 
пантай лякарсва делають — пантакрин, 
очинь иэнный. У самки рагой нет, ана ка- 
молая. Дивныи, бальшый ростам (Нов., 
Бич.). 

ЗЯТЬ. 0 Взять взяти. См. ВЗЯТЬ. 

0 Уйти в вяти (в зятья). См. УЙТИ. 


ИВОРДАНЬ [евардёнь/ивардёнь}, 


-и, ж. Ключ, прорубь, в которых освящали 


воду в Крещенье. — Евардань — ета ключ, 
туды свишэнники ходють да воду све- 
тютъь, асоба на Кришшэнне (Н. Заг., Му- 
хор.). ь 

ИГЛА [игла], -ы, ж. 1. Глубокая 
яма, в которой вертикально закреплен ост- 
рый кол. Используется для поимки крупного 
зверя. Ср. ВОЛКОВНЯ, ЯМА. — На крупнава 
зверя устраивают лавушки. Например, 
игла. ИЁ сичас рётка делают, но раньшэ 
делали часта. Эта яма глубиной метра 
три, длиной метра палтара и метр шы- 
риной. Ф сиридину фтыкали острый кол, 
зверь падаит на ниво и пазибаит. Сверху 
иглу маскиравали ветками, листьями. А 
делали абычна на тропах звирей (М.- Тала, 
Заигр.). 

2. Острый кол, вертикально закреп- 
ленный в глубокой яме, используемой для 
поимки крупного зверя. — Наделаиш ла- 
вушэк, патом ходиш правирять. На изглу- 
та Если хто упал, шшытай, с мясам. Иа- 
ла — эта кол такой у ями, и яма большая, 
пад бальшова зверя. Изюбрь-та если упал, 
дак он с лошать, этат изюбрь. Большэ 
каровы, у няво рага таки здаровы (Б. Кун., 
Тарб.). 

у 
ИГЛИСИНА [иглисина], -ы, ж. 


То же, что и ИГЛИЦА. — Излисина уот есь 


ишо, распорка меж атводами у санях ана, 
иглисина, и меж дрозами у тилеги (Ник., 
Мухор.). 

ИГЛИЦА [иглица], -ы, ж. Распор- 
ка между продольными брусьями (дрогами) 
в основании телеги или между отводами в 
санях. То же, что и ИГЛИСИНА, ИГЛИЧИНА; 
см. КОБЫЛИНА. — А между дрогами иглицу 
уставляли, штобы дрози туда-сюда ни 
хадили (Шарал., Мухор.). — Излица была. 
и у тилеи, и у санбй — там атводины 
распирала (Ник. Мухор.). 

ИГЛИЧИНА [игличина], -ы, ж. 
То же, что и ИГЛИЦА. — Изличины папирёк 
уставляюциа между дрозами, эта штобы 
адёр пакрепшы был (Ник., Мухор.). — “Из- 
лицы". “изличины”, па-разнаму скажуть 
(Ник., Мухор.). 

ИГРАТЬ. © Солнце (солньшико) 
играет. См. СОЛНЦЕ. 

ИГРЕНЬКА [игрёнька], -и, ж. 
Лошадь игреневой масти. То же, что и НИ- 
ГРЁНЬКА; см. ХАЛЮНКА. — Изренька или 
халюнка адно и то жа. Сичас как рас пра- 
бяжала халюнка, видали? Эта Яхвима- 
буруншыка лошать (О.-К., Бич.). 

ИГРЫЩЕ, [Игрышшз], -а, ср. Ус- 
тар. Собрание молодежи для игр, танцев и 
других развлечений (на Святках, под Рож- 
дество и т.п.). Ср. ВЕЧЁРКА (в 1-м знач.). 


ИДЕ 


е. 
— Изгрышиша правадились на Святках, с 
симова дикабря две нидели. Па вичирам 
пели, плисали, караводы вадили (Н. Брянь, 
Заигр.). — На изрышшы парни, дети са- 
бирались. Висялились (С. Брянь, Заигр.). 

ИДЕ [иде], нареч. и в знач. союзн. 
слова 1. нареч. То же, что и АГДЕ (в 1-м 
знач.). — Иде ты пропадала стольки вре- 
мини? (Петр., Бич.). — Иде, можа, крат- 
чи выпивали, я ни видала (Шарал., Му- 
хор.). — Иде лес-та патрапиш, кауда яво’ 
нет: шеть степь крууюм (Калин., Му- 
хор.). 

2. в знач. союзн. слова. То же, что и 
АГДЕ (во 2-м знач.). — Гаютка была, иде 
таперь ничо нету 


2 р 
сабака лижала, 


(Малоарх., Красночик.). 

ИДЕ-ТО [идё-та], нареч. То же, 
что и АГДЕ-ТО. — Паравушка — значит 
паравой, бизбатишный. Прижыла иво иде- 
та, бистыжа (Дес., Тарб.). 

ИДИТЬ [идить], иду, идёшь; не- 
сов., неперех. Идти. То же, что и ИТИТЬ. 
— Па зрыбы как-та рас хадиля с пад- 
рушкай. Када дамой шли, я заварю: 
“Пятройна, ежли так спустисся — нам 
ближы идить. Щас стёшка будит, мы на 
тую стёшку падём” (М.-Тала., Заигр.). 

ИДТИ. В словосочетаниях. 

© Идти взадпятки [итти взатпят- 
ки/узатпятти]. Отказываться от данного 
уже согласия, прежнего решения и т.п.; идти 
на попятный. — Ты жа абяшшал мене па- 
наведавать, а таперь узатпятти’ идёш. 
Жана, наверна, ня пускаеть [мать сыну по 
телефону] (У.-У дэ). 

© Идти в соль [итти ф соль]. Быть 
Грибы 


разны есь. Рядойка — сериньти тати, у 


пригодным для засаливания. 


их ношка высока. Сушыли иё тока. Пираи 
пикли. Рыжыти есь и красныи. Падгрёбы 
сухи и мокры. Ани ф соль идут. Маслики 
есь, их тока сушыть. Ф соль ани ни шли 


(М.- Гала, Заигр.). 
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© Идти кбмом-лбмом [итти комам- 
ломам]. Неодобр. Делать что-л. неповорот- 
ливо, медленно и неумело; валить через пень 
колоду. — Кукобнииа фсё в дом ташшыт, 
фсё умвит, с рук ничо’ ни уваливаиица. 
Трудалюбная, в даму парядак. Катора 
комам-ломам идёт, а катора из ничаво’ 
зделаит (Хас., Хор.). 

© Идти на колот [итги на колат]. 
Созревать для сбивания колотом (о кедро- 
вых шишках). — Колатам шылики бьють. 
Тижолый он, каг дубинка. Да Успення 
[шишки] на колат не йдуть, так усе’ 
лазють (Б. Кун., Тарб.). 

© Шишарем идти (пойти) [шы- 
шарим иттй (пайти)]. Осудит. Иметь над- 
менный, высокомерный вид; кичиться. Ср. 
ВЫКИДЫВАТЬСЯ, ВЫСТЁБЫВАТЬСЯ. — Шы- 
шарим идёть — дали хварсить (Б. Кун., 
Тарб.). — Манька-та шышарим идёть. И 
чо выставляциа2! (Б. Кун., Тарб.) — На- 
вирятенилась! Ваабражулиста. павидам, 
нарядилась так, шышарим пашла, ти- 
тимара! (Б. Кун., Тарб.). 

ИЖНО 


[ижна/ижно], усилит. 
р 
частица. Даже. — Ижна усё закалати- 


лись, плакали, када Сталин умир (Ша- 
рал., Мухор.). — Фильм-та пра нас ижно, 
два чиса идёть, усё эта (Калин., Мухор.). 

ИЗБА [изба], -ь1, ж. Одна из двух 
половин бревенчатой крестьянской избы- 
связи. — У нас связий нету. Ане усё 
большы у Тарбагатаи, у Бичуре, мне мама 
заварила. Там на адну сторану горница. на 
друзую — изба, а тут — сени (В. Саян., 
Тарб.). 

о Перёдняя изба. См. ПЕРЕДНИЙ. 

ИЗБА-СВЯЗЬ [изба-свясь], 14з- 
бы-связи, ж. Бревенчатый крестьянский дом, 
состоящий из двух жилых помещений — из- 
бы и горницы, соединенных сенями. См. 
СВЯЗЬ. — У нас разныи избы: есь проста 
дом, адин сруп и сёни. есь избы — пяти- 


стенки. эта стина капитальная унутри у 
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ИМЕТЬ 


сруби делаиица, есь — к прастой избе при- 
руп ставют. Ана пахожа на пятистенку, 
тока у той сразу фсю избу пад адну 
крышу падводят, а у етпай прируп са свайм 
скатам. Есь избы-связи, эта старинны 
симейсти избы. В аснавном-та избы- 
связи у нас (Б. Кун., Тарб.). 

ИЗВАДИТЬ. Сов. к ИЗВАЖИ- 
ВАТЬ. То же, что и ИСПОВАДИТЬ, СВАДИТЬ 
(во 2-м знач.). 

ИЗВАЖИВАТЬ —[изважывать], 
-аю, -аешь; нсесов.; ИЗВАДИТЬ, 
-адишь; прич. страд. прош. ИЗВАЖЕН. 


. 
-ажу, 


НЫЙ, -жен, -а, -0; сов., перех. Портить из- 
лишним баловством; избаловывать. То же, 
что и ИСПОВАЖИВАТЬ, СВАЖИВАТЬ (во 2-м 
знач.); ср. ВАДИТЬ, НАВАЖИВАТЬ'. — Унуч- 
ку у миня дочка сафсём извадила, ниваз- 
можна изважынная дифчонка. Приедить 
ка мне, делать ничо ни хочить, ка- 
призничаить. Ой, дедки, устаю я ат ниё, 
шьтка устаю (Над., Тарб.). — С изважы- 
ным дитём намаисся (Н. Заг., Мухор.). 

ИЗГАЛЯТЬСЯ [изгаляцца], -юсь, 
-ешься; несов. То же, что и ГАЛИТЬСЯ (во 
2-м знач.). — Бидалага тот, каторава 
дефка да замужыства радила, фсе фспа- 
мывались над м, изгалялись (Шарал., 
Мухор.). — Бауатые раньшэ изгалялись 
над нами (Н. Заг., Мухор.). 

ИЗДЕЛАТЬ [изделать}], -аю, -аешь; 
сов., перех. Сделать, изготовить. — Уот 
нию на Паску катали яичти усе: и уз- 
рослые, и малые. Жалабок изделают з да- 
сок и катают яйца па ём. Езли тваё яйцо’ 
дагонит другое — сибе забираиии (Шарадл., 


Мухор.). 
ИЗМАЛА [измала], нареч. То же, 
что и МАЛО-МАЛО (в 1-м знач.). — Тань- 


ка — эун ана ня дыляко растёть. Раньчи- 
ты яё пряма веткыми наламають, пас- 
тавють ишо измала зялёныю у куте на 


икапчик. ана и паспвить, сама дайдёть 


( Дес., Таоб.). 


ИЗМОДЕН [измаден], -а, м. Ле- 
карственное растение панцерия шерстистая. 
Рапгема 1апайа (1..) Випве. То же, что и 
СМОДЕН, СМОДЕНТ. — Измаден — эта 
жэнская трава, ат васпалитильных хара- 
шо памагаить, ана така сера-белая, иви- 
ты у ниё жолтиньки (В. Жир., Гарб.). 

ИЗРАНИ [израни], нареч. Ранним 
утром. См. ПОУТРЕНИ. — Вольна сена ла- 
шадям не была, так мы усё пишками ха- 
дили. Израни станиш, сонциа ишо нет, и 
папёр (Калин., Мухор.). 

ИЗЪЕСТЬ [изъесть], изъём, изъ- 
ешь; сов., перех. Покусать, искусать. — На- 
шава ката изъёл кто-та, ни падялил с 
кем-та чаво -та (Калин., Мухор.). 

ИКОНОСТАВ [иканастау], -а, м. 
То же, что и КОНОСТАС. — На каждый 
акасяк, на кажду тиётку, на зеркала. на 
иканастай вешали рушнити, на касяки’ 
вешали (Дес., 
Тарб.). х 

ИЛАНЬ. См. ЕЛАНЬ. 

ИМАН. См. ЯМАН. 

ИМАНЁНОК. См. ЯМАНЁНОК. 

ИМАНИЙ Сы. ЯМАНИЙ. 

ИМАНИНА. См. ЯМАНИНА. 

ИМАНИТЬСЯ. См. ЯМАНИТЬ- 


карманы, падрушнити 


СЯ. 
ИМАНИХА. См. ЯМАНИХА. 
ИМАНКА. См. ЯМАНКА. 
ИМАННЫЙ. См. ЯМАННЫЙ. 
ИМАНУХА. См. ЯМАНУХА. 
ИМАШОНОК. См. ЯМАШО- 
НОК. 


Е 

ИМЕТЬ. В словосочетаниях. 

© Имёть крёпкую серёдку [имёть 
крёпкую сирётку! Иметь крепкие нервы, 
быть терпеливым. — А здеся так — усё ра- 
боталя. Баб зимой ганяли на жыватна- 
во итва. На каню-та брава, на каню сел — 
стоп, и возли саломы. А ане на быках, а 
быки долга идуть. Крепку сирётку иметь, 


на быках ездя (М.-Тала, Заигр.). 


ИНЗАГАН 


© Имёть сторбнку [имёть старбнку]. 
Осудит. Изменять, быть неверным супруге 
(супругу). Ср. КРУТИТЬСЯ, МАЙДАНИТЬ. 
— Девушка или мушшына крутицица или 
старонку имеет — ой крутель! (Сиб., 
Тарб.). р 

ИНЗАГАН [инзаган/инзауан/ин- 
зыган/янзаган |, -а, м. 1. Детеныш дикой ко- 
зы. То же, что и АНЗАГАН; см. ГУРАНЁНОК. 
— Гуранёнка инагда ишишо’ инзаганам на- 
зывають, но эта ад бурятай пашло тако’ 
названне (Хас., Хор.). — Инзазан, ну па- 
счаснаму дикий казлёнак, ходить с мат- 
кай да начала гона узрослых жывотных, 
патом матка адбиваить явд, а сама идёть 
зулять (Шиб., Бич.). — Учарась инзауана 
мёртвава нашол, а на шкури сляды ат 
рыси. У ей кохти сразу жа прабивають 
шкуру да мяса (Мот., Бич.). — Янзазан — 
дятёныш касули, дикай казы. Убил янза- 
зана (В. Жир., Тарб.). 

2. Детеныш изюбра. См. ЗЮБРЁНОК. 
— Глижу: изюбрёнак малинький, инзызан, 
симпатичный такой, ляжыт пат кустом 
(Хас., Хор.). я 

ИНЗАГАНЧИК [инзагаичик/ин- 
зыгаичик], -а, м. Ласк. к ИНЗАГАН (в 1-м 
знач.). — Гуран — сам, инзаганчик — 
малиньтий (Покр., Бич.). — Инзьзанчик, 
казлянёнак — мноуа у яво’ названней 
рёзных (Нов., Бич.). 

ИНЗАГАШКА [инзагашка/ин- 
зыгашка], -и, м. Пренебр. к ИНЗАГАН (в 
1-м знач.). — Сайсем бальнова инзагзашку 
батька с лесу приташшыл. Он перва пят- 
нистый был, а посли стал серый (Петр., 
Бич.). — Мужык у мене наказанне: инзы- 
зашку пашти дохлава, шалудивава припёр. 
Самим дышать нечим (Дес., Гарб.). 

ИНТАРИНЫ. См. ЯНТАРИНЫ. 

ИРВАТЬ' [ирвать}], ирву, ирвёшь: 
несов., перех. Рвать. 

Фсе ивяты сибе ирвали, 

Фсе ивяты сибе ирвали. 

Фсе вянки сибе вязали, 
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На галофки адявали 
(из песни). 
— Троицу два дня зуляли: первый день 
старики зуляли, на фтарой — маладёш. 
Ветачки бярёзавыи ирвали, наряжалися, 
яишню стряпали (Дес., Тарб.). 

ИРВАТЬ' [ирвать], ирвёт; безл. О 
рвоте у кого-л. — Уот тауда на свадьби 
заставили вотки выпить, никауда ни пи- 
ла. Ой чо ирвала миня. С тэй пары уш 
рот ни марала, и ни заставиш боли (Му- 
хор., Мухор.). 

ИРГАЧ [иргач], -а, м. 
побег хвойных (ели, сосны и т.п.). См. 
ВОМУЛЬ', ЗАКУСКА (во 2-м знач.), КАЗАК (в 
1-м знач.), КРУПЧАТКА, ЧЕРВЯЧОК; ср. СО- 
СУЛЬКИ. — Ишшо мы иргачи ели. Эта на 


Молодой 


сасёнках, на самам каниз ветки нарастат 
така уроди как шышачка, нибальша, ана’ 
малодинькая, мяхкая. Вычишшым их и 
идим. Мы их иргачом называли. Гаварили: 
“Пашли за иргачом” (Дес., Тарб.). — У са- 
сонки первыи нынишныи атроски — “ир- 
гач” называли — тожа сасали, ели (Ка- 
лин. Мухор.). 

ИРГЕНЬ [ергёнь/ердёнь/иргёнь/ 
ирдёнь/яргёнь/ярдёнь], -я, м. Кастриро- 
ванный баран. То же, что и РДЕНЬ, ЭРГЕНЬ; 
см. ВАЛУХ; ср. КУЦАН (в 1-м знач.). — Ергень 
лета ходить, а на зиму иво колють 
(Шиб., Бич.). — Ерденя аткармливають, 
яво можна резать и ись. Для втава куцана 
падлажывали, таперь заварять “кастри- 
равали” (О.-К., Бич.). — Иргень — ка- 
стратар. У\Уот бальшой вырастить. к 
осени и калоть иргеня-та будим (Шиб., 
Бич.). — Ирдень — эта падложыный ку- 
иан (Бич., Бич.). — Перва — кусашок. па- 
том. када он вырастить, — кусан, а 
Ежэли паткастрирують яво — ирдень 
(Мот., Бич.). — Яргеня вырашшывають 
на мяса, и шзрси на их большы, чем на 
матки и на куиани (Бич., Бич.). — Ярдень 
— эта калхозы держуть как мясашэрсную 
группу. ани кастраты (Бич., Бич.). 


ИРГУЛЬ [иргуль}, -я, м. То же, что 
и УРГУЛЬКА. — У нас и “иргуль” скажут, и 
“пастрел” заварят (Новодес., Кяхт.). 
ИРЖАТЬ [иржать], иржёт; несов., 
неперех. Издавать ржание; ржать (о лоша- 
ди). — Ну чо лошать делаить? Иржот, 
даи усё (М.-Тала, Заигр.). — Мы на заимке 
были, слышу, чо-та кони иржуть. Ни 
волки ли? Вышэл, ничиво уроди бы 
(Шарал., Мухор.). 
ИСПОВАДИТЬ. Сов. к ИСПОВА- 
ЖИВАТЬ. То же, что и ИЗВАДИТЬ. 
ИСПОВАЖИВАТЬ [испаважы- 
вать], -аю, -аешь; несов.; ИСПОВАДИТЬ, 
-жу и -дю, -дишь; прич. страд. прош. 
ИСПОВАЖЕННЫЙ, -жен, -а, -о; сов. пе- 
рех. То же, что и ИЗВАЖИВАТЬ. — Сколь 
рас тебе заварила: “Ни испаважывай паца- 
на, патом намаисси” (Бич., Бич.). — Долга 
ли рябёнка испавадить! Он быстра при- 
выкнит, патом замаисся (Б. Кун., Тарб.). 
— Чо ня атхон, то испаважыный (Бич., 
Бич.). — Испаважыная у них Ленка: “Эта 
ня буду [есть], то ня буду”. \/от ня люб- 
лю татих балаваных! (Дес., Тарб.). 
ИСПУЖАТЬ. Сов. к ПУЖАТЬ. То 
же, что и СПУЖАТЬ. 
ИСПУЖАТЬСЯ. Сов. к 
ЖАТЬСЯ. То же, что и СПУЖАТЬСЯ. 
ИСПЫТОК [испытак], -тка, м. 


Попытка. — Испытак — ни убытак. Пай- 


ПУ- 


ди, спраси, можа, прадають ане смитану 
(Куйт., Гарб.). 

ИСТОПЛЕННИЦА  [истоплини- 
ца/истопляница], -ы, 2. Обряд. Женщина, 
которая топит баню для невесты. — Сваты’ 
дагаваряциа а дне свадьбы, пару паленней 
аставють для нявестинай бани, а сами 
уяжжають. Баню-та гатовить спицаль- 
ная жэншына — истоплиница (С.Брянь, 
Заигр.). — У день свадьбы нявесту бу- 
дють да треттих пятухой и атпраз- 
ляють у баню (истопляница уш усё пад- 
затовить). Нявеста абязатяльна причи- 
тат (Н. Брянь, Заигр.). 
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ИСТЬ 


ИСТОПОЛЬ [йстапаль], -пли, ж. 
Охапка дров, которая уходит на одну топку 
печи. Ср. БЕРЕМЯ. — Зимой две истапли 
пратопиш, и в ызбе тёпла (Дес., Тарб.). 
— В день па нескалька истаплий ухадила. 
Натаскаим зимой из двара две-три 
истапли, штоп ни хадить мноза (Шарал., 
Мухор.). р 

ИСТРУБ [иструп], -а, м. 1. Ниж- 
няя часть (от пола до чела) у русской печи. 
Ср. ОПЕЧЕК. — Иструп у печки унизу, 
туда землю насыпали. а чувал — эта 
ужз ат плиты да паталка ( Шарал., Му- 
хор.). 

2. Сруб колодца, погреба. — Ист- 
руп у калоциа рубят из дерива, штоп 
грясь ни пападала и абвала не была (Куйт., 
Тарб.). — Ключи разрывали, иструбы из 
брявён делали. Выруют яму, иструп туды 


спустют и калодии затоф (Дес., 
Тарб.). — У дома-та сруп. а у калоциа 
иструп. Тожа па-саврименнаму. Сичас 
стали их делать тй@к: в зимле иструп, а 
сверху баллоны. И в даму у патполля ис- 
труп, как у калоциа (Новодес., Кяхт.). 

3. Небольшой сруб в погребе для 
хранения картофеля. Ср. САЙБА. — Ист- 
руп-та ф патполье для таво, штоп кар- 
тошка ни рассыпалась (Куйт., Тарб.). — Гля 
мелкай картошти аддельна ат хрушкай 
иструп (Н. Брянь, Заигр.). 

ИСТЬ [ись/исть], ишь, ись и ист; 
несов., перех. и без доп. Принимать пищу; 
есть. См. ЕДАТЬ. — Чо, ись с нами будиш2 
А то садись (Гаш., Мухор.). 

// Употреблять в пищу, есть. — Мя- 
са ня ись, высах, каг былинка (Бич., Бич.). 
— Как пшанииу. иш этат солат (Бич., 
Бич.). — Падурёп — эта белай, па форми 
как рыжык. шляпка рюмачкай, как ва- 
роначкай. Ане сильна высокии ни растуть. 
Белый, везь белый, пат шляпкай пла- 
стиначки, точна как рыжыки. Самый 
фкусный урип, ани ни уорьки, и их никагда. 


ИСЧУХРАТЬСЯ 


насякомый ни ист, и салить он крепкий 
(Мих., Киж.). р 

ИСЧУХРАТЬСЯ [ищчухрациа], 
-аюсь, -аешься; сов. Сильно расчесать, ис- 
царапать себя. — Ой, в озири накупался, 
весь ищчухрался, аж да крови (Новодес., 
Кяхт.). — Но, ишчухрался! Вошы, што 
ли, у тибе? (В. Жир., Тарб.). 

ИСШОРКАТЬ [ишшобркать}, -аю, 
-аешь; прич. страд. прош. ИСШОРКАН- 
НЫЙ, кан, -а, -0; сов., перех. Истереть, ис- 
трепать от частого употребления. — Галяк- 
та мой ишшоркан увесь (Бич., Бич.). 

ИТИТЬ [ипаъъ/иттить], иду, идёшь; 
несов., неперех. То же, что и ИДИТЬ. — А 
ёзли итить па этай улииз, то и да са- 
шэйти дайдёш (Мухор., Мухор.). — Па- 
дымали-та нас рана, атправляли на лес- 
зазатофку, а иттить-та была далёка 
(Бич., Бич.). . 

ИТКАТЬ' [иткать], -аю, -аешь; не- 
сов., перех. Тыкать; совать, пихать куда.-л., 
во что-л. — Плимянницу осы пажалили. 
По лису хадила. Ана зарацкая, ни знала и 
давай иво иткать, клубак ос, палкай 
(Ник., Мухор.). 

ИТКАТЬ' [иткать}], итку, иткёшь; 
несов., перех. Ткать. — Зипуны делали. 
Пряли на прялках шэрсь, а патом иткали 
на станках. Рядой на ём ня видать, на- 
верна, патом яво катали (Дес., Тарб.). 
— Мама у самыи залодныи зада иткала, 
десять дён иткала — десять картошык 
заработала (Дес. Тарб.). 

ИТКНУТЬ [иткнуть], -ну, -нёшь; 
сов., перех. Однокр. к ИТКАТЬ. — Он 
вилкай хател иткнуть миня, а я ш яму ни 
сулилась [идти за него замуж] (Б. Кун., 


Тарб.). 


186 


ИХИЙ [йхий], -ая, -ое; местоим. 
притяж. То же, что и ИХныЙ. — Не, эта 
ихий скот. ня нада няпрайду падавать. Он 
с Нарын-Зауану идёть (Шиб., Бич.). 

ИХНЫЙ [ихный], -ая, -ое; место- 
им. притяж. Их, им принадлежащий. То 
же, что и ИХИЙ. — Как счас помню, прибя- 
жал ихный Ванька (он дяжурил на свин- 
фирми) и рявёть: “Тётка Васса, бяжы 
скарей, там пьяный трахтарист тваво’ 
тялёнычка падавил!" У мене аие сёрсэ за- 
халанула (Бич., Бич.). — Ихная тётка за 
нашым дядий бытта (Дес., Тарб.). 

ИЧИГИ! (йчиги/йчиуи/йчиди |, -ов, 
мн. (ед. ИЧИГ, -а, м.). Сапоги без каблуков 
из юфти. См. ШЕПТУНЫ. — Ичии сямейс- 
ти насили. Их с кожы каровий шьють, с 
изнанти, и выварачивають. Падошва то- 
жа с кожы каровий. Галяшти высока, да 
калена были. Застёшти ни було, проста 
так адявались. Унутри у их нячо ня було’ 
(Куйт., Тарб.). — С утра набуеии и ходиш 
у ичиуах. Абудти-та, акрамя ичиуад, ни- 
какой ня було (Бич., Бич.). — Парни тожа 
принаряжались: надявали сатинавыи ша- 
равары, ичиги (Калин., Мухор.). 

ИЧИГИ: [йчиуи], ичиг, мн. То же, 
что и КИЧИГИ. — Эта эвёздачки три. Па 
ним врёмя узнавали. Усё так называли, 
Ичиуами. Мой тя тя Карамысла называл 
Ичиуами. Карамысла и Ичиуи — эта вро- 
ди адно и то жа (Мих., Киж.). 

ИЧИЖОНКИ [ичижонки], -нок, 
мн. Пренебр. к ИЧИГИ'. — Паследни ичи- 
жонки намокли, на сапаги-та моды не бы- 
ла. Картошку капаим, ани нас па двои, па 
трои наймут. Дош идёт, а нас жа наня- 
ли, ани капают и мы (Б. Кун., Тарб.). 


КАБАН' [кабан], -&, м. Кастриро- 


ванный самец свиньи; боров. То же, что и 


КАБАШОК. — Кабана на мяса держуть, на 
убой яво аткармливають (Мот., Бич.). 
— Пирит Паскай чистый читверк был, 
паследняя нидеёля паста. Стряпали, яйца 
красили, кабаноф забивали (Хас., Хор.). 

КАБАН ' [кабан], -а, м. Небольшой 
двускатный навес над воротами. См. ПЛА. 
ТОЧЕК. — Дальшэ [у ворот] кабаны есь. 
Ета крыша бутта, тати ячиёчки, ими 
накрывают варота, штоп ни мачились 
(М.-Тала., Заигр.). 

КАБАРОЖКА [кабарбшка], -и, 
ж. Кабарга. Мозсвиз тозсНЁегиз. То же, что 
и ХАБАРОЖКА. — Кабарошка пашти с ка- 
зой нимноза схожый. Фывёт ана ф хрип- 
тах, ей зарасли нада. Ана красивая, строй- 
ная, нибальшэнька, памёньшы касули, на 
назах высотих. Шустрая, паядаит мох, 
листочти. Если паймал, запишшыть, как 
рибёнак. Звук у их свистяшшый (Нов., 
Бич.). й 

КАБАШОК [кабашок], -шка, м. 
Тоже, что и КАБАН. — Кабашок — вта 
паткастрираваный. Вясной паткаст- 
рируим яв, а восинню заколим (Бич., 
Бич.). — Эта ужз посли паста кабашкоф 
колют. фсякай еды затовят, стряпают 


(Иннок., Киж.). — Если кабашка патка- 


стриравали, значит, он так и астаёица 
кабан, а нипаткастрираванный называиц- 
ца у нас “хряк” (Бич., Бич.). 

КАВКАТЬ [кафкать], -аю, -аешь; 
несов., неперех. Осудит., неодобр. Ругать, 
проклинать; ругаться. Ср. ГАМБИТЬ (в 1-м 
знач.), НАЧИТЫВАТЬ, ПЕЖИТЬ. — Будиш 
кафкать, Бох тибя усё райно накажэт 
(Дес., Тарб.). 

КАВУРУХА [кавуруха], -и, ж. 
Лошадь каурой масти. — Кавуруха, так 
ана кака-та каура кабыла (Бич., Бич.). 


КАДИЛИТЬ 


-лишь; несов., неперех. Обряд. Раскачивая в 


[кадилнть],  -лю, 


руке кадило, курить ладаном, ароматически- 
ми веществами (при исполнении религиоз- 
ного обряда); кадить. — У сибирскава папа’ 
кадильница на ицэпях, а у нашэва — в ру- 
ках. Риза на ём, валосся завязаны, бытта 
косу нада, и кадилит (Б. Кун., Тарб.). 
КАДКА [катка], -и, ж. Деревянная 
рукоятка цепа. См. БАДАХ (в 3-м знач.); ср. 
КОСОВЬЁ, ЧЕРЕН. — Катка — метра пал- 
тара палка, чась малатила. Ф стара вре- 
мя руками жа малатили, катку в руках 
дяржали (О.-К., Бич.). — Катка, ана з 
бярёзы делалась. Ана патони бияка была, 
иё в руках дяржали (Дес., Тарб.). — Пша- 
ницу малатили малатилам. Катку в ру- 
ках дяржали, а бияком били (Б. Кун., 


Тарб.). 


КАЖДОГОДКИ 


КАЖДОГОДКИ —[каждаготки/ 
каждаубтки], -ов, мн. (ед. КАЖДОГОДОК, 
-дка, м.). То же, что и КАЖЕГОДКИ (в 1-м 
знач.). — Каждаубтки — адин пад адин 
эта када дети раждаюциа. Каждый уот 
их матка ражаить (Иннок., Киж.). 

КАЖЕГОДКИ —[кажыготки/ка- 
жыубтки], -ов, мн. (ед. КАЖЕГОДОК, -дка, 
м.) 1. Братья или сестры, родившиеся годом 
позже или раньше другого; погодки. То же, 
что и КАЖДОГОДКИ; см. ОДИН ПОД ОДИН. 
— Кажыготки у миня были, ну как — 
кажын гот радила. Анька с пиисят пер- 
вава, Петька с пиисят фтарова (Куйт., 
Тарб.). 

2. Ровесники. См. РОВНЯ (в 1-м 
знач.). — Да мы з Зайчихай-та кажыгот- 
ки, с трициатава уоду оба (Шарал., Му- 
хор.). й Е 

КАЖИННЫЙ [кажынный], -ая, 
-ое; местоим. То же, что и КАЖНЫЙ. — Он 
кажынный рас таг гаварил, вот так и 
празвали иво (С. Заг. Мухор.). 

КАЖНЫЙ [кажный], -ая, -ое; ме- 
стоим. Каждый, всякий. То же, что и 
КАЖИННЫЙ. — Раньшы жэ зуляли ни в 
адном доми. Сначала у жаниха, ад жаниха 
пашли к нивести, ат нивесты кажный чи- 
лавек фстаёт и приглашаит: “Дарагии 
гости] Миласти просим ка мне”. Кажный 
видёт к сибе, у кажнава далжна пабыть 
свадьба (Н. Брянь, Заигр.). — Раньшы 
семьи были па двациать — триицать чи- 
лавек, и жыли в адном даму, и кажный 
мужык смотрить, штоп никаких сплет- 
неф между ними [женами] не была 
(С. Брянь, Заигр.). — Распрашшаюциа 
патом с ём [с умершим], крышэчкай за- 


крывают и спускают. Загрибают 
кажный чилавек три горсти бросит и па- 
том уходят, на абет уходят (Мухор., 
Мухор.). й 

КАЗАК [казак], -а, м. (мн. КАЗА- 


КИ, -ов). 1. Молодой побег хвойных (ели, 
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сосны и т.п.). См. ИРГАЧ. — У нас сасёнка 
адна растёт, и у ей чирвячки. казаки, ат- 
мёрзли. Эта тати расточки кажный год 
даёт (Дес., Тарб.). — Бывала, сабирёш ка- 
заки с малодиньких ёлак да еш ых (Менз., 
Красночик.). — Пабек на сасне свёжый на- 
зываиициа “казак”. Вод брали казаки и 
делали закваску, ставили ф погрип — па- 
лучалась ти па сасновава пива. Ни столька 
пить, сколька в бани париициа (Дес., 
Тарб.). | 

2. Цветки какого-л. растения. — Ета 
лилия, ана далжна скора распустициа, ка- 
заки у ниё бравыи. Цвиток када рас- 
пустицца, вот иво’ казаком и называють. 
Придёти, пасмотрити, каки бравы казаки’ 
будуть (Куйт., Тарб.). 

КАЗЁНКА [казёнка], -и, ж. По- 
мещение в сенях для хранения продуктов пи- 
тания, домашней утвари и вещей. То же, что 
и КАЗЕННИК (во 2-м знач.). — А у казён- 
ти-та мы храним прадухты (Бич., Бич.). 
— Штоп далёка ни хадить, сельницу ас- 
тавляиш ф казёнти (Шиб. Бич.). — Чо 
ни нада — ф казёнку пакидаш, штоп на 
глаза ни пападалась. Фсяка старина там 
валяициа (В. Саян., Тарб.). — Зимой па- 
дёш у казёнку, ножыкым накывыряиш 
мёрзлый тислый капусты на тушонку 
али на шти (Бич., Бич.). 

КАЗЕННИК и КАЗЁННИК 
[казённик], [казённик], -а, м. 1. Колхозный 
амбар. Ср. АНБАР. — А хлебиц-та ка- 
зенный ф казенники хранился у склади 
(Над., Тарб.). — 4 калхозах-та бальшыи 
казенники стаят, в них можна хранить 
хлеп. Анбары эта (Куйт., Тарб.). — У нас 
на горки казённик стаял. Казённай хлеп 
там хранился и сушыли иво’ тама 
(М.- Гала, Заигр.). 

2. То же, что и КАЗЁНКА. — Я сичас 
ф казённики была. У вас-та в уоради яво' 
кладофкай называють, я слыхала (Куйт., 


Тарб.). 


КАЗЁНОЧКА [казёначка], и, ж. 
Ласк. к КАЗЁНКА. — Ф сенцы заходим, 
казёначка здеся, крыльцо можэ быть, а 
можэ ни быть (Харан., Кяхт.). 

КАК. 0 Как зря. См. ЗРЯ. 

0 Как пых. См. ПЫХ. 

КАКОЙ. 0 Зря какбй. См. ЗРЯ. 

КАЛГАН (калган], -а, м. Большая 
деревянная чаша, корытце для хозяйствен- 
ных нужд. Ср. СЕЛЬНИЦА. — Калган из на- 
роста на бирёзе выризался, крузлый, 
бальшой. Иво выдалбливали, вычишшали 
и палучался как чаша. Из анбара чо- 
нибуть принисти, ф калган насыпиш зир- 
но и нисёш (Ник., Мухор.). — Буала, 
вы- 


свариш мяса бальшыми кусками, 


таскиваиш иво у калган и режыш на 
мелтии кусочти (Хас., Хор.). — Мяса у 
калгани двумя нажами рубим (ЖХас., Хор.). 

КАЛЁМОЧКА [калёмачка], -и, ж. 
„Ласк. Возлюбленная; любимая девушка. Ср. 
СУХАРАНКА, СУХАРНИК. — У моладасти я 
шыпка бравый был. А у нас у дяревни 
дефти красивыи усе жыли, и была у мяне. 
адна калёмачка — мы с ней на гару уйдём и 
ут сухаримся да утра (Дес., Тарб.). 

КАЛЕНКИ [каАлинки], -нок, мн. 
(ед. КАЛЕНКА, -и, ж.). Пареные или суше- 
ные овощи (репа, брюква). Ср. ПАРЕНКИ (в 
1-м знач.). — Репу суху парили. Распариш, 
ана мяхка, слатка. “Калинки” называли. 
Так маленька гарчит репа, када свежу еш, 
а так выбыгаит ана, напариш — фкусна 
(В. Саян., Тарб.). — А ишо брукву на 
вышку забросют, палижыт ана там, 
высахнит. Рибятишки патом лазют ту- 
ды за ей. Так калинки палучаюциа (Жас., 
Хор.). у 

КАЛЕЧНЫЙ [калешный], -ая, 
-ое. Тяжело искалеченный; больной, разби- 
тый. См. УБИТЫЙ; ср. БОЛЯЧНЫЙ (в 1-м 
знач.), ДОХОДНЫЙ, НЕМОЧНОЙ, РАЗДРЫХ- 
ЛЕННЫЙ. — Я калешная уся: и жалудак, и 


почти, и ноди (Калин., Мухор.). — Щас 
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старити калешные дали усе (Калин., Му- 
хор.). — Эта он посли вайны калешный, 
таки маициа усю жысь (Бич. Бич.). — Вы к 
р. схадити на тот канец диревни. Он па 
налишникам мастер. Калешный такой, 
ноди ели пиритаскиват... Не, ни франта- 
вик, радилси такой (Б. Кун., Тарб.). — Рань- 
чи-та харашо’ работать магла, а таперь 
калешная стала. как руку-та у мала- 
тилку заталкала (Мухор., Мухор.). 

КАЛИФОНЬ [калифбнь}], -и, ж. 
Канифоль. — Ладан, он как калифонь. На 
римни иё брасають, шоп римень ни скидал 
у трахтара. От ладан, он такой (М.- 
Тала, Заигр.).. 

КАЛИШЕЧКИ [калишычки/кали- 
шычти |, -чек, мн. (ед. КАЛИШЕЧКА, -и, 
ж.). Ласк. к КАЛИШКИ. — Я от сибе 
спирва тряпашныи калишычти шшыла, а 
сичас связала, штоба тёплинька была в 
зрабу-та ляжать (Куйт., Тарб.). 

КАЛИШКИ [калишки/калиштн], 
шек, мн. (ед. КАЛИШКА, -и, ж.). Обряд. 
Устар. Тапочки, сшитые из темной материи, 
войлока или связанные из шерсти, которые 
надевались на покойника. То же, что и 
КАЛЫШКИ. — На маём старике были ка- 
лишки — тапачти войлашны (Перв., За- 
игр.). — Калишти у нас на пакойникаф 
адивали. Ани пад вит тапачик, тока с 
матирьялу. с вильвету или связаны. 
Лучча штоп тёмный цвет был (Куйт., 
'Тарб.). — Калишти-та шьють любому на 
смирть. Эта суконныи тапачти (Дес., 
Тарб.). | 

КАЛКАТЬ [калкать], -аю, -аешь; 
несов.. неперех. 1. Поживать (употребляется 
преимущественно в вопросе при встрече). 
— А ишо спрашывають: “Как калкаии2” 
Как пажываиш, ни балвиш, ета значить 
(Шарал., Мухор.). 

2. Выздоравливать, приходить в 
прежнее состояние. — Но он долуа калкал, 
кола убда ишо посли таво, как иво бапка 
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палячила, пака’ в норму пришол (Шарал., 
Мухор.). 

КАЛМЫЧКА [калмычка], -и, 
Кичка без части, покрывающей затылок, — 
подзатыльника. Ср. КИЧКА (во 2-м знач.). 

Када тичку бис падзатыльника адя- 
ва ють, эта калмычкай и будить (Куйт., 
Тарб.). — Адна кичичка и называцца кал- 
мычкай (Новодес., Кяхт.). 

КАЛМЫЧКОЙ [калмычкай], на- 
реч. О способе повязывания платка или ша- 
ли в виде кички. — Раньшы шали, атласы 
насили, завяжыш калмычкай, шаль баль- 
так насили 


шая, завярнёш патольшы, 


(Новодес., Кяхт.). 
КАЛОШКА [калбшка], 


Корзина из бересты, прутьев или проволоки 


-и, жЖ. 


для сбора ягод, грибов. Ср. БИТОК? (в 1-м 
знач.), ГОРБОВИК, КУЗОБКА. — Калошка — 


карзина, лукошка такое, з бирёзавай кары 


делали (Ник., Мухор.). — Калошки с пру- 
тикаф, с ляменивай провалаки плили, за 
грибами хадили (Ник., Мухор.). — У лес- 
та па грибы да па язады с калошкой хади- 
ли (Н.Брянь., Заигр.). — Па грибы да па 
язады хадили, так уполныи калошки при- 
насили (Шиб., Бич.). 

КАЛТУС [калтас/калтус], 
1. Топкое место, болото. См. ГЛИНИЩЕ, 
ЕЛАНЬ (в 3-м знач.); ср. ОЗЕРКИ (во 2-м 


знач.). — Ой-ёй, тут кочти да калтас — 


-а, м. 


эта балотти па-нашаму, па-сямейсти. 


На калтасе клюквы мноза быват (Калин., 
Мухор.). — 


т а ЕЕ ЗБ 
Мы завём “балота”, а иё ишо завут “кал- 


Ну, эта адна и то ш, балота. 
тус” (Леон., Киж.). — А каз жа, у там 
калтус исть, там Хлибадарава зимник, 
патом калтус будить, а калтус — ба- 
лотам, значить, [будет] (Куйт., Гарб.). 

2. Сырое низменное место. То же, 
что и КАЛТУСИНА; см. ЛАГА, МОКРО. — Кал- 
тус — эта там, аде вада тичот шыпка, 
сена там плахой растёть (Калин., Му- 


хор.). 


3. Кочковатый сырой луг. — А мы 
как приехали-та, таг здеся кругом калтус 
был — лук сырой с кочками. Саланви-та 
выступит, ничо’ ни расло (Калин., Му- 
хор.). ; 

КАЛТУСИНА [калтусйна], -ы, ж. 
Тоже, что и КАЛТУС (во 2-м знач.). — Кал- 
тусина — то жэ балота, ниидомая трава’ 
там (Н. Заг., Мухор.).. 

КАЛТУСНЫЙ [калтусный |, 


-ое. Выросший на калтусе — кочковатом 


-ая, 


сыром лугу. — Калтусный сена — плахой, 
каровы плоха едять (Шарал., Мухор.). 
КАЛТЫК [калтык], -а, м. 1. Ка- 
дык. — Невры худы стали, чуть чо, так 
калтыком и задёргать (Бич., Бич.). — Кал- 
тык, паря, эта кадык у горли (Нов., Бич.). 
— Ни пашла за ниво, горла у ниво был 
ём 


длинный, калтык на 


(Шарал., Мухор.). 


2. Выступающая вперед часть кички, 


страшный 


сшитая из сложенной в несколько слоев и 
простеганной грубой ткани. См. ОБРУЧОК 
(в 1-м знач.). = Упириди х кички калтык 
пришывался. Ента шышка така, мати- 
рьялам пакрытая. Адали мяшочик, миш- 
кавинай набитай и прастижоный. Х кички 
он аддельна пришывался (Б. Кун., Тарб.). 
— Кичка-та с атласа, бусинами абделана. 
Упереди выступ был, “калтык” назывался 
(Б. Кун., 'Тарб.). 

КАЛЫП [калып], -а, м. 1. Форма 
для отливки пуль, крупной дроби. То же, что 
и КАЛЫПКА (в 1-м знач.), КАЛЫПЬ. — Ф 
калыпах пули льём, картёеч. Ана ж жы- 
лёза, формачка така, туды свинец рас- 
плавиш и льёш. Патом зильзу начиняиш 
па фсем правилам. Тут у нас у каждава 
ахотника калып есь. Сами сибе льём пули 
(Б. Кун., Тарб.). — Вот в этам калыпи 
атливаю дропь. Заране гатовлю. Патом в 


гильзу па чатыри в рят шыснацать 
штук парафинам заливают. Пыжы завац- 


ки. На цыснацатый калибр пораха два 
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зрама. На васьмой калибр — двинаиать 
драбинак нада (Б. Кун., Тарб.). 

2. Отлитая в домашних условиях пу- 
ля, дробь для охотничьего ружья. То же, что 
и КАЛЫПКА (во 2-м знач.); ср. ЖИГАН. 
— Батя у миня калыпам звал саму пульку 
или драбину атлитую. “Пайдём калыпы 
атливать", = заварил (Б. Кун., Тарб.). 

КАЛЫПИТЬ [калыпить], -плю, 
-пишь; несов., неперех. Отливать в домаш- 
них условиях пули, крупную дробь с ис- 
пользованием специальных форм — ка- 
лыпов. — 6 ахоти расказать? Ну, 
начну с таво. каг затовились к ней. Саби- 
рали правизию, адежду. ружьё, калыпили. 
Кальыпили? Эта та делаициа. Брали 
новые аильзы или адин рас сажжоны и 
фставляли новый капсуль, насыпали 
порах, пыжы в шльзы, а пирид этим ат- 
ливали пули или картеч ф калыпях. Вот 
эта и называиииа калыпить (М.-Тала, 
Заигр.). , 

КАЛЫПКА [калыпка |, -и, ж. 1. То 
же, что и КАЛЬП (в 1-м знач.). — Атли- 
вают ахотники картеч, пули — вот эта и 


р > и 
есь калыпки, формы для атливания их 


(Хас., Хор.). 
2. То же, что и КАЛЫП (во 2-м 
знач.). — Сами пули атлитые ахотники 


некатары завут кальпками. Навроди фор- 
ма — калып. а пуля — калыпка (Б. Кун., 
Тарб.). 

3. Устар. Охотничье шомпольное 
ружье с кремневым запалом. См. КРЕМЛЁВКА. 
— Калыпка — ружьё, каторае зарижають 
са ствала, эта вот как раньшы кримлёфки 
были (Калин., Мухор.). 

КАЛЫПЬ [калыпь}, -и, ж. То же, 
что и КАЛЫП (в 1-м знач.). — А калыпь — 
эта па-друзому форма. Иё для атлифки 
затовили, иж жылеёзных брускоф. Вот в 
эту калыпь лили расплавлиный свинец 
(М.-Тала, Заигр.). 

КАЛЫШКИ [калышки/кальлшти], 
-шек, мн. Обряд. То же, что и КАЛИШКИ. 


— Калышти на но уи абувають. Их ис та- 
вару шьють заместа тапачик (В. Жир., 
Тарб.). й 

КАЛЬЯН [кальян], -а, м. То же, 
что и ГАЛЬЯН. — Кальян вариля. Он как 
рис, тока красный быля. Бывала, три- 
пять вымаш — вада, как кроф красна 
(М.-Тала, Заигр.). 

КАЛЯКАТЬ 


-аешь; несов., перех. и неперех. 1. неперех. 


[калякать],  -аю, 


Изображать на бумаге какие-л. знаки; пи- 
сать. — Жына ни умвит калякать (Бич., 
Бич.). 

2. перех. Сов. НАКАЛЯКАТЬ, -аю, 
-аешь. Письменно составлять какой-л. текст. 
— Я накалякал Сталину письмо’ (Бич., 
Бич.). й 

КАЛЯКУШИ [калякушы |, -ей, мн. 
Неодобр. То же, что и АЛЯКУШИ. — Ска- 
жут: вот калякушы вышли. Хто “худой” 
скажыт, хто фсяка-разна. Хлеп-та ржа- 
ной был, яво ууадать да ууадать нада 
(Дес., `Гарб.)., р 

КАЛЯНЫЙ [каляный], -ая, -ое. 
1. Жесткий, твердый (о предмете). — Ззади 
кичти какошник был, но ни мяхкий, ка- 
ляный такой и адали сирибряный, би- 
лясый, блистяшшый (Калин., Мухор.). 
— Падарёп каляный такой уроди, упругий, 
твёрдый, а урусь махнатый, дру ой сайсём 
(Дес., Тарб.). — Усигда на паминки шти, 
аладди и кутью затовиля. Кутью тока ис 
пшаницы делаля. Выбяруть па адной, ти- 
питком зальють, шоп ни распарилась 
шыпка, шоп каляная была, ну твёрда ишо. 
Чуть-чуть нада папарить и мёдам с ва- 
дой залить (Таш., Заигр.). 

2. Черствый, зачерствелый. — Хлеп- 
та купила ни свежый, каляный (Калин., 
Мухор.). — \/ ауароди аууриы паливала, 
пра пиради -та забыла. Ани у пёечти пири- 
стаяли — шот и каляныи стали (Дес., 
Тарб.). 

3. Перен. Неодобр. Упрямый, с тя- 
желым характером, несговорчивый (о че- 
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ловеке). — Пра таво, каторый упрямый, 
заварили: “Ну и каляный жы мужык!" 
(Калин., Мухор.) — Если он сярдитый, ни 
разгавариваит, ни рассмиёица — он ка- 
ляный. Плахой па характиру, тижолый 
(Б. Кун., Тарб.). 

4. Перен. Неодобр. Язвительный, 
едкий; колкий (о человеке). — У нас дедуш- 
ка был, Тимафей, как шыпишка, каляный, 
извитильный такой. Бапка иво ему фсё 
заварила: “Ну, давай, кались, шыпишка” 
(Куйт., Тарб.). р 

КАНАПЕЛЬ [канапёль], -и, ж. 
Устар. Небольшой деревянный диван с вы- 
резной спинкой и боковинами. То же, что и 
КАНАПЕЛЬКА; см. ДИВАНКА. — [Щас диваны 
бальшы да мяхки, а были диривянны. У нас 
така канапёель в зимавьюшки стаить, 
мамина ишшо (В. Саян., Тарб.). — Кана- 
пель — ета диривяный диван. У бедных 
канапелий не была, тока у базатых 
(Шарал., Мухор.). 

КАНАПЕЛЬКА [канапёлька], -и, 
ж. Устар. То же, что и КАНАПЕЛЬ. — Ка- 
напелька — диривянна скамья са спинкай. 
Ани стаяли у тех, кто пабагачи был 
(ЖХас., Хор.). — Канапелька, ана’ типа ди- 
ванчика, с ризной спинкай (Арх., Красно- 
чнк.). — Вот канапелька была, вроди ди- 
вана диривянава, шыроканькая такая, са 
спинкай и пад локти патстафки есть 
(Б. Кун., Тар.). — Бывала, раньшы ма- 
линькую такую дёлали, каг диванчик, зва- 
ли “канапелька”. з дерива была (Над., 
Тарб.). — Раньшэ “канапельти” назы- 
вали, те дали памени дивана, нибальшы 


р ы Е р 
диванчити. Небиль-та вытачина была 


(Дес., Тарб.). и 
КАНДАГАИ [кандагай], -я, м. 
Лось; сохатый. См. СОХАЧ. — Кандазай, 


сахатый — адно и тожа. Раза у сахатава 
слитыи, ноз зарбатый, капыта мас- 
сивныи, зруть развита. Абитаит в ба- 
лотых мистах, питаициа фсем (Нов., 


Бич.). — У зимне уремя кандазай мох пат- 
рябляеть, кару с маладой пихты ане 
ядять (ШИиб., Бич.). — “Кандазай” давно’ 
знаим, ад бурят научились. Некатарыи и 
счас так завуть, а чашшэ — “сахатый” 
(Петр., Бич.). й 

КАНТОВАТЬ [кантавать], -тую, 
-туешь; несов.; ОТКАНТОВАТЬ, ПРОКАН- 
ТОВАТЬ, -тую, -туешь; сов., перех. Обте- 
сывать дерево, бревно, выравнивая его по- 
верхность. — Кантуют, штобы прямы-та 
была: ачишшают, аскабливают дерива-та 
(В. Жир., Тарб.). — Зимой лес дабывали. 
Па висне лычить, кантавать нада. Кан- 
тавать — апчисать так, штобы вир- 
шына и комиль адинакава была. Снять 
пад адин размер, пад двациать читыри, 
например (Калин., Мухор.). — Кантуют, 
вот видите, штабиля лижат — ани ат- 
пиленные, а те кантавали тапаром. Брив- 
но аткантуют крузлый, а патом как 
плаху делают (В. Жир. Тарб.). — Тапа- 
ром стеначти пракантуиш, штоб глажэ 
были (Унгур., Кяжт.). 

КАНФ [канф/канхв |, -а, м. Устар. 
То же, что и КАНФА. — Канхв пад вит 
шолку, тока плотный. Бывають зилёныи, 
залубыи, усятии бывають и с рисункам 
разным (Б. Кун., Тарб.). 

КАНФА [канфа/канхва], -ы, ж. 
Устар. Разновидность китайского или мон- 
гольского шелка. То же, что и КАНФ. — Шу- 
бы мы чорным матирьялам пакрывали, на- 
сили их в будинь день, а па празникам, хто 
пабазачи, насил с канфы (Дес., Тарб.). 
— Канхва — матирьял дарагой, плотный 
такой, ни скальзяшшый. Он пад вит пар- 
чи (Калин., Мухор.). — (Сама дарауая, 
старинная ткань была канхва. Канхва 
мяхкая, блистяшишая, с узорами такова 
жа цвету, как сам тавар (Куйт., Тарб.). 
— Канхвай крыли курмушти, бякешти 
(Дес., Тарб.). р 

КАНФАРНОЕ (КАНФАР- 
НЫЙ) МЫЛО [канфарнае/канхарный 


мыла]. Туалетное мыло. — Канфарнае 
мыла была, шас тувалетнае, а раньшы-та 
канфарнае. Но им мылись тока, лицо’ 
руки. 


жолтый был — разный, в мауазинах брали 


мыли, Зилёный, — краснинький, 
(Таш., Заигр.). — Мыла-та хазяйствинна 
была, и канхарный мыла была, шас туа- 
летнае. А запах был разный у яво, фсякий 
(М.-Тала, Заигр.). 
КАНФЕННЫЙ 


канфянный/ канхвинный/ канхвянный|], -ая, 


[канфинный/ 


-ое. Сшитый из канфы. — Были кан- 
финныи курмушти, сарахваны. Сарахван 
ис канфы — самый блястяишицый, на- 
рядный (Дес., Тарб.). — На первый день 
свадьбы бауатыи надяють канфянный са- 
рафан (Куйт., Тарб.). — Канхва тока у ба- 
уатых была. Запана, сарахвана’ канх- 
винныи шыли (Н. Брянь, Заигр.). — Бы- 
ли кашымиравыя, канхвянныя сарахвана. 
Кашымиравый лучче, канхвянный ативя- 
таить (Дес., 'Тарб.). 

КАНФУЛ [канфул], -а, м. То же, 
чтои ХАМХУЛ. — Канфул — эта пирикапи- 
поле па-вашэму (Куг., Мухор.). — Кто корму 
ни припасали, дажэ канфул сабирали и ма- 
лоли. Свинням давали (Шарал., Мухор.). 
— Канфула мноза в нашый меснасти, ка- 
таица па полю, ветир зонит (Шарал., 
Мухор.). , 

КАНЧИВАТЬ [канчивать], -аю, 
-аешь; несов.; КОНЧАТЬ, -аю, -Аешь, сов. 
перех. 1. Лишать жизни, умертвлять (обычно 
о животных). Ср. ЗАБИВАТЪ. — Патом ка- 


роушку пришлось канчивать адну 


здали, адну сибе аставили. Вырастили 
скатину — канчивали: корам нету, ка- 
сить некаму (Ник., Мухор.). — Канчала 
карову, кармить нечим (Ник., Мухор.). 

2. Изводить, истреблять, уничтожать 
кого.-л. См. УНИСТОЖАТЬ. — Мы-та баран 
ишо з дедам канчали. А шас усе усё 
канчивают, ись-та нечива (Калин., Му- 
хор ). 
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КАРГАНАТНИК 
КАПИТЬ (капить], -пит; несов., 
неперех. Капать. — Усной вада капить, 


капить, усё зальёть (С. Заг., Мухор.). 
КАПОТ [капот], -а, 


Верхняя женская праздничная одежда: лег- 


м. Устар. 


кое стеганое полупальто, отрезное по линии 
талии, со сборками. Ср. КУРМА, ПЛЮШКА. 
— На празники так капот аденут. Ани. 
оба с курмушкай пахожы. Тока капот-та 
из матирьяла пабауачи, блистяиивый та- 
кой. Да. вот и са зборками должын быть 
пафсюду, а у курмушки-та тока ззади. Да 
и застёивациа, как курмушка, тожа 
спериди. Иво украшали, рашшывали разна 
(Куйт., Тарб.). ь 

КАПРОСКИ [капроски], междом. 
в знач. сказ. Кончено, сделано. То же, что и 
ХАПРОСКИ. — Давай, картошку датяпа- 
им, и капроски (Ник., Мухор.). 

КАРАНДАС — [карёндас/карён- 
дус], -а, м. Устар. То же, что и ТАРАНДАС. 
— Бывала, на карандасах на свадьбу 
ездили (Н. Брянь, Заигр.). — Карандус — 
таратайка па-новаму, с яшшыкам. Ка- 
рандус кожэй апшыт (Куйт., Тарб.). 

КАРАСЬ [карёсь], -Я, м. Деталь 
телеги: железная полоса, врезанная в ступи- 
цу деревянного колеса или набитая сверху на 
деревянную ось. Ср. ПОДДОСКА. — Карась 
ф калисе, ф трубииэ, таг жэ как поддаска, 
ни даёть калису быстра снашавациа 
(Шарал., Мухор.). — Карась можэд жа- 
лёезнай абвоткай на аси сидеть, тока 
сверьху. Снизу поддаска, а сверьху карась 
(Куг., Мухор.).. 

КАРАУЛИТЬ. © Багульник ка- 
раулить [багульник караулить]. Шутл. 
Быть умершим. См. ЗЕМЛЮ ПАРИТЬ. — Ста- 
рая я, пара уж базульник караулить 
(Возн., Тарб.). — Багульник караулить 
тожы пара, семдисят два года ужз, сваё 
аджыл (Шарал., Мухор.). 

КАРГАНАТНИК [карганатник], 
м. Распро- 


-а, Карагана древовидная. 


КАРМАН 
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страненное ошибочное название — акация. 
(Сагавапа агЬогезсепз. То же, что и ГАР- 
ГАНАТНИК. — У нас ишо’ карганатник рас- 
тёт, туда ф чашшз, кустарник па лаш- 
шынкам, жолтыи ивяточки на &м 
(Калин., Мухор.). 

КАРМАН [карман], -а, м. (мн. 
КАРМАНЫ, -ов). Настенное украшение в 
виде расшитых, отделанных лентами, сбор- 
ками карманов или подушечек, сшитых 
обычно по три в вертикальные полосы. То 
же, что и КАРМАНЕЦ, КАРМАННИЦА. — Рань- 
шы шыли карман с плису, с канхвы, с ат- 
ласу, лендами адделывали яртими и фай- 
барой. Вешали у пиредним узлу, а на 
Паску. на празднити вешали на окна 
уместа штор — красива! (Ник., Мухор.). 
— Старинныя-та карманы, анё настаяш- 
шы были, в их нитти, изолачти, усё тако’, 
хазяйти дяржали, а шас у карманах раз- 
резы ня стали делать. Так сверьху уты- 
кають. Ишшо’ каторы унутрь вату ли 
шэрсь пихають, штоб брава, пухла была 
(Бич., Бич.). й 

КАРМАНЕЦ [карманиц], -нца, м. 
Тоже, что и КАРМАН. — Унас и “карман- 
ница", и проста “кармании” звали (Б. Кун., 
Тарб.). : 

КАРМАННИЦА 


-ы, ж. Тоже, что и КАРМАН. — Привидут 


[карманница], 


нявесту, в варатах фстричаит свикрофь. 
кланюциа ей [свекрови] в ноди. Падрушти 
развешывают рушники, падружницы, кар- 
манницы (Б. Кун., Тарб.). — Карманницы 
у пяредням углу вешыли, на касяках (Дес., 
Тарб.). — Нявеста привозить украшзння: 
вышытыи рушнити, карманницы. пад- 
рушнити (Дес., Тарб.). — На Паску али 
на какой ишо бальшой празник кар- 
манницы навешают. Раньшэ толька па 
празникам вешали (Калин., Мухор.). 
КАРОСИН [карасйн], -а, м. Керо- 
син. — Карасинам рути, ноди мыла, а ни 


атмыла эту краску (Шарал., Мухор.). 


— Карасина раньшэ не была, уот жырник 
и зажьпали (Ник., Мухор.). 


КАРТАВНЫЕ — ЛЕПЁШКИ 
[(картавныи липёшти/ляпёшти]. Го же, что и 
КАРТОШЕЧНЫЕ ЛЕПЁШКИ. — Картошку 


талтёш, талтёш, штоп ана тинулась, 
мути туды. Растряпывали да на скавар- 
ду, и липёшти палучались картавныи 
(Н. Брянь, Заигр.). 

КАРТАВНЫЙ [картёвный], -ая, 
-ое. То же, что и КАРТОШЕЧНЫЙ. — Када 
картавная батва вырастить, мы яё ру- 
бим. Измяльчим малёнька и свинням 
(С. Брянь, Заигр.). — “Тина” мы ни завём. 
у нас — картавная батва, агурешная бат- 
ва (Н. Брянь, Заигр.). 

// То же, что и КАРТОШЕЧНЫЙ. 
— Пирашки картавные делали (Н. Брянь, 
Заигр.). й 

КАРТОШЕЧНЫЕ ЛЕПЁШКИ 
[(картошышныи/картбшэшный липёшки/ля- 
пёшти]. Лепешки из размятого вареного 
картофеля. То же, что и КАРТАВНЫЕ ЛЕ- 
ПЁШКИ; см. БУЛЬБИЧНЫЕ ЛЕПЁШКИ. — Кар- 
тошку свариш, сталтёш, типяточкам ли 
малаком развядёш, ани рассыпаюцица. У/от 
эта ляпёшти картошышныи (О.-К., 
Бич.). — Картошкай дюжыли: картошэш- 
ныи липёшки ладили. Наталкёш картош- 
ки, муки нимноза, липёшки састряпаиш. 
Фсяка выварачивались (Калин., Мухор.). 

КАРТОШЕЧНЫЙ [картошыш- 
ный/ картошэшный|, -ая, -ое. Относящийся 
к картофелю; картофельный. То же, что и 
КАРТАВНЫЙ; см. БУЛЬБИЧНЫЙ. — Батва- 
та картошышная — тина (Бич., Бич.). 
— У бульбачти укус-та тожы карто- 
шэшный (Мот., Бич.). 

// Приготовленный из картофеля. 
То же, что и КАРТАВНЫЙ. — Кисель ис 
трухмала, ис картошки — картошэшный 
(Мих., Киж.). р 

КАРТОШКА. © Круглая кар- 
тбшка. См. КРУГЛЫЙ. 


КАРЫМ [карым], -а, м. 1. Потомок 
от смешанного брака русских и бурят. См. 
ХАРАНУТ; ср. СМЕСЬ. — Карым он. Ну как 
тибе сказать? Матка у ниво' бурятка, а 
батька-та наш, рустий (Жас., Хор.). 

2. Тот, кто исповедует иное религи- 
озное направление по сравнению со старооб- 
рядческим. — Карым — ни толька буря- 
ты, праваславный тожы карым, усе. у ка- 
во’ вера другая (Жас., Хор.). — У нис [де- 
ревни] ни хадитя, там карымы, сямейстих 
нетука (Хас., Хор.). 

КАРЬКА (карька], -и, ж. Лошадь 
караковой или вороной масти. То же, что и 
КАРЮХА. — Сильна-сильна чорнава каня 
карькай звали (Бич., Бич.). — Карий или 
карька, да эта уш точна чорный конь 
(Алт., Бич.). , 

КАРЮХА [карюха], -и, ж. То же, 
что и КАРЬКА. — Карюхи — ани татии 
патимней анидых (Н. Брянь, Заигр.). 

КАСТРУЛЯ [каструля], -и, ж. Ка- 
стрюля. — Теста в малированай каструли 
завадила (В. Жир., Тарб.). — Приняси 
бальшу каструлю. зялёну, и насыпь в няё 
[муку] (В. Жир. Тарб.). 

КАТАЛКА [каталка], -и, ж. Ус- 
тар. Приспособление для катания белья в 
виде деревянного валика; скалка. См. ВАЛЁК 
(в 1-м знач.). — Каталка — тод жы сва- 
мый валёк и есь. Раньшы бяллё катали. У 
Бячури скажуть “валёк”. а у Тяхти 
[Кяхте] — "каталка" (Бич., Бич.). 

КАТАНКИ 
-нков и -нок, мн. (ед. КАТАНОК, -нка, м.). 
Валенки. То же, что и КАТАНЦЫ. — Ус 


катанки зимой насили, а таперь-та их 


[катанки/катанти], 


валинками называють (Дес., Тарб.). — Я 
адна сайсвм жыву. Зямой пашла’ у баль- 
ницу (на улииэ склиска была) и саскляз- 
нулась прям у аптеки. У дочти уш восямь 
месяцый жыву и шутю: “Катанти вина- 
ваты” (Куйт., Тарб.). — Раньчи ишо’ так 
выражыли: катанак чириз варота брасали, 
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КАТЕЛКА 


чартились (Дес., Тарб.). — Ну чо яшшо у 
Святки? Катанак за варота брасали, у 
каку сторану наском падёт, у ту сторану 
дейке замуш яттить (Новодес., Кяхт.). 
— В вайну-та каво, катанкаф ни хва- 
тала, сами ичиги шыли ис кожы (Шарал., 
Мухор.). — Бурти были дарожы катанак, 
ис стёуанава войлака были (Бич. Бич.). 

КАТАНЦЫ [катанцы], -цев, мн. 

(ед. КАТАНЕЦ, -нца, м.). То же, что и 
КАТАНКИ. — Катанцы зимой насили. Ф 
сапагах-та далико ни уйдём (В. Жир., 
Тарб.). . 
КАТАТЬ. В словосочетаниях. 
Ф Катать бабки [катать бапти]. Иг- 
рать в бабки. — Раньшэ катали бапти, иу- 
ра’ такая. на Пасте иурали, бапти катали 
(Куг., Мухор.). 

Ф Катать кучки [катать кучти]. Со- 
бирать, сгребать сено в копны. — Касой 
скосют, патом граблями кучти катают, 
патом — у клади (Шарал., Мухор.). 

Ф Катать яйца [катать яйса/яйца]. 
Устар. Об игре с пасхальными яйцами на 
Пасху. — Яйса катали на Паску: латочик 
сладять или достачку вазьмуть и яйсо, 
катить, штоб другое стукнула (Калин., 
Мухор.). — От радитилям паклонимся у 
ноди. Памолимся, за стол садимся. Апас- 
ля иички у рути — и на улицу. яйца ка- 
тать. Игра така. Мы малиньки были, 
пускали яйца з горки. Чья абзонить, ну, 
чья упирёт укатициа (М.- Гала, Заигр.). 

КАТАТЬСЯ. 0 Котымя (котьмя) 
кататься [котымя/котьмя катациа]. Сильно 
смеяться; кататься со смеху.— У бальнииэ 
мы с маткай как начнём па-сямейсти уа- 


вореть, так усе котымя катались (Ка- 


лин., Мухор.). — @Фсе котьмя катались, 
смиюцица, са смеху катались (Шал., 
Тарб.). 


р 

КАТЕЛКА [кателка], -и, ж. Де- 
таль самопрялки, на которую наматывается 
готовая пряжа; катушка. См. ЦЕВКА. — Бап- 


КАТУШКА 


ка-та у мяне иэфку кателкай называла. 

На эту кателку нить и наматываииа у 

санапрятти (Дес., Тарб.). 
КАТУШКА [катушка], 


1. Ледяная горка для катания. То же, что и 


-и, ж, 
КАТУШТЯ.— Пайдём на катушку катаица 
(Шиб., Бич.). 

2. Устар. Проулок, закоулок, в ко- 
тором собиралась для развлечений моло- 
дежь. — Вичирами на катушку хадили, на 
зулянку (Куг., Мухор.). — У нас катушка, 
праулак на Сухаре был, там усе’ саби- 
ралися, пад ручку хадили (Шарал., Му- 
хор.). — Катушка — эта праулак, там 
маладёш вечирам сабиралась. Щас там 
так ы называиииа — Маладёжная улица 
(Ник., Мухор.). — Вечирам сабираюциа 
усе на катушку, курмушки канфины адя- 
вают, антари (Дес., Тарб.). 

КАТУШТЯ [катуштя], -и, ж. То 
же, что и КАТУШКА (в 1-м знач.). — Падёш 
зимой на катуштю, увдоваль катасся. 
Парни талкаюциа, смеху было! Висилисся 
(О.-К., Бич.). й 

КАТЫШИ [катышы], -шей, мн. 
Комки мерзлого навоза. Ср. ШЕВЯКИ. — Уот 
зимой катышы кауда замёрзнуть. ну, ани’ 
и валяюциа на зимле, и катаюцца ани яй- 
иом, кауда их сабираиш. Если кароф мноуа, 
то и катышэй мно уа (Калин., Мухор.). 

КАТЮШЕЧКИ [катюшычки/ка- 
тюшычти/качушычки/качушычти], — -чек, 
мн. (ед. КАТЮШЕЧКА, -и, ж.). Устар. 
Напиленные деревянные брусочки, исполь- 
зуемые в качестве детских игрушек. Ср. 
ЧЕЧА' — Игрушык раньшы не была для 
рибятишык, дак им катюшычти брасали 
играть. Ани и забавляюциа (Н. Брянь, За- 
игр.). — Уот ани [родители] там ка- 
чушычки накидають и идуть рабатать 
(С. Брянь, Заигр.). — А ты чо эта фсе ка- 
чушычти па агради-та раскидал2 [бабуш- 
ка внуку] (М.- Гала, Заигр.). 

КАЧАРИК [качарйк/качирик |, -а, 
м. То же, что и КАШАРИК. — Качарик — 
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тод жы самый бурун, иму фтарой гот 
пашол (Нов., Бич.). — У вас нет ли качи- 
рикау прадажы? (Шиб., Бич.) 

КАЧУЛКА' [качулка], -и, ж. Ко- 
лыбель, ножки которой крепятся на дуго- 
образных опорах. Ср. ЗЫБКА. — Качулти 
патом стали делать. Ана на ношках, уни- 
зу две дуги сагнуты. Дярявянна усё была. 
На дузи лентачти делали с валинак, 
штопня стучать (Б. Кун., Тарб.). 

КАЧУЛКА: [качулка], -и, ж. Бита 
в зимней игре в бабки, представляющая со- 
бой обледенелую палку с заостренным кон- 
цом. Ср. БАДАХ (в 5-м знач.). — Вот ани, 
братва, сабируциа играть у бапки, га- 
товять качулки: нос заастрять, вадой 
паливають, штобы скальзила шыпчей 
(В. Сутай, Мухор.). — Качулку диривянну 
вычешут и пальют, штоп скольска была’ 
(Калин., Мухор.). 

КАЧУЛЯ [качуля], -и, ж. Колы- 
бель. См. ЗЫБКА. — Раньшы качули были, 
падвесиии иё и качаш рибёнка (Бич., Бич.). 

КАШАН [кашан], -а, м. То же, 
что и ХАШАН (в 1-м знач.). — Для кашана 
капають зямлю, срубють яво и накро- 
ють паталок. Набрасають зямли сверху. 
патом дыры заткають мохам али пак- 
ляй. Авес там дяржали усю’ зиму (О.-К.., 
Бич.). В 

КАШАРИК [кашарик/кашырик], 
-а, м. Теленок по второму году. То же, что и 
КАЧАРИК; см. БУРУН. — Апасля гадавалава 
будить кашарик. На мяса пайдёть (Жас., 
Хор.). — Ты прадай кашарика’ мене 
(Покр., Бич.). — Кашарика связла дочти 
на свадьбу (Бич., Бич.). — Кашырик у ме- 
не дадно пасёциа [в] опшам стади (Покр., 
Бич.). — Кагда атарвём тялёнка ат 
вымини, заварять: эта тёлачка или бы- 
чок. А кашырик-та падрошшый ужз, яму 
фтарой гот (Куйт., Тарб.). 

КАШЕМИРИК [кашамирик/ка- 


шымйрик], -а, м. Большой женский платок 


из кашемира с кистями. СР. АТЛАС, ЗА- 
КОСИНКА, РЕДИК, СЕТКА. — Кашамирити 
раньшы усе бабы у нас насили (Бич., Бич.). 
— Кашэмирик — ни малинький платок, а 
бальшой. Он чиста шырстяной, яркий 
А 
крашыныи, а выбитыи на ём (В. Жир., 
Тарб.). 

КАЮТКА [катка], -и, ж. То же, 


что и ГАЮТКА. — У дваре у нас каютка 


такой, са свитами. свиты-та ни 


стаить, тама сабака жывёть. Ана у нас 
на иэпе: то сядить, то у каютти ля- 
(Шиб. Бич.). — Виш, Дружок у 
каютти сядить, притаилси (Бич., Бич.). 
КВАСНИК [кваснйк], 
1. (обычно мн. КВАСНИКИ, -бв) Лепешка, 
булочка из солода для приготовления кваса. 


р 
жыть 


-а, м. 


— Квасники пикли зимой. Рош размелищм 
на мельницы, патом фсё завариш ки- 
пятком, умлвит. Руску пецьку топют и 
малиньки булацьки надвлают, насушут 
(В. Саян., Тарб.). — Прежди чем квас 
делать. спярва нада кваснити’ наделать. 
Кваснити делаим так: муку’ завариш. 
штоп у печти памлела; картошти на- 
талкёш, штоп квас пасильней был. 
Как ляпёшти зделаш, на лапату и у печ. 
Патом вадой зальёш. от тябе и квас 
(Бич., Бич.). — Свякольный квас ис квас- 
никой ладють, их заваривають... (Дес., 
Тарб.). 

2. Деревянный бочонок или глиня- 
ный сосуд для хранения кваса. То же, что и 
КВАСНИЦА. — Квасник — эта бочка для 
квасу, а на дне такая приставина стаить 
(Бич., Бич.). — Гатовый квас с сахарнай 
швяклы наливають у квасник (Бич., Бич.). 
— Квас-та я шыпка люблю. Налажу ф 
квасник, и брава, палезна (Мих., Киж.). 

3. То же, чтои КВАШЕННИК (во 2-м 
знач.). — Квасник у мамы маей есь. Нош 
эта, квашню им чистим (Куйт., Тарб.). 


КВАСНИТЬ [кваснить], -нит; не- 


сов., неперех. Киснуть (о тесте). — Как 
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толька теста кваснить начала, так ка- 
тать стала (Мухор., Мухор.). — Если 
теста кваснить шытка будить, то хлеп 
никудышный выйдить (Бич., Бич.). 

КВАСНИЦА [квасница], -ы, ж. 
То же, что и КВАСНИК (во 2-м знач.). 
— Квас делали: кваснити у печти пякли 
да ф кваснииу их клали, вадой заливали. 
Кваснииа — эта бачонак шыроканьтий 
такой, нибальшой (Куйт., Тарб.). — Па- 
суда злиняная для квасу — квасница. У нас 
звали “квасница”. У ей квас брава хранился 
(Н. Брянь, Заигр.). 

КВАШЕИНИК [квашэйник], -а, 
м. То же, что и КВАШЕННИК (в 1-м знач.). 
— Накрой квашню квашэйникам (С. Заг., 
Мухор.). — Падбойка паднилась, месим 
теста, апять закрывам квашзйникам 
(В. Жир., Тарб.). — Квашэйникам хлеп 
укрывают, штобы лутшы падымалась 
ано (Мухор., Мухор.). 

КВАШЕННИК [квашзнник/ква- 
шынник], -а, м. 1. Холщовое полотенце или 
кусок полотна, которым накрывают квашню 
с тестом. То же, что и КВАШЕЙНИК, 
КВАШНИК, НАКВАШЕННИК (в 1-м знач.). 
— Иткали холс-та раньчи сами да пакры- 
вали квашню' квашэнникам. Явод' усягда у 
чистате хранили (Бич., Бич.). — Был 
спицальный квашэнник — халшовая тряп- 
ка з завясками, иитобы плотна завизать 
квашню, теста ни убижыт (В. Жир., 
Тарб.). — Квашэнник — крышка мати- 
рьяльная. Им накроють, штоп теста ня 
замёрс, был тёплянтий. Була, замесють 
теста у квашне, квашэнникам закроють, 
да и стаить ано (Бич., Бич.). — А квашню' 


Эта 
тряпка халшовая (Н. Брянь, Заигр.). — Ква- 


сверху квашэнникам закрывали. 
шынник. он па кадушке шыт. Им сверху 
квашню’ пакрывают и абвязывают (Ка- 
лин., Мухор.). 

2. Тупой нож для теста. То же, что и 


КВАСНИК (в 3-м знач.), НАКВАШЕННИК (во 


КВАШНИК 


2-м знач.). — Нош иииио’ раньшы был, 
тупой толька, “квашэнник” называли. 
Мы-та таперь абыкнавенным нажом 
квашню чистим, а баушти нашы и дажы 
матки — толька квашэнникам (Куйт., 
Тарб.). — Квашзнник — эта нош, ём тес- 
та разрязають, мясёлку скоблють (Ка- 
лин. Мухор.). — Квашзнникам теста с 
квашни' саскабливали, он шырокий да ка- 
роткий (Н. Брянь, Заигр.). 
КВАШНИК [квашнйк], -а, м. То 
же, что и КВАШЕННИК (в 1-м знач.). — А 
халшова пакрышка, катора для квашни, 
называлась квашником (В. Жир., Тарб.). 
— Квашником-та квашню' прикрывають, 
кагда у ей теста стаить замешаннаи, 
штоп тараканы, мышы ни лезли туды, 
штоп теста чистай была (Б.Кун., 
Тарб.). 
а [2 
КВОЛЫИ 
Больной, хилый. То же, что и ХВОЛЫЙ; см. 
БОЛЯЧНЫЙ (в 1-м знач.). — Лялька у маей 
дейти такая кволая урадилась! Ана, паря, 


[квблый], -ая, -ое. 


с ей упават возициа, а толка ни дабъёца 
(Бич., Бич.). — Работать-та рана начи- 
нали, уоладна была, да иныи ни вы- 
держывали, кволыи были. Ой чо трудна- 
та была, ну, вот так и жыли (Б. Кун., 
Тарб.). й 

КВОХТУНЬЯ [квахтуння/квахту- 
нья], -и, ж. То же, что и КЛОХТУНЬЯ. — Во- 
на та-та, рябинька, у миня сама луч- 
ша квахтунья, така нясушша! (Дес., 
Тарб.). 

КЁДЕР и КЁДОР [кёдер]. -дра, 
[кёдар], -дра и -дора, м. То же, что и 
КЕДРА. — В зайке тонкий кёдер, с этава 
кёдра толку мала, но есь и такии, с ка- 
торых сабирали шышку (Калин., Мухор.). 
— Кёдар у лясу растёт. У лес ходим. 
шышки бьём (Калин., Мухор.). — С кёда- 
раф арех бирём. Была багата арехаф, и си- 
час есь. Усё нада вайремя брать да с умом, 
тада кажный гот усё будит, ежли пагода 


будит (Б.Кун., Тарб.). 


КЕДРА [кедра/кидра], -ы и -ы ж. 
Кедровая сосна сибирская. Распространен- 
ное ошибочное название — кедр. Ртиз 5Ы1- 
пса. То же, что и КЁДЕР; ср. ДУБАС (в 
1-м знач.), КЕДРИНА, КОЛОТОВНИК (во 2-м 
знач.). — Дубас — нипатсильный пат кб- 
лат. Кедра там толстая, шышка-та есть, 
да колат ни бирёт (В. Сутай, Мухор.). 
— Калатовник — участак, аде кидра рас- 
тёть патсильная пат колат (В. Сутай, 
Мухор.). р 

КЕДРАЧ [кидрач/кядрач], -а, м. 
Кедровый лес; кедровник. То же, что и 
КЕДРАШ; ср. ГАЁК (в 1-м знач.), ДУБАС (во 
2-м знач.), КОЛОТОВНИК (в 1-м знач.). — У 
кидрач за шышкай далёка хадить при- 
ходицца, за хрибёт (Мухор., Мухор.). — Ф 
кядрач пяшком хадили. начавали тама жэ. 
Да Успення ничо’ ня трозали: ни ареха, ни 
язады (Б. Кун., Тарб.). 

КЕДРАЩ [кидраш/кядращ }, -а, м. 
"То же, что и КЕДРАЧ. — У нас мидведий 
нет, кидраша нет на нашэй старане и 
язады, каг залубица, чирниуа. нет чем им 
питациа, и патаму их нет (Нов., Бич.). 

КЕДРИНА — [кидрина/кядрина/ 
тидрина/тядрина], -ы, ж. Отдельное дерево 
кедровой сосны сибирской. Ср. ДУБАС (в 1-м 
знач.), КЕДРА, КОЛОТОВНИК (во 2-м знач.). 
— Стукниш па тядрини, шьйшки слёты- 
вают (Хас., Хор.), 

КЕДРОВАТЬ [кидравать/ кядра- 
вать], -рую, -руешь; несов., неперех. Добы- 
вать кедровые шишки для заготовки орехов. 
См. ШИШКОВАТЬ. — Кидравали нынчи пло- 
ха, шышэк мала чо-та (Мухор., Мухор.). 

КЕЛЬПИК [кильпик |, -а, м. Птица 
отр. воробьиных синица большая. Рагиз та]- 
ог [.. То же, что и КЛЕПИК: см. ЖЕЛТО- 
БРЮШКА, ТАРАКАНЧИК. — У кильпика жол- 
тинькая урутка, он с варабъишку. Што ф 
сёниэ паставиш, то и сваруить. Он здеся 
пат крыйшэй жывёть (Мих., Киж.). 

КЕРКА [керка], -и, ж. Птица кед- 


ровка. Мисйтава сатуосаас!ез. — Керка — 


ана самая есь кидройка. Ф сухой гот ана’ 


так стаий налитить маментам на 


шышку и канчаить (Мих., Киж.). — Эта 
птичка арехи сабираить в лясу, ф хрипте. 
Ана’ арехи дабываить, гзаварят: ой, керка 
весь арёх спустила (Мих., Киж.). 
КИБАСТЬ [кибасть}, -я, м. Грузи- 
ло для рыболовной сети, изготовленное из 
камня, обернутого в бересту. Ср. ГРУЗЛЫ. 
— Бярёш лофкий каминь и абарачиваш яво’ 
в бирясту, патом привязываш к сятям, он 
их ташшыт в воду (О.-К., Бич.). 
КИЁТКА [киётка/тиётка], -и, ж. 
Деревянная рама для фотографий, зеркал, 
икон. См. ОБОЛОЧКА. — У киётки иконы 
ставили, их выризными делали (ЖХас., 
Хор.). 


линькай киётки. Киётки кращили краскай 


— Бауародима вясит у свет- 


либа _лакам пакрывали (Калин., Мухор.). 
— Ета киётка на патрети стамескай 
резана (Бич., Бич.). — ДРаньшы киётки 
для картачик были. Их разны делали: и 
ризньы, и фсяки. У сасвтки и на зеркали 
старинна киётка, шыпка красива. Ой кра- 
сива, фся ризна, диривянна (В. Жир., 
Тарб.). — Он там, де икона усожына, на- 
зываииица тиёткай (Дес., Тарб.). 

КИЗИЛОВЫЙ КУСТ [кизила- 
вый куст]. Растение (кустарник) волчник, 
волчеягодник; дафна. ПарЬпе тетегеит. 
— Кизилавый куст — эта волчья яуада. 
Кизилавый куст на чиришки срубали. 
крепкий такой (В. Жир., Тарб.). — Ки- 
зилавый куст растёть здесь. Эта волчья 
я ада, таг заварят (В. Жир., Тарб.). 

КИЛА [кила/тила], -ы, ж. 1. Гры- 
жа. — Иво кила схватила. Килу загава- 
рить можна (Бич., Бич.). 

2. Воспаление предстательной желе- 
зы; простатит. См. ГРЫЗЬ. — А мужыки 
вот, зимой асобле, кады прастудюциа, ки- 
лой балеють (Куйт., Тарб.). 

3. Перен. Неодобр., осудит. О 
ворчливом человеке. См. ВОРКУН. — Дет- 
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та у миня тила, усё варчит да варчит, 
усё нидаволин (Куйт., Гарб.). — А на вар- 
чуна эта “тила” уаварять, варчить, вар- 
чить, надаёл фсем, сил нет (Куйт., Тарб.). 
КИПЕТЬ. 9 Вода кипит. См. 
ВОДА. 
° Речка кипит. См. РЕЧКА. 
КИПУЧИЙ 


-ая, -ее. Очень горячий (о жидкости). — @Ф 


[кипучий/типучий], 


сымавари жы вугли у нас и чай типучий, 
бравый, а ат эристричиства он от студё- 
ный, нибравый (Новодес., Кяхт.). 


КИРЗАКИ — [кирзаки/тирзаки], 
-бв, мн. (ед. КИРЗАК, -а, м.). Кирзовые са- 
поги. — Капусту таскали ф кирзаках, 


ноги астудила (В. Жир., Тарб.). — Кирза- 
ки — сапаш, шон стаят. Мы и штяс их 
носим, и в вайну насили, так ишо ни у 
кажнава были (В. Жир., Гарб.). — Как ха- 
дил па агароду, так и зашол в грязных 
тирзаках (Бич., Бич.). 
КИСА-МАМА 
са-мама], кисы-мамы, ж. Ревень волнистый. 
То же, что и МАМА-КИСА; см. БУРСИК. — Ва- 


[киса-мама/ти- 


ренне варим ис кисы-мамы. Памоим, па- 
режым на кусочти и варим. Вон у нас на 
гумне растёт. Пачиму, ни садим. сам рас- 
тёт. Па-вашыму “ревинь” называиица 
(Хас., Хор.). 

КИСАНЁНОК [кисанёнак], -нка, 
м. (мн. КИСАНЯТА -нят). Котенок. То же, 
что и КЫСАНЁНОК; см. КОТЕНЁНОК. — У 
нас была два кисанёнка, и те оба патиря- 
лись (Шарал., Мухор.). — Кошка наша 
принясла кисанят. Ой чо бравыи-та! 
(Шарал., Мухор.). 

КИСЕЛЬ [кисёль/тисёль], -я, м. 
То же, что и КИСЛИЦА (в 3-м знач.). — На- 
дёргыють тисиля на пакоси, у каструлю 
иво ложуть и тушуть. Патом иво’ пры- 
тирёеть чирис сита и зыварить типят- 
ком, маленька сахыра бросить, от вам и 
тисель шшавеливый (Бич., Бич.). — У нас 


ишо’ сам шшавель ретка [завут], ды 


КИСЛИЦА 


проста тисялём завуть. А шшавеливый 
тисель из иво слаттий (Алт., Бич.). 
> ; 
КИСЛИЦА 


тислица/тислица/тяслица], -ы, ж. 1. Крас- 


[кислица/кислица/ 


ная смородина. ЕЪБез ЫМзр4шит (апс2) 
Роза. Ср. МОХОВИЦА (в 1-м знач.), 
СМОРОДА (в 1-м знач.). — Вапшэ-ты тяс- 
лица у лясу растёть, а мы лани яё пыса- 
дили у саду, ана нончи уш плады дала, 
язытти вясять, скора сазреють (Бич., 
Бич.). 

2. собир. Ягоды красной смородины. 
Ср. МОХОВИЦА (во 2-м знач.), СМОРОДА 
(во 2-м знач.). — Кислица. как смарода, 
толька красна (В. Саян., Тарб.). — Тис- 
лица — эты лясная смарода. Ана така’ 
красна и вадяниста, сочна, и на укус ана’ 
тисла, можа, пытаму яё и празвали 
“тислица” (Бич., Бич.). — С тислицы ва- 


Яё 


вымують у бальшой мисти и варють с 


ренне шыпка укусный — делыють. 
сахарым. Ана и тислинька, и слатка, яё с 
чаим брава ись (Нов., Бич.). 

3. Щавель. Китех. То же, что и 
КИСЕЛЬ. — Кислица ышо исть, идять иё, я 
тожа раньшы любила, а шищас жубы ба- 
лять, ни магу исть — шипит. Така зилё- 
на, на пакоси растёть, рибитишти бега- 
ють сабирають. А папрасити их, ани сар- 
вуть (Куйт., Тарб.). 

КИСТОЧКА. © Девяносто девять 
с кисточкой [дивяноста дёвять с тйстачкай. 
Ирон. О человеке со странностями в поведе- 
нии. — У яво дивяноста девять с тис- 
тачкай — маленька ни хватаит у залаве у 
чилавека. Езли маленька недахватываит 
яво, ня фсё дома (Б. Кун., Тарб.). 

КИЧИГИ [китиги/кйчиги/кичиги|], 
-чиг и -чйг, мн. Созвездие Ориона. То же, 
что и ИЧИГИ', ЧЕЧУГИ, ЧИЧИГИ; см. КО- 
РОМЫСЛО (в 3-м знач.). — Кичизи — эвёст 
на неби, сматрели, па им врёмя узнавали 
(Н. Брянь, Заигр.). — Па этим Кичигам 


фставали раньшэ, када ани патхадили 
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блиска. А типерь чисы' есь (Шарал., Му- 
хор.). 


„ 


КИЧКА 


тичка], -и, ж. 1. Часть головного убора за- 


(кйтька /кйчка /кицка/ 


мужней семейской женщины: род шапочки с 
выступающей вперед частью (обручком), 
сшитой из сложенной в несколько рядов и 
простеганной грубой ткани, на которую по- 
вязывается особым способом платок. — Сна- 
чала на голаву надивали кичку — шапачку 
таку, бисирам фпирёт, а наверх иё атлас 
завязывали. Фсё эта вмести тожа кичкай 
звали (Н. Брянь, Заигр.). — Кичку насили 
тока бабы. Как выйдеш взамуж, так тибе 
косу расплятуть на две да и кичку на- 
денут. Кички апшывали бисирам спериди 
(Сиб., Тарб.). 

2. Головной убор замужней семей- 
ской женщины, полностью скрывающий во- 
лосы. Состоит из собственно кички, поя- 
ски, подзатыльника и большого платка. То 
же, что и КИЧТЯ; ср. КАЛМЫЧКА. — На 2а- 
лаву китьку павязывали, грех был, штобы 
воласы были видны (Мухор., Мухор.). 
— Как падрушки дейки касу расплятуть 
на две, тут жы начинають кичку за- 
вязывать. А какошник, он проста на 
кичку наверх надявался, но скрадал краса- 
ту этай кички-та (Н. Брянь, Заигр.). 
— Да замужыства дейки киику ни насили 
(Б. Кун., Тарб.). — Поп тичку наденить, 
и усё — ты тяперь мужняя жана. Вен- 
чанай-та никак тичку снять няльзя, на- 
сить да самай смерти нада (Бич., Бич.). 

КИЧТЯ [тичтя], -и, ж. То же, 
что иКИЧКА (во 2-м знач.). — Ежыли 
Боуу молюциа, тичтю распускають, уот 
этат пярёдний узал распускають (Мот., 
Бич.). р 

КИЮШЩШКА [киюшка/тиюшка], -и, 
ж. 1. Кедровая шишка после того, как из нее 
вышелушили орехи. То же, что и КЛЮШКА; 
см. КУРЕНГА. — Када шышку вымала- 
тят, ана “киюшка” называиииа (Ник., 


Мухор.). — Киюшка — пустая шышка, 
биз арех (Калин., Мухор.). 

// Опустошенная белками, птицами 
и тд. кедровая шишка. — Смотри, адни 
киюшки на зимле валяюцица. А бывала, у 
дупле па два мишка арех находии! — белки 


р 
да птицы адни киюшки аставляют 


(Б. Кун., Тарб.). 

р 2. Растение кукуруза. Хеа тауз. 
— Эта шас ана кукуруза. а раньчи 
киюшкый була (Нов. Бич.). 

// собир. Зерна кукурузы. — Раньшы 
кукурузу тиюшкый называли, а пашто, я 
ня знаю. Пякли из яё ляпёшти и называли 
кукурузными ляпёшами. а так яё тиющ- 
кый звали (Бич., Бич.). — Ись-та нечива 
було. Падёии на паля, надёргыш тиюшти 
у карман и хоиш жуёш яё зарстями (Бич., 
Бич.). — Таскали тиюшку с палей. Де 
мути смёелиш да ляпёшык наладиш, вот 
эдак и пирибивались (Мот., Бич.). 

3. Растение камыш. См. КУБЫШКА. 

— Дедушка, а што’ эта у вас в 
вазе? 

— А эта-та тию шка, ну камыш 
па-нашыму (Шарал., Мухор.). 

КЛАДЁНКА [кладёнка], -и, ж. 
1. То же, что и КЛАДЬ. — Кладёнка — эта 
снапы, када их мноза. Их зимой малатили 
вручную. Малатили на иду: налить чиста 
и эта палка, у ней два римня и балдушка 
из дерива. Па коласу бьъёш, на иду чиста 
малотиш (М.-Тала, Заигр.). 

2. Шкаф для посуды и хозяйствен- 
ной утвари. Ср. УГЛОВИК (в 1-м знач.). 
— Кладёнка — ана ф кути вясит, доча, 
соли приняси аттуда. Фсяку утварь в 
нём дяржу (Куйт., Тарб.). — Кладёнка у 
миня у сенках стаить, пасуда там. па 
мёлачи усё туда лажу (Куйт., Гарб.). 

КЛАДКА [клатка], -и, ж. Доски 
или бревна, служащие мостками. То же, что 
иКЛАДКИ. — У нас аднажды суды мядвёть 
ухадил. у дярейню. Кала речти убиля яво. 
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КЛЕВ 


Клатка была паложына чириз речку, и 
иот на рёчти убили (Мот., Бич.). — Клат- 
ка сайсем занила, таво зляди упадить 
хто-нибуть (Бич., Бич.). 

КЛАДКИ [клатки], -0в, мн. То же, 
что и КЛАДКА. — Клатки — ета масток 
самаделишный, штоп чирис рецьку пи- 
рийти (Б. Кун., Тарб.). 

КЛАДЬ [клать], -и, ж. Большой и 
обычно продолговатый скирд. То же, что и 
КЛАДЁНКА (в 1-м знач.); ср. ЗАРОД. — Сна- 
пы складывали кружочкам адин на адин, 
палучалса сток. Вот и называли “клать”. 
Маули бальшую клать зделать, ну, каг 
дом, такой жа высаты. А осинью мала- 
тили патом (В. Жир., Тарб.). — Были 
такие аумны, туды складали суслоны ф 
клади. Трудна работа была (Дес., Тарб.). 
— Пшаницу касили, з арапкам касили. 
Снапы вязали, патом скирдавали, ф клади 
клали (Бури., Гарб.). 

КЛАСТЬ. © Начал 


класть (покласть/положить) [начал/на- 


(начало) 


чала класть (пакласть/паложыть)]. Мо- 
литься ежедневно перед началом чего-л. 
(перед едой, сном ит.п.). — За стол сесть, 
так начал кладёш абизатильна. Начал 
класть — запан скидаиш, у поис клани- 
ишса (В. Сутай, Мухор.). — Садились 
исть — начала клали. Пака ня перекрес- 
тишся, малитву ня прачтёш, за стол ня 
сядеш, грихом щиталась (Б. Кун., Тарб.). 
— Начал пакладуть: "Заради гот нам на 
усякую долю” и сеють, начинають (Кал- 
ин., Мухор.). — К Паске-та нас ставили 
утрам-та, штоп пирит тем как сесь за 
стол, нужна памалициа — “начал пало- 
жыть” гаварят (Шарал., Мухор.). — На- 
чала пакладуть, патом за стол сядуть 
(Калин., Мухор.). 

КЛЕВ [клеу/клеф], -а, 1. Утеплен- 
ное помещение для мелкого скота (чаще 
овец). То же, что и КЛЕВУШКА, КЛЕВУШТЯ; 
ср. БАРАННИК (в 1-м знач.), ГАЙНО (во 2-м 


КЛЕВАЧИЙ 
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знач.), ОМШАННИК, ХАШАН (в 1-м знач.), 
ЧУШАТНИК. — Клей, он для баран, явд’ 
утяпливаш, он плотный такой (Бич., 
Бич.). — Клеф, кливушка — ад баушки 
слыхала. там баранаф диржали. Мы счас 
так ни заварим (Шиб. Бич.). 


КЛЕВАЧИЙ 


чий|, -ая, -ее. Имеющий привычку клеваться 


[(кливачий/клюва- 


(о птицах). — Бида с им, с питухом, кли- 
вачий он, на усеёх брасаиица. Аднака на суп 
иво нада (В. Сутай, Мухор.). — Каторы 
питухи клювачии, налётывают, клювают 
(Б. Кун., Тарб.). 

КЛЕВУШКА [кливушка/клиуш- 
ка/клявушка/кляушка], -и, ж. То же, что и 
КЛЕВ. — Кливушти ладили для баран, ру- 
били их с лесу. Акошти есь и дверь тожы. 
А на акошках-та раньшы вместа стикла’ 
была брюшына натянута (Шиб. Бич.). 
— Авес диржали зимой ф клиушки. Иё 
мохам утипляли (Б. Кун., Тарб.). — Ба- 
раны жывуть у клявушти тёплай (Бич., 


Бич.). — Барання стайка — кляушка, у 
каровы — ицарай. Там тяпло им зимой 
(Бич., Бич.). 


КЛЕВУШТЯ [кливуштя/ клявуш- 
тя/кляуштя], -и, ж. То же, что и КЛЕВ. 
— Двары ладють для дняднова садяржан- 
ня скатины, а на нач у цараи, кляушти 
запирам (Бич., Бич.). 

КЛЕПИК [клипик /кляпик], -а, ж. 
Тоже, что и КЕЛЬПИК. — Кляпик — он пад 
вид варабъишки. Сам серинький, а грутка 


жолтинькая. Он красивее варабьъишки 
(Иннок., Киж.). 
й 

КЛЕЩАК [клишшак/кляшшак |, 


-а, м. Клещ. Асаппа. То же, что и КЛЕЩУК. 
— “Кляшишак” завём, а таперь и “клеши" 
скажым (О.-К., Бич.). — Как па багуль- 
ник пайдёш, клешш, па-сямейсти “кляш- 


шак", у залаву вапьёица, напьёциа крави 


(Нов., Бич.). й 
КЛЕЩИНЫИ 


кляшшыный|, -ая, -ое. Относящийся к кле- 


[клишшыный / 


щу. — Кляшшак — лясной клешиш. Напа- 


даить на авес, крод пьёть. У каровы пат 
шзий дажэ синё бываить. Нос кляи- 


шыный астаниииа, и будить шышка 
(Бич., Бич.). р 

КЛЕЩУК —[клишшук/кляшшук], 
-&, м. То же, что и КЛЕЩАК. — Клиш- 


шук — у лясу, Ани красные, нибальшзнь- 
ти, шыпка упиваицца у голаву, у шкуру 
чилавека. Пранзить жалам, напьёииа, 
белый зделаиициа (Бич., Бич.). — Клиш- 
шука ой чо трудна вытаскивать-та. 
Если мала можна захватить. иво’ кира- 
синам замазывають (Шарал., Мухор.). 
— Кляшшук малиньтий, на палях, у лясу’ 
буваить асиннам, у тайде. Бувають 
белыи, бурыи. красныи. Очинь апасин ан- 
цыфалитный, он крой заражаить ядам, 
смяртельный (Бич., Бич.). 

КЛЕЯНКА [клиянка/кляянка ], -и, 
ж. Клеенка. — Раньшы кляянак не была, 
кушали бис кляянак. Мы сами абедали на 
золам стале (С. Брянь, Заигр.). 

КЛОХТУНЬЯ 
тунья], -и, ж. Курица-наседка. То же, что и 
КВОХТУНЬЯ. КЛОХТУХА, КЛУШКА; см. ПА- 
РУНЬЯ; ср. САМОСАДКА. — Учира клах- 
тунню пасадила. Эта курица-насетка 
(Нов., Бич.). р 

КЛОХТУХА [клахтуха], -и, ж. То 
же, что и КЛОХТУНЬЯ. — Нончи цыплят 


[клахтуння/ клах- 


куплять нада, клахтухи сваей нетука 
(Бич., Бич.). — Када клахтуха начинаеть 
клахтать, ана’ залязаеть в гняздо, сля- 
заеть тока ись (О.-К., Бич.). 

КЛУШКА [клушка], -и, ж. То же, 
что и КЛОХТУНЬЯ. — И катора сидит, и 
катора выводит — фсё клушка (Харан., 
Кяхжт.). ь 

КЛЮКА [клюка], -и, ж. Кочерга. 
— Ули мишали али залу разгрибали клю- 
кой. Эта качирга (Б. Кун., Тарб.).— Штоб 
жар ф пичи диржался, клюкой угли Фф 
сторану адарибуть, залой прикроють и 
заслонкай заслонют (С. Брянь, Заигр.). 


— Эту клюку за азряду выбрасывали, 
штоп арат пиристал (Н. Брянь, Заигр.). 
КЛЮЧКА [ключка], -и, ж. Источ- 
ник, родник, ключ. — ШРечки здеся нет, 
тока ключка. Там вада хароша, там и бя- 
рут (М.-Тала, Заигр.). — У ключки наси- 


лення не была. Раньшы маленька буряты 


тока жыли здеся. патом укачивали 
(М.-Тала, Заигр.). 
ь 
КЛЮЧКИ — [ключки], -чек, мн. 


Детская игра, в которой клюшками закаты- 
вают мячик в лунки. — У ключки играли, 
так как нада клюшку диривянную или 
палку, шарик из диривяшки какэй-нибуть 
аптёшут и лунак наделают. „Лунак 
столька, сколька игракоф. Вот и нада 
шарик этат в лунку загнать (Калин., 
Мухор.). р 

КЛЮШКА [клюшка], -и, ж. То 
же, что и КИЮШКА (в 1-м знач.). — Как 
мельницай шышки смелят, так клюшки и 
сыпяциа (Калин., Мухор.). — А у прошлам 
годе клюшак у лису нивынасима была 
(Б. Кун., Тарб.). 

КНЯЗЁК [книзёк/князёк], -зьк&, 
м. Бревно с выдолбленным желобом, покры- 
вающее концы досок и стропил крыши дома; 
гребень крыши. См. ОХЛУПЕНЬ. — Бис 
книська дома ни бываить, ты чо! Аби- 
затильна книзёк паложыш, а то згниёть 
(1Парал., Мухор.). — Брявно, што стык 
крышы закрыват, — князёк. У нас чашшы 
“охлупинь” завут (Шиб., Бич.). 


КОБЕНИТЬСЯ 


-нюсь, -нишься; несов. 1. Вертеться, не на- 


[кабёницца], 


ходить себе места. То же, что и КО- 
БЯНИТЬСЯ (в 1-м знач.); ср. ГОМОЗИТЬСЯ, 
ЁЗГАТЬСЯ (в 1-м знач.). — Кагда спиш с 
унукам, он так ляжыт, этак. “Ну чб ты 
кабенишся? !" — скажыш (Б. Кун., Тарб.). 
— Я сёдня кабенюсь, кабенюсь. уснуть ни 
магу! (Шарал., Мухор.). 

2. Перен. Быть пасмурным, обещать 
дождь (о небе). То же, что и КОБЯНИТЬСЯ 
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КОВАЛЬЯН 


(во 2-м знач.). — Неба тожы — ни сонца, 
ни туч — кабенилась (Б. Кун., Тарб.). 

КОБЕНЬ [кабёнь], -я, м. Неодобр. 
Излишне подвижный, вертлявый человек; 
непоседа. — (Сирёжа кабенициа вакрук 
стала, и так, и так фстанит. Ни нада, 
ни труси [стол]! Вот кабень, точна! 
(Б. Кун., Тарб.) р 

КОБЫЛИКА [кабылика], -и, ж. 
Кобылица. — Сыну даш кабылику з жыри- 
бинами. штоп приплот был у сына-та 
(Н. Брянь, Заигр.). — Кабылика — эта 
матка малиньких жырибятачик. Ани’ са- 
суть иё (Н. Брянь, Заигр.). 

КОБЫЛИНА [кабылина], -ы, ж. 
Распорка между продольными брусьями 
(дрогами) в основании телеги. То же, что и 
КОБЫЛКА; см. ИГЛИЦА. — Две папирёшных 
иглицы, или кабылина па-другому, между 
дрозами шли (Ник., Мухор.). 

КОБЫЛКА [кабылка], -и, ж. То 
же, что и КОБЫЛИНА. — Кабылка вось 
диржала и в дражыны вдалбливалась па- 
пирёк (Ник., Мухор.). — Кабылки и вось, и 
дроги диржали, захватывали (Ник., Му- 


хор.). 


КОБЯНИТЬСЯ [кабянициа], 
-нюсь, -нишься; несов. 1.То же, что и 
КОБЕНИТЬСЯ (в 1-м знач.). — Спать ни 


спить, кабяниица, варочаиииа, маладёш 
(Б. Кун., Тарб.) — Кабяниииа, 


вертиица нипаседа. Рузаишся: “Ниспа- 


эта! 


койный такой! Тиха ни сидиш, упраж- 
няишся, кабянишся!" (Б. Кун., Тарб.) 

2. Перен. То же, что и КОБЕНИТЬСЯ 
(во 2-м знач.). — Чо-та неба кабянилась, 
кабянилась, и дош паиол сё-таки (Шал., 
'Тарб.). , 

КОВАЛЬ [коваль], -я, м. Кузнец. 
— Мой батя усю дарогу у кузни прара- 
ботал. Кузнец был, а па-ранишниму — 
коваль (Бич., Бич.). 


КОВАЛЬЯН [кавальян], -а, м. То 


же, что и ГАЛЬЯН. — В вайну кавальян ели, 


КОВАНКА 


кашу с ниво варили, а 6та пад вит гря- 
чихи, кавальян-та. Вазили иво, пакупали с 
Кареви ли с Вьетнама али миняли на мала- 
ко (Куйт., Гарб.). — Паставиш варить 
яв0, как кашу, он харашо’ разваривался. 
Кавальян-та как проса, памельчи тока, 
красный, а развариииа — как палубелай 
(Куйт., Тарб.). 

КОВАНКА [каванка], -и, ж. Легкий 
двухколесный экипаж; бричка. См. БРЫЧКА. 
— Каванка была на лисорах. два калиса, 
карабочик. В вайну были ужзэ каванки, у 
притсидатиля была, у бризадира (Дес., 
Тарб.). — Каванка, ана как аднаколка, в 
адну лошать запригалась. Мяхкая, на ли- 
сорах была’ (Ник., Мухор.). 

КОВОРАТА [каварата], коворат, 
мн. Общие ворота в изгороди, огораживаю- 
щей участки земли под картофель или кормо- 
вые травы. Ср. ЗАВОЗНИ (во 2-м знач.). 
— Ой, каварата аткрыли, в илань скот 
ушол (Иннок., Киж.). 

КОВРИГА [каврига], -и, ж. Хлеб 
из ржаной муки. То же, что и КОВРИЖКА. 
— Ис пшанишнай мути хлеп называють 
мякушкый, а с аржаной мути будить 
звациа кавризай (Бич., Бич.). — Хлеп ар- 
жаной — кавриза. Спярва’ зделаиш пад- 
бойку. растваряш яво, закладаиш вады, 
мути. Утрам месиш, хлеп пакатаиш и у 
печ. С печти утаскивай — шот тябе и 
кавризи (О.-К., Бич.). — Винчали нас у 
изркви и там кавризай над галавой три 
раза пранасили. Кавриза — эта хлеп, баль- 
шой такой (Н. Брянь, Зангр.). — Утрам 
замесиш теста, а патом булти каташ, 
кавриди. Ани палтара чиса пякуиица (Дес., 
Тарб.). р 

КОВРИЖКА [кавришка], -и, ж. 
То же, что и КОВРИГА. — Кавришка? Ну, 
эта булка хлеба са ржаной мути (Шиб., 
Бич.). — Едишь ф поли и с сабой кусок 
сала, кавришку вазьмёш (Б. Кун., Тарб.). 

КОВШ [ковш], -а, м. Созвездие 
Большой Медведицы. См. КОРОМЫСЛО (во 
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2-м знач.). — Читыри звизды на неби бы- 
ваить, как кофшычик палучаиица. А три 
звизды аддельна — каг бутта бы ручка 
ат кофшыка этава. Вот и будить Кофш 
на нёби (Мих., Киж.). 

КОДЫ [кады], нареч. и союз. 1. на- 
реч. В какое время; когда. — Кады вы- 
растють, кады апрядяляциа, ни знаю. Ой, 
время-та пашло, а миня-та нихто ни 
растил (В. Жир., Тарб.). 

2. союз. Когда. — Ну. а кады пакой- 
ник-та в дамавине ляжыть. устафшык 
приходить атлявать яво. Старухи, ста- 
рики са свечками стаять и молюица. Да и 
на дамавине с чатырёх старон свечти га- 
рять: эта у залавь! адна, у нок адна и па 
бакам па адной (Куйт., Тарб.). 

КОЖИНКА [кожынка], -и, ж. 
Кусочек выделанной кожи. — У миня брат 
мечик-та кожынкай апшывал сибе, ну 
кожы кусочик мяхкай (Куг., Мухор.). 

КОЖУХА [кажуха], -и, ж. Соору- 
жение в виде деревянной клетки для мель- 
ничного колеса; кожух. — Кажуха — эта 
диривянная клетка, где калисо вадой 
крутициа (Калин., Мухор.). — Раньшаэ ва- 
ражыли — ишо на мельницу у кажуху за- 
бирёшся и ждёш, чо причудициа. Страшна 
была (Шарал., Мухор.). 

КОЗВОНКИ [казванки], -бв, мн. 
(ед. КОЗВОНОК, -нка, м.). То же, что и 
КОЗОНКИ. — Ана [мачеха] аб нас фсе каз- 
ванки абламала (В. Жир., Тарб.). 

КОЗЁЛ [казёл], -зла, м. Дикий ко- 
зел, самец косули. См. ГУРАН (в 1-м знач.). 
— Казёл — эта дикай казёл, он у зарах 
живёть, а дома — эта яман (ШИиб., Бич.). 
— И “казёл” завём, но “гуран” привышний 
(Бил., Бич.). — Днём казёл аддыхаить, а 
и) начное урёемя он ходить, питаициа 
(Мот., Бич.)., 

КОЗЕНЕЦ 


-нца, м. Безымянный палец. — Вот ми- 


(казениц/кузениц], 


. й р р 
зении. вот казёнии. А пачиму казёнии — 
ни знаю, казённый, што ли? (Калин., 


Мухор.) — Раньшы помню “кузении” на- 
званне была, посли мизёниа кузениэм па- 
лиц назывался (Калин., Мухор.). 
КОЗЛЕНЁНОК — [казлинёнак/ 
казлянёнак], -нка, м. (мн. КОЗЛЕНЁНКИ, 
-ов и КОЗЛЕНЯТА, козленят). 1. Детеныш 
дикой козы. То же, что и КОЗУЛЁНОК; см. 
ГУРАНЁНОК. 


Казёл казлянё- 


сам, 
нак — малиньтий (Шиб., Бич.). — Када 
казлянёнку гот, рауа у яво ишшо' пашти’ 
прямый, а настаяшшый анё атрастають 
задам г двум (Бил., Бич.). — Казлинёнак 
этат жыл у нас пашти гот. а патом у 
лес апустили (О.-К., Бич.). 

2. Детеныш домашней козы; козлё- 
нок. См. ЯМАНЁНОК. — Стариннае ся- 
мейскае название — “казлянёнак”. Эта уш 
(Мот., 


посли стали звать “яманёнак” 


Бич.). ы 

КОЗЛУХА [казлуха], -и, ж. Сам- 
ка дикого козла, косуля. См. ГУРАНИХА. 
— Дикии козы у нас, канешна, есь. Казлу- 
ха — бяз рох, казёл — с рами (Нов., 
Бич.). — Казлуха ателиваициа у самам 
кансэ мая — июни. Ана приносить па ад- 
наму-два казлёнку (Мот., Бич.). 

КОЗОНКИ [казанкй], -0в, мн. 
(ед. КОЗОНОК, -нка, м.). Суставы пальцев. 
То же, что и КОЗВОНКИ. — Казанки — эта 
костачки у пальцаф. У нас скажут: “Фсе 
казанки збил, пака слисарил” (Н. Жир., 
Тарб.). — Двизатиль ставил. фсе казанки’ 
збил (В. Жир., Тарб.). — Мизениц самый 
малинький, дальшэ визении, казёнии, а 
дальшэ ни помню чо-та. И на фсех казан- 
ки. У миня дак ани адиривинели так, што 
ничо ни слышат (Новодес., Кяхт.). — Па 
казанкам узнают число’ дней в месииэ 
(Бич., Бич.). — Рука жырам заплыла, аш 
казанкоф ни видать (Шарал., Мухор.). 

КОЗУЛЁНОК [кузулёнак], -нка, 
м. (мн. КОЗУЛЁНКИ, -ов.). То же, что и 
КОЗЛЕНЁНОК (в 1-м знач.). — Казль у нас 
распридиляюциа в названиях. Самиоф мы 
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КОЛДОВКА 


большэ завём зур@анами. Абычна ани 
рыжава ивета. Наварождиных казлят да 
читырёх-пити месицыф у нас называють 
кузулёнками. 4 таку пору лучшы ни на- 
падать на ниво, а. то мать ф таком 
случае можыт сама напасть на ахотника 
(Таш., Заигр.). 

КОКОШНИК [какошник], -а, м. 
Обряд. Головной убор невесты с дном 
овальной формы, расшитый золотыми и се- 
ребряными нитями (реже — стеклярусом и 
бисером). — Када дедку выдають замуш, 
адиють ей какошник, но тока бауатыи, у 
бедных-та ни було. Какошник блистяш- 
шый был, жолтый, пириливался, мати- 
рьялу стариннаву был, ня знай какову. Он 
упириди адали карона сматрелся. Мала- 
духа яво для украшення на свадьбу ади- 
вала (Б. Кун., Тарб.). — Какошник ади- 
вали на азолаву маладухе, када иё 
наряжали (Дес., Тарб.). — А от ка- 
кошник надивался [невесте] проста на 
кичку наверх. Он был пазалочиный такой, 
рашшытый, очинь красивый (Н. Брянь, 
Заигр.). — Какошник у нас [в Красночи- 
койском районе Читинской области] стик- 
лярусам, бисирам вышывали или ис парчи’ 
делали (Уд., Хор.), 

КОЛГОТА [калгата], -ы, ж. Не- 
одобр. Нестройный громкий говор; многого- 
лосый, беспорядочный громкий шум; гомон. 
То же, что и ГОЛГОТНЯ. — Калгата — аа- 
варить, залдеть (Шал., Тарб.). 

КОЛДОВКА [калдоука/калдоф- 
ка], -и, ж. Обряд. По суеверным представ- 
лениям: колдунья, ведьма. — А ежыли у 
каизо’ калдодка ни умират — вохлапинь 
паднимають, и ана памрёть (Хас., Хор.). 
— Калдофки раньшэ были: скатину пор- 
тють, заломы заломять, челавека спор- 
тюпть (В. Сутай, Мухор.). — Калдофки 
были. Как-та делали на хлибу, в узил за- 
вязывали хлеп, он и чирнел. Мы-та, ка- 


нешна. сами-та их ни видили, калдовак- 


КОЛЕСОК 


та етих, но слышать — слышали, што 
ани есь (Таш., Заигр.). 

КОЛЕСОК [калисбк |, -ска, м. Вид 
защелки на воротах, открывающейся пово- 
ротом кольца снаружи. — Калисок — эта 
така жа вот зашолка, тока эта за вирё- 
вачку, а тая — там падашол снаружы, 
калиио павирнул, ано’жоска крепиица, и 
варата‘аткрылись (Леон., Киж.). 

КОЛИ [кали], союз. Либо. — Кали 
дамой устафшыка привозять, кали ф 
иэркву визуть, казда рибёнка крестять 
(Мухор., Мухор.). , 

КОЛКОЛОЧКИ [калкалдчтн], -ов, 
мн. (ед. КОЛКОЛОЧЕК, -чка, м.). То же, 
чтои КОЛКОЛЬЦЫ. — Калкалочти меньшы, 
чем шыркуниы, и званчей звинят (Куйт., 
Тарб.). р 

КОЛКОЛЬЦЫ [калкальцы], -0в, 
мн. (ед. КОЛКОЛЕЦ, -льца, м.). Колоколь- 
чики. То же, что и КОЛКОЛОЧКИ; см. 
ШАРКУНЕЦ (во 2-м знач.). — Када свадьбу 
играют, лошать и ту наряжають — ду 
разрисована уся, ивиты ярти, калкальцы 
навёшаны. Быстра вдиш — звинят, душа’ 
радуициа (Н. Брянь, Заитр.). — На дуги 
навешають калкальцы, ани  звонють 
(Н. Заг., Мухор.). — Бывала, едуть на 
тройках жаних, нявеста, роитвинники, 
песню  пають,  калкальиы — звинять 
(Н.Брянь, Заигр.). — А на сиредний [в 
тройке] лошыди — ивиты и два-три кал- 
кальца. Фсе вдуть, радуюциа (Шарал., 
Мухор.). — На тройки у присяшных ла- 
шадей калкальиоф ни вешали, толька у 
сиредний (Куг., Мухор.). 

КОЛ(О) [кола] и [кал/кала/кла/ 
кыла], предл. с род. п. Около. — Пас- 
котина у нас кола леса была (С. Брянь, 
Заигр.). — Ну чо раньшы на кухни была? 
Пасудный шкап, посли бухветы адали 
стали, стулля были, табуретки кал ста- 
ла (Дес., Тарб.). — Раньшы мужык-та 
кухни ни касался, иво’ дела — на улисы, ва 
дваре. А хазяйка далжна у кухни кала 


печти абет яму варганить ды кармить 
яво (Бич., Бич.). — Баушка раньшы кла 
речти жыла. а таперь шыпка стара 
стала, сматреть за ей нада. \/от ана с 
нами и жывёть (Дес., Тарб.). — У нас кы- 
ла изркви свяшэник схаронин был... Кыла 
них там мауилки, а кыла мауилак ключ ха- 
рошый был (Ник., Мухор.). 

КОЛОДКА [калотка], -и, ж. По- 
перечная жердь в передней части саней, 
устанавливаемая для перевозки леса. — „Лес 
к калотке привяжым и дамой едим (Ка- 
лин., Мухор.). — Брёйна у сани к калотке 
закрепят, а калотка, ана асоба жырдина, 
паверх саней папирёк лажылась (Шарал., 
Мухор.). г 

КОЛОДОЧКА [калодачка], -и, ж. 
Обряд. Небольшой деревянный брусок с за- 
писью фамилии, имени, отчества, года рож- 
дения и года смерти, который клали на моги- 
лы старообрядцев. — Кристы раньшы ни 
ставили, делали калодачку — зот раж- 
дення, смерти. Помню. мама заварила: 
“Мене адну калодачку палошти, штоп 
мене на том свети лёхка хадить было” 
(Уд., Хор.). 

КОЛОС [колас], -а и -у, м.; собир. 
Отходы при обмолоте хлебных злаков (мел- 
кая солома, остатки колосьев и т.п.), идущие 
на корм скоту. Ср. ОЗАДЬЕ, ОТВЕЙКИ, ПО- 
ловня. — Кагда малотят зирно, ат ниво’ 
колас астаёциа (Мухор., Мухор.). — Ко- 
лас — эта где фсе зёрна сидять. и. как 
атмалотять, шалуха ад зирна’ астаёи- 
ца — тожа коласам называли. Раньшэ-та 
иво ф каласник складали, с коласу ме- 
шанку ладили (Шарал., Мухор.). — Колас 
у пуньке хранился, ис коласа мешалку 
делали (Ник., Мухор.). 

КОЛОСНИК [каласник], -а, м. 
1. Устар. Сарай для хранения мякины, со- 
ломы, обычно с земляным полом и без по- 
толка. То же, что и КОЛОСНИЦА (в 1-м 
знач.); см. ПУНЬКА (во 2-м знач.). — Раньшы 


жыли идиналична и колас хранили ф ка- 
ласниках (Бил., Бич.). — Каласник строи- 
ли каг дом: восимь на шэсть, но пол там 
был зимляной и паталка не была. Хранили 
в нём летний корм, мякину (Шарал., Му- 
хор.). 

2. Сарай для хранения сена; сеновал. 
То же, что и КОЛОСНИЦА (во 2-м знач.); см. 
ПУНЬКА (в 1-м знач.), СЕННИК. — Ф калас- 
никах сена диржали. Эта вроди как сёенник 
(Шнб.. Бич.). Е 

КОЛОСНИЦА [каласница], -ы, 
ж. 1. Устар. То же, что и КОЛОСНИК (в 1-м 
знач.). — Каласнима ране спицальна гля 
коласа была. У ней колас да висны хра- 
нился. Висной коням заваривали (Ник., 
Мухор.). 

2. То же, что и КОЛОСНИК (во 2-м 
знач.). — Каласница — для сена — алухая 
была, пол был. забрата назглуха. “Пунька” 
или “каласница” называли (Ник., Мухор.). 


КОЛОСОВАТЬ 


-сую, -суешь; несов., неперех. 1. Устар. Со- 


[каласавать], 


бирать в поле колосья, оставшиеся после 
уборки урожая. См. БУКСЫРИТЬ. — Каласа- 
вали раньшы, хадили, каласки сабирали. 
Накаласу иш 'пам сколь (Б. Кун., Гарб.). 

2. Перен. Жить на содержании у 
кого-л. — Штяс балею, нииё делать ни 
магу, каласую кала них, дитей. А раньшы- 
та каласавали. каласки сабирали (Шал., 
Тарб.). р 

КОЛОСЯНКИ [каласянки/кала- 
сянти], -нок, мн. (ед. КОЛОСЯНКА, -и, ж.). 
Устар. Ряд брусьев или жердей в риге, на 
которых сушились снопы; колосники. — В 
рыум хлеп сушыли. Эта баня форминая, 
тапили иё. Снапы ставили на масть та- 
ки, “каласянки” завуциа. Тапили. штоп 
снапы скарей высахли (Б. Кун., Тарб.). 

КОЛОТ [колат | -а, м. Орудие кед- 
рового промысла: деревянный молот или ду- 
бинка, которыми бьют по кедру, чтобы сбить 


с него шишки. То же, что и КОЛОТУШКА;: см. 
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КОЛОТЬЯ 


БАРИК, БИТОК' (во 2-м знач.); ср. ЧЕКМАРЬ. 
— Колат тижолый. Иво бируть и нисуть 
па пирименки. Дайдуть и 2 диревьям 
абычна присланяють, штоп видна была 
издали. Па кидрини пабьють, патом па- 
ставють и сабирають (Б. Кун., Тарб.). 
— Колат, у ниво чурка килаграм на пиди- 
сят, ручка метра три, и бьют шышку — 
траём держут иво (Б. Кун., Тарб.). 

о Идти накоблот, См. ИДТИ. 

КОЛОТИ [колати], -ей, мн. Вос- 
паление легких. То же, что и КОЛбТЬЯ (в 
1-м знач.). — А посля кризьбин радитили 
думали, што колати (васпалённе ета) 
патхватили, харашо, успели акристить 
(Шарал., Мухор.). — У дятей колати 
были. умирали. Спина синвит с колатий, 
эта лёукии-та ни дышуть (Мухор., Му- 
хор.). > 

КОЛОТОВНИК [калатовник], -а, 
м. 1. Кедровый лес, состоящий из молодых 
тонких деревьев, с которых можно сбивать 
шишки с помощью колота, не влезая на них. 
Ср. ГАЁК (в 1-м знач.), ДУБАС (во 2-м 
знач.), КЕДРАЧ. — У калатовните шышку 
бьють. колатам збивають, патаму’ так 
называють (Мухор., Мухор.). — Выбирут 
калатойник бравый и бьють (Нов., Бич.). 

2. Отдельное дерево колотовннка. 
Ср. ДУБАС (в 1-м знач.), КЕДРА, КЕДРИНА. 
— Калатойник — маладой кедр так назы- 
ваиица. Па няму колатам бьють. шышку 
збивають (Дес., Тарб.). 

КОЛОТУШКА [калатушка], -и, 
ж. То же, что и КОЛОТ. — Калатушкай 
збивають шышку. С маладова кедра — у 
три ахвата — иё так проста ни вазьмёш 
(Б. Кун., Тарб.). 

КОЛОТЬЯ [калотти/калоття], -ей, 
мн. 1.То же, что и КОЛОТИ. — У нас у 
прошлам убди карова забалела чо-та, да 
мы яё забили. Дак у ниё калотти ака- 
залась — у лёуких-та усе пачирнели 
(Калин., Мухор.). 


КОЛОША 


См. БоОЛЯТОК. 


— Раньшы ишо и калоття були. Жавот 


2. Аппендицит. 


как схватить, сколить. он напухнить и 
балит шыпка. Ета шас апиндицыт. Вот 
ат няво мноуи и умирали (Б. Кун., Тарб.). 

КОЛОША [калоша], -и, ж. Шта- 
нина. См. ГАЧА. — Кагда шыли шаравары, 
между калошами — эта штанина па-на- 
шэму — делали читырёхугольную фстаф- 
ку, ластавицу (Гаш. Мухор.). — Для 
штаноф-та калошы сашьёш и ачкар. Ач- 
кар — эта поис, а унизу’ — зта и есь 
две калошы. Вот и брюти (Шиб., Бич.). 
— Длинны калошы па грязе балтаюица 
(Куйт., Тарб.). р 

КОЛПАК [калпак], -а, м. 1. Муж- 
ской головной убор, изготовленный из вой- 
лока, имеет форму шляпы. — Ну. калпаки 
каки были. Высоки, прямы, шот как 
шляпа примерна, тока бис палей. Шшыты 
были ш шэрси катанай, авечай, тока яво’ 
адивали (Б. Кун., Тарб.). — 3 баранняй 
шэрси катали калпати. Их раньшы му- 
жути шыпка насили (Бич., Бич.). — Кал- 
пак из войлака ладили, он пад вит шляпы, 
паля толька кароткии (Мухор., Му- 
хор.). — Калпак был из баранняй шэрсти, 
пад вит шляпы. Магла быть с палями и 
магла быть бис палей (Шарал., Мухор.). 

2. Осиное гнездо. — Я в лису чуть 
калпак залавой ни снисла.. Он ниска висел. 
Калпак-та? Ды круглый такой, серый, в 
нём осы жывут (В. Жир., Тарб.). 

3. Деталь 


втулка (гайка или цилиндр), надеваемая на 


телеги: металлическая 
конец оси поверх шайбы (отоса) для ее за- 
крепления. — Калпак на канец аси у ти- 
леги на жалезнам хаду надиёица, атосину 
держыт (Ник., Мухор.). — Калпак ишо’ 
накручиваиииа на атос сверьху, если атос 
биз ризьбы. Атос ни саскочит тада (Ник., 
Мухор.). В 

КОЛЫБАЛКА [калыбалка], -и. 


ж. Колыбель. См. ЗЫБКА. — Раньшы ка- 
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лыбалку-та на крюх вешали и качали 
тама маладёнца (Шарал., Мухор.). 
КОЛЫБАТЬСЯ 


-аюсь, -аешься; несов. 1. Качаться, коле- 


[калыбацца], 
баться — „Астрадонка-та калыбалась, 
таво’ алиди пиривирнёииа и усе в ваде 
акажымся (Калин., Мухор.). 

2. Перен. Сомневаться, колебаться. 
— Он усё калыбаициа. ухадить аттэда 
или нет. Калыбаициа — калышыциа: ни 
то, ни сё видёть сибя (Калин., Мухор.). 

КОЛЬЧУШКА [кальчушка], -и, 
ж. Небольшой деревянный брусок. — Биз 
мужа плоха, вон дырку забить некаму. 
Палати убрали рибята, а дыра асталась. 
Туды бы кальчушку забить нада. эта бру- 
сок ровнинький, кальчушка (Куйт., Тарб.). 

// Деревянный брусок, которым 
терли с песком полы в доме. — Кальчушка 
— проста кальчушка вот такая. Жьде- 
лана жь дерива. Ана так с палена вот, 
каротинькую жьделаим и ей шоркаиш 
(М.-Тала, Заигр.). — Палыь писком шорка- 
ли, аж жар уарить. Кальчушки тати 
зделають, нам на калёнки паставять. 
Дедушка зделат нам, бывала: “Шоркай- 
ти!” (Таш., Заигр.) 

КОМАБРЬ [камарь}], -я, м. Комар. 
Си:аае. — Камарь упиваициа у тела, у 
яво’хобат есь. Он тела пранзить и ма- 
ментам набярёть крой аж большэ сваёй 
тушы (Мот., Бич.). — “Камар” таперь 
'ложы заварим, но нашэ сямейскае слова — 
“камарь” (Мот., Бич.). — Камарь, аднака, 
посли Питрова дня сильна литать начи- 
наить (Куйт., Тарб.). — На насу камаря’ 
прихлопнула. Уш сьели, усю’кроф выпили 
(Шарал., Мухор.). , 

КОМОМ-ЛОМОМ. © Идти кб- 
мом-лбмом. См. ИДТИ. 

КОМЯГА [камяга/камяуа], -и, ж.; 
м. и ж. 1. ж. Выдолбленное из цельного 
ствола дерева длинное корыто для кормле- 
ния и поения домашнего скота (обычно ло- 
Ср. вясли. 


шадей). Ане [комяги] 


КОНЁК 


бальшыи, метра на три, с иэльнава дерива 
выдалблины, с лисины абычна. Ане 
длинны, с круглым дном, их на землю 
пряма ставили, чурками патпирали, штоп 
ни кринились. Для каней тока: вады ли, 
кармить ли (Б.Кун., Тарб.). — Камязи 
длинны у нас таки были, внутри выскри- 
баны. Ис иэльнай дривисины, чириз весь 
двор. Кони пыли у ней (В. Саян., Тарб.). 
— Камя а с излава дерива далбили, патом 
лашадей кармили (В. Саян., Тарб.). — Ой 
чо добрыи камязи были, ската’ паили из 
ых. Ани з дерива выдалблины, как карыта 
(Дес., Тарб.). 

2. м. и ж. Перен. Пренебр. О тол- 
стом, неуклюжем, неповоротливом человеке. 
Ср. ГАНДЫБА (во 2-м знач.), кАК ПыХ. — У 
нас Лёни систра, ана изнтир двацать — 
ужас, камяза (Дес., Тарб.). — Как камяза 


(Дес., 


Тарб.). — Ну, камяза! Пашла грахатать, 


свякрофь-та сйная, талстуха 
фсё пиридавиш (Шал., Гарб.). — Камяуай 
называли раньшы шыпка толсту бабу 
(Шарал., Мухор.). 

КОНАТЬ [канать}], -аю, -аешь; не- 
сов., перех. и без доп. Неодобр. 1. Надо- 
едать. — Чо. бапка, дилить пайку или 
нет? [спрашивает дед в третий раз] 

— Вали, дили! Каво’ канаиш?! 
(Шал., Тарб.). 

2. Надоедливо просить о чем-л., 
ныть; канючить. См. ВЯКАТЬ; ср. ВЫ- 
КАНЫВАТЬ, ДОСАЖАТЬ. — “Ну мо-ожна 
пайти в магазин? Ну да-ай шакалатку”, 
— (Сирёжа заварит, канаит (Б. Кун., 
Тарб.). — Дети жы чо-та станут пра- 
сить, крикниш на их: “Бис тибе жы 
некагда, ни канай!" (Б. Кун., Тарб.) 

КОНАТЬСЯ [канацца], 


-аешься; несов. Испытывать большое горе, 


-аюсь, 


страдать; убиваться. См. ТОШНОВАТЬ (во 

2-м знач.). — Брось канацца, фсё равно иво’ 

из мазилы ни вирнёш (Мухор., Мухор.). 
КОНДОВКА [кандоука/кандоф- 


ка], -и, ж. Бита для игры в бабки. См. БА- 


ДАХ (в 5-м знач.). — Раньша наставють 
этих бабак, кандодки были — палки та- 
кии, пападёш ей в бапки, свалиш, апять 
кандойку кидаиш. Ана адна, нима другой 


(Мих., Киж.). ы 

КОНДЫЛЯТЬ [кандылять], -яю, 
-яешь; несов.; ДОКОНДЫЛЯТЬ, -яю, -яешь; 
сов. неперех. 1. Жромать, ковылять. — Х ра- 
мой — ой! — кандыляить, насилу дакан- 
дылял (Б. Кун., Тарб.). 

2. Идти с трудом, через силу. Ср. 
БРЁДАТЬ. — Кандылять — вли-вли итти, 
ужзэ устал, далико итти (Б. Кун., Тарб.). 

— Иди! 

— Ау! Хадьба аж да школы! Кан- 
дылять-та! (Шал., Тарб.). 

КОНДЫРЬ —[кандырь/кондарь/ 
кондырь], -я и -я, м. 1. Козырек у головного 
убора (фуражки, кепки). — Кандырь у хву- 
рашти унутри картоннай (Куйт., Тарб.). 
— А чо ж, бис кандыря хвураштю ни но- 
сим (Унэг., Заигр.). 

2. Выступающая вперед часть кич- 
ки, сшитая из сложенной в несколько сло- 
еви простеганной грубой ткани. См. ОБ- 
РУЧОК (в 1-м знач.). — Кондырь у кички 
тарчит, сямейская кичка такая, асобе 
(Шарал., Мухор.). 

3. Спинка кровати. — Ап кандырфь у 
кравати ударилась (Н. Заг., Мухор.). 
— На палати штобы лофка залесть, 
фставали на кондарь кравати. К равать- 
та для тавои ставили пат палати — па- 
лати-та высако (В. Жир., Тарб.). 

// Спинка железной кровати, укра- 
шенная железными шарами. — Багата жы- 
вут — кравати-та с кандырями, на кан- 
дырях занавеска з бахтармой (Тарб., 
Тарб.). 

КОНЕК [канёк], -нька, м. Бревно с 
выдолбленным желобом, покрывающее кон- 
цы досок и стропил крыши дома; гребень 
крыши. См. ОХЛУПЕНЬ. — Канёк — эта 


стык, бривно' клали, штоп вада с крышы 


КОНЁЧИКИ 


на чирдак ни прасачилась. Типерь з дасок 
скалачивают (Дес., Тарб.). — На доми- 
та, на крышы самой, канёк — эта тот- 
та самый и есть: охлапинь али как ишо? 
Дости на иво’ вопшым прибьють и кроють 
крышу (В. Саян., Тарб.). 

КОНЁЧИКИ [канёчики]. -ков, мн. 
(ед. КОНЁЧИК, -а, м.). Подушечки паль- 
цев. См. МЯКУШКИ. — Пальцы сами излы 
астались, а канёчики размижжулила. От, 
какая страсть Божыя! (Шарал., Мухор.). 

КОНИНЫЙ [(каниный], -ая, -ое. 
Относящийся к коню; конский. — Каней 
жы, канешна, прадавали, мяняли на мяса 
друшм людям, но сами сямейстии ка- 
ниный мяса ня ели (Нов., Бич.). — С валос 
каниных моршни плили, штоп мяхка ха- 
дить, штоп зверь ни слыхал (Таш., За- 
игр.). 

КОНОПЛЁ [коноплё], -я, ср. Ко- 
нопля посевная. СаппаЫ$ зайуа. См. СЕМЯ (в 
1-м знач.). — Канаплё раньшэ свили, из 
ниво симинной масла делали (Шарал., Му- 
хор.). — Канаплё свють — замашки-тпа 
ране убирають. в ыюле—августе... Канап- 
лё ф синтибре с карнями выдернуть и на 
ток. Аб малотють и в шазира. Там на на- 
стиле мочациа. Атмякнуть. а как вы- 
сахла — в мялку. Пакля палучаиииа. с ние 
нитки сучат, вирёфки вьють. С канапля 
ишоб’ семя, зирно, абмалачивають, масла 
делають (Ник., Мухор.). — С канапля ви- 
рёфки делали, пляли, упатрибляли семя. 
масла с явод делали (Дес., Тарб.). 

КОНОСТАС [канастас], 
Полка с иконами в переднем углу избы у се- 
мейских. То же, что и ИКОНОСТАВ; см. 
БОГУШКА (в 3-м знач.). — А шот пауля- 
дити — канастас. Типерь кажный молии- 


-а, м. 


ца, маладой али старый (Дес., Тарб.). 
КОНЦЕРТЩИК 


-а, м. Осудит., ирон. Пьяница, дебошир. 


[канцэршык], 


Ср. БАСТАТ. — Зятёк у миня ой пьёть! 
Каниэршык! (Дес., Тарб.) 
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КОНЧАТЬ. 1. Сов. к КАНЧИВАТЬ 
(в 1-м знач.). См. ЗАБИТЬ. 

2. Сов. к КАНЧИВАТЬ (во 2-м 
знач.). То же, что и ПОКОНЧАТЬ (в 1-м 
знач.); см. РЕШИТЬ, УНИСТОЖИТЬ: ср. 
ЗАМЕРТВИТЬ. 

3. Убить. См. ПРИПШИТЬ. — Сам 
слышал, как он рявел: “Припшыть, кан- 
чать иво нала!" (Калин., Мухор.). 
погубить 


4. Уничтожить, что-л. 


— Калхос канчали. Чо-гпа глиперь будит? 
(Шарал., Мухор.) 

5. Повредить; испортить. То же, что 
и ПОКОНЧАТЬ (во 2-м знач.), ПОКОНЧИТЬ; 
см. ПОХИТИТЬ. — Конь кусанул. усю’ руку 
канчал (Калин., Мухор.). — Машыну кан- 
чал усю. Таперь римантируит (Гаш., Му- 
хор.). 

// Оказать пагубное, тлетворное 
влияние. — Канчала мне парня. нивеска- 
та. Пьёть ана, и он рядам спыася сайсём 
(Шарал., Мухор.). 

КОНЧАТЬСЯ [канчацца], -аюсь, 
-аешься; несов. и сов. 1. несов. и сов. Уми- 
рать (умереть). См. ПРИБРАТЬСЯ. — Хто 
памагал мала дела. а хто вапше ничо’ ни 
дасть. 3 золаду канчались ф тое время 
(Калин., Мухор.). — Сколь людей ат вос- 
пы этай канчалась (Ник., Мухор.). 

// Издохнуть (о животных). -- Иш- 
шо имвим чатыри галавы бальных свиней: 
три кабана и чушку. Шэсь парасёнкай у 
ей. Ана восимь принясла, два канчались 
(Бич., Бич.). 

2. сов. Утратиться, исчезнуть, про- 
пасть. — Зрение канчалась куды-та. была 
нармальна (Шарал., Мухор.). 

КОНЧИН [канчин], -а, м. Конец 
чего-л. — Ут эта я сама плила паяску. 
Тут начин. а тут канчин — заканчи- 
валась тут. У так надивали на кичку 
(М.-Тала, Заигр.). 

КОНЬ. 0 Садиться на белого коня 
См. САДИТЬСЯ. 


КОПЫЛОМ 


й 
КОНЬКИ [каньки], -ов, мн. (ед. 
КОНЕК, -нька). Небольшие пряники в виде 
фигурки коня. — Каньки — эта пряники 
тати были, как кони малиньки бутта. 
Вот слатки-та! Сичас ба павла (Дес., 
Тарб.). — А ишшо. бывала, падём диф- 
чонки канькоф набирём. Из белай мути, 
бальшыя. пряма настаяшый конь: садись, 
паижжай! (М.-Тала, Заигр.) — Канёк — 
уот как пиражок заварачиваш и па краю 
разрезы делаш, штоп на каня малеёнька 
пахадил. Ну, эта хто как хочит, можна с 
вареннем унутри (Ст. Заг., Мухор.). 

// Жестяные формочки для выпечки 
печенья в виде фигурки коня. — Каньки — 
эта тати жыстяны формачти. С ых ка- 
нёчки палучались. Кони тати’ малиньки, 
пичинюшти (М.-Тала, Заигр.). 

КОНЮЩШИТЬ [канюшыть/каню- 
шыть], -шу и -шу, -шишь и -шишь; несов., 
неперех. Работать конюхом, ухаживать 
за лошадьми. — Я в вайну канюшыла. 
Раньшы усё на конех делали (Ник., Му- 
хор.). — У нас батька канющыл шэсь лет. 
Он, бувала, усё заварел: “Пайду стаяла’ 
(Нов., Бич.). — В дефках-та 


я. бывала. визде успела паработать. Ишо’ 


чистить” 


два года канюшыла. Я их на Алтаи пасла, 
коний-та (В. Жир., Тарб.). — Ноч каню- 
шу. день севалку таскаю — уот ра- 
ботали-та, трудились (Шарал., Мухор.). 

КОНЮШНИК [канюшник | -а, м. 
Постройка в виде навеса со стойлами для 
лошадей, находящаяся на крестьянской 
усадьбе. — Где стаяла для каней были, 
эта и есь канющшник. Памяиииэння-та 
списияльнава ня строили, а так — навес 
ад дажжа ли, ат снегу делали (Бил., Бич.). 

КОПАЛУХА [капалуха], -и, ж. 
Самка глухаря. — Я раньшы бальшой 
ахотник был. Бувала, пайду' в лис слапиы 
сматреть, а тама фсигда пашти капалухи 
были. Эта самти глухаря, ани глупы та- 
ти. шот и пападають ф слапцы (Шарал., 
Мухор.). 


е 

КОПАНИЦА [капанйца], -ы, ж. 
Инструмент для рыхления земли с изогну- 
тыми зубьями, похожий на мотыгу. Ср. 
ОГРЕБАЛКА, ЦАРАПУЛЬКА. — Капанииа бы- 
ла, землю рыхлить, ана как тяпка, толька 
з зубьями загнутыми (Калин., Мухор.). 
— Работали руками, капаницы были. Ана 
зделана как рычажок, с крючком адали, 
рыхлили ей ли чо (Дес., Тарб.). 

КОПЕЁК [капиёк], -ейка, м. Тра- 
вянистое растение желтушник левкойный. 
Егузипши сВенапфоез [.. См. СЕРДЕЧНАЯ 
ТРАВА, СЕРДЕЧНИК. — Вот стат капиёк 
при болях ф сериэ приминяють. Он-та сам 
жолтиньтий, с ивиточками, с разриз- 
ными листочками (Н. Заг., Мухор.). — У 
капийка нивысотий коринь, цвиточик 
жолтиньтий, а кады он асыпица, то сир- 
дешкам палучаицица (Шарал., Мухор.). 

КОПОРУЛЬКА [капарулька], -и, 
ж. То же, что и КОПОРУЛЯ (в 1-м знач.). 
— Сарану. картошку — эта капаруль- 
ками па осини выкапывали. Эта палка та- 
кая. ей и капали (Б. Кун., Тарб.). 

КОПОРУЛЯ [капаруля], -и, ж. 
1. Лопатка для подкапывания картофеля 
(обычно деревянная). То же, что и КОПО- 
РУЛЬКА. — Капаруля — лапатка, на канцу’ 
завастрённая, апчешынная, ею картошку 
паткапывают (Шарал., Мухор.). — Капа- 
рулю зделаиш з достачти, и ана’ как ла- 
патачка палучациа (Бич., Бич.). 

2. Устар. Разновидность сохи с дву- 
мя железными лемехами. Ср. КРАСУЛЬКА, 
ОРАЛКА. — Капаруля — саха старинная, 
сашники у ей двайныи (Гаш., Мухор.). 

КОПОТКО [копатка], безл. в 
знач. сказ. Хлопотно, тяжело. — Копатка 
на руках круг’ эти вязать, руки при- 


стають, ой копатка (Калин., Мухор.). 


я 

КОПЫЛОМ [капылом], нареч. 
Кубарем. — Вот я и пакатилась ат- 
тедава капылом, как пирикати-поли 


(Шарал., Мухор.). 


КОРАЛЁК 


КОРАЛЁК [каралёк], -лька, м. 
(мн. КОРАЛЬКИ, -льков). Бусина. Ср. 
МАРЖАН, ХРУШКА. — Ох, уот каралёк ура- 
нила и ни вижу, аде он (Шарал., Мухор.). 
— Вот у миня маниста, ана с каралькоф 
таких, ани янтарны. Их ат зоба носють, 
памазаеть (Ник., Мухор.). — Каральки, 
ани разных святоф мозуть быть в бусах, 
манистах (Шарал., Мухор.). — Вот та- 
тии каральти хруштии, чо бравыи — би- 
рязли у кад есь (Ник., Мухор.). 

КОРЕНУШКА [каринушка /каря- 
нушка], -и, ж. Выдолбленная из дерева не- 
большая миска, которую обычно брали с со- 
бой при работе на поле. — Каринушку 
делали з диривяшычик, дерива ф сирётки 
выдалбливали. Их дажэ с ручичкам де- 
лали. Каринушку на паля брали, ели с ей 
фсячину, чай пили (О.-К., Бич.). — Ты 
карянушку-та узял? (Бич., Бич.). 


КОРЕНЬ 


(коринь], кбрня, м. 
1. Ножка гриба. См. ЧЕРЕНЬ (во 2-м знач.). 
— Билянки — ета пустой коринь, а 


шляпка краснаватая. на рыжык пахожа, 
рибитишки путают дажы с рыжыкам. 
Ношка пустая, высокинькая, и ани ломкии 
да ломкии, крошыциа сильна. На апушки 
растут, типлоб’ любят, на солнушки си- 
дят (Калин., Мухор.). 

2. Часть обода деревянного колеса, 
держащая одну или две спицы. — У калисе. 
десять спии — и десять карней. Кажын 
коринь держыт спицу. Ён с аднэй стараны 
палукрузлый, с унутри — прямой (Ша- 
рал., Мухор.). — У коринь две спицы 
удёлываюциа, обат ис пити карней, ко- 
ринь у коринь (Ник. Мухор.). 

КОРЖАК' [каржёк], -, м. Тонкий 
соленый хлебец из пресного теста. — Мы пяк- 
Эта 


Тонинька-тонинька катали пресный тес- 


ли  каржаки. ч0-та хлебный. 

та, патом пасалиш, на лапату и — 

хоп! — у печку (Б. Кун., Тарб.). 
КОРЖАК' [каржак], -&, м. Пе- 


рен. Осудит., презр. Скупой, жадный чело- 
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век. Ср. КОРЫСТА. — Каржак дали скупой. 

И узварели, и штяс уаворють: “Как кар- 

жак зажался" (Б. Кун., Тарб.). 
КОРИЧЛЕВЫЙ 


-ая, -ое. Коричневый. — У миня’ каричли- 


[каричливый |, 


вая краска была, шот я ею пол пакрасила 
(Б. Кун., Тарб.). — Парёнки делали вмес- 
та сладасти. Вот вазмёш печку русскую 
истопиш, брукву туды накатаиш и за- 
слонку алинай замажыш. Ана там сутки 
лижыт, патом аткрываиш. Ана карич- 
ливая такая, как павидла, и сластит 
(Таш., Заигр.). 

КОРОБКА [каропка], -и, ж. Боль- 
шая корзина, сплетенная из прутьев тальни- 
ка, иногда с крышкой. Используется для 
хранения лука, при копке картофеля, сборе 
грибов и т. п. Ср. ПЕСТЕРЬ. — Каропти с 
прутьиф были, разлатыи. ни то шта 
прямыи. Грыбы в их сабирали (Дес., 
Тарб.). — У нас там така штука [пока- 
зывает] “каропка” называииа, а сюды при- 
ехала, их карзинами или лукошками назы- 
вають, а тожа грибы [собирают] да кар- 
тошку у их капают (Н. Заг., Мухор.). 
— У каропках картошку трусили, лук ишо' 
на зиму хранили (Дес., Тарб.). — Ф ка- 
ропках хоть чо складали, хоть лук, хоть в 
лес с имя шли (Дес., Тарб.). 

КОРОВИНА [каровина], -ы, ж. 
Шкура коровы или быка. — Пимы ис ти- 
лятины или каровины шыли, и с мехам 
умести. А с афчины мала делали — ана 
ни ноская (Калин., Мухор.). 

КОРОВОД [каравот|, -а, м. Хоро- 
вод. То же, чтои КОРОГОД. — Раньшы-та 
мы шыпка брава жыли. Бывала, рибятами 
безали на лужайти празднити сматреть. 
а хто старшы, те караводы водють, песни 
пають, пляшуть да на зармошти играють 
(Н. Брянь, Заигр.). 

КОРОВЯК [каравяк], -А и -у, м. 
Коровий навоз. Ср. НАЗЁМ, СВИНЯЧКА. 
— Аргал — сухой каравяк. Им тапили пе- 
чи и каг дымакур (Шиб., Бич.). 


КОРОГОД [карагбт], -а, м. То же, 
что и КОРОВбД. — На Троицу дейти наря- 
жались у сарахваны с лендами, парни 
тожа чо панавёи адявали: паяса, рубахи. 
Карагоды вадили на заре, к вёечару — па 
дамам (Дес., Тарб.). — Карагот — зна- 
чить харавот. Ходють, гаварят, карагот 
водють. Мы, бывала, на Троицу карагот 
вадили (Калин., Мухор.). 

КОРОГОДИТЬСЯ [карагодицца], 
-гожусь, -годишься; несов. Водить хоровод. 
— На Троицу карагодюциа фкрук бирёски и 
песни пають (Н. Заг., Мухор.). 

КОРОМ [корам], -а, м. Пища жи- 
вотных; корм. — Корам закладали у ла- 
ханку для свиней (Ник., Мухор.). — Ко- 
рама блуднику [медведю] ни хватаит, к 
каням патхадил (Шал., Тарб.). 

КОРОМЫСЛО [карамысла], -а, 
ср. 1. Постромочный валек. — Карамысла в 
упряжы бываит. Он из дерива, круглый, 
папирёк балтаиица и за ниво пастаронки 
крепяициа (Алт., Бич.). 

2. Созвездие Большой Медведицы. 
См. ковш. — Карамысла — эта кауда сем 
звёст — читыри вмёсти, три падале 
(С. Брянь, Заигр.). 

3. Созвездие Ориона. См. КИЧИГИ. 
— Мы, бывала, с ей дружыли, дружыли. 
Тока Карамысла пакажыица на неби, так 
ейна мамка выходит ды зауанят иё дамой. 
А мужыки, бывала, дасидят тожа, патом 
спахватяциа, каг дамой итти, а мы им, 
бывала, скажым: “Дак па Карамыслу 
выйдити" (В. Жир., Тарб.). — Ежыли ку- 
ды  сабираюциа, дак беуають на Кара- 
мысла смотрють, штоп ни праспать 
(Бич., Бич.). — А вот када ясная ноч — 
Карамысла, три звязды. Три звязды туда’ 
и три сюда. Раньшы часой не была. И убот 
Карамысла вайдёть, и тауда люди ус- 
тають (Мих., Киж.). — Сазвездии знаю, 
Карамысла называициа. Ну вот када’ за 


вадой идёш, то вёдра на карамысли, и 
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КОРЧИТЬ 


звёзды таг жа, читыри штуки (Куйт., 
Тарб.). , 

КОРЧАГА [карчага], -и, ж. 1. Ус- 
тар. Большой глиняный сосуд с отверстием 
у дна для приготовления и хранения различ- 
ных напитков. — На маёй памяти были 
раньшы карчази глиняны для квасу. Ани 
типа бальшых заршкой, крышка диря- 
вянна, на баку унизу дырка. Дырку 
колышкам затыкали (Бич., Бич.). — Кар- 
чаза из глины, видра на палтара-два, вни- 
зу дырка. Сусла варили в ей. Ярицу пра- 
рашшывают, сушут, патом в ручных 
мельницах растирают. Стряпыют ни- 
бальшы липёшки и ф карчази выкладают. 
Патом заливают вадой, закупуривают, 
ставют ф тёпла места, на плиту. Ярииа 
рассаладиица. Сусла станит густо, фкус- 
на, как квас. Пьют с погриба (Петр., Бич.). 
— Карчага — бачонак улиняный видра на 
два. В ей раньшэ квас делали (Н. Заг., 
Мухор.). 

2. Рыболовная снасть в виде круглой 
узкой корзины с воронкообразным отвер- 
стием, сплетенной из прутьев. То же, что и 
КОРЧАЖКА. — Карчази плили с пруттиф. 
Замаску туды паложуть и ловють ей чи- 
бачкоф (О.-К., Бич.). 

3. Сучковатое бревно, полено. — Кар- 
чауа — бривно такои, с сучками, иво’ ни 
примёнии., ни расколиш никуды и ничо’ 
(Куйт., 'Тарб.). , 

КОРЧАЖКА [карчашка], -и, ж. 
То же, что и КОРЧАГА (во 2-м знач.). — Кар- 
чашки плятут с пруттиф. Метра длина. 
Вроди банки ана, така в дырах уся. рыбу 
лавить (Дес., Тарб.). 

КОРЧИНА [карчина], -ы, ж. Вы- 
корчеванный пень. — Залок драли: карчину 
патизпят и утаскивают (Шарал., Му- 
хор.). , 

КОРЧИТЬ [карчить], -чу, -чишь; 
несов., перех. Корчевать. — Срубить, пат- 


р й р > 
капаить энту карчину и карчить: и за- 


КОРЫМКА 


цапляить, и ташшыть той пень (Ник,, 
Мухор.). р 

КОРЫМКА [карымка], 
1. То же, что и КОРЫНКА. — Карымку зди- 
ри з дерива, дор драть будим (Мухор., 


-и, ж. 


Мухор.). 

2. Обряд. Кусок коры, прибиваемый 
на стену и завешиваемый белым полотенцем 
в знак недовольства приданым невестки. 
— Свёкр так ы пазорил сваю’ нивескиу: па- 
весит карымку на стену заместа зерка- 
ла — вот ы пазор (Н. Заг., Мухор.). — Уот 
приходить нявеска у дом, а на стине ка- 
рымка пат палатениам — значить мала 
приданава дали (Мухор., Мухор.). 

КОРЫНКА [карынка], 
Древесная кора. То же, что и КОРЫМКА (в 


-и, ж. 
1-м знач.). — Карынка — эта з дерива ка- 
ра. Плашки таки. Карынки са свитляками 
в лису надирём, дамой принисём (В. Саян., 
Тарб.). р 

КОРЫСТА [карыста], -ы, м. и ж. 
Осудит., презр. Корыстолюбивый человек. 
Ср. коРжАк’. — Да ана карыста, ничо’ 
проста так ни зделат. Езли ей вьпадна, 
значит, усё зделат, а езли нет — ни да- 
просишся. хоть кастьми ляи4 (Н. Брянь, 
Заигр.). , 

КОРЮХА [карюха], -и, ж. Оспа. 
— Карюха-та у ниво фсё выкливала, да жа 
глаза задела. Сичас оспай эта называють 
(Мих., Киж.). 

КОСА". © Бить кбсу. См. БИТЬ. 

КОСА*" [касё], -ы, ж. Обряд. Ук- 
рашение, сшитое из атласных лент, которое 
вплетается в косу невесты в момент сватов- 
ства и убирается перед обрядом надевания 
кички. — Как сасватали дейку-та, ей касу’ 
адивають. Касу тока сасватана дефка 
носить. Ента украшэння тако’у касу уп- 
лятаиица, а шшыта из ленд атласных. 
Када у дом заходють, нявесту у куть за- 
вядуть и начинають касу заплятать 
(Б. Кун., Тарб.). — Ешо в мамент сва- 
тафства дейке косу пляли брау: брали 


214 


многа атласных лент фсяких разных и 
пляли косу из них, а патом эту косу из 
ленты фплятали дейке ф косу (Куйт., 
Тарб.). , 

КОСА‘. © Выкупать косу. См. ВЫ- 
КУПАТЬ. 

Ф Продавать косу. 
ВАТЬ. 

Ф Рядиться за косу. См. РЯДИТЬ- 


См. ПРОДА- 


СЯ. х 

КОСАРИ [касари | -ей, мн. 1. Изог- 
нутые перышки селезня, гуся, тетерева, ко- 
торыми оторачивали снизу пояску. См. КУ- 
ЧЕРИ (во 2-м знач.). — Ат селизня касари 
бирут, как каса заучуты, чорны, бравы, их 
на кичку толька стяуають. Пяро’ з заду 
брали у селизня, а пад бальшыми ане ф пу- 
ху ядуть, нибрава (В. Жир., Гарб.). 

2. Рисунок на ткани в виде крупных 
овальных пятен (“в огурцы”). — Рубаха с 
касарями у бауатых парней была. Тавар 
расписывають, красють, весь как ф питу- 
хах. Яркий фсякий: багульный, сараный, 
синяй. На сициэ аль штапики были касари’ 
(В. Жир., Тарб.). 

3. Полосы, пятна на чем-л. — Вот, 
бывала, уаварят: "Глиди-ка, ана билила 
паталок, касарей нааставляла” (В. Жир., 
Тарб.). — Вот, например, моим окна-та, 
дак штоп фсё спадрят, спадрят, штоп 
бис касарей. Касари — дак ета пятны 
(В. Жир., Тарб.). 

КОСАЧ [касач], -а, м. Драчливый 
петух. — Внучок мой дедушки на Пабеду 
[праздник День Победы] пятуха падарил, 
а он касачом вырас, драчливый биз меры и 
на людей кидаициа (Шарал., Мухор.). 

КОСИЦА [касица], -ы, ж. Боковая 
часть черепа от уха до лба; висок. — Ая 
увидала иво’да зауаласила, а тут митси- 
стра прибижала, чо-та панюхать мне да- 
ла, касицы мне натёрла чем-та (Мухор., 


Мухор.). , 
КОСКА [коска], -и, ж. Заплетенные 
волосы, коса у женщины, девочки. — Ёэн- 
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КОСОПЛЁТКА 


щинам паложына две коски заплятать 
(В. Жир., Тарб.). 

// Небольшая коса. — Коску за- 
плятать абычна малинькую, пра диф- 
чонак раварять (В. Жир., Тарб.). 

КОСМАТКА [касматка], -и, ж. 
Неодобр.. презр. Неряшливая, 
То же, что и КОСМАТУХА, 
КОСМУХА; ср. БАМЛАК (в 3-м знач.), 
БУКУШКА (в 3-м знач.), КУЛЁМА' (во 2-м 
знач.), КУМУХА (в 3-м знач.), МАЗУЛЯ (в 


1-м знач.). — Да ить касматка-та вента 


косматая 


женщина. 


усяуда урязна ходить. Яё атмыть, так, 
можа бы, и дефка ишишо’ ничо’ была бы 
(М.-Тала, Заигр.). Ё 

КОСМАТУХА [касматуха], -и, ж. 
Неодобр., презр. То же, что и КОСМАТКА. 
— Уот у миня дочка — касматуха, сидит 
и чухраициа. чешыциа значить (Куйт., 
Тарб.). . 

КОСМАТЫЙ. © Дать космАтого. 
См. ДАТЬ. > 

КОСМУХА [касмуха], -и, ж. Не- 
одобр., презр. То же, что и КОСМАТКА. — Ой, 
бяжыт касмуха, распустила космы ис- 
пат платка. Ни причошыцица, ни запля- 
тацца! (Куйт., Тарб.) 

КОСМЫНЬИ [касмынни], -ьев, 
мн. Презр. Длинные, растрепанные волосы; 
космы. — ...Ана касмынни распустит, 
сядить! (Дес., 'Тарб.) 

КОСНИК [касник/косник], -а, м. 
1. Тканая вручную узкая лента, вплетаемая в 
косу. См. КОСОПЛЁТКА (в 1-м знач.). — Кас- 
ник на паясся иткали, тольти памёньщы. 
Палучалась така саматканая лёндачка, с 
тистями. Патом у касу уплятали. Ана и 
валосся дяржала, и как украшэння была’ 
(Бич., Бич.). — Касники? Насили, каг жа, 
ф касу плили. Бравы таки! Ткали их на 
бёрдачках с мулинз и с прастых нитак, 
тока разнаиветных (Шиб., Бич.). 

2. Лента, шнурок, иногда просто по- 
лоска ткани, вплетаемые в косу. То же, что и 


КОСНЯК; см. КОСОПЛЁТКА (во 2-м знач.). 
— Касник — эта как лента. Можна ат 
тавару длинну палоску атарвать. вот 
тябе и касник. Тока лента каз бы ап- 
рятная, а када атарвёш, сама знащ, кака’ 
ана. Вот щас [я] старуха и фплятаю сябе 
касник. А раньшэ мы нябаата жыли, 
лент у мяне ня было, ат тряпти длинну 
тясёмку атарву — вот и касник, или 
шнурок фпляту (Калин., Мухор.). 

3. Обряд. Тот, кто продает косу не- 
весты. — Косник косу прадавал, ленты ис 
касы выплитал да прадавал (В. Сут., Му- 
хор.). ь 

КОСНЯК [касняк], -а, м. Го же, 
что и КОСНИК (во 2-м знач.). — Касняк — 
эта вязачка така, ф касу фплитали, на 
работу, хадили и бабы, и дефти (Дес., 
Тарб.). й 

КОСОВИЩЕ [касбвишишз |, -а, ср. 
То же, что и КОСОВЬЁ. — Ну, каса, чо’ 
там? Касовишшэ, каса и ручка. Сама 
палка эта называициа “касовишшэ”. И на 
этам касовишшы ручка зазнута, тожа 
диривянная (Таш., Заигр.). 

КОСОВЬЁ [касавь{], -я, ср. Руко- 
ятка, черенок косы. То же, что и КО- 
СОВИЩЕ, КОСОВЬИЩЕ, КОСЬЁ; ср. КАДКА, 
ЧЕРЕН. — Касавьё — длинная палка у ка- 
сы, каторую держат. Ана сантиметраф 
сто шысят (Нов., Бич.). — Каса-та ис 
касавья и ис самой касы састаит (Дес., 
Тарб.). — Касавьё делают из дерява. Када’ 
косють, адной рукой держат за касавьё, а 
другой — за черянь (Бич., Бич.). 

КОСОВЬИЩЕ [касавьйшшы |, -а, 
ср. То же, что и КОСОВЬЁ. — Касавьиш- 
шы — палка такая, на каторую касу на- 
сажывают (В. Жир., Тарб.). 

КОСОПЛЁТКА [касаплётка], -и, 
ж. 1. Тканая вручную узкая лента, вплетае- 
мая в косу. То же, что и КОСОПЛЁТНИК (в 
1-м знач.); см. ГАЙТАН (во 2-м знач.), 
косник (в 1-м знач.). — Дети да 


КОСОПЛЁТНИК 


замужыства насили адну касу, касаплёт- 
ку уплятали. Эта така вяска, сами ткали 
(Нов., Бич.). 

2. Лента, шнурок, иногда просто по- 
лоска ткани, вплетаемые в косу. То же, что и 
КОСОПЛЁТНИК (во 2-м знач.); см. КОСНИК 
(во 2-м знач.). — Касаплётку я и счас 
делаю, штоп косы ни расплились. Ну, эта 
ткани 


„ „г ^ 
нибальшая лендачка с любой 


(Шиб., Бич.). 
КОСОПЛЁТНИК [касаплётник]. 
-а, м. 1. То же, что и КОСОПЛЁТКА (в 1-м 
знач.). — Вытканую лендачку, с тис- 
тями, катору у касу пляли, звали “каса- 
плётник” (Бич., Бич.). 
2. Тоже, что и КОСОПЛЁТКА (во 2-м 
знач.). — Касаплётник? Ой, да эта ж 
бант, ф касу фплятали (Дес., Тарб.). 
КОСТОЛОМ. [касталом], -а, м. 
Общее название заболеваний, связанных с 
ломотой, резкими болями в позвоночнике, 
суставах, мышцах. То же, что и КОСТО- 
ЛОМКА; см. УТИН, ХУИН. — Я и сичас кас- 
таломам маюсь. Ноуи сильна балять, усё 
дома сижу (Куг., Мухор.). — Да пат 
старась лет касталом привизалси, ноуи 
балять усе (Шарал., Мухор.). — Батя 
вот мой касталомам страдал, фсё спина у 
иво’ балела. Типерь-та ни касталом, а 
ривматизм (Шарал., Мухор.). 
КОСТОЛОМИТЬСЯ 


мицца], -млюсь, -мишься; несов. Осудит. 


(кастало- 


Быть о себе чрезмерно высокого мнения; 
вести себя надменно, высокомерно, кичливо. 
См. ВЫКИДЫВАТЬСЯ. — Брось, сынок, кас- 
таломициа, люди нат табой смиюциа, в 
арех всех нас вводиии (Мухор., Мухор.). 
КОСТОЛОМКА [касталбмка], -и, 
ж. То же, что и КОСТОЛОМ. — Ну от када 
ломит плечи, ноуи, спину. делать ничо’ 
нильзя, шыпка больна — от и касталомка 
(Куйт., Тарб.). — Так вот загнуица ниль- 
зя — ета касталомка (Куйт., Тарб.). — Кас- 
таломка — кости балят, эта ни утин, 
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нет, эта сафсём друзди, эгпа ривматизм. 
Фсе 
(Калин., Мухор.). 

КОСТЮЛЬКА [кастюлька], -и. 


ж. Твердое семя в плодах некоторых расте- 


суставы балят, кости ломит 


ний; косточка — Чирёмуха-та с кас- 
тюльками жа бываить, от и мелют иё 
три раза (Н. Заг., Мухор.). 

КОСЬЁ (касьё], -я, ср. То же, что 
и КОСОВЬЁ. — Палка у касы называциа 


“касьё”. на нём ручка приделана (Мих., 


Киж.). , 

КОСЯЧКА [касячка], -и, ж. То 
же, что и ОКОСЯЧКА. — Пас вырубали, 
штоп касячка захадила, бряфно ни хадила 
туды-сюды (Унгур., Кяхт.). — Каропку 
сабираиш, раму фставляиш и касячка там 
(Харан., Кяхт.). 

КОТЕНЁНОК [катинёнак/катя- 
нёнак], -нка, м. (мн. КОТЕНЯТА, -нят). 
Котёнок. То же, что и КОШЕНЁНОК; см. 
КИСАНЁНОК. — У кысти старай катянё- 
нак был, так ево сасёди пириманили х сибе 
(Шарал., Мухор.). — Баба, дай ключ ад 
заража, катянёнка закрыли (Б. Кун., 
Тарб.). — Кошка няйфкаеть, катянят 
ишшыть (Бич., Бич.). 

КОТЕНИТЬСЯ [катиницца], -ится; 
несов. и сов. То же, что и КОТЕТЬ. — Ба- 
ушка, иди скарей, наша кыска катинициа 
(Шиб., Бич.). — У нас кошка нидайна ка- 
тинилась, таперича у нас чатыри кати- 
нёнка (Б. Кун., Тарб.). — Хазяйства маё 
вот: кошка ходит. сабака ходит, куры 
ходят. Кошка апять катинилась, читви- 
рых принисла (Новодес., Кяжт.). 

КОТЕТЬ [катеть}, 
ОКОТЕТЬ, -6ет; сов., перех. Рождать дете- 


-вет; несов.; 
нышей (обычно о кошке). То же, что и 
КОТЕНИТЬСЯ. — Имануха два раза в зот 
катеет. Дитёнак-та 
(Нов., Бич.). 
КОТНАЯ [котная]. Супоросная (о 


свинье). — У них, у пьинчужык, фсё ни па- 


есть иманёнак 


люики: котную чушку канчали, тилёнак 
прапал (Гаш., Мухор.). — Котная — када 
парасят носить (Бич., Бич.). 

КОТОРЫЙ [катбрый], -ая, -ое, 
местоим. неопр. 1. Иной, некоторый, ка- 
кой-нибудь, какой-либо. См. НОВОЙ (в 1-м 
знач.). — Каторы паверх юбак ли брюк 
зашник носють (Бич., Бич.). — Каторый 
рас дажэ да кухни дайтить ни мазу, а чай 
папила — дали опять аджыла (У.-Удзэ). 

2. только мн. в знач. сущ. О людях. 
— У свадьбу, на Маслинку у ей [кошеве] 
катаюцца. И ишшо’ у кашавы’ палоззя 
кручи загнуты, а каторы на ей узоры 
делали (Хас., Хор.). — Высватают дяй- 
цонку, пайдут к радитилям к ейным. Уот 
сагласны ане. А каторы [девушки] так 
убязали (В. Жир., Тарб.). 

КОТЫМЯ. 09 Котымя (котьмя) 
кататься. См. КАТАТЬСЯ. 

КОХАЛКИ [кахалки], -лок, мн. 
Крупные снежные хлопья. См. ШЛЯПЫ. 
— А ишиб снек бываить кахалками, эта 
вроде бальшыми шляпами (Мих., 
Киж.). , 

КОЧЕВАТЬ -чую, 


-чуешь; несов., неперех. Переезжать; пере- 


каг 
[качивать], 


селяться в новый дом. То же, что и КО- 
ЧЕВАТЬСЯ: ср. ЗАКОЧАВЫВАТЬ (в 1-знач.). 
— Таперь и у дочки маей тута дом свой. 
Вона у ауради сруп ставить, хатить суды 
качивать (Над., Тарб.). 

КОЧЕВАТЬСЯ 


-чуюсь, -чуешься; несов. То же, что и 


[качивацца |, 


КОЧЕВАТЬ. — Прахадитя да ни пужай- 
тись — мы нидавна качивались сюда ис 
Сибири [название деревни] (Куйт., Тарб.). 
— Сарахфан-та я куда-та затурила, ка- 
чивались мы нидавна, вот шас усё рас- 
кидана (Куйт., Тарб.). 

КОЧЁВКА [качбфка], -и, ж. Пе- 
рен. О смерти. — Мне уш дивиноста лет, 
залава балит, фсё балит, скарей бы ка- 
чофку даж дациа (Мухор., Мухор.). 
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КОШЕНЁНОК 


й 

КОШАК [кашак], -а, м. Кот. — Тот 
рас дедушка мой рыпку-та ни успел па- 
патрашыть. Кашаку аддали, чо ш прапа- 
дать-та (Мих., Киж.). 

КОШЕВА и КОШЁВА [каша- 
ва/кашыва/кашэва], -ы, [кашова], -ы, ж. 
Легкие выездные сани с высоким задком, 
обитые кошмой, рогожей и т.п. То же, что и 
КОШЁВКА, КОШЁЛКА. — Раньчи катались 
на кашаве. Ана’ зделана как сани, тока 
ана апшыта и сидень у ей зделана. 3 ба- 
кой ана загнута, и ишшо’ ана выризана, 
кашава-та. На палоззя падризя приби- 
вали, штоп скальзить луччи (Хас., Хор.). 
— Кашава у нас у каждава мастира па- 
своиму расписана была (Куйт., Тарб.). 
— За нявестай прияжжали на кашывах, 
катались брава так (Дес., Тарб.). — У 
мине раньчи брава кашэва была: кузаф на- 
рядный, расписной, фсё внутри войла- 
кам паабита, тёпла. Тока па празни- 
кам катались (Покр., Бич.). — Катались 
на канях. Сабираюциа, два каня запри- 
гут — пара. На кашови катаюица, парни з 
зармонями, дейки нарядныи (Б. Кун., 
Тарб.). 

КОШЁВКА [кашоука/кашофка], 
-и, ж. То же, что и КОШЕВА. — У Мас- 
лянти на кашобках, на лашадях катались. 
Каней лендами наряжали (Бил., Бич.). 
— А яшё на кашоуках катались — эта 
такие как сани пачти, тока закруглённей 
и места паменьшэ. чем у санях (Калин., 
Мухор.). — Назафтра сажають нявесту 
и жаниха ф кашофку, а ани заяжжають ф 
кажную избу и кажнава приглашають 


(Дес., Тарб.). 
КОШЕЛКА [кашолка], -и, ж. То 
же, что и КОШЕВА. — Зимой на празнити 


девак у кашолках катали. А тати-та 
дни каня у аднаколку запряуали (Над., 
Тарб.). 

КОШЕНЁНОК — [кашынёнак], 
-нка, м. (мн. КОШЕНЁНКИ, -ков, КОШЕ- 


КОШЕНИЦА 
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НЯТА -нят). То же, что и КОТЕНЁНОК. 
— Каво ты стих кашынёнкаф зладиш? 
(Леон., Киж.). У нас читыри кошки. па 
аднаму кашынёнку аставляим, астальных 
хазяин уносит. Ети кашынята уш на- 
даели (Леон. Киж,). 

КОШЕНИЦА [кашынйца], -ы, ж. 
Скошенный, но еще не убранный с поля 
хлеб; хлеб в валках. — Кашыницай назы- 
вають хлеп, каторый скошын, ф поли ли- 
жыт (Леон., Киж.). 


КОШЛАТЫЙ [кашлатый], 


Неодобр., презр. С растрепанными, вскло- 


-ая. 


коченными волосами; косматый (о челове- 
ке). См. РАЗБРУХЛЁННЫЙ. — Кашлатый 
раскасматиица,  нипричосаный — хадил 
(Шал., Тарб.). — Кашлатый — шыпка уш 
эта касматый (Б. Кун., Тарб.). — Каш- 
латы — эта касматы значить. Мамка 
нам усё азаварила на Блазавешшанни: 
“Птица гнязда ни вьёть, дефка касу ни 
плятёть". Рашосывать воласы нильзя бы- 
ла. Из-за этава у деёвак воласы распуш- 
шэны. “Вот дейти кашлаты бягуть", — 
заварили (Калин., Мухор.). 

КОШТОВАТЬСЯ [каштавацца], 
-туюсь, -туешься; несов. Обряд. Ходить из 
дома в дом на угощение к родственникам 
жениха и невесты после первого дня свадь- 
бы. — Нявеста ж жанихом са фсёми ри- 
бятами каштуюциа са двара на двор. У 
жаниховай радни пять двароф абайдуть, 
патом у нявестинай — пять (Дес., 
Тарб.). — Жаних-та с нявёстай хадили из 
двара ка двару са фсёми застями. узаш- 
шались. Эта значит каштуюциа (Дес., 
Тарб.). р 

КРАДЧА [крачча], -и, ж. Отвар из 
ольховой или осиновой коры, применявший- 
ся женщиной для прекращения беременно- 
сти. — Кару асины, альхи напарють, на- 
ставють — атвар горький да гаткий, а 
нужный, “крачча” называициа. Ладють иво’ 


краччи, штоп нихто' ни знал (С. Брянь, 


р 
Заигр.). — Крачча? Эта как вам сказать. 
Ну. када ни хочиш ражать-та, уш и так 
фсех трудна пракармить. уот свариш иё и 
пьёш. Тока штоп муш ни видил, ни то 
прибъёть, урех вить эта (Н. Брянь, За- 
игр.). — Нивеска мне насаветавала краччу 
заварить. У миня уш и так сёмира.риби- 
тишычкаф была, да и ражала тижало 
(Н. Брянь, Заигр.). — Банацька с краччий 
у миня за печтий стаяла, а Фроська-та 
миня и выдала (Н. Брянь, Заигр.). 

КРАДЧИ [кратча/кратче/кратчи/ 
кратчу /крачча / крачче / краччи /краччу], на- 
реч. Тайком, украдкой; крадучись. То же, 
что и ВКРАДЧУ, КРАДЧИСЬ; см. ТАЁЧКОМ. 
— Раньче-та жаняхи нявест варавали. 
Кратче увязуть куды-нибуть и няделю 
ни прияжжають (О.-К., Бич.). — Увадили 
нявесту ноччу, кратчи, баялись порчи 
(Дес., Тарб.). — Иде, можа, кратчи выпи- 
вали, я ни видала (Шарал., Мухор.). 
— Па-моиму. ета Боза бросили, а он та- 
перича нас давить кратчу (Бич., Бич.). 
— Дятька Стяфан нявесту сваю’ Пистя- 
мею крачча увёс, а иё радитили назат 
атабрали, роитвинниками патаму шта 
были (Бич., Бич.). — Радитили дебку за- 
муш аддавали, а ана другова любила, и 
этат-та паринь краччу увёс дейку, и па- 
жанились ани. Цэлый месиц их не была 
(Мот. Бич.). 

КРАДЧИСЬ [кратсясь/кратчась / 
краччась], нареч. То же, что и КРАДЧИ. 
— А раньша крястить нильзя было, крат- 
сясь ноччу крястили, а таперича усё 
можна (Дес., Тарб.). — Привдуть на 
Ражжысво' парни с тройкай каней, мы им 
кратчась вядро зярна’ адгрябём — и ка- 
тациа (Дес, Тарб.). 

КРАИНА [краина], -ы, ж. Наибо- 
лее удаленная от центра часть города, дерев- 
ни и т.п.; окраина. — Мы ф Тарбатаи 
жыли, на краини Тарбатая жыли, Алзон 
называли. На краини, на краю жыли 


(Шал., Тарб.). 


КРАЙ [край], -я, м. 1. Конечная 
часть улицы в деревни. — @Ф тэм краю’ 
баушки старинны жывут. Туды валити 
(Б. Кун., Тарб.). — У ей дом красивый, на 
краю’ жывёт. Садочик зялёный. Вот ана 
вам нараскажыт (В. Жир., Тарб.). 

2. Конец жизни. — Уот край пат- 
ходит, жызнь бальшую пражыла (Шарал., 
Мухор.). _ 

КРАПОЧКА [крапачка], -и, ж. 
Пятнышко другого цвета на чем-л.; крапин- 
ка. — (Сарахван-та у мянё ф крапачку 
мелканьку был. Фсяка раньшы крапачка 
была на тавари: и розавинька, и синянь- 
ка — фсяка (В. Жир., Тарб.). 

КРАСА [краса], -ы, ж. Обряд. То 
же, что и КРАСОТА. — Патом нявесту 
вязли к жаниху, нескака рас правазили па 
дярейни, паказывали. На галаве у ей укра- 
шэнне — краса, следам вязли приданая — 
яшшыти (Шарал., Мухор.). — Наплята- 
ють нявести лендай многа, красу и ка- 
тають (Мухор., Мухор.). — Нявести 
посли сватаства, кады возють па дя- 
рейни, касу красой убирають — красивая 
така картоначка, вышытая бисирам 
(Н. Брянь, Заигр.). — А уалаву красой на- 
ряжають, у косу уплятають (С. Брянь, 


Заигр.). й 
КРАСЕНЬЕ [красённе], -я, ср. 
Покраска, крашение. — С красеннем у ми- 


ня две пичали зделались: краски-та мала, 
извидуть али штёклы замарають (Н. Брянь, 
Заигр.). Г 

КРАСИТЬ [красить], -сит; несов., 
неперех. Изобиловать чем-либо пестрым; 
пестреть. — Бывала, дейки нарядюциа на 
Паску и уот идуть у нас на уорку, там 
плашшатка. И адёжу шимейскую, пла- 
точки дарауми, кышымиравыи, уся убрка 
красипт, усякими цветами — жилёная, 
алая... (М.- Гала, Заигр.). 

КРАСНОГОЛОВКА [краснага- 
лбука/краснагалофка], -и, ж. 1. Гриб подо- 
синовик. См. ПОДОСИННИК. — Красназа- 
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КРАСОВАТЬСЯ 


лофка — ана така с толстай но шкай, и у 
их красны шляпти. Их засушыш да ф пи- 
рашти. Ой фкусна (Шарал., Мухор.). 
— Краснагалофка — белый грип с краснай 
залофкай, он ни солициа, иво жарют 
(Шарал., Мухор.). 

2. Гриб сыроежка. КиззШа. — Крас- 
назалойти — ани тониньки, ни мисныи, 


Мы 
(Н. Брянь, Заигр.). — Краснагалофка то- 


шляпачка красная. их ни бирём 
жа, каг билянки, сильна крошаица. Снизу 
белыи-белыи, а сверху красныи, карични- 
выи или дажа синиватыи. Шляпка плё- 
начкай пакрыта. И солим, и пирази пикём 
с их, када грибоф харошых нету. А када 
есь — так их и ни сабираим. Большы ани’ 
красныи бывають. Ани ни бывають чир- 
вивыи, проста засыхають и фсё, патаму’ 
шта шляпка тонинькая. Снизу у их пла- 
стинки, а ни ришотка. Растут в лису. Ни 
то шта бы ф сыром, но в лису, ни на па- 
ляни (Калин., Мухор.). , 

КРАСНОЕ БРЕВНО [краснае 
бривнб]. Последнее, верхнее бревно в срубе 
дома с выступающими концами для устрой- 
ства карниза. — Краснае бривно — эта 
выступ на палметра, для таво, штобы 
зделать карнис. С яво-та и начинаиица 
карнис (Мих., Киж.). 

КРАСНОПЁРКА [краснапёрка], 
-и, ж. Рыба сем. карповых плотва обыкно- 
венная. См. СОРОЖКА. — Ну, краснапёрка 
у нас тут водициа, эта жа сароуа-рыпка 
(Шарал., Мухор.). 

КРАСОВАТЬСЯ — [красавацца], 
-суюсь, -суешься; несов. Жить в изобилии, в 
холе, любви. — Я посли красавалась, жыла. 
Харашо, сроду ат няво [мужа] мата ни 
слыхала. Кто абидит, за миня гарой 


Ни да 


некатырыи. Он мяне ниудеё ни пазорил, га- 


стаял. зулял ни каво, как 


варил: “Ты паболе аддыхай", у цырк вазил, 
е 
у зорат. Если бы я яму сказала: “Ой, вот 


ета, вот ста купи”, я бы как кукла 


КРАСОТА 


хадила. Посли, кауда он памёр, гаварёли: 
“Ну красавалась ана за &м!" (Б. Кун., 
Тарб.) , 

КРАСОТА [красата], -ы, ж. Об- 
ряд. Свадебное украшение невесты: картон- 
ная коробочка, картонка, расшитая бисером 
и украшенная кистями, лентами, вплетается 
в косу или закрепляется на голове. То же, 
что и КРАСА, КРОСОТА. — Красата — эта 
как свадибная украшення нявесты. Так 
вроди каробачка с кардону, а на ей бисяр, 
тисти там разныя, Што красата, што 
краса — адинакава (Шарал., Мухор.). 
— Расплятуть, плачуть, но так, да и 
красата на залаве (С. Брянь, Заигр.). 

КРАСУЛЬКА [красулька], 
ж. Устар. Однолемешная соха. Ср. КОПО- 
РУЛЯ (во 2-м знач.), ОРАЛКА. — Зямлю’ 


красульками пахали раньшэ. Саха эта, 


-И, 


у адин лемих (Б. Кун., Тарб.). — Есть са- 
ха, красулька. Красулька на заводе зделана 
и акрашэна ф красный ивет. Астальные 
зрубаваты, сами зделаны. К расулька мень- 
шэ, лехче, удобнее (В. Жир., Тарб.). 

КРАСУХА [красуха|, -и, ж. Иван- 
чай; кипрей. См. СКРИПЕНЬ. — Красуха — 
ана-от растение, такой высокай, растёть 
на уарях, уарельник где. Пчила харошая да 
симсот арам мёду даёть. Упатриблялса 
как чай в вайну. Дет мой упатриблял. 
лисття в аснавном уатовять (В. Жир., 
Тарб.). 

// Напиток в виде чая из кипрея 
(иван-чая). — Красуху пили. Эта иван-чай 
(В. Жир., 'Тарб.). 

КРАЮШКА [краюшка], -и, ж. 
Ягодица. — Он-та с вайны вирнулси, у 
ниво адной краюшки не была, он па- 
путниму и сидеть ни мох (Н. Заг., Му- 
хор.). 

КРЕМЛЁВКА [кримлёука/крим- 
лёфка], -и, ж. Устар. Охотничье шомполь- 
ное ружье с См. 
КАЛЫПКА (в 3-м знач.); ср. ДРОБОВКА, 


кремневым запалом. 
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ПИСТОНКА, ЦЕНТРАЛКА. — Кримлёйка — 
эта ружьё такое. У ниво крёмиль был. 
Иво’ залажывали, штоп искру высикал. 
Баёк аб иво ударялся, када курок спустиш. 
и искра порах ражжызала (Б. Кун., Тарб.). 
— Раньшэ старики’ на крупнава зверя ха- 
дили с ‚кримлёфкай. Я сам кримлёфку 
видел. Эта ружьё гзлаткаствольнае. За- 
ряжалась нападобие старинава ружья. Ф 
ствол засыпали порах, пыжы, а патом 
картеч, дропь или пули, сматря на какова 
зверя шли. Фсё трамбавалась шомпалам. 
Ружьё аднаствольнае. Там, где на саври- 
менных ружьях затвор, был креминь, баёк 
высикал искру, и ат ниё загарался порах 
(Таш., Заигр.). 

КРЕМЛЁВОЧКА [кримлёвачка], 
-и, ж. Ласк. к КРЕМЛЁВКА. — Он [отец] 
ружьё кримлёвачкай звал, винтовачкай- 
кримлёвачкай (Таш., Заигр.). 

КРЕМЛЁВЫЙ' [кримлёвый], -ая, 
-ое. Действующий при помощи кремня; 
кремневый. — [Щас кримлёвава аружыя 
нет. С ыво’ трудна была стрилять. С са- 
бой на ахоту запас пораху бирёш. пы- 
жы, пули. Адин рас выстрилиш, снова за- 
сыпать нада (Таш., Заигр.). — У ациа 
маиво’ была ружьё кримлёвае, ат сваиво’ 
аииааставалась... Раньшэ старики на 
кримлёфкай 


р 2 
крупнава зверя хадили с 


(Таш., Заигр.). 

КРЕМЛЁВЫЙ? [кримлёвый]. -ая, 
-ое. Имеющий твердую древесину, непри- 
годный для строительства (о дереве). То же, 
что и КРЕМЛИСТЫЙ, КРЕМЛЯНЫЙ; см. 
БИТЫЙ. — Кримлёвый лес — ета тожэ 
лес. <..> Саму лисину кагда кантавать 
начнёш, ана крошыциа. Кагда иво чешыш. 
лучинками ни атщепливаиица, а абламы- 
ваициа бальшыми кусками, хрупкий такой 
(М.-Тала, Заигр.). 

КРЕМЛИНА [кримлина], -ы, ж. 
Дерево с твердой, непригодной для строи- 
тельства древесиной. — Кримлина-та — 


эта адно’ дерива такое. Ни гадиица нику- 
ды, и драва с их плахие, и ни пилиица, и ф 
стройку ни идут (М. -Тала, Заигр.). 

КРЕМЛИСТЫЙ [Кримлйстый |, 
-ая, -ое. То же, что и КРЕМЛЁВЫЙ". — Крим- 
листый лес ни задиииа ф плотницка дела, 
крошыцица, ни абработаим (М.-Тала, За- 
игр.). > 

КРЕМЛЯНЫЙ [крямляный], -ая, 


-ое. То же, что и КРЕМЛЁВЫЙ', — Листвяк 


крямляный — крепкий самый. Есь сасна’ 


крямляная. Крямляный лес сыпицца, как 
стякло, плашмя ни рубиица. Смалы мноза 
у лясини, ивету жаркова, с палосьями 
красными. Ат яво’лучину ни атшэпиш. 
Для дома крепшы, яво у абвяску брава 
(Б. Кун.., Тарб.). 

КРЕПКИЙ. 0 Имёть крепкую се- 
рёдку. См. ИМЕТЬ. 

КРЁСТКА [крёстка], -и, ж. Кре- 
стная мать. — Крёстку выбирали проста 
так. Магли быть и роитвеники, а магли и 
чужыи люди. Маю’ крёстку звали Аку- 
линай (Алт., Бич.). 


КРЕСТОВКА 


тбука], -и, ж. Лиса с темной крестообразной 


[кристофка/кряс- 


полосой на спине. — Есь кристовыи лисы. 
У ей, значит, паласа вроди крес палуча- 
ициа, “кристофка” называиииа. Ане иссе- 
ра-рыжыватыи (Нов., Бич.). — Кристоф- 
ка — вырадак с чарнабурай, помись (Нов., 
Бич.). — Крястойка, ана красная, но у ей 
крэс на спине, паудоль хряпта. Здесь 
чорная паласа и напротий лапатти тожа 
паласа, так папярёк (Бич., Бич.). 

КРЕСТЬБЁННЫЙ [кризьбённый], 
-ая. Относящийся к крестьбинам. — Кризь- 
бённая адёжычка была тада: з долаинь- 
кими рукавами рубашычка, паясочик павя - 
зывали (Бич., Бич.).. 


КРЕСТЬБИНЫ 


кризьбины/ крязьбины/ крестьбины/кристь- 


[крезьбины/ 


бины/крястьбины], -ин и -йн, мн. Обряд. 
Обряд крещения; крестины. То же, что и 
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КРЕЩЁНКА 


КРЕСТЬБЫ. — Ва время крезьбин курнають 
дитятка три рас ф купелю — рас, рас, три 
рас [показывает] (Бич., Бич.). — \Уот такой 
распарядак у крезьбинах (Бич., Бич.). 

// Домашнее угощение по случаю кре- 
щения новорожденного ребенка. — Кризь- 
бины — эта кады рибёнычка акрестють, а 
патом за сталом усё иму добрава здравия 
жалають (ШИиб., Бич.). — На крязьбины 
спяцальна крузглаи пираум стряпали, ля- 
пёшкай называли их (О.-К., Бич.). — А 
яды на кристьбинах усякай-та разный на- 
делыють. аш стол ломиииа ат ей (У.-Удз). 
— Тарти я пякла на крястьбины или у 
раддом маладухам (Бич., Бич.). 

КРЕСТЬБЫ [крёзьбы], мн. Об- 
ряд. То же, что и КРЕСТЬБИНЫ. — Я, бы- 
валачи, на крезьбы-т тарачик напяку’ 
(Мот. Бич.). 

КРЕЩЁНКА 


шонка/крищбнка/крящонка], -и, ж. Обряд. 


[кришонка/крнш- 


Специальная рубашка, надеваемая на ребен- 
ка после обряда крещения. См. ХРЕЩЁНАЯ 
РУБАШКА. — Крястили, если здаровинь- 
кий, на васьмой день. Курнали, адивали 


рубашычку спицыальную, кришонка 
так называли, спицыальна шыли, штобы 
была свежынькай (Калин., Мухор.). — А 
таких падаркаф никада ни делали, штоп 
каки-та пилёнки, распашонки. Ну, зде- 
лали две рубашки, “кришшонки” называ- 
лися. А патом ить дитей ни таг жэ пу- 
тали. У наз жэ па старинки пилинали 
дитей-та (Мухор., Мухор.). — Рибёначик 
радился — крестють. Ваду приносють с 
речти, наливають у купель и в эту купель 
[ребенка] курнають. Патом надивають на 
иво кришонку, таку рубашку да пят 
(С. Брянь, Заигр.). — Кристили кагда ри- 
бят, адивали на их кришонку. Крест на 
шэю адивали и пояс ишшо (Калин., Му- 
хор.). — Кресный ис купели ф чиста па- 
латениэ принимат младениа. Яво’ади- 


вають в рубаштю — кряшонку. Сначала 


КРЕЩЁНОЧКА 


адесииа, поп  призавариват: 


“Адевциа риза на раба Божыя. младениа 


Ивана” (Бич., Бич.). 

КРЕЩЁНОЧКА  [крищбначка/ 
крящёбнка], -и, ж. Обряд. Ласк. к КРЕЩЁН- 
КА. То же, что и КРЭЩЁНОЧКА. — Крёсна 


р р ; 
вынимаит ис купели, крес надивают, па- 


хрест 


том патпаясывают. У девачик то жы 
кришоначка, или распашонка. Иё нади- 
вали, патпаясывали кромачкай. с тавару 
абризали (Б. Кун., Тарб.). — Патом уж 
зайтан с крястом адивали. паясок да кря- 
шонку. А крящонка — эта рубашка така’ 
была. Ну. для крястин брали чистяньку, 
вот и назвали “крящшоначка” (Б. Кун., 
'Тарб.). —, 

КРИГА [крига], -и, ж. Льдина. То 
же, что и КРЫГА. — Осенью шуга шла — 
шуга пашла, заварят, што Филок скора 
станет. Я был на Филку, видил: на кризи 
жярнава нясло и сабака над жорными 
[жерновами или зёрнами?] сидела. лизала 
жярно (Мот. Бич.). ы 

КРИКСА-ПЛАКСА [крикса-плак- 
са], криксы-плаксы. Болезненное состояние 
младенца: беспричинный плач, по суеверным 
представлениям, возникающий от порчи, 
сглаза. См. УРОС (во 2-м знач.). — Крикса- 
плакса ад зглазу. Иё так лечат: “Крикса- 
плакса, идити па гарам, па лисам, па ка- 
лодам и па пням. Там мноза няник, там 
мноза лялик, и есь каму величать, и тибе 
здаровьица давать" (Шал., Тарб.). 

КРИКУНЬЯ. 9 Крикунья боль- 
шербтая [крикуння бальшарбтая /бальшы- 
рбтая]. Бран., осудит., презр. Тот, кто лю- 
бит ругаться, постоянно ругается; вздорный, 
сварливый См. 
ОБЛАЙКА (в 1-м знач.). — Татих назы- 


вают “крикуння бальшаротая”. Ругаииа 


человек (о женщине). 


усё время, кричить. Вона вышла крикуння. 
Дела, биз дела — арёт апра усех, сама пра 
сибя ни скажыт (Дес., Тарб.). — Сына 
мой жанилси. Баби сорак лет, риби- 
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тишкаф двои, ничо путём ни умет, зато’ 
арёт излый день, крикуння бальшыротая 
(Дес., Тарб.). й 

КРИЧАТЬ [кричать], -чу, -чишь; 
несов., перех. и без доп.; неперех. 1. перех. и 
без доп. Петь (песни). См. РЕВЕТЬ (в 3-м 
знач.). — Ты каво кричишь, везь дом раз- 
будиш. Утихни маленька (Бил., Бич.). 

2. неперех. Издавать звуки (о жи- 
вотных, птицах). См. РЕВЕТЬ (в 4-м знач.); 
ср. ЗЕПАТЬ (в 3-м знач.). — Чо-та карова 
кричит. Вы сена-та ей брасали? (Шиб., 
Бич.). ь 

КРИЧЕЛЬ [кричеёть], -чу, -чишь; 
несов., перех. и неперех. 1. неперех. Громко 
говорить, сообщать что-л.; кричать. См. 
РЕВЕТЬ (в 1-м знач.); ср. ЗЕПАТЬ (во 2-м 
знач.). — Иму [дедушке] кричеть нада, 
он у нас чиста глухой стал (Петр., Бич.). 
— Иво в вета калисо з бичом и закрутила. 
Пака чо. пака кричели, ужо усё, помир 
(Леон., Киж.). — Ка: жаних заходить — 
сабирають стол. “Горька”-та на свадьбах 
ни кричели, при радителях ни иылавались. 
Маладыи посидять за гарячим и фсё 
(Н. Брянь, Заигр.). 

2. перех. Громко звать, призывать. 
См. РЕВЕТЬ (во 2-м знач.). — Мы приехали 
с хорами Навасибирск. Падашли к евош- 
ниму дому, кричёли-кричели, а он ни абаз- 
вался. Патом сказали, што в Москву 
уехатчи (Б. Кун., Тарб.). 

КРОВАВИК [крававик], 


Кровохлебка аптечная. ЗапзшзогБа ос та- 


-а, м. 
1$ [.. — Крававик абычна растёть адин, у 
иво выпукла красна чашычка, он памазаит 
ад жэнских балеёзний (Шарал., Мухор.). 
КРОВИНЬ [кровинь], крбвини, ж. 
Кровь. То же, что и КРОВЯ. — Усех ку- 
саить, кусаить — и сразу кровинь (Куйт.. 
Тарб.). й 
КРОВОЯДНЫЙ 


-ая, -ое. Кровососущий (о насекомых). 


[краваядный], 


— Крючок краваядный, он большы уку- 


КРУГОВИК 


сить. чем вадёнь, и такой привязливый 
(Бил., Бич.). , 

КРОВЯ [кравя], -и, ж. Тоже, что и 
КРОВИНЬ. — Баушка тут была, Гвардей- 
чиха. Тада ана ишо’ принимала. Сама 
примить, пупок абрежыть, завярнёть. 
Ходить баба ниделю, у бани мыла. Брюха, 
видна. тёрла, шоп кравя ухадила. Бириа- 
лись шыпка патом. Шэсь нидеёль ничо’ 
сильна ни делаля (М.- Тала, Заигр.). 

КРОЛЁНОК [кралёнак]. -нка, м. 
(мн. КРОЛЯТА, -ят). Молодой кролик. 
— Кралята бывают пухнатыи (Шарал., 
Мухор.). 

КРОПОТКИЙ [крапбткий], -ая. 
1. Требующий много внимания, усилий, тер- 
пения; кропотливый (о каком-л. деле, рабо- 
те). Ср. ТРУДОВОЙ. — Плесь каропки — ра- 
бота  крапоткая, пачти никто’ ни 
плятёть (Хас., Хор.). 

КРОСОТА [крбсата], -ы, ж. То 
же, что и КРАСОТА. — На голаву нявести 
надявали кросату. Кросата — ана’ укра- 
шына брошами, бисирам, а унизу' — пучок 
лентаф (Н. Брянь, Заигр.). 

КРОСОТЫ [кросаты], -ов, мн. 
(ед. КРОСОТА, -ы, ж.). Широкие ленты, 
которые пришивали на низ сарафана. — На 
сарахванах кросаты были фсякие: жол- 
тые, синие, красные. Нарядные станави- 
лись с ними сарахваны (Дес., Тарб.). 

КРУГ" [крук/крух], -а, м. Круглый 
половик, сплетенный или связанный из на- 
резанного на ленты тряпья. То же, что и 
КРУГОВИК (в 3-м знач.); ср. ПОСТИЛУШКА. 
— А вот этат коврик у нас крузам завёи- 
ца и на парок ствлицца, и на приступти. 
Ноди ап крух вытирам (Б. Кун., Тарб.). 
— Крух-та крючком вяжуть, на пал 
стелють и на стулля. Эти я сама вязала 
(Дес., Тарб.). — Энтат крух у Маскве и у 
Анули бувал на выстайти (Алт., Бич.). 

КРУГ" [крук/крух], предл. с род. п. 
То же, что и ВКРУГ (во 2-м знач.). — Усе 


сабяруциа, сталы наладють, сядем крук 
стала — сидим, празнуим (Мухор., Му- 
хор.). — Самый старшый устайшык хо- 
дит круу гроба, кадит. молицца (Шарал., 
Мухор.). у 
КРУГАШЕК 


шэк], -шка, м. То же, что и ХУРГАН. — Я1- 


[кругашык/круга- 


нёнка, толька радифшывася, кругашкам 
звали (Дес. 'Тарб.). 

КРУГЛЫЙ. В словосочетаниях. 

© Круглая картошка [круглая кар- 
тошка]. Очищенная и отваренная целиком 
картошка. — Ды варють-та круглую кар- 
тошку проста: пачистють яё, вадой за- 
льють, пасолють и ждуть, кады ана ски- 
пить. Патом у яё можна смятаны али 
масла дабавить (Бич., Бич.). — Я уш вам 
крузлый картошти сварю, штоп пабыст- 
рей, от тока начишшу (Бич., Бич.). 

Ф Круглый дом [круглый дом]. Дом 
с четырехскатной крышей и квадратным ос- 
товом (стопой). — Была у нас два круглых 
дома уверьху. Ани’и сичас есь. Крыша-та 
крутлая — читыри ската у ей, а сам-та он 
квадратный. Такой дом трудна делать, 
иво толька баатыи строили (Над., 
Тарб.). 

© Круглая крыша [круглая крыша]. 
Четырехскатная крыша. — Круглая кры- 
ша — на фсе читыри стараны, франтон 
ни закрывать штоп (Дес., Тарб.). 

© Круглый потолок [круглый пата- 
лок]. Бревенчатый потолок. — У нас в доми 
ишо крузлый паталок, эта из николанных 
брёвин. Дом-та давно строился (В. Жир., 
Тарб.). — Стены с ызбы ровные, златкие, 
а от паталок-та так круглый и астался. 
И матка крула, на каторай паталок 
держыицца. А сван скаба ф паталке — для 
люльки, ана раньшэ висела. В ней всех де- 
тей вырастила, а скаба’ так и асталась. 
Крепка забита (В, Жир., Тарб.). 

КРУГОВИК [кругавик], -а, м. 


1. Украшение из цветов или ветвей, спле- 


КРУГОВОЙ ЦВЕТОК 


тенных в виде круга; венок. — Летам 
дедти кругавити пляли, брава была (Дес., 
Тарб.). 

2. Обряд. Часть свадебного убора 
невесты: венок из бумажных цветов. См. 
КРУГОВОЙ ЦВЕТОК. — Ишо нивеста круга- 
вик адиёт. Ента зумажны ивиты на ба- 
зари купляють. Адин, пабальшы каторый, 
на тичку у иентри адивался, а па бакам 
паменьшы, а взади сафсёем малинький 
(Б. Кун., Тарб.). — У первый день свадьбы 
адяють тичку, кругавик — зумажныя 
цвяты; висюльти у яво наткають, и ка- 
кошник (Дес., Тарб.). — День прасидять. 
Вечарам падганяють хадок и з зармонями 
катаюциа. Нявеста у тичти с кругави- 
ком. У кругавик брошык панаткають — 
люба дедка брава станить (Дес., Тарб.). 

3. Тоже, чтои КРУГ. — За зиму-та 
я мноза кругавикой? связала. Стару адёжу 
на поласы разрёжыш и вяжыш на кручке. 
А можна и проста сплитати как касу, 
патом шшыть (Дес., Тарб.). : 

КРУГОВОИ ЦВЕТОК [крууавой 
святок]. Обряд. Часть свадебного убора не- 
весты: венок из бумажных цветов. См. 
КРУГОВИК (во 2-м знач.). — На голаву на- 
дивали тичку... паверх атлас... а паверх 
этава атласа в других диривнях, я слы- 
хала, ишшо крууавой святок адивали. Эта 
уроди вянка са святкоф. Ани ни жавы, 
искусвины (Н. Брянь, Заигр.). 

КРУПА. 0 Намолоть на крупу. 
См. НАМОЛОТЬ. 

КРУПНОДЁРКА [крупнадёрка], 
-и, ж. То же, что и КРУПОДЁРКА. — Круп- 
надёрка — эта жылеёзный крук и друзой 
крук. Да пропасти малоть (В. №ир., 
Тарб.). 

КРУПОДЁРКА [крупадёрка], -и, 
ж. Ручная машинка для приготовления кру- 
пы. То же, что и КРУПНОДЁРКА. — У нас 
щас крупадёрка сламалась, ни знаим, што 


делать, да бис крупы нибось ни астанимся 


(Куг., Мухор.). — Раньшы чо, и бис кру- 
падёрки апхадились. Ф ступку крупы на- 
сыпиш и трёш (Куг., Мухор.). 

КРУПОЕД [крупаёт], -а, м. Осу- 
дит., презр. Ленивый человек, тунеядец. 
См. ОТЕНЬ; ср. БАЛАХЛЫСТ (в 1-м знач.), 
ЗАВАЛЮГА, ЛЫНДА, ШАЛАБАН (во 2-м 
знач.). — А каторый и работать ни хо- 
чит, тот самый крупавт и есь (Дес., 
Тарб.). — Сидит, крупает паганый, тока 
бы жрал да валялся да вёчира! (Дес., 
Тарб.). р 

КРУПЧАТКА [крупчатка], -и, ж. 
Молодой побег хвойных (ели, сосны и т.п.). 
См. ивгАч. — У сасны шышэчти крупча- 
тыи, “крупчатка” называли, бутта пры- 
шэчками (Калин., Мухор.). — Крупчатку 
ели, ана на старых ёлках расла (Урл., 
Красночик.). 

КРУТЕЛКА и КРУТЁЛКА 
[(крутёлка], [крутёлка], -и, ж. 1. Колодезный 
ворот. — Раньшы-та большы журафиы 
были, а типерь фсё крутелти пашли: 
бривно' тако’ с ручкай и трос, а заместа 
цапни — видро (Куйт., Тарб.). 

2. То же, что и КРУТЯЧКА. — Кру- 
телка у садхози авец паканчала (Шарал., 
Мухор.). — Эту балесь па-разнаму за- 
вуть: хто “крутелка”, хто “виртячка” 
(Калин., Мухор.). 

3. Перен. Осудит., презр. То же, 
что и КРУТЕЛЬ (во 2-м знач.). — Первая 
[жена] яму крутелка дасталась. Он [муж]. 
када узнал, па силу иё занял, а патом 
вызнал. А тот [второй муж] тожы иё 
вызнал чириз ниделю (С. Брянь, Заигр.). 
— Ут если жына изминяла мужу, на- 
вроди нидалюбила яво, таку крутёлкай 
абзывали. Раньшы строга была с этим. А 
шас крутёлак этих! .. (Куйт., Тарб.). 

КРУТЕЛЬ [крутеёль}, -я и -и, м. и 
ж. Осудит., презр. 1. -я, м. Ветреный, рас- 
путный мужчина; бабник. См. САМОКРУТ, 
СКОБЕЛЬ (в 1-м знач.); ср. ТЫКЕН (во 2-м 
знач.). — Он крутициа, жыне изминяит, 


^ь 5 р 7 “ 
з другои жывет. Таких называли са- 


макрут”. “крутель”. От он едит [по- 
казывает], крутель и есь. Тьфу! Страм! 
Сматреть на ниво' ни хачу! (Сиб., Тарб.). 
— Крутель кручоный. туда-сюда кру- 
тиицца ад жаны, каг бярёста на агне 
(Шал., Тарб.). 

2. -и, ж. Ветреная, распутная жен- 
щина. То же, что и КРУТЕЛКА (в 3-м знач.); 
см. САМОКРУТКА, ХАЛДА (в 1-м знач.), 
ШАЛАБОЛКА (в 3-м знач.). — Крутелка, 
крутель, крутёлка — жана эта. мужу 
визде 


катора изминяить,  таскаициа 


(Куйт., 'Тарб.)., 

КРУТИТЬСЯ [кругициа], кру- 
чусь, крутишься; несов. Осудит. Распутни- 
чать, развратничать. См. БЕЛКОВАТЬ'; ср. 
ИМЕТЬ СТОРОНКУ, МАЙДАНИТЬ. — Он кру- 
тициа, жынё изминяит (Сиб., Тарб.). 
— Крутиииа катора ат сваёва мужука 
[мужа] — крутелкай кличут (Дес., 
Тарб.). — Крутициа мужык, сафсём апа- 
лаумел: адна баба, друга, треття. А жы- 
на-та у няво — ой бравая бабачка, долга 
тярпёть ни стала. ушла. Он патом-та 
апомнился, ня слатка яму стала, приби- 
жал: “Вирнися!" А ана яму: “Крутишся?! 
Вот и крутись дальшы!" (Б. Кун., Тарб.). 
— Дефка у их растёть така кручоная. Ни 
успела вырасти, а с мужуками крутицца, 
таскаицца (Шиб., Бич.). 

КРУТЯЧКА [крутячка], -и, ж. Бо- 
лезнь овец; ценуроз. То же, чтои КРУТЕЛКА 
(во 2-м знач.); см. ВЕРТУЧКА. — Крутяч- 
ка — эта у барана у мазгу черьви. пряма 
натуральна; вазьмёщ уолаву разрубиш. и 
уот там ани такии белыи. Бываить. ба- 
рануха упитанная. сваим жырам жывёть 
и крутиица, бываить. месиц... Заводицица 
ат сабак, сабака съедат усяку падаль. сибе 
заражоны делаить, патом аправляициа. А 
барануха съидаить умести с кормам, и — 
у учлавную систёму (Мих., Киж.). 

КРЫГА [крыга], -и, ж. То же, что 


и КРИГА — Вшной речка расходициа, лёт 
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КРЫНКА 


на куски ламаиица, вада иво нисёть — вот 
крым панисли. Эта льдины бальшыи 
(Мих., Киж.). 

КРЫЖ [крыш |, -а, м. Часть бревна 
необходимого размера. См. СУТУНОК. — „Лес 
напиливали крыжами. Крыжы па два 
метра, толстые брёвны (Калин., Мухор.). 


КРЫЛЕЦ  [крылёц], 


Крыльцо. — От ета пряступка будить, 


-льца, м. 
адна, а усе умести пряступти-та — кры- 
лец па-нашыму (Мот., Бич.). — Крылен 
намедни пакрасила, а то чб-та паистёрси. 
страшный стал (Шиб. Бич.). — Паиипо’ 
такой высотий крылец зделал? (Бич., 
Бич.). : 

КРЫЛУЗ [крылус], -а, м. Клирос. 
То же, что и КРЫЛУСЫ. — Я сам маленький 
па-царковнаму учился, дажы на крылузу 
стаял (Дес., Тарб.). — На крылузи ста- 
ит — на правым дажы стаит. ну шьтка 
граматный (Дес. Тарб.). 

КРЫЛУСЫ [крылусы], -ов, мн. 
(ед. КРЫЛУС, -а, м.). Клирос. То же, чтои 
КРЫЛУЗ. —- Цзэрква была, три была зала 
вроди: первая. зайдёи: када, — жэнская 
была, а утарая — мушская, а там тре- 
тия, туды, там “крылусы” называлися 
(Над., 'Тарб.). 

КРЫЛЬЦА [крыльца], -льцев и 
-лец; мн. 1. Лопатки. — Крыльца-та пу- 
тём пашоркай вихоткай (В. Жир., Тарб.). 
— Крыльца ззади, вотане. Адеё у андилаф 
крылушки [смеется] (Шал., Тарб.). 

2. Плечи. — Усе крыльца аття- 
нула, шэш рас за вадой хадила (Укыр, 
Красночик.). — Так крыльца балять. пади’ 


На 


крыльца делали падаплёку, и крыльцам да- 


дош будить (Хонх., Мухор.). — 
ли тёпла была (Дес., Тарб.). 
КРЫНКА [крынка], -и. ж. Стек- 
лянная банка для хранения молока. Ср. 
СТЕКЛЯНКА. — У миня халадильника-та 
нет, малако пакупаю у сасетки. Крынку с 


; й ; 
малаком принясу, паставлю у тас с 
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халодной вадой и дола ни портиицца. 
Раньшы у глининых крынках хранили, а 
сичас банки стикляны с малаком крын- 
ками завут (Куйт., Тарб.). — Типерь-та 
мы крынками банки стикляны называим, а 
вот раньшы спицальны таки были, с 
уским зорлышкам, изалины (Возн., Тарб.). 

КРЫША! [крыша], -и, ж. 1. Верх 
шапки, сшитый из ткани или меха. — Ту- 
лейку у шапку унис ушываля, а сверху 
крыша (Унэг., Заигр.). — На крышу шап- 
ти сукно’ адинака с пальтом ушывала 
(Куйт., Тарб.). 

2. Лицевая сторона сарафана. — На 
крышу метрай шесь пайдёть и на шаль 
ишшо метра два (Бич., Бич.). 

// Ткань, из которой шили сара- 
фан. — Крыша — эта тавар, с каторава 
верх сарафана шыли. Верх, а ни патклат 
(О.-К., Бич,). 

КРЫША: 9 Круглая крыша, См. 
КРУГЛЫЙ. 

КРЭЩЁНОЧКА [крэшшбначка|, 
-и, ж. Обряд. То же, что и КРЕЩЁНОЧКА. 
— Читають малитву, хрестють. Патом 
крэшшоначку надёнуть, ф пилёнку чис- 
тую завирнуть. ну и фсё: кармить да 
сколь захочуть сасать (Мухор., Мухор.). 

КРЮК [крюк], -а и -а, м. 1. Плот- 
ничий инструмент в виде длинного изогну- 
того ножа с одной или двумя ручками. Ср. 
СКОБЁЛКА. — Адин чилавек крюк на зонт 
ставит, а другой кувалдай бьёт — дор и 
сымаициа (Шарал. Мухор.). — „Лубье 
крюкам з дерива снимали. У крюка така 
ручка диривянна да метра длиной и за- 
леска приделана сорак—пидисят саньти- 
метраф длиной. Ана книзу-та завастрё- 
на. Иё ф кару взаняли и за ручку тинули 
(В. Жир., Тарб.). 

2. Орудие для выделки кожи в виде 
деревянного крюка со скребком и веревоч- 
ной или кожаной петлей на ручке. То же, что 
и КРЮЧОК'. — Кожу падвесиш, распялиш и 
крюком миздру’ зладиш (Калин., Мухор.). 


— У крюка, чем кожу ладили, ишишо' пит- 
ля на каниз’ была, с римня ли, с вирёфки. 
Туда нозу фталкаиш, крюк сам бирёи и 
кожу шоркаии: (Ник., Мухор.). — Кожу 
заквасють, привяжуть яё и выделывають 
крюкам. И афчину тожа (Бич., Бич.). 

3. (обычно мн. КРЮЧЬЯ, -ев). Дере- 
вянные стержни с загнутыми концами, кото- 
рые крепились на нижних продольных брев- 
нах (слегах) остова крыши крестьянского 
дома. Служили для поддержания желоба- 
водостока. Внешний загибающийся конец 
нередко оформлялся в виде куриной головы. 
См. КУРИЦА. — Мастир, так он на каниз’ 
сляш куриную ублаву зделать, патаму и 
(Дес., 
Тарб.). — Крючья з бярёзы ануть на аи- 


курицами, и крюччами завуцца 


балах, крепють на нижню слязу. две-три, 
а хто и чатыри на кажду сторану 
(Б. Кун., Тарб.). , 

КРЮЧКИ [крючки/крючти], -ов, 
мн. Изогнутые перышки селезня, гуся, тете- 
рева, которыми оторачивали снизу пояску. 
См. КУЧЕРИ (во 2-м знач.). — На тичти- 
та павяска тканая была. Патом сабирали 
крючки у утак и свлизний, прадивали их ф 
павяску и ф празник адивали (Хас., Хор.). 
— Касача лавили, перышки выдёраивали. 
ис пёрышык крючки’ на тичку затыкали, 
рашшывали бисирам. Перья завиты, зала- 
тистава аттенка. Баба па диревни идёть, 
ой брава издали разливаициа (Хас., Хор.). 
— У перёт кичти тока крючти снизу пат 
красы (Куйт., 


„ 
паяску нашываим 


Тарб.). р 
КРЮЧОК' [крючбк], -чка, м. То 


же, что и КРЮК (во 2-м знач.). — Крючком 


геля 


афчину чистили, такая развилка зделана 
с вострой жылескай, как ноии. За этат 
крючок дёрзали и ном этат взат-фпирёт 
хадил — так чистили (Куйт., Тарб.). 
КРЮЧОК' [крючбк], -чка, м1. Раз- 
новидность овода. Имеет форму крючка. от- 


личается меньшими размерами, но сила 


болевых ощущений от его укуса большая. 
Ср. ВОДЕНЬ, САПЕХА. — Крючок пад вит 
ваденя, но памени, хвос у яво загнуйшыйся 
и, када он садициа, садициа крючком (Бич., 
Бич.). — Есь у нас крючок, крючти. Он 
малиньгпий, вряда-та ня приносить, но 
кусають больна. \от выйди на гарот, 
если он адин лятаить, то от яво’ня ат- 
вяжысси: ат аднаво места адгбниш, он — 
на другое (Мот., Бич.). 

КРЯЖЕВАТЬ 


жывать], -жую, -жуешь; несов., перех. и не- 


[кряжавать /кря- 


перех. Распиливать дерево на части (кряжи). 
— На пару работали пилой, видим этава 
мунгола? Три года кряжавали, сучья ва- 
лили. Кряжавали, распиливали брёвна на- 
папалам (В. Жир., Тарб.). — Кряжавал я. 
с тапара свалю, атпилю, сколька мне нада. 
добринькае вазьму (В. Жир., Тарб.). — На 
лесазагатодке работал: лес пирва кряжы- 
вать нада, разделать лисины эти, патом 
аб мерить (Ник., Мухор.). — У нас в Расии 
мужыки лес харашо кряжують. скора зим- 
ля сафсем аблысвить, тока успивають 
(Шарал., Мухор.). 

КТО. 0 Кто зря. См. ЗРЯ. 

0 Ты Пахом ия Пахом, долга нету 
ни за ком. См. ДОЛГ. 

КУБОШНИЦА [кубошница], -ы, 
ж. Одобр. Хозяйственная, экономная жен- 
щина; хорошая хозяйка. См. КУКОБНИЦА. 
— Наша нявеска така хароша — кубош- 
ница. Ничо в доми у ей ни прападаит 
(Возн., Тарб.). — Ну. кубошнииа — эта 
иканомна, старатильна хазяйка (В. Саян., 
Тарб.). р 

КУБЫШКА [кубышка], -и, ж. 
Растение камыш. Зсириз аси. См. КИ- 
ЮШКА (в 3-м знач.). — Кубышки на озири- 
та растут. У их ишо пух вылазит. А он 
такой высоканький. а ишо’ можыт быть 
шышачкай. Да фсё такой каричливый 
(В. Жир... Тарб.). 

КУВЫШКА [кувышка], 


Женская прическа в виде высокой шишки из 
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КУДКУДАХЧИТЬ 


волос на голове. То же, что и КУЛЫШКА. 
— Ана фсигда делаит кувышку (В. Жир., 
Тарб.). — Кувышка фся растрипалась — 
сена арузила (В. Жир., Тарб.). — Кувыш- 
ка — шышка высокая на залаве. Эта мноза 
нада валос, из мышынава хваста-та ни 
скрутишм кувышку. если три валасинки 
(В. Жир., 'Тарб.). 

КУДА. $ Куда зря. См. ЗРЯ. 

КУДЕЛЬКА [кудёлька], -и, ж. То 


же, что и КУДЕЛЯ (в 1-м знач.). — Када 
шэрсь счешуть и у кучачку — эта ку- 


делька (Дес., Тарб.). — Кудельку привяжу. 
к швейки, прялка-та высокая — руки ус- 
тают диржать, так я к швейки привяжу’ 
кудельку-та и приду, а так-та иё к 
прялки нада привязывать (Куйт., Тарб.). 
— Кудельки ляжат, нашынькают з ба- 
раней шэрсти их, и ляжат... Бапки спря- 
дуть, а патом вяжуть (В. Жир., Тарб.). 
— За куделькай вичира прасижывали 
(Алт., Бич.). 
аи 

КУДЕЛЯ [куделя/куделя], -и и -и, 
ж. 1. Очесанная конопля, чистое конопляное 
волокно, а также пучок вычесанной пеньки 
или шерсти, приготовленный для прядения; 
кудель. То же, что и КУДЕЛЬКА, КУЖЕЛКА, 
КУЖЕЛЬ (во 2-м знач.); ср. ГОРСТЬ (в 1-м 
знач.). — После сушки снапы тряпали ф 
спецыальнай мялке. В этай мялке кастра’ 
атлитала, а куделя аставалась. Вот из 
этай кудели и пряли пряжу. вярёфки вили 
(Уд., 


Хор.). — Шыньгали куделю на грябню’ 


й р й р 
и чулки вязали белые-прибелые 


(Петр., Бич.). — Вот ы придёш ис кудели, 
нитка абразуиица (Н. Брянь, Заигр.). 

2. Определенное количество коноп- 
ли, шерсти как мера. Ср. ГОРСТЬ (во 2-м 
знач.), ОХАПКА. — За день две-три кудели 
напридёш и ладна (Н. Брянь, Заигр.). 

КУДКУДАХЧИТЬ [куткудах- 
чить], -чит; несов., неперех. То же, что и 
КУДКУДАЧИТЬ. — Свиння рюхаить, карова 
курииа (Куйт., 


р р 
риветь, куткудахчить 


Тарб.). 


КУДКУДАЧИТЬ 


КУДКУДАЧИТЬ [куткудёчить], 
-чит; несов.; СКУДКУДАЧИТЬ, -чит; сов., 
неперех. Кудахтать. То же, что и КУДКУ- 
ДАХЧИТЬ; см. КУХУЛИТЬ. — Куткуда- 
чить? А вон сльш, курисы куткудачут 
на дваре (Н. Брянь, Заигр.). — Ишо када 
курииа 
значить. Иво в тувясте паложыи! — и ф 


скуткудачить, снясла’ яичка, 
казёнку (Н. Брянь, Заигр.). 

КУДРИ [кудри], -ей, мн. Рисунок, 
узор из завитков разной формы, вырезанный 
на дереве. Использовался для украшения 
карнизов, наличников окон, ворот и т.п. См. 
КУЧЕРИ (в 3-м знач.); ср. ВЫРЕЗКИ (в 1-м 
знач.). — У нас ф Куналви пачти фсех аа- 
лупкоф, у каво на варатах, у каво на ок- 
нах, я выризал. И в Дисятникави есь. 
Кудри маи тут у мнозих дамах. “Кудри” 
ли “кучири”, па-разнаму уаварят. Зави- 
тушки разныи па этим трафареткам вы- 
ризаю (Б. Кун., Тарб.). — У нас тожа пат 
крышай кудри есь, на причелинах, виш ка- 
ти бравы (Бич., Бич.). — Раньшы на фсех 
дамах кудрей делали. Выризали пряма из 
дерива и украшали ставни, варата. Ой, чо’ 
толька ни делали — и либидей, и каней! 
(Шарал., Мухор.). 

КУДРИКИ [кудрики], -ов, мн. 
Мелкие кудри. То же, что и КУДЫРКИ; ср. 
КУЧЁРИ (в 1-м знач.). — Унучку искала, 
малинька, лёзит визде. Нашла — у зароди 
кудрики тарчат. Воласы у ей, уоду не бы- 
ла, усе у завитушках были, у кудриках 
(М.- Гала, Заигр.). 
КУДРЯВЫЙ МАК 


мак]. Разновидность мака. Глухой мак. 


[кудрявый 


РараЬег зрр. — Уот был кудрявый мак. У 
ниво’ такие шышечти и у них нет 
дырачик, как у плишатава мака (Бич., 
Бич.). у 

КУДРЯШ [кудряш], -а, м. 1. Са- 
довый цветок сем. сложноцветных рудбекия 
(золотой шар). Ки4дБеНа |асииаа. -—- Куд- 


ришы — каг бальшыи бархатцы, толька 
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ани жолтава-жолтава света, шары баль- 
шыи. Их так “залатыи шары” и завуть 
ишо. Их пьють ад жалтухи и у каво 
печинь пасажыны (Леон., Киж.). — Ав 
азароди усё большы маки, кудришы быля. 
Кудря, он жолтый, бутта аранжывый 
свет, а у сиретки набиты симина тарчат 
(М.-Тала, Заигр.). 

2. Травянистое растение сем. слож- 
ноцветных скерда сибирская. Стерз ыЫнса. 
— Уот эта кудришы, но толька эта па- 
лявыи, а ишишио Ф палисадники есь, тви 
другии. Эти-та на адуванчики пахожы 
(Леон., Киж.). — Кудряш — он такой ку- 
чирявый, з аолым стибильком, для 
зазавара ат рака, у миня вон на агароди 
растёть (Н. Заг., Мухор.). — Кудрям — 
трафка така, с ажурными листиками, ат 
рака памазаить (Шарал., Мухор.). 

КУДА, $ Куда зря. См. ЗРЯ. 

КУДЫ [куды], 


— Стой, куды ты! Куды прёш! (Куйт., 


нареч. Куда. 
Тарб.). — А вы, дефти, куды пашли, да- 
ляко ли? (Н.Брянь, Заигр.). — Маслы 
мяшали у муравлиных чашках, на лошку 
кусочик маслы сыбярёииа, усю лошку аб- 
лепить. а у чашти пахта астаниииа. Дык 
куды пахту, иё тока чушкам (Бич., Бич.). 

© Куды попадя [куды попадя]. Куда 
попало. — Куды попадя зайдуть быки, 
ишшым их патом (Шарал., Мухор.). 

$ Куды с добром [куды з дабром]. 
1. Одобр. Очень хорошо, как нельзя лучше. 
Ср. БРАВО (во 2-м знач.), ДИВЬЯ (во 2-м 
знач.), ЛАДОМ. 
здесь аддахнул куды з дабром: воля. речка, 


— Канешна. он [внук] 


пришол — фсё затова ись... (Леон., Киж.). 
2. Очень много, с избытком. Ср. 
ДИВНО (в 1-м знач.), ДивЬЯ (в 1-м знач.). 
— Ну, этава [мяса] нам хватит на фсю 
зиму, куды з дабром (Леон., Киж.). 
КУДЫРКИ [кудырки|, -рок, мн. 
То же, что и КУДРИКИ. — Щас чо тока 


нету у девак красату’ навадитть. Я рань- 
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ша, буала, на вичорку иду. у тяти увость 
вазьму, на плите назрею да навиду’ ку- 
дырки на лбу да на висках (Таш., Заигр.). 
— Помню. дейки на свадьбу нарижаюниа, а 
мы безаим, падглидаим за имя. Ане пирит 
зёркалам кудырки на лбу мылам на- 
водють. Кудырки-та? Крючочки таки на 
валасах, кудрики, ли чо ли (Таш., Заигр.). 

КУЖЕЛКА [кужэлка], -и, ж. То 
же, что и КУДЕЛЯ (в 1-м знач.). — Кужэл- 
ка — лучча валакно с канапли, с иво’ рань- 
шы пряли халсты, дратву (Б. Кун., Тарб.). 
— Кужэлка — ана самая первая. самая 
бравая. Эта с пяньти учосывали шылка- 
вистыи нити, сучили тонка на санап- 
рятти. Ана адинарная делаиица, патом 
иё варам лашшат — таг дратву делали 
( Дес., 'Тарб.). , 

КУЖЕЛЬ [кужэль/кужэль]|, -и и 
-я, м. и ж. 1. Волокнистая часть стебля ко- 
нопли. — Кужэль уш твёрт стал (Бич., 
Бич.). 

2. То же, что и КУДЕЛЯ (в 1-м знач.). 
— ДРаньшэ семя свяли. патом вычосыва- 
ють кужэль-та, ладють иё вот эту 
кужэль и прядуть в рушники патом. 
Штаны ткали мужыкам, рубахи (Мих., 
Киж.). — С кужзли-та нитки приду’ 
(Мухор., Мухор.). 

КУЗНЯ [кузня], -и, ж. Кузница. 
— Сечку мы сами вручную ф кузни делали. 
Ана с миталу. Ей грыбы мельчили, ка- 
пусту, маркоизу... (Куйт., Тарб.). — Ани 
[мужчины в семье] у мяня усягда мунту- 
лили: хто на лисасплави. хто у кузни — 
нихто бяз дела ня был (Бич., Бич.). 

КУЗОБКА [кузопка |, -и, ж. Бере- 
стяной короб, кузовок, изготовленный в лесу 
из подручного материала на время сбора 
ягод или грибов. См. СКОЛОТЕНЬ (во 2-м 
знач.); ср. БИТОК' (в 1-м знач.), ГОРБОВИК, 
КАЛОШКА. — Кузопку там жа у лису 
ладиш: бирёску атломиш, трибуху вы- 


трусиш, палачками пратыкаим — дно 


КУКОБИТЬ 
зделаин — уот и кузопка (Калин., Му- 
хор.). — Па язады пашол, пасуду узял. 


Яат набрал. а боле некуда, так наладил 
кузобак (Калин., Мухор.). — Ягады у ку- 
зопки набирали, если тувяски ужзэ полные. 
З бярёзы кару’ здярали, если ножык есть. 
Она ня круглая палучаиица, а как кулёк з 
донышкам. Прутикам прашьём и гатова 
(Б. Кун., Тарб.). — Ишо кузопки делали. 
Бярёза стаит училая унутри,, науой пнёш, 
ана упадёть, труху вытряхниш, дырицки 
зделаш па бакам. Абычна чатыри делали. 
Туды прутики заталкаииа, сверху листья 
пастелии. вот и донышка затова у ку- 
зопки. Знай, сабирай (Б. Кун., Тарб.). 
КУЗУН-БУЗУН [кузун-бузун], 
кузун-бузуна, м. Хорек. Мизме]а еуегзтапи:. 


— Кузун-бузун — эта харёк. У нас бы- 


вает. Эта меснае названне — “кузун- 
бузун" (Нов., Бич.). — Вот мангольстий 

Я : у р р 
хорь — иво’ называють “кузун-бузун”. 


Глау у птиц съядаить, курапат и ряп- 
чикай ловить. справляициа с ими (Бич., 
Бич.). — Кузун-бузуна харошая сабака ни 
можыть узясть. У нарах жывёть, ловить 
мышэй, усякую нечись, пабольшы кошти 
(Нов., Бич.). р 

КУЗЬМИЧ [кузьмич|], -а, м, Рас- 
тение эфедра; кузьмичова трава. ЕрНефга 
топозрегга. — У нас па россыпям рвут 
траву кузьмич. Он как ёлачка растёть. 


Ана 


тидисити сантиметраф бываить. Ка- 


Иво ат печини пьють. да пи- 
лючая ана. Верьх иво’ сабирають, сушат 
(Мих., Киж.). — Кузьмич, он большэ па 
гарам да па скалам растёть (Шиб., Бич.). 
а 
КУКАРИТЬ -рю, 


-ришь; несов., неперех. Осудит. Ленить- 
ся, бездельничать. См. БАЛАХЛЫСТИТЬ. 


[кукарить], 


— Я-та. маленькая, работаю, а ани ку- 
карят, ни работають значить (Шарал., 
Мухор.). р 

КУКОБИТЬ [кукобить], -блю, 
-бишь; несов.; СКУКОБИТЬ, -блю, -бишь; 


КУКОБЛИВЫЙ 


сов., перех. и без доп. Одобр. Копить, запа- 
сать, наживать (богатеть); умело вести хо- 
зяйство, радеть о нем. — У нас ни так 
дано двушка умирла. Мать фсё плакала 
над ней, гаварила: “Кукобнииа ты мая, 
фсё па дому старалась, кукобила. Как я 
бис тибя!" (В. Саян., Тарб.) — Кукобница 
фсё кукобит. к сибе прибираит (Дес., 
Тарб.). — Чо была бы, всли бы я усё ни ку- 
кобила, ни падбирала. А вот чо — по миру 
бы пашли. А так скукобила мала дела, и 
ничаво, ни хужы других типеря, да и рань- 
чи ня пуста была (Шал., Тарб.). — Ску- 
кобил што-та для дома, от сусёт из- 
бушку браеньку скукобил (Куг., Мухор.). 
КУКОБЛИВЫЙ [Кукобливый |], 
-ая. Одобр. То же, что и КУКОБНЫЙ. — Ку- 
кобливый — кто кукобит. Примерна, ика- 
намист, прибираит, кладёт, глядит — 
чо-та принесть, купить. Хазяйствиный, 
харошый хазяин, с капейки ражжылся 
(Шал., Тарб.). — У вайну голат был, ись 
нечава была, а у нас мать кукоблива была: 
агарот садяржала, садила усё, кармила нас 
памаленьку и на излый гот расчагивала 
нам (У.-У дз). 


жаниха нивёсту. Смотрють, штоп ку- 


Выбирають радители 


кобливай была, значить, харошэй ха- 
зяйкай. Пасылають к ней сватоф, абычна 
суседий или хрёсных радитилий (Мухор., 
Мухор.). 
КУКОБНИК [кукобник], 

Олдобр. Хозяйственный, экономный мужчи- 
на; хороший хозяин. — Кукобник — так 
эта биряжливый очинь, ф хазяйстви фсё 
бирижот. И кукобнииа есь, хазяйка, 
(Куйт., 


Тарб.). — Хазяйствиный мужык — эта 


значить, биряжлива, хароша 
кукобник. Вон Дарья-та, сразу видать, 
бис кукобника жывёть, чо’ он [муж] у ей. 
фсё ва дварё разбросанна (Шарал., Му- 
хор.). р 

КУКОБНИЦА [кукобница], -ы, 
ж. Одобр. Женск. к КУКОБНИК. То же, 


что и УКОБНИЦА; см. ДОМОВИТКА, КУБОШ- 
НИЦА, ЭКОНОМНИЦА. — Чиряз дом зайди, 
пагляди: двор чистый, изба блястит, 
дети ухожаныи, сама хазяйка апрятна. 
Ват эта и будя кукобнииа (В. Саян., 
Тарб.). — Кукобнииа — каторая к сибе 
пригрябаить, хазяйствинная, другие ска- 


— Жына- 


та у няво была кукобница, усё кукобила. 


жуть — жадная (Куйт., Тарб.). 


Усё у дом вязёть кукобница, у ей усё па 
полачкам (Б. Кун., 'Тарб.). 

КУКОБНЫЙ 
Одобр. Хозяйственный, экономный (о чело- 
веке). То же, что и КУКОБЛИВЫЙ, КУКОБЫЙ. 


— У ей кукобный мужык — з дому ня 


(кукобный], -ая. 


ходить, то стругаить, то строить (Дес., 
Тарб.). — А за кукобным-та мужычком 
каг за стиной ана: дома фсё есть и на 
мести (Дес., Тарб.). — Кукобная любит 
мноза работать, красива, харашо. Деник 
многа у такой, фсё дамой нясёт, зря нигде 
ничо ни прападёт у ей (Б. Кун., Тарб.). 
КУКОБЫЙ (кукобый |, -ая. Одобр. 
То же, что и КУКОБНЫЙ. — К кукобаму с 
уважэнием атносяцца. Он усё у дом таш- 


шыт, биряжот усё — хазяйствиный 
(Куйт., Тарб.). р 
КУКОВАТЬ [кукавать], -кую, 


-куешь; несов., неперех. Громко, с причита- 
ниями плакать; голосить. См. голосом го- 
лосИтЬ. — Кукавать — плакать, зала- 
сить па пакойнику. У нас вить как, умрёт 
чилавек — залосють, кукують (Куйт., 
Тарб.). у 

КУКОЖИТЬСЯ — [кукожыцца], 
-жусь, -жишься; несов.; СКУКОЖИТЬСЯ, 
-жусь, -жишься; сов. 1. Становиться морщи- 
нистым, покрываться морщинами (о коже 
лица). См. МОРШАНИТЬСЯ (в 1-м знач.). 
— Ой, дейти, валити на улицу. Неча на 
миня сматреть. Лицо, адали старая кар- 
тошка, скукожылась (Б. Кун., Гарб.). 

2. Морщить лицо, делать гримасу. 
См. МОРШАНИТЬСЯ (во 2-м знач.). — Чо- 


КУЛЁМКА 


та ниладна, фся скукожылась, щас зари- 
вёт (В. Саян. Тарб.). 

3. Делаться неровным, покрываться 
складками (об одежде, обуви). См. МОРША- 


ниться (в 3-м знач.). — Я выстирал сваи’ 


пирчатки, а ани скукожылись (В. Жир., 
Тарб.). — Пад дош папала сумка, виш, фся 
скукожылась, и заляшти у сапок ат арязи 
скукожылись (В. Жир., Тарб.). 

КУКСА [кукса], -ы, ж. Ярко-крас- 
ная анилиновая краска; фуксин. — Кукса — 
эта краситиль был. Иво жа, если им 
выкрасил, иво’ жа ничем ни атмоиш. Вот 
им, значить, варьзи писали и наски писа- 
ли — каму ф падарак (Леон., Киж.). 

КУКУРКИ [кукурки], -рок, мн. 
Корточки. То же, что и КУКУРОЧКИ. 

©На кукурки (кукурках) [на ку- 
курки/кукурках]. На корточки (корточках). 
То же, что и НА КУКУРОЧКИ (КУКУРОЧКАХ). 
— Пришла я к Ивану. Он шьёть. А я села 
на кукурки кала яво: “Иван Артамоныч, 
шшей мне ичиди. Мене у ямшшыну на- 
значили, а набуть-та нечива” (ШИиб., 
Бич.). — На кукурках — эта вот, ни 
стоя, ни сижа (Леон., Киж.). 

КУКУРОЧКИ [кукурачки], -чек, 
мн. То же, что и КУКУРКИ. 

© На кукурочки (кукурочках) [на 
кукурачки/кукурачках]. То же, что и НА 
КУКУРКИ (КУКУРКАХ). — От на кукурачки, 
уаварят, сяду, в0-во, на кортачки (Леон., 
Киж.). р й 

КУКУШКИНЫ СЕРЕЖКИ 
[кукушкины сирёшки]. Растение боровая 
матка. КапизсШа зесип4а. — Кукушкины 
сирёшки — листочи круалинькии, диа- 
митрам читыри-пять сантиметраф, рас- 
тёть рядам з брусникай. У ей стибилёк 
кверх адин, и он заанутый сверху. розавый 
канёчик. А ивитка и нету. Этат стиби- 
лёк тоньшы карандаша’, тонинький, от 
полу высатой вот так [около 10 см]. 


Пьють ад жэнских балезний. Листочки на 


стибилёчках, па три-читыри кучичкай, 
внизу сросшыйся, а ф иэнтри, павышы 
листей — этат розавинький ивиточик, 
крючочик ли. Растёть штучик па пять 
крушком. Рвуть, када бруснику саби- 
рають (Калин., Мухор.). 

КУКШИН [кукшын], -а, м. Кув- 
шин. — Малако, штоп чай бялить, ф 
кукшын наливали. Интяресна была у яво’ 
(Б. Кун., 


Тарб.). — А я утрам кароушку падаила и 


хворма, пузатинький такой 


ф кукшын малака и налила (Бич., Бич.). 

КУЛЁМА' [кулёма], -ы, ж. Ло- 
вушка на мелкого зверя из бревен, жердей 
или досок. То же, что и КУЛЁМКА. — Саба- 
лей раньшэ лавили кулёмами (Б. Кун., 
Тарб.). 

КУЛЁМА' [кулёма], -ы, ж. 1. Не- 
одобр.. осудит. Неумелая, неловкая, бес- 
толковая девушка. Ср. НЕВЫВОЛОК, НЕ- 
ПРОЧЬ, НЕПУТЬ. — Ну, Танька, кулёма! 
Усю’ квашню’ апракинула мине (Буры., 
Тарб.). — У этай дефти усё из рук ва- 
лицица. Ой кулёма! (Дес., Тарб.) — Кулеё- 
ма хлеп спеч ни можыт, алякушы напя- 
кёт (Шал., Тарб.). — Кулёма — бис- 
прокая (Б. Кун., Тарб.). 

2. Бран., осудит., презр. Ленивая, 
неряшливая девушка, женщина. См. НЕ- 
ХАЛЮЗА; ср. БАЛАХЛЫСТКА (в 1-м знач.), 
ЗАВАЛЮГА, КУМУХА (в 3-м знач.), ЛЫНДА; 
ср. БАМЛАК (в 3-м знач.), БУКУШКА (в 3-м 
знач.), КОСМАТКА, КУМУХА (в 3-м знач.), 
МАЗУЛЯ (в 1-м знач.). — Таг была у мяне 
адна сусвтка, чиста кулёма. Усяуда уряз- 
на была у ей дома (Дес., Тарб.). — Рас- 
селась, кулёма! В ызбу зайти пративна, 
арясь адна, рибятишки сроду чумазыи 
безають, а ана касмынни распустить, 
сядить! (Дес., Тарб.). 

КУЛЁМКА [кулёмка], -и, ж. То 
же, что и КУЛЁМА'. — Давок — вта ф ку- 
лёмки. бривно тако ли даска тижолая, ана’ 


на зверя падат (Леон. Киж.). 


КУЛЁМНЫЙ 
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КУЛЁМНЫЙ [кулёмный], -ая, 
-ое. Неодобр. Неуклюжий, неловкий (о че- 
ловеке). См. НЕУКЛЮЖИВЫЙ. — Какой ты 
кулёмный! Апять крынку апракинул, хади’ 
лафчей (Н. Брянь, Заигр.). 

КУЛИШКА [кулишка], 
Охотничья ловушка на птиц в виде петли. 
Ср. ВЕНДЁРКА, ВИСЮЧАЯ ПЕТЛЯ. — Ахо- 


тициа па неёскаку дней ходим. На нач 


-и, ж. 


абычна устраиваим табар. Засвитла ку- 
лишэк наставиш. Я из лавушэк толька 
кулишку ставил. Эта петли на птиц. 
Ани с конскава воласа, их к мишку при- 
вязываиш, на мишок зирна насыниш. Пти- 
цы сами запутываюииа в них (М.-Тала, 
Заигр.). | 

КУЛТУК [култук |, -а, м. Поворот, 
излучина реки. См. ЗАБОКА (в 3-м знач.). 
— Кауда рика идёть пряма и пряма и вдруг 
загибаициа, то эта култук и есь (Ник., 
Мухор.). 

2. Полуостров, коса с сенокосным 
угодьем. — Култук на Сухаре [название 
реки] раньчи бальиной был. дак сена-па 
там усё нашэ, да кажэ убт мноуа, а ано’ 
сочна, для карод-та слапка (Ник., Му- 
хор.). 

3. Сенокосная поляна в сырых, за- 
ливных местах. Ср. ЗАБОКА (в 1-м знач.). 
— Надать на култук ехать. сена ка- 
сить — там вада патсохла (Шарал., Му- 
хор.). — Мы з братам тада на култук ха- 
дили сена касить. На култуте трава са- 
мая лутшая, сочная — сыра патаму иита 
(Шарал., Мухор.). 

й 

КУЛЫШКА [кулышка], -и, ж. То 
же, что и КУВЫШКА. — Раньчи дейти ку- 
лышку ни насили: воласы ф касу запли- 
тали, а замужние дык у две (Бич., Бич.). 

КУЛЬТУРНО [культурна], нареч. 
Одобр. Аккуратно, опрятно, чистоплотно. 
— Эта ани типеря культурна жывут, а 
раньчи вайтить няхота дажы была — усё 
в грязё, затка. Типеря-та маленька аби- 


ходились (Шал., Тарб.). — У чистотки и 
в ызбе чиста, культурна и у самой куль- 
турна (Дес., 'Тарб.). 
КУЛЬТУРНЫЙ 
-ая. Одобр. Аккуратный, опрятный, чисто- 
плотный. См. ОБИТУРЕННЫЙ. — Па-стяи- 
ниму — культурный, а па-ранишниму —- 


[культурный |, 


абипуриный, акуратный, в вили таво’ 
(Б. Кун., Тарб.). — Валити. сюды сади- 
тися, на гумашку. Вы вон кати куль- 
турныи. ишо замараитись аб сту “лауку” 
[бревно] (В. Саян., Тарб.). 

КУМИТЬСЯ [кумициа], -млюсь. 
-мишься; несов. Обряд. Совершать обряд 
вокруг березы или лиственницы (кумушки) 
в Троицын день. Ср. ТАСКАТЬ КУМУШКУ 
(КУМУШКиИ). — Троица придёт — в лес ха- 
дили, кумились. Настряпаим и палёии 
кумициа в лес, там яишню жариш. ат- 
туда наряжаш кумушку, идёш с лесу с 
кумушкай (Дес., Тарб.). — Ф Троицу гу- 
ляют па группам. мнозих дамах. Гаварят: 
“Давайте у нас куминиа”. Стаскиваиица 
фсё питанне. хазяива ф перву очирить 
ябшню жарят (Б. Кун., Тарб.). -— Ой, на 
Троицу-та брава гуляли. Бывала, утрам 
рана-ранёииэнька устаниш да па бярёзавую 
кумушку [идём], кумиииа идём (Б. Кун., 
Тарб.). , 

КУМУХА [камуха/кумуха]|, -и, ж. 
1. Болезненное состояние человека, обычно 
сопровождающееся сонливостью. См. воРО- 
ГУША. — Вот привизалась к ниму кумуха. 
усё спить и спить (Бурн., Тарб.). — Ни 
спи — кумуху наспиш (Шарал., Мухор.). 
— А вон видиш, мужык ели идёть, сонный 
весь идёть, вот и уаварять: кумуху сибе 
наспал (Б.Кун., Тарб.). — Кумуха — 
спит долга. Мужык быстра бабу ат ку- 
мухи лечит пряшкай (Куг., Мухор.). 

2. Малярия. См. МАРИЛЕЯ. — Ку- 
муха — шот мыралея. Чилавек жолтый, 
калотит. Баранню пячонку варили над 
парам. давали [больному]. Ана’ [болезнь] 
атайдёт, скроициа (Шал., Тарб.). 


// Болезненное состояние, сопро- 
вождающееся жаром и ознобом; лихорад- 
ка. — Каво за ниво замуш-та итти! Ат 
камухи, кады иво трясёть, пад галаваити 
чо -та ложат, лечат так. Вить толку ат 
ыво фсё равно никакова (Шарал., Мухор.). 
- Кумуха — балезнь, раньшы балели 
аюди шьтка. Мидвежжу лапу дабывают, 
в галаваиипи ложут, и балесь атходит. 
Кумуха — кака-та гарячка, воласы выли- 
зали (Дес., Тарб.). 

3. Перен. Бран., осудит., презр. О 
ленивом, неумелом, неряшливом человеке 
(чаще о женщине). Ср. БАЛАХЛЫСТКА (в 
1-м знач.), ЗАВАЛЮГА, КУЛЁМА” (во 2-м 
знач.), ЛЫНДА; ср. БАМЛАК (в 3-м знач.), 
БУКУШКА (в 3-м знач.), КОСМАТКА, КУ. 
ЛЕМА" (во 2-м знач.), МАЗУЛЯ (в 1-м знач.). 
— Кумуха — эта ругались так сямейсти 
на бабу. катора плоха па дому дила делат, 
ниакуратна. каг бы ниумеха, размазня, 
ничо ни умевит, нибрава (С. Брянь, За- 
игр.). —- "Ну ты кумуха, убот кумуха! — 
гаварели. — Ничо ни умвиш, сидиш, как 
чушка, кумуха "" (Н.Брянь, Заигр.). — Ку- 
муха ни к чаму ни патходит, ничо ни 
хочшт. Ей гаварят: “Работай!” "Ни пай- 
491” — кричит (Бури., Тарб.). 

КУМУШКА [кумушка |, -и, ж. Об- 
рял. 1. Обрядовый элемент празднования 
Тронцы: украшенная лентами, бусами, вен- 
ками из купальниц (жарков) и т.п. молодая 
стройная березка. реже — лиственница. 
— Раньче шытка брао была, мы-та усе’ 
празники атмячали. \/от Троииа, напря- 
мер. дяучонти бярёску али лисвянку 
срубють, ’лендачти, антари навесють 
разны и ходють крух них. Эта кумушка 
(Бил.. Бич.). — На Троииу мы у лес ха- 
дили. Утрам кумушку-та срубим да да- 
мой в аграду принясём. Кумушка — эта 
бярёска така малодинька-малодинька. Ну 
вот, принясём яё в аграду-та и усе 
паляшым вакрук няё и паём песни вясёлые, 


кумимся в опшым (Б. Кун., Тарб.). — Бы- 
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вала, рябята кумушку адбяруть и ибя- 
гуть ад двук-та. Ну. дейти апять за 
кумушкай у лес идуть. Вот таг брава гу- 
ляли (Б. Кун., Тарб.). — Троииа два дня 
бываить. Ана в разных числах пападаиииа. 
Бывала, з дейками сабярёмся у лес, пайдём 
кумиушку сламаим. Дамой кады принясём, 
лендами атласными нарядим, брава ук- 
расим и па дяревни ходим. Таскам, таскам 
яё, патом где-нябуть астановимси — па- 
ём, пляшэм, висялимся. Дейки гаварили: 
`Кумушка-галубушка, кумись-галубись” 
(Калин., Мухор.). 

2. собир. Веточки березы, листвен- 
ницы, которыми украшали помещение (чаще 
амбары) во время празднования Троицы. 
— Мы за няделю фпярёт чей-нибуть ам- 
бар моим, увесь кумушкай аптыкаим. 
Платками фсякими абвешаим, укрук иб 
ходим и паём: 

Ку мушка-галубушка, 

Пакумись, пакумись, 

Скора тибя будим ись 

(Дес., Тарб.). 

Ф Таскать кумушку (кумушки). 
См. ТАСКАТЬ. | 

КУНДАЛОЙ [кундулой], нареч. 
То же, что и СУНДАЛОЙ. — А у нас, кады 
на лошади дваяшкай праедииши, а у них там 
на силе — “кундулой”, ау нас — “дваяие- 
кай" (Таш., Заигр.). 

КУНЯВКАТЬ [куняфкать]. -ает, 
несов., неперех. То же, что и НЯВКАТЬ. 
— Кошка куняфкаит, ись, наверна, хочит 
(Ник., Мухор.). 

КУП [куп], -а, м. Купол. — Была 
рани изрква, да ни адна, ф Сибири [на- 
звание деревни] имо стаяла. Да усё пала- 
мали, а куп куды-та увязли, на ём, на 
купе. ишо’ крес с пазалотай был (Куйт., 
Тарб.). — Плотники придутпь, куб будуть 
ставить. Куп — ета купал па-вашэму 
(Куйт., Тарб.). 

КУПЕЛЯ [купеля], -и, ж. Обряд. 
Купель. 


Нальють ваду’ халодну у 


КУПЛЯТЬ 


куплю и три раза туды рабёначка аку- 
нуть з азалоушкай. Езли ни забалет, 
значить, выжывить (С. Брянь, Заигр.). 
— Купеля — у ниё рибитишычкаф апус- 
кали, кристили так сямейстии (Н. Брянь, 
Заигр.). — Крестють ф купели. Купеля — 
эта така диривянная кадушычка. На яё 
свечти устафшык ставить и начинаить 
малитвы читать. Апасля [уставщик] бя- 
рёть рябёначка, ушы и нос вазьмёть за- 
жмёть пальцами и как акунёть три раза. 
Вот и усё. А ф купелю-та заливають ли- 
дяную ваду. Раньшэ заварили: “На кря- 
стинах выжыл, значить, жыть будить 
ладна" (Б.Кун., Тарб.). 

КУПЛЯТЬ [куплять], -яю, -яешь; 
несов. и сов., перех. Покупать (купить). То 
же, что и СКУПЛИВАТЬ (в 1-м знач.). — Атеёц 
у миня музыкальный был: зитару куплял, 
патом балалайку куплял, хатя нужда бы- 
ла (Калин., Мухор.). — Кто багат, так 
те и падушти, и швейти, и адиялы куп- 
ляли, а мы-та чаво? Приданава усё пама- 
леньку брали (Дес., Тарб.). — Вот с пен- 
Вот 
краски нада на забор (Куг., Мухор.). — А 


зии пайдёш, купляиш маленька. 
эта [я] сама шыла рубаху, а бусы-та куп- 
ляла, да ни снасила. Нам, доця, некауда 
была (В. Жир., Тарб.). — Ету залошку 
мы купляли, ничо сваёва ни было’ (Дес., 
Тарб.). ь 
КУРАЖ 


тельный корм для скота и птицы; фураж. 


[кураш], -уУ, м. Расти- 


— У вайну куражу нам мала давали, а 
ныни им парасят кормят (Шарал., Му- 
хор.). , 

КУРГАН [курган], -а, м. То же, 
что и ХУРГАН. — Мярлушка мая’с кур- 
ганай, с иё патомака и шубы шыли (Бич., 
Бич.). — Вязде завуть “бараны”, а у нас 
“курганы” (Новодес., Кяхт.). — Кураа- 
ны — эта малинькии еанята, каторыи 
толька радились (О.-К., Бич.). 

КУРГАННИЦА [курганица], -ы, 


ж. Работница, ухаживающая за ягнятами. 
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— И даярка [я] была, пастухом на канях 
работала, и тилятнииэй была, и кур- 
ааницэй, свинаркай была — виздеё парабо- 
тала. Курашык-игнашык урашшывала 
(Новодес., Кяхт.). 

КУРГАШЕК —[кургашык/курга- 
шэк], -шка, м. То же, что и ХУРГАН. — Кур- 
зашка в ызбе диржали, бывала. израли с 
ним (Дес., Тарб.). 

КУРГАШКА [кургашка], -и, ж. 
Тоже, что и ХУРГАН. — Купил чичас двух 
кураашэк, пусть растут (Таш., Заигр.). 
— Барануха акатициа и кургашык приня- 
сёть — аднаво или два (В. Саян., Тарб.). 

КУРЕНГА [куринга], -и, ж. Кед- 
ровая шишка после того, как из нее выше- 
лушили орехи. См. КИЮШКА (в 1-м знач.). 
— Курина — шышка пустая, посля ма- 
ладьбы астаёцца (Б. Кун., Тарб.). — Арехи- 
та выбириш, вот куринга и астаёциа 
(Нов., Бич.). — У зимавья абычна фсё 
курингай засыпана. В ней-та мидветь и 
роициа (Нов., Бич.). 

КУРЁНЫЙ 
Прокопченный в дыму для получения жел- 
той окраски. См. ДЫМЛЁНЫЙ. — Кады аф- 


чину выделывали, дымам яё апкуривали, 


[курёный], -ая, -ое. 


курёная афчина палучалась, адали жолтая 
(Ник., Мухор.)., 

КУРЖА [куржа], -ь1, ж. То же, что 
и КУРЖАК. — Нидавна куржа упала, весь 
агарот белый был (Н. Брянь, Заигр.). 
— Кагда типло с холадам сходициа, куржа 
палучаииа (Н. Брянь, Зангр.). 

КУРЖАВЕНЬ [курждвинь], -вня, 
м. То же, что и КУРЖАК. — Вот если лырка 
с ызбы есь, тёплый воздух на улицу 
идёть, вот там и будит куржавинь. Бы- 
ваит на стенах куржавинь замёрзнит ат 
пару (Нов, Бич.). 

КУРЖАВЕТЬ [куржавить / куржа- 
вить], -ею, -еешь; несов.; ЗАКУРЖАВЕЛЬ, 
ОБКУРЖАВЕТЬ, ОКУРЖАВЕТЬ, -ею и -е16, 


-еешь и вешь; сов., неперех. Покрывать- 


КУРМУШЕЧКА 


ся инеем, изморозью. — Закуржавил конь: 
был потный и долга стаял на привязи 
(Нов., Бич.). — Зимой весь палавик за- 
куржавеит, аш атадрать нильзя (С. Брянь, 
Заигр.). — Зимой старити дышуть, а ба- 
рада да усы закуржавеють (Н. Брянь, За- 
игр.). — Куржавить, нясёть в ызбу сту- 
жу (Бич., Бич.). — Куржавиить конь на 
марбзи ат поту (Бич., Бич.). — У них в 
ызбе фсе узлы каг зайцы сидять — аблиди- 
неёли, апкуржавили (Ник., Мухор.). — Ба- 
рада акуржавила, ильдом взялась (Мот., 
Бич.). — Зимой, бувала, на зааатофках 
дяревья рубиш и акуржавиш на марози ат 
поту (Мот., Бич.). — Сматри, узал-та у 
их весь акуржавел (Шиб., Бич.). 

КУРЖАК [куржак], -а, м. Иней, 
изморозь на потолке, окнах, дверях неотап- 
ливаемого помещения (сени, постройки для 
скота и др.), на различных предметах, на че- 
ловеке, на животных и т.д. Го же, что и 
КУРЖА, КУРЖАВЕНЬ, КУРЖЕВЕНЬ; см. КУХТА 
(в 1-м знач.), МОРбз. — Куржак ад ды- 
хания палучаиииа: на варатнике, на усах, 
на бараде (Бич., Бич.). — Куржак на пра- 
душыни буваит, или, примерна, де-нибуть 
праходить воздах у какой-та узал, а на 
дварёе абязатильна куржаком зделаициа, 
или у патполли пападаить марос и кур- 
жаком бярёциа. Вопшым, када тяплд’ с 
памишшэння уходить, там он и паяв- 
ляиицица (Бич., Бич.). — У нас был раньша 
куржак зимой, хадили з ызбы на ули- 
цу, дьверь аткрывали, а сверьху вета кур- 
жак, са льда бузарок, нарост, уот, али 
над акошками был, ежали шишизль там 
есть. воздух-та вить выходить (Куйт.. 
Тарб.). р 

КУРЖАЧОК [куржачбк], -чка, м. 
Уменьш. к КУРЖАК. — Эта када, напря- 
мер, дверь с сяней у изьбу’ плоха закрыта, 
тёплый воздух выходить и ф синях на па- 
талкеё каг бы папурышычти тати белава 
ивету. Белый-белый такой куржачок. Он 


ни очинь толстый, тонинький такой слой 
снишка (Калин., Мухор.). 

КУРЖЕВЕНЬ [куржывинь/ кур- 
жЗвинь], -вня, м. То же, что и КУРЖАК. 
— Пар идёть па стенам, па паталкам, 
патом замирзаить. Вот эта куржывинь и 
есь (Мот., Бич.). — Дяревья у куржзвини, 
адали у скаски, бравыи стаять (Бич., 
Бич.). 

КУРИЦА [курица], -ы, ж. Дере- 
вянный стержень с загнутыми концами, ко- 
торый крепился на нижних продольных 
бревнах (слегах) остова крыши крестьян- 
ского дома. Служил для поддержания жело- 
ба-водостока. Внешний загибающийся конец 
нередко оформлялся в виде куриной головы. 
См. КРЮК (в 3-м знач.). — Курицу выру- 
бали, штоп коринь был изозлнутый ( такой 
нада найтить). Жолап на курицу па- 
ложуть и начинають крыть крышу-та 
(Н. Брянь, Заигр.). — Курица-та, ана за- 
криплят жолап, и драницы снизу ни упа- 
дуть (С. Брянь, Заигр.). — Жылаба на 
курииах ляжали (Дес., Тарб.). 

КУРКУЛЬНИЧАТЬ [куркульни- 
чать], -аю, -аешь; несов., неперех. Неодобр. 
Наживать богатство, проявляя жадность, 
корыстолюбие. Ср. БОГАТИТЬСЯ; ср. ЖАДО- 
ВАТЬ. — Куркульничаит куркуль скупой, 
куркульничаит, безаит (Шал., Тарб.). 

КУРМА [курма], -ы, ж. Устар. 
Женское легкое стеганое полупальто, отрез- 
ное по линии талии, со сборками или клинь- 
ями. То же, что и КУРМУШКА; см. БЕКЕШКА; 
ср. КАПОТ, ПЛЮШКА. — У непазать у кур- 
ме хадили (Калин., Мухор.). — Курма — 
кароткая куртёшка на пузафках. Тёплы 
были да удобны (Сиб., Тарб.). — Курма 
вроди жакета с плису, чорнава ивету, 
клиннями (Бич., Бич.). 

КУРМУШЕЧКА [курмушычка], 
-и, ж. Устар. Ласк. к КУРМУШКА. — Кур- 
мушычти были кароткии, как жылетки. 


Кагда я малинька была, помню, бапка с 


КУРМУШКА 


мамкай маи их адивали (Б. Кун., Тарб.). 
— Надениш курмушычку да за вароты в 
улицу пайдёш г бабам на лавачку пасидеть 
(Куйт., Тарб.). 

КУРМУШКА [курмушка], -и, ж. 
Устар. То же, что и КУРМА. — Я у дейках 
Ана 


сверху-та да поиса абычна шылась, как 


курмушку насила. Матка шыла. 
пинжак. Спериди палы ровныи, на пузайти 
застязались. А узади, с поиса, клиння шли 
(шэсь али восимь). Унутри вярблюжжа 
шерсь была или вата стяжана. Ворат 
шалькай (Б. Кун., 'Тарб.). — Курмушти 
шыли с канхва. Эта празнишныи. Шыли с 
плису, с вяльвету, с прастова тавара 
(Дес., Тарб.). — Фсе бабы раньчи хадили 
ф курмушках. На двор выйдиш. курмушку 
накиниш. Дажа посли вайны у фсех кур- 
мушти были, и на работу в их хадили 
(Сиб., Тарб.). у 

КУРНАТЬ [курнать], -аю, -аАешь; 
несов.; КУРНУТЬ, -ну, -нёшь; сов., перех. 
1. Погружать на некоторое время в воду; 
окунать. То же, что и ОКУРНАТЬ. — Кур- 
нали нас [в купель]. Шоб ни захлябались. 
диржали (В. Жир., Тарб.). — Папы-та з 
залавой курнали — нос, рот заткнуть и 
туда, ишо ф халоднай ваде (Мих., Киж.). 
— Младенца у купели у ваду курнають, 
поп пригавариват: “Крешациа раба Бо- 
жый, младении Иван”. Робёнка вакрух ку- 
пели па сониу абводять, а патом апепь 
курнають. И так три раза (Бич., Бич.). 
— @ купели курнали младениа, но сильна 
ни курнали, ни пириварачивали младёнца, 
проста вот так апускали туда (Калин., 
Мухор.). — Дома, када кристили. ставили 
ванначку или бочку, штоп иво’ курнуть. 
рибёнка-та (Таш., Заигр.). — Курнуть 
три раза ф купелю, 
(В. Жир., Тарб.). 


2. (только сов.) Бросать, кидать. 


када крестют 


— Ая вазьму мяшок и курну явод на землю 


(Н. Заг., Мухор.). 
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3. Перен. Переделывать, изменять, 


Нова 
дёть — усё курнатпь па-свбиму начнуть 
(Шарал., Мухор.). 

КУРНАТЬСЯ [курнацца], -аюсь, 


-аешься; несов. 1. Перевертываться через 


переворачивать. уласть при- 


голову; кувыркаться. — Курнаииа — ку- 
выркациа значить, чирис аолаву. Уот как 
первая араза. первый аром, мама фсигда 
заварила нам: “Курнайтесь” (Куйт. Тарб.). 
— Первый аром заримит, рибитишки 
курнаюциа. “Уот туча зайлёть, давайте 
скарей курнаииа”, — хахочут, ригочут 
(Мухор., Мухор.). — А курнаица — эта 
пиривёртывациа чириз залаву на палу. 
Эта, примерна, чо’-та заелаии, и на рада- 
стях — вот картошку фсю выкапаии — 
ну, нада курнациа, фсё, зделали. можна 
чириз голаву курнаииа. Не, кружыциа — 
ста вакрух сибя крутица. но не курнациа 
(Калин., Мухор.). 

2. сов. КУРНУТЬСЯ, -нусь, -нёшься. 
Опрокидываясь, падать: кувыркаться. — ГШТья- 
ницы напьюица да и сил-та нет итпш — 
идут, курнаюциа. Мужык мой, бывалача, 
весь арязный придёт (Куйт., Тарб.). — Сви- 
жун висной идёть, тилега — застряла. 
Дифчонка-та курнулась с тилеи и ута- 
нула (Ник., Мухор.). 

Ф Голова куриёется. См. ГОЛОВА. 

КУРНУТЬ. 1. Сов. к КУРНАТЬ (в 
1-м знач.). То же, что и ОКУРНУТЬ; см. 
ОКУПНУТЬ; ср. БУПУХНУТЬ. 

2. Сов. к КУРНАТЬ (во 2-м знач.). 

3. Сов. к КУРНАТЬ (в 3-м знач.). 
Ср. ЗМЕНОВАТЬ. 

КУРНУТЬСЯ [курнуциа]|, -нусь, 
-нёшься: сов. 1. Однокр. к КУРНАТЬСЯ 
(в 1-м знач.). То же, что и ПЕРЕКУР- 
ПУТЬСЯ. — У нас старушка жыли. кал- 
дофка была. Яё баялись, уважали. Чириз 
ножницы курнёица — и пакажыциа сабака 
или кошка или другое виденье (Б. Кун.. 
Гарб.). 


2. Сов. к КУРНАТЬСЯ (во 2-м 
знач.). 

КУРОШЕСТЬ [курашэсть/кура- 
шэсь}, -и, ж. Насест. См. СЕДАЛКА. — Ку- 
рашэсть-та2 Эа-лааказнака назей куры 
сядять (Нов., Бич.). — Куры садяица на 
курашэсь. Прилятят у курятник и чи- 
мык! — на няво, на курашэсь-та, и клох- 
чуть тама (Бич., Бич.). 

КУРЧИТЬСЯ [курчицца], -чусь, 
-чишься; несов. Сворачиваться в трубочку 
(о листьях). См. СВЁРЧИВАТЬСЯ. — Пома- 
ха — туман, на маркофку сядить — ся- 
рётка пачарнвить. Вон, нидауна был, лук 
у миня пажылтел весь. У миня, деути, 
памядоры чо-та  чарнеють. Листья 
курчуициа и прападаит фся. Свёрчиваюциа 
так, сохнут. Ну. ф трубачку так свёрчи- 
ваюциа (Б. Кун., Тарб.). 

КУСА [куса], -ы, ли. То же, что и 
КУЦАН (в 1-м знач.). — Ирдень — он ужз 
пакастрираваный, а куса — для приплоду 
аставлиный (Шиб., Бич.). 

КУСТАРЬ [кустарь)}, -я, м. 1. Рас- 
ива. См. ТАЛИНА. 


— ...И растёт там трава, кустари, и ва- 


тение кустарниковая 
да там. и мох там (В. Жир., Тарб.). 

2. собир. Прутья, ветви кустарнико- 
вой ивы. — Уон на пакоси кустаря многа. 
Мы из яво’карзины плили (Шарал., Му- 
хор.). . 

КУСУРАНКА [кусаранка/кусу- 
ранка/куцаранка/куцуранка]|, -и, ж. То же, 
что и ХУСУРАНКА. — Кусаранками-та ка- 
рой тока у Шабартуи завуть, а у нас у 
Бячури — “бурунка” (Бич., Бич.). — У нас 
нони карова ни тялилась, кусуранкай 
даница (Шиб., Бич.). — Карова. катора 
ужз прадаилася гот или там большы года 
— куцаранка. Тялок у ей, он ужз там ни 
тялок. а бурушок — эта и есть бурунка. 
(Петр. 


Бич.). — У мене нынчи малака мала: куиу- 


куиаранка. па-разнаму  завём 


ранка даиниа (Покр., Бич.). 
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КУТОК 


КУТ [кут|], -а, м. 1. То же, что и 
КУТЬ (в 1-м знач.). — На куты-та усё и 
делали: стряпали, варили. А па-вашыму- 
та кухня будеть (Дес., Тарб.). 

2. То же, что и КУТЬ (во 2-м знач.). 
— Мы пришли с лесу, разделись, вешишы 
сваи ф кут палажыли. Эта за печью. Там 
тапёрича брава, слабодна, мы жа уб- 
рались, аслабанили ат нянужных вишшэй 
(Б. Кун., Тарб.). 

КУТЕЙНИК 


ник], -а, м. 1. Небольшой берестяной коро- 


(кукейник/кутей- 


бок (туесок) для кутьи. — Кутейник — 
малиньтий туисочик, зделан з бирёзы, 
дно сасновае. В ём тока кутью' держут. 
Ив делают на Радитили и на бальшыи 
празнити (Куйт., Тарб.). 

2. Берестяной короб цилиндрической 
формы с деревянным дном и деревянной 
крышкой для хранения продуктов. См. ТУЕС. 
— Тувястьи малинькаи “кукейник” завуть. 
Атви мой их харашо’ делал (В. Саян., 
Тарб.). — Кукейник — эта тувясти и есь. 
Да ничем ни атличаиииа (Дес., Тарб.). 

КУТНИЙ и КУТНЫЙ [ку-- 
ний/кутьний]|], -яя, -ее, [кутный], -ая, -ое. 
Относящийся к кути и к куту. — Кутний 
угал — бабий узал (Бич., Бич.). — Стол 
стаит уозля кутнива вакошка (С. Брянь, 
Заигр.). — У кутние акно’ смотрим на 
двор скотнай (Куйт., Тарб.). 

// Находящийся в кухне или в углу 
избы, отведенном под кухню. — Кутний 
стол — куханый стол. На кутнам стале 
пригатовии! пишшу, а на зэнтам еш 
(О.-К., Бич.). — Зафтракали на кутьним 
стале, а абедали и гастей поччивали ф пи- 
редним углу (Хас., Хор.). — Куть. У ей 
кутный стол стаить, там хлеп стря- 
пають (Куйт., Тарб.). 

КУТОК [куток], -тка, м. Кучка 
людей, небольшая компания. Ср. СТАНИЦА. 
— Уон, видиш, аде куток сабрался. мужу- 


ки гуторят, у тэх спрасм (Шарал., 


КУТЬ 


Мухор.). — Сабируииа три бабы кутком и 
свотки водють (Ник., Мухор.). — Ф 
кутке нашэм старых лет людей нямноза 
асталась (Калин., Мухор.). — Там кутки, 
здесь кутки: хто пляшыть, хто паёть, а 
хто падливаеть. Чилавек десить сабирёи- 
ца, вот и кутком завёииа (Н. Заг., Му- 
хор.). 

КУТЬ [куть}], -и, ж. 1.Кухня. То 
же, что и КУТ (в 1-м знач.). — У нас кутью 
кухню завут. Цэла утра ф кути кру- 
тилась, то хлеп пику, то чушкам варива 
завариваю. Ишишо куть у нас малинька, ни 
павирнёсся (Дес., Тарб.). — Ф кути ста- 
ить шкап с пасудинай, бывала, и зыпка 
весициа, ишшо' и санапрятка али швейка 
стаить (Сарат. Тарб.). — Ну. ты чо у 
куте-та, гости пришли, няси у пяредний 
стол (Бич., Бич.). — Ф куте никаада зас- 
тей ни потчивали (Шиб., Бич.). 

2. Пространство, угол за русской пе- 
чью. То же, что и КУТ (во 2-м знач.); см. 
ЗАПЕЧКА. — За печкай места “куть” на- 
зывациа. Там вёдры ставили, ухваты, 
шшыпицы' ишо’ — уали брать (В. Саян., 
Тарб.). — Гаварят: ф куте ишшы, ни Фф 
“кути”, аф “кутё” (Калин., Мухор.). 

КУХТА [кухта/кухта/куфта/ куф- 
та], -ы и -ы, ж. 1. Иней, изморозь. См. 
КУРЖАК. — Вот такая ишо примята бы- 
ла. Када снех зимой первый рас упадёть, 
то на дирёвьях у лису иний астаёица. 
кухта па-нашыму, и если у тёплый день 
кухта ста з диревьиф падать начнёт, та 
значить сну скора быть сильнаму 
(Б.Кун. Тарб.). — Кухта падаить така 
мелка. Ня так, как снех лятить, а проста 
мелка така сыпиииа (Нов., Бич.). — Кух- 
та садициа на диревья, на кусты большэ. 
Нончи ишо не была. Коль Великим пастом 
лес адиваициа кухтою — от харошый 
будит. Кухта пышная к уражаю (Б. Кун.., 
Тарб.). — Куфта, ана ни каз бальшой 


снех, а мелкий такой, лёхкий. Чуть-чуть 


землю присыпить, на кусты’ нападёть. 
ани белы. махнаты, тяжолы стаять. А 
ветир падуить, нясёть эту куфту с кус- 
тоф, как снех (Бич., Бич.). — Куфта — 
эта на кустах, как иняй, такой свежый 
лёт кустиками (Шиб., Бич.). 

2. Перен. Скопление пыли. — В избе. 
када долаа ня мыта, па углам кухта. И 
осинью, да мытья-та, у нас заварят: “Ой. 
мноза кухты навешалась на паталкёе — 
мыть нада” (Куйт., Тарб.). 

КУХУЛИТЬ [кухулить}, -лит; не- 
сов., неперех. Кудахтать. См. КУДКУДАЧИТЬ. 
— Ладна, дети, валитя с Боуам. у миня 
куры кухулят. ись хатят (Шарал., Му- 
хор.). , 

КУЦАН [кусан/куцан], -а, м. 
1. Некастрированный баран. То же, что и 
КУСА; ср. ИРГЕНЬ. — Кусаны у нас у урту’ 
ходють, асиминяим имя (О.-К., Бич.). 
— Куцан — эта баран-праизвадитиль, их 
долаа ня держуть, пакладають и скора 
колють (Бич., Бич.). — Он — киуцан, 
ана — барануха. Куианы для пакрытия 
баран (В. Саян., Тарб.). — Причиннаи 
места катораму ни абрезали, тот куцан 
(Хас., Хор.). 

2. Ягненок мужского пола. То же, 
что и КУЦАШОК; ср. ХУРГАН. — {Што ку- 
сан, што курган — усё адно, малинький 
барашык (В. Саян., Тарб.). — У нас зава- 
рят: “Куцан да ярачка радились” (Ник., 
Мухор.). р 

КУЦАШОК [кусашок/куцашок], 
-шка, м. То же, что и КУЦАН (во 2-м знач.). 
— Баранушка язнилась. каво’ принясла: 
ярачку али кусашка? (Нов., Бич.). 

КУЧЕРА [кучира], -ов, мн. То же, 
что и КУЧЕРИ (во 2-м знач.). — Раньшы 
были шаля’атласныи, красивыи, с кис- 
тями. Ф кичку пёрышки ат свлизня 
ткали — кучира (Мих., Киж.). — Кучира 
есь на хвасте у крякавых. Эта пёрышки 
такии красивыи, их для красаты на кичку 


делали (Мих., Киж.). — Нивести пат 
кичку ивиты фтыкали или жэмчук, пё- 
рышки фтыкали вакрук кичти. Пёрышки 
ад дикава свлизня — кучира, как кудри. 4 
киётку ваткнут и держут [до времени] 


(Уд., Хор.). — Убьють раньшы утку иф° 


кички кучира торкали. штоп бравинька 
была. Па три торкали, па пять торкали, 
штоп красива была (Мих., Киж.). 

КУЧЕРИ [кучари/кучёри/кучи- 
ри/кучури], -ей и -ей, мн. 1. Кудри. Ср. 
КУДРИКИ. — Кады Шурка маладой-та 
был, кати у яво кучири были (ШИиб., 
Бич.). — Бравый вьюныша, кучари у яво’ 
аж альняныя. Люба дейка рада за ём 
быть (Бич., Бич.). 

2. Изогнутые перышки селезня, гуся, 
тетерева, которыми оторачивали снизу поя- 
ску. То же, что и КУЧЕРА; см. КОСАРИ (в 
1-м знач.), КРЮЧКИ. — 4 каторы кучери на 
галавёе бисирам рашшывали (Ник., Му- 
хор.). 

3. Рисунок, узор из завитков разной 
формы, вырезанный на дереве. Использо- 
вался для украшения карнизов, наличников 
окон, ворот и т.п. См. КУДРИ. — А куча- 
ри у нашым даму резал Хвилип (Бил., 
Бич.). — “Кудри” ли “кучири”. па-разна- 
му уаварят... Вот па этай выриски у ми- 
ня карнис выризан, вот эти завитушки 
па наличникам вьюициа (Б. Кун., Тарб.). 
— Да вот финдибоберы-та на налични- 
ках ризныи-та — эта кучури (В. Саян., 
Тарб.). ь 

КУЧЕРЯВИТЬСЯ 


ца/кучирявициа], -влюсь, -вишься и -вится; 


[кучарявиц- 


несов. 1. -влюсь, -вишься. Завивать волосы. 
— Наша дейка тожа падрасла, усё пирид 
зеркалам вертициа. тожа кучирявициа 
(Б. Кун., Тарб.). 

2. -вится. Кудрявиться (о деревян- 
ной резьбе). — Када дом строили, сразу и 
кучари для акон вырязали. Виш, как куча- 


рявиииа (О.-К.. Бич.). 


КЫСАНЁНОЧЕК 


КУЧЕРЯВЫЙ [кучарявый/кучи- 
рявый], -ая, -ое. Украшенный деревянной 
резьбой. — Наличнити у их бравыи, кучи- 
рявыи тати. Раман дёлал (Б. Кун., Тарб.). 

КУЧКА. 0 Катать кучки. См. КА- 
ТАТЬ. р 

КУЧУГУРЫ [кучугуры], -ров, мн. 
Местность с кочками, бугорками. — У нас 
за диревний есь меснась нировная: с 
кочками, нибальшыми аорками — кучу- 
ауры (В. Жир., Тарб.). 

— Где нонче зилёнку-та свити? 

— Да на кучушрах (В. Жир., 
Тарб.). 

— Карову насилу, дева, нашла на 
кучузурах (В. Жир., Тарб.). 

КУШАТЬ [кушать], -аю, -аешь; 
несов., перех. и неперех. Пробовать пищу на 
вкус. Ср. ЕДАТЬ, СТОЛОВАТЬ. — Ну уот 
убсти пришли. Я им па-культурнаму уа- 
варю: “Кушайти, кушайти”. А мой-та 
хазяин рузаить миня: “Ты зачем таг уава- 
риш? Кушать-та — эта, еду кауда ва- 
риш, инауда у рот пробуиш — уот тибе и 
кушаии" (Мих., Киж.). — Чо ты куша- 
иш2 Едай смела, усё скусна (Мухор., Му- 
хор.). 

КЫСАНЁНОК  [касынёнак/кы- 
санёнак], -нка, м. (мн. КЫСАНЁНКИ, 
-нков; КЫСАНЯТА, -нят). То же, что и КИ- 
САНЁНОК. — Касынят-та ни фсе мозуть 
разабрать, самка, самсви ли, шот и нясуть 
ка мне. "он фчира касынёнка принасиля, а 
пуше кошычку бяруть, каты ляниваи 
(Куйт., Тарб.). — Вон мой касынёнак бе- 
гаить, Мурзикам кличуть. Вырастит, 
бравым катом будить (Шарал., Мухор.). 
— А зачём минё кошка, ат ей кысанёнкаф 
три рас у }от куды дявать, ана носит и 
носит их (Леон., Киж.). — Кошка наша ка- 
сынят принясла, усех раздали па суседим 
(Куйт., Тарб.). 

КЫСАНЁНОЧЕК — [касынёна- 
чик], -чка, м. Ласк. к КЫСАНЁНОК. — У 
дочки маей касынёначик был. Ой чо 
бравый был, да издох (Н. Заг., Мухор.). 


ЛАБАЗ [лабас /лабус], -а, м. На- 


стил из досок или жердей на ветвях дерева, 


на котором охотники поджидают зверя. Ср. 
СИДКА, СКРАДКА. — Лабас делають на вы- 
сатё и иво’ маскирують. Ён на крупнава 
зверя и на мелкава, штобы ни учуял и ни 
заметил (Б. Кун., Тарб.). — Ну, а если за- 
сада на зверя в лису устраиваиица, то 
места эта “лабас” называициа. Делаициа 
он на ветках дерива из ветак сломаных, 
адияла можна пастилить. патаму шта 
долаа, быват ждёш. Можна и из друзова 
падручнава матирьяла (М.-Тала, Заигр.). 
— Лабазы на саланцах делают. Падбираии 
дерива, штоп доски на сучьях крипить, а 
можна и миж двумя диревьями зделать. 
Тама адин, у лабази, ахотник. На аднаво’ 
доски шыриной делаиш. У каждава сваи’ 
саланиы (Б. Кун., Тарб.). — Лабус на ли- 
сине делали: палки прибъёш, пол на- 
стелии:. Убт на ём ляжыши и зверя дажы- 
даии! (Ник., Мухор.). 

ЛАВТАК [лафтак], -а, м. Вырван- 
ный лоскут, кусок чего-л. — Сабака уку- 
сила миня, излый лафтак мяса вырвала с 
лытки. Виш, шрам астался, бизабразный 
такой (В. Жир., Гарб.). — На рукаве из- 
лава лафтака ни хватаить. Заплатку 
делать нада (Шарал., Мухор.). 

ЛАГА [лага], -и, ж. Сырое низмен- 
ное место. См. КАЛТУС (во 2-м знач.). — „Ла- 


га — эта сырое [место]. после даждя бы- 
ваить, многа камароф — в лисах, на лугах, 
аде пабольшы травы, в вльниках (Куйт., 
Тарб.). , 

ЛАГУН [лагун], -а, м. 1. Деревян- 
ный бочонок с заделанной наглухо крышкой, 
в которой есть отверстие, затыкаемое проб- 
кой. Предназначается для хранения молока, 
воды, а также для засолки капусты, огурцов, 
грибов, рыбы и т.д. То же, что и ЛАГУНКА. 
ЛАГУНОК (в 1-м знач.), ЛАГУШКА (в 1-м 
знач.), ЛАГУШОК (в 1-м знач.); ср. БОЧАТА 
(в 1-м знач.). — Малако’ лагунам прала- 
вали, ну вот у зорат вазили. У лагунах 
ишишо’ капусту салили, агуриы. Таперь у 
нас их шыпка ня двелають ( Дес., Тарб.). 
— Раньшэ были лазуны. ваду’ дяржали у 
их. Ани были тати бальшы. ваду’ на 
пашню у их вазили (О.-К., Бич.). — Лаун 
диривяный, он паменьшы бочки. кверху 
сужаиииа. Он с алухой крышкай, а Фф 
крышки дырачка. штоп лафчей сливать 
была (Б. Кун., Тарб.). — Пад валу’ ка- 
душку держат, пад грибы. пад рыбу — па- 
мёньшы. “лазун” называйициа (В. Саян., 
Тарб.). 

2. Перен. Ирон. О пьянице. См. 
ВЫПИВАХА. — Мой лазгун намедни апёть 
вле на нагах дяржалси (Бич., Бич.). 

ЛАГУНКА [лагунка], -и, ж. То 
же, что и ЛАГУН (в 1-м знач.). — А чо, 


летам-та капуски насолиш у лазунки, а 
зимой зато есь чо на стол падать (Куйт., 
Тарб.). — Лазунти-та у нас были раньшы 
ладныи (Нов., Бич.). 

ЛАГУНОК [лагунок], -нка, м. 
1. То же, что и ЛАГУН (в 1-м знач.). — Ла- 
аунок дирявяный был, обручи жалезныи на 
ём, дасечти близинька дрих г друшку ста- 
вють (Дес., Тарб.). 

2. Уменьш. к ЛАГУН (в 1-м знач.). 
— Лаунок — нибальшэньтий кадушка, у 
няво алухая крышка. У лес павдиш, лазу- 
нок брали за брусникай (Нов., Бич.). 

ЛАГУШКА [лагушка], -и, ж. 1. То 
же, что и ЛАГУН (в 1-м знач.). — Малако, 
натопиш и у аорат вязёш прадавать у 
лагушках. Лазун крузлый, с клёпу збит. 
изльный, сверху дырка крышкай закры- 
ваиица, лёхкай (Б.Кун., Тарб.). 

2. Небольшой деревянный дорожный 
сосуд с крышкой для дегтя. — В лазушке 
дёгать, палавик. был, для дарози. Иё, ла- 
гушку. прииапливаии: у тилеги ззади на 
крюк и елиш (Ник., Мухор.). — Лагли- 
ка — старинная веи!. диривянная была. иё 
с сабой фсизда вазили (Шарал., Мухор.). 
— У татих вот лагушках дёгать дяр- 
жали. Лаушку у тялеги вазили, дёгать 
из яё брали, тялегу смазывали (Дес., 
Тарб.). . 

ЛАГУШОК [лагушок], -шка, м. 
1. Тоже, что и ЛАГУН (в 1-м знач.). — Три 
лагушка агуриой нынчи пасалила (Бич., 
Бич.). — Лагушок — так диривянна зде- 
лана. круглинький, высока, узинька. с 
крышкай (Возн., Тарб.). 

2. Уменьи. к ЛАГУН (в 1-м знач.). 
— Улминя раньшы атви-та ой мастир был 
лагушти делать. Лазушок. он как лагун, 
тока паменьшы чуток (Мих., Киж.). 
— Ана [жена] у мене здаровая была: лагу- 
шок с бмулим за гарбушу и киламетраф 
пять атмахаит (Н. Брянь, Заигр.). 

ЛАД. © Лад вести (весть). См. 
ВЕСТИ. 
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ЛАДИТЬ [ладить], лажу, ладишь; 
несов.; СЛАДИТЬ, слажу, сладишь; сов., пе- 
рех. Готовить (о пище). Ср. ГОНОШИТЬ (во 
2-м знач.), НАЛАЖИВАТЬ. — Ой, Виталька 
арёть — кричить, вужын нихто’иму ни 
ладит (Ник., Мухор.). — Как ляпёшти- 
ты ладють? Дык проста: с тислыва 
теста ляпёшку сладиш, на иё варечний 
намажыш. Патом с тесты разных па- 
лосычик нарёжыш и на варенни наклвивай, 
паверх приляпляй. Паложыш ляпёшку на 
противинь и у руску печ (Бич., Бич.). — На 
Святки хто мяса жарил, хто картошку 
парил, а хто пабазачи, так ы пиримени 
[пельмени] ладили (Дес., Тарб.). — Ета 
бачонак, капусту в ём лажу (Н. Заг., Му- 
хор.). ы :. 

ЛАДНЫЙ [ладный], -ая, -ое. Об- 
ладающий здоровьем; здоровый. См. ДУШЕ- 
ВЕРЕДНЫЙ; ср. БРАВЫЙ (в 3-м знач.), МО- 
ГУТНОЙ (в 1-м знач.). — В бальнииэ ли- 
жала, шас ладная стала (Ник., Мухор.). 
— Рука вот балит ишшо. была бы ладная. 
старику бы памок картошку садить 
(Мухор., Мухор.). — Батька ладный ии. 
был, мы с 6м па ягоды хадили. А шас-та 
каво-о! Лижыть он (Куйт., Тарб.). 

ЛАДОМ [ладом|, нареч. Жорошо, 
как следует. См. ХОРОШЕНЬ; ср. БРАВО (во 
2-м знач.). дивья (во 2-м знач.), КУДЫ С 
ДОБРОМ (в 1-м знач.). — Фсё будит ла- 
дом, если ты будим работать ста- 
ваттильние. Старайся фсё делать ладом 
(Б. Кун., Тарб.). — Ты сматри ладом за 
карова.ми. а то анё у хлеп зайдуть (Мот., 
Бнч.). -- Муш-та мой, пака маладым был, 
усё па хазяйству ладом делал (Н. Брянь, 
Заигр.). -- Сарахван ладом глать (В. ?Вир., 
Тарб.). -- Ныталчом арехай у ступти. 
атажмём ладо’м. От и арехавый масла. 
Ели иво и з блинами, с тарками и проста 
так уалиночку пили (Бич., Бич.). 


ЛАДОНЬ [ладбнь], -и, ж. Расчи- 


щенное место или специально оборудованная 
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аа Го 
площадка для молотьбы, очистки и просуш- ЛАПОЙ [лапай], нареч. То же, что 
ки зерна; ток. То же, что и ДОЛОНЬ (во 2-м и В ЛАПУ. — Чашу-гла никак па-чистаму 


знач.). — Хлеп сабируть да на ладонь ви- 
зуть, за диревню. Зирно' на ладони мала- 
тили (Н. Брянь, Заигр.). 

// Ток, который в зимнее время за- 
ливали водой. Гладкая поверхность предот- 
вращала потери зерна при обмолоте. — Ма- 
латили у зумне. Ладонь там ладили. 
Вадой заливали, штоп зимли ни видна 
была, ана [вода] и замёрзнит. Делали ла- 
донь, штоп зимля ни намилась и зярно’ 
штоп лодка сабирать была (Хас., Хор.). 
— Ладонь зальють вадой — лёд здела- 
ииица. Таг делали, иитобы зирно на землю 
ни падала, ни утаптывалась. Кажный 
зёрнышка биригли (Калин., Мухор.). 

ЛАДОНЬ. © Опозбрить на дё- 
сять ладбней. См. ОПОЗОРИТЬ. 

ЛАДОЧКА [ладачка], -и, ж. То 
же, что и ЛАТОЧКА (во 2-м знач.). — Вот 
этай ладачке — то’ па-вашыму навродя 
миска — ужэ боле ста гадоф, мамкина 
ишо (Калин., Мухор.). 

ЛАЗОВЫЙ [лазбвый], -ая, -ое. С 
низко расположенными ветвями, удобный 
для лазанья при сборе шишек (о кедре или 
кедровом лесе). — Есь лазовый кидровник, 
ивб ни сабьёш, шышку [не собъешь] с иво. 
зализать нада (В. Сутай, Мухор.). — Ду- 
бас, он толстый, но и ни лазовый: бить 


плоха и ни залезиш ветки высока 


(Калин., Мухор.). — У распадини, у низь- 
мини, калатовник лазовый, тонкий, пад- 
ручный (В. Сутай, Мухор.). 

ЛАЙКА [лайка], -и, ж. Осудит.. 
презр. Брань, ругань. — Раньшы едут на 
пакос, песни пают, а шас толька лайка 
(Ник., Мухор.). 

ЛАКЖОЙ [лагжой], -я, м. и ж. 
Дикий козел, коза. Ср. ГУРАН (в 1-м знач.). 
— Лазжоя мы ранили, а он фсё равно’ ат 
нас ушол (В. Жир., Тарб.). — Што казёл, 
што каза дикая — фсё адно лагзжой 


(В. Жир., Тарб.). 


ни зделаиш, чистый узал тока лапай 
(М.- Тала, Заигр.). 

ЛАПОСТЬ [лапасть/ лапась], -и, 
ж. Ступня человека. То же, что и ЛАПОСЬ. 
— Сама ступня — лапась. “У давила фсю 
лапась”, — гаварят (Бич., Бич.). — Го- 
линь — ста лытка называициа, а лапасть — 
ета ступня с пяткай (Таш., Заигр.). 

// Большая ступня. — У Натьки- 
та лапасти у батьку пашли, бяда проста 
(Нов., Бич.). — На тваю лапась рази на- 
бярёш абутак (Бич., Бич.). 

ЛАПОСЬ [лапась], -и, ж. То же, 
что и ЛАПОСТЬ. — У нас у дирёвним Ми- 
кола был. Дак у яво у абдих нох лапасей не. 
была. Шыпка страдал (Ник., Мухор.). 
— Уот пимы на ичиди адявали, штоп 
лапаси ни замярзали (Бич., Бич.). 

ЛАРЁК [ларёк], -рька, м. Неболь- 
шой магазин в деревне. — Рази ни хадил он 
в ларёк? (В. Жир., Тарб.). 

— Агле ты такой бравый чай бра- 
ла? 

— Да зэван у том ларьке (У.-Удэ). 
— @ силе биз ларька ни абайтись. Там 
хоть и хлеба купиш, и масла, и канфет 
Нет. 
трудна (Шарал., Мухор.). 

ЛАРЁЧНЫЙ. 09 Ларёчный хлеб. 
См. ХЛЕБ. 

ЛАСТОВИЦА [ластавица], -ы, ж. 
То же, что и ЛАСТОВКА (во 2-м знач.). 
— Шаравары шыли раньигэ ш шыроким 


дитишкам набирёии. биз ларька’ 


шазам, вот ы краились ане с ластавицэй, 
са фстафкай, штоп удобней была (Гаш., 
Мухор.). , 

ЛАСТОВКА [ластафка], -и, ж. 
1. Вставка под мышкой в рубахе; ластовица. 
— Ластафку в рубашку ф падмышки са- 
дили, а большы никуда (Шиб., Бич.). 
— Ластафка — ласкуток на плячо. Перва 
патом  ушывали 


чехлик скроют, а 
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[вшивали] ластафку, штоп рукаф ни 
тянула, и дальшэ рукаф пришывали 
(В. Жир., Тарб.). 

2. Матерчатый клин мужских шта- 
нов, обеспечивающий свободу шага. То же, 
что и ЛАСТОВИЦА. — Ластафка мяжду нок 
фставляциа, в брючи, када прахудициа 
(В. Жир., Тарб.). 

ЛАТКА [латка], -и, ж. 1. Глубокая 
чугунная (прежде глиняная) посуда с крыш- 
кой продолговатой или круглой формы для 
жарения или тушения (мяса, картошки и 
т.д.) в русской печи. См. ЖАРОВНЯ. — Латки 
чугунны были, и с крышками, и бес. Ана 
прадалгаватая, ишшо зусятницый завут. 
Их можна и у печку ставить, и на плиту. 
Мяса нарёжыш, да и в латку, с капустай 
можна, с картошкай. Жыр в ей брава то- 
пицца. Чо затовиш, в латки ни зарит, а 
тушыциа (Б. Кун., Тарб.). — Латка, или 
“жаровня" па-другому называли, глининая 
раньшэ была: в ней и жарить, и варить 
можна (Шарал., Мухор.). — У латки али- 
нинай усо кие края. Удобна — и тушытъь, и 
жарить, и варить (Калин., Мухор.). 

2. Чугунная сковорода. См. ЖА- 
РОВНИЦА (во 2-м знач.); ср. БЛИННИЦА, 
ТРЕЩАНКА. — Мяса жарили мы у латках, 
удобна была (Дес., Тарб.). — У латти 
бляны шыпка харашо жарить (ШИиб., 
Бич.). 

3. Устар. Глиняный горшок с узким 
дном и широким верхом. Ср. ГЛЕЧОК, 
МАКОТРА. — Латка типа каструль — нис 
ужэ. вверх — шыре. Из глины их ладили. 
Кашы, супы варили, малакб тапили. 
„Латки эти самых разных размераф были: 
высокие, ниские, бальшые,  малинькие 
(Шарал., Мухор.). — Латка — эта крын- 
ка из алины. Бывала, ишо свиниом аб- 
делана — тонинька, как плёнка. В латке 
хлеб завадили, малако тапили (Куг., Му- 
хор.). р 

ЛАТОЧКА [латачка], -и, ж. 
1. Уменьш. к ЛАТКА (во 2-м знач.). — Ишо’ 


малиньки латки были — латачки, У мине 
чугунная латачка была, жарить в ней 
(В. Жир, Тарб.). 

2. Уменьш, к ЛАТКА (в 3-м знач.). 
То же, что и ЛАДОЧКА. — У латачках ули- 
нянах малако хранили (Калин., Мухор.). 

ЛАЯТЬ. © Собаки не бют (о 
ком-л.). См. СОБАКА. 

ЛЕГЛЫЙ [лёглый], -ая, -ое. По- 
легший (о хлебе). То же, что и ЛЁЖИЙ. 
— Паюода была кака-нибуть, урад был, 
вот хлеп и палёх. Ета “лёалый хлеп” на- 
зывали (Куйт., Тарб.). — У втам заду лё- 
алава хлеба не была (Бич., Бич.). 

ЛЕДЯНКА [лидянка], -и, ж. 1. Спе- 
циально облитая водой колея зимней дороги 
на лесозаготовках. То же, что и ЛЬДЯНКА. 
— Лидянка — дароза лидиная, снеаам иё 
[заваливали], бочкай ваду [возили] зали- 
вали. Конь паткованый был, зато грузили 
на иво, как час на машыну. Па лидянки лес 
вазили (Леон., Киж.). 

2. Временная водяная мельница на 
льду. Ср. ВОДЯНКА (во 2-м знач.). — Зи- 
мой на Хилке ставили мельницы — “ли- 
дянки” назывались, а висной их убирали 
(О.-К., Бич.).. 

ЛЕЖАНКА [лижанка/ляжанка], 
-и, ж. Неодобр. Безделье, праздное время- 
провождение. — У аоради ляжанка адна. 
Папробуй два дня ляжать мужуку: 
вечирам хоть тиливизир пасмотрить, а 
днём — караул! (Шал., `Гарб.). 

ЛЕЖЕБОТНИЧАТЬ [лижыбот- 
ничать], -аю, -аешь; несов., неперех. Осу- 
Лениться,  бездельничать. См. 
БАЛАХЛЫСТИТЬ. — Дама брава строиля. 
Ш физурами и ни таки выризаля: уолуби 


дит. 


тут на мнозих варатах, эта хто ни ли- 
нивый, те — да [вырезали]. Здесь ишо’ 
Матвсич жывёт. Он викавешный, ни на 
пенсии ишо. Но трудалюбимый! Шоп 
была на брюхи и у брюхи. Ни то што сичас 
лижыботничать любят: што на брюхи 


ЛЕЖЕНЬ 


шолк, а у брюхи шшолк (М.-Тала, Заигр.). 
— Как зашли у калхос, мы как ишаки’ у 
калхози. Цэлый лета ни аддыхали, лижы- 
ботничать некады была (М.-Тала, За- 
игр.). , 

ЛЕЖЕНЬ и ЛЁЖЕНЬ [лёжынь]|, 
[лёжынь}], -я, м. Осудит., презр. Ленивый 
человек, лежебока. То же, что и ЛЁЖКА; см. 
ЗАВАЛЮГА. — Лёжынь ляжыть, а дила у 
няво усе стаять, ут и завут яво патаму’ 
лежним (Дес., Тарб.). — Пень — тот 
ляжыть, спить крепка, никуда ты яво ни 
здвиниш. И лежынь внтат, как пень, ля- 
жыть, антихрист внтакай! (Дес., Тарб.). 
— Даон усю жысь лежним пражыл. холь 
бы чо делал, а то усё спит, ест да нужду’ 
справлят (Калин., Мухор.). — Лижыбоку. 
лень мы называим “лёжынь”. Лижыть 
усё, ничо ни делаить (Куйт., Гарб.). 

ЛЕЖИЙ [лёжый], -ая, -ое. То же, 
что и ЛЁГЛЫЙ. — Хлеп лажыциа, када 
зрадам иво’ пабъёть, дажжом али еш0 как. 
Ох и мутарна ш лёжый хлеп-от уби- 
рать — яво тока сярпами (Нов., Бич.). 

ЛЁЖКА [лёшка], -и, м. и ж. Осу- 
дит. То же, что и ЛЕЖЕНЬ. — А ихний-та 
Васька так фсе дни ф пастели и пра- 
водить. Усё ляжыть и ляжыть, а таких у 
нас у дяревни ни любять, от и завём их 
лёшками (Таш., Заигр.). 

ЛЁЖКИ [лёшки], -жек, мн. Жер- 
ди, бревна, подостланные под что-л. — Лёшки 
накладины, брёдны, а патом други брёйны 
наддоль идуть (Калин., Мухор.). — Сна- 
чала лёшки кладём, патом истабиль 
сверьху накладаим (Калин., Мухор.). 

ЛЕЖНЁВКА [лижнёфка], -и, ж. 
Гать. См. СЛАНЬ (во 2-м знач.). — Раньша 
ларбуа была, ана были балотиста. На 
ниё настилаля жэрди тати. брёвнушти, 
штоп ездить можна. Дароуа на бало- 
ту — уот лижнёфка (Куйт., Тарб.). 

ЛЕЗЬЁ, [лизьё], -я, ср. Острый 


край режущего или рубящего орудия; лезвие. 
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См. ВОСТРИК. — Каса-та ис касавья са- 
стаит и ис самой касы, лизьё у ней адбить 
нада к синакосу (Б. Кун., Тарб.). — Лизь- 
ём чешуть бривно и рубять. У тапара-та 
тапариишы, обух да лизьё (Б. Кун., 
Тарб.). = 

ЛЕКАРКА [лекарка/ лёкарька /ли- 
карка], -и, ж. Знахарка. См. БАБКА' (во 
2-м знач.). — Када порчу-та на миня на- 
вили, месны лекарки ни магли выличить. 
Так я к адной паехала, ана миня иеэсь зорь 
личила и выличила, спасиба ей (Куйт., 
Тарб.). — У ней ом толька нарадился. 
Месииа два иму была. Назвать-та на- 
звали Антошкай, да ни пакристили. А он 
как разбалелся, ужз ни знаим, чо делать. 
„Лекарька гаварит: “Никриииибный, ни 
буду личить”. Ну, а куды мы с имя. “Ну, 
ладна, — заварит, — на Антошку будим 
кристить...” Пакристили, патом ана’ иво’ 
выличила (Б. Кун., 'Тарб.). 

ЛЕМЕГ [лемик]. -а, м. Лемех. —- Два 
лемига — у двухлимежнава плуга, им бра- 
ва пахать (Шарал., Мухор.). 

ЛЁН [лён], льна, м. 1. Задняя, пере- 
ходящая в спину часть шеи у человека и жи- 
вотных; загривок. — Лён — эта протива 
лапатак, где касаиииа хамут (Бич., Бич.). 
— Када он жырипиом ходить долга. у яво, 
лён вырастаить (Бич., Бнч.). — Иши. лён 
атрастил — шзи ни видать (Куг.. Му- 
хор.). — Эт-та лён ни шывялился, такой 
рубёи палучился вот здесь [показывает]. 
Ой. караул! На нач платком завярнусь. 
завярчусь атсэль, ат акоика (У.-У дэ). 

2. Шея. — Адин мужык у ямы на 
зверя стал чо-та паправлять и туды’ 
рюхнул -— как толька лён ни сламал 
(Ник., Мухор.). 

ЛЕНДОЧКИ [лендачти]. -чек, мн. 
(ед. ЛЕНДОЧКА, -и, ж.). _Ааск. к ЛЕНДЫ. 
— Два дня была Троииа. Бярёску наря- 
жали: лендачти каки-та вешали (Б.Кун.. 


"Гарб.). — МУ’от Тробица, например. дяд- 


чонти бярёску али лисвянку срубють, 
лёндачти, антари навесють разны и хо- 
дють вакрух их (Дес., Тарб.). 

ЛЕНДЫ [лёнды], ленд, мн. (ед. 
ЛЕНДА, -ы, ж.). Ленты. — На сарахван 
ленды пришывали в нескака рядой. Ленды 
были с атласу, были усятих ивятой (Дес., 
Тарб.). — Езли на сарахван три ленды 
пришывалась, шшыталась, што бауатая 
дейка ли баба. Езли две — то бедная. Ча- 
тыри ленды никрасива було, а адну нипа- 
ложына (Б. Кун., Тарб.). — Тавар кра- 
сивый — багатиньки сарафана шыли с 
лендами (Новодес., Кях.). — Вот раньшэ 
Маслинииа была. мама расказывала — ани 
усю’ Масленииу катались на конях. Парни 
каней запрягуть, брава лендами украсють 
и девак катають (Куг., Мухор.). — Бы- 
вала, на сарахванах многа усятих разных 
ленд была: красных, алых, жолтых (Бич., 
Бич.). й 

ЛЕНИВАТЫЙ [линивётый], -ая, 
-ое. Неодобр. Ленивый, с ленцой. Ср. ВА- 
лОВОЙ. — Ани уш раньшы линиваты бы- 
ли, патаму и у бидниках хадили усё, а Са- 
ввикая власть дала им наесиа (Дес., 
Тарб.). ь 

ЛЕНИВКА 


лянифка], -и, ж. 1 Широкая деревянная 


[линифка/ ляниука/ 


лавка, лежанка у русской печи. — На ли- 
нифку лажылись, патаму шта здесь тип- 
ло была (Н. Брянь, Заигр.). — Лайти 
патии у печти шыроти. Их лянифками 
называли, на их лянивые фсё ляжат 
(Новодес., Кяхт.). — „Лянийка — лаука 
така шырока. На иё стають, када вля- 
зають на печку или слязають с иё (Бич., 
Бич.). 

2. Доска, прикрепленная вдоль бо- 
ковой стенки русской печи, о которую опи- 
раются, забираясь на печь (лежанку) или 
слезая с нее (возможны две ленивкн). См. 
ЗАДОРГА. —- У мине линифку рибятишки 


сламали, я типерь на стул наступаю. 
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штоп на печку залесь (Куйт., Тарб.). — Ля- 
нийдка — как ступенька залазить на 
печку. Такая уская дирявянная достачка. 
На яё станавились и на печку лазили. На- 
вой рас две лянийти: адна вышы, друга 
нижы (Дес., Тарб.). — Печи раньшы вы- 
соки были, так па лянифки мы забирались 
(Шарал., Мухор.). 

ЛЕНОК [лянок], -нка, м. Травяни- 
стое растение сем. зонтичных морковник. $1- 
1ашт зЙацз. — Лянок-та — ста трава така’ 
нибальша, на лузах растёть, ана сарняк, 
как маркофка (Калин., Мухор.). 

ЛЕПЕНЬ [липеёнь], -и, ж. Общее 
название растений, имеющих цепкие плоды 
или соплодия; репейник. — Пайдёш по’ па- 
лю, а там па мижам липень растёт. При- 
деш дамой весь в липени (Мухор., Му- 
хор.). 

ЛЕПЁШКА [липёшка/ляпёшка], 
и, ж. Пирог со сладкой начинкой (вареньем, 
повидлом, ягодой и др.). — У день свадьбы 
жаних приижжаить за нявестай. Ним- 
ношка выпьють у нявесты, закусють. Ив 
радитили стол наладють. Липёшку, ка- 
нешна, испикугпь. Липёшка усигда слат- 
кая была: иё сверху павидлай мажуть, 
яуады наверх кладуть (Б. Кун., Тарб.). 
— Ляпёшка бальшая бываить. Испятёии и 
еш иё с чаим. У вас пирох, у нас ляпёшка 
(Бич., Бич.). — В васкрисення ляпёшку 
пякла с павидлай, калаиь (Дес., Тарб.). 

ЛЕСИНА [лисина/лясина], -ы, ж. 
1. Отдельно стоящее дерево. — На этай 
сопки был лес, и на этай, и на той. А сичас 
чиста, ни адной лисины (Б. Кун., Тарб.). 
— Если адно дерива стаить, так и уа- 
ворють: “Лясина стаить” (Дес., Тарб.). 
— Он [охотник] хател на лясини спасся, а 
мядвёть, он чо, он и на лясину залёзить, 
он такой зверь — худой (Бич., Бич.). 

2. Срубленное дерево. — „Лисину 
срубят, ана упадёт. и вирхушка на мелкии 


части и разлитиииа (Мухор.. Мухор.). 


ЛЕСТЛИВЫЙ 


— А мужа маиво лисинай придавила ишо у 
трицатых задах (Ник., Мухор.). — Сру- 
баиш лясину крупную, адну старану' пра- 
чешыш и начинаиш вырубать тяслом — и 
карыта тебе палучилась (Бич., Бич.). 
— Драннё с лисины дирут. Крюки были 


таки. Уст и дирут для пакрытия крыш 


(Дес., Тарб.). 
3. Бревно. См. ДЕРЕВИНА; ср. СУТУ- 
нбк. — Вот эти лисины ва двор сын 


возит: избу сабрался ставить (Б. Кун., 
Тарб.). 
лясины выдалбливали яво’ (Шарал., Му- 


хор.). 


— ДРаньчи вохлупинь далбили, с 


4. Древесный материал, идущий на 
изделия и постройки; стройматериалы из де- 
рева. — Галтэль дарошки режыт па ля- 
сине, он такой жэ, как рубанак (Гаш., Му- 
хор.). 

„ [2 

ЛЕСТЛИВЫЙ [лисливый], -ая. 
Неодобр. Льстивый (о человеке). — „Лис- 
ливый чилавек будит падлистивациа усё, 
будит тибе аблишшать. Гаткий чилавек! 
(Б. Кун., 'Тарб.) 

ЛЕСТОВКА [лестаука/лёстафка], 
-и, ж. Старообрядческие четки из кожи, 
ткани, реже — из бисера. — Лестайка — 
эта цилавецеский век — сотня дупкой: 
этта три, этта шот бальшых три и 
этта три — девять. Эта назывались 
бытта святыи, вета шот зямля, шот 
двянадиать апосталай, ета шот сорак 
восимь, вета — мать дитя насила у жы- 
вате, мать прясвятая, а этта тридцать 
три — эта столька Христос жыл на зям- 
лв. Эта шот двянацать апосталай — ка- 
торы прапаведнити, а эта — чатыри 
иванаялиста: шот адин Макей, а этат 
Марк, этат Лука, этат Фивафан, а шот 
этта семь штук кладуть — этта сядь- 
мица, шот ат Паски да Троицы семь ня- 
дель. И шот я далжна малиииа (Дес., 
Тарб.). — Лестайка — как лента, на ей 


сто семь бузаркой нашыта, ани с ткани, 
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твёрдые тати. Там, где каницы лестайдки 
саидиняюциа, есь чатыри липиска: два 
бальшых, два малиньких. Инада с 
лестадкай задають: ложуть лестабку, 
улаль, стакан с вадой, хлеп. Децки за- 
вязывають глаза, и всли ана датрониица 
да лестайки, то у старых дейках и ас- 
таниициа (Калин., Мухор.). — А лестаф- 
ка — ета када Боуа моляица, фсех пириби- 
рать па адной нада. Ана’ састаит с ста 
васьми бусинак. Каторыи пабольшы — 
для малитф асобых (Хас., Хор.). 

ЛЁТАТЬ [лётать], -аю, -аешь; не- 
сов., неперех. Летать. — Коршун лётаить. 
цыплят задалбливаить (Калин., Мухор.). 
— (Селизинь у кряковай утки аддельна 
лётаит, с ей ни жывёт (Ник., Мухор.). 
— Лётать? Есь такои слова. Литать 
значить (Калин., Мухор.). 

ЛЕТНИК [леётник], -а, м. Легкая 
деревянная постройка, часто используемая в 
качестве летней кухни. См. БУДКА, ПОВАРКА: 
ср. ЗИМОВЬЁ. (во 2-м знач.). — Чашишэ-та 
“бутка” завём, но и летникам завут. Та- 
ма летам абедаим и варим тама (В. Саян., 
Тарб.). , 

ЛЕТОВАТЬ [литавать / лятавать], 
-тую, туешь; несов., неперех. Жить где-л. в 
течение лета. — У пяредний избе зимавали, 
а у зимовье лятавали. Зимой там кто са 
ската народициа жыл (Бич., Бич.). 

ЛИЗАНУТЬ [лизануть], -ну, -нёшь; 
сов., перех. Дать пощечину. — Я иё паслала 
на..., а ана миня’так лизанула па шишыте, 
синииу пасадила (Н. Брянь, Заигр.). 
— Адин рас вазвирнулась позна, а баушка 
па шшате как лизанёть миня. Больна 
была, долга-долга синица была (Н. Брянь, 
Заигр.). , 

ЛИНКА [линка], -и, ж. 1. Шерсть 
с линяющего животного. — Карова линяит, 
линки насабираии! — мячик можна зде- 
лать (Шарал., Мухор.). 

2. Вылинявшая шкура животного. 
— У нас дажы линку принимали. Эта 


кагда’ карова линяит, от шкура иё — 
линка (Мухор., Мухор.). 
ЛИСТВЕНИНКА [листвининка], 
-и, ж. Небольшое деревце лиственницы. Ср. 
ЛИСТВЯК (во 2-м знач.). — Идём в лес, ру- 
бим кумушку (листвининкиу). У каво-та 
аорнииу кумушку 
ставят, наряжают платочкам и лендам, 


узавариваюциа в 
хату фсю аптакают кумушкам и дажа 
натармышат и апсыпают паль. Ветки 
визде наткают и начинают крух иё ха- 
дить, песни петь (Дес., Тарб.). 

ЛИСТВЯК [лисвяк/листвяк], -а и 
-у, м. 1. Лиственничный лес. — Лисвяк у 
нас есь. Лисвяк с лисвяни састаит (Дес, 
Тарб.). 

2. Отдельное дерево лиственницы. 
То же, что и ЛИСТВЯНКА (в 1-м знач.), 
ЛИСТВЯНЬ (в 1-м знач.); см. ЕЛИНКА (в 1-м 
знач.); ср. ЛИСТВЕНИНКА. — Дамавина, ана 
ис иэльнай лисины удалбливаиииа. Ха- 
рошую лисину. листвяк, срубют и 
удалбливают (Шарал., Мухор.). 

3. 
доски. То же, что и ЛИСТВЯНКА (во 2-м 
знач.), ЛИСТВЯНЬ (во 2-м знач.). — Аклат 


с лисвяку фсиада делали, а иназда да пола 


собир. Лиственничные бревна, 


или да акошык круалый лес был (Дес., 
Тарб.). , 
ЛИСТВЯНКА 


вянка], -и, ж. 1. То же, что и ЛИСТВЯК (во 


[лисвянка/ лист- 


2-м знач.). — Вот листвянку спилили, а 
пень-та астался (Б, Кун., Тарб.). 

2. То же, что и ЛИСТВЯК (в 3-м 
знач.). — С листвяку лупки делали, зди- 
рали с лисвянки. Имя пакрывали сараи 
(Дес., Тарб.). , 

ЛИСТВЯНОЧКА [лисвяначка/ 
листвяначка], -и, ж. Ласк. к ЛИСТВЯНКА 
(в 1-м знач.). — [На Троицу] бярёску 
срубють либа листвяначку, ана жы ни ку- 
сучая. Пели крух бярёзачти, яишню 
зжарють, пякли тарти, хто ляпёшку з 


брусникай (Дес., Тарб.). 
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ЛИХАЧИТЬ 


ЛИСТВЯНЫЙ [лисвяный/лист- 
вяный |], -ая, -ое. Относящийся к лиственни- 
це; лиственничный. — Лисвяную заноску у 
палиц пасадила (Калин., Мухор.). — Рань- 
шэ дёр драли, а ишио лупки с листвянава 
дерива, казда сачициа висной, верхний слой 
сымали. Крыли ими патом царай, стайки 
(Калин., Мухор.). 

// Сделанный из лиственницы. — @ 
фундаменте листвяный аклат был. Ли- 
ствянае ни аниёть (Куг., Мухор.). 

ЛИСТВЯНЬ [лисвянь], 
1. То же, что и ЛИСТВЯК (во 2-м знач.). 


-и, Ж. 


— Свитляки на лисвяни светлыи, алыи 
(Дес., Тарб.). 

2.То же, что и ЛИСТВЯК (в 3-м 
знач.). — Аклат па аднаму бривну из лис- 
вяни здёлан (Жас., Хор.). 

ЛИСТИТЬ [листить}], -стю, -ишь; 
несов. перех. Переворачивать страницы, пе- 
релистывать. — Быстрей! Рибятишки ево’ 
дажыдают, а он листит, листит [книгу]! 
(В. Жир., 'Тарб.). 

ЛИТОВКА [литоука/литофка], -и, 
ж. Коса с длинной прямой рукояткой. — Ли- 
тофка была: сам-касавьё, ручка касавья — 
чёринь, там пятка, обруч (Шиб., Бич.). 
— Касили литойками. Ат мужукоу ня 
атставали, пярядавиками были. У день 
касили пашти шта с палляктара, если 
трава режы, а если трава’ сильная, да иш- 
шо ляжыть, то сотак двациыть пять— 
трициыть (Бич., Бич.). — Литофкай-та 
хлеп касили, авёс или зялёнку. Када косищ, 
нада сильнее на пятку прижымать. Ручку 
жмёш правай-та рукой, а левай водиш 
крух сибя (Дес., Тарб.). 

ЛИТОВОЧКА [литбвачка], -и, ж. 
Ласк. к ЛИТОВКА. — Он смалку за ли- 
товачку-та взялси. А чо делать? Матка- 
та адна их падымала (Бич., Бич.). 

ЛИХАЧИТЬ -чу, 


-чишь; несов., неперех. Осудит. Злобство- 


[лихачить], 


вать, причинять страдания. То же, что и 


ЛИХОВАТЬ 


ЛИХОСТИТЬСЯ; ср. НАМЫВАТЬСЯ, СНУРЯТЬ. 
— Лихадей делаит чо-нибуть плахои, ли- 
хачит, завидуит, уязвитильнаи скажыт, 
штоп чилавек страдал (Сиб., Гарб.). 

ЛИХОВАТЬ [лихавать], лихую, 
лихуешь; несов., неперех. 1. Быть в состоя- 
нии крайнего беспокойства, волнения, тре- 
воги. См. ТОШНОВАТЬ (в 3-м знач.); ХО- 
ДИТЬ НА ХОДОРАХ (ХОДОРЕМ, ХОДОРОМ) 
(во 2-м знач.). — Места сибе ни находиии, 
ждёш чиво-та, где-та што-та праизаш- 
л0, ждём вистей: харошыва или плахо- 
ва — вот и лихуиии (Б. Кун., Тарб.). 

2. Ругаться, ссориться с кем-л. 
— Раньчи свикродку ва фсём слухались, ни 
то што шас — нявеска и накричать 
можыть и так излый день са свикрухай 
лихавать, рузациа на чом свет стаить 
(Б.Кун., Тарб.). — Раньшы-та три ня- 
вёски в адном доми жыли и ни лихавали 
миш сабой (Дес., Тарб.). 

ЛИХОМАТОМ [лихаматам], на- 
реч. 1. Очень громко, истошно; благим матом 
(кричать, плакать, ругаться и т.п.). Ср. СУ- 
СТАВОШНО, ХЛЕСТКО (в 4-м знач.). — Ру- 
гаициа сли ана, ‚так лихаматам арёт 
(Сиб., Тарб.). — Умир кто-та — ана ли- 
хаматам закричала, крайний крик. громка 
(Б. Кун., Тарб.). 

2. Очень быстро, не разбирая дороги 
(бежать, ехать). Ср. ЖИВКОМ. ТОРОПКО, 
ХЛЕЁСТКО (во 2-м знач.), ШВЫДКО. — Ли- 
хаматам — быстра. страшна бижыт. 
Рае НВ лошади, то пугаит (Б. Кун., 
Тарб.). — Ездит лихаматам — быстра 
(Б.Кун., Тарб.). 

3. Осудит. Нагло, дерзко. См. НА- 


ХРАТОМ. — Прёт лихаматам — нагла, 
внаглую (Б. Кун., Тарб.). 
ЛИХОСТИТЬСЯ [лихастиииа], 


-тюсь, -тишься; несов. Осудит. То же, что 
и ЛИХАЧИТЬ. — Чилавек какой злиици. ни- 


навидить — лихастициа, значить (Куйт., 


Тарб.). 
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ЛИХОСТНИК [лихаснйк], -&, м. 
Осулит. 1. Злой. жестокий человек. Ср. 
СКОБЕЛЬ (во 2-м знач.). — И фсё-та ат 
яво, лихасника, спакою не была. Бил жыну, 
и рибитишычкаф и мать ганял. пака ф 
тюрьму ни усблси ( Дес., Тарб.). 

2. Человек, обладающий тяжелым, 
неуживчивым характером, постоянно прояв- 
ляющий недовольство. — „Лихасник — эта 
мужык вреднай, усё яму няладна. Морда 
вечна тисла (Дес., Тарб.). 

ЛИХОСТНОИ [лихасной]. 
Осудит. 1. Злой, жестокий, буйный (о че- 
ловеке). Ср. БУШЕВОЙ, ЗЛУЩИЙ (в 1-м 
знач.). НЕНАВИСТНЫЙ. СУРЕПОЙ (в 1-м 


знач.). — Лихасной чилавек -- нихарошый. 


-ая. 


нидобрый, да и жыну бьёть смертным 
боим (Н. Брянь, Заигр.). — Первый му- 
жык мине шыпка лихасной папался: слова 
яду ни скажы протиф. Шыптка худой 
(С. Брянь, Заигр.). 

2. Обладающий тяжелым, неуживчи- 
вым характером, постоянно проявляющий 
недовольство. — „Лихасной ня любить, гле 
сабак лаит, на улину выхадить ня любит, 
с людями быть ня любит. Нячо ня лю- 
бшпт лихасной (Б. Кун., Тарб.). — „Лихас- 
ныи люди лихують. Имя так ниладна. 
фсяка плоха. С ымя ни ужывёшся (Дес., 
Тарб.). — Да вон, Танька наша. кака 1и1- 
хасна: фсё рушиина, 
(С. Брянь. Тарб.). 

ЛИ ЧЕ ЛИ [ли чб ли], частина 


модальн. Употребляется для выражения со- 


ни уадши ей 


мнения, неуверенности. Чтоли. — Гушонки 
капусную на Ужын зделать, ли чо’ ли 
(Бич., Бич.). — Ой. эта-та балахлыска 
смалку, а посли, можа. наладиица. ли чо’ ли 
(Дес., Терб.). — Фчарась адна дома была, 
хатела абагряватиль фключить, да 
думаю. не. ня булу. В Дясятникава изба 
заарела, забыли. ли чо ли. абагряватиль 
выключить (У.-Удз). 


ЛИЧИТЬ [личить]. -чит: несов.. 


без.1. Быть к лицу, подходить, соответст- 


вовать. См. ПРИСТАВАТЬ. — Украшэння 
были, “антари” называли, на свадьбе усё 
шолкавае была. Ленды пришывали, толь- 
ка маладым. старым ужз ни личит на- 
сить ленды (В. Саян., Тарб.). 

// Соответствовать правилам прили- 
чия, быть принятым. — Ка мне инастранцы 
приижжають. Некатарыи у шортах, 
фсяка, старым-та ни личить у шортах 
(Б. Кун., Тарб.). — Так-та у нас ста- 
ринку ни брасають, а некатарые носють 
эти жыниы [джинсы]. Уот ни личить 
тибе, старый жэ ужэ! (Шарал., Мухор.). 

ЛИШЕ [лишз], нареч. Чуть только, 
едва лишь. — А на тэх-та трахтарах и 
плакали. Худыи были трахтара. Ладна, 
лишэ сварят, наладят трахтур, а он 
апять зламаиииа (Шарал.. Мухор.). 

ЛИШНЫЙ [лишный], -ая, -ое. 
Лишний. — Мне висной ишо Мишка тувя- 
сок притаиниыл, сказал, што можа прига- 
диица. Лишный он иму, виш (Мих., 
Киж.). , 

ЛОВКА [лдука/лбфка], 


Охотничье приспособление для поимки зве- 


-и, ж. 
рей, птиц; ловушка. — Разны делають рас- 
присабления, разны лойки-та бывають. 
Тока летни. примерна, яма, а бывають и 
зимой, и летам можна (Б. Кун., Тарб.). 
— Праста питля — на зайиэф лофка, а 
висюча питля — на зюбрей (Б. Кун., 
Тарб.). р 

ЛОДЫЖКА [ладышка|], -и, ж. 
Кость надкопытного сустава ноги у живот- 
ных, употребляемая для игры; бабка. См. 
ШАГАЙКА (во 2-м знач.). — Ладышки? Да 
у афиы. Вот кауда зарёжут жывотнае, 
сабирут ладышки — десять штук — ка- 
тили. А у кажнай ладышки есть свой бок: 
сак, нис, спинка. Вот, например, “сак” аа- 
варят. Х то выкинул ладышки низам верх, 
тот и выиграл (В. Жир., Тарб.). — „Ла- 
дышка — эта кость из наш каровий или 
свиной, мы ими в бапки играли (Шарал., 
Мухор.). 
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ЛОМПАСЕЙКА 


ЛОЖКОМОЙКА [лашкамбйка/ 
лушкамобйка], -и, ж. Устар. 1. Деревянная 
лоханка (чаще конусообразной формы) для 
мытья столовой посуды. — Лашкамойка — 
диривянна така кадачка для мытья там 
ложык. нажзй... Счас ана у нас праху- 
дилась (Мот., Бич.). — Пасуду раньшы в 
лашкамойках мыли. Толька для этава ана, 
большы ничо в ей ни делали (Куйт., Тарб.). 
— У лушкамойку-та эту пасудину па- 
ложыш, вады нальёш и моиш (Бич., Бич.). 

2. Металлический таз на трех ножках 
для мытья столовой посуды. — Пасуду у 
лушкамойках мыли мы. Эта тас такой с 
миталу. Ане высотии, как стол, иитобы 
ни зьзибициа низинька, и на трёх ноииках 
(Куйт., Гарб.). „ р 

ЛОКОВОЙИ [лакавой], -ая, -6е. 
Локтевой. — „Лакавой сустаф — вот он, в 
лактё у тибя (Леон., Киж.). 

ЛОМАТЬ. © Венец (венцы) ло- 
мать [вянец/вянцы ламать]. Расторгать 
брак, разводиться (о супругах). См. РУШИТЬ 
ВЕНЦЫ. — Если замуш вышла, так уж 
жави, привыкай, а если уж нифтярпёш 
жыть умёсти, то вета савет сабируть и 
ряшають, каг быть. Назда ни разряшали 
вянеи ламать, как явд сломиш, ета, видна, 
Богам скреплина (Бич., Бич.). 

ЛОМАЧЬИ [ламаччи], -ев, мн. 
Старые, ломаные доски, жерди. — Ды ла- 
маччи сабирали и забор делали. Деник-та 
на харошый лес небыла — вот и строили 
из ламаччиф (В. Жир., Тарб.). 

ЛОМПАСЕ [лампасё |, ср. Конфета 
(обычно карамель без обертки, подушечка, 
леденец); монпасье. То же, что и ЛОМ- 
ПАСЕЙКА, ЛОМПАСЕТА; ср. ЗАКУСКА (в 1-м 
знач.). — Эта баушки у нас так канфеты 
называют. Раньшэ были канфеты манпа- 
сё, а ани типерь любыи называют “лам- 
пасейки”. Проста “манпасе” пириделали в 
“лампасе”, “лампасейки" (Куйт., Тарб.). 

ЛОМПАСЕЙКА [лампасейка], -и, 


ж. То же, что и ЛОМПАСЕ. — Лампасей- 


ЛОМПАСЕТА 


250 


ка — вта канфета биз бумажычки. Уот 
падушычки раньша были, лампасейками 
звали. А вот ф каропках были, што ли, 
лидяниы. Вот ета лампасейки тожа 
(Ник., Заигр.). — У лабку навязли лампа- 
свик (Уноэг., Тарб.). — Вот, бывала, бауш- 
ка в а0сти придёт, а на аруди у ниё 
сумачка. Ана из ниё лампасейку дас- 
танит, нам дас — мы ждём. Цас рази ка- 
во лампасеёйкай удивиш (В. Фир., Гарб.). 

ЛОМПАСЕТА [лампасёта]}, -ы, ж. 
То же, что и ЛОМПАСЕ. — Иди суды, мая 
бравая. я тя лампасвтами-та угашшу 
(В. Жир., 'Тарб.). 

ЛОНИ [ланй], нареч. 1. В прошлом 
году. То же, что и ЛОНИСЬ (в 1-м знач.). 
— Лани уражай бравый был, в этам заду 
ни так (Калин., Мухор.). — Лани дажжа 
сайсем ни було, а нонешнае лета усё льёт 
и льёт (Тарб., Тарб.). — Ой, лани -та бра- 
вей была, анынчи уажэ (Уд., Хор.). 

2. Недавно. То же, что и ЛОНИСЬ (во 
2-м знач.); ср. ДАВЧА, ДЕНЬ БЕЗ УТРА. — Ла- 
ни-та травы была, да пакасили фсё 
(Мухор., Мухор.). — Я от лани у зорат 
ездила з зитьком свайм, дык и, паря, 
усякая усячина у ладках прадаёииа. 
Усятии пастряпушти, финтиклюшти: и 
шаньди, и ляпёшти, тексы какии-та, 
струшти прадають. Пашол ды набрал, а 
тут усё нада самим делать (Бич., Бич.). 

3. Вчера. То же, что и ЛОНИСЬ (в 
3-м знач.). — Лани хадили бабы бульбу 
капать, а сёдни уш ни пайдут (Бич., 
Бич.). — Лани дела було. Паставила я 
тесты на апаре у куте, на пичи, а 
Утричкам устала, сматрю: а тесты у 
разныи края’ис квашни палзёть. Аш ис- 
пужалась я тада, ды биру тесты у рути и 
у сельнииу кидаю. Мужык мой стаить, 
мине апсмвиваить. От смёху-та було’ 
(Бич. Бич.). 


4. Раньше, прежде. То же, что и 
лОНИСЬ (в 4-м знач.). См. РАНЕ. — Лани 


язады дивна была, ни тб шта шас. Лани 
спелу збирёш, зелинь аставиш, а счас саф- 
ком прайдуть, и ничо ни асталась на кус- 
те (Б. Кун., Тарб.). 

ЛОНИСЬ [ланйсь], нареч. 1. То 
же, что и ЛОНИ (в 1-м знач.). — Ланись ка 
мне плимяшы приижжали, жыли лета 
иэльнае (Дес., Тарб.). 

2. То же, что и ЛОНИ (во 2-м знач.). 
— Раньшы дети ка мне кажную няделю 
вэдили, типерь вот ланись дочка была, за- 
варит, билет дарагой, нынчэ ни приедут 
(Куйт., Тарб.). 

3. То же, что и ЛОНИ (в 3-м знач.). 
— Ланись капусту машынила, да адали 
соли мноза насыпала (Бич., Бич.). 

4. То же, что и ЛОНИ (в 4-м знач.). 
— Да-а, ланись худа жыли, нончи луччи. 
Государства абалакат, адиёть, пеёнзю 
платить (Б. Кун. Тарб.). 

ЛОНИШНЫЙ [ланйшный], -ая, 
-ое. Прошлогодний. — У маей свикрофки 


аауриы салёные, на банке написана “ла- 
нишные” (Б. Кун., Тарб.). — Усадьба уся’ 
в ланишнай траве стамть (Тарб., Тарб.). 

© Лонишный год [ланишный гот]. 
Прошлый год. — Ланишный гот уражая 
ни було, чо-та таперь этат азот будит, 
ни мочит ничиво (Куг., Мухор.). 

© Лонишный лук [ланишный лук]. 
Озимый (многолетний) лук. См. БАТУН. 
— Батун — зимний лук, явб ня выка- 
пываиш, он зимуить азароди, а вясной он 
пайдёть рана. „Ланишный лук — тожа 
так яво завём (Мот., Бич.). — Ланииный 
лук — прашлазгодний лук. зимник, он пат 
снезам пиризимавал (Нов., Бич.). 

ЛОНЧАК [ланчак], -а, м. 1. Жере- 
бенок по второму году. См. ДАГАН. — Жыри- 
бёнак да году сасунок, а патом уш на фта- 
ройзот — ланчак (О.-К., Бич.). — Ланчаку, 
два зода или ланчаку палтара года — эта 
называиииа “ланчак”, а на третий гот явод' 


запрязали и учили. Эта уже тряттяк 


(Нов., Бич.). — У годы вайны я на ланча- 
ках работал. Ланчаки — эта жырипцы’ 
аднаво года (Жас., Хор.). 

2. Молодая необъезженная лошадь. 
— Залоука у мене смоладу крепкая была: 
ланчакой заваливала и запрягала (Бич., 
Бич.). — Ланчаком будить, пака явоб ня 
выучать (О.-К,, Бич.). 

ЛОНЧАЧКА [ланчачка], -и, ж. 
Жеребенок женского пола по второму году. 
— Ланчачка у мене была, звали иё Рыжоха 
(Бич., Бич.). ь 

ЛОПОТЛИВЫЙ [лапатливый | -ая, 
-ое; ЛОПОТЛИВ, -а, -о. Неодобр. Болтли- 
вый. См. ВОРКОТНОЙ (во 2-м знач.). — Ла- 
патливый — кто многа гаварить, ля- 
пячить, ляпячить сидить (Бич., Бич.). 

ЛОТОК [латок], -тка, м. Приспо- 
собление для катания с гор зимой: широкая 
доска с затесанным впереди концом и дном, 
которое смазывалось коровьим навозом, об- 
ливалось водой и подмораживалось. — Ф 
сиботу, в Маслиницу, ужз’да абеда рибя- 
тишки на лашадях выижжають. Патом и 
ездили нидеёлю на сопку ету, горку. “Лат- 


„» 


ки" назывались з досак зделаны, мит- 


ровые. Каровьим калам намазаны, вадой 
палиты, штобы склиские были. И шот 
визуть дийчонки туда и там кагтаюица. 
Паринь садициа на латок, деуку сюда 
содит и пад аору свистять метраф сто— 
двестя. Глядиш — кувыркаюциа ф суг- 
робе... Ф паследний день латки ламають 
друк а друга (Мих., Киж.). — Латки — 
дак з дасок делали: намажым каровьим 
памётам да абальём халоднай вадой 
(В. Жир. Тарб.). — В децтви латок де- 
лали: диривянную плашку зачёсывали спе- 
риди, снизу мазали свежым азавихом. Он 
патом примирзаит, и литиш з аары, как 
ветир (Шарал., Мухор.). 

ЛОХМОТ. 0 Лохмбт на лохмату 


[лахмот на лахмату]. Пренебр. О ветхой, из- 


ношенной одежде. — Лахмотная адёжа — 
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ЛОХОБОТЬИ 


сорванная фся; лахмот на лахмату, а он 
ишо иё надиёть (Бич., Бич.). — Вот он 
нужда такая — ходит лахмотна, лахмот 
на лахмату адёжа-та фся (Бич., Бич.). 

ЛОХМОТНО [лахмотна], нареч. 
В изорванной, заплатанной одежде; будучи 
одетым бедно. — Вот он нужда такая — 
ходит лахмотна, лахмот на лахмату 
адёжа-та фся (Бич., Бич.). 

ЛОХМОТНЫИЙ [лахмотный], -ая, 
-ое. Ветхий, изорванный, изношенный (об 
одежде). Ср. НОШАЛЫЙ (в 1-м знач.), 
СТАРИННЫЙ (во 2-м знач.). — Лахмотная 
адёжа — сорванная фся; лахмот на лах- 
мату, а он ишо иё надиёть (Бич., Бич.). 

// Одетый в ветхую, изорванную, 
изношенную одежду, в лохмотья (о челове- 
ке). — В вайну фсё паснасили, лахмотные 
фсе были (Куйт., Тарб.). — Ежэли бедный 
чилавек был — “нужда”, “лахмотный” а 
ём азаварили (Шарал., Мухор.). — Када 
машкарадились, лахмотныи, усякии мы 
были. Исть нечава было, а машкаради- 
лись. Весяла было нам (Дес., Тарб.). 

ЛОХМОТО [лахматб], -а, ср.; со- 
бир. То же, что и ЛОХМЫТ. — Эта назы- 
ваициа “лахмато” — тряпки, вот атар- 
вали и аб матали (Леон., Киж.). 

ЛОХМЫТ [лахмыт |, -а, м. Обры- 
вок, кусок ткани, лоскут (мн. ЛОХМЫТЫ, 
-бв). То же, что и ЛОХМОТО. — Лахмыт — 
эта значит тряпка аторваная, лахмы- 
ты — тряпки (Леон. Киж.). 

ЛОХМЫТЬЯ [лахмыття/лахмы- 
тья], -ев, мн. Пренебр. Лохмотья. См. РЕ- 
МЯГИ. — А ишо вот: “надел адни лах- 
мыття” заварят (Леон., Киж.). — Многа 
лахмыттиф насабирала, старьё лижыт- 
лижыт, ф печку нада жжэчь лахмытья 
(Куг., Мухор.). › 

ЛОХОБОТЬИ [лахаботти], 
мн. Пренебр. Хлам, старье, ненужные вещи. 
См. ШАРА-БАРА (в 1-м знач.), ШУНДРА- 
МУНДРА (во 2-м знач.). — М/ угольнити 
усяти 


-ев, 


/ р 
нянужны лахаботти ляжать 


ЛОХТАТЬ 


(Бич., Бич.). — Сабири лахаботти па 
дому, а то а0сти придут, а у нас фсё ва- 
ляициа (В. Жир., Тарб.). 

ЛОХТАТЬ [лахтать], -аю и -чу, 
-дешь и -чешь; несов., перех. и неперех. 
1. Пить, зачерпывая жидкость языком; ла- 
кать (о некоторых животных). — Ну вот, 
кошка падайдёть и давай лахтать малако' 
из блюциа (Б. Кун., Тарб.). — Ш шанок, 
иш. лахтаит, азаладал, пака мы касили 
(Калин., Мухор.). 

2. Перен. Неодобр. Пить какую-л. 
жидкость в большом количестве, с жадно- 
стью. — Я помню, прибягу с улицы и давай 
малако ли воду хлястать, а матка заря- 
вёть: “Да ни лахчи ты так, горлышкам 
маяциа будиш!" (Бич., Бич.). 

ЛОШАК [лашак], -а, м. Низкорос- 
лая, выносливая рабочая лошадь, завезенная 
из Монголии. Широко использовалась при 
пахоте земли. См. МОНГОЛ. — Лашак — он 
ниский такой, конь манаольских парот, 
нябравый, но шыпка выносливый. Ра- 
ботать на ём харашо была (Мот., Бич.). 


ЛУКОВИЧНЫЙ 
-ая, -ое. Относящийся к луку; луковый. — Лу- 


[лукавишный |, 


кавишнай шулухой яйса красють на Паску 
(Нов., Бич.). — Тина у картошти, у мар- 
кошы буваить. Чо-та яё “батва“ ни на- 
зывають, а лукавишна пяро так ы завуть 
(Мот., Бич.). — Лукавишна пяро’ так ы 
называють “пярб” (Шиб., Бич.). 
ЛУПАСИТЬ [лупасить], -пасю, 
несов. НАЛУПАСИТЬ, -пасю, 
сов., перех. Бить, колотить, сечь 


-пасишь; 
-пасишь; 
кого-л; лупить. То же, чтои ЛУПУЗИТЬ; см. 
СТЕБАТЬ (во 2-м знач.). — Налупасит, 
настябаит харашэнька, рёф толька ста- 
ит. Дак, канешна, лупасит харашэнька 
(Шал., Тарб.). — Я яво' налупасила, на- 
баикала. Можы, сильна, можы, нисильна, 
но усё райно патхадяшшы (Б.Кун., 
Тарб.). , 

ЛУПУЗИТЬ [лупузить], 


-зишь; несов.; НАЛУПУЗИТЬ, -зю, -зишь; 


-зю, 
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сов., перех. "То же, что и ЛУПАСИТЬ. — Маёва 
Кузмича на задах дярейни парни палжы- 
дали, лупузить сабрались иво’ (Н. Брянь, 
Заигр.). — “Мария! Биги скарей. тама- 
ча паианы тваёва Ваньку лупузють” 
(Н.Брянь, Заигр.). — Налупузили, жы- 
вова места ни аставили. Раньчи за вта 
давно уш саслали ба, а иас — каво! (Шал., 
'Тарб.). › 

ЛУСТОЧКА [лустачка], -и, ж. 
1. Уменьш. к ЛУСТЬ. — Лусь? А вот он 
хлеп. Булку бярёш и ат ей чирис фсю кав- 
риуу атризаиш лусь. Ну. хлеёба кусок па- 
другому. Ежли малинька — вот лустачка 
(Куйт., Тарб.). — Нацинают булку — эта 
краюшка, фтарой атрежут — ламоть, а 
ат ламтя атрежут — лустачка (Ник., 
Мухор.). 

2. То же, что и ЛУСТЬ. — Лустач- 
ка — эта с тирпича атрежыш (Тарб., 
Тарб.). — Ну вот хлеба наризаиш, и от 
каждый кусочик — ета и есь лустачка 
(Куйт., Тарб.). — Пригатовии бальшой ка- 
раваль да атламаиш лустачку (С. Брянь, 
Заигр.). 

ЛУСТЬ [лусть/лусь], -и, ж. Ло- 
моть хлеба. То же, чтои ЛУСТОЧКА (во 2-м 
знач.). — Кусок хлебушка называли 
“лусть”, корачку — зарбушкай, малинький 
кусочик — “лустачка” (Куйт., Тарб.). 
— Слярва атрязам — "краюшка"” назы- 
ваица, бытта кругом кавриги. а патом — 
лусь. Скажым: “Лусь атреш-ка мене“ 
(Дес., `Тарб.). , 

ЛУЧШЕЕ 


сравн. ст. Лучше. — Раньшы лучшзе бы- 
. 


[лучшзе], нареч. в 


л0, таперича время заткае жыть 
трудна стала (Уд., Хор.). 

ЛЫВА [лыва], -ы, ж. Лужа. — Уот 
лыву налил дош: ни прайти, ни правхать 
(Куг., Мухор.). — Иш, рибятёшти па 
лывам беають, усе ноди прамочать 
(Шарал., Мухор.). 

ЛЫНДА [лында], -ы, м. и ж. Осу- 


дит. Ленивый человек. См. БЕЗРАБОТНИЦА 
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ЛЯГУША 


(во 2-м знач.), НЕДОЛУГА, УЛЕНЬ, УПАТЬ (в 
1-м знач.); ср. БАЛАХЛЫСТ (в 1-м знач.), 
ЗАВАЛЮГА, КРУПОЕД, ШАЛАБАН (во 2-м 
знач. ), ср. БАЛАХЛЫСТКА (в 1-м знач.), ЗА. 
ВАЛЮГА, КУЛЁМА” (во 2-м знач.), КУМУХА 
(в 3-м знач.). — Мужыку пападёииа жына 
лында, ничаво ни хатит делать. ляжыт и 
мужу “Вот 
краю шка — бяри и еш" (Куйт., Тарб.). 


заварит: кадушка, вот 
— Ноньчи тати дефти пашли, рути 
шьтка ни забалять — лынды (Таш., За- 
игр.). — Уставайти, лынды! Праспити 
усё иарства Божые! (Шал., Тарб.). 

© Бить лышду. См. БИТЬ. 

ЛЫСИТЬ [лысить], -сю, -сишь; 
несов.; ОБЛЫСИТЬ, -сю и -шу, -сишь; сов.. 
перех. Снимать с дерева, бревна кору цели- 
ком или полосами. См. ЛЫЧИТЬ; ср. ШКУ- 
РИТЬ. — Лысить дерива, шкурить, уава- 
рят, пашол. Жэрди лысить, кару зади- 
рать (Куйт., Тарб.). — А лес гатовили 
висной. Вот станит зимля таить, начи- 
нають гатовить. Аблысють и сложуть у 
штабиля (ЖХас., Хор.). — Ис кругляша 
стайти, барагпи рубили. Ни кантавали. а 
так — аблысють и рубють (Дес., Тарб.). 

ЛЫТКА [лытка], -и, ж. Берцовая 
кость. — На халадец бярёи: льйпку — бяр- 
цовую кось. У нас скажут: “На рынак ха- 
дила. да были-та тольти лытити” (Дес., 
Тарб.). 

// Толстая кость ноги животного. 
— Любит он эти лытки грысти. биз 
лытак и суп ни ест (Мухор., Мухор.). 

ЛЫЧИТЬ [лычить}, -чу, -чишь; не- 
сов.; ОБЛЫЧИТЬ, -чу, чишь; сов., перех. 


Снимать с дерева, бревна кору целиком или 


полосами. См. ЛЫСИТЬ. — Лычить — кару 
здирать тапаром, скабёлкай ли, штоп 
бривно сохла, а ни прела. Драва лычить 
нада. Лычки даш три-читыри на бривне. 
и хватить. А патом дамой увозють, 
пилят на драва (Калин., Мухор.). — А6- 
лычиш дерива, жэрди аблычиш, паскотину 
агародии (Шарал., Мухор.). 

ЛЬДЯНКА [льдянка], -и, ж. То 
же, что и ЛЕДЯНКА (в 1-м знач.). — Льдян- 
ка — эта дароуу вяли! Уот напрямую. 
Уот лисина есь, иё сталкывали. А всли на 
конях — сани. Конь аж двои саней па ней 
визёть, иму ле хчи. А он паткованый, да- 
роуу паливають, ззади яшишык з дыркай. 
Дароуа эта ат леса да рики — кила- 
метраф восим (Леон. Киж.). 

ЛЮДИМЫЙ [людймый], 
Одобр. Общительный. Ср. ВЕТЛЫЙ (в 1-м 
знач.), ПРИЁМЧИВЫЙ. — А быват чилавек 


ветлый — эгпа разговорный, висёлый, лю- 


-ая. 


димый, в опшым (Дес., Тарб.). 

ЛЮДСТВО. © Сидёть на люд- 
стве. См. СИДЕТЬ. 

ЛЮМЕНЕВЫЙ [люмёнивый/ля- 
менивый], -ая, -ое. Сделанный из алюминия; 
алюминиевый. — Люменивые лошки-та у 
нас нидавна, да этава усё диривяннами 
стибали (Шарал., Мухор.). — С провалки, 
с ляменивай тожа карзины пляли (Ник., 


Мухор.). ь 
ЛЯГУША [лягуша ], -и, ж. Лягуш- 
ка. КашЧае. — Ляилиы кричать — у 


карошы малако прибавляииа. А если ля- 
ила палзёт ф парник, то, значит, агур- 
цы принисла (Куйт., Тарб.). 


МАЗАНЫЙ [мазаный], -ая, -ое. 


Приправленный маслом. — Мазаная каша, 


ли нет ли (Бич., Бич.). 

МАЗАТЬ [мазать], мажу, мажешь; 
несов., перех. Приправлять пищу маслом; 
маслить, подмасливать. — Кашу мазала? 
(Бич., Бич.). — У скаромный день [на па- 
минки] затовють шти с мясом, ставють 
на стол лапшу дамашнюю, заправлиную 
ражжареным салам. Патом падають пра- 
сяную кашу, арячаную кашу. Кашы 
арехавым маслам мажуть (Бич., Бич.). 

МАЗУЛЯ [мазуля], -и, м. и ж. 
1. Неодобр., презр. Тот, кто мажется, пачка- 
ется; неряха, грязнуля, замарашка. То же, 
что и ЗАМАЗУЛЯ, ЗАНАЗУЛЯ, ПОМАЗОК; см. 
ЗАМАРАХА; ср. БАМЛАК (в 3-м знач.), 
БУКУШКА (в 3-м знач.), КОСМАТКА, 
КУЛЁМА” (во 2-м знач.), КУМУХА (в 3-м 
знач.). — А вон унук мой безаит, мазуля, 
чо ни надивай, усё измажыт, парвёт. 
Скока иму заварят, ничо ни панимат 
(Куйт., Тарб.). — Так мазули грязны та- 
ки, ниряшливы ходють (Над., Тарб.). 

2. Пренебр. ‘Тот, кто часто делает 
промахи (в игре, стрельбе и т.п.); мазила. 
— Камара убт ни убил. Мазуля ты! 
(Куйт., `Тарб.) р 

МАИДАНИТЬ [майданить], -ню, 


-нишь; несов., неперех. Осудит. Преда- 


ваться Пьянству, разгулу, разврату. См. 
ХАЛДОВАТЬ; ср. АРХИДАЧИТЬ, ТУМАНИТЬ: 
ср. ИМЕТЬ СТОРбНкУ, КРУТИТЬСЯ. — У 
Хвеньки мужык ушу жысь майданит: 
пьёт, бизабразничаит, з бабами таскаиица 
(Урл., Красночик.). — Таперь усе мужути 
майданять. Эта ни у дабру (Калин., Му- 
хор.). : 

МАКАТАН [макатан], -а, м. Лю- 
бовник. — Сусетка-та па начам макатана 
принимаит. А чо ей2 Адинока ана, вот и 
завила макатана (Б. Кун., Тарб.). 

МАКЕТА [макёта], -ы, м. и ж. 
1. Осудит. Пьяница, алкоголик. См. ВЫПИ. 
ВАХА. — Макета — эта каторый биз 
утиху пьёть и пьёть (Калин., Мухор.). 
— Если жэншына какая пьёт мноза, 
“макета” называиииа (Мухор., Мухор.). 
— Тех, кто вяно пил, у нас “макета” 
звали (Калин., Мухор.). 

2. Презр., пренебр. Неисправимый, 
ни к чему не пригодный, пропащий человек. 
— Макета он, бросавый чилавек, ни- 
путный чилавек (Калин., Мухор.). — Ма- 
кета ты, никудьйиная макета (Калин., 
Мухор.). 

3. Осудит. Человек, который ведет 
себя вызывающе, любит привлекать внима- 
ние к себе одеждой, поведением и т.п. — А 


дедка у ниво вот макета была: нарядиица 
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МАКОТЁР 


и идёть па улицы, усё выстёбывалась пи- 

рит фсёми. Вот макета так макета! 

(Б. Кун., Тарб.). 
МАКОВКА 


-и, ж. 1. Верхняя оконечность ствола, стеб- 


[макаука/макафка], 


ля. — Цвятки смалку свяли. “Ой брава 
макофка”, — заварёли, а там ана роза ли 
чб (Дес., Тарб.). — Вянок — вот такой 
высаты [показывает], ну сантиметраф 
двацать пять от так, жолтинька така 
макафка (Б. Кун., Тарб.). 

2. Обряд. Часть головного убора но- 
вобрачной — бумажный цветок в виде цвет- 
ка мака, который втыкался в кичку на вто- 
рой день свадьбы. — А на угпарой день 
свадьбы маладуха идёть с адной макайкай, 
(Дес., 


Тарб.). — На следушшый день какошник 


какоиник ужэ ня надяють 


сымуть, тичку адёнуть и святох, 
макайку, примкнуть (Дес., Тарб.). — На 
другой день маладухе снимали какошник и 
павязывали кичку, фперяди каторай тар- 
чала макафка — красный ивяток мак, 
зделаный из бымаги (Б. Кун., Тарб.). 

// Обряд. Самый большой цветок в 
виде цветка мака в бумажном венке невесты 
(круговике). — Ишо нивеста крузавик 
адиёть — такой винок з зумажных иви- 
тоф. Самый бальшой ивиток макафкай 
называють (Б. Кун., Тарб.). 

3. (обычно мн. МАКОВКИ, -вок) 
Разновидность хвороста: кондитерское из- 
делие в виде цветка мака из сладкого теста, 
зажаренного до хрупкости в жире, расти- 
тельном масле. См. ВАХРУШКА, ПРЕСНУШ- 
КИ, ЦВЕТОК; ср. СТРУЖКИ. — У теста кла- 
дём уноза иичик, соль, рюмычку вина. 
Разделыиш теста, штоп тонинькыя плё- 
нычка палучилась, адали зазвта. Выри- 
жыш две фшурти, паложыш друх на 
друшку и надавии у сярётку пальцым — 
от и макайка палучаиица (Бич., Бич.). 
— Макадти у жыру пякуть. Пустиш у 


жыр каку макайку — ана зашыпить, заи- 


араить, паалвить и уверх палёзить (Бич., 
Бич.). — Теста кружочками нарёжыш и 
два кружочка друх на друшку складёш ды 
края разрёжыш и в жыр кидаиш. Ани свя- 
точками палучаюцца, макафками (Б. Кун., 
Тарб.). 

4. Перен. Одобр., шутл. О нарядно 
одетой девушке. — Нарядилась как макаф- 
ка. Ладная дифчонка будит! (Ник., Му- 
хор.) — Иш, макафка, расселась, пасуду 
мыть нада (Ник., Мухор.). 

// Неодобр. О неуместно нарядно 
одетой девушке. — Уот, пучки-макайки 
прашли. Купаииа идуть, а разрядились, 
зубы панакрасили (Калин., Мухор.). 

// „Ласк. Обращение к женщине 
(обычно к девушке). Ср. ДЕВА. — Ну чо, 
макафки, пашли работать! (Шарал., Му- 
хор.) й 

МАКОВОЧКА [макавачка] -и, ж. 
1. Ласк. к МАКОВКА (во 2-м знач.). — А 
назафтра нявеста ужз пиридиёица, ивит- 
ки сымаить и астаёица макавачка. Касу’ 
заплятуть, атлас, патом кичку адёнуть. 
\У/от усе, ана и баба (Дес., Тарб.). 

2. Ласк. к МАКОВКА (в 3-м знач.). 
— Хворасты делають с преснава теста... 
Када ладиш их круалые, ани распушацца, 
палучаюциа как макавачти. Вот и на- 
звали “макавачти”. Када лентачками на- 
рязаеш, аны струшками называюциа 
(О.-К., Бич.). 

МАКОТЁР [макатёр], -тёра и -тра, 
м. Устар. То же, что и МАКОТРА. — Ма- 
катёр-та, виш, бальшой, да дисяти лит- 
раф бываит. Мы в няво муку сыпали, ва- 
ренне хранили (Куйт., Тарб.). — Нали- 
вають малако у макатёр да ставють у 
руску печку типятить (Мухор., Мухор.). 
— Што макотра, што макатёр — ади- 
накава. Макатёра-та у мене счас нету, у 
зорат, музей аддали, вот прияжжали как- 
та сюды (Калин. Мухор.). — У макатра 


дно паужэ, а верх шыре (Ник., Мухор.). 


МАКОТРА 
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МАКОТРА 


-ы, ж. Устар. Широкий сужающийся к ни- 


[макотара /макотра], 


зу глиняный горшок (объемом до 10 лит- 
ров), в котором топили и хранили молоко, 
масло и т.д., ставили опару, пекли хлеб. То 
же, что и МАКОТЁР; ср. ГЛЕЧОК, ЛАТКА (в 
3-м знач.). — Тапери-та усе хлеп в мисках 
пякут, а ф стары вримина — в макотарах 
(Калин., Мухор.). — Макотры-та глиня- 
ныи были, у их малако на смятану 
ставили, масла тапили. Ани бяс крышти, 
бальшы, шыроки, на конус к низу (Б. Кун., 
Тарб.). — У макотры горлышка боле раз- 
лата, чем у заршка, и сама шырокая да 
бальшая (Калин., Мухор.). — В иё, ма- 
котру-та, нальёш малака’ а ана стаит, а 
фсё как свежа (Мих., Киж.). — Раньшэ 
хлеп пикли у макотри глинянай (Б. Кун., 
Тарб.). ь 

МАКУХА [макуха], -и, ж. Вы- 
жимки из семян конопли, подсолнуха; жмых. 
Ср. ЖИМЕРИКА, ОТБОЙ (во 2-м знач.). 
— Макуха — эта талчоныи симяна пат- 
солнуха (Бич., Бич.). — Ростиши семя. Явд' 
талкли у ступки скалкай, выжымали с 
семя масла, а што асталась — макуха. 
Идять с картошкай, да са фсем (Куйт., 
Тарб.). — Эта шеёмя малатили, масла 
выжымали. Талкли шемя — ауща аста- 
валась. Эта и есь макуха. Аладди с макухи 
пикли раньшы (Б. Кун., Тарб.). 

МАЛЕНЕЧКИЙ 


-ая, -ое. „Ласк. Маленький, крошечный. 


[малёничкий ], 


— Старадуп как авёс, толька маленичкий 
(Куйт., Тарб.). 

МАЛЕЁСЬКА [малёська], -и, м. и 
ж. Ласк. Маленький ребенок, младенец. Ср. 
ВЫПОРОТОК (в 1-м знач.), РОБЁНОК. — Ка- 
да хазяин мой пагип на вайне, асталась я с 
малёськай (Дес., 'Тарб.). 

МАЛОВЫТНЫЙ [малавытный|], 
-ая, -ое. Такой, который отличается плохим 
аппетитом. — Малавытный мала ись, хоть 
скатина, хоть чилавек (Шал., Тарб.). 


— Малавытнай и жэншыну и дидчонку 
можна назвать. Малавытная — мала ест 
значить (Шарал., Мухор.). 
МАЛО ДЕЛО 
1. Немного, в малой мере, чуть-чуть. См. 
МАЛО-МАЛО (в 1-м знач.). — Усю вайну за- 
суха была, а как вайна кончилась, сразу 


[мала дела]. 


начало мачить, уот и уражай мала дела 
пашол (Гаш., Мухор.). 

2. С трудом, насилу, еле-еле. См. 
МАЛО-МАЛО (во 2-м знач.). — Я ишо хажу 
мала дела, па азароду делаю. М/он, кар- 
тошки накапала (Б. Кун., Тарб.). — Мала 
дела ишо’ двизаюсь. Сибя апстирываю, 
кухню. калидор убяру, а уш! комнаты ня 
трозаю (У.-Удз). 

3. См. 
МАЛО-МАЛО (в 3-м знач.). — А мянины и 


Кое-как, мало-мальски. 
сичас делають, у какой день радился. так. 
мала дела, справять (Шарал., Мухор.). 
МАЛО-МАЛО 
мала]. нареч. 1. Немного, в малой мере, 
чуть-чуть. То же, что и ИЗМАЛА; см. МАЛО 
ДЕЛО (в 1-м знач.). —- Раньчи жыли-та па 


[мала-мала/мал- 


малако. Надаши малака в лагун да прада- 
вать пабвдиш, мала-мала фсё капейка 
(Сар., Тарб.). — Свяли нас у маи. а на 
Троииу справили свадьбу. Худы зада были 
жэ таада. На стол кой-как сабрали. Три- 
читыри усаседа пришли, мала-лмела чиво- 
та принисли (Дес., Тарб.). — Скатина. 
канешна, мал-мала есь. Есь карова, буру- 
шок, свиння с парасятыми, два потсвинка. 
С птисы курей дёржым, вутак (Нов., 
Бич.). — Раньшэ мал-мала вино пили. ни 
так, как таперь-та пьют мноза (В. Жир., 
Тарб.). 

2. С трудом, насилу, еле-еле. См. 
МАЛО ДЕЛО (во 2-м знач.). — Каво жывём, 
сучиствуим мала-мала, таперь уш стары 
стали (Шиб., Бич.). — Радава-та у мене 
бальшая, сястреннии-та мноза: какии па- 


мёрли, какии мала-мала шавелюица (Бич., 


Бич.). 


МАНГЫРЬ 


3. Кое-как, мало-мальски. См. МАЛО 
ДЕЛО (в 3-м знач.); ср. МАХАМАЛЬНО. — А 
у мя уся паломаная [табуретка]. Дедушка, 
иш, мала-мала скалатил, да и @па, пар- 
нишка сламал ношку (Таш., Заигр.). 
МАЛЫЙ. $ Малый раз. См. РАЗ. 
МАЛЫН [малын], -а, м. Младший 
сын в семье. Ср. ОТХОН, ПОСКРЁБЫШ (в 
3-м знач.). — Миня батя малынам звал. 
Я самый млатшый был ф симье ис парней 
(Н. Брянь, Заигр.). — А малын-та мой 
добру дефку взял, ана нам каг доч радная 
(Н. Брянь, Заигр.). 
МАЛЬВА [мальв4], 
То же, что и МУЛЬВА (в 1-м знач.). — А 


й я „ я „ 
.мальва, ана есть мальва, мелкая рыбёшка. 


-ы, ж; собир. 


Ана’ ш никуда ни задиица, иё толька курям 
на корм (Мих., Киж. ). 

МАМА-КИСА [мама-киса/мама- 
тиса], мамы-кисы, ж. То же, что и КИ. 
СА-МАМА. — А мама-киса ат паносу шып- 
ка памауаит. У ей сверху листы бальшыя. 
У зямли иво так выкапывають... С ей 
можна и пирашки стряпать (Хас., Хор.). 

МАМОНЯ [мамоня], -и, ж. Осу- 
дит., презр. Любовница. См. МАРУХА. 
— Жыла у ниво мамоня в Тарбагатаи — 
халда старая. А жына ивошна падгаварила 
бап, ани бистыжу паймали и дёктим вы- 
мазали, ишо и синицу пад глас паставили 
(Дес., Тарб.). р 

МАНГИР [мангир/мандир), -а, м. 
1.Вид дикого лука. Растение лук старею- 
щий. АШит зепезсеп$ [.. То же, что и 
МАНГИРКА, МАНГЫР (в 1-м знач.), МАНГЫРЬ 
(в 1-м знач.). — Мангир — лук, нибальшой 
такой и пёрышти пад вит лука. На гарах 
и у поли растёть (Мот., Бич.). — Ман- 
дир — лук, каторый ф поли растёт (М. 
Куд., Кяхт.). 


харгана [мелкий кустарник], аблипиха, са- 


У нас страна: мандир, 


рана (Новодес., Кяхт.). 

2. Дикий чеснок. Растение лук души- 
стый. АШит озогит [.. То же, что и МАН- 
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ГЫР (во 2-м знач.), МАНГЫРЬ (во 2-м знач.). 
— Манаир, он растёть па сухим мястам, 
па гарам, кучачкай. У яво пярб-та тако ня 
крузлае, ня лукавый, а плоскай, как часна- 
ковый (Шиб., Бич.). — Мандир растёт 
павышэ, где пасушэй. Он вроди пасвитлей 
паливова луку-та. Запах у мандира ат- 
носицица вроди к чиснаку (Нов., Бич.). 

МАНГИРКА [мангирка], -и, ж. 
То же, что и МАНГИР (в 1-м знач.). — Не- 
катары мангирку капали, ели, а мы свой 
лук содим (Дес., Тарб.). — Мангирку ели, 
лук паляво й (Дес., Тарб.). 

МАНГЫР [мангыр], -а, м. 1. То 
же, что и МАНГИР (в 1-м знач.). — Дитий 
лук у нас “мангыр” завёица. Он растёть 
на гарах на пашенивых, света пражалта- 
вата-зялёный (Бич., Бич.). — Мангыр 
растёть на гарах. Рост малиньтий, пё- 
рышти пад вид лука, склизью адбиваить, 
то ись мяхкай сам сабою (Бич., Бич.). 
— Яво-та, мангыра, мы сабирали да ели, 
на зиму салили, патома куды лажыли. Са- 
бярёш яво, аттирбаним да режыш. Лук 
эта. растёть на зарах (Б. Кун., Тарб.). 

2. То же, что и МАНГИР (во 2-м 
знач.). — Мангыр и палявой лук — эта 
разниса. Мангыр пасвятлей палявова луку 
(Нов., Бич.). 
листити разрезаны тати (Бич., Бич.). 

МАНГЫРЬ [мангырь}, -я, м. 1. То 
же, что и МАНГИР (в 1-м знач.). — 


Мангыр — как часнок, 


Манзгырь 
— эта дитий лук. яво на зиму насаби- 
рать, нарезать да пасалить. Вот бравая 
приправа к супу (Тарб., Тарб.). — Ман- 
зырь раньчи умести с траишой касили на 
лугу, он там растёт в бальшом ка- 
личистви. Мангырь-та — лук эта (Жас., 
Хор.). 

2. То же, что и МАНГИР (во 2-м 
знач.). — Паедиш на пакос, нарвёш ман- 
гырь да лук палявой насабираиш. Раньшэ 


крашыли их у чашку. вли адали салат 


(Нов., Бич.). 
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МАНЕРКА [манёрка], -и, ж. Ко- 
телок. — В манерках чай варили, кар- 
тошку. Эта катилок такой люминивый с 
ручкай, как салдацкай катилок (Б. Кун., 


Тарб.). — У манерти крышти нет, есь 
ручачка жалезная. Бяруть у лес и варять 
чай ли чо (Дес., Тарб.). — Манерки сами 
делали с миталичиских банак. Сама- 


дельскии были, мазазинных не была. В их 
палтара—два литра фходит. Када я в 
бригадах работала, у каждай дефки ма- 
нерка свая была, мы из их ели (Б. Кун., 
Тарб.). — Вон Андрейка фсё врёмя в лес 
бирёт с сабой манерку. Ане там с ри- 
бятами чаёвничают (Куйт., Тарб.). 

МАНЗЯ [манзя|], -й, ли. и ж. Ирон. 
Прозвище потомков старообрядцев, прожи- 
вающих в Красночикойском районе Читин- 
ской области. — Симейскии жа ишшо’ ми- 
жду сабой деляциа. Бичурскии называют 
нас, чикойских, “манзя” (Мих., Киж.). 

МАНТУЛИТЬ [мантулить/мунту- 
лить], -лю, -лишь; несов., неперех. 1. Ра- 
ботать очень много, напряженно, изо всех 
сил, но без справедливого вознаграждения 
за труд. См. МУТУЛИТЬСЯ, ЧЕРТОМЕЛИТЬ; 
ср. ГОНОШИТЬ (в 1-м знач.), ЁЗГАТЬСЯ (во 
2-м знач.), ЖУРБИТЬ, РАБОТАТЬ КАК РАС- 
ПОЯСАННЫЙ МУЖИК, САБАНИТЬ (во 2-м 
знач.), ХЛОПОТИТЬСЯ. — На людей манту- 
лии:, а толку нету никакова (Шал., 
Тарб.). — Уот я мантулю, мантулю, бис- 
платна работаю, значить, ничо ни дали, 
ничо ни заработала (Шарал., Мухор.). 
— Мунтулила, мунтулила я у их — многа 
работала, а ани мне ничдб ни заплатили. 
Абида такая! (Сиб., Тарб.) — Памидоры 
у дедушки завалились. Бис толку мун- 
тулил, а зафтра апять иму мунтулить 
(Шал., Тарб.). — Кто ф силе бауатый 
был, к ниму-та шли на работу нани- 
мациа, вот и заварили, што на иво’ мун- 
тулить пашли (Б. Кун., Тарб.). 

2. Работать, помогая кому-л. — Ман- 
тулить — значит работать на другова. 


Гаварили: “Пашол, паря, мантулить к 
Ывану”. Мантулили ни за деньги. Эта 
так, суседнее дела. памоч дом строить 
или картоху садить ( Мухор., Мухор.). 

МАРЖАН [маржан], -а, м. Стек- 
лянная бусина под жемчуг или под янтарь. 
Ср. КОРАЛЁК, ХРУШКА. — Маржаны — 
круглые, белые, адали зёемчух, с них бусы 
делали. У бурят-та маржан ф чотках был 
(Калин., Мухор.). 

МАРЖАНКА [маржанка], -и, ж. 
1. Бусы из янтаря или стекла под янтарь. 
См. МОНИСТА (во 2-м знач.). — Маржан- 
ка — эта янтари, камушти у ей разныи 
были: жолтыи, чорниньтии, бёлыи (Ка- 
лин., Мухор.). 

2. Украшение в виде полоски ткани с 
нашитыми на нее бусинами или бисером и 
расшитой цветными нитками. Ср. ЖЕРЁЛОК. 
— Маржанку на празник адявали. Иё 
бисирам, каральками. ивитными нитками 
раиииывали. Маржанки-та шас ни носют, 
а бравыи были (Шарал., Мухор.). 

МАРЖАНОЧКА [маржаначка], 
-и, ж. Ласк. к МАРЖАНКА (в 1-м знач.). 
— Маржаначка — эта янтаречка. И сни- 


жут да наденут, и брава глидеть (Калин., 


Мухор.). , 
МАРИЛЕЯ [марилея], -и, ж. Ма- 
лярия. См. КУМУХА (во 2-м знач.). — У 


митпунти хинину многа была. Раньшы 
здеся шытка балеля. Марилея была. Эта 
лихаратка. То ли места тако. то ли чо. 
Чичас ни балеют, ни-и. Я сама балела. 
Ат сониа, тока у зинит ано, миня ма- 
розить начинат. Так паддаёть тряска — 
ни удержыш. А с утра вроди ничо. К абеду 
апёть (М.-Тала, Заигр.). — Шшас мари- 
лвий ни балеють, а раньшы ан часта бы- 
ла (Шарал., Мухор.). 

МАРУХА [маруха], -и, ж. Н-- 
одобр. Любовница. См. МАМОнЯ. — Ну, 
маруха — эта мамоня, ну, мужык ад жы- 
ны к ей бегаит (Дес., Тарб.). 


МАТЁРЫЙ 


МАРШКАРАДИТЬ 


радить], -дю, -дишь; несов., неперех. То же, 
чтои МАШКАРАДИТЬ. — Но. жынпиришка 


[маршка- 


какой-нибуть надивали. Пинжатишка 
какой тонинький, тилагрейку надивали 
жимой-та, а большы каво? Были, были 
жипуны. Ну, ищ шёрнай пряжы швяжаны, 
длиный. У Пахи как-та была, упакойник 
он. Буала, наденит иво, маршкарадит на 
Швятти (М.-Тала, Заигр.). 

МАРШКАРАДИТЬСЯ [маршка- 
радицца], -дюсь, -дишься; несов. То же, что 
и МАШКАРАДИТЬ. — Хадили маршкара- 
диица. Буала, наденит ноччу иво, тимно и 
жипун чорный. Дык как? На Швятти ха- 
дили наряжались, эта так, тока на 
Швятти (М.- Гала, Заигр.). 

МАСЛЕНА  [маслина/масляна], 
-ы, ж. Тоже, что и МАСЛЕНКА'. — На хат- 
кё катались на Маслину. Кавёр пасте- 
лють, ф сярётки зарманист, дедки пають, 
кучир управлять. Брава гуляли! (Б. Кун., 
Тарб.). — Ну и паришыли. Рани-та 
свадьбу толька зимой делали, в Масляну 
эта была. Стали свадьбу сидеть да абеду 
(Мухор., Мухор.). 

МАСЛЕНКА' [масленка/маслин- 
ка/маслянка], -и, ж. Масленица. То же, что 
и МАСЛЕНА. — Посли Ражысва шэсь-сем 
нядеёль мясавт, а патом Маслинка. Идёт 
няделя Маслинки, мяса ни ядят, ядят 
тольки малако, масла, рыбу... На фтарой 
день Маслинки блины пякут, гуляют и 
катаюниа (Б. Кун., Тарб.). — Помню, у 
паследний день Масленти хадили з дому у 
дом. Праииионый день был у васкрясёння. 
Прихадили у дом, заварёли: “Прасти мя- 
нб” и атвет: “И ты мяне прасти”. Так 
атхадила Маслянка (Дес., Тарб.). 

МАСЛЕНКА*? [маслёнка/маслин- 
ка], -и, ж. 1. Цветок тигровая лилия. [Шит. 
См. РАССЫПНАЯ САРАНА. — Маслёнка 
долга така. как стручок, ивитки как ка- 
саранти, 


лакольчики, коринь как у 


круглый (Шарал., Мухор.). — Саранка-та 


па-другому будить, та завитая, вта 
тожа завитая, только та мельией. Са- 
ранки в лясу растуть, а вета вот маслинка 
(Куйт., Тарб.). 

2. Цветок лилия кудреватая. См. 
САРАНА. — А вот ета растёт у нас 
маслинка, сын схадил накапал, расцвитёт 
красными цвитами (Куйт., Тарб.). 

МАСЛИК [маслик], -а, м. Гриб 
масленок. Зи из. То же, что и МАСЛИЦА, 
мАСЛЯК. — Маслик — урыбочик такой бу- 
рый, сапливый (В. Саян., Тарб.). — Мас- 
лики — масляты. Ета у нас тут от 
блиска растуть (Хас., Хор.). 

МАСЛИЦА [маслица], -ы, ж. То 
же, что и МАСЛИК. — У нас и маслицы рас- 
туть. Склискии такии. жолтыи. Их ма- 
ринують, жарють (Н. Заг., Мухор.). 

МАСЛЯК [масляк], -а, м. То же, 
что и МАСЛИК — Масляти сушуть у 
печти, а патом жарють, пираумй с их 
жарють. Масляк старуси у пос ядять: за- 
варють и ядять (О.-К., Бич.). — Мас- 
ляк — па-вашыму маслёнак (Над., Тарб.). 

МАТЁРЫЙ [матёрый], -ая, -ое. 
1. Крупный, большой. См. БОЛЬШУЦКИЙ (в 
1-м знач.). УШЛЫЙ (во 2-м 
ХРУШКИЙ (в 1-м знач.); ср. ДОРОДНЫЙ (в 
1-м знач.), ПРЕМАТЕРНЫЙ (в 1-м знач.). — У 
них самавар-та матёрый был. Уот и рас- 


знач.), 


пивали излый день чай, вядро или два 
( Дес., Тарб.). — Ой какое матёрае бривно’ 
лижыт, здаровае такое! (Шарал., Му- 
хор). — “Матёрый” — слова такой, “баль- 
шой” азначаит. “Матёрая свинья", “ма- 
тёрый кабан” можна сказать, “матёрая 
карова” — здаровая. бальшая карова (Бич., 
Бич.). 

2. Крупный, сильный, физически 
крепкий (о человеке). См. БОЛЬШУЦКИЙ 
(во 2-м знач.); ср. МОГУТНОЙ (в 1-м знач.), 
ХРУШКИЙ (во 2-м знач.); ср. ЗДОРОВУЦКИЙ, 
ХРУШКИЙ (во 2-м знач.). — “Матёрый" — 


эта именна и высокий, и здаровый. Эва на 
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маёва Слафку гаварят: "Ну матёрый!" А 
яму тринациать лет (Бич., Бич.). 
МАТКА [матка], -и, ж. То же, что 
и МАТНИЦА. — Паталок на матку ло- 
жыицца, ана дом делит на две палавины. У 
каво бальшой дом, дык две-три быват 
(Б.Кун., Тарб.). 


РЕ : р 
му — “балка”, а па-нашаму — “матка”. 


— Па-литиратурна- 


„Ложат иё — на какой высате дом будиш 
делать (Куйт., Гарб.). — Паринь патом к 
дейкиным радитилям идёть с адним та- 
варишшым сватациа. С парога зайдуть, 
перву матку пирихадить нильзя, так и 
крычать с пароза нявесту. Патом сидять, 
ждуть, пака стол ни наладють (Б. Кун., 
Тарб.). — Уот стапу паставили, а патом 
уш и матка кладёииа, и страпилы ста- 
вют (Дес., 'Тарб.). 
МАТНИЦА 


-Ы, Ж. Балка, поддерживающая потолок (в 


[матница /матница], 


деревянных постройках); матица. То же, что 
и МАТКА. — Кальио у матницы была. У 
иво’ жэрть тонку уставляли — очип. 
Адин канви у паталок упирался. другой 
гнулся, за явб и ицапляли [люльку] 
(Б. Кун., Тарб.). — При сватастве нильзя` 
матницу пирихадить. Да яшё када за- 
ходять-та сваты з жанихом, жаних дал- 
жон у парога сесь, а коли в другом каком 
мести, то значить ни жаних пришол 
(Куйт., Гарб.). — Сваты захадили у дом, 
садились у пароуа. Матнииу пиряхадить 
была няльзя, тока жаних мох прайти к 
печти, пасматреть, коли у печти чиста, 
значить нявёста ни замараха (Шарал., 
Мухор.,). , 

МАТЮЖИНКА. 9 Выбрасывать 
матюжники. См. ВЫБРАСЫВАТЬ. 

МАТЮЖНИК [матюжник], -а, м. 
Неодобр. Тот, кто часто ругается матерными 
словами. См. ОБЛАЙКА (во 2-м знач.). — У 
матюжника за каждым словам матюз, 
мноза матириииа (Сиб., Тарб.). — Ма- 
тюжник, так эта каторый матюзаиица, 


материциа, матюжынки  выбрасываить 
(Куйт., Тарб.). — Унук у нас шыпка баль- 
шой матюжник. [Матюжник?] Да ру- 
гаициа па-матирнаму (М.-Тала, Заигр.). 

МАТЮЖНИЦА [матюжница], 
-ы, ж. Неодобр. Женск. к МАТЮЖНИК. 
— Матка у нас матюжница была. Аднаво’ 
слова биз мата ни магла сказать (Гаш., 
Мухор.). — Баба, каторая ругациа да ма- 
тюгациа мноза, — дак эта и есь матюж- 
нииа (Куйт., 'Тарб.). 

МАХАМАЛ [махамал|, -а, м. Не- 
одобр. Тот, кто выполняет любую работу 
небрежно, как попало, кое-как. — Махамал 
быстра делаит, а работу ни даводит да 
каниа. Махамальна делаит. строит чо, 
тяп-лял (Сиб., Тарб.). 

МАХАМАЛЬНО 
нареч. Неодобр. Небрежно, как попало, кое- 
как. То же, что и ПО-МАХАМАЛЬНОМУ; ср. 
МАЛО-МАЛО (в 3-м знач.). — Ана маха- 


мальная, махамальна у ей фсё идёть. Чо 


[махамальна], 


идёть, ладна, ниладна — фсё радно. Ни 
глядить, што нада делать путём, таг 
делаить, как папала, махамальна (Б. Кун., 
Тарб.). й 
МАХАМАЛЬНЫЙ 


ный], -ая. Неодобр. 1. Небрежный, неради- 


[махамаль- 


вый. — Махамальный чо зря делаить, ма- 
хамальна работаить. Мала-мала чо-та 


зделаить, назафтра развалилась фсё 
(Шал., Тарб.). 

2. Неумелый, неопытный. Ср. 
НЕПРОКИЙ. — Маладёш-та махамальна, 


каня запреч ни умеют (Куг., Мухор.). 
МАЦЕКЛЕИКА 


муцаклёйка/мыцыклеёйка], -и, ж. 1. Куша- 


[мацыклёйка/ 


нье в виде каши из муки с молоком. Ср. 
ЗАТИРКА (во 2-м знач.), МУЧНЯНКА, СА. 
ЛАМАТ. — Мацыклёйку на скору руку 
ладили: муку нажариш, малако скипятиш 
и заллёш, пасалим нимноза (Калин., Му- 
хор.). — Мыцыклейку так делают: ф ка- 
стрюлю наливают малака, дают заки- 


петь. дабавляют муки, памешывая, пат- 
саливают, кагда масса пирикипит. На два 
литра малака — двести пидисят грамм 
муки (Б. Кун., Тарб.) 

2. Пресная лепешка. — Муцаклейка 
— эта липёшка такая... Муку пасолиш, 
вады дабавиш. пячош, как хлеп, и кушаиш 
(Б. Кун., 'Тарб.). 

МАШИНА [машына], 
Шинковка. То же, что и МАШИНКА; см. 


-ы, ж. 
шилковкА. — Нада капусту сёдни ма- 
шынить. Иё уроди у машыни делаиш, от 
и уаворють — машынить (Бич., Бич.). 
МАШИНИТЬ [машынить], -ню, 
-нишь; несов., перех. Резать капусту узкими 
длинными полосками на шинковке (маши- 
не); шинковать. См. ШИЛКОВАТЬ. — Щас 
заворють капусту” 


“шылкавить али 


“шынкавать”. а мы усё звали “машы- 
нить" (Бич., Бич.). — На зиму машынить 
капусту нада, а то ись чо зимой будим? 
Мы капусту у калхози бярём. дома иё 
уноза ня садим (Бич., Бич.). 

МАШИНКА [машынка |, -и, ж. То 
же, что и МАШИНА. — Штоп машынить 
капусту, нада машынку иметь. Ана’ та- 
кая дярявянная, з двумя нажами (Бич., 
Бич.). — Есь такая машынка, ны каторый 
капусту шынкують. Ленинстии [прожи- 
вающие на ул. Ленина] бапти уаворють. 
што капусту машынють, а у нас яё шын- 
кують, а у Бальшой улисы яё шылкавять 
(Бич., Бич.). я 

МАШКАРА. © В машкару оде- 
ваться. См. ОДЕВАТЬСЯ. 

© В машкары наряжаться. См. 
НАРЯЖАТЬСЯ. | 

МАШКАРАДИТЬ 


дить], -дю, -дишь; несов., неперех. Обряд. 


[машкара- 


Рядиться и ходить по домам с песнями, пля- 
сками на Святках. То же, что и МАР- 
ШКАРАДИТЬ, — МАРШКАРАДИТЬСЯ, — МАШ. 
КАРАДИТЬСЯ. МАШКАРАДНИЧАТЬ, МАШКА- 
РАТИТЬ, МАШКАРОВАТЬСЯ; ср. В МАШКАРУ 
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МАШКАРАДНИЧАТЬ 


ОДЕВАТЬСЯ. — Эта на Святти машка- 
радят. Мы, бывала, сабярёмся чалавека 
чатыри. нарядимся ва усё смяшное. Ну. 
напрямер. у мужыка надянусь, штоп ня 
узнали мяня. Можна в жывотных или в 
заграничных людей. Ну хоть как, толька 
итоп ня узнали тябя. Ну во-от. А па- 
том ядём па дамам и заварим: “Сужану- 
ну, 
бутта бы миластыню прасили. Дажа ящё 


ряжану, падай ради Христа”. — 
голас измяняли. А кады усё насабяраим, 
ну. кады усех абайдём, приходим, усё у 
кучу сваливаим да празнуим. Или к ади- 
ноким ядём да угашаим их (Калин., Му- 
хор.). р 
МАШКАРАДИТЬСЯ 
радицца], -дюсь, -дишься; несов. Обряд. То 
же, что и МАШКАРАДИТЬ. — У Святки и на 
конях катались, и машкарадились. Буало. 


[машка- 


придёш пад акно к каму-нибуть и кри- 
чишь: “Баушка, баушка, дай-падай, а то 
будиш плакать край”. Раньчи-та пада- 
вали хто чо мох, таперича так и ни 
ходють (Новодес., Кяхжт.). — Я тожа 
машкарадилась, хадила с падрушками пад 
(Дес., 


Тарб.). — Уся маладёш у Святти усяка- 


окнами. пели, хахатали чо-та 


разна наряжалася: хто у чартей, а хто у 


кажду избу захадили, пели, плясали, раз- 


разных жавотных. Машкарадились. 


ныи прибаутти гаварили (Бич., Бич.). 
МАШКАРАДНИЧАТЬ [машка- 
радничать /мышкарадничать], -аю, -аешь; не- 
сов.. неперех. Обряд. То же, 
МАШКАРАДИТЬ. — В Ражыство мы маич- 
карадничали: сажэй вымажысся, шапку 


что и 


вывирнии: и па дамам идёи: (Дес., Тарб.). 
— Машкарадничали у нас на Ражысво. 
Ничем их ни узашшали. рази рюмачку на- 
льют (Н. Брянь, Заигр.). — Мышка- 
радничали хадили: лахмоття адёниш или 
чо зря. маски — стариком али старухай. 
заслонку вазьмёш. пад окна ходиш. сту- 
чиш. Буала. дадут у каком доми, а буала. 
иня дадут (Дес., Тарб.). 


МАШКАРАТИТЬ 


МАШКАРАТИТЬ 
тить], -чу и -тю, -тишь; несов., неперех. То 
же, что и МАШКАРАДИТЬ. — Ну, Святки 
машкаратят ходют. Нарядюциа и пашли. 


[машкара- 


Сумку каку-нибуть, маску каку-нибуть 
[возьмут] и лашли. Хто им бутылку пас- 
тавит, хто вина плиснёт (Мих., Киж.). 

МАШКАРОВАТЬСЯ [машкара- 
вациа /мушкуравациа/мышкаравациа], -руюсь, 
-руешься; несов. Обряд. То же, что и 
МАШКАРАДИТЬ. — Ишо, када Святти, 
машкаравались, то ись маски разный адя- 
вали. Буала, дефти в мужука привра- 
тяциа. па дварам ходят, пают. пляшут 
(Б. Кун., Тарб.). — На Святках мушкура- 
вались: зипун вывирниш, рожу измажыш и 
идёш па суседям (Мухор., Мухор.). — Свят- 
ти две нядели шли. Мы, бывала, мышка- 
равались: наряжались у шубы. Так-ты 
штаны нильзя была насить, а тут ади- 
вали. Вымажуциа сажый, уштоп ни уз- 
нали, шапку вывирнут. Стучишся к 
каждаму: “Сужыный-ряжыный. пусти!” 
Папаёш у их, папляшыш и дальшы идёиш 
(Дес., 'Тарб.). 

МАЯКАТЬ [маякать], -аю, -аешь; 
несов., неперех. Объяснять что-л. знаками, 
жестами; жестикулировать. — Ана маяка- 
ла-маякала [через окно], а мине ни па- 
нятна (Куйт., Тарб.). 

МАЯЧИТЬ [маячить], -чу, -чишь; 
несов., перех. и неперех. 1. сов. РАЗМАЯ- 
ЧИТЬ, -чу, -чишь. Объяснять, растолковы- 
вать. См. ПЕТРОШИТЬ (в 1-м знач.). — Долга 
я маячила им. Кала миня сидели таг жа, 
записывали (Б. Кун., Тарб.). — Тонька 
мне и маячила, дескать, японстий тиля- 
(Мухор., Мухор.). — Ну. 


Чо знаю, 


визер луччи 
спрашывайти. то размаячу 
(Куйт., Тарб.). — А ишишо я вам пра сала- 
мат ни размаячила. Саламат адали муч- 
ной кашы... (Бич., Бич.). 

2. Осудит., презр. Говорить вздор, 


глупости. Ср. МЕРЕКОЛИТЬ. — Нагаварил. а 
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бисмыслинна. Проста сам ни знат, чо’ 
маячит (Б. Кун., Тарб.). 
МЕДВЕДКА 


ка], -и, ж. Конфета домашнего приготовле- 


[мидветка/мядвеёт- 


ния из меда. — Мидветка — эта мидовая 
канфста. их сами варють с мёлу (Покр., 
Бич.). — Нончи из мёда мядветти ня 
дёлыють. а раньчи у каво мёт был, дык 
ани двлыли. Их проста делыть: нада мёт 
стипятить ды таво, пака он густой ня 
станить, патом ложычкай яво’бяруть и 
на тарвлти фигурками ложуть. Ани ма- 
лёнька застынуть, и их ись можна с чаим 
(Бич., Бич.). 
у а 
МЕДВЕЖИЦА 


мидвижыца], -ы, ж. То же, что и ВЕДМЕ- 


[мидвежыца/ 


ДИХА. — Старики у нас мидвёдииу мид- 
вежыцэй между сабой завуть. Малалыь 
тожэ, но чаиииэ мидвбедииэй называють 
(Таш., Заигр.). — Ф фиврале месяцэ вась- 
мидисятам гаду был дабыта мидвижыца- 
сидун, при каторай была два мидвижонка 


(Бич., Бич.). 

МЕДМЕДЬ [мидметь /мядмеёть], 
-я, м. То же, что и ВЕДМЕДЬ. — Мядмедя 
паймали у нарб, тамака и сабирались му- 
жути яво утаскивать, убивать. Но и 
мужути татии падабрались, што сразу 
жа и па кустам са страху разбяжалися 
(Бич., Бич). 

МЕДНИК [медник], -а, м. 1. Мед- 
ный горшок, луженный внутри, для хране- 
ния питьевой воды. — Медник — эта 
бальшой медный гаршок. В ём валу’ для 
питгпя дяржали (Бич. Бич.). 

2. Медный самовар, чайник. — На- 


чистил медник [указывая на самовар] да 
блеску (Шиб., Бич.). 

МЕДОВАЯ — СМОРОДИНА 
(СМОРОДА) [мядовыя смародина/сма- 
рода]. Блюдо из свежей смородины с медом 
(реже — сахаром). — Хто и биз мёда, коли 
яво’ нет, смароду таку делат: апсыпюгпь 


г: „ И й 
ие сахырым, а усядно ие называють 
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МЕНДОВЫЙ 


мядовый смародиный (Бич., Бич.). — Щас 
я вас узашшу мядовый смародиный. Де- 
лыть-та иё проста: набярёи у соду’ 
свежый смароды и абальёш иё мёдым, тока 
спярва иё харашо памыть нада. От и па- 
лучициа мядовыя смарода (ШИиб., Бич.). 
МЕДОВНИЦА [мидовница], 


ж. Высокий деревянный сосуд, выдолблен- 


-Ы, 


ный из цельного ствола дерева, с крышкой 
для хранения меда. — Мидовница, ана мёт 
хранить, ис изльнава дерива вырубалась 
(Куйт., Тарб.). — Мидовнииа — пасуда 
такая. Видишь, бальшая какая. Иё ис 
изльнава дерива выдалбливали. Нам бы 
шас столька мёда! (Куйт., Тарб.) 
МЕЖНИК [мижник |, -а, м. Забор, 
разделяющий соседние участки земли. Ср. 
ГОРОДЬБА, ЗАВОРЫ, ЗАПЛОТ, ОСТОЖЬЕ, ПО- 
СКОТИНА (во 2-м знач.). — А забор между 
сасвдними агародинами мижником завутпь, 
патаму иипа он каг бы па мижэ праходить 
(Куйт., Тарб.). , 
МЕЛЕСТИН 


стин], -а, м. Голстая хлопчатобумажная ткань 


[милестин /мили- 


атласного переплетения, обычно темных цве- 
тов; “чертова кожа”; молескин. — Миле- 
стин патолшы далимбы, златкая, хлап- 
чатая, риньчи штанишки сашьёш детям 
(Куйт., Гарб.). — С милистину усё шыли: 
и юпти, и рубашти, и паддёфти, кур- 
мушку (Шиб., Бич.). — Милистин сви- 
тяшшый такой, сатина  патолшы, 
фсяких ивитоф (В. №ир., Тарб.). — У 
чиркоф-та апушки ис плиса, милистина 
пришывали. Милистин-та дишовый та- 
вар (Таш., Заигр.). 
МЕЛЕСТИНОВЫЙ 


навый |, -ая, -ое. Сшитый из мелестина; мо- 


[милисти- 


лескиновый. — Штеры али фины из блю- 
стяшава матириала шыли: милистина- 
выи были, из матириала такова (В. №ир., 
Тарб.). — Раньшы была милистинавая 
тилагрейка, дажы шыли милистинавыи 


рубахи, брюти. Милистин патолшы са- 


тина, такой чорный блистяшшый мати- 
рьял (Шарал., Мухор.). 

МЕЛКИЙ 
сравн. ст. МЕЛЬЧЕЙ. Имеющий мало лет 
от роду; малолетний. См. НЕБОЛЬШЕНЬКИЙ 


(в 3-м знач.). — Раньчи усе поставали, и 


[мелкий], -ая, -0е; 


мелкие детишки тожа (Дес., Тарб.). 
— Сюды, в этат дом, закачивали, каз 
дети мелкии пашли (Мухор., Мухор.). 

МЕНДАЧ [миндач], -а, м.; собир. 
Лес с крупнослойной, мягкой древесиной, 
выросший в сыром, низменном месте, То же, 
что и МЕНДАЧИНА (во 2-м знач.), МЕН- 
дяк. — Сибе для дома лес самаму нада вы- 
бирать... Щас пачиму новы дама’ ха- 
лодны? Да строють с пакупнова бруса. А 
в лиспрамхози чо: кандовый лес али мин- 
дач. Усё падрят валят, ни имя жы жыть. 
А с миндача какой дом? Сырой, халодный 
да гниёть быстра (Б. Кун., Тарб.). 

МЕНДАЧИНА [миндачина], -ы, 
ж. 1. Молодой слой древесины, лежащий 
непосредственно под корой; заболонь. См. 
БОЛОНЬ (в 1-м знач.). — Кару шчишиша- 
иш — там миндачина. Если толстая — 
плахо дерива, с сивярнава леё су (Алт., Бич.). 

2. собир. То же, что и МЕНДАЧ. 


— Миндачина эта баланистый лес. 


Сырой, плахой. Он для пастройки ня 2а- 
дициа (Бич., Бич.). 

МЕНДАЧНЫЙ [миндачный |, -ая, 
-ое. Имеющий толстый слой молодой, неот- 
вердевшей древесины под корой (о деревь- 
ях). То же, что и МЕНДОВЫЙ, МЕНДЯЖНЫЙ; 
см. БОЛОНИСТЫЙ (в 1-м знач.). — Лес 
разный бываит: салнапёшный да сивер- 
ный. Сиверный ишшо миндачным завуть 
али миндачом (Б. Кун., Тарб.). 

МЕНДОВЫЙ [миндбвый], 
-ое. То же, что и МЕНДАЧНЫЙ. — Мин- 
довый лес в миндаче. Эта ф севарнай ста- 


-ая, 


ране, примерна, сониэ туды так ни за- 
ходит бутта. Эта там называиица “гара 
сиверна”, и лес там миндовый (М.-Тала, 
Заигр.). 


МЕНДЯЖНЫЙ 
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МЕНДЯЖНЫЙ 
-ая, -ое. То же, что и МЕНДАЧНЫЙ. — Мин- 


[миндяжный |, 


дяжный лес на сыром мести или маладой, 
тонкий лес, он тожа миндяжный фсигда 
бываит (Б. Кун,, Тарб.). 

МЕНДЯК [миндяк], -а, м.; собир. 
То же, что и МЕНДАЧ. — Миндяк — эта 
лес, у каторава балонь толста, он на сы- 
ром мести вырас. Сырой лес, плахой 
(Б. Кун., Тарб.). 

МЕНТАЛЁМ [минталём], нареч. 
Сразу же, моментально. — Машыну ку- 
пили, так минталём иё разбили (Шарал., 
Мухор.). : 

МЕРА. 0 Меры (мер) нет(у). См. 
НЕТ. р 

МЕРАКОЛИТЬ 
-лю, -лишь; несов., перех. Осудит., презр. 
То же, что и МЕРЕКОЛИТЬ. — ОЙ, ана каво- 
та мираколила, мираколила, а я ничо ни 


[мираколить], 


паняла у ей. Чо папала! (Б. Кун., Тарб.) 
— Мираколить — гаварить многа, при- 
сказывать, правильна-ниправильна, ни 2 
дабру, ни г делу (Б. Кун., Тарб.). — Ни 


мираколь, усякую дурь ни сабирай! 
(Б.Кун., Тарб.) , 
МЕРЕКОЛИТЬ [мириколить/ 


миряколить], -лю, -лишь; несов., перех. 
Осудит., презр. Говорить вздор, глупости, 
лгать. То же, что и МЕРАКОЛИТЬ; ср. 
МАЯЧИТЬ (во 2-м знач.). — Мириколит 
тот, кто сабираит нибылицы: где правда 
пападёица, где саврёт (Калин., Мухор.). 
— А ана мириколить чо папала — где 
ладна, где неладна — ни разбирёии (Калин., 
Мухор.). — Миряколить, чо зря’ саби- 
раить, бес талку балтаить, биз дела 
(Б. Кун., Тарб.). 

МЁРЗ(Л)О. 0 С мёрзу до мёрзу 
[с мёрзу да мёрзу]. С зимы до зимы. — Ма- 
лова сваво' дваииатидённава аставила, на 
лисасплави работала с мёрзу да мёрзу. Ой 
замудохалась! (Бич., Бич.). 


МЕРИКАНСКИЙ 


ский/мяряканский], -ая, -ое. Эмалирован- 


[мирикан- 


ный (о посуде). — У крушку мириканскую. 
малировану, налей (Б. Кун., Тарб.). — А.ма- 
лировану пасуду у нас мяряканскай за- 
вуть, чайник мяряканский, к примеру 
(Куйт., Тарб.). А 

МЕРЛОГ [мирлбк/мярлок/мяр- 
лбх], -а, м. 1. То же, что и БЕРЛОГ (во 2-м 
знач.). — Нончи чушка у миня в мирлоги 
апарасилась (Куйт., Тарб). — Для чушык 
аддельна мярлох загаражывають, ане в 
мярлоги спять, он ня тёплый. А чо, баль- 
шыи. ня замерзнуть (В. Саян., Тарб.). 
— Для сабаки канура была, а свиньи жы- 
ли — свинячий мярлох был. Так-та днём 
ани ва дваришке, а спали в мярлоге. Штоп 
тёпла имя была, саломы туды напихають 
(Дес., Тарб.). 

2. То же, что и БЕРЛОГ (в 3-м знач.). 
— Мирлок, он ис саломы. Кучей салома 
кладёииа, и свиння туда зарбиииа — зи- 
мой-та холадна (Калин., Мухор.). — Мир- 
лок — эта свинья кагда пат салому заби- 
ваициа. Мирлок патом на паля вазили, са- 
лома пиригниваит — удабрення харошая 
(В. Сутай, Мухор.). — Стелим салому, а 
свинни иё пирямяшають с абъетками, иу 
их мярлох палучаиииа. Эта и есь пас- 
тилка, мярлох (В. Саян., Тарб.). — Мяр- 
лох — салома, иё чушкам натаскаш, изтоп 
типлсбе спать было. Мярлох с осени аа- 
излу Для 
“патстилка” называиицица, а для чушык — 


товили на зиму. карой 
“мярлох” (Дес., Тарб.). — Мярлох — пас- 
тилка, но у ниво адали глухие стенки. 
Свинья зароициа, када паросиииа — видна 
тольти пар из мярлога идёть (Ник., Му- 
хор.). 

3. Собачья конура. См. ГАЮТКА. 
— от ва дваре будачка стаить, сабака у 
миня жывёть в ём. Эта “мярлох” назы- 
вають (Над., Тарб.). 

МЕСЁЛКА [мисёлка /мясёлка], -и, 


ж. Деревянная лопаточка для замешивания 
См. ВЕСЁЛКА. Ми- 


теста; мешалка. 


сёлка — така’ лапатачка, ей теста 
месють (ШИиб. ‚Бич.). — Теста мисёлкай 
вымешывали. Если теста круто. то силы 
мноза нада. “Мисёлка” у нас заварят и 
“висёлка” заварят. “Висёлка” нам при- 
вышний (Хас., Хор.). — У/от намясили у 
квашне теста мясёлкай и аставили на нач 
(О.-К., Бич.). 

МЕСЯЧКА [месичка/месячка/ 
мисячка], -и, ж. Луна. Ср. МОЛОДИК, ПОЛ. 
ник. — “Месички на неби сёдня нету", — 
раньшэ бы мы сказали. А счас скажут: 
“Ой. луны-та чо-та войси нету” (Нов., 
Бич.). — Ишо на месячка зеркала я навяла 
как-та [на Святках], и усё уремя их три 
казалась. Так и точна: муш и двое дятей 
у меня (Дес., Тарб.). — Ноччу-та, всли 
звёздачик на неби дивна да мисячка 
светлый, дак назафтре пауода шыпка 
брава будить (Над., Тарб.). 

МЕТЛЕСИТЬ [митлисить], -сю, 
-сишь; несов., неперех. 1. Рябить в глазах. 
— Укаво давленне, тот заварить, што у 
нивб у глазах митлисить. Или када са 
зрёниим плоха. врач спрашываить: “У вас 
митлисить у глазах2" (Шарал., Мухор.). 

2. Неодобр. Надоедливо мелькать пе- 
ред глазами, вертеться; мельтешить. — Ни 
хади и ни митлиси тут пирид глазами! 
(Сиб., Тарб.). л 

МЕТЛЯК [митляк], -а, м. Любая 
бабочка. См. БАБКА”. — Закрой акно, мит- 
ляти налятять (Бич., Бич.). 

МЕТЛЯЧОК [митличбк], -чка, м. 
Уменьш. к МЕТЛЯК. — Митличок — ма- 
линькая бабачка. Па капусте лётаить, 
ничём травить ниможна (Гаш., Мухор.). 
— Какой-та митличок паивился, садициа 
на капусту. патом тля заводициа (Гаш., 


Мухор.). 
МЕЧИК [мецек/мечик], -а, м. 
1. Лаптаа — Ешшо дома кумились: крух 


бярёзы хадили. у мешек играли, лапту 
(Дес., Тарб.). — Раньшэ мы усё у мечик 
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МИЗГИРЬ 


играли, лапта так раньшэ называлась 
(Шарал., Мухор.). — Пасху тожа брава 
гуляли. Тока уж восим дён. Бабы у лапту 
играли, у мечик. Эта адин беаит, мечик 
падбрасываит, а чатыри чалавека ловють 
яво (Калин., Мухор.). 

2. Мяч для игры в лапту. — Раньшэ 
у лапту играли. У каво’мечик пападёть, 
таво и зажарили (Куг., Мухор.). 

МЕШАЛКА [мешалка], 
Корм для скота из запаренной с отрубями 
мякины. То же, что и МЕШАНКА (во 2-м 


-иИ, жЖ. 


знач.). — Мешалку для каней делали: у 
камягу мятину засыпют, запарют, атру- 
бей дабавят (Шарал., Мухор.). 

МЕШАНКА [мешанка/мешынка], 
-и, ж. 1. Кушанье в виде салата из овощей и 
фруктов. — Мешанкай завём, пытаму 
шта усё у кучу смешына: и капуста, и 
бруква, и ранетти туды накрошым али 
яблыти. А ишо слашшы будить, ежли 
туды маленька сока из лимона выдавить 
(лимоны мы у мазазини бярём, канешна ), 
а ишо и язады туды мяшають, — опшым 
там усё у кучи (Бич., Бич.). — Мешынку 
ретка делыють, а мыладёи дык вапииэ ня 
знаить, чо эта такое (Бил., Бич.). 

2. То же, что и МЕШАЛКА. — МЯя- 
тину, колас с атрубями скату’ заварива- 
ли — мешанка палучалась. Мешанкай-та 
летам и зимой кармили ( Шарал., Мухор.). 
— Нету мешанки — нечива мишать, 
нёчим ската кармить (Шарал., Мухор.). 

МЕШАТЬ [мишать/мяшать}], -&ю, 
-аешь; несов., перех. Сбивать масло. См. 
БУЛУКАТЬ. — Сидиш, бувала, эта масла 
мяшаиш, мяшаиш, на лошку дирявянную 
ано нацыпляцица и затова — ись можна 
(Бич., Бич.). — Маслы мяшать долга, ано’ 


и сабьёица, и там пахта астаниица (Бил., 


Бич.). 
МИЗГИРЬ [мизгирь/мязгирь}], -я, 
м. Паук. Агапе. — Мизгирь — эта паук. 


й 2 И : 
Зимують ани у зимле, норы делають, 


МИЗЕНЕЦ 


прастреливають (Шарал., Мухор.). — Пау- 
коф-та у нас мизаирями завуть (Калин., 
Мухор.). — Виш, мизаирь затаилси. Пау- 
тину сплёл и дабычу ждёт (Б. Кун., 
Тарб.). 

// Домовой паук. Тевепапа Чеграпи. 
— У доми сетти наплёл мязаирь (Мот., 
Бич.). — Мизгирь — эта паук, мноза нох у 
ниво, сам круглый, чорный. У нас у доми я 
дауно ни видала чо-та мизгирей (Шарал., 
Мухор.). р 

МИЗЕНЕЦ 


-ница, м. Мизинец. — А вот етат па- 


[мизёниц], — -нца, 
лии — мизении, малинький самый (Калин.., 
Мухор.). — А втат-та палиц “мизении” 
называциа, патаму шта он самый 
малинький (Бич., Бич.). 

МИЛОВАТЬ [милавать], -лую и 
-ловаю, -луешь и -ловаешь; несов., перех. 
Спасать. Ср. РЯТОВАТЬ. — Клуп зарел, нас 
как милавали: зараикии пажарки набя- 
жали, [мы] усе иконы ставили, аттеда 
снек таскали, ицапочкай выстраились. 
Хто-та милавать, а хто-та варавать 
(Б. Кун., Тарб.). — Милавать — спасать, 


ритавать. Вот чилавек навой рас заба- 


лвит, иво милавают, спасают (Дес., 
Тарб.). , 

МИЛЬНЫЙ [мильный], -ая, -ое. 
Одобр. Милый, привлекательный. Ср. 


БРАВЫЙ (во 2-м знач.). — Пиниы у зара- 
ночкаф таки мильныи (Куйт., Тарб.). 
— Жына у няво — ойчо мильная! (Куйт., 
Тарб.). 

МИР. 0 Отказывать от миру. См. 
ОТКАЗЫВАТЬ. 

МЛЯВО [млява], безл. в знач. сказ. 
Жарко, душно. — Млява шыпка сёдни на 
улицы. Иш как парит, дышать нечим, а 
дажжу, аднака (Куг., Мухор.). — Весь 
мокрый, млява-та да чиво' (Шарал., Му- 
хор.). р 

МОГИЛКИ 


-лок и -лков, мн. Кладбище. — Машилка — 


[магилки /мадилти], 


эта адна маила, а мазилки так 
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кладбишшэ раньшы называлась. Уот зава- 
рять: “Мы учира с мазилак пришли " или с 
“маилкаф”, то жа самае (Шарал., Му- 
хор.). — Билась, билась я с ымя [проти- 
вилась пьянке], да ушла на магилки. Я ска- 
зала: “Ни ишшыти мяня и ни тяряйти, я 
ухажу на маилки" (В. Жир., Тарб.). — С 
утра на мадилти хадила (В. Жир., Тарб.). 

МОГУТНОИ [мугутной], -ая, -ое. 
1. Одобр. Обладающий крепким здоровьем, 
очень сильный, могучий. Ср. БРАВЫЙ (в 3-м 
знач.). ЛАДНЫЙ; ср. МАТЁРЫЙ (во 2-м 
знач.), ХРУШКИЙ (во 2-м знач.). — Му- 
зутной мужык — здаровый значить, ни- 
какой хваробы в ём нету, и сильный к та- 
му жэ — муутной (Куйт., Тарб.). 

2. Способный, могущий делать что-л. 
— Да уоть ранче-та музутная была, а 
щас чо, старая, ня помню ничаво (Мухор., 
Мухор.). у 

МОДЕТЬ [мадеть}, -ею, -еешь; не- 
сов., неперех. 1. Испытывать слабость, не- 
домогание. — Мадеть — слаба делациа, 
нидамазання (Дес., Тарб.). — Мадеть — 
эта када мочи нет. ниймазату чо-та 
делать (Хас., Хор.). 

2. сов. СМОДЕТЬ, -ею, -вешь. Те- 
рять силы, ослабевать; изнемогать. — Как 
мине аднажды апирацыю зделали, я посли 
иё заварила хирургу, иитю я ужз смадела, 
устала. У бани моюциа — жарка. “Я сма- 


дел". — заварять (Шарал.., Мухор.). 
3. сов. СМОДЕЛЬ, -еет. Замирать (о 
сердце). — Вот казда жарка, серцы ма- 


деит. Бутта тижало, залава кружыциа 
(Дес., Тарб.). — Сваты пришли, матка у 
мине быстра на стол накидала и миня’ 
кричет, а у мине сериа мадвит (Мухор., 
Мухор.). — Навой рас чо-та делаиш, так 
дух захватит, сериэ смадвит — думаиш 
уш фсё, ни жыть боле (Калин., Мухор.). 

МОЗГОВАТЫЙ — [мазгаватый], 
-ая. Одобр. То же, что и МОЗГОВОЙ. 
— Мозам харашо’ работають у мазаа- 
ватава (Б. Кун., Тарб.). 


МОЛОДЕНЕЦ 


МОЗГОВОЙ 


Одобр. Умный, сообразительный. То же, 
что и МОЗГОВАТЫЙ; ср. МЫДЫКОВАТЫЙ; ср. 


[мазгавой], — -ая. 


СПОХВАТЛИВЫЙ. — Мазгаватый он, ум- 
ный, мазаавой, харашо саабражаит (Сиб., 
Тарб.). 


МОЗДОК [маздок], -а, м. С-об- 
разная деталь самопрялки с короткими полу- 
согнутыми металлическими зубьями, при 
помощи которой пряжа равномерно наматы- 
вается на катушку (цевку). См. РАЗЛУКА (в 
1-м знач.). — Эта у санапрятти маздок, 
на ём гвозди спицальна есь, за их пряжу 
цыпляют (Дес., Тарб.). 

МОЗЛЫ [мазлы/музлы], -ов, мн. 
Мозоли. Ср. натоп. — Усю’жысь прара- 
ботала, усю дарозу трудилась. Руки-та, 
виш, каки — вены да мазлы на ладонях 
(Н. Заг., Мухор.). — Работаиш да поту, 
а заробим мала. Адни музлы на руках 
(О.-К., Бич.). — У мине усе рути у муз- 
лах. Скока усяво пиряделана за усю жысь- 
та (Дес., Тарб.). — Вот заварять: да 
мазлод работать. А хто ни работаить, у 
таво нет мазлой (Шарал., Мухор.). 

© Нацапать мозлобв. См. НАЦА- 
ПАТЬ. Г 

МОКРЕЦ [макрёс/макрец], -а, м. 
Травянистое растение звездчатка средняя 
(мокрица). ЗеПана теФа [.. То же, что и 
МОКРУШКА; см. РАССТЕЛЮЧКА. — Как убт 
сыра. так уот там макрес. Иво никак ни 
можым снистожыть. А он такой расти- 
лючий, мелкий, растилаиина, и корни у иво’ 
бальшыи и туда уходють, в землю. Самая 
пастылая трава’ — макрес (Таш., Заигр.). 
— Макреи — растилючая такая трава, в 
агароди водициа. Станиш рвать, коринь в 
зимле астаёциа. К восини ежли ни пири- 
пашыш землю, висной фсю аародину за- 
глушыт (Б. Кун., Тарб.). 

МОКРО [макрб], -а, ср. Сырое 
низменное место. См. КАЛТУС (во 2-м 


знач.). — Зимляника-та у макрё растёть 


(Шарал., Мухор.). — Макро, ано’каг ба- 
лота. У нас здесь нет макра’, ано’бываить 
посли дажжа (Шарал., Мухор.). 
МОКРУШКА [макрушка], -и, ж. 
То же, что и МОКРЕЦ. — Ета мелкая тра- 
ва, “макрушка” яв у наз завуть, у узуроди 
растёть. Така малинька, палзучая, ишо’ 
“макрииа” завуть (Дес., Тарб.). 
МОЛЕННА [малённа], -ы, ж. 
(Старообрядческая молельня. — Ну, вроди 
малення я мала захватила, но усё ш таки 
захватила. У нас тожа была изрква — 
“маленна” называлась (Над., Тарб.). — В 
маленни тока молюица, нибальшой такой 
дом, а иэркафь большы (Шарал., Мухор.). 
— У нас изрквы ни быват, “маленна” на- 
зывают. Была у нас двухэтажная ма- 
ленна, иё сламали при камунизми, а щас 
никакова притона нету, а у иэркву нам 
нильзя хадить (В. Жир., Тарб.). 
МОЛИТВА. 0 Пирог с молитвой. 
См. ПИРОГ. | 
МОЛОВОДИТЬ 
-дю, -дишь; несов., перех. Неодобр. То же, 
что и ВОЛОВОДИТЬ (в 1-м знач.). — Я ф 
сильсавет три дня хадила, а ани миня то 


[малаводить], 


сюда атправят, то туда, малаводили фсе 
три дня, и ничо я так и ни дабилася 


(Мих., Киж.). 

МОЛОДЁЖЬ [маладёш], -и, ж.; 
собир. Поросль, молодые побеги растений. 
Ср. молодкА. — Малина у нас па- 
вымирзла, а маладёш-та растёт, маладёии 
ни вымирзла (Шарал., Мухор.). — Мала- 
дёш — отпрыски у растений. Вот зава- 
рять: “Маладёш пашла у смародины, у 
малины”. А всли некатарыи растения за- 
мёрзли, у их ни будить маладёжы (Куг., 
Мухор.). м 

МОЛОДЕНЕЦ [маладёниц/мы- 
ладениц], -нца, м. По религиозным пред- 
ставлениям: о ребенке до 12 лет. — Мала- 
деници — эта маленький рибёнак да дви- 


нацати лет, а посли двинациати — раба’ 


МОЛОДИК 


Божья, если девачка, атрукавиица (Мухор., 
Мухор.). — У киупель-та маладениа трое 
рас апускал устафшык. Да двинациати лет 
он маладении, а патом отрак (Н. Заг., 
Мухор.). — Умёр-та он рана, яшё мала- 
дениэм, улет так дисятак была (Калин., 
Мухор.). — Ну шот как квашня бальшая, 
шот такая купеля. У купели мыладениа 
устафшык крястил (Ник., Мухор.). 

МОЛОДИК [маладик], -а, м. Мо- 
лодой месяц. Ср. МЁСЯЧКА, пОлНИК. — Ма- 
ладиком называют, кады месяц едва нара- 
дициа. Примета есь: если он абмоиииа 
дожжыкам, то тем и закончициа (Калин., 
Мухор.). 

© Дождливый молодик [даждливый 
маладик]. О положении серпа луны рогами 
вверх, предвещающем, по народным приме- 
там, дождливую погоду. — Если летам на 
спинё ляжыть, то даждливый маладик 
(Калин., Мухор.). — Уот даждливый ма- 
ладик, мокрый вышэл [говорит, показывая 
на месяц рогами вверх] (Калин., Мухор.). 

Ф Жаркий молодик [жаркий мала- 
дик]. О вертикальном к земле положении 
серпа луны, которое, по народным приметам, 
предвещает жаркую погоду. См. СЕРДИТЫЙ 
МОЛОДИК. — Жаркий маладик на рагу 
летам стаит (Калин., Мухор.). — Ал 
жаркава маладика дабра ни жди: уся тра- 
ва пазгарит (Шарал., Мухор.). 

© Молодик на рогу [маладик на ра- 
гу]. Положение серпа луны, вертикальное к 
земле, по которому, по народным приметам, 
судят о состоянии погоды в разные времена 
года. — Маладик на рагу стаит. так если 
зимой, то халодный, а ёсли летам, то тё- 
плый (Калин., Мухор.). — Маладик на 
рагу — жаркий, а езли крута павирнёт — 
з даждём (Мухор., Мухор.). 

Ф Молодик на спине [маладик на 
спине]. Положение серпа луны рогами 
вверх, которое, по народным приметам, сви- 


детельствует о состоянии погоды в разные 
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времена года. — А вот на спине маладик 
лижыт — зима тёплая будит (Калин., 
Мухор.). — Маладик на спине, адали бры- 


каициа, гаткий, встриный (Калин., Му- 
хор.). 

© Молодик обмывается (обмоется) 
[маладик абмываицца /абмоицца]. О фазе 
(какой?) луны, которая, по народным приме- 
там, предвещает дождливую погоду. — Мала- 
дик абмываициа — нинастье будет (Ка- 
лин., Мухор.). — Маладик каждую чет- 
вирть абмоициа, дошть или ветир зна- 
чить (Калин., Мухор.). 

© Сердитый молодик [сирдитый ма- 
ладик]. О вертикальном к земле положении 
серпа луны, которое, по народным приметам, 
предвещает жаркую погоду. См. ЖАРКИЙ 
молодик. — Сирдитый маладик на раб 
стаит, жарким иво ишо’ называют 
(Калин., Мухор.). — На рагу маладичок, 
маладик сирдитый. ни даждливый (Ка- 
лин., Мухор.). 

© Сухой молодик [сухой маладик]. 
О положении серпа луны, вертикальном к 
земле, которое в конце определенной фа- 
зы совпадает с отсутствием дождей и, по 
народным приметам, предвещает сухую по- 
году. — Сухой маладик — крутой да 
уский, на рагу стаить, сухии дни пра- 
рочить (Калин., Мухор.). — Сухой мала- 
дик, сухавей: если чирис четвирть ни аб- 
мобициа маладик-та, суха будит (Калин., 
Мухор.). я 

МОЛОДИЧОК [маладичок], -чка, 
м. Ласк. к МОЛОДИК. — На ра; стайт 
маладичок, если летам — тёплый, не 
даждливый (Калин., Мухор.). 


МОЛОДКА 


побег 


[малотка], -и, ж. 
Ср. мМо- 
ЛОДЁЖЬ. — Нынчи марозы-та усё пабили, 


Молодой растения. 


прапали язады усе, адни малотки ас- 


тались, а чо с их2 На их ишо ягат-та нет 


( Дес., Тарб.). ь 
МОЛОДНЯ [маладня], -и, ж. 
Молния. — Гаварят: “Вон. маладня’ 
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МОЛОКО 


засвиркала". Инагда и биз дажжа бываеть 
(Куйт., Тарб.). — У прошлам уоде шли две 
бабы с лесу-та, да маладня-та фскачила 
да адну убила насмерть (Калин., Мухор.). 
— Фчерась чо моладни скакали, туча ни- 
хароша была (Шарал., Мухор.). 

МОЛОДУХА [маладуха], -и, ж. 
1. Молодая замужняя женщина. — Мала- 
духа адиёт сарахван, а сверху — запан. 
Ишшо помню, на запани были ленды шы- 
рокии (Б. Кун., Тарб.). — Посля вайны 
пашла мода на фтарой день свадьбы на- 
сить маладухам белыи шаля. На фтарой 
день прошшэ (Дес., Тарб.). 

2. Невестка, сноха. — Маладуха — 
эта нивеска, хоть маладая, хоть старая. 
Вот маёва старшыва брата жына — мне 
маладуха (Хас., Хор.). — Нас, маладух. в 
этай симье трои была. Я самая старшая 
(Хас., Хор.). — У миня-та маладуха ха- 
роша: усё умвить — на азародине ра- 
ботать и па хазяйству чо зделать (Дес., 
Тарб.). — Как маладуха в дом пришла, 
свикруха зафтра спит, ни фстаёт (Уд., 
Хор.). 

3. Невеста, новобрачная. — Бувала, 
пажзняциа и сядуть. Маладуха-та ж жа- 
нихом сидять. И придуть народу многа, 
полна изба: дейки. парни. усе сматреть. 
Ой чо брава! (Н. Брянь, Заигр). — Мала- 
духа — эта нивеска перваи время, када иё 
уводят из раднова дому, ауляют на 
свальби, а патом уш иё маладухай и ни за- 
вут (Шарал., Мухор.). — Маладуха-та 
минб ой как ни панравилась, но дык а чо, 
ш, ани уш “пажынилися”. Но я патом 
тока давай свадьбу сабирать, но справила 
ды и ладна (Куйт. Тарб.). — Утрам [в 
первый день свадьбы] маладухи адиють 
рубаху. юпку, сарахван. пояс. запан, анта- 
ри, а на галаву завя зывають атлас, а 
сверху — какошник (Дес., Тарб.). 

© Глядёть молодуху. См. ГЛЯДЕТЬ. 

© Смотреть молодуху (невсбсту). 
См. СМОТРЕТЬ. 


мМолодЯк [маладяк], -а, м.; со- 
бир. То же, что и МОЛОДЯТНИК (во 2-м 
знач.). — Маладяк да трёх лет ни запри- 
аали, ни паложына была (С. Брянь, За- 
игр.). — Маладяк-та падрошут да зимой- 
та на мясу и бъють (Н. Брянь, Заигр.). 

МОЛОДЯТНИК 


-а, м.; собир. 1. Молодые люди; молодежь. 


[маладятник], 


— На Ражыство Христа славить стари- 
ки спирва прайдуть, патом маладые на- 
чоччики, учиники устайшыкаф. Мала- 
дятник усшда так хадили, ани узади 
(Гаш., Мухор.). 

2. Молодой скот, молодняк. То же, 
что и МОЛОДЯК. — Нонешний маладятник 
ишшо на пазьбу ни ходить (Н. Заг., Му- 
хор.). р 

МОЛОКАНКА [малаканка], -и, 


ж. Растение одуванчик лекарственный. См. 


ОБДУВАНКА. — “Пайдёмти на пакос винки 

из малаканак плесь”, — заварит бабушка. 
р : й 

А мы знаим, што эта адуванчики 


(В. Жир., Тарб.). — Пачиму малаканка2 
Дак атарвёш, малачко бижыт. Сабирают 
ивиты, заливают воткай. Натирають, 
приминяют для суставаф. Литровую бан- 
ку полную набрать и вотки, сколька 
влезит, и на зиму (В. Жир., Тарб.). 
— Срываиш, белый сок астаёица, паэта- 
му и малаканка (В. Жир., Тарб.). 

МОЛОКО. © Молоко оторвало. 
См. ОТОРВАТЬ. 

$ Пресное молоко [прёснае малакд]. 
Коровье молозиво. См. УРАК. — Грех шшы- 
тали малако' преснае ись, усё чушкам да- 
вали. Посли атёла ано какое — зустое, 
преёснае. Пака’ двянациать дён ни прай- 
дёть, брезгавали (Бич., Бич.). 

Ф Урачное молоко [Урашнае мала- 
кб]. Коровье молозиво. См. УРАК. — Ф 
склянки малако урашна, ты иво’ни бири. 
Урашна малако’ — ета первае малако’ у ка- 
ровы (Возн.. Тарб.). 

6 Яична с молоком. См. ЯЙЧНА. 


МОЛОНЫЙ 


9 Яичня с молоком. См. ЯЙЧНЯ. 

молоный [моланый|, -ая, -ое. 
Молотый. — Солат аарстями вли. Он 
как моланая чирёмуха (Шарал., Мухор.). 
— Моланае зирно, мука моланая — ат 
слова “малоть", тут адно х аднаму (Куг., 
Мухор.). р 

МОЛОСНОЕ, 


на], -ого, ср. Скоромная пища, приготовлен- 


[малоснае/малос- 


ная из молочных, мясных продуктов. — Ра- 
жысво — вта бауатый празник, фстри- 
чали таг жы, как Новый гот, ёлку тожа 
ставили. Пос был, а в Ражысво' малосным 
разгавлялись посля малитвы (Дес., Тарб.). 
МОЛОТИЛКА [малатилка], -и, 
ж. Приспособление для лущения шишек. 
— Шышку на малатилке малотят, арёх 
выбивают (Мухор., Мухор.). 
МОЛОТИЛО [малатила], -а, „ср. 
Цеп. См. БАТОГ (в 4-м знач.), ЦАПКА. — Яри- 
цу малатили малатилами. Ана састаит 
из ручти палтара метра, эта называциа 
“катка”. и битка длиной азде-та санти- 
метрай восимисят. Катку з битком свя- 
зыват гужойка — кожный рямень (Куйт., 
'Тарб.). — Малатили руками. Были та- 
ти малатила: длинна палка да каротка 
патолшы к ей привязана. За катку 
держыши да бияком и бьъёш па снапу. У/от 
и бьёш излый день (Дес., Тарб.). 
МОЛОТИТЬ [малатить], 
-лотишь; СМОЛОТИТЬ -лочу, 
-лбтишь и ОБМОЛОТИТЬ, -лочу, -лотишь; 
сов., перех. Обрабатывать кедровые шишки, 


р 
-лочу, 
несов.; 


отделяя от них орехи, на специальном уст- 
ройстве — молотилке. — Сырую шышку 
малатигпь плоха, весь арех в ней астаёииа 
(Б. Кун., Тарб.). — Шышку на малатилке 
малотят, арёх выбивают (Мухор., Му- 
хор.). ` 

МОЛОТЯГА [малатяга], -и, м. и 
ж. 1. Молотилыьцик. — Малатяга — адали 
кто малотит. Раньшэ малатилами ма- 
латили (Бич., Бич.). 
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2. Одобр. Старательный работник: ра- 
ботящий человек. — Строчника мне нада, 
тилёу делать. А де шас спицилиста най- 
дёш2 Рази малатягу какова найти (Ник., 
Мухор.). 

3. Шутл. Человек, который много и 
быстро ест. — Унук-та набезался за день, 
сел за стол и как малатяза митёт (Бич.., 
Бич.). у 

МОЛЧАКОМ [малчаком], нареч. 
Молча. То же, что и ПО МОЛЧАНКЕ, ПОД 
МОЛЧАНКУ. — Наз батька фсигда учил си- 
деть малчаком за сталом, ни балтать чо 
попадя (Шарал., Мухор.). 

МОЛЧАНКА. © Под молчанку 
[пад малчанку]. То же, что и МОЛЧАКОМ. 
— Тилизира у миня нет, усе на работи, 
воть и сижу адна пад малчанку, гавареть 
неским (Куйт., Тарб.). 

© По молчанке [па малчанки]. То 
же, что и МОЛЧАКОМ. — Када на бабах га- 
дають, па читыри-та па малчанки рас- 
кладывають, ни заварят никаму (Леон., 
Киж.). р 

МОНГОЛ [мангол/мунгол], -а, м. 
Низкорослая, выносливая рабочая лошадь, 
завезенная из Монголии. Широко исполь- 
зовалась при пахоте земли. То же, что и 
МОНГОЛКА; см. ЛОШАК. — Асоба в вайну в 
Их 


Манголии привизли, однако. Ани таки 


диревни была манголаф многа. из 
малиньки [лошади], но шытпка выносливы. 
Зямлю’ на их пахали (В. Саян., Тарб.). 
— Мунол — радава мунаольска, малинь- 
ти лошади. Ане лянивыи, анё и хадили 
памаленька. Ваза на их вазили (Бич., 
Бич.). 
и 

МОНГОЛКА [манголка/мунгол- 
ка], -и, ж. То же, что и МОНГОЛ. — Нашы 
сямейстпии кони крупныи были. а ман- 
гольстии кони, тее мелчи и силы у их 
меньшы была, хуч и тожа выносливы. Их 
манаголками звали, таперь их нет (Шиб., 
Бич.). 


звали, на их усю вайну пахали (Бич., Бич.). 


Мунголак иамо лашакалми 
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МОРЗЛОБОЙНЫЙ 


МОНГОЛЬЧИК 
мунгольчик], -а, м. Ласк. к МОНГОЛ. — С 
Манлолии у вайну к нам паступали кони, 


[мангольчик/ 


тати низиньти, крепиньти. Их звали 
(О.-К., 


Бич.). — У нас, у симейстих, кони крупны 


манаольчиками, мунаольчиками 
были, а мангольчити — тби меёльчи, но 
выносливии. Таперь их нет (Хас., Хор.). 

МОНЕТНИК [манеётник], -а, м. 
Травянистое растение грушанка. Рутоа |. 
— Манетник — ета такой ивиток, он 
нибальшой, у иво алиньти ивиточки, как 
сирёшти, ана в лису’ растёть (Шарал., 
Мухор.). . й 

МОНИСТА и МОНИСТЫ [ма- 
ниста], [манисты], монист и монистов, мн. 
1. Женское украшение из нескольких ниток 
бус, различных по форме и цвету; монисто. 
Ср. АНТАРНЫЕ МОНИСТЫ. — Вот надела 
маниста фсяки разныи. И хоть адна ана 
надемша, фсё равно’ маниста, што адна, 
што мноуа (Калин., Мухор.). — Раньшы 
манисты были, а типерь “бусы” назы- 
ваюициа. Манисты фсякии были: красные, 
жолтые, синие (Шарал., Мухор.). — На- 
деют манисты: антари, дудики, у каво’ чо 
есь (Дес., Тарб.). — Манисты насили. 
Сначала идут жымчужные белые, па- 
том — янтарь (Уд., Хор.). — Манистаф 
адивали мноза: бирюзу, интарь, вот эти 
крупныи, дудики (Н. Брянь, Заигр.). 

2. Бусы из янтаря или стекла под ян- 
тарь. См. МАРЖАНКА (в 1-м знач.); ср. 
ДУТИКИ, ХРУШКИ, ЯНТАРИ. — Маниста-та 
эти надеты бабушкай, када мне три года 
была-та. От фсю жысь ни снимаю. Ма- 
ниста маи — чистый колатый янтарь, а 
ишио’ буднишны маниста были, тее 
каминны, прастыя (Н. Брянь, Заигр.). 
— Украшзнья, манисты, иио’ были. Эта 
бусы стикляныи, интарныи (Таш., За- 
игр.). — А манисты вти ишо “интарина” 
называюциа (Бич., Бич.). — Патом на са- 
рахван сверху манисты надёниш у три ри- 


да. Манисты — бусы из янтаря (Н. Брянь, 


Заигр.). — Манисты — эта ни янтарь, 
дефки, эта стикло тако, жолтинька 
(Тарб., Тарб.). — Маниста с янтаря. Бы- 
вала, на празники или на свадьбу нявести 
мноуа манист адянуть. Ой чо брава! 
(Калин., Мухор.). — Ой, манистаф ты 
надела кучу иэлую (Бич., Бич.). 

МОНИСТИНА [манистина], -ы, 
ж. Одна нитка бус (в монистах). — Адна 
нитка бус — манистина (Бич., Бич.). 

МОРДА! [морда], -ы, ж. Рыболов- 
ная снасть в виде круглой узкой корзины с 
воронкообразным входом, сплетенная обыч- 
но из ивовых прутьев; верша. — Быват, 
рыбаки морды ставют. Морда плитёна ис 
прутьиф. така долза лавушка, навроди 
бутылки бальшой. В ниё идёт фсё крупна 
рыба, мелка ни задержываиииа (Бич., 
Бич.). — Сиводня па утру морду сматрел. 
Там адна сароза, дак я иё атпустил 
(М. Куд., Кяжт.). 

МОРДА’ [морда], -ы, ж. Часть 
ствола кедрового дерева, выбираемая про- 
мысловиком для удара колотом. — Морда 
на кедре бываит, куда колатам бьют — 
“морда” называиииа (Калин., Мухор.). 
— У кедра па морде видна, били иво или 
нет (Б. Кун., Тарб.). — Если на морде 
смала свежа, значит, ужз калатили па 
этаму кедру (Б. Кун., Тарб.). 

МОРЗЛОБИТНЫЙ [марзлабит- 
ный|, -ая, -ое.. То же, что и МОРЗЛО- 
БОЙНЫЙ. — Если мароз замарозил, то 
хлеп падмарожыный становиииа — марз- 
лабитный ( Шарал., Мухор.). 

МОРЗЛОБОЙНЫЙ [марзлаббй- 
ный], -ая, -ое. Некачественный, сделанный 
из подмороженного зерна (о муке), приго- 
товленный из подмороженной муки (о хле- 
бе). То же, что и МОРЗЛОБИТНЫЙ. — Марз- 
лабойный — эта такой хлеп, нифкусный 
палучаициа, пресным пахнит. Эта када 
пшаницу марозам ударила. он кислым ни 


будит, у яво ужз ни клейкасти нету, ничо 


МОРКВА 


(Леон., Киж.). — Эн адт марзлабойную 
муку мы купили, а ана идёть толька на 
булачти, а хлеп из иё выходит нифкусный 
(Леон., Киж.). 

МОРКВА [морква], -ы, ж. 1. То 
же, что и МОРКОВА (в 1-м знач.). — Морк- 
ву сеють на грядах, вясной. Содють за- 


2 . 7. $ р : 
рас умести с бульбай, лукам, часнаком 


(В. Жир., Тарб.). 
2. собир. То же, что и МОРКОВА (во 
2-м знач.). — Пирам с морквай на- 


стряпали. Мы раньшы зазатавливали ка- 
лапки с варёнай морквы для пирашкоф 
(В. Жир., Тарб.). — Слезла б у потпал, 
морквы достать (Красн. Чик., Красно- 
чик.). 


МОРКОВА 


-ы, ж. 1. Огородное растение, овощ; мор- 


[маркова /маркоча], 


ковь. Паисиз. То же, что и МОРКВА (в 1-м 
знач.). — Мы так яё и называли — 
“маркова”, сямяна марковы. Каждый 
спросить: “У тябя есь маркова али нет?” 
И мы так эту маркову и содим яво (Нов., 
Бич.). — Ну, маркошу-та я рединька на- 
сею, патом так нада зарыть, придавить, 
прихлопать, штоп яё вадой ня смывала 
(Мот., Бич.). 

2. собир. Съедобные корни этого 
растения. То же, что и МОРКВА (во 2-м 
знач.). — Агародина ноньчи харошая: и 
лук, и памядоры, и маркова бальшая (Бич., 
Бич.). — А на первый Спас далжны мар- 
кову, бабы, зарох раззавляциа, на первый 
Спас — читырнацатава июля-та (Куйт., 
Тарб.). — Мы пирашти с маркошы стря- 
пали, у салат яё, у капусту, кады салить 
(Мот., Бич.). й ы 

МОРКОВОЧНЫИ 


ный/маркочашный], -ая, -ое. 1. Относя- 


[маркбваш- 


щийся к моркови; морковный. — Бурашнава 
листа сарви, маркошаишный лис у борш 
пашшыпай (О.-К., Бич.). 

// Приготовленный из моркови. — Ги- 
рашти’ [с] маркошашнай начинкай стря- 
пали, шыпка укусна (Нов., Бич.). 
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2. Оранжевый, цвета моркови. См. 
ЖАРКОЙ. — На маминам атласи свя- 
точти усё большы марковашнава свету да 
бруснишнава были. Марковашный-та ада- 
ли жаркой, бравый такой (Дес., Тарб.). 

МОРОЗ [марб‹], -а, м. Иней, из- 
морозь. См. КУРЖАК. — Сёдни марос упал, 
на крышах бела усё (Калин., Мухор.). — На 
Ивана-Травника марос падал, картошку, 
значить, пара убирать (Ник., Мухор.). 
— Биульбешки наливають, как ранетки, 
назбираиш их, ани белые ат мароза (Гаш., 
Мухор.). — Марос-та абычна посли ха- 
лоднай ночи выпадаить (Б. Кун., Тарб.). 
— Марос упал на зрятки азуриоф (Нов., 
Бич.). — Зафтра ни упал бы марос, азур- 
иы нужна закрыть. Если была с утра 
морашна, а к вёчиру разъяснила, то будит 
марос (Шиб., Бич.). 

МОРОК [морак], -а, м. 1. Пас- 
мурная, ненастная погода. См. ПОГОДА (в 
1-м знач. ), ХМАРА (в 1-м знач.) — Пазоду у 
нас навой рас моракам завуть, но мы- 
та — проста “пагода”, да и усё. Ну. эта 
када день худой, во блачный (Бич., Бич.). 

2. (обычно мн. МОРОКА, -6в). Туча, 
облако. См. ХМАРА (во 2-м знач.). — Ма- 
рака па небу захадили, быть дажжу (Бил., 
Бич.). — Фчира неба моракам захватила, 
а дажжа неё была (С. Брянь, Заигр.). 

© Мороку наводить. См. НАВО- 
ДИТЬ. р 

МОРОХ [марох/мурох]. -а, м. 
Травянистое растение овсяница луговая (2). 
Еезиса ргашеп$!з (2). — Марох — трава’ 
зустая, на бугарках растёт, симина’ 
чорные, как ребристые. Лошади иё сильна 
любят (Калин., Мухор.). — Мурох — 
крепкая трава, мелтенькая, низенькая, 
ивёту нету (Калин., Мухор.). 

МОРОЧАТЬ [марачать/мура- 
чать], -ает; несов.; ЗАМОРОЧАТЬ, -ает; 
сов., неперех., безл. Становиться пасмур- 
ным, ненастным (о погоде). См. ХМАРИТЬ. 


— Замарачала, виш, на улицы-та, тучки 
сабрались, сырастью пахнит. дощ пай- 
дёть. Замарачала, а вы ууляити (Куйт., 
Тарб.). — Жара стаить, а патом, глидиш, 
замарачала (С. Брянь, Заигр.). — Тучи 
усю’небу аблажыли. Маруська, сабяри-ка 
бяллё с вярёйти, марачаить (Бич., Бич.). 
— Ноччу замарачала, и перва дожжык 
паи!ол, патомака сняжок (Бил., Бич.). 
— Коль аттуда ветир идёть. тучи при- 
дут, замарасяить (С. Брянь, Заигр.). 
— \он, дефти, алядити, мурачаеть чо- 
та. Наверна. дошть или буря придёть. 
Вона нёба-та патимнела (Шал., Тарб.). 


МОРОЧНО 


безл. в знач. сказ. Пасмурно, ненастно. См. 


[мбрачна / мбрашна], 


ХМАРНО. — Убт ишшо’ морачна бываит, 
кайда мелкий дошть идёт, кадда вапшз’ 
асатки (Калин., Мухор.). — Сонца если 
нету. неба затянута, то мораина (Нов., 
Бич.). — А щас морашна стаить: тучи 
висят, сониа ни видна (Таш., Заигр.). 
— А сёдня-та морашна. Я буду лучшы 
теста зашадить, а то у лес ушли бы 
(В. Жир., Тарб.). 

МОРОЧНЫЙ [морачный /мораш- 
ный], -ая, -ое. Пасмурный, ненастный. См. 
ХМАРНЫЙ (в 1-м знач.). — Морашный день 
выпал (Мот., Бич.). 

МОРОЧОК [марачбк], -чка, м. 
Уменьш. к МОРОК (во 2-м знач.). —- Ежз- 
ли чуть марачок на неби, шшытай патом 
усё неба затянит (Куг., Мухор.). 

МОРШАНИТЬСЯ [маршаницца], 
-нюсь, -нишься; несов.; СМОРШАНИТЬСЯ, 
-нюсь, -нишься; сов. 1. Становиться морщи- 
нистым, покрываться морщинами (о коже 
лица). См. КУКОЖИТЬСЯ (в 1-м знач.). — Са- 
сетка с маей дочкай задок, а смаршанилась 
хужы миня. Пьинюшка, и мужык спился 
чиста (В. Саян., Тарб.). 

2. Морщить лицо, делать гримасу. 
См. КУКОЖИТЬСЯ (во 2-м знач.). — Ты ча- 
во’ сразу смаршанилась? Больна, што ли? 


(Мот., Бич.). 
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3. Делаться неровным, покрываться 
складками (об одежде, обуви). См. КУКб- 
житьЬся (в 3-м знач.). — „Адёжа у ниво’ 
сроду ни маршаниииа. абуфка начишшэна. 
Ретка какой мужык так сибя абиходить 
умеит (Б. Кун., Тарб.). 

МОРШНИ 


-нёй и -ней, мн. Устар. 1. Самодельная 


[маршнй/моршни], 


обувь из сыромятной кожи, вырезанной по 
кругу и стянутой у щиколотки шнурком. 
Моршни обычно надевали для работы на по- 
косе. То же, что и ПОРШНИ; см. ЧУНИ (во 
2-м знач.); ср. ОПУШНИ. — Вот сена ка- 
сить-та штобы, сами маршни делали ис 
кожы свинячей... Крук выризали да черис 
дырачки па бакам шнурок прадивали и 
вакрук наги абвязывали (Куйт., Тарб.). 
— На синакос моршни насили, ниудобны, 
никрасивы, лиж бы нози ни пароть. Рас- 
стелють крук на палу ис скоикай кожы, 
нозу паставять, римень вденуть и нозу 
аптянуть (Хас., Хор.). — Дак летам то- 
жа ичшаи, а на пакос-та ежэли павдуть, с 
кожы моршни были сырамятны. Ане шот 
таки распухнуть ат этай, ат расы — на 
пакоси у их хадили. Бросиш их — ане за- 
сохнуть, как кось (М.-Тала, Заигр.). 

2.Самодельная обувь в виде кожаных 
чехлов, надеваемая поверх какой-л. другой 
для тепла и предохраняющая от сырости. 
См. чуни (в 1-м знач.); ср. ПИМЫ. — Моршни 
прахудились, нози мёрзнуть стали. Новы 
моршни нада (Мот. Бич.). — Моршни 
делались так: натязивалась шкура на на- 
аи, называлась “моршни”. Моршни насили 
толька ахотники, адивали и завязывали 
вязачками (В. Жир., Тарб.). 

МОСТ [мост], -а, м. Устар. Пол. 
— Раньчи-та мы мост намастывали, аа- 
ляком иво мыли, таперь-та у зарадах 
шабры завяли’ (Ник., Мухор.). 

МОТНЯ [матня], -и, ж. Централь- 
ная часть рыболовной сети, где скапливается 
рыба. См. ВОРОТА (в 1-м знач.). — Матня 


парвалась, рыба фся ушла (Леон., Киж.). 


МОТРОСИТЬ 
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МОТРОСИТЬ [матрасить], -сит; 
несов., неперех. Моросить (о мелком дож- 
де). См. БУСИТЬ (в 1-м знач.). — Виш, 


матрасить начинаит. Мелканький дош 


матрасит. “Матрасить“, “бусить” ишо' 


заварят, кагда излый день бусит (Калин.., 
Мухор.). — Дош матрасит. Ну, эта 
вроди ни сильный дошть, а чуть-чуть 
св ит так, как сита (Куйт., Тарб.). 

МОТЫГА [матыга], -и, м. и ж. 
Осудит. Расточительный человек; мот. 
— Матьпа усё з дому тащит, усё ма- 
таить, разматаить, усё прапьёть (Куйт., 
Тарб.). р 

МОХНУШКА [махнушка], -шек, 
мн. Гриб волнушка. См. ВОЛЖАНКА. — Мах- 
нушти есь, махнатиньти тати. Вы-та 
их "“валнушти” завёти ( Дес., `Тарб.). 

МОХОВИЦА [махавица], -ы, ж. 
смородина-дикуша. — Кез 
Чсизсра. То же, что и МОХОВКА (в 1-м 
знач.); ср. КИСЛИЦА (в 1-м знач.), СМОРОДА 
(в 1-м знач.). — Махавииа — та жэ сма- 


1. Растение 


рода, толька яуады бальшыи да бурыи и 
кустики на зимле сафсем. На балоти рас- 
тёт (В. Саян., Тарб.). 

2. собир. Ягоды смородины. То же, 
чтои МОХОВКА (во 2-м знач.); ср. КИСЛИЦА 
(во 2-м знач.), СМОРОДА (во 2-м знач.). 
— Вареньи-та с махавицы браваи, ду- 
шыстаи (В. Саян., 'Тарб.). 

МОХОВИЧКА [махавичка/муха- 
вичка], -и, ж. „Ласк. к МОХОВИЦА (в 1-м 
знач.). — Махавичка — эта лисная сма- 
рода, такой бальшой кустик, язада чорная 
(Б.Кун., Тарб.). — Мухавичка — эта 
чорна смарода. Ана па ключам ф падях 
растёт кусточками да растялючая такая 


(Б. Кун., 'Тарб,). 


МОХОВКА [махоука/махофка], 
-и, ж. 1. То же, что и МОХОВИЦА (в 1-м 
знач.). — Махойка — вета дикая смарода, 


на балоти растёть (Хас., Хор.). — Ма- 
хойка — язада такая, ана па моху рас- 
тёть, малинькая такая, укусная. тёмна- 


коричнивая. Ат махойки запах приятный 
идёть (Шарал., Мухор.). — Махофка па 
балоти растёть, де вада. Яуады у ей 
вроди каричнивыи (Хас., Хор.). 

2. собир. То же, что и МОХОВИЦА 
(во 2-м знач.). — Махофка-та брава я уада, 
шыпка слатка (Б. Кун., Тарб.). 

МОЧА [мача], -и, ж. Влага, сы- 
рость. — Шкуру прадубять. ана как та- 
варная станеть. Дублёная, ана мачи’ ни 
баициа (Калин., Мухор.). 

МОЧИТЬ [матить/мачить], -ит и 
-чу, -чишь; несов., перех. и неперех. 1. -ит; 
неперех., Ср. 
БУСИТЬ (в 1-м знач.), ШУРИТЬ (в 1-м знач.). 


безл. ГПоливать дождем. 
— А счас-та ни мотить. Суха усё, кар- 
тошка сафсёем сохнить (Н. Заг., Мухор.). 
— Каторый день ни мочит, у азароди усё 
папирисохла ( Шарал., Мухор.). -— „Ланись- 
та фсё засуха была, ой бяда. Нончи хоть 
мочит. уражай-та, можа. и будить 
(Таш., Заигр.). 

2. -чу, -чишь; перех. Поливать. — Па- 
косы мачили. Идёть вада, ана сверьху. и 
воду разливают сверьху на пакос (Н. Заг., 
Мухор.). й .. 

МОЧЛИВЫИ 


-ое. С большим количеством дождя, осадков 


[мачливый|],  -ая, 
или почвенной влаги; сырой. То же, что и 
смочливый, смочнбй. — Лани ют чач- 
ливый был — дажжы харашо шли. А вот 
нынчи-та нимачливый гот, картошка 
растёт плоха (Шарал., Мухор.). — Мач- 
ливая пагода — када ветир дуить, доииши 
ыдёть. Мачливыи зада — када дажжли- 
вый зот (Куг., Мухор.). 

МОШНО [мошна], безл. в знач. 
сказ. Можно. — Вазай усё паднять. пад- 
диржать мошна (Унэг., Заигр.). — Рази 
мошна так делать (Б. Кун., Тарб.). 

МУДАХОВАТЫЙ — [мудухава- 
Олдобр. То же, что и 


тый |, -ое. 


МЫДЫКОВАТЫЙ. — У мяня сусетка есть — 


-ая, 


мудухаватая, уот к ей и идите (Малоарх.. 
Красночик.). 


МУДОХАТЬ 


-аешь; несов., перех. Сильно бить, колотить 
кого-л. См. БАЦКАТЬ (во 2-м знач.). 


[мудохать], -аю, 


Две старушти за углом 
Старика мудохають 
р (из частушки). 

МУДЫШКА [мудышка]|, -и, ж. 
Растение сем. колокольчиковых колоколь- 
чик. Сатрапша. — Мудьйити сининьки 
были, тати браиньти, для красаты их 
рвали (Дес., Тарб.). 

МУЖИК. © Работать как рас- 
поясанный мужик, См. РАБОТАТЬ. 

МУЖИКОВЫЙ [мужыковый] -ая, 
-ое; МУЖИКОВ, -а, о. Принадлежащий му- 
жу, мужний. — Я рибятишык-та растила 
мнола. У мяня пять была ня сваих, ня рад- 
ных, мужыковы были. Я растила чужых 
дятей пятирых (В. Жир., Тарб.). 

МУЗДАТЬ [муздать], -аю, -аешь; 
несов., перех. Жевать, пережевывать что-л. 
быстро, усиленно. — Солат, зирно прараш- 
шывають, печку натопять, иво’ туда’ за- 
пичатывають. Он там млвить, млвить, 
патом ой чо укусна — прям гарстям иво’ 
муздаиш, чуть ни дависся (Куг. Мухор). 

МУКА. 0 Жить ни в рай, ни в 
муку, а на среднюю руку. См. ЖИТЬ. 

МУЛЬВА [мульва], -ы, ж. 1. собир. 
Мелкая рыба. То же, что и АМУЛЯВКА (в 1-м 
знач.), АМУЛЯШКА (в 1-м знач.), МАЛЬВА, 
МУЛЯВА, МУЛЯШКА (в 1-м знач.); см. 
АВДОТКА. — Мульва — эта мелтии, ни- 
интиресныи рыбёшти. Их толька кошкам 
ись ([Шарал., Мухор.). 

2. Пресноводная рыба сем. карповых 
обыкновенный гольян. РНохтиз р|Вохииз 
(1..). То же, что и АМУЛЯВКА (во 2-м знач.), 
АМУЛЯШКА (во 2-м знач.), МУЛЯШКА (во 
2-м знач.); см. ГОЛЬЯНА. — Мульва — ме- 
ленькая, бис чишуи, жолта-пёстринькая 
такая. “зальяна” ишо’ называют (Куг.. 
Мухор.). й 

МУЛЯВА [мулява], -ьт, ж.; собир. 
То же, что и МУЛЬВА (в 1-м знач.). — Му- 
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лява — мы так мелкую рыбу называим. 
Их ловим и на нач закидушки ставим на 
крупную рыбу (Мих., Киж.). 
МУЛЯШКА [муляшка], 
1. собир. То же, что и МУЛЬВА (в 1-м 


-и, ж. 
знач.). — Паманами муляшку лавили 
читвиртями, этими бутылями стиклян- 
ными. Муляшка — мелкая, никуда ни год- 
ная рыба (Ник., Мухор.). 

2. То же, что и МУЛЬВА (во 2-м 
знач.). — Вот у нас в озири муляшка 
водициа, кости у ей мяхкие, как у кильки 
(Шарал., Мухор.). 

МУМА [мума]|, -ы, м. и ж. Н-е- 
одобр. Молчаливый, немногословный чело- 
век. Ср. БУКУШКА (во 2-м знач.), ПРИ- 
ПАЩЁНА. — Сидит, малчит, каг букушка, 
мума. Сидит, адали мума малчит. Он 
раждёный так — ни любит разгаваривать 


(Хас., Хор.). 
МУРАВЕЛЬ [муравель], -вля, м. 
Муравей. Еоппеае. — Мы усягда звали 


тока “муравёль”, а счас ишшо' стали на- 
зывать “муравей”. Эта па-новаму стали 
звать (Бич., Бич.). — Па-нашыму эта 
муравель, перит нинасьем он шыпка ку- 
сучий зделаиииа (Бич. Бич.). 

МУРАВЕЛЬНИК [маравельник/ 
муравёльник], -а, м. 1. Муравейник. — Во- 
рах-та — эта маравельник, проста мура- 
шыный куч или ворах. Мурашыь — мара- 
вый — так делают свой ворах. Муравьи- 
ный спирт делают ли, каво ли (Новодес., 
Кяхт.). — Муравельник, муравьиный гняз- 
д0. капна, хто как завёть. Маладёш, тая 
“муравейник” уаворить (Бич., Бич.). 

2. Небольшой медведь, питающийся 
ягодами и муравьями. То же, что и МУРА- 
ВЯТНИК; ср. СТЕРВЯТНИК. — Вядмеди есь 
маленька разныи: есь бальшой бурый вяд- 
меть, эта стярвятник, есь муравельник. 
Вядмеди, каторы мурашэй варочають, 
ихныи яйса ядять, завуть “муравельник". 
Он такой ня чорный, а сядой увесь и 
ростам чуть меньшы (Нов. Бич.). 


МУРАВЛИНЫЙ 


МУРАВЛИНЫЙ [муравлиный], 
-ая, -ое. Относящийся к муравлю; муравьи- 
ный. См. МУРАШИНЫЙ. — Муравлиным 


маслай риматизм лечуть, луччи любова 
лякарства (Шиб., Бич.). — Муравель- 
ник — куча муравлиный (Нов., Бич.). 
МУРАВЯТНИК [муравятник |, -а, 
м. То же, что и МУРАВЕЛЬНИК (во 2-м 
знач.). — Муравятник у нас водицца, ни- 
бальшой бурый мидветь (Ник., Мухор.). 
МУРАШ [мураш], -а, м. Перен. 
Олдобр. Трудолюбивый, хлопотливый чело- 
век. — У нас дедушку так звали — мураш, 
а нас — мурашами. У дедушки три сына 
была, так ани пириехали в другую волась и 
быстра расстроились. Вот ы празвали их 


за эта “мурашы” (В. Жир., Тарб.). 


МУРАШИНЫЙ —[мурашыный], 
-ая, -ое. Относящийся к мурашу; муравьи- 
ный. См. МУРАВЛИНЫЙ. — Астарожна. 


тут мурашыных куч пално (Новодес., 
Кяхт.). ь 

МУРОВЫЙ [муравый], -ая, -ое. 
Ярко-зеленый (о цвете). — У миня атлас 
был мамин бравый. Святы’ на ё&м брус- 
нишны, листья муравы. Я патом с яво пя- 
лёнку тёплую шшыла. Щас пакажу... Вот 
эта муравый свет, он такой тёмна- 
зилёный, виш? (Б. Кун., Тарб.) — У ей 
муравы агурцы. Ана их с калоица пали- 
ваит (Б. Кун., Тарб.). 

МУРЦОВКА [мурсдука/муриоу- 
ка/мурцбфка], -и, ж. Беда, горе. Ср. 
ПОПЕЧА. 

Ат мурсойти пахудела, 

Ат мурсойти пасинела 

(из семейской песни). 
— Муриофка — эта када жысь ни в жыбь. 
а адно горе. Кагда сыны матирей мати- 
рять. пьють да кукиш им сують, деньги 
на бутылку требують (Куйт., Тарб.). 

© Нахлебаться мурцовки. См. НА- 
ХЛЕБАТЬСЯ. 

0 Хватить мурцбвки. См. ХВА- 
ТИТЬ. 


О Хлебиуть мурибвки. См. ХЛЕБ- 
НУТЬ. : й 

МУСОВОЕ, СИТО [мусавое сй- 
та]. То же, что и БУСОВОЕ (БУСОВОЙ) СИ- 
То. — Гречку када прасвивали, сита брали 
мусавое, ис конскава воласа иво’ делали 
(Куг., Мухор.). 

МУТУЛИТЬСЯ [мутулициа], 
-люсь, -лишься; несов. Работать очень 
много, напряженно, изо всех сил, но без 
справедливого вознаграждения за труд. То 
же, что и МУТЫЛИТЬСЯ: см. МАНТУЛИТЬ (в 
1-м знач.). — Мутулишся. мутулишся, 
скока многа работаиш, и ничаво’ нет, а 
пользы никакой нету. Дет мутулился и з 
дитьми, и с работай, а прибыли нету 
(Б. Кун., Тарб.). 

МУТЫЛИТЬСЯ 


-люсь, -лишься, несов. То же, что и МУ- 


[мутылициа |, 


ТУЛИТЬСЯ. — Ане па курортам ежьдили, а 
я тут жь дитями мутылилась: то 
абуть. то адеть, то накармить нада 
(Б. Кун., Тарб.). , 

МУХЛЕВАТЬ [мухливать], -люю. 
-люешь; несов., неперех. Осудит. Плуто- 
вать, обманывать; мошенничать. — Мух- 
люит — ниправду заварит. “Нету”. — 
гаварит или прячит чо такои. Можна уш 
видить, хто мухлюеть, а хто правду гава- 
рить. Аон привык смоладу рёткась прав- 
ду заварить (Шал., Тарб.). — Канвиана, 
он мухлюит, от и вышгрываит фсигда. 
Чур, ни мухливать! (Шал., Тарб.). 

МУХЛЁВЩИК [мухлёушык/мух- 
лёфшык], -а, м. Осудит. Обманщик, плут, 
мошенник. — Он мухлёйшык, ана мух- 
лёйшыца — эта абманываит уссх, в види 
таво (Б. Кун., Тарб.). — Мухлёдшыки 
аб манывают, мухлюют. Да ани типерь 
прадають-та, пирипрадають туды-сюды, 
их па тиливизару паказывають. мух- 
лёдшыки ани и есь (Б. Кун., Тарб.). 

МУХЛЕЁВЩИЦА [мухлёушыца/ 


мухлефшьша], -ы, ж. Осудит. Женск. к 


МУХЛЁВЩИК. 
мухлёйшыца — эта абманываит усех, в 
види таво ›(Б. Кун., `Тарб. ). 
МУХЛЕНЬКИЙ [мухлинький], 
-ая, -ое. Уменьш. к МУХЛЫЙ. — Чилавек 
мухлинький — ета малинький, суханький, 
— Дека 
можыд быть здаровая, а можыт — мух- 


задрыхлинный (Куйт., Тарб.). 


линькая, худая да малинькая (Шарал., 
Мухор.). — Каки-та сабаки у нас тут фсе 
мухлинькии, а у уюради у сына така а?- 
ромна, как скажыт “уаф!. так пряма 
басам (Мих. Киж.). 

МУХЛЫЙ [мухлый|], -ая, -ое. Ху- 
дой, хилый, маломощный (о человеке, жи- 
вотном). То же, что и МУХРЫЙ; 
ГНУТЕНЬКИЙ, СУХОЙ; ср. ДРОБНЫЙ, ХРУП- 
лый (во 2-м знач.). 
дой, есь жэ фсякии люди. Если мухлый 


см, 
— Мухлый — ета ху- 


мужык, дак он и колат шышки бить 
зделаит лёхкий, если харошый колат 
зделать, дак он и ни падымит (Леон., 
Киж.). — Еш как следаваит, а то будиш 
мухлый, дейки глядеть на тибя ни будут, 
каму ты будиш нужын (Куйт., Тарб.). 
МУХОМОРНИК 


-а, м. Гриб мухомор. АтапИа тизсана. 


[мухаморник |, 


— Ане высокими растуть, и у их шляпка 


уарошками. ани красныи, а белыи или 


жолтыи уарошки. А снизу ани белыи- 
белыи (Мих., Киж. ). 

МУХРЫЙ [мухрый], -ая, -ое. То 
же, что и МУХЛЫЙ. — Мухрый мужычок, 
малинький такой, ни растёть. Ест как 
волк. а усё как замухрышка ходить. Гава- 
рять: малинька сабачка да пропасти ши- 
нок (Куйт., 'Тарб. ). 

МУХТАРТЫЙ [мухтартый], 

-ое. Гнедой с желтоватыми подпалинами; 
мухортый (о масти лошади). — Мухтартая 
[кобыла] — эта ана ня рыжая и ня красная 
(Мот., Бич.). р 

МУЧНЯНКА [мучнянка], 


Кушанье в виде каши из муки, заваренной 


-И, Ж. 


— Он мухлёйшык, ана 
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МЫЛЬНЫЙ 


кипятком. Ср. ЗАТИРКА (во 2-м знач.), 
МАЦЕКЛЕЙКА (в 1-м знач.), САЛАМАТ. — А 
вта, ауа, мучнянкай называициа. Пиря- 
жариш яё, муку, патом вады скипит — и 
туда завариваиш, патом можна кушать 
(Бич., Бич,). 

МУШКА [мушка], -и, ж. Кусочек 
меха или пера, прикрепляемый к леске рыбо- 
ловной удочки вместо поплавка. Удач- 
ка — самая абыкнавенная леска, удилище, 
грузила, крючок, а заместа паплафка при- 
делывали мушку. Мушку абычна з 2- 
синых или утиных перьиф делали, можна 
са шкурки михавой, но чашшэ с пира. /Аб- 
ризали кусок пира, там где пух, и в ат- 
верстие. внутрь ствала пира, вывадили 
леску. Если пуха многа, скручиваш в ка- 
мочик паменьшэ. Мушка меньшэ рып рас- 
пуиват, им пух привычний, чем паплавок 
(Таш., Заигр.). 

„ > 

МЫДЫКОВАТЫЙИ 


тый/мудакаватый / мыдыкаватый], -ая, -ое. 


[мадакава- 


Одобр. Мудрый, умный, много знающий. 
То же, что и МУДАХОВАТЫЙ; ср. МОЗГОВОЙ. 
— Знающшшый — эта мадакаватый (Бич., 
Бич.). — Ну, чо я тибе расскажу-та2 Ты 
яди к сасетке, ана мудакаватая, ана’ тибе 
Му- 


хитрый значить 


фсё расскажыть (Арх., Красночик.). — 


дакаватый — умный, 
(Шарал., Мухор.). — Витька у нас шыпка 
мыдыкаватый: у ниво’ спраси, для чиво’ 
эта трава (Бич., Бич.). 
МЫДЫКОВАТЬ [мыдыкавать], 
-кую, куешь; несов., неперех. Много знать, 
помнить; иметь представление обо всем. 
Мыдыкавать — эта адали память 
“Ну, 
— знать, память харошая у ниво’ 
Бич. ). 
МЫЛЬНЫЙ [мыльный], -ая, ое. 


Стирали хужырам. Хужыр- 


иметь. он мыдыкуить”, — ска- 
жуть 


(Бич., 


Мылкий. 
та — эта, как вам сказать, наподобие 
шас как свминт [цемент] и свет семинта, 
но он был мыльный. Куды-та на канях 


МЫТНИЦА 


павдуть и привизуть, а патом мы ём сти- 
рали (М.- Тала, Заигр.). 

МЫТНИЦА [мытница/мытница], 
-ы, ж. Устар. 1. Наемная работница для 
мытья полов. — Смалада нанималась мыт- 
нииэй работать (Гаш., Мухор.). — Ой, а 
силоф-та у мяня ня стала сафсем, надать 
мытницу пазвать (Барах., Красночик.). 
— Бауатыи раньшэ замывали мытницу за 
двациать капевик на уесь день (Ник., Му- 
хор.). — Мытнии тока посным кармили, а 
палы с поснава уноза ни намоиш (Мухор., 
Мухор.). 

2. Перен. Помощница. — Вот мая" 
мытница-та растёт. Внучка, памошница 
у мяня будет. Ашо фтарая есть, да та 
маненька (В. Жир., Тарб.). 

МЫЧКА [мычка], -и, ж. Трава 
(какая?). — Мычка — трава такая, для 
андины личить. Ана, мы уот па ей ходим. 
ана в узароди, на даробшки, такая мёлинь- 
кая растеть. Мычкай иё называють. Я иё 
нарву, намою. “Ой, андина, аорла ба- 
лить", — сасвтка заварить. “На-ка тра- 
вы, завари да папей, мычки этай” (Бич., 
Бич.), и 

МЯГКОТЕЛЬНЫЙ [михкатёль- 
ный|, -ая. Добрый, мягкосердечный, сердо- 
больный. — Вапше-та мать у нас была 
михкатеёльная, усех пажалвит, ни аби- 
жала шыпка (Гаш., Мухор.). 

МЯКИНА [микина/мякина|, -ы, 
ж. Стебли и листья огородных растений. См. 
ТИНА. — Што микина, што плетни, усё 
райно. Иё чушкам даём (Б. Кун., Тарб.). 
— Клетачку насеяла, свянку сняла, а мя- 


кина чд-та упала. У азуриоф. у лука, у 
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маркофки мякина будит, у картошки — 
батва. Вот, у азуриоф-та чо-та упала 
(Новодес., Кядт.). 

МЯКУШКА [микушка/мякушка], 
-и, ж. 1. Мягкая часть печеного хлеба; мя- 
киш. — Ламоть весь пачти из мякушки 
састаит, тока па бакам маленька корыч- 
ти (Бич., Бич.). 

2. Свежий домашний хлеб круглой 
формы из пшеничной муки. — А вот ми- 
кушти и шас стряпыють. Эта хлеп у нас 
такой дамашний. Он круглый такой. вы- 
сотий. Микушти стряпыють на протви- 
нях и на пату, ну на дне печти. На пату 
микушти бравей палучаюциа: вышы и 
круглей (О.-К., Бич.). — А мякушти у нас 
мнодии стряпыють. Их и стряпыть-та 
ни шьтка тяшка. Сперва апару ставили. 


2 „ м - 2 
Атрубей насыпиш, халоднай  вадой 
смочиш, патом азарячий, патом снова 
здобии! халоднай. Дражжэй дабавии, 


апара падымиииа. Вечирам апару пра- 
иэдиш, апасля падабьъёш, утрам месиш 
теста (Бич., Бич.). — Щас у горади-та 
мякушти у маазини прадають, дык ани с 
нашыми-та никак в адин рят ня 
стануть. Не-е, от у нас уши мякуиипи ды 
мякуиипи, нидё татих ня ладють (Нов., 
Бич.). — На мякушти завадили тислый 
теста, мути туда, дражжэй. соли ма- 
ленька бросиш (Бич., Бич.). 

МЯКУШКИ [мякушти], -шек, мн. 
Подушечки пальцев. См. КОНЁЧИКИ. — На 
лесазааатоути работали биз вариг: меры 
нету — застывали, усе мякушти абма- 


розила (Шарал., Мухор.). 


НАБАЛАБОЛИТЬСЯ [набала- 


болицца], -люсь, -лишься; сов. Наговорить- 


ся вдоволь. — Сёдни набалаболилась-та я, 
язык устал аш (Сиб., Тарб.). 

НАБАНДИТЬ. 1. Сов. к БАН- 
ДИТЬ (во 2-м знач.). См. НАБАЦКАТЬ. 

2. [набандить], -дю, -дишь; сов. не- 
перех. Нашуметь, наделать много шуму. 
— Дош прашол, набандил. и жара апять, 
бытта ничо и не была (Куг., Мухор.). 

НАБАЦКАТЬ. Сов. к БАЦКАТЬ 
(во 2-м знач.). То же, что и НАБУЦКАТЬ, 
ОТБАЦКАТЬ, ОТБУЦКАТЬ; см. НАБАНДИТЬ (в 
1-м знач.), НАВТЫКАТЬ (во 2-м знач.), НА. 
КРЕСТИТЬ, НАУДИТЬ, ОТДУТЬ, ОТЧУБУЧИТЬ, 
СОДРАТЬ ВОЛОСЯНКУ, СЫГРАТЬ ВОЛОСЯНКУ, 
УКАТАТЬ; ср. НАСТЕБАТЬ. 

НАБИТЫЙ. © Женд набитая. См. 
ЖЕНА. з 

НАБОЛЕ, [наболе/наболи], нареч. 
в сравн. ст. 1. То же, что и БОЛЕ (в 1-м 
знач.). — Славить Христа начоччики 
прихадили, па-бажэствиннаму граматные, 
а хазяива им падають. Ежэли силы есть, 
наболе пададуть (Калин., Мухор.). 

2. Тоже, что и БОЛЕ (во 2-м знач.). 
— Фсяка заварили, а таперь наболе ма- 
там усё (Б. Кун., Тарб.). — Раньшэ на- 
боли у платочках были (Калин., Мухор.). 

НАБОЛЬШЕ  [набольшы /наббль- 


шэ]|, нареч. в сравн. ст. То же, что и БОЛЕ 


(во 2-м знач.). — я вот там набольшы 
сижу, на тэй лацке [показывает] (Шарал., 
Мухор.). — У ниво асколак был с вайны, а 
он набольшэ хадил, мала лижал (Гаш., 
Мухор.). — Мы набольшы заварим “вян- 
ки”, а па-научнаму — “жарки” (Б. Кун., 
Тарб.). — Испук ани набольшэ лячили фсе 
(Шарал., Мухор.). , 
НАБОТАЛИТЬ 


-лю, -лишь; сов., перех. Неодобр.. пренебр. 


[набаталить], 


Наговорить много лишнего, вздорного. См. 
НАМОЛОТЬ НА КРУПУ. — [Щас па тиляи- 
зиру набаталять усяка, ни разбирёш 
(Калин., Мухор.). 

НАБРЁДАТЬСЯ — [набрёдацца], 
-аюсь, -аешься; сов. Вдоволь побродить, по- 
ходить. — \Мо-ой! У ей ноди-та усе 
мокрыи — набрёдалась за усех [по лужам] 
(Шал., Тарб.). р 

НАБУВАТЬ 


-аешь; несов. НАБУТЬ, -ую, -уешь; прич. 


[набувать], — -аю, 


страд. прош. НАБУТЫЙ, набут, -а, -0; сов., 
перех. Обувать. — У миня была мациха. Я 
падрасла да школы, ана минё уаварить: 
“Тибя хто будить набувать. адивать2” 
(Дес., Тарб.). — Нинадетый, нинабутый, 
так ы ушол (Дес, Тарб.). 
НАБУВАТЬСЯ [набувацца], 
-аюсь, -дешься; несов. НАБУТЬСЯ, -уюсь, 
-уешься; сов. Обуваться. — Щас люди ха- 


рашо’жывуть, зря жаляциа толька, и 


НАБУКСЫРИТЬ 


надвица, и набуииа ещь (Б. Кун., Тарб.). 
— Ана придёть — разуваица, я набуваюсь. 
Таким ишот спосабами жыли-та (Калин., 
Мухор.). р 

НАБУКСЫРИТЬ [набуксырить], 
-рю, -ришь; сов., перех. Устар. Собрать в 
каком-л. количестве колосья, оставшиеся по- 
сле уборки урожая. См. НАКОЛОСОВАТЬ (в 
1-м знач.). — Я буксырил, хлеп сабирал. 
„Люди визде сабирають. Фыть-та нада 
чём-та. Набуксыриш да намолиии (В. Жир., 
Тарб.). Е 

НАБУКУНИТЬСЯ 


ца], -нюсь, -нишься; сов. Ирон. Наесться 


[набукуниц- 


досыта, вдоволь; объесться. См. НАПУД- 
РЕНИТЬСЯ', НАПУЧКАТЬСЯ (в 1-м знач.); ср. 
НАПЫШИТЬСЯ, НАСТЕБАТЬСЯ (в 1-м знач.). 
— Набукунился, напудренился твой бы- 
чок, вли идёт. Щильна наелся, налопался, 
напуицкался (Б. Кун., Тарб.). — Набукуни- 
лись, типерь на бакавую (Б. Кун., Тарб.). 
— Ну. спасиба, хазяива! Набукунились — 
мер нету. на усю жысь (Б. Кун., Тарб.). 
НАБУРИТЬ 


-ришь; сов., перех. Положить, насыпать че- 


[набурить],  -рю, 


го-л. сверх меры, слишком много. Ср. 
нАКОТОМИТЬСЯ. — Набурил лапшы, так 
вместа супа каша получилась (Онох., За- 
игр.). м 

НАБУРУНИТЬСЯ [набуруниц- 
ца], -нюсь и -нюсь, -нишься и -нишься; сов., 
неперех. Выпить чего-л. в болышом количе- 
стве, вдоволь; напиться См. НА- 
ГЛЫКАТЬСЯ (в 1-м знач.). — В ясли дитё 
пити-шысти месицыф ташиш. Малако’ 
уде сиэдиш, уде нет. А анеё везь день ни са- 
силя. вечирам набуруняциа малака’ ну и 
балели усю ноч. плакаля. А чо зделаиш 
(Таш., Заигр.). — С работы-та. бывала, 
придёш весь усталый, набурунишся мала- 
ка халоднава, а патом и горла прихватит 
((Б. Кун.., Тарб.). 

НАБУТЬ. Сов. к НАБУВАТЬ. 

НАБУТЬСЯ. Сов. к НАБУВАТЬ- 
СЯ. 


НАБУЦКАТЬ. Сов. к БУЦКАТЬ. 
То же, чтои НАБАЦКАТЬ. 

НАВАДИТЬ. Сов. к НАВАЖИ- 
ВАТЬ. То же, что и СВАДИТЬ (в 1-м знач.). 

НАВАДИТЬСЯ 


-дюсь, -дишься, сов. Привыкнуть делать 


[навадицца]. 


что-л. нежелательное для других; повадить- 
ся. — Навадилась хадить куды-либа бал- 
тать, прилипать к каму-та пастаянна 
(ШАал., Тарб.). — Аднажда свинни на- 
вадились у зарот лесь (Бич., Бич.). 


НАВАЖИВАТЬ' 


-аю, -аешь; несов., перех. Привозить что-л. 


[наважывать], 


многократно, в большом количестве. — Ха- 
кир — пиригнацица назём, сухой зделаиц- 
ца— дамой наважывають, пастилку 
ладять (Калин., Мухор.). — Наважыват, 
наважыват, а как усё сахранить. Нра- 
духты портить бальшой грех (ШИиб., 
Бич.). р 
НАВАЖИВАТЬ’ 


-аю, -аешь; несов.; НАВАДИТЬ, -жу и -дю, 


[наважывать], 


-дишь; сов., перех. Потворствуя, приучать к 
чему-л. То же, что и СВАЖИВАТЬ (в 1-м 
знач.); ср. ВАДИТЬ, ИЗВАЖИВАТЬ. — Ты яво' 
ни наважывай! А то иш какой: чуть чо’ — 
канфетку яму. Патом замаишся с им [из 
разговора в автобусе, Тарб.]. 


НАВАРГАНИТЬ 


-ню, нишь; сов., перех. Наготовить, наделать 


[наварганить], 


чего-л. в большом количестве. — Засто- 
лица — эта кады гастей унога пашло. На- 
варганим яды, пыстряпушти катии есь 
паставиш, напитти — вот и застолица, 
там песни пают и пляшут (Мот., Бич.). 

НАВДОЛЬ [наудоль], нареч. То 
же, что и повдолЬ. — С транспартёра 
бряйно наддоль ляжыть (Калин., Мухор.). 
— Эта ж нада, мне нарезат [каждый раз] 
зямли навдоль. Што мне с ей таперь 
делать? (Бич.., Бич.). 

НАВЕЛИЧАТЬ [навиличать], -аю, 
-аешь; сов., перех. То же, что и ОТВЕЛИ- 
ЧАТЬ. — А он их так навиличаить. што 


ани ни рады патом. И матам, и фсяка 
(Б. Кун., Тарб.). —„ 
НАВЕРЕПЕНИТЬ 


нить], -ню, -нишь; сов.. перех. Неодобр. 


[навирипе- 


Сделать что-л. небрежно, как попало, кое- 
как. То же, что и НАЕРЕПЕНИТЬ; см. НА- 
КУЛЁМИТЬ. — Навирипенила — напряла’ 
нихарашо. [Или] Тарки навирипенила пла- 
хии. Теста, можыт, фкусный. а так-сяк 
навирипенила (Шал., Тарб.). 
НАВЕРЕТЕНИТЬСЯ [навирите- 
ницца /навирятёницца], -нюсь, -нишься; сов. 
Неодобр., презр. Одеться особенно нарядно; 
вырядиться. См. НАЧИНИТЬСЯ; ср. НАЧЕПУ- 
РИТЬСЯ, ОБРЯДИТЬСЯ. — Навирятенилась! 
Ваабражулиста, па видам, нарядилась так, 
(Б. Кун., 


Тарб.) — Я у клуп сабралась тино’ смат- 


шышарим пашла, титимара! 


реть, пириаделась. Свякройка гаварить: 
“Ой, наша садамойка навиритенилася, 
выридилася!" (Б. Кун., Тарб.) 

НАВЕРШАТЬ [навиршать], -аю, 
-дешь; несов. НАВЕРШИТЬ, -шу, -шишь; 
сов., перех. То же, что и ДОВЕРШАТЬ. — У 
папа навиршала дитей. усех навиршыла 
(Мухор., Мухор.). р 

НАВЕРШИТЬ. Сов. к НАВЕР- 
ШАТЬ. То же, что и ДОВЕРШИТЬ. 

НАВИЛЬНИК [навильник], -а, м. 
Охапка сена, соломы и т.п., поддетая на ви- 
лы. — Навильник-та? Ну, клок сена ли 
саломы, взятый на вилы (Шиб., Бич.). 

НАВОДИТЬ. 9 Мброку наводить 
[мбраку навадить]. Осудит. Лгать, нагова- 
ривать, клеветать на кого-л. Ср. волОчЬ (во 
2-м знач.), ЗУБАТИТЬ, ПОДГНУШИВАТЬ, 
СВОДНИЧАТЬ. — Мораку наводиш на чила- 
века, нагавариваиш, ниправду завариш 
(Сиб., 'Тарб.)., 

НАВОЗКА [навоска], -и, ж. Те- 
лега для перевозки навоза. См. НАЗЬМЯНКА. 
— На навоски бараний назём вазили 
(В. Жир, 'Тарб.). 

НАВРОДЕ [навроди/науродн], 
частица. Будто бы, вроде бы. См. АДАЛИ (в 
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НАГЛЫЧИТЬСЯ 


4-м 


[тротуары] зделали диривяны. На изркви 


знач.). Тада ишо’ пратуары 
калкала были бальшы, усё паснисли. Пра- 
туары? Да вдоль забору навроди дарошку 
досками выстлали, шоп ичиги ни мачить 
(Б. Кун., Тарб.). — Ф паследний день ту- 
шуть свадьбу, навроди канес ей. Скачуть 
чирис кастёр; спирва жаних с нявестай, 
апасля швидетили, апасля усё астальные 
(Б. Кун., Тарб.). ь 
НАВТЫКАТЬ 
фтыкать}], -аю, -аешь; сов., перех. и неперех. 
1. перех. То же, что и НАТКАТЬ (в 1-м 


знач.). — Манысты на маладуху надявали 


[наутыкать/на- 


бравыи. тичку завязывають харошую, 
брошэк шот так шот найтыкають и 
пабдуть на канях (Куйт., Гарб.). 

2. неперех. Перен. Сильно поколо- 
тить, избить кого-л. См. НАБАЦКАТЬ. — На- 
фтыкай иму как следават, штоп ни аби- 
жал тибя никада, а то надыбал слабинку 
(Шиб., Бич.). — Вот ана, Зельтиха каса- 
глазая, на фсех заидаиица, праходу ни да- 
ёть — и правильна ей нафтыкали (Калин., 
Мухор.). й 

НАГЛЫКАТЬСЯ 


-аюсь, -аешься; сов. 1. Выпить чего-л. в 


[наглыкацца], 


большом количестве, вдоволь; напиться. То 
же, что и НАГЛЫЧИТЬСЯ (в 1-м знач.); см. 
НАБУРУНИТЬСЯ. — Наглыкался вады и есь 
типеёря ни хочит [о внуке] (В. Жир., 
Тарб.). 

2. Осудит.. презр. Выпив много 
спиртного, сильно опьянеть. То же, что и 
НАГЛЫЧИТЬСЯ (во 2-м знач.); см. НАЛОХ- 
ТАТЬСЯ, НАМАКАТЬСЯ, НАПИТЬСЯ ДО 
АЛЁШКИ, НАПИТЬСЯ ДО ПУЗЫРЕЙ, НАПУЧ- 
КАТЬСЯ (во 2-м знач.), НАСТЕБАТЬСЯ (во 
2-м знач.). — Наглыкался вотки фчира с 
мужыками, а таперь валяицца, балвить 
(В. Жир., Тарб.). 

НАГЛЫЧИТЬСЯ 
-чусь, -чишься; сов. 1.То же, что и НА. 
ГЛЫКАТЬСЯ (в 1-м знач.). — Канешна, он 


[наглычициа], 


282 


НАГОВОРКА 


абдуиииа. вады-та наглычился. Аш кру?- 
лый стал! (Новодес., Кяхт.) 

2. Осудит.. презр. То же, что и 
НАГЛЫКАТЬСЯ (во 2-м знач.). — А он вина 
наглычился уш, казда успел. паразит! 
(Новодес., Кяжт.) 

НАГОВОРКА [нагаворка], -и, ж. 
(мн. НАГОВОРКИ, -ок). 1. Слова, имеющие, 
по суеверным представлениям, целебную си- 
лу; наговор. Ср. ЗАЛОМ (во 2-м знач.). — Я 
нагаворак многа знаю: ат рожы, ад зубной 
боли, мноза знаю (Н. Брянь, Заигр.). 

2. только мн. Пренебр. Бессодержа- 
тельные разговоры; болтовня. Ср. БРЕХОТА. 
— Чо мы шас делаим? Нагаворками зани- 
маимся, ирунду заварим (Шарал., Мухор.). 

НАГОЛЬЕ [нагалё], нареч. На виду. 
— Щас крест назале носют — грех эта! 
(Мухор., Мухор.) — Раньшэ воласы нагале' 
ни насили. Замужние жэншины их пат 
кичку прятали, а кто ни замужэм — их ф 
косу заплятуть и пат платок (Шарал., 
Мухор.). , 

НАДАВ [надау/надаф], -а, м. Де- 
ревянный брус, придавливающий потолоч- 
ный настил. — У надай лисвяны ляса 
идуть (Бил., Бич.). — от идёт чирипа- 
вой винви, у ём пазы для матниц выриб- 
лины. Патом на матнииы паталочны 
дости кроють, а на их надаф. Он их дер- 
жыть и давить. А уж дальшы крышу 
дёлають (Б. Кун., Тарб.). 

НАДВОРНИИ [надворний], -яя. 
Занимающийся домашними хозяйственными 
делами только по двору. — Мужути-та у 
нас фсе надворнии были, в доми ничо’ ни 
знали (С. Брянь, Заигр.). — Жэншына 
дома фсё далжна сама делать — мужути- 
та надворнии (Н. Брянь, Заигр.). 

НАДВОРЬЕ, [надворье], -я, ср. 
Место, пространство перед домом. Ср. 
ОГРАДА, — Куржак — он белый, адали 
снех. Он-та на синях с надворья ат тяпла 
атмярзаить. На нядели два раза абмятаю 
паталок ат яво (ШИиб., Бич.). 


НАДЕВАТЬСЯ 


дявациа], -аюсь, -аешься; несов.; НАДЕТЬ- 


[надиваица /на- 


СЯ, -нусь, -нешься; сов. Одеваться. См. 
ОБОЛОКАТЬСЯ; ср. НАЗДЯВЫВАТЬ. — Как 
ранышы надивались? У сарахванах усё ха- 
дили (Калин., Мухор.). — Раньшэ на- 
денишся, у сарахван нарядишся. ой чо бра- 
ва! (В. Сутай, Мухор.). — У дедках хоть 
есь чо надвииа, атеи балавал (Б.Кун., 
Тарб.). й 

НАДЕЛОК [надёлак], -лка, м. Ус- 
тар. Часть крестьянской собственности, 
имущества, выделяемого молодоженам; на- 
дел. — У стары врямяна усё нявески в ал- 
ном даму жыли, а патом старшыва адди- 
ляли радитили. Наделак яму дадуть. дом 
строють (Н. Брянь, Заигр.). — Наделак- 
та за мной был нябальшой (Мот., Бич.). 
— Ф старину надёлак давали полнастью: 
лашадей, баран дают, кароф тем, кто ад- 
дилялся (Ник., Мухор.). 

НАДЕТЬ. © Хомут надёть (одёть) 
[хамут надёть/адеть]. По суеверным пред- 
ставлениям: навести порчу на кого-л., сгла- 
зить. Ср. ОЗИНУТЬ. — Я дамой шла, гли- 
жу: окала варот сена лижыт. Я думала. 
ветрам занисло, и пашла па ниму. А па- 
том как слигла! Приехала к ликарки. а та 
уаварить: “О. так на тибе хамут наде- 
ли,” — порчу, то биш, навили (Куйт., 
Тарб.). А 

НАДЕТЬСЯ. Сов. к НАДЕВАТЬ- 
СЯ. См. ОБОЛОЧЬСЯ; ср. НАЗДЕВАТЬСЯ. 

НАДИЯЧИТЬ [надиячить], -чу, 
-чишь; сов., неперех. Начитать молитвы. 
— Христа славить придуть, свечти за- 
жуть, надиячуть, надиячуть, а им па- 
том хазяива пададуть (Калин., Мухор.). 

НАДОНОК [надбнак], -нка, м. То 
же, что и ОДбНОК (во 2-м знач.). — Када 
зарот сважываш, а ат няво астаёица сена, 
вот эта иесь надонак (Бич., Бич.). — На- 


донак слажывають на сани и вязуть да- 
мой (Бич., Бич.). 


НАЗДЯВЫВАТЬ 


НАДОТЬ [надать], безл. сказ. На- 
до. — Чо-та я сафсём разбаталилась с ва- 
ми, а карова-та нидоина, иш, как ривёть. 
Надать итти, а то бы ишо’пазаварила 
(Куйт., Тарб.). — А из адёжи мине ничо ни 
надать. Я сю жысь пражыла, ф сарафанах 
хадила. Эта маладым надать абалакаица. 
Имя жыть-та (Б. Кун., Тарб.). 

НАДСЕСТЬСЯ [натсёсца], -ся- 
дусь, -сядешься; сов. Повредить себе что-л., 
заболеть от чрезмерного усилия, перенапря- 
жения, натуги; надсадиться, надорваться. 
См. ПУП СОРВАТЬ. — Настраення унылая, 
бытта натселись, ревемшы песни у 
Троииу (Н. Заг., Мухор.). 

НАДУТЬ. Сов. к ДУТЬ. См. НА- 
ШУРИТЬ. й 

НАДЫХАТЬ [надыхать], -аю, 
-аешь; сов., неперех. Надышать. — Стайка 
усяада утяплённая, з дверью. Печти, ка- 
нешна. не была. скатина надыхаеть -— и 
тёпла (О.-К., Бич.). 

НАЕЛОЗИТЬ [наилозить], -зю, 
-зишь; сов., перех. Неодобр. Плохо, недо- 
статочно чисто вымыть что-л.; размазать 
грязь. То же, что и СЪЕЛОЗИТЬ; см. СВО- 
лочить. — Если кто-та пол моит и плоха 
прамоит, толька боли наилозит (Б. Кун., 
Тарб.). — Свякройка мая старинька была 
уш, заварит: “Давай памагу”. Так кру- 
жочками стены наилозила. Я уш ничо га- 
варить ни стала (Б. Кун., Тарб.). 

НАЕРЕПЕНИТЬ [наирипенить/ 
наиряпенить], -ню, -нишь; сов., перех. Не- 
одобр.. пренебр. То же, что и НАВЕРЕ- 
ПЕНИТЬ. — Каво тут ана навиряпенила. 
наиряпенила?! (Б. Кун., Тарб.). 

НАЕРИКАТЬ [наерикать/наяри- 
кать], -аю, -аешь; сов., перех. 1. Сильно по- 
бить, поколотить, высечь кого-л. См. 
НАСТЕБАТЬ. — ОЙ, наерикала бы иё хара- 
шэньшы [взрослую дочь], штоп слуша- 
лась, да ни сматреёла бы на иё! (Б. Кун., 


Тарб.). 


// Стегая, заставить лошадь быстрее 
двигаться; отстегать чем-л. — М/от кагда 
катались на коних, каво [из коней] настя- 
баиш, наярикаищ, и кони ярились ( Шад., 


Тарб.). 

2. Отшлепать, отстегать кого-л. См. 
ОТСТЕБАТЬ (во 2-м знач.). — Дятвара 
урасить — наярикать нада, наярикать 


веникам. Были старики, настябают ве- 
ничкам, ани [дети] притихают (Б. Кун., 
Тарб.). р 

НАЗАВТРЕ, [назаутре], нареч. То 
же, что и ЗАВТРЕ. — Вечарам нявесту при- 
вядуть, стол сабяруть и зачнуть гулять, 
а назаутре адёнуть на нявесту сарахван. 
антари, какошник. атласы (Дес., Тарб.). 

НАЗАВТРЕВА [назафтрива], на- 
реч. "То же, что и ЗАВТРЕ. — Вот сасва- 
тають нивесту, катать визуть, а назаф- 
трива к жэниху (Н. Брянь, Заигр.). — И 
вот за день абайдуть там сколька-ни- 
буть, назафтрива апеть водють (Н. Брянь, 
Заигр.). . 

НАЗДЕВАТЬ. Сов. к НАЗДЯВЫ- 
ВАТЬ. у 

НАЗДЕВАТЬСЯ [наздивацца], 
-аюсь, -аешься; сов. Одеться, надев на себя 
много различных предметов одежды. Ср. 
НАДЕТЬСЯ. — Наздивалась: адно на адно 
панадеёла, на сиццывый сарахван ишо’ ка- 
кой-та натинула (Калин., Мухор.). — Ой, 
чо ана’ наздивалась, адёжык-та столька, 
саб ралась куда-та (Ник., Мухор.). 

НАЗДЯВЫВАТЬ [наздявывать], 
-аю, -аешь; несов. НАЗДЕВАТЬ, -д4ю, 
-аешь; сов., перех. Надевать что-л. на себя в 
большом количестве (одежду, украшения). 
Ср. НАДЕВАТЬСЯ. — Раньчи мноуа наздя- 
вывали: дудики, манисты, винтарины 
(Мухор., Мухор.). — Янтарей наздивала, 
куды столь? (Калин., Мухор.) — Многа 
адёжык наздивала да у аорат павхала 
(Шарал., Мухор.). — Сямейскии брава на- 


дивались: сарахваны наздивают, манисты, 


НАЗЁМ 


аш ф шэсь—восимь рядоф (Мухор., Му- 
хор.). 

НАЗЁМ [назём], назёма, назьма и 
назьму, м. (мн. НАЗЁМЫ, -ов и НАЗЬМЫ, 
-6в). Навоз. Ср. КОРОВЯК, СВИНЯЧКА. — На- 
зём-та, назьму на грятти бросиш, агуриыГ 
брава вырастуть (Калин., Мухор.). — На- 
зьмы ране на паля многа вазили (Шарал., 
Мухор.). — Назьмянка — тилеза с высо- 
кими бартами. назёмы возят, стайки 
чистят (В. Жир., Гарб.). — Бичурииа на 
назьме растёт (Шарал., Мухор.). 

НАЗЁМНИЦА [назёмница], -ы, 
ж. То же, что и НАЗЬМЯНКА. — Назёмни- 
ца, ана с тримя баками, штоп лекшы 
сваливать была назём (Шарал., Мухор.). 

НАЗЁМНЫЙ [назёмный], -ая, 
-ое. То же, что и НАЗЬМЯНЫЙ (во 2-м 
знач.). — Назёмная зимля — сильная зим- 
ля. Если назьмять землю, то самая худая 
зимля сильнай будит (Калин., Мухор.). 

НАЗИМОК [назимок], нареч. До 
первых морозов. — Картошку на поли-та 
убрали, а в агароди аставили назимок, ни- 
чо с ей ни будит (Шарал., Мухор.). 

НАЗОРЕЧКО [назбричка], нареч. 
Ранним утром. См. ПОУТРЕНИ. — Рабо- 
тали рана, назоричка касили, и думать 
што-та некада была (Н. Брянь, Заигр.). 

НАЗРИТЬСЯ. 0 Не давать на- 
зриться. См. ДАВАТЬ. 

НАЗЬМИТЬ [назьмить], -млю, 
ЗАНАЗЬМИТЬ, 


-мйшь; сов., перех. Удобрять землю наво- 


-мишь;  несов.: -млю, 
зом, перегноем; унавоживать. Ср. БАЛУ- 
РИТЬ. — Весь вечир агарот назьмили. 
Кажный гот так назьмим (Шиб., Бич.). 
— Назьмили: пыт крапивай землю брали, 
ана’ такая жолта-красная — на уурцы ни 
йдёт, а арбузы растут. Лунки делали, 
назьмили и садили (Новодес., Кяхт.). — Бу- 
сы заназьмил, трава густая, харошая вый- 


дет. А так-та бусы — бросавае места 


(Ник., Мухор.). 
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НАЗЬМЯНКА [назьмянка], си, 
ж. Телега для перевозки навоза. То же, что 
и НАЗЁМНИЦА; см. ГОВНОВОЗКА, НАВОЗКА; 
ср. ТАРАТАЙКА. — На назьмянки возят 
навос, мусар, летам на ней возят сена, зи- 
лёнку. салому. У назьмянки калёса жы- 
лезныи. У ней корап паднимаиица, па- 
дыжжаиш пад зору. снимаиш зацэп, и ана 
На 
(В. Жир., Тарб.). — У миня назьмянти 


. м й 
паднимаициа. неи чистят двары 


нет, а вапшз на них назём вывозють 
(Бил., Бич.). г 

НАЗЬМЯНЫЙ [назьмяный], -ая, 
-ое. 1. Относящийся к назёму; навозный. 
— Скока нынчи назьмяных куч панаде- 
лали. Зимлю-та тожа паткармливать 
нада, удабрять, тагда и урожай будит 
(Шит., Бич.). 

// Предназначенный для работы с 
навозом. — Ишо назьмяныи тилеёзи были, 
“назьмянки” назывались, имя назём вази- 
ли (Мухор., Мухор.). 

2. Удобренный навозом. То же, что 
и НАЗЁМНЫЙ. — Бусан — эта там, где тра- 
ва харошая. назьмяная, зустая (Хас., Хор.). 

НАИСКОСИН [наискасин], на- 
реч. То же, что и НАИСКОСЯ. — Туды, наи- 
скасин. чириз зратку [оградку на клад- 
бище], тожы ляжыт, как Сидар жы, зада- 
вился (Б. Кун., Тарб.). , 

НАИСКОСТИЗАДЬ [наискасти- 
зать], нареч. То же, что и НАИСКОСЯ. — Вот 
улицу пирийдёти, там дом бальшой, а ат 
ниво’ наискастизать идити, там ся- 
мейских мноза (Калин., Мухор.). 

НАИСКОСТЛЯ [наискастя], нареч. 
То же, что и НАИСКОСЯ. — Как выйдиш, 
наискастя у миня ауарот. а пряма кар- 
тошка там, зилёнка растёт (Калин., Му- 
хор.). | 

НАИСКОСЯ [наискася], нареч. В 
сторону от прямого направления; по диаго- 
нали, с угла на угол; наискось. То же, что и 
НАИСКОСИН, НАИСКОСТИЗАДЬ. НАИСКОС- 


тя. — Наискася — итти’ наискось г да- 
рози,. мозут фпалнеё сказать (В. Жир., 
Тарб.). — Вон, домик есь бальшой, наиска- 
ся (В. Жир., Тарб.). — Наискася прайдёш, 
магазин увидиш, таг ближэ (Калин., Му- 
хор.). 

НАЙДА [найда], -ы, м. иж. Пре- 
небр. Внебрачный ребенок. См. СУРАЗ. 
— Для двушти пазорна шшыталась да 
замужа радить. Езли радит, найдай ря- 
бёнка завут, и нет яму штясливай доли 
(Н. Брянь, Заигр.). — Дейка принисёт 
найду радитилям и век свой ф пазори ка- 
ратаит. Замуш боли ни выходит, парни 
абизали таку апазорину (С. Брянь, За- 
игр.). 

НАКАЛЯКАТЬ. Сов. к КАЛЯ. 
КАТЬ. " 

НАКАТ [накат], -а, м. Скопление 
сплавляемых бревен на мелководье или в 
прибрежной полосе. Ср. ВОМУЛЬ’ (во 2-м 
знач.). — Накат у бериза — рика нака- 
тает брёвна, так вада бугром идёт. 
Страшна! А растаскивать накат нада, 
лезиш в воду (Ник., Мухор.). — Накат на 
шывире зделаиииа, брёвна — нырьками, 
шывира паднимаиица, а мы накат баграми 
разламываим (Калин., Мухор.). 

НАКВАСКА [накваска], -и, ж. 
Вещество, служащее возбудителем броже- 
ния; закваска. Ср. ПОДБОЙКА (во 2-м знач.), 
СОЛОДУХА (во 2-м знач.). — У бралу на- 
кваску запускали, шас дрожжы кладуть. 
Пианииу напариш, сахар дабавиш. Месии 
стаить, праибдиш. Как спирт была: 
спичку паднясёш, зарить (Б. Кун., Тарб.). 
— Накваску к саладухи делаш. Апару 
ставиш в абет, прациодиш, а вечирам пад- 
биваш. Таперь дрожжы купляють (Дес., 
Тарб.). В 

‚ НАКВАШЕННИК и НАКВА- 
ШОННИК [наквашэнник], [наквашон- 
ник], -а, м. 1. То же, что и КВАШЕННИК (в 


1-м знач.). — Замесиш квашню, закроиш 
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НАКЛАДАТЬ 


наквашзнникам и у тёплам мести па- 
ставиш (Хас., Хор.). — Наквашонникам 
накрой, ня забуть, а то чаво усё раскрыта 
стаять будить (Барах., Красночик.). 

2. То же, что и КВАШЕННИК (во 2-м 
знач.). — Наквашэнник — тупой ножык, 
штобы дерива ни скара бал, им теста са- 
скрибали (Ник., Мухор.). 

НАКИПЕНЬ 


пинь]|, -и, ж. 1. Вода, выступившая поверх 


[накипинь/нати- 


льда, а также слой льда, образовавшийся из 
этой воды; наледь. То же, что и НАКИПЬ. 
— Наша речка-та с ключа. Виш, какая 
.лубокая. Летам дак по ушы — 6жли на 
залаву устаниш [смеется], а зимой. падла, 
заливаить. Типить-типить и натипить 
натипинь ва фсю улииу. Да лёд нати- 
паить (Б. Кун., Тарб.). 

2. Накипь. — Каминь, каторый 
почти засираить, он ат накипини у 
чайнити (Шара, Мухор.). 

НАКИПЬ [накипь], -и, ж. То же, 
что и НАКИПЕНЬ (в 1-м знач.). — Возли 
ключа фсиада накипь бываит. Он жа ни 
шыпка бижыт, пратеч ни успиваит, и 
накипь намирзаит. Дажэ речка малинька 
прамирзаит, а ключ фсигда с накипью 
(Б. Кун., Тарб.). | 

НАКЛАДАТЬ [накладать], -аю, 
-аешь; несов. и сов., перех. 1. Класть 
(положить) сверху, поверх чего-л.; наклады- 
вать (наложить). — Накладаеш на сани па- 
пирёчик. наложыш их, штоп пабольшы 
влезла свна-та (Мих., Киж.). — Када кри- 
стить нада, накладаю узлей и ладану у 
кадильню и усё (Дес., Тарб.). 

2. Кладя, наполнять (наполнить) 
чем-л.; накладывать (наложить). — 4 мы 
четвира накладаим вазанетку, а другии 
раскладают (Шарал., Мухор.). — Есть 
атверстие для самаварнай трубы. Эта 
уот такой уот самавар паравой. Он с угля’ 
кипит. Узаль туды накладають и раска- 
чизаривають, а трубу выводють у печку 


(Таш., Заигр.). 


НАКЛАДУШКИ 
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// Класть в каком-л. количестве; на- 
кладывать (наложить). — На нач накла- 
даим [дров], бальшых, толстых кряжый 
найдём пад эту бочку — и у нас ноч ана 
тёплая, вада (Куйт. Тарб.). — Аладди 
тожа пякли на скавараде. Лошкай накла- 
даиш нибальшыи татии, а патом пирид 
жарам пякёи: (М.-Тала, Заигр.). — Баст- 
рик — штоп сена, када накладаш, иво’ пи- 
ривязывать (Гаш., Заигр.). 


НАКЛАДУШКИ 


-шек, мн. Доски, которые используются для 


[накладушти], 


наращения бортов телеги с целью увеличения 
емкости кузова. — Накладушти, ани сы- 
маюциа. Када вос-та наружаиш. дык, 
штоп пашыри была, накладушти приби- 
ваиш (Б. Кун., Тарб.). — Накладушти 
на длинну тилёу кладут, штобы саломы, 
сена боле накладать (Дес., Тарб.). 
НАКЛЕСТКИ [наклиски], -ток и 
-тков, мн. То же, что и НАХЛЁСТКИ. — Два 
полаза, па чатыри капыла на кажнам, а 
сверьху капыльеф наклиски лажылись 
(Ник., Мухор.). — Наклиски у саней на 
капылы лажациа, держат их (Калин., Му- 
хор.). р 
НАКОЛОСОВАТЬ 


вать], -сую, суешь; сов., неперех. 1. Устар. 


[накаласа- 


Собрать в каком-л. количестве колосья, ос- 
тавшиеся после уборки урожая. См. НА. 
БУКСЫРИТЬ. — Ва врёмя вайны тижыло, 
мать накаласуить, калосьиф набирёть, 
вот ы паидим (Калин., Мухор.). 

2. Перен. Прожить в течение како- 
го-л. времени на содержании у кого-л. То 
же, что и НАКОЛОСОВАТЬСЯ. — Каво. кала- 
савать... Типерь у дитей ни накаласуиш, 
имя самим памагать нада. Вот и придут х 
мамы жа (Б. Кун., 'Тарб.). 

НАКОЛОСОВАТЬСЯ 
савацца], -суюсь, суешься; сов. То же, что и 
НАКОЛОСОВАТЬ (во 2-м знач.). — Кала их 
[детей] ни накаласуишся (Б. Кун., Тарб.). 


НАКОРОМЫСЛИТЬСЯ [нака- 


рамыслицца], -люсь, -лишься; сов. 1. На- 


[накала- 


грузить коромысла. — Абет насила на па- 
ля. Калдавая эта была тама. Калдафшык 
выдилит, чо нисти нада тибе. Накара- 
мы слюсь, бывала, ну прицаплю' прадукты, 
чо палучу. на карамысла и пайду (М.- 
Тала, Заигр.). 

2. Набрать чего-л. сверх меры, слиш- 
ком много; нагрузиться чем-л. См. НАКО- 
томиться. — Раньшы в лисочки столька 
арыбоф была, как накарамыслишся, нака- 
рамыслишся имя — вли да дому дабирёшся 
(Шарал., Мухор.). 

НАКОТОМИТЬСЯ [накатомиц- 


ца], -млюсь, -мишься; сов. Набрать чего-л. 


сверх меры, слишком много; нагрузиться 
чем-л. См. НАКОРОМЫСЛИТЬСЯ (во 2-м 
знач.); ср. НАБУРИТЬ. — Накатомилась 


язадами да грибами и пашла. Насилу да- 
нисла (Тат., Прибайк.). 

НАКОЧЕВАТЬ [накачавать], -чую, 
и -чуешь; прич. страд. прош. НАКОЧЁ- 
ВАННЫЙ, -ван, -а, -0; сов., неперех. При- 
ехать в каком-л. количестве, переселиться на 
новое место. Ср. ПОНАКОЧЕВАТЬ, ПРИКО- 
ЧЕВАТЬ. — Типерь многа [людей| накача- 
вала в нашу диревню. Ана давношняя ди- 
ревня. Тут каво, два-три дома была, па- 
том толька накачавали (Новодес., Кяхт.). 
— Раньшэ там [в Тарбагатайском районе] 
евреи были накачованы, аддёльна жыли 
(Мухор., Мухор.). , 

НАКРЕСТИТЬ [накрестить], -тю, 
-тишь; сов.. перех. Сильно избить, поколо- 
тить кого-л. См. НАБАЦКАТЬ. — А коли 
зделаиш чо — так накрестють, штоп у 
друуой рас няпавадна було (Бич., Бич.). 
— Вот пашол бы, накрестил бы дубинай 
дармавдаф пазаных, да сил нетука (Ша- 
рал., Мухор.). 

НАКРЫШКА [накрышка], -и, ж. 
Предмет, которым покрывают, закрывают 
что-л.; крышка, футляр. Ср. ЗАКРЫША, ПО- 
КРЫША. — На накрышку машынти [швей- 
ной машины] салхветку плятёну клали 


(Бич., Бич.). 


НАКРЯЖЕВАТЬ [накряжевёть}, 
-жую, -жуешь; сов.. перех. Распилить ка- 
кое-л. количество деревьев на кряжи. — „Лес 
навали.м, накряжуим иво, патом дисятник 
придёть, замерить — виршыну мерить, а 
камель ни мерить (Ник., Мухор.). 

НАКУЁЛДАТЬ [накуёлдать], -аю, 
-аешь; сов., перех. Неодобр.. пренебр. Сде- 
лать что-л. небрежно, как попало, кое-как. 
То же, что и ЗАКУЁЛДАТЬ (во 2-м знач.); 
см. НАКУЛЁМИТЬ. — Ана чо-та зделаит, 
накуёблдаит, што ни раскублдаиш, куёлда. 
В опшым, гатка делаить (Б. Кун., Тарб.). 
— Кто никрасива навяжыт, ни раскуёл- 
даиш, ни разбярёми (Б. Кун., Тарб.). 

НАКУЛЁМАТЬ 
-аю, -аешь; сов., перех. Неодобр., пренебр. 
То же, что и НАКУЛЁМИТЬ. — Кулёма чо- 


[накулёмать], 


нибуть зделала ниладна — вот кулёма 
накулёмала, вот кулёма накуёлдала (Жас., 
Хор.). — Совисть раньшы у людей была! 
При совисти ни накулёмаии, ни нахал- 
турии:, фсю работу как нада зделаии 
(Куг., Мухор.). 
НАКУЛЁМИТЬ 


-млю, -мишь; сов.. перех. Неодобр., пренебр. 


[накулёмить], 


Сделать что-л. небрежно, как попало, кое- 
как. То же, что и НАКУЛЁМАТЬ; см. ЗАБОЛ- 
ТАТЬ, НАВЕРЕПЕНИТЬ, НАКУЁЛДАТЬ. — На- 
кулёмила — навизала, шшыла ниладна 
или настряпала ниладна (Шал., Тарб.). 
— Но-о, кулёма, чо накулёмила2! Чо-та 
зделат и ни так фсизда: или пирибаль- 
шыт, или чо (Сиб., Тарб.). 
НАКУРЖАВИТЬ [накуржавить], 
-вит; сов., перех. Покрыть инеем что-, ко- 
го-л. — Накуржавит тибя, идёии. закур- 
жавиии весь (Новодес., Кяхт.). 
НАКУТИТЬ [накутить], -йт, сов., 
неперех. Приехать, прибыть в большом ко- 
личестве (о людях); наехать. — На этат 
рас у миня усё дети съехатчи: аш восимь 
чилавек накутила, усе сашлись (Ник., 


Мухор.). 
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НАЛАЖИВАТЬСЯ 


НАЛАДИТЬ. Сов. к НАЛАЖИ. 
ВАТЬ. Ср. СГОНОШИТЬ, СЛАДИТЬ. 

НАЛАДИТЬСЯ. Сов. к НАЛА. 
ЖИВАТЬСЯ. См. ОКЛЕМАТЬСЯ. 

НАЛАЖИВАТЬ 


-аю, -аешь; несов.; НАЛАДИТЬ, налажу, на- 


[налажывать], 


ладишь; сов., перех. Делать готовым к упот- 
реблению; приготовлять. Ср. ГОНОШИТЬ (во 
2-м знач.), ЛАДИТЬ. — Чушкам памои на- 
ладиш, в бирлок снясёш, ани и жруть 
(Н. Брянь, Заигр.). 

© Налаживать (наладить) на стол 
[налажывать (наладить) на стол]. Накры- 
вать, подавать на стол. — Сваты заходют в 
ызбу, матицу ня пириходют, вот и сидят, 
пака стол ни наладят (Дес., Тарб.). — Сва- 
ты-та пришли сватациа, мамка быс- 
тринька на стол наладила. Патом фсе за 
стол сёли (Бурн., Тарб.). 

НАЛАЖИВАТЬСЯ 


-аюсь, 


[налажы- 
вациа], НА- 
ЛАДИТЬСЯ, -жусь, -дишься; сов. 1. Иметь 


быть готовым что-л. делать. 


-аешься;  несов.; 
намерение, 
— Размуничивациа нада, маладуха избу’ 
мыть наладилась (Нов., Бич.). — Вона мы 
зарбузы содить наладились (Куг., Му- 
хор.). 

2. Выздоравливать; приходить в 
прежнее состояние (о человеке и животном). 
Ср. ОТЖИВАТЬ (в 1-м знач.). — Сильна 
хварал И. Старухи пуп тёрли, патом уля- 
диш — пашол, наладился (Шарал., Му- 
хор.). — Ат калдофти асобинна карову 
биригёш. портили их. Случилась, ни спря- 
тала я падойник, на зафтра у яво па- 
даила, карова забалела. Дет Микита соль 
на спину пасыпал, пагаварил — карова на- 
ладилась (Дес., Тарб.). — Уот если конь 
апоенный, запалённый, на марох пускай 
каня — быстрей наладиииа (Калин., Му- 
хор.). 

3. Становиться лучше, избавляясь от 
недостатков, пороков; исправляться. — К 
примеру, пьёть ф калхози, иво праписочат 


НАЛЕПЕНДИТЬ 


на сабрании как следуит, чилавек и на- 
лажываициа, а шас каво, папустились 
(Шарал., Мухор.). 

НАЛЕПЕНДИТЬ [налипендить], 
-дю, -дншь; сов., перех. Неодобр., пренебр. 
Небрежно, безвкусно выкрасить какую-л. 
поверхность. — Нябрава накрасют, ска- 
жыш: “Каво налипили, налипендили!" 
(Шал., Тарб.) — Усяка-разна намажут 
краскай, налипендят (Хас., Хор.). 


НАЛЁТЫВАТЬ 


-аю, -аешь; несов., неперех. (Стремительно 


[налётывать], 


нападать на кого-, что-л.; налетать. — Ка- 
торы питухи клювачии, налётывают, 
клювают (Б. Кун., Тарб.). — Есь неката- 
ры [люди], налётывают, убьют. Ни дай 
Бох! (Б. Кун., Гарб.). 

НАЛИВАТЬ [наливать], -ает; не- 
сов., неперех. Наливаться, созревать. См. 
БОТЕТЬ (в 1-м знач.). — /4 картошка сичас 
толька наливаит, дажжэй-та не была 
(Гаш., Мухор.). — Брукву тожа садили, 
репу. У зряду брасали симянки, ну, ана и 
наливала там (Ник,, Мухор.). 

НАЛОХТАТЬ [налахтать], -аю, 
-аешь; сов., перех. Облизать (о животных). 
— Ой, язва, кошка налахтала там чашку, 
апаучнила (Мухор., Мухор.). 

НАЛОХТАТЬСЯ [налахта’цца], 
-аюсь, аешься; сов. Выпив много спиртного, 
сильно опьянеть. См. НАГЛЫКАТЬСЯ (во 2-м 
знач.). — Алять Кузьма налахтался, з за- 
борам абнимаициа (Шарал., Мухор.). 

НАЛУПАСИТЬ. Сов. к ЛУПА- 
СИТЬ. То же, что и НАЛУПУЗИТЬ: см. 
НАСТЕБАТЬ. й 

НАЛУПУЗИТЬ Сов. к ЛУПУ- 
ЗИТЬ. То же, что и НАЛУПАСИТЬ. 

НАМАКАТЬСЯ 


-аюсь, -дешься; сов, Осудит., презр. Выпив 


[намакацца], 


много спиртного, сильно опьянеть. См. НА- 
ГЛЫКАТЬСЯ (во 2-м знач.). — Батька рас- 
пьяной придёть, матка ругаиициа: “Апять 
намакался” (Шарал., Мухор.). 


НАМЁТКА [намётка], -и, ж. Ко- 
жаный чехол хомута. -- У хамута г дярёве 
снутри хамутина привязываиица, сверьху 
патнички, патом ишишо’ намётка, чем 
весь хамут пакрывают, ана кожаная, на- 
мётка-та (Ник., Мухор.). 

НАМОЛОТИТЬ 


-лочу, -лотишь; сов., перех. Обрабатывая 


[намалатить], 


кедровые шишки на специальном устройстве 
(молотилке), получить орехи в каком-л. ко- 
личестве. — Намалатили арех десить 
мишкоф, типерь прадать нада (Мухор., 
Мухор.). — Кидрам намалачу, пайду и 
прадам. Детям на сласти, жыне — нарят 
(Шарал., Мухор.). 

НАМОЛОТЬ. © Намолбть на 
крупу [намалоть на крупу]. Неодобр., пре- 
небр. Наговорить много лишнего, вздорного. 
См. НАБОТАЛИТЬ. — К чиму усё эта 
пишыте2 Я вам намалола на крупу, на- 
збирала усякае (Шарал., Мухор.). — С ей 
ни гаварити, ана вам намелит на крупу’ 
(Шарал., Мухор.).. 

НАМЫВАТЬСЯ 


-аюсь, -аешься; несов. Причинять кому-л. 


[намывациа |, 


страдания, муки; издеваться, глумиться. То 
же, что и ВСПОМЫВАТЬСЯ; см. ГАЛИТЬСЯ (во 
2-м знач.); ср. ЛИХАЧИТЬ, СНУРЯТЬ. — Ана, 
Эсевра-та, шон как намывалась над ём, из- 
дивалася! Насилок лезла! (Дес., Тарб.). 

НАПИТЬСЯ. 0 Напиться до 
Алёшки [напицца да Алёшти]. Осудит., 
презр. Выпив много спиртного, сильно опь- 
янеть. См. НАГЛЫКАТЬСЯ (во 2-м знач.). 
— Свадьбу-та дня три-чатыри гуляють- 
та, буала. И па десять дён зуляли. Му- 
жукам иё2 Старыи-та, им ишо вина нада. 
но маладыи-та шыптка ни напивались, 
штоп да Алёшти напиица, завалиииа и 
валяцца (Бури., Гарб.). 

© Напиться до пузырей [напицца да 
пузырей]. Осудит., презр. Выпив много 
спиртного, сильно опьянеть. См. НАГЛЫ- 


КАТЬСЯ (во 2-м знач.). — Раньшэ мы вить 


как пили — па рюмачте, другой и усё. Щаз 


жэ людям нада да пузырей напиица, пака’ 


пад лауку ни упадёть (Шарал., Мухор.). 
НАПРЕЖЬ [напреш], нареч. За- 
ранее, раньше времени. Ср. ЗАРАНЬШЕ. 
— Напреш ни сказывай, а то ничо ни па- 
лучициа (Мухор., Мухор.). 
НАПРИКОЛИТЬ [наприколить], 
-лю, -лишь; прич. страд. прош. НАПРИКО- 
ЛЕННЫЙ, -лен, -а, -0; сов., перех. Привя- 


зать к приколу. — Дая в агароди был да 
й 


лашатку наприколил. Эта вирёфкай за 


нагу да за колышэк. Ана и ходит напри- 
колина. Ни толька каня, тилёнка можна, 
карову наприколить (Новодес., Кяхт.). 

НАПРОК [напрак/напрбк], нареч. 
1. В будущем. — Как напрак уражай-та 
будит? Фсё вить пирисохла (Ник., Му- 
хор.). 

2. На будущий год. — Ну чо, мноза 
написали? Мала? „Ладна, напрак прииж- 
жайти... Да на будущий зот прииж- 
жайти, ишо напишыти (Б. Кун., Тарб.). 

3. На будущее; впрок. — [Щас вить 
время такое, напрок усё делают, строют, 
запасают сибе (Ник,, Мухор.). 

НАПУДРЕНИТЬСЯ' [напудрё- 
нициа], -нюсь, -нишься; сов. 1. Напудрить- 
ся — Дай-ка нимношка напудренициа, 
можыт, красифшы стану (Шал., Тарб.). 

2. Перен. Неодобр., ирон. Нарядить- 
ся, прихорошиться. См. НАЧЕПУРИТЬСЯ. 
— Напудренилась, начипурилась! На ра- 
боту дак ня хочит, а сюда так напуд- 
ренилась (Б. Кун., "Тарб.). 

НАПУДРЕНИТЬСЯ' [напудре- 
нициа], -нюсь, -нишься; сов. Ирон. Наесть- 
ся досыта, вдоволь; объесться. См. НАБУ- 
куниться. — Набукунился, напудренился 
твой бычок, вли идёт. ШЩильна наелся, 
налопался, напуцкался (Б. Кун., Тарб.). 

НАПУЦКАТЬСЯ [напуцкациа], 
-аюсь, -аешься; сов. То же, что и НАПУЧ. 
КАТЬСЯ (в 1-м знач.). — Ой, да ана на- 
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НАРОЗЬ 


пуцкалась как дафча, а сичас ни хочить 
[есть] (Б. Кун,, Тарб.). 

НАПУЧКАТЬСЯ  [напучкацца], 
-аюсь, -аешься; сов. 1. Наесться досыта, 
вдоволь; объесться. То же, что и НА- 
ПУЦКАТЬСЯ; см. НАБУКУНИТЬСЯ. — На- 
пучкалась, ‘набралась да тех пор — насилу 
дышуть. Эта наисся (Б. Кун., Тарб.). 

2.Выпив много спиртного, сильно 
опьянеть. См. НАГЛЫКАТЬСЯ (во 2-м знач.). 
— Аднажды, зрешным делам, напучкалса 
вина, дажы да дому ни даполс (Шарал., 
Мухор.). ь 

НАПЫШИТЬСЯ 
-шусь, -шишься; сов. Наесться. Ср. НАБУ- 
КУНИТЬСЯ, НАСТЕБАТЬСЯ (в 1-м знач.). 


— Кидрофка арехаф напышыииа и ули- 


[напышыциа |, 


таит (Хас., Хор.). 
НАРАЗЬ [нарась], нареч. То же, 
что и НАРОЗЬ. — Ты, золубушка, па- 
ранишнаму, када родиш, чай пить са мной 
ня сядиш. Раньче ражэнииа сорак дён 
далжна там пад занавеской сядеть ли. 
ляжать ли са свайм рябёначкам. И вот 
чай пить ана’ далжна нарась. Пака тибе’ 
баушка ня пачистить, ты шытаишся 
паганай (Бич., Бич.). р 
НАРАСТОПАШКУ 


пашку], нареч. Нараспашку. — СФ старину’ 


[нараста- 


[у жениха] сапауй хромавыи, зармошкай, 
фурашка с ивятком. Сверху пиньжак на- 
растапашку (Уд., Хор.). 

НАРЕВЕЛЬ [наривёть/нарявеёть}], 
-ву, -вёшь; сов., перех. Сообщить много че- 
го-л.; наговорить. Ср. ПРИКАЗАТЬ. — Чо уш 
я вам, дефки, наряветь магу. Вам к 
старым схадить нада, ани вам и назгава- 
рять мноза. Я ничо уш ни знаю (Куйт., 
'Тарб.). , 

НАРОЗЬ [нарась], нареч. Отдель- 
но, раздельно, врозь. То же, что и НАРАЗЬ; 
ср. ОСОБЕ (в 1-м знач.). 
нарась, а сын са мной (Мухор., Мухор.). 


— Дочка жывёть 


— Ране сложная машына малатила, так 


НАРЯДОК 


уей колас нарась шол (Ник., Мухор.). 
— Раньче-та радиха должна сорак дён за 
занавеёскай ляжать з дитём и чаивать 
нарась, пака тобя бабушка ни ачистить 
(Бич., Бич.). ы 

НАРЯДОК [нарядак], -дка, м. То 
же, что и ОБРЯД. — Наей нарядак был: са- 
рахван, кичка, антари дарагми (Дес., 
Тарб.). к 

НАРЯЖАТЬ. © Наряжать (наря- 
дить) ниты [наряжать (нарядить) ниты]. 
Протягивать нити в ткацком станке для тка- 
нья. — Перва вроде нитки пригатовиш, 
зря с каких тожа ня выткиш... Патом 
начинаиш на стан на калотку на- 
матывать, а патом с калотти у нить 
наряжаиш. А патом, кады нарядиш, начи- 
наиш ткать яво. Там уш узор набираиш 
(Бич., Бич.). , 

НАРЯЖАТЬСЯ. © В машкары 
наряжаться [в машкары наряжацца]. Ря- 
диться в Святки. См. В МАШКАРУ ОДЕВАТЬ- 
ся. — [В] машкары-та нашы вот дейки 
наряжаюица. Вон ф симейскую адёжу на- 
рядиииа, сумку вазьмёт, маску каку- 
нибуть и пашла (Мих., Киж.). 


НАСАЛУШИТЬ 


-шу, -шишь; сов., перех. Нарвать, нащипать. 


[насалушыть}, 


— Насалушым базульник полный запан, 
принисём дамой и Фф тарки кладём 
(С. Заг., Мухор.). 

НАСГАЛ [назгал], нареч. Назло; 
намеренно плохо. — 4 вот иму хлеп усё ни 
нравился, назгал хлеп спикла нидаспелый 
(Куг., Мухор.). — Назгал суп иму заса- 
лила — усё соли иму мала (Шарал., Му- 
хор.). — {Щас веть назгал виршат сток — 
раз, два и гатова: ни хатят работать. 
Уот наззал, наврет фсё и делают (Ник., 
Мухор.). $ 

НАСЕЛИ [насеёти], -ей, мн. На- 
сест. См. СЕДАЛКА. — Насёти — палачти 
тати тониньти, ж жырдей. На стол- 
бити их прибъёш, и куры залитають на их 


да сидять ноччу (Над., Гарб.). 
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НАСЕЧЬ [насёч], -секу, -секёшь и 
-сечёшь; сов., перех. Нарубить (о дровах, 
деревьях и т.п.). — Паедють в лес, нася- 
куть брёвин, а дамой висти неё на чем 
(Шарал., Мухор.). 

НАСИЛОК [насилак/насилок], на- 
реч. 1. С большим трудом, едва, насилу. То 
же, что и НАСИЛУШКИ. — Лошади па крууу 
ходять, тришшотка миталичиская триш- 
шыт. малотить: насилак успивали ат- 
таскивать мишки (Ник., Мухор.). — Сви- 
жун висной идёть, тилеза в глубокай ваде 
застряла, насилак выбрались (Ник., Му- 
хор.). 

2. Насильно. Ср. ЖИВОДЁРОМ (в 1-м 
знач.). — Ана шон как! Намывалась над 
ём, издивалася. Насилок лезла. Ана’ на- 
стойчива (Дес., Тарб.). 

Ф Отдавать (отдать) насилок. См. 
ОТДАВАТЬ. | 

НАСИЛУШКИ [насилушки], на- 
реч. То же, что и НАСИЛОК (в 1-м знач.). 
— Навой рас так пристаниш. насилушки 
да кравати дайдёш (Мухор., Мухор.). 
— Ана взяла и ушла, патом прастил на- 
силушки (Калин., Мухор.). 

НАСКРОЗЬ [наскрось], 


Насквозь. — Мине мама ушы наскрось 


нареч. 


пракалола, када мине шэсь лет была. Вот 
ы нашу с тех пор сирёшти (Калин., Му- 
хор.). — Пес [пест] — эта такая жардина, 
у ей наскрось дырка выдалблина. У иё 
ставиш ручку. Натом рукам бярёш и 
долбиш у тазочки, адин — так адин. 
двое — так двдбе (У.-Удз). 

НАСОС [насбс], -а, м. Болезнь по- 
лости рта у домашних животных; стоматит. 
— Насос у лашадей бываит. плоха пить 
начинаит, дали з зубами чо-та. Тада 
дисни пракалывали, штоб зной выхадил 
(Калин., Мухор.). — Насос у кароф ли, ка- 
ней зубы съидаит, шшоки (Ник., Мухор.). 

НАСТЕБАТЬ Сов. к СТЕБАТЬ 
(во 2-м знач.). То же, что и ОТСТЕБАТЬ (в 


1-м знач.), СОИСТЕБАТЬ, СОСТЕБАТЬ; см. 

НАЛУПАСИТЬ, НАЕРИКАТЬ (в 1-м знач.); ср. 

НАБАЦКАТЬ. р 
НАСТЕБАТЬСЯ 


-аюсь, -аешься: сов. 1. Наесться досыта, 


[настябациа], 


вдоволь (обычно жидкой пищи). См. НА- 
ЩЕРБАТЬСЯ; ср. НАБУКУНИТЬСЯ, НАПЫ. 
ШИТЬСЯ. 

— Ты абедал2 

—Я настябался уш (Б. Кун., 
Тарб.). 

2. Выпив много спиртного, сильно 
опьянеть. См. НАГЛЫКАТЬСЯ (во 2-м знач.). 
— Настябался — напахмялялся так, што 
нози ни держуть (Б. Кун,, Тарб.). 

НАСТРОПАЛИТЬ 


лить], -лю, -лишь; сов., перех. Наладить, 


[настрапа- 


приготовить. — Вы привдити фотать, я 
пака фсё настрапалю: сарафана наглажу, 
ленды новые нашью... ( Дес., Тарб.). 
НАСТРУЧИТЬ [настручить], -чу, 
-чишь; сов., перех. Настрогать. — Настру- 
чиш смалянак, зажаёш, усё ш святлей у 
зорницэ стаёть (Бил., Бич.). 
НАСТУДИТЬ [настудить], -ужу, 
-Удишь; прич. страд. пром. НАСТУЖЁН- 
НЫЙ, -жён, -жёна, -жёно; сов., перех. Про- 
студить. — У миня азалава настужона. 
Картошку капала, холадна была — убт ы 
настудила, ушы закладываить (Мухор., 
Мухор.). й 
НАСТЫРЛИВЫЙ 
вый|, -ая, -ое. Неодобр. Настырный. То же, 
что и НАСТЫРЧИВЫЙ. — Он паследне вазь- 


[настырли- 


мёт и нисёт: “Бапка, купи”. А мине куды, 

я ни бяру. А он настырливый — лёзит и 

усё, уани ни уани (Таш., Заигр.). 
НАСТЫРЧИВЫЙ 


вый], -ая, -ое. Неодобр. То же, что и НАС- 


[настырчи- 


ТЫРЛИВЫЙ. — Ты пашто’ така настыр- 
чивая? Сказана, патом мамка даст. Па- 
уади, уот ана приёдит, я ей скажу. За- 
даст тибе па перва число (М.-Тала, За- 


игр.). 
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НАТКАТЬ 


НАСЫПУШКА [насыпушка], -и, 
ж. Постройка с насыпными стенами для со- 
держания кур. — Насыпушти так стро- 
или: сначала аклат делали, патом на няво’ 
дости прибявали у два ряда. Эта уроди 
стяна палучаициа, а ф сярётки пуста. 
Туда сыпиш аруалу али апилак. Можна 
зямлю сухую. Патом крыли и уатова 
(Дес., Тарб.). — У насыпушти курей дор- 
жуть (Бич., Бич.). 

НАТАКАТЬ 
-аешь; сов., неперех. 1. Посоветовать, напра- 
вить к кому-л. Ср. ПОДНАУМИТЬ. — А тибя’ 


хто ка мне паслал? Можыт, бапка су- 


[натакать],  -аю, 


свикая натакала? (Калин., Мухор.). — Абыч- 
на выхадили па любви. А я-та как вышла? 
Он был адин ия — адна, сирата ишишо. 
Ну. суседи и натакали, выхади замуш за 
яво и фсё тут (Дес., Тарб.). — А я вам 
вот шта натакаю: идити пряма вон к 
яму, он вам фсё расскажыт (Шарал., Му- 
хор.). 

2. Добиться исполнения чего-л.; на- 
стоять на чем-л. Ср. ОСОМУСТИТЬ, СОМУС- 
ТИТЬ (в 1-м знач.). — Маи ладрушти на- 
такали на том, штобы я замуш вышла 
(Дес., Тарб.). —, 

НАТИПУНИТЬСЯ [натипуниц- 
ца], -нюсь, -нишься; сов. Неодобр., ирон. 
Обидеться; надуться (о человеке). — Наша 
маладуха натипунилась сёдня: малчит 
ходить, с нами ни раззгавариваить, па- 
казываить, што абидилась (Мих., Киж.). 

НАТКАТЬ [наткать], -аю, -аешь; 
сов., перех. 1. Приколоть что-л. в каком-л. 
количестве к чему-л. (одежде, головному 
убору ит.п.). То же, что и НАВТЫКАТЬ (в 
1-м знач.), ср. ПОНАТКАТЬ, ЗАТКАТЬ (во 
2-м знач.). — Бусы, ивиты, булафти на 
тичти наткают (Возн., Тарб.). — Как 
наряжали нявесту? Атлас, какошник, бу- 
[в 


дефти-падрушти вянок. Маладуха в ём 


(Дес., Тарб.). 


лавак кичку] наткают, сплитут 


день ходит Буала, 


НАТОП 


какошник адёнуть, а в няво’ булавак на- 
ткають (Дес., Тарб.). 

2. Проткнуть в нескольких местах. 
— Зирно туды, в анбар, зава жывают, 
патом правиряют. Палки наткают: езли 
палка тёплая — хлеб гарит (Калин., Му- 
хор.). — Теста-та вилаикай наткаиш и 
сахару сыпеш; усяб’ мноуа нада, и пякёш 
(Мот., Бич.). 

3. Срывая, набрать в каком-л. коли- 
честве; нарвать. — ДРаньшэ этава мака 
была — визде. Паедиш на пакос, наткаиш 
этава мака. Ащас нету (Гаш., Мухор.). 

НАТОП [натоп], -а, м. Мозоль на 
ноге. Ср. мозлы. — У мяне натоп какой- 
та был на пальиэ, бижать ни магла, вли- 
бли (Б.Кун., Тарб.). 

НАТРАПИТЬ [натрапить}], -плю, 
-пишь; сов., перех. 1. То же, что и НА- 
ТРОПИТЬ (в 1-м знач.). — А где шас у нас 
харошыва врача натрапиш? Вот в горади 
и приходициа искать [из разговора в город- 
ской поликлинике] (Тарб., Тарб.). 

2. То же, что и НАТРОПИТЬ (во 2-м 
знач.). — Натрапили — эта значить на- 
шли што-нибуть: вышли на слет зверя, 
язаднае места (Куйт., Тарб.). — Кагда 
билкуиш, стараишся пападать в голаву, 
штоп шкурку пакачиствиний здать. На- 
трапить белку сложна. Да и любова зверя 
натрапить очинь сложна. Инагда удаёциа 
паитрилить, а инагда и ничиво’ ни да- 
будиш (Таш., Заигр.). 

НАТРОПИТЬ [натрапить], -плю, 
-пишь; сов., перех. 1. Найти, обнаружить. 
То же, что и НАТРАПИТЬ (в 1-м знач.), 
ПОТРАПИТЬ; ср. СУСТРЕТЬ (в 1-м знач.). 
— Да вот лучку хажу шшыбаю: ф тэм 
мазазини была — нету. таперь в этим 
мазазини пазляжу, можэт, натраплю' чи- 
во-нибуть (Шарал., Мухор.). 

2. Выследить зверя, обнаружить его. 
То же, что и НАТРАПИТЬ (во 2-м знач.); ср. 
ПОТРОПИТЬ. — Животнае где-нибуть ли- 
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жыт, на ниво пряма выйдим — эта, 
значигпь, натрапиш (Куйт., Тарб.). 

3. Внезапно обнаружить, наткнуться 
на кого-л. — Учира ишла и пьянава на да- 
рози натрапила. Ой чо испугалася (Ша- 
рал., Мухор.). р 

НАТРУСКА [натруска], -и, ж. 
Деревянный сосуд для пороха; пороховница. 
Ср. ПАТРУСОК. — Натруска как фляза, 
то ка круглая полнастю. У ней порах дир- 
жали. 3 дерива зделана. тока насок, ат- 
куда порах насыпать, у натруски з жалеза 
склёпана (Шарал., Мухор.). 

НАТЮРЮЩШИТЬ [напорюшьтъ], 
-шу, -шишь; сов., перех. Натереть что-л. в 
каком-л. количестве. — Каласавать хади- 
ли, так натюрющыйи: килаграм ли два и 
скарей дамой: увидит кто павышэ из на- 
чальства — абизатильна атымет, ишо’ 
плёткай вытинит (Ник., Мухор.). 

НАУДИТЬ [наудить], -дю и -жу, 
-дишь; сов.. перех. Сильно поколотить, из- 
бить кого-л. См. НАБАЦКАТЬ. — Наудил бы 
я ево харашэнька, он бы ня плакал! 
(Б. Кун., Тарб.).. 

НАУРГУЧИТЬСЯ [наургучициа/ 
наургуцициа }, -чусь, -чншься; сов. Нарабо- 
таться до усталости, изнеможения. — Ой, 
дак я сёдни наургучилась, наработалась! 
(Б. Кун., Тарб.) — Наургуцилась — нара- 
боталась я (Шал., Тарб.). 

НАФУФОНИТЬСЯ —[нафуфо- 
ницца /нахухбнициа], -нюсь, -нишся; прич. 
страд. прош. НАФУФОНЕННЫЙ, -иен, 
-иена, -нено; сов. Нарядиться, прихоро- 
шиться. См. НАЧЕПУРИТЬСЯ. — Па-вашы- 
му. па-служашшаму, дали “начипурился” 
скажуть. А старинныи люди заварили: 
“Нафуфонилася и пашла” (Бич., Бич.). 
— \от кака-та дейка пашла. Уся така 
абитуринная, нахухонинная, ваша. игпо 
ль? (Шарал., Мухор.). 

НАФЫРСКАТЬ 


-аю, -аешь; сов., перех. Набрызгать чго-л. в 


[нафырскать], 


каком-л. количестве. — И какой тольти 
сад у миня был! А я сматрю, ана, паганка, 
видна, у миня краччу сабират. Я и на- 
фырскала хларафос, а ей ходь ба чо (Шал., 
Тарб.). \ 

НАХАБА [нахаба], -ы, м. и ж. 
1. Неодобр., пренебр. Нежданный, нежелан- 
Ой, 


идёть! Фсигда придёть никстати. Па- 


ный ГОСТЬ. апять эта нахаба 


том апять будить бурмулить па фсей дя- 
ревни (Куйт., Тарб.). — Если гость при- 
ол нижылатильный, можыт, плахой 
чилавек, гаварят: “Нахаба ка мне пришол” 
(Куйт., Тарб.). у 

2. Неодобр. Лишняя, нежелательная 
работа. — „А вот работа лишняя, у миня. 
свая работа есь. а тут сусетка у убрат 
убхала, карову падаить папрасила — вот 
ии’ нахаба у миня паивилась (Куйт., 
Тарб.). 

3. Неодобр., презр. Нахлебник. — На- 
хаба — эта пришол кто из роитвиникаф, 
жывёт и ничо ни хочит делать, вот гава- 
рят: “Мот нахаба-та навизалса”. Ну, 
эта нахлебник (Леон. Киж.). 

4. Пренебр. Глупый, бестолковый че- 
ловек. Ср. НЕДОПЁКА (во 2-м знач.), НЕ- 
доУм. ТЫМЭН. — 


шол". — уаварять, значить, плахой учи- 


“Ну-у, нахаба при- 


ник, ни учить ни чирта (Куйт., Тарб.). 
НАХАМАТЬ 


-аешь; сов., перех. Осудит. Набрать, при- 


[нахамать], -аю, 
своив незаконно; наворовать. — Щас ис 
калхозу чо ташшат и ташиат. Кто 
слишкам мноуа нахамал — адбирать нада 
(Гаш., Мухор.). . 
НАХВОСТОВЯЗНИЧАТЬ [на- 
хваставязничать], -аю. -аешь; сов.. перех. 
Осудит., презр. Насплетничать; оговорить, 
оклеветать кого-л. — Бабы нахваставяз- 
ничают, а ты атмывайся, как хочиш. 
Изыки паатрывать бы! (Дес., Тарб.). 


Нахваставязничать насплетни- 


чать. Есь и такии сплетники. набрешыт 
и фсятина (Б. Кун., Тарб.). 


293 


НАХОДНЫЙ 


НАХЛЕБАТЬСЯ. 0 Нахлебаться 
мурцовки [нахлябацца мурсбуки]. Натер- 
петься, намучаться. Ср. ХЛЕБНУТЬ МУР- 
цбвки. — Многа работала, мурсойки на- 
хлябалась засваю жысь (Б. Кун., Тарб.). 

НАХЛЁСТКИ [нахлёски/ нахлё- 
сти], -ток и -тков, мн. Продольные брусья, 
накладываемые на деревянные стояки в сан- 
ных полозьях (копылы). То же, что и 
НАКЛЕСТКИ. 


Сани были диривянны 
раньшэ. Палозья, на них капылы забьют, 
на капылы — папиречины, а сверху — на- 
хлёски (Дес., Тарб.). — Нахлёски-та на 
капылы лажылись, ани тожэ из бярёзы 
делались (Дес., Тарб.). — Нахлёсти ка- 
пылья связывали фпрадоль (Шарал., Му- 
хор.). , 
НАХЛОБУЧИВАТЬ [нахлабучи- 
вать |, -аю, -аешь; несов.; НАХЛОБУЧИТЬ, 
-чу, -чишь; сов., перех. Накрывать чем-л. 
(сверху). — Бук сверху нахлабучивали 
шайкай вместа крышки и халсты там 
бучили (Уд., Хор.).. 
НАХЛОБУЧИТЬ. Сов. 
ХЛОБУЧИВАТЬ. | 
НАХОДИТЬ [нахадийть], -жу, -хб- 
дишь; несов., неперех. Быть похожим на 
См. ОТШИБАТЬ (в 1-м 
знач.). — На хватаграфии ста наша доча 


к НА- 


КОГО-Л., ПОХОДИТЬ. 


шыпка на ациа находит. А другая навроди 
на миня пахожа, воласы густы, как у миня 
(Куйт., Тарб. ). 

НАХОДКА [нахотка|, -и, м. и ж. 
Перен. Пренебр. Внебрачный ребенок. См. 
СУРАЗ. — Нахотка усю жысь за матирин 
грех раиииытываииа. Никакой судьбы у 
явоб’ не была (Н. Брянь, Заигр.). — Ма- 
руська-та, халда така, биз мужа радила, 
дак иё рибёнка “нахотка” завут фсе. Ауж 
радить биз мужука — паслеёдня дела. 
Грех! Срам! Пазор! (С. Брянь, Заигр.) 

НАХОДНЫЙ [нахбдный], -ая, 
-ое. 1. Найденный. — А внтат крестик у 
мене находный (Бич., Бич.). 


НАХРАПОСТЬ 


2. Перен. Пренебр. Внебрачный (о 
ребенке). См. БЕЗБАТЕШНЫЙ (во 2-м 
знач.). — У той дейки рибёнак-та на- 
ходный, биз ациа значить. У зоради 
училась и бросила за этава (Бич., Бич.). 

НАХРАПОСТЬ [нахрёпась], на- 
реч. Неодобр. То же, что и НАХРАТОМ. 
— Кто удалыи, те косють нахрапась — 
лезут каг зря, вроди нахальна (Шал., 
Тарб.). — Девушка яво ня патпускаит, а 
он нахрапась леёзит (Б. Кун., Тарб.). 

НАХРАТОМ [нахратам], нареч. 
Неодобр. Нагло, дерзко; нахрапом. То же, 
что и НАХРАПОСТЬ; см. ЛИХОМАТОМ (в 3-м 
знач.). — Нахратом за стол лезит, внаг- 
лую. Вот на пахаранах люди добрые какии 
званы, а низваныи-та лезут нахратом 
(Бич., Бич.). . 

НАХУНЮХАТЕЛЬНЫЙ [на- 
хунюхатяльный |], -ая, -ое. Нюхательный (о 
табаке). — „А мужык мой усё наху- 
нюхатяльный табак нюхай, от ы памёр 
рана (Ник., Мухор.). 

НАЦАПАТЬ. © Нацапать мозлбв 
[нацапать музлоф]. Натереть мозоли. — На 
лотку садисси и туды зониш. Вот ча- 
тыри бриуады и чатыри раза туды да 
аттуда пиряубниш, нациапаш музлоф-та! 
(Дес., Тарб.)._ 

НАЧАЛ [начал], -а, м. Обряд. Мо- 
литва у старообрядцев, предшествующая 
началу всякого дела. То же, что и НАЧАЛО; 
ср. ПОВЕЧЕРНИЦА. — Есь утринний начал, 
вечирам тожэ начал, пирит сном, усё Бозу 
молисся (Шарал., Мухор.). — За стол биз 
начала ни сядиш (В. Сутай, Мухор.). 

// Молитва перед заупокойной 
службой. — Харанили. так устафшык 
читал, дажэ два или три устафшыка чи- 
тают. Свёчки зажат, кадят кадилай. 
Читают, читают, атчитают начал, па- 
том паложут астатки. Памаложэ ста- 
рик устафшык, так он упереди с кадилай 
идёт, за ём пакойнава выносят. К ма- 


зилкам падайдут, там устафшык прачи- 
тает, памолюциа (Мухор., Мухор.). 

Ф Начал (начало) класть (по- 
класть/ положить). См. КЛАСТЬ. 

НАЧАЛО [начала], -а, ср. Обряд. 
То же, что и НАЧАЛ. — Спать лажышся, 
начала адбить пад бажнииый нада, за- 
быть нильзя, каг жа (Шарал., Мухор.). 

$ Начало (начал) класть (по- 
класть /положить). См. КЛАСТЬ. 

НАЧЕПУРИТЬСЯ 
ца], -рюсь, -ришься; сов. Нарядиться, при- 
хорошиться. См. НАПУДРЕНИТЬСЯ' (во 2-м 
знач.), НАФУФОНИТЬСЯ; ср. НАВЕРЕТЕ- 
НИТЬСЯ, ОБРЯДИТЬСЯ. — Навирятенилась, 
начипурилась, ня видали яё! Нарядиица — 


[начипуриц- 


нада делать тут, работать, а ана! 
(Б. Кун., Гарб.). 

НАЧЕЛНИК [начетник |, -а, м. То 
же, что и НАЧЕТЧИК. — У устафшыка-та, 
каг жэ, были памошники — начётники 
(Куг., Мухор.). — Атеви-та у миня был 
начетник — читал уставы. Бывала, при- 
дёш дамой, за стол садяииа — а он уж за 
книзу (Н. Заг., Мухор.). 

НАЧЕТЧИК и НАЧЁЛЧИК [на- 
чеччик], [начоччик], -а, м. Ученик или по- 
мощник уставщика; тот, кто обучился цер- 
ковнославянской грамоте и мог исполнять 
некоторые обязанности уставщика у семей- 
ских. То же, что и НАЧЕТНИК; ср. УС- 
ТАВЩИК. — Христа славить на Ражыст- 
во’ устайшык ни хадил. наболе начеччики 
хадили, маладые, у иво каг бы ф патчи- 
ненни (В. Сутай, Мухор.). — Чтением ма- 
литф ане занимались. Начоччики — @- 
мые зраматные, вот у нас начочикаф 
нашых и увязли (Н. Заг., Мухор.). 

НАЧИНИТЬСЯ 


-нюсь, -нишься; сов. Ирон. Одеться особен- 


[начинициа |, 


но нарядно; вырядиться. См. НАВЕРЕТЕ- 
ниться. — Начинилась дедка, платье ка- 
ко-та пёстра адёла (Н. Заг., Мухор.). 
— Начинюсь, нарядюсь да па улииэ прай- 
дусь (Калин., Мухор.). 


НАЧИСТОТУ [начистату], нареч. 
Совсем, окончательно. — Муш ф сорак пер- 
вам ушол на хронт. Пять лет был. На- 
чистату толька ф сорак шастом пришол. 
Я уш ини чаила (Н.Брянь, Заигр.). — Мы и 
у горади жыли, у Шыралдаи, ну а здеся — 
усё, начистату’ пасилилися (Н. Брянь, 
Заигр.). р 

НАЧИТАТЬ. Сов. к НАЧИТЫ- 
ВАТЬ. й 

НАЧИТЫВАТЬ 


-аю, -аешь; несов.;: НАЧИТАТЬ, -аю, -аешь; 


[начитывать |, 


сов. неперех. Выговаривать кому-л.; отчи- 
тывать. Ср. ГАМБИТЬ (в 1-м знач.), КАВ- 
КАТЬ, ПЕЖИТЬ. — Убн унучки, пашли пара- 
сят кармить — вле заставила. Начитала 
ешо имя’— спят да абеду (Калин., Му- 
хор.). — Инагда приходиииа внучат на- 
читывать, а то сафсёем ни слушаюица 
(Бич., Бнч.). у 

НАШЕЙНИК [нашёйннк], -а, м. 
Шнурок, веревочка для ношения креста на 
шее. См. ГАЙТАН (в 1-м знач.). — Крёстик- 
та на нашэйнике насили, за пазуху 
прятали, штоп нихто’ня видал, и ня па- 
казывали никаму (В. Жир., Тарб.). 

НАШЕСТ [нашэст]|, -а, м. Насест. 
См. СЕДАЛКА. — Ф курятнике есь нашэст 
для кур, иво ишо атец мой ладил (Шарал., 
Мухор.). р 

НАШИНЬГАТЬ 


-аю, -аешь; сов., перех. Раздергать, распу- 


[нашыньгать], 


шить (о шерсти). То же, что и НА. 
ШИНЬКАТЬ. — ДЦэлый вёчир шыньзала 
шэрсь, три кудели нашыньгала (Онох., 
Заигр.). й 
НАШИНЬКАТЬ 
-аю, -аешь; сов. перех. То же, что и 
НАШИНЬГАТЬ. — Кудельки ляжат, на- 
шынькают з бараней шэрсти их, и ля- 


[нашынькать], 


жат... Бапки спрядуть, а патом вяжуть 
(В. Жир., Тарб.). з 
НАШИРЫКАТЬСЯ 


кациа], -аюсь, аешься; сов. Вдоволь поте- 


[нашыры- 


НАЯРИВАТЬ 


реться, помыться в бане мочалкой. — Я у 
баню пайду, брава так вихоткай нашы- 
рыкаюсь (Бич., Бич.). 

НАШМЫГАТЬ [нашмыгать/на- 
шмыгыть], -аю, -аешь; сов., перех. Натереть 
на терке. — Нашмызаии усятих авашшзэй, 
памяшаиш, пасолиш, и палучиициа смесь 
авашная. али винягрет (Мот., Бич.). 
— Маркойти свариш, нашмызыиш яё на 
тёрти, можна из ей и пирашти ладить 
(Бнч., Бнч.). — Ну, нашмызыть али на 
тёрти нытяреть — какая разница (Бич., 
Бич.). й 

НАШОРКАТЬ [нашбркать}], -аю, 
-аешь; сов., перех. Натереть, вымыть. — Са- 
ломай палы нашоркаиш, патом галяком 
падмятёш (Н. Жир. Тарб.). 

НАШУРИТЬ. Сов. к ШУРИТЬ (во 
2-м знач.). См. НАДУТЬ. 

НАЩЕРБАТЬСЯ [нашарбациа/ 
нашшарбацца], -аюсь, -аешься; сов. Наесть- 
ся досыта, вдоволь (обычно жидкой пищи). 
См. НАСТЕБАТЬСЯ. — Дамы аладди в гас- 
тях шарбали. Так нашарбались, што 
фстать ни мазли (Дес., Тарб.). — Ф 
Пос шти посные были, а нашшарбаишся 
штей — и ладна (Шарал., Мухор.). 

НАЯВИТЬСЯ [наивициа/ная- 
вицца], -влюсь, -вишься; сов. Появиться, 
прийти. — Раньчи дитей многа была, но 
памирали многа. Па шоэсь, каг балесь 
наявициа, памирали (Н. Брянь, Заитр.). 
— А тут и бяда наявилась: пазгарели мы. 
Изьба, типляк — усё заарела (С. Брянь, 
Заигр.). —, 

НАЯРИВАТЬ [наяривать), -аю, 
-аешь; несов., перех и неперех. 1. перех. 
Бить, колотить, сечь кого-л. См. СТЕБАТЬ 
(во 2-м знач.). — Наяривать — бить. 
\У"от казда катались на коних, каво’ на- 
стябаиш, наярикаиш, и кони ярились. Яво’ 
стябаиш — он ярициа. Стябаиш, наяри- 
ваиш, залава штоп крюиьком была, к полу 


штоп была (Шал., Тарб.). — Возьмусь 


НАЯРМОНИТЬ 


наяривать унуцьку: раз, два, три удариш, 
стябаиш (Шал., Тарб.). 

2. неперех. Танцевать с увлечением, 
лихо отплясывать. — Кагда плямыт быст- 
ра, хлёска — наяриваит. Вот петь везли — 
ни пайдёт сказать так (Шал., Тарб.). 

3. неперех. Очень быстро, лихо ска- 
кать верхом на лошади. — Как наяривала я 
на кане! (Шал., Тарб.) 

НАЯРМОНИТЬ 


-ню, -нишь; сов., перех. 1. Трением оставить 


[наярмбнить], 


болезненный след, нанести ссадины на теле; 
сильно натереть. — У лес хадил, катомка 
тижыла была, усё пличо наярмонила 
(Калин., Мухор.). — Сапок-та тесный — 
нозу наярмонил (Ник., Мухор.). 

2. Продолжительными физическими 
действиями утомить какую-л. часть тела; на- 
трудить. — Касил — руку наярмонил (Ка- 
лин, Мухор.). 

3. Нанести многочисленные укусы; 
искусать. Клапоф дивна была, наяр- 
монють — усю ноч ни спиш, а утрам на 
работу (Калин., Мухор.). 

4. Наказать, трепля за волосы, уши; 
натрепать. — Вот тибе бапка наярмонить 
ладом, так ни будиш так скакать па кра- 
вати (Ник., Мухор. ). 

НЕБИТУРНЫЙ 
-ая, -ое. Неодобр., презр. Грязный, неряш- 
ливый. Ср. ХАМУННЫЙ (во 2-м знач.). — У 
ней, нибитурнай, усё зрязна (Н. Брянь, 
Заигр.). , 

НЕБО [неба], -а, ср. То же, что и 
НЁБО (во 2-м знач.). 
печку топиш, смотриш: как неба чистым 


[нибитурный |, 


Када бальшую 


станит, ат сажы ачистиица, тада печка 
затова (Шиб., Бич.). — У печти уроди 
как паталок есь. \от эта и есь неба 
(Б.Кун., Тарб.). 

НЕБО [нёба] ‚ -а, ср. 1. Небо. — Н2- 
ба усё замарачала, дош, аднака, будит 
(Мухор., Мухор.). 

2. Свод в русской печи. То же, что и 


НЕБО. — У лечти унутри унизу’ пот, а 
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увирху нёба. Усё эта раньи!э алинай уде- 
лывали (Калин., Мухор.). — А тама увер- 
ху нёба, палукрузам иво’ вылажывають. 
Пад ним хлеп ‚выпикають (Куйт., Тарб.). 


НЕБОЛЬШЕНЬКИЙ 


шэнький / нибольшэнький / нябальшэньтий |, 


[нибаль- 


-ая, -ое. 1. Незначительный по величине, 
размерам; маленький. — Горнииа у нас ни- 
большэнькая была, а симья бальшая — 
двинациать чилавек (Мухор., Мухор.). 

Парёнку раньшы часта ладили. На- 
режуть пластами нибальшэнтими, да в 
латку (Мих., Киж.). 

2. Низкого роста; невысокий. Ср. 
ДРОБНЫЙ. — Тарбауан — такая звярушка. 
Роста он нябальшэньтий, с кыску, тока 
он паздароушы кысти, патолшы (Нов., 
Бич.). 

3. Имеющий мало лет от роду; мало- 
летний. См. МЕЛКИЙ. — Детки были ни- 
бальшзэньки, я их са свикрухай аставляла, 
а сама на зазатофти леса работала 
(В. Саян., Тарб.). — Я нибальшзэнька бы- 

‚ батя в зорат ездил, привёс каньки 
[сорт пряников]. Адин бок белый, другой — 
алый (Б. Кун., "Тарб.). 

НЕБРАВЫЙ 


вый], -ая, -ое. Неодобр. 1. Некрасивый, не- 


[нибравый /нябра- 


казистый (о человеке). — Ана сама, мала- 
духа, нябравая, зато’ нарядак у ей бравый, 
а штяс усе [невесты] у белам, как па- 
койники (Шал., Тарб.). 

2. Плохой, обладающий отрицатель- 
ными качествами; не отвечающий полностью 
своему назначению. См. НЕПУТНЫЙ. — У 
мяне деука у Кардон вышла [замуж], да 
усё паначалу жалавалась: “Ничо ни пани- 
маю. чо заварят”. Вот там сямейсти дак 
сямейсти. Сваття ходит у сарахфани. 
Ана’ така толста, рюмку выпьет, кума- 
чом палыхаит. Но хлеп пякёт, дейки, ап 
каленку бей, ни сламаиш! Чиста аля- 
кушы! Да хлеп заткий. нибравый аля- 


кушами завут (В. Саян., Тарб.). 


3. Неприятный. — Те разы, када’ 
Митька, ахонник он, забудит ис кажушка 
чо выташшыть, шшытай, прапала. Дух 
ат харчей чижолый, нибравый (Мих., 
Киж.). , 

НЕВЕСТА. © Смотреть невёсту 
(молодуху). См. СМОТРЕТЬ. 

НЕВЕТЛЫЙ [нивётлый], -ая. Не- 
одобр. Неприветливый, грубый. — Вот 
если доч матири рюхнула, то ана ни- 
ветплая (Жас., Хор.). 

НЕВОДЕНИЕ [нивадёние], -я, м. 
Наводнение. То же, что и НЕВОДНЕНИЕ. 
— Рыбы у нас есть. Посли нивадения 
сеткай ловим ат кравати. У нас жа тут 
Хилок с Чикоим. Как разальёииа, кажну 
висну нивадение (Новодес., Кяжт.). 

НЕВОДНЕНИЕ [ниваднёние |, -я, 
м. То же, что и НЕВОДЕНИЕ. — Неват 
тянут, сети тянут и летам, и осинню. 
„Любое ниваднёние, затапила лук, напри- 
мер, и ставят морды (Новодес., Кяхт.). 

НЕВОЧЬ [невач], -и, м. и ж. Осу- 
дит.. презр. Неумелый, бестолковый, ни на 
что не способный человек. См. НЕПРОЧЬ. 
— Невач — таперь таких многа развя- 
лось: ни дома, ни у работи — ничаво ни 
умеють делать (Дес., Тарб.). — А ентат 
невач ни то щамью, сябя ни пракормить 


(Дес., Тарб.). й 
НЕВПРОЕД [ниупраёт], нареч. В 
большом количестве (о пище). — У мисает 


зато усиво нидпрает была: яичти, и мяса, 
и малако (Ник., Мухор.). 
НЕВРЕДИМЫИ 


няврядимый |, -ая, -ое. Безвредный. — Мычка 


[нивридимый/ 


— нивридимая трава для жывотных, 
уанус. он тожа нивридимый, а лютик — 
атрава для любова жывотнава (Ник., 
Мухор.). — Мурашы у лясах жывуть, на 
пашни. Па-разнаму устраивають жытьё. 
Есь у зямле натаскивають уняздо. У 
убради мала. есь. но мала. Ани нявря- 
димыи, укусить, но ня жалить, ня больна 


(Бич., Бич.). 
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НЕДОПЁКА 


НЕВЫВОЛОК [нивывалак/нявы- 
валак], -а, м. Неодобр., пренебр. Неумелый, 
бестолковый, нехозяйственный человек. То 
же, что и НЕВЫВОЛОКА; ср. КУЛЁМА* (в 1-м 
знач.), НЕПРОЧЬ, НЕПУТЬ. — Нивывалак 
ничо ни панимаит ф хазяйстви, ни умвит 
ничо’ зделать, згарадить (Хас., Хор.). 
— Хазяин, бясталковый ф хазяйстви. — 
нявывалак (Хас., Хор.). 


НЕВЫВОЛОКА 


-и, м. иж. Неодобр., пренебр. То же, что и 


[нивывалака |, 


НЕВЫВОЛОК. — Нивывалака — да нику- 
дышный, он ничо’ ни панимаить. Вроди 
яму’ заварим: “Иди туда”, а он падёть в 
другу сторану — уот и нивывалака. Эта 
плахой чилавек, вроди бисталковый 
(Куйт., Тарб.). , 

НЕГЛЫБОКО [нигльбака], на- 
реч. Неглубоко. — Сурьки па степе’ зирно’ 
сабируть — уот и уруан. Он пад зимлёй 
ниглыбака — раскапаиш и себе вазьмёш 
(Ник., Мухор,). 

НЕГОЖЕ [нигожа/нягожа], безл. 
в знач. сказ. Не полагается, не принято. 
-— Щас папотчую вас и атпушшу, а то 
застей нипрялична атпускать, ня па- 
поччивый чем-нибыть. У нас, у сямейс- 
тих, таг делать нязожа (Бич., Бич.). 

НЕДОЛУГА [нидалуга], -и, м. и 
ж. Осудит., презр. Ленивый человек. См. 
лЫНДА. — Нидалуза — лень-пирилень эта 
(В. Жир., Тарб.). 

Ф Недолуга до плуга [нидалуга да 
плуга]. О ленивом человеке. — Нидалуза да 
плуга дефка-та: линивая. плахая дефка, 
работать ни шыпка рвёииа (В. Жир., 
Тарб.). 

НЕДОПЁКА [нидапёка], -и, м. и 
ж. 1. Непропеченное, недопеченное изделие. 
Ср. АЛЯКУШИ. 
вышэл, или мука плахая была (Ник., Му- 


хор.). 


Хлеп-та нидапёка 


2. Перен. Презр., пренебр. О бестол- 
ковом, 
То же, что и НЕПРОПЁКА, ср. НАХАБА (в 


умственно ограниченном человеке. 


НЕДОУМ 


4-м знач.), НЕДОУМ, ТыМЭн. — Нидапё- 


ка — он, адали нидаделанный, ничо’ иму, 


паручить нильзя: ни так паймёт, ни так 
зделаит (Шарал., Мухор.). — Нидапёка 
ни панимаит, нипанимушшая ана (Калин., 
Мухор.). — Нидапёка у миня малой — ни 
набуциа, ни разуица сам ни можэт (Ник., 
Мухор.). , 

НЕДОУМ [нидаум], -а, м. Презр., 
пренебр. Глупый, не способный учиться че- 
ловек. Ср. НАХАБА (в 4-м знач.), НЕДО- 
ПЁКА (во 2-м знач.), ТЫМЗН. 
и ни хочит учициа, двоишник, 


— Ни училси 
ума ни 
хватаить — таких называють “нидаум” 
(Леон., Киж.). , 

НЕДОУМКА [нидаумка], 
Женск. к НЕДОУМ. — ...Двоишник, ума ни 
хватаит — таких называют нидаум, а 
если ана — нидаумка (Леон, Киж. ). 


НЕДУШЕВЕРЕДНЫЙ 


шывирёдный/нидушывирёдный |, 


[нида- 
-ая, -ое. 
(Слабый, больной; немощный. См. НЕМОЧ. 
ной. 

^— „ .. г „ 
какой-та, балел усё. Какой с ниво’ра- 


— Мужык-та был нидашывиредный 


ботник! (Калин., Мухор.) — Ана уеть у 


нас нидашывирёдная: худенькая уся, 


маленькая, бальная — абидеть-та нильзя’ 


(Калин., Мухор.). — Нидашывиредный — 
эта бальной, немочный ли, как ли, бис- 
сильный ли чилавек (Калин., Мухор.). 
— Сём ни пайду, ни пара в работе: ни- 
душывиредный он, бальной, чо изделаит? 
(Калин., Мухор,). 

НЕЕДОМЫЙ [ниидбмый/ ниядб- 
мый|, -ая, -ое. Несъедобный. — Калтусина 
— то жэ балота, ниидомая трава там 
(Н. Заг., Мухор.). 


эта уш паследний грип. Яво’так астав- 


Падряшэтник — 


ляим, ни ядим. Татих ниядомых пално си- 
дит (Дес., 'Тарб.)., 

НЕЖЕНАЛКА [нижынатка], 
— Ма- 


ладёш на вичорках знакомилась. Што па- 


ж. Незамужняя одинокая женщина. 


сиделки, што вичорки — адно и то’ жы. 
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Были ани у избах у нижынатки какой или 
развидёнки (В. Сут., Мухор.). 
НЕЗНАВИДЕТЬ [низнавидить], 
-вижу, -видишь; сов., перех. Возненавидеть. 
— А здеся фсё жыли буряты. Атинсти 
люди павыкачавывали ф Ключи. Буряты 
их низнавидили и аткачавали в друго’ 
места (О.-К., Бич.). 
НЕЗНАМЫЙ [низнамый |, 


-ое. 1. Незнакомый, неизвестный. 


-ая, 
Ни- 
знамыи люди миня увизли в бальницу, а 
вить магли мима прайти, кагда лижала 
бис сазнания (Шарал., Мухор.). 

2. Несведущий, незнающий. — Хто 
низнамый — тот и апбить иё [вспотев- 
шую после бега лошадь], сразу апой у ей. 
Эта маладёш-та ни знаит и апоит (Ка- 
лин., Мухор.). 

НЕКОЛИ [некали], безл. в знач. 
сказ. Нет свободного времени; некогда. 
— Некали мне была шляица па вичоркам: 
то кароф даить нада, то прясть, риби- 
тишки ат матки астались — им даглят 
нужэн (Иннок., Киж.). 

НЕКОСЬ [некась], -и, ж. Неско- 
шенная (обычно прошлогодняя) трава; ме- 
сто, где не скошена трава. — Некась если ни 
выжыч, значить, ана будить прудить ка- 
с) — чижало касить, касу ни прапускаить 
хотка, держыть, патаму шта ана’ сухая 
(Леон., Киж.). 

НЕКОТОРЫЙ. 09 Некоторый 
раз. См. РАЗ. й 

НЕКУЛЬТЯПИСТЫЙ [никуль- 
тяпистый], -ая. Неодобр., пренебр. Неуме- 
лый, бестолковый, ни на что не способный (о 


человеке). См. НЕПРОКИЙ. — Никуль- 


тяпистый — какой-та нидаразвитый 
(Б.Кун., Тарб.). — Ой. никультяпистый, 
ну. нипрапёка! Ниразвитной ли, ра- 


ботаит ли плоха. как сказать. Как раз 
биспрокий, нипутный (Шал., Тарб.). — 
зделать ня 


никультяпистая! Толкам 


можыш, рути ни к таму мёсту пришыты 


(Шал., Тарб.). — Никультяпистая бут- 
та стала я. Каво [махнула рукой]! 
Старая. \/от раньчи, бывала, усё брава 
абихожу, а штяс... (Шал., Тарб.). 
НЕЛЕГЧЁННЫЙ [нилякчбный/ 
нялякчоный |, -ая, -ое. Некастрированный (о 
самце домашнего животного). См. НЕПОД- 
ЛОЖЕННЫЙ. — Порас паразуеть, пака ни- 


лякчоный. Рана вясной начинаеть бегать 


за каровами (Бич., Бич.). — Порас пака 


нялякчоный, пака никастрираваный, хо- 
дить, зуляить. У нас скажуть: “Порас 
идёть арёть, паразуеть" (Бич., Бич.). 
НЕМОЖНО [ниможна/няможна], 
безл. в знач. сказ. Невозможно. То же, что 
и НЕМОШНО. — Мычка небальшэнькая 
трава, но крепкая: касой ниможна касить 


(Ник., Мухор.). 


пать, твёрдая зимля (Ник., Мухор.). — Пе- 


Никак ниможна ка- 


рис унога у суп натрусила, аж горьтий 
стал, ись няможна (Бич., Бич.). 
НЕМОЧНОИ 


-бе. Слабый, больной; 


[нимачной], -ая, 
немощный. См. 
НЕДУШЕВЕРЕДНЫЙ; ср. БОЛЯЧНЫЙ (в 1-м 
знач.), ДОХОДНЫЙ, КАЛЕЧНЫЙ, РАЗДРЫХ- 
ЛЕННЫЙ. — Нимачная шас стала, усё ба- 
лить. А чо ш, ужз восимьдисит (Калин., 
Мухор.). р 

НЕМОШНО [нямбшна], безл. в 
знач. сказ. То же, что и НЕМОЖНО. — Чашку 
чаю нямоина запить, (Б. Кун., Тарб.). 

НЕМУДРОЙ [нимудробй], -ая, -бе. 
Небогатый по содержанию, скудный, бед- 
ный. — Там, в Микольске, земли базатые, 
а у нас зёмли нимудрые, ничо ни растёт 
(Гаш., Мухор.). 

НЕМУШКА [нямушка], -и, м. и 
ж. Немой человек. — Можа, мужык у ей 
пьяный спужал деуку, а можа, с радин ня- 
мушка. Шыпка он худой, лихасной был. 
Хто знаить. усяка брешуть (С. Брянь. 
Заигр.). 

НЕНАВИСТНЫЙ [нинавйсный], 


-ая. Неодобр. Недоброжелательный, злой, 


НЕПРОКИЙ 


испытывающий чувство ненависти к кому-л. 
Ср. БУШЕВСЙ, ЗЛУЩИЙ (в 1-м знач.), ЛИ. 
ХоСТНОЙ (в 1-м знач.), СУРЕПОЙ (в 1-м 
знач.). — Нарот шыпка гаткий нончи: 
нинависный, зависливый (Шал., ‚, Гарб. ). 


НЕПОДЛОЖЕННЫЙ 


ложыный/нипадложэный], -ая, -ое. Нека- 


[нипад- 


стрированный (о самце домашнего живот- 
ного). См. НЕЛЕГЧЁННЫЙ. — Мерин — эта 
падложыный конь, ну, кастрираванный, а 
если нипадложыный — эта жырибец бу- 
дить (Нов., Бич.). — Нипадложэный жы- 
репчик у нас есь — суравой такой. Ну, 
дикий он, пугливый (Бич., Бич.). — Ну, 
порас — эта нипадложаный бык. Ани ф 
стаде ходят (Шиб., Бич.). 
НЕПОСЛУХМЯНЫЙ 
лухмяный |, -ая, -ое. Неодобр. Непослушный 
(обычно о ребенке). Ср. БАЛМОШНЫЙ, 
БАЛОВАШНЫЙ, ВОЛЬНЫЙ (в 1-м знач.), ОТ. 
БОЙНЫЙ (во 2-м знач.), ХУЛИГАНИШНЫЙ. 
— Дети нынчи — ой нипаслухмяныи! Ра- 


[нипас- 


дитилей сафсём ни слухают, ат рук ад- 
бились (Куйт., Тарб.). — У мяня дети 
были золата, а эти — аонзы [прозвище 
людей, курящих табак]. Ане худы, гаткии 
рибятишки, нипаслухмяныи. Ане худой 
радашы, бандиикай (В. Жир., Тарб.). 
НЕПРАВЕДНО 


нареч. Неверно, неправильно. 


[ниправидна], 
Я ить 
ниправидна гаварю [о своем произношении] 
(Шал., Тарб.). , 
НЕПРОДЕЛАННЫЙ [нипрадё- 
ланый], -ая. Пренебр. Глупый, бестолковый, 
умственно неразвитый (о человеке). См. 
ЧУМАТЫЙ; ср. НЕПРОКИЙ. — Треттий му- 
жык у ей какой-та нипраделаный был. 
Ниразвитной, ниразвязаный и бутта 
шыпка нясмирный, бутта нядацанёный. 
Умел толька баран пась, каней. У няво ума 
не была, што ли (Б. Кун., Тарб.). — Ада- 
ли нипраделаный, тихой чилавек, ни- 
развитый (Б. Кун., 'Тарб.). . 
НЕПРОКИЙ и НЕПРОКОЙ 


[няпрокий], [няпрбкай], -ая. Неодобр., 


НЕПРОПЁКА 


пренебр. Неумелый, бестолковый, ни на что 
не способный (о человеке). То же, что и 
БЕСПРОКИЙ; см. НЕКУЛЬТЯПИСТЫЙ; ср. МА- 
ХАМАЛЬНЫЙ (во 2-м знач.); ср. НЕПРО- 
ДЕЛАННЫЙ. — Няпрокай ни так линивый, 
а у няво развития нет. Хочит, а ни 
можыт (Шал., Тарб.). — Биспрокий, еж- 
ли тиха делаить, ни умвить ничо, ня- 
прокий (Б. Кун., Тарб.). 

НЕПРОПЁКА [нипрапёка], -и, м. 
иж. Гоже, что и НЕДОПЁКА (во 2-м знач.). 
— Нипрапёка — эта чилавек, он такой: 
тиха двлаить, тиха гаворить, такой ни- 


развитной, нидапёка, аднём словам (Бич., 
Бич.). я 
НЕПРОЧЬ [неёпрач], -и, м. и ж. 

Осудит., презр. Неумелый, бестолковый, 
ни на что не способный человек. То же, что 
и БЕСПРОЧЬ; см. НЕВОЧЬ; ср. КУЛЁМА' (в 1-м 
знач.), НЕВЫВОЛОК, НЕПУТЬ. — Непрач он, 
толку ат няво никакова, нячо ня можыт. 
Сроду такой, а штяс-та войси няпрокий 
(Шал., Тарб.). 
— Усю жысь у непрачи у ижьбе грясь, ни- 
Нибравая баба! 


стал, проку никакова 


чо делать ни хочить. 
(М.-Тала, Заигр. ). 
НЕПУТНЫЙ 


ный], -ая, -ое. Неодобр. Плохой; облада- 


[нипутный/няпут- 


ющий отрицательными качествами; не отве- 
чающий полность своему назначению. См. 
НЕБРАВЫЙ (во 2-м знач.). — /Азарот у нас 
сичас нипутный, ничо ни растёт (Ша- 
рал., Мухор.). 

НЕПУТЬ [нёпуть], 


презр. Неумелый, бестолковый, 


-и, м. и ж. 
Осудит.., 
ни на что не способный; непутевый человек. 
См. УБОИНА (в 3-м знач.); ср. КУЛЁМА* (в 
1-м знач.), НЕВЫВОЛОК, НЕПРОЧЬ. — Жана 
яму така непуть дасталась! Глядеть 
жалка: сам работат, кукобит, а ана-та 
варить начнёт — дыму да неба, стирку 
развизёт — да ночи капаица. Мужык с ра- 
ии10’за ней даделыват. 


боты придёт, 


Срам! (Дес., Тарб.) — Вот, дева, непуть- 
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та растёт [о внучке] (В. Жир., Тарб.). 
— А непуть-та та, катора и зделать 
путём ничо ни можыт ( Дес., Тарб. ). 


НЕРАЗГОВОРНЫЙ 


ворный/няразгаворный], -ая. Неодобр. Не- 


[ниразга- 


разговорчивый. Ср. ПАХМУРЫЙ. — Первый 
мужык у мене такой бравый был, но уш 
шыпка ниразгаворный: два-три слова за 
весь день скажыт. Папервасти-та я никак 
привыкнуть ни магла (Шиб., Бич.). 

НЕРВЕННЫЙ [нервинный], -ая, 
-ое. 1. Легко возбудимый, раздражительный 
вследствие болезни; нервный. Ср. ЗАПАЛЬ- 
ЧАТЫЙ. — Он такой нервинный стал, как 
адбалел (Шарал., Мухор.). Какой-та 
нервинный стал с этай вадянки (Калин., 
Мухор.). 

2. Полный тревог, беспокойства; на- 
пряженный, нервный. Шафёрская ра- 
бота — нервинная, гляди, каг бы ни зада- 
вить каво (Шарал., Мухор. ). 

НЕСЛАДКИЙ 


слаттий], -ая, -ое. Неодобр. Невкусный. 


[нислаткий/ня- 


— Кады ши вариш. нада сматреть, итоп 
ани’ ни пирипрели, а то ани’ нислаттии 
будуть (Бич., Бич.). о 

НЕСОЛЁНЫЙ ЖИР [нисалё- 
ный/нясалёный жыр]. Нутряной жир, при- 
меняемый в медицинских целях. Лани 
зять наш руку ашпарил типятком, дык 
мы яё нясалёным жырым намазыли. Усё у 
адин мих сняла, уся боль ушла. А раньчи 
мядикаментый никатих ня було, от и ва- 
рили жыр нисалёный (Бич., Бич.). — Ня- 
салёный жыр пы нужде двелыють, иво ада- 
ли лякарства пьють и раны им мажуть, а 
для пишшиы жыр варють салёный, иигпоп 
ись-та укусней було (Нов., Бич.). 

НЕСТАТНОЙ [нистатнбй], 
-ое. Неодобр. Не вызывающий симпатий (о 
человеке). — Хто тибе ни нравиииа, какой 
чилавек -—- уот тибе нистатной. зна- 
чить. Чо-нибуть на тибя злициа — убт 
нистатной (Леон., Киж.). — У, пьяница 


нистатной! Скока ты мне абишал, иипо 


пить ни будиш, апять пьянюшшый- 


распьянюшшый ивилса (Леон., Киж.). 

НЕТ(У). В словосочетаниях. 

© За нет не было. См. БЫТЬ. 

Ф Меры/мер нет(у) [меры/мер 
нет(у)]. О крайней, высшей степени прояв- 
ления чего-л.; чрезмерно. — Тухлые яйса 
пахнуть — меры нету (Шарал., Мухор.). 
— Макуха крепкая — меры нет (Гаш.., 
Мухор.). — Сияс чо тварициа: пьють — 
мер нету (Шарал. Мухор.). — Дроф на 
эту избу идёть — мер нет (Ник., Му- 
хор.). 

© Оббру нету [абору нету]. О боль- 
шом количестве чего-л., подлежащего сбору. 
— Маслик есь — абору нету, када даж- 
ливый гот. На этим гарам усё грыбы 
(М. - Тала, Заигр.). 

$ Однех глаз нету [аднех улас нету]. 
Об изобилии всего. — А сичас паставют 
канфет, калбас, салатаф — усиво’мноуа, 
аднеёх улас нету, таг уаварять (Шарал., 
Мухор.). 

© Ты Пахом ия Пахом, долга нёту 
нн за ком. См. ДОЛГ. 

НЕТУКА [нетука], безл. в знач. 
сказ. Нет. Тоже, что и НЕТУТИ. — Шпикай 
нажарим на палычти, адали шашлык 
зжарился, от и у аорыди-ты штик и 
жарють, а мяса нетука (Бич., Бич.). — Бы- 
ка зачем дяржать: или яво здаёш, или 
коли сибе. Ат яво пользы нетука (Бич., 


Бич.). 

НЕТУТИ [нетути], безл. в знач. 
сказ. То же, что и НЕТУКА. — ОЙ. намедни 
в лафку хадила. Ой чо панавизли, а деник- 
та нетути (Уд., Хор.). р 

НЕУКЛЮЖИВЫЙ [ниуклюжы- 
вый|, -ая, -ое. Неодобр. Неуклюжий, нелов- 
кий (о человеке). См. КУЛЁМНЫЙ; ср. НЕ- 
УЯТныЙ. — Он идёть, а па ниму'и видать, 
што ниуклюжывый он. Ниуклюжывым 
называють, каторый плола делаить усё, 
нипаваротлива. Ни туда и ни сюда, как 
уаварять (Мих., Киж.). 
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НИОТКЕДА 


НЕУСЕДА [ниуседа], -ы, м. и ж. 
Одобр. Подвижный, расторопный, не сидя- 
щий без дела человек. Ср. ВЕРЕТЁШКА (в 
3-м знач.), ПОСПЕЛИХА (в 1-м знач.), ША. 
МОТАНКА, ШАРКУНЕЦ (в 3-м знач.). — Ни- 
уседа работат, работат ад зари да зари, 
ни сидит биз дела, как валчок крутициа 
(Дес., Тарб.). — У миня систреница ниу- 
седа. Я тока стирку завиду, а ана уш би- 
льё развешыват (Дес., Тарб.). 

НЕУЯТНЫЙ [ниуятный] -ая, -ое. 
Неодобр. Неуклюжий, неловкий, медли- 
тельный (о человеке). Ср. НЕУКЛЮЖИВЫЙ; 
ср. ВАЛОВОЙ, ТИХОЙ. — Ниуятный — ни- 
паваротливый, ниудалый. Есь удалыи, ци- 
рисиюр, а есь такой от вялый, слабый 
(Шал., Тарб.). —, 

НЕХАЛЮЗА [нихалюза], -ы, ж. 
Осудит., презр. Ленивая, неряшливая де- 
См. КУЛЁМА" (во 2-м 
знач.). — Нихалюза! Дажы воласы ни 


вушка, женщина. 


можыт апрятна убрать (Куйт., Тарб.). 
— Вот тут рядышкам жывёть адна. 
Спит да абеда, ничиво ни двлат, рас- 
путна така да нихалюза (Куйт., Гарб.). 

НИГРЁНЬКА [нигрёнька], -и, м. 
иж. То же, что и ИГРЕНЬКА. — Кони-та 
бравы были: низрёньки, чирнухи, чалки 
были... Эта па шзрсти их звали, кака 
шэрсь (Н. Брянь, Заигр.). 

НИКУДЫ [никуды], нареч. Нику- 
да. — Раньчи жмых никуды и ня при- 
лажывали, проста чушкам иво кидали у 
корм, ани иво’ брава идять, а шас халву из 
яво делыють (Бич., Бич.). 

НИМШУ [нимшу], нареч. Лице- 
вой, передней стороной вниз. — Сматрю: 
хрес лижыт нимшу. Мяне нихарашо как- 
та стала (Б. Куи,, Тарб.). 

НИОТКЕДА [ниаткёда], нареч. 
Ниоткуда. То же, что и НИОТКУЛЬ. — Та- 
вар был, и дишавой был, и узять не на чи- 
ва. Деник нет и ниаткеда ни вазьмёшщ. 
Капейка-та тижало даставалася (М.- 


Тала, Заигр.). 


НИОТКУЛЬ 


НИОТКУЛЬ [ниаткуль], нареч. 
"То же, что и НИОТКЕДА. — Мы-та жыли 
чо, вить нужда нужду пазаняла. Матка 
рана памирла, дитей многа асталась. Ись 
шыпка нечива, насить тожэ, шыпка мы 
ни нарижались; взясти-та была ниаткуль 
(Иннок., Киж.). 

НИСКА [ниска], -и, ж. Миска. 
— Раньшэ спасуду з дерива удалбливали 
или з глины ладили. Нисак, как шас, не 
была (Ник., Мухор.). 

НИТКА. 0 В нитку тянуться. См. 
ТЯНУТЬСЯ. › 

НИТЫ. 9 Ниты наряжать. См. 
НАРЯЖАТЬ. ь 

НИШИХНУТЬСЯ 


ца], -нусь, -нёшься; несов. Соблюдать мол- 


[нишыхнуц- 


чание, не произносить ни звука. — На са- 
ланиах сидише, камарь на уха сядить, а ты 
нишихнись: казуспугнёш (Над., Тарб.). 

НОВОЙ [навой], -ая, -0е, место- 
им. неопр. 1. Иной, некоторый, какой-ни- 
будь, какой-либо. См. КОТОРЫЙ (в 1-м 
знач.). — Навая карова усё выпить, и ат 
чушык, и шалуху фсяку съест, а навая — 
нет (Куйт., Тарб.). — Уш мужыки па 
шышки пашли, изюбр разбой делать зачи- 
наит. Эта он сосны ламаит, па кацагорам 
дней десить ходить. Рок пападёть у сас- 
ну, всли маладая, с корним адбросит, а на- 
вую тока аикоблит (Б. Кун., Тарб.). 

/ -бго, м., в знач. суш. О человеке. 
— Навой долга ни жэниица, шот и ходит 
па дирейни как тыкен, за дейфками 
ахотициа (Б. Кун., Тарб.). 

2. только мн. Не все, отдельные. 
— А навыи люди и гонют их [гостей], я 
тожа их никада ни пускала, зачем ани 
нужны. Ну. эта ни фсе, ауа (Над., Тарб.). 

/ -ых, в знач. суш. О людях. — У 
пажытачных, у кулакоф, хлеба мноза 
была. Навыи на пал в анбари, ф синях 
дажы зирно ссыпали (Ник., Мухор.). 

© Новой раз. См. РАЗ. 


НОВОТЁЛКА [наватёлка], -и, ж. 
Корова, которая телится в первый раз. — У 
мене наватёлка на третий гот тялилась 
(Нов., Бич.). — Ну, а эта-та тока тя- 
лилась — наватёлка. Литрай восимь с иё 
надаиваю, палавину — тялёнку, палави- 
ну — сибе (Бич., Бич.). — "Наватёлка” 
завём и “пярватёлка”. Эта катора первый 
рас телицца, абычна два года на третий 
(Мот., Бич.). , 

НОГА. © Задрать ноги. См. ЗА- 
ДРАТЬ. й 

НОГДА [нагда], нареч. Иногда. 
— Ф пяредним дварёе ишо зимавьё была, 
нада там маладника даржали (Бич., 
Бич.). , 

НОЯЖНИ [ножни], ножней и нож- 
ней, мн. 1. Большие садовые ножницы. 
— Ножни я Фидоту андал, прасил кусты 
смародины падрезать (Бич., Бич.). 

2. Ножницы для стрижки овец. 
— Ножни — эта авеи стрич. Ани жа- 
лезныи, зделаны с излава жалеёзнава куска. 
Упругии ане, пружынют, имя’скора стрич 
(Б. Кун., Тарб.). — Работала усяка, баран 
нажнями стригла (Гаш., Мухор.). 

НОКОТЬ [нокать}], -и, ж. Болезнь 
лошадей (какая?). — Нокать у каней была, 
балесь кака-та, шьйшти фспухали на нагах 
(Куг., Мухор.). 

НОРКИ [норки/норти], -ок, ми. 
(ед. НОРКА, -и, ж.). Ноздри. — Грып 
ходить, виш норти пазакладала (Покр., 
Бич.). — На тую’ сторану пашла да на 
клатки пасклизнулась, так с норак кра- 
вишша усю’ дарогу хлабыстала (ШИиб., 
Бич.). — Ну чо ты норти-та раздуваиии. 
Виш, кричит, а норти так и шывеляциа. 
Норти — эта у насу дырти (В. №ир., 
Тарб.). — Дедушка мой бальному каню’ со- 
ли у норти талкал, и конь пашол 
(В. Жир., 'Тарб.). 

НОСАТИК [насатик], -а, м. Кув- 


шинчик для молока; молочник. См. ЗАБЕЛЬ- 


НИЦА. — Насатик для малака из глины 
ладили (Куг., Мухор.). 

НОСИТЬ. В словосочетаниях. 

Ф Сплётки носить [сплётки насйть]. 
Осудит., презр. Наговаривать, клеветать на 
кого-л.; сплетничать. См. СВОДНИЧАТЬ. 
— Нихарошая ана, толька сплётки но- 
сить па улицам, там адно скажыть, а где 
другое и приврёть, на чилавека нагаворить 
(Мухор., Мухор.). 

Ф Хвосты носить [хвасты насить]. 
Осудит., презр. Наговаривать, клеветать на 
кого-л.; сплетничать. См. СВОДНИЧАТЬ. 
— Тибе бы толька хвасты насить, сплет- 
ница пастылая! Усё вить сабрала! Ты 
пашто’ таг завариш-та2! Ня уш была 
тама? Да малчала бы, сабака бряхливая! 
Ой, да чо ж заткая! (Б. Кун., Тарб.). 
— Сплетница хвасты носит, сплетнича- 
ить, сводничаить (Дес., Тарб.). 

НОТКОЕД [наткаёт | -а, м. Забо- 
левание ногтей; ногтоеда. — Уот у чила- 
вёка ни с таво ни щ чиво’ забалить, за- 
ноить палиц. Если забудить паличить, 
заунаиииа-заунаиииа. 
Ну он на пальцы. балючий такой (Мих., 
Киж.). 

НОЧЁВКА [начбука/начофка], -и, 


ж. Деревянное корыто для просеивания и 


так наткает-та 


хранения муки и для других хозяйственных 
надобностей. "Го же, что и НОЧЁЛКА; см. 
СЕЛЬНИЦА. — Начойка, ана как сельница, 
бальшая, сиридина выдалблина. У ниё му- 
ку сеяли, ишшо хлеп складали, пала- 
тениэм накроюгпь, так и начуить (Куйт., 
Тарб.). — Начойка у нас усягда стаяла с 
верьхам с мукой (У.-Удэ). — Начофка — 
эта тако шырока карыта, ф катора муку’ 
чирис ситу прасвивают, а патом с на- 
чофти на квашню бирут (Н. Жир., Тарб.). 
— Унас звали “сельница”, а вот ф Тарба- 
тайскам райвони я слыхала, што “начоф- 
ка” (Шиб., Бич.). 

НОЧЁЛКА [начблка], -и, ж. То 


же, что и НОЧЁВКА. — Начолка, ана как 
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НУХТЕТЬ 


сельница, диривянная, бальшая. Сиридина 
выдалблина у ниё. Хлеп складали, пала- 
тениэм закроють (Куйт., Гарб.). 

НОЧЕСЬ [ночесь], нареч. Про- 
шлой ночью. — Ночесь вофсе ни спала, к 
нипагоде (Н. Брянь, Заигр.). 

НОШАЛЫЙ [нашалый)], -ая, -ое. 
1. Старый, поношенный. Ср. лохмобтный, 
СТАРИННЫЙ (во 2-м знач.). — Сарахван- 
та нашалый. раньшэ мы бедна жыли, ну и 
насили яво па мно уу лет (Калин., Мухор.). 
— Сильна ни нарижались. У мамы у маей 
адин тока макафками кашамиравый сарах- 
ван был. Друуй на нас извила. Нашалый 
ана сарахван насила. Кажный день в ём. 
Усигда у сарахвани хадила. Адивалися 
простинька (Таш., Заигр.). 

2. Повседневный, рабочий (06 одеж- 
де). — А нашала-та адёжа? А, была, была’ 
нашала адёжа. Так ана и сичас есь. Эта на 
пастаяну носку адёжа, катору носим 
кажный день (Таш., Заигр.). 

НУЖДА [нужда/нужда], -ы, ж. 
1. Нужда; бедность. См. СКУДОТА. — Хоть 
нужда была, а нам пальто’ давали (Шал., 
Тарб.). 

2. собир. Неимущие люди, беднота. 
— 0%, кати у нас пастройки-та, у 
нужды... Эта у багатых нада сматреть 
(Над., Тарб.). 

3. Тот, кто испытывает нужду, бед- 
няк. Ср. БАДРАК. — Батька мой нуждой 
был, усю жысь пластался, а так ничо и ни 
имел (Шарал., Мухор.). — Нужда — та- 
кой... езли адин конь у ниво, а он и им па- 
хать ни хочить. Лень! Лижыт — вот и 
бедный (Шал., Тарб.). 

НУЖНО [нужна], нареч. Бедно, 
скудно, в нужде. — Тожы нужна жыли 
ани. Муш у ей пил (Шал., Тарб.). — Рань- 
шэ нужна жыли, адна абутка на семь чи- 
лавек (Шарал., Мухор.). 

НУХТЕЛТЬ [нухтёть}], -тю, -тишь; 


несов. неперех. Сопеть, шумно дышать. Ср. 


НЫТЬВА 


ДЫХАТЬ, ПЫХАТЬ (в 1-м знач.). — Вышыл 
на трапу, а мядветь, слышу. ззади нух- 
тить. У мине ноги апускаюица. ни помню 
ничо (Хас, Хор.). 

НЫТЬВА [нытьва/нытьва], -ы и 
-ы, м. и ж. Неодобр., презр. Постоянно 
чем-л. недовольный, на что-л. жалующийся 
человек; нытик. См. ГНУСА (во 2-м знач.). 
— Нытьва такой! Он ноить, ноить. фсё 
иму нада, эта плоха, эта (Куйт., Тарб.). 
— И как толька он жывёт с такой 
бабай?! Ана яшшо у моладасти нытьвой 
была, а таперича и сафсём хазяина сваиво’ 
замучила (Таш., Заигр.). 
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НЯВКАТЬ [няукать/няфкать], -ает, 
несов., неперех. Мяукать (о кошке). То же, 
что и КУНЯВКАТЬ. — Кошка няйкаеть, ка- 
тянят ишшыт (Бич., Бич.). — Сирёшка, 


пасматри, чо там кыска няфкаить 


(Мухор., Мухор.). 
НЯНЬКА [нянька], -и, ж. Старшая 


и . р 
сестра. Нянька-та мая.  систра 


старшыя, взамум вышла в другую ди- 
ревню. У мужыка маёва систра старшыя 
была, дак мы иё тожы нянькай звали 
(Н. Брянь, Заигр.). 

Ф Ходить по нянькам. См. ХО- 


“ 


ДИТЬ. 


ОБАБИТЬСЯ [абабицца], -блюсь, 


-бюсь -бишься; сов. Жениться. — У сорак 


дивятам абабился и ж жаной у Шаралдай 
приехали (Шарал., Мухор.). 

ОБАБОК [абабак], -бка, м. 1. Гриб 
подберезовик. Вае!из зсаБег. То же, что и 
ПОДОБАБКА, ПОДОБАБОК, ХУДОБАБОК; см. 
ПОДРЕШЕТНИК. — Абапки — ане растут в 
мокрам густом лису. Ани на длиннай назе, 
шляпка бальшая, толстая. Их сушыть, 
жарить. Сушыть долга толстую шляпку, 
но мяса у их многа. Разрежыш — белый- 
белый. Нага длинная и плотная, ни пус- 
тая. Шляпка каричнивая, сираватая, вни- 
зу ришотка серая. У маслят ришотка 
платнеи, а у этава парёжы и серая. И ри- 
шотка снизу, а ни пластинка (Калин., 
Мухор.). — Абапки — ани каг бальшыйи 
маслики (Н. Заг., Мухор.). — Такой белый 
урип усю жысь абапкам звали (Дес., 
Тарб.). 

2. Гриб дождевик, табачник. Глусо- 
рег4оп. — Бувала, наступии на абапки, 
вета грип такой толстый, круглый, казгда 
наступаиш на ниво, дым выходит из иво’ 
(Таш., Заигр.). 

ОБВАРНИК [абварник], -а, м. 
Булочное изделие из заварного теста; сушка. 
— Абварники пякли! У кипятке сварят, 


патом у печку. Ишо саломы набрасают, 


тада абварник дымком припахавает 
(В. Сутай, Мухор.). — Абварники делали, 
ани нападобе сушык (Шарал., Мухор.). 
— Раньшэ-та галушки делали сами да аб- 
варнити. маленьки таки сушки (Над. 
Тарб.). — Абварник-та, он на ваде ва- 
рициа, ис преснава теста (Нов., Бич.). 

ОБВОДКА [абвотка], -и, ж. Дере- 
вянная часть обода колеса. — Пальцы дири- 
вянные ат трубицы к абвотке идуть, а 
сверху абвотки вобруч жалезный надиёи- 
ца — шына (Б. Кун., Тарб.). 

ОБВЯЗКА [абвяска], -и, ж. Ниж- 
ний ряд бревен в срубе, первый основной ве- 
нец дома. См. ОКЛАД. — Строить дом ка- 
да начинають — спирва абвяску делают, 
то ись винем первый. Иво’ ровный нада 
делать, штоп дом-та патом ровный был 
(В. Саян., Тарб.). — Брёйна рят пало- 
жым — вот и абвяска, абмываим (Куйт., 
Тарб.). — На абвяску сасновай лес заза- 
тавливам (Хас., Хор.). 

ОБГОВАРИВАТЬ [абгаваривать], 
-аю, -аешь; несов. ОБГОВОРИТЬ, -рю, 
-ришь; сов.. перех. Делать выговор, выгова- 
ривать кому-л.; порицать, осуждать кого-л. 
за что-л. — Ана уш сколька мине абаа- 
варивала. ты пачиму, мол, баушка, таг 
заварии!? И зараиким тут сразу абзава- 
рят, чо, мол, модничаиш? (Новодес., 


ОБГОВОРИТЬ 


Кяхт.). — Ты яво зазря абзавариваиш 
(Шарал., Мухор.). , 

ОБГОВОРИТЬ. Сов. к ОБГОВА- 
РИВАТЬ. й 

ОБДУВАНКА [абдуванка], -и, ж. 
Растение сем. сложноцветных одуванчик ле- 
карственный. Тагахасит оЁста|е. См. МО- 
ЛОКАНКА. — Дефки из абдуванак винки 
делали. На няво дуниш, он и улятат 
(Н. Заг., Мухор.). 

ОБДУТЬ [абдуть], -ую, 
сов., перех. Обмочить мочой кого-, что-л. 
См. ОБОПУРИТЬ. — Ты пашто’дятьку 


сваиво’ абдул? Он типерь как ф школу с 


-уешь; 


мокрыми штанами пайдёт? (Шал., Тарб.) 

ОБДУТЬСЯ [абдуцца], 
-уешься; сов. Испустить мочу под себя; об- 
мочиться. См. ОБОПУРИТЬСЯ. — Ни успела 
пириадеть, а он апять абдулся. Замёрс, 


р 
-уюсь, 


што ли? Ну сматри, большы сухих 
[ползунков] нет (Шарал., Мухор.). 

ОБЕД [абет], -а, м. Обряд. Обря- 
довое угощение в память умершего; помин- 
ки. — Раньшэ прошшы были абеды пами- 
нальные: суп сварят, лапшу, пирашки, 
каша и усё, па-прастому. Калбас, рып, 
канфет, салат — ничиво этава не была. К 
чиму канфеты эти, вина зачем — вечир 
какой, што ли? А ишшо' — люди разные: 
бедные, базатые. Г багатаму и народу 
большы усигда на празник какой-нить. А 
тут паверье: нильзя, штоб абед был ба- 
зачи иль бяднее. Пирит смерттю усе рав- 
ны (Шарал., Мухор.). — Биз абеда па- 
минак ни буёть. В нас паминти дак 
паминти: зафсигда мноза народу сазы- 
вають (Куг., Мухор.). 

// Траурная процедура проведения 
поминок. — Мы как-та харанили старика, 
и иолгинская бурятачка вила абет зами- 
чатильна (Шарал., Мухор.). -- А цё ш, 
как харанили? На кладбишшэ сначала 
праводют, а патом усе на абет идут 


(В. Сутай, Мухор.). 
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Ф Горячий обед [гарячий абёт]. Об- 
ряд. Поминки в день похорон. См. ГОРЯЧИЕ 
ПОМИНКИ. — Гарячий абет... Он жы сёдни 
умер, яво вечарам схаранить надать. Ничо’ 
нету, усё стаскивають. Он ни далжон ха- 
рошый быть: уде нидасолина, нидавари- 
на — паспешный. На зарячим абеди был — 
значить, пакойника харанили, яво’апсуж- 
дать никада ни нада (Куйт., Тарб.). 

ОБЕЗНОЖИТЬСЯ [абизножыц- 
ца], -жусь, -жишься; сов. Лишиться способ- 
ности ходить. — Балею, сынок, идва хажу, 
абизножылась сайсем (Шарал., Мухор.). 
— (Сама сибя личила: лисных мурашэй 
майских натаскала да имя растирала ноги, 
кое-как выхадила, а то бы абизножылась 
(Гаш., Мухор.), 

ОБЕЗУМИТЬСЯ 
-млюсь, -мюсь, -мишься; сов. Выжить из 
ума, обезуметь. См. СБУРИТЬСЯ (во 2-м 
знач.). — Бапка упярёть у няво’ памёрла. 


[абизумицца], 


Абизумилась, он-та с ей маялся. У нас 

многа абизумились, чириз дом тожа бапка 

абизумилась (Б. Кун., Тарб.). 
ОБЕЧАИКА 


ка], -и, ж. Деревянный обод у сита, решета. 


[абичайка/абицян- 


— Диривянка-та у сита и есь абичайка, к 
ей сита прибивали (Куйт., Тарб.). — “Аби- 
чяйка”у сита называют. Абицяйку-та 
делали. Уот дядя Тим мине делал на си- 
та — сита натинуть нада была (Таш., 
Заигр.). ь 

ОБЖИНКИ —[абжынки|, 
-НКОВ; МН. То же, чтои ОтТжЖинки. — Седь- 


-НнОК, 


ни абжынки у их: на паследний день 
трактаристы пьют (Н. Заг., Мухор.). 
ОБЗЫВАТЬ [абзывать],  -аю, 
-дешь; несов.: ОБОЗВАТЬ, обзову, обзо- 
вёшь; сов., перех. Давать название, назы- 
вать. — Крыльца — эта плечи, па-другому 
их дали никак ни абзывали (Гаш., Мухор.). 
ОБИЖДАТЬСЯ [абиждацца], 
-аюсь, -аешься; несов. Обижаться. — Пра- 
сила мать пахаранить иё па старинке, биз 


“Ни 


„ > ^ „ 
вина. Радные и гаварели усем: 


абиждайтесь, дискать, биз вина хароним”" 
(Калин., Мухор.). 

ОБИРАТЬ [обирать], -аю, -аешь; 
несов.; ОБРАТЬ, оберу, оберёшь; сов., перех. 
Снимать, убирать, собирать что-л. — Чарё- 
муху абираиш восинню, в каниз’ августа 
(Калин., Мухор.). — Делают кислый бур- 
дук. кожу на ём наквасят. Патом шэрсть 
фсю абирут, накваску сымут (Мухор., 
Мухор.). — Углы я тада абрал их пилой 
(Куг., Мухор.)., 

ОБИТУРЕННЫЙ [абитуриный/ 
абитуринный], -ая. Одобр. Аккуратный, оп- 
рятный, чистоплотный. См. КУЛЬТУРНЫЙ, 
ОБИХОДНЫЙ, ПОРЯДЛИВЫЙ (во 2-м знач.), 
СУРЯДНЫЙ, ЧИСТОПЛЁВНЫЙ; ср. ПОДБО- 
РИСТЫЙ (в 1-м знач.). — Абитуриный — 
акуратный, чистинький, чистинька и в 
ызбе (Б. Кун., Тарб.). — Абитуриный — 
абихожыный, культурный, ухожыный, а 
есь распушшыный, грязный (Шал., Тарб.). 

ОБИТУРИТЬСЯ —[абитурицца], 
-рюсь, -ришься; сов. Одобр. Привести себя 
в порядок. — Абитурициа чилавек — и 
чистый, браинький (Шал., Тарб.). — Када 
ты уш абитуришся? Пашто усё [у тебя] у 
мазути-та? (Шарал., Мухор.). 

ОБИТУРНЕНЬКИЙ — [абитур- 
нинький], -ая. Ласк. к ОБИТУРЕННЫЙ. 
— Браинькая, харошынька, чистинькая, 
шыпка культурная, па-вашыму, а па-на- 
шыму, абитурнинька (Б. Кун., Тарб.). 

ОБИХАЖИВАТЬ (абихажы- 
вать], -аю, -аешь; несов.; ОБИХОДИТЬ, 
-хожу и -ходю, -ходишь; сов., перех. и без 
доп. 1. перех. и без доп. Одобр. Выполнять 
различную домашнюю работу: мыть, чис- 
тить, содержать дом, хозяйство и т.п. в по- 
рядке, То же, что и ОБИХАЖИВАТЬСЯ; ср. 
БЛЮДИТЬ (в 1-м знач.). — Брава мала- 
душка папалась. Усё у доми абихажы- 
ваить, усягда чистата (Бич., Бич.). — Ни 
разувайтись! Я жыфком абиходила в избе, 
мала-мала быстринька убралась (Куйт., 


Тарб.). 


ОБКЛАД 


2. перех. Одобр. Ухаживать, забо- 
титься о ком-, чем-л. Ср. БЛЮДИТЬ (во 2-м 
знач.), ПИЛЬНОВАТЬ (во 2-м знач.). — Ана 
яво [мужа] брава абихажыват (Мот., 
Бич.). 

3. перех. Чистить и потрошить зако- 
лотое домашнее животное, убитую птицу, 
пойманную рыбу и т.п. — Я яво [барана] 
жыйком абиходил, абадрал быстринька, 
фсё брашза зделал (Дес., Тарб.). 

ОБИХАЖИВАТЬСЯ [абихажы- 
вацца], -аюсь, -аешься; несов.; ОБИХО- 
ДИТЬСЯ, -жусь, -ишься; сов. Одобр. То же, 
что и ОБИХАЖИВАТЬ (в 1-м знач.). — Эта 
ани типеря культурна жывут, а раньчи 
вайтить няхота дажы была — усё в грязе, 
затка. Типеря-та малеёнька абиходились 
(Шал., Тарб.). 

ОБИХОД [абихот], -а, м. Одобр. 
Ухоженность, чистота, порядок. — “.Ли- 
жыть толька, абихот у ниё", — скажуть. 
Я и шычас на каленках, а смою палы 
(Б.Кун., Тарб.). — У ниё изба-та уш 
иойси-та биз абихода, йся кака-та гатка, 
захламиста (Шарал., Мухор.). 

ОБИХОДИТЬ. 1. Сов. к ОБИХА- 
ЖИВАТЬ (в 1-м знач.). То же, что и 
ОБИХОДИТЬСЯ. 

2. Сов. к ОБИХАЖИВАТЬ (во 2-м 
знач.). 

3. Сов. к ОБИХАЖИВАТЬ (в 3-м 
знач.). Ср. РАСТЮРУШИТЬ. 

ОБИХОДИТЬСЯ. Сов. к ОБИХА- 
ЖИВАТЬСЯ. То же, что и ОБИХОДИТЬ (в 
1-м знач.). й 

` ОБИХОДНЫЙ [абихбдный| ая. 
Олдобр. Аккуратный, опрятный, чистоплот- 
ный. См. ОБИТУРЕННЫЙ. — Абиходный- 
та — чистаплотный. Ой парядак! Ой 
брава! (Б. Кун., Тарб.) — Абиходная мама 
была. Абихэдная — хазяйствинная, ну 
шустрая хазяйка (Дес., Гарб.). 

ОБКЛАД [апклат|, -а, м. Цветные 


ленты. нашитые в несколько рядов на низ 


ОБКЛАДАТЬ 
сарафана, фартука (запана). — Апклат 
далжон быть к сарафану, запану 


(Н. Брянь, Заигр.). — Ленды усятии бя- 
рём на апклат (Куйт., Тарб.). — Усе ся- 
мейсти сарахваны були с лендами. Биз 
апклада их ни бывала (Шарал., Мухор.). 

ОБКЛАДАТЬ [апкладать], -аю, 
-дешь; несов; ОБКЛАСТЬ, -кладу, -кла- 
дёшь; сов., перех. Покрывать, отделывать 
поверхность чего-л., укладывая что-л. сверху. 
— Паску двлають са здобнава теста, ап- 
кладають изюмам, смазывають яйцами. 
Ана усокая така... (О.-К., Бич.). — Па- 
том усё пасы у брёйнах мохам апкладаии! 
(Бич., Бич.). , 

ОБКЛАСТЬ. Сов. к ОБКЛАДАТЬ. 

ОБКУРЖАВЕТЬ. Сов. к КУРЖА- 
ВЕТЬ. То же, что и ЗАКУРЖАВЕТЬ. 

ОБКУЧИВАТЬ [апкучивать], -аю, 
-аешь; несов,; ОБКУЧИТЬ, -у, -ишь; сов., 
перех. Окучивать огородные растения. См. 
ОГРЕБАТЬ. — Палоли, апкучивали кар- 
тошку скрипками. Помню, гаварили: “У ей 
скрибок бравый, шот и шпарит фпириди 
фсех” (В. Жир., Тарб.). — Ты пашто' их 
[помидоры] счас апкучиваии!-та? Тапери- 
ча уш позна, аднака (Шарал., Мухор.). 

ОБКУЧИТЬ. Сов. к ОБКУЧИ- 
ВАТЬ. См. ОГРЕСТИ. 

ОБЛАЙКА [аблайка], -и, м. и ж. 
Бран., осудит., презр, 1. Тот, кто любит 
ругаться, постоянно ругается; вздорный, 
сварливый человек (обычно о женщине). 
См. КРИКУНЬЯ БОЛЬШЕРОТАЯ, РУГАТЕЛЬКА 
(во 2-м знач.), ХАЛДА (во 2-м знач.); ср. 
ГАЙЛО, ПОЛОРОТ. — С Калапкоф приехала 
адна, аблайка. Ей паругаица, как в воду 
плюнуть (В. Саян., Тарб.). — Та, што 
кричит, ругаииа, таку аблайкай назы- 
вают. Аблаит, как сабака (Дес., Тарб.). 
— К этай ни хадити, ана аблайка, разо- 
рёцца, аблаит (Дес., Тарб.), 

2. Тот, кто часто ругается матерными 
словами. См. МАТЮЖНИК. — /блайка — 
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эта тот, кто матам крёстит усех пад- 
ряд (Гаш., Мухор.). 

ОБЛАЙНЫЙ  [аблайный], 
Осудит,, презр. Часто ругающийся, свар- 
ливый. См. РУГАТЕЛЬНЫЙ. — Аблайны 
жэншины бывают. Эта те, каторы многа 


-ая. 


ругаюцца, ну, как сабаки лают (В. Жир., 
Тарб ). , 

ОБЛАХТАТЬ [аблахтать], -аю, 
-аешь; сов., перех. Остричь; обкорнать. 
— Как лета прийдеть, так аблахтаим ба- 
рануху сваю. Вот шзэрсь-та эту вазьмёш 
да прядёии вичарами кала печти, патом 
варьзи 2 зиме выйдуть (Бич., Бич.). 

ОБЛАХТАТЬСЯ [аблахтаца], 
-аюсь, -аешься; сов. Неодобр. Слишком ко- 
ротко остричься; обкорнаться. — У девак 
таки косы были, а шас аблахтались и 
ходють (Бич., Бич.). 

ОБЛАЧАТЬ [аблачать], -аю, -Аешь; 
несов.; ОБЛАЧИТЬ, -чу, -чишь; сов., перех. 
То же, что и ОБОЛОКАТЬ. — У нивесты 
сабираюциа падрушки. Садють иё паси- 
реть избы, аблачають в лучшый сарахван, 
фплитають в воласы ленты алыи, ади- 
вають на шэю манисты и дутики, за- 
водють песню — свадибную причить. 
Приижжаить жаних с друшками и свата- 
ми, в ызбу вваливаюциа (Мухор.. Мухор.). 

ОБЛАЧИТЬ. Сов. к ОБЛАЧАТЬ. 

ОБЛЕНЕЛЬ [аблинеть], -вю, -вешь; 
сов., неперех. Облениться. То же, что и 
ОБЛЕНЯТЬ; ср. СВАДИТЬСЯ. — Да чиво и 
шас аблинели жэншины! Рибёнка ф садик. 
а сама дома сидить (Гаш., Мухор.). 

ОБЛЕНЯТЬ [аблинять], -яю, -яешь; 
сов., неперех. То же, что и ОБЛЕНЕТЬ. — Уот 
я сафсем уш аблиняла, хлеб дажэ ни 
стряпаю. Лень задавила (Над., Тарб.). 

ОБЛЕЩАТЬ [аблишшать], 


-аешь; несов., перех. Осудит. Обманывать 


-аю, 


лживыми обещаниями, уверениями, прель- 
щать уговорами, лестью. Ср. пОдлиС ГИ- 
ВАТЬСЯ. — Лисливый чилавек будит пад- 


листивацца усё, будит тибё аблишшать. 
Гаткий чилавек! (Б. Кун., Тарб.). — Вот 
заварять: “Ты чо аблишшаиш чилавека”. 
Эта навроди как абманываим (Шарал., 
Мухор.). з 

ОБЛЫСИТЬ. Сов. к ЛЫСИТЬ. 
См. ОБЛЫЧИТЬ; ср. ОБШКУРИТЬ. 

ОБЛЫЧИТЬ. Сов. к ЛЫЧИТЬ. 
См. оБЛысиТЬ. | 

ОБМАНИТЬ 


-нишь; сов.. перех. Обмануть. — Абманила 


[абманить],  -ну, 


миня внучка-та и смивица, азарнииа 
(Дес., Тарб.). — Усех абманили з зямлёй 
тада, дажы зраматвиф абманили (Ник., 
Мухор.). 

ОБМЁТКИ [абмётки], -ток, мн. 
Мелкое плавающее растение, листочки ко- 
торого затягивают поверхность воды; ряска. 
См. ТЕНОТА (во 2-м знач.). — Дош-та как 
прайдёть, да патом в лужах-та абмётки 
и абразуюциа. Лужа фся зилёнай кажыц- 
иа. Раньша так ни было, шас фсю природу 
спазанили (Куйт., 'Тарб.). 

ОБМОЛОТИТЬ. Сов. к МОЛО- 
ТИТЬ. То же, что и СМОЛОТИТЬ. 

ОБМЫВАТЬСЯ. © Молодик об- 
мывается (обмбется). См. МОЛОДИК. 

ОБМЫВАХА [абмываха], -и, ж. 
Обряд. Женщина, обмывающая покойников. 
— Абмывали пакойника лёжа. Абмывала 
жэншына — абмываха, кровным радным 
нильзя была. Посли амавения делали 
дырки ф тазу. Тас этат или у магили па- 
том клали (места в магили атвадили), 
или закапывали аде-нибуть (Красн. Чик., 
Красночик.). , 

ОБМЫТЬСЯ. © Молодик обмб- 
ется (обмывается). См. молбдик. 

ОБОГОСЛОВИТЬ. Сов. к ОБО- 
ГОСЛОВЛЯТЬ. ь 

ОБОГОСЛОВЛЯТЬ [абагаслав- 
лять], -ляю, -ляешь; несов. ОБОГОСЛО- 
ВИТЬ, -влю, -вишь; сов., перех. То же, чтои 
БОГОСЛОВЛЯТЬ. — Абазаславляли жаниха 


ОБОЛОКАТЬ 


радитили нявёесты иконай Распятте. 
Посли этава жаних должын называть их 
“мама” и “батя” (Н. Брянь, Заигр.). — Ра- 
дитили их абагаславили, свадьбу справи- 
ли — усё брашза, как нада (Унэг., Заитр.). 

ОБОЖДАТЬСЯ [абаждацца], 
-ждусь, -ждёшься; сов. Очень долго ждать, 
заждаться. — Мой паринь-та у горади, я 
абаж далась, када приедит (Гаш., Мухор.). 
— Да чо ты яво ждёш — абаждёшса, 
долга дюжыть придёциа, выжыдать явд’ 
(Шарал., Мухор.). 

ОБОЗВАТЬ. Сов. к ОБЗЫВАТЬ. 

ОБОЙНАЯ [абойная]. Второсорт- 
ная, некачественная, из плохо провеянного 
зерна (о ржаной муке). — Мужык-та мой 
изльный мишок муки абойнай приташ- 
шыл. А куды иё? Ничо с ниё ни сладиш 
(Бич., Бич.). р 

ОБОКОНКИ [абакбнки], -нок, 
-нков, мн. Оконный переплет. То же, что и 
ОБОКбНЬЕ. — Нидавна баню пастроил, 
абаконки аднйи фставить  асталась 
(Н. Брянь, Заигр.). — Рибяты-та приха- 
дили. ани мне абаконки и выкрасили 
(Н.Брянь, Заигр.). — Раньче-та абаконки 
делали ис сиридины лисины. Бривно папа- 
лам коланый: ис сиридины укалывались и 
делались абаконки. Ани тада двести лет 
ни гниють, ничо им ни делаиииа (Куг., 
Мухор.). — Абаконки — эта вот ф сири- 
дини акна, куды стёкла фставляюциа, 
уот эти диривянныи, кристом (Леон., 
Киж.). , 

ОБОКОНЬЕ [абаконне], -я, ср. То 
же, что и ОБОКОНКИ. — Абаконне с сасны 
делали (Хас., Хор.). — У синий ивет пи- 
рикрасили лани абаконне (Перв., Заигр.). 

ОБОЛОКА [абалока], -и, ж. То 
же, что и ОБОЛОЧКА (в 1-м знач.). — Я па- 
прасила брата абалоку принисти ис казён- 
ки. Абалока у миня дабротная, красивая 
(Б. Кун., Тарб.). й 

ОБОЛОКАТЬ [абалакать], -аю, 


-дешь; несов.: ОБОЛОКЧИ, -ку, -кёшь; сов., 


ОБОЛОКАТЬСЯ 


перех. Одевать в какую-л. одежду. То же, 
что и ОБЛАЧАТЬ. — Абалакай парнишку- 
та и пайдём (Шиб., Бич.). 


ОБОЛОКАТЬСЯ 


аблака‘циа], -Аюсь, -аешься; несов.; ОБО- 


[абалакацца / 


лочься, -локусь, -лочёшься; сов. Одевать- 
ся. См. НАДЕВАТЬСЯ. — Вечирам теплее 
абалакациа нада, холадна (Алт., Бич.). 
— Абалакайтись па-быстраму, апаздаим, 
айтобас уйдёть (Бич., Бич.). — Таперь 
сама ни магу абалакаииа, рути-крюти 
сталя (С. Брянь, Заигр.). — Наденишся, 
так раньшэ скажут: абалаклась, наря- 
дилась (В. Сутай, Мухор.). — Ну, как 
раньшэ аблакались? Па-прастому. дейки 
сарахван наденуть, рубаху, платочик, ета 
чичас усё умудряюциа (Бич., Бич.). 

ОБОЛОКЧИ. Сов. к ОБОЛО- 
КАТЬ. р 

ОБОЛОЧКА [абалочка], -и, ж. 
1. Одежда. То же, что и ОБОЛОКА:; ср. 
ОБРЯД. — Счас катих хош абалочик у ма- 
уазини пално, а мы нячб ня видывали 
(Бич., Бич.). — У мене и абалочти-та 
добрай ни було сроду (Шиб., Бич.). 

2. Деревянная рама для фотографий, 
зеркал, икон. См. КИЁТКА. — Абалочку 
скрипил клвим для хвота (С. Брянь, За- 
игр.). — Вон ту абалочку устругал деда 
[показывает на раму для икон] (Н. Брянь, 
Заигр.). ь 

ОБОЛОЧЬСЯ. Сов. к ОБОЛО- 
КАТЬСЯ. См. НАДЕТЬСЯ. 

ОБОН [аббн], -а, м. Обряд. Место 
на вершинах гор, на перевалах, у рек, отме- 
ченное грудой камней или срубленными де- 
ревьями и используемое бурятами для куль- 
товых жертвоприношений. То же, что и 
ОМБОН; ср. БАРИСАН. — /4бон — места 
тако, агде нада Бо уу памалиица. Там кам- 
ней кучка, бярёсти усе у лендачках 
стаять. Настаяшшыя абоны у гарах, ту- 
ды тока па празникам ездиють, а этпи ня- 


бальшы, но тожа “абоны” завуть (Пиб., 
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Бич.). — На абони .мы машыну аста- 
навливаим, выходим и брыззаим [водкой]. 
Эта ад бурят научились. Хош у их свой 
Бох, а у нас свой, мы пачитаим эти мяста’ 
(О.-К., Бич.). р 

ОБОПУРИТЬ [абапурить], -рю, 
-ришь; сов., перех. Обмочить мочой кого-, 
что-л. См. ОБДУТЬ. — Што? Абапурил? 
Ничо, эта он рябёнка тябе шарожыть 
(Б. Кун., Тарб.). — Абапурить — абас- 
сать (Б. Кун., Тарб.). 

ОБОПУРИТЬСЯ [абапурицца], 
-рюсь, -ришься; сов. Испустить мочу под 
себя; обмочиться. См. ОБДУТЬСЯ. — Яво к 
лекарьки вадили. Спужался, видать, у ноч 
абапурился рас, два, три. Патом лячили, 
пиристал ссацца (Б. Кун., Тарб.). 

ОБОР [аббр], -а, м. Ягодное место 
после сбора ягод. Ср. ОБОРЫШИ. — Люди 
брали, а мы уш патом пашли па абору да- 
бирать (Б. Кун., Тарб.). — На абори, чо 
тали сабирёш? Усю харошую ягаду сабрали 
(Мухор., Мухор.). — Мы давиче с абора 
язады брали. Мал-мала дазбирали чо апас- 
ля людей асталась, палвидёрачка вышла 
(Шарал., Мухор.). 

© Оббру нёту. См. НЕТ(У). 

ОБОРВАТЬ. Сов. к ОБРЫВАТЬ. 
См. ОГРЕСТИ. 

ОБОРКА [аббрка], -и, ж. (мн. 
ОБОРКИ, -рок). Тонкий поясок, сотканный 
из шерстяных ниток, реже — кожаный шну- 
рок, которым подвязывают обувь (ичигн, 
унты). См. ВЯЗКА (в 3-м знач.). — У иво на 
ичигах длинны аборки. Аборки — вяски на 
ичизах (Н. Брянь, Заигр.). — В дажливую 
пагоду ичиди падвязываюциа аборками 
(Куйт., Тарб.). — Раньшы сутками пряли, 
иткали зипуны. У насу дярейни паяса усё 
иткали, аборти, ишб с тистям аборти. 
Завяжыш ичих, штоп он ня хлябал, ня 
падал (Дес., Тарб.). — Патом [невесте] 
адивают чулки на ноги партяные белые 
(пряли канаплю). На чулки адивались 


ы г с с 
чарки кароткие, празнишные, шшытые с 
юфты, в их аборки. Аборки — как вирёвач- 
Хор.). 


— Абутти магли быть и биз аборак, да 


ки, как римишки тканые (Уд., 


ани видь балтаициа будуть: биз аборак да- 
ликони уйдёш (Шарал., Мухор.). 
ОБОРОЧКА [аббрачка], -и, ж. 
(мн. ОБОРОЧКИ, -чек). Ласк. к ОБОРКА. 
— Ичиди с кароввей кожы шыли, аборач- 
кам завязывали (Бич., Бич.). — \У/от ичиуи 
да 
чикалатти — эта аборачти. Ане ис 


надяваш падвяжыш их акрух 
святных нитий, шолкавых али катих, 
сами их ткали (Куйт., Тарб.). 

ОБОРЫШИ [аборышы], -ей, мн. 
(ед. ОБОРЫШ, -а, м.). Обобранные ягод- 
ные места или кусты, с которых уже собира- 
ли ягоду. Ср. ОБОР. — Многа ли па або- 
рышам набирёш? Мелач адна (Бич., Бич.). 
— Свежых язат ни нашли, брали с 
аборышый. Усе кусты уш люди абабрали 
(Шарал., Мухор.). 

ОБОТКАТЬ [абаткать}, -аю, -дешь; 
сов., перех. 1. Заткнуть щели, дыры и пр. со 
всех сторон, вкруговую. — В угал дом ру- 
били, патом абаткают мохам с этай ста- 
раны и с тэй стараны, штоп патепле 
была (Ник., Мухор.). 

2. Увешать, обвешать чем-л. Ср. 
ПОНАВТЫКАТЬ. — Мы калдаушку [кладов- 
ку] ф Троииу абаткаим лентами, плат- 
ками цвитными и кумимся (Дес., Тарб.). 

ОБРАК [абрак], -а, м. Го же, что и 
ОБРАТ. — брак — мусар: атходы, тина — 
фсятина (Шал., Тарб.). 

ОБРАТ [абрат], -а, м. Мусор, 
хлам. То же, что и ОБРАК. — Везь двор за- 
валили абратам. Хто чистить-та абрат 
будит? (Бич., Бич.) — Завалился аб- 
ратам. продыху ат абрата нету (Калин., 
Мухор.). р 

ОБРАТИТЬ. Сов. к ОБРАЩАТЬ. 

ОБРАТЬ. Сов. к ОБИРАТЬ. 

ОБРАЩАТЬ [абращать], -аю, 
-аешь; несов.; ОБРАТИТЬ, -ращу, -ратишь; 
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ОБРУЧ 


сов., перех. Возвращать. — Мы дом бравый 
срубили, [его] атабрали у нас. Дом нам 
патом абратили, а завозня так ы ас- 
талась (Дес., Тарб.). 

ОБРЕЗАТЬСЯ [абрёзацца], -рё- 
жусь, -режешься; сов, Исхудать, осунуться. 
См. СТОЩАТЬСЯ; ср. ВЫХУДАТЬ. — Абрё- 
жусь — уся сухая зделаюсь, куды-та весь 
лицо абрежыциа (Шарал., Мухор.). 

ОБРЕШЁТНИК —[абришбтник], 
-а, м. Ряд брусьев, досок, жердей и т.п., 
располагаемых поперек стропил для настила 
по ним кровельного материала; обрешетка. 
— Страпилы ставють, на страпилы аб- 
ришотник кладёциа. Раньшы дорам па- 


крывали, патом тёсам стали (Дес., 
'Тарб.). , 

ОБРОТЬ [6барать/ббрать}], -и, ж. 
Недоуздок. — Обарать — ета када биз 


удилоф. Толька на морду адиваиииа, в рот 
ужз ни заходить (Куйт., Тарб.). — Када 
учиш каня, надиёш сначала обрать, ни- 
дауздак па-другому (Куг., Мухор.). — Об- 
рать — та жэ узда, толька удилаф нет 
(Ник., Мухор.). 

ОБРУЧ [вобруч/обруч], 


1. Девичье украшение на голову: кольцо, 


-а, м. 


сшитое из стеганого материала (бархата, 
плиса и др.). — Бархат шол главна на 
обручи (Унэг., Заигр.). — Плис шол и на 
обручи, их на голаву адявали дейти (Дес., 
Тарб.). 

2. Металлический ободок, охваты- 
вающий самую крупную бусину (коралёк) в 
янтарных бусах богатой семейской женщи- 
ны. То же, что и ОБРУЧОК (во 2-м знач.). 
— А ишо багатыи на самый бальшой ка- 
ралёк вобруч адивали жылезный з за- 
рупками — их напильникам делали. И усё 
так для красаты-та и насили (Б.Кун., 
Тарб.). 

3. Тупая, противоположная лезвию, 
сторона косы. — Уот этат край [пока- 


зывает] у касы “вобруч” называициа. Тут 


ОБРУЧНИК 


лизьё, а тут вобруч (Шарал., Мухор.). 
— Обруч — тупая часть палатна касы 
(Бич., Бич.)., 

ОБРУЧНИК [абручник], -а, м. 
Обручившийся жених. — А мы с аб- 
ручникам-та усю свадьбу пад атласам-та 
и прасидёли (Бич., Бич.). 


ОБРУЧОК [абручбк], 


1. Выступающая вперед часть кички, сшитая 


-чка, м. 
из сложенной в несколько слоев и просте- 
ганной грубой ткани. См. КАЛТЫК (во 2-м 
знач.), КОНДЫРЬ (во 2-м знач.). — Атлас 
биз абручка ни держыциа, скатициа 
(Н. Брянь, Заигр.). — Упириди’ кичти аб- 
ручок находиица. Адали кароначка он. Биз 
абручка-та атлас ни будит диржациа 
(Дес., Тарб.). 

2. То же, что и ОБРУЧ (во 2-м знач.). 
— Хрушкой каралёк, на нём абручок бы- 
ват, блистяшый такой. Как абалочка на 
каральке — с миталу делают (В. Жир., 
'Тарб.). , 

ОБРУШ [66руш], -а, м. Обруч. 
— Клёпки таки диривянны. из их лагуны 
збивали, крипили их абрушами фкрух 
(Н. Заг., Мухор.). 

ОБРЫВАТЬ 
-дешь; несов; ОБОРВАТЬ -рву, -рвёшь; 


[абрывать],  -аю, 
сов., перех. Окучивать огородные растения. 
См. ОГРЕБАТЪ. — Прашуравываим трабку, 
абрываим, ну, эта значить акучиваим 
тяпками и, пака уш капать [картофель], 
ня трогаим (Бич., Бич.). — У миня ааа- 
родина-та бальша. Абрываш, абрываш иё, 
устаниш за дянь-та (Бич., Бич.). — Ит- 
тить абрывать картошти нада (Нов., 
Бич.). — Усю’ картошку абарвала, нада и 
капусту тожа (Бич., Бич.). 

ОБРЯД [абрят], -а, м. Наряд. То 
же, что и НАРЯДОК; ср. ОБОЛОЧКА (в 1-м 
знач.). — Свадибный абряд багатый был: 
сарахван, запан, ленды, манисты — усё 
тут была на маладухе (Шарал., Мухор.). 
— Я жа у хори паю, паэтаму весь абрят у 
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миня есь: и сарахван, и атлас, и запана 
(С. Брянь, Заигр.). — Ат абряда-та у ‚ми- 
ня ничиво ни асталась. Сарахваны, тич- 
ку — усё раздала (Н. Брянь, Заигр.). 

ОБРЯДИТЬ. Сов. к ОБРЯЖАТЬ. 

ОБРЯДИТЬСЯ. Сов. к ОБРЯ. 
ЖАТЬСЯ. Ср. НАВЕРЕТЕНИТЬСЯ, НАЧЕ- 
ПУРИТЬСЯ. р 

ОБРЯЖАТЬ [абрижать /абря- 
жать], -аю, -йешь; несов. ОБРЯДИТЬ, 
-ряжу, -рядишь и -рядйшь; прич. страд. 
прош. ОБРЯЖЕННЫЙ, -жен, -а, -0; сов., 
перех. 1. То же, что и РЯДИТЬ (в 1-м знач.). 
— Абридили иё брава: дефка бела така, 
полна липёшычка, фсё на ей израт (Ник., 
Селенг.). — Куды ты яво [внука] так аб- 
ряжаиш? Каму-та паказать хочиш иль 
каво ли (Шарал., Мухор.). 

// Обряд. Наряжать невесту (же- 
ниха). — Прадали касу, а чириз месии — 
свадьба. У первый день зуляли у нявесты. 
Дефку абрядять в базатый сарахван. на 
плечи дла платка атласных, ярких, штоп 
адин с-пад друзова вызлядывал... (Мухор., 


Мухор.). 
2. Обряд. То же, что и РЯДИТЬ (во 
2-м знач.). — Я была пацанкай, када на 


Троииу хадили бирёску абряжать. куми- 
лись хадили (Ник,, Мухор.). 
ОБРЯЖАТЬСЯ 


-аешься; 


[абряжаться |, 
ОБРЯДИТЬСЯ, 
-ряжусь, -рядишься и -рядишься; сов. На- 


-аюсь, несов.; 
ряжаться. — Хто зажыташна жыл, те 
брава абряжались: и сарахван у них новай, 
и запан. и кашымиравый платок (О.-К., 
Бич.). р 

ОБСТАНОВКА. 9 Пробивать 
обстанбвку. См. ПРОБИВАТЬ. 

ОБСТЕБАТЬ 


бать], -аю, -дешь; сов. перех. Обколотить, 


[апстибать/апстя- 


ободрать что-л. — Ранетку нончи ветрам- 
та фсю апстпибала, ишо ивитушшую. фсё 
абадрала, пладоф ни будить (Н. Заг., Му- 
хор.). — Вазьму-ка я палку да у ранётти- 


та на вярхушти апстябаю, абабью, 
значить (Шарал., Мухор.). 

ОБТУЖКИ [аптушки], -жек, мн. 
Плоскогубцы. См. БРЕМЕРЦЫ. — А ишо 
клишшы раньшэ аптушками называли. 
Аптушки — пласказупцы то’ ись (Шарал., 
Мухор.). 

ОБУДЁНКОМ [абудёнкам], на- 
реч. Тоже, что и ОБЫДЁНКОЙ. — Мине ка- 
рову даить некаму. паэтаму абудёнкам 
нада съёздить (Шиб., Бич.). 

ОСБУТКИ [абутки/абуттн], 
мн. Обувь. То же, что и ОБУТОК. — Абут- 


ки — эта люба обуфь. Но раньшаэ у нас ка- 


-ток, 


ки были? Были ичиди, пимы, баретки, 
чирки... У/от таки. Таперича нонишний 
маладёш нашы абутки ни носють (Куйт., 
Тарб.). — Ты каво, дева, адела. иди, други’ 
абутки адень (ШИиб., Бич.). — Кати счас 
абутти дарауй стали. ня дакупишся 
(Бич., Бич.). 
ОБУТОК [абутак], -тка и -тку, м. 
То же, что и ОБУТКИ. — Любой старый 
абутак — чобы (Дес., Тарб.). 
ОБЧЕСАТЬ. Сов. к ЧЕСАТЬ. См. 
ОБШКУРИТЬ. , 
ОБШКУРИТЬ. Сов. к ШКУРИТЬ. 
То же, что и ОБШКУРЛИТЬ, ОБШКУРЛЯТЬ; 
см. ОБЧЕСАТЬ; ср. ОБЛЫСИТЬ. 
ОБШКУРЛИВАТЬ [апшкурли- 
вать], -аю, -аешь; несов. ОБШКУРЛИТЬ, 
-лю, -лишь; сов., перех. То же, что и 
ШКУРИТЬ. — Скабёлка — эта штоп брёб- 
на апшкурливать. Шкурить, ну, эта жэ 
кару’з дерива сымать. Вот эта скабёлка, 
уот ей и апшкурливаш дерива (М.-Тала, 
Заигр.). — Как лес-та валили... И вот 
свалиш, иё, лясину, и штоп апшкурлить- 
та иё нада ишо (Калин.. Мухор.). 
ОБШКУРЛИТЬ. Сов. к ОБ- 
ШКУРЛИВАТЬ. То же, что н ОБШКУРИТЬ. 
ОБШКУРЛЯТЬ. Сов. к ШКУР- 
ЛЯТЬ. То же, что и ОБШКУРИТЬ. 
ОБШМАРИТЬ [апшмарить}, -рю, 
-ришь; сов., перех. Груб. Обрезать (обычно не- 
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ОГНИК 


брежно). — Камысы от так ут апшма- 
рят, атрежут, и прадают (Хас., Хор.). 

ОБЫДЁНКОЙ [абудёнкай/абы- 
дёнкай], нареч. В течение одного дня. То 
же, что и ОБУДЁНКОМ. — Абудёнкай хади- 
ли в лес. Утрам ф читыри часа фстаниш, 
вечирам вирнёшси (Дес., Тарб.). — Ну как, 
штоп за сутки дамой свярнуцица, гзаварят: 
“ОЙ, я абудёнкай приехала” (Куйт., Тарб.). 
— Абудёнкай ездили па сена за триициать 
километраф на конех, да ни адин рас 
(Калин., Мухор.). — Фчира хатели абы- 
дёнкай [съездить], у нас дажэ в гораде ас- 
танавициа незде (Бич., Бич.). 

ОВШАННИК [афшанник], -а, м. 
Устар. То же, что и ОМШАННИК. — Аф- 
шанник для баран делали, тёплый был. на 
маху срублин, там бараны хранились 
(Ник., Мухор.). 

ОГАШНИК [агашник], -а, м. То 
же, что и ГАШНИК (в 1-м знач.). — Агаш- 
ник тожы как нынишни ризинти, штаны 
ими падвязывали (Жас., Хор.). 

ОГЛЫЗАТЬ [аглызать}, -аю, -аешь; 
несов., перех. Обгрызать зубами со всех сто- 
рон; обгладывать. — Сабака-та наша кос- 
ти начиста аглызаеть (Шарал., Мухор.). 

ОГНЁВКА [агнёука/агнёфка], -и, 
ж. Одобр. Быстрая в работе, расторопная, 
энергичная женщина. См. ПОСПЕЛИХА (в 
1-м знач.). — Вот жэнщина была, агнёфка, 
такая пряма удалая. рабатяшишая, у ниё 
фсяка работа в руках гарела (Мих., Киж.). 

ОГНИК [вогник/огник], 
1. Нарыв, прыщ на лице. Ср. БОЛЬКА (во 
2-м знач.), БУЛДЫРЬ (в 1-м знач.). — Во- 


гник на лииз саскакивает, а саскалупы- 


-а, м. 


вать ни нада, ишо хужэ будит (Куг., 
Мухор.). р 

2. Сыпь на губах; герпес. — Эти 
возники-та белым пеплам прижыгали, ка- 
ды: на губах саскочуть (Мухор., Мухор.). 
— Озник? А как прастуда на губах, тим- 
иво’ 


пиратурит. „Люди загаваривають 


(Куйт., Тарб.). 


ОГОРОДИНА 


ОГОРОДИНА [агарбдина], -ы, 
ж.; собир. Все, что сеется и сажается в ого- 
роде. То же, что и ГОРОДИНА; ср. ЗЕЛЁНКА 
(в 1-м знач.), ЗЕЛЬ (в 1-м знач.).— Рань- 
шы бвашшы называли агародинай. Эта 
чиста сямеёйска слова. Помню, заварёли: 
“ Агародину ишшоня садили” (Мот., Бич.). 
— Агародинай называциа уся агародина. 
Сначала содють лук, патом часнок, мар- 
ко ил) сеють, уууриы (Бич., Бич.). -— Я си- 
час азародину паливать буду (Дес., 
Тарб.). — Эта час стали называть 
“овашшы“, а ране усё была азгародина 
(Мот., Бич.). 

// Снятые овощи. — Азгародинай 
мы чичас называим ишшо овашшы, када 
их ужз убярёш (Нов., Бич.). — Маркошу, 
ридиску, памидоры — фсю азародину пра- 
давала (В. Саян., Тарб.). — Таргавала я 
азародинай-та сваёй, ездила ф Тяхту. 
Приёду — деник чо натараую, натаргую- 
ка! Жыли мы з дедынькай (дедынька ни 
ездил никада — фсё я). Таргавала фсё: 
азуриы, памидоры. ды чо у миня було, 
лу кам... — агародина сё. Насажу’ — сё ра- 
дилась. Ой чо радилась — ужась! (Ново- 
дес., Кяхт.). р 

ОГРАДА [аграда], -ы, ж. Участок 
земли при крестьянском доме, огороженный 
забором. То же, что и ОГРЯДА; ср. НА- 
ДВОРЬЕ. — Двор пиредний — эта азрада, 
двор для ската — задний (Дес., Тарб.). 
— Двор — эта усё называциа. Раньчи на- 
зывали “двор”, шчас “азрада” уаворють 
(Мот., Бич.). — В агради зимавьё рубили. 
Тама жыли зимой, меньшы дроф ухадила 
(Дес., Тарб.). — У сватой маих аграда 
бальша. Свадьбу делали, сталы на усю а?- 
раду ставили (Шиб., Бич.). 

ОГРЕБАЛКА [агрибалка/агря- 
балка], -и, ж. Орудие для обработки почвы; 
тяпка. См. СКРЕБОК (в 1-м знач.); ср. 
КОПАНИЦА, ЦАРАПУЛЬКА. — Оаньшэ кар- 
тошку садили в аребинь, зимля была на 
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три рас фспахана. Траву’ па мижам палоли 
рукам. Уш посли агрябалти-та зделаны. 
Скудна была. Кузнииу хватала [работы] 
кониф кавать, а ани ишо эти тяпки-та 
делали (Дес., Тарб.). 

ОГРЕБАТЬ [агрибать/агрябать/ 
угрябать], -Аю, -Аешь; несов. ОГРЕСТИ, 
-6у, -бёшь; сов., перех. Окучивать огород- 
ные растения. См. ОБКУЧИВАТЬ, ОБРЫВАТЬ; 
ср. ОПАХИВАТЬ, ЦАПАТЬ (во 2-м знач.). 
— Картошку летам фсигда агрибать нада 
(Бич., Бич.). — Вод дож ба прашол, можна 
была ба картошку азрябать (Дес., Тарб.). 
— Тяпкай срубаим травачку, кауда' кус- 
точик падрастёт. Посли даждя кар- 
тошку агристи нада, штоп кала куста’ 
была горачка (Куйт., Тарб.). — Паехали 
мы в Десятникова к сястренииэ. Думаю. 
зайду-ка я к Паны, как Пана жывёть (ана 
туд жа жывёть, где сястреница, в стам 
жэ калотке). Прихажу, ани как рас угря- 
бали картошку (У,-Удз). 

ОГРЕСТИ. Сов. к ОГРЕБАТЬ. См. 
ОБКУЧИТЬ, ОБОРВАТЬ. 

ОГРЯДА [агряда], -ы, ж. То же, 
что и ОГРАДА. — Мама с тятий ни разри- 
шали дапазна’ за агрядай сидеть (Н. Брянь, 
Заигр.). -- Эту клюку за агряду выбра- 
сывали, штоп гзрат пирястал (С. Брянь, 
Заигр.). . 

ОДЕВАТЬСЯ. 0 В машкару оде- 
ваться [у машкару адявацца]. Рядиться в 
Святки. См. В МАШКАРЫ НАРЯЖАТЬСЯ; ср. 
МАШКАРАДИТЬ. — Мы на Святках усязда 
у машкару адявались, хадйли па дамам. 
плясали, пели. Эта мы так машкара- 
вались (Дес., Тарб.). 

ОДЁНОК [адёнак], -нка, м. То же, 
что и ОДОНОК (во 2-м знач.). — Ат стоза 
астаёициа адёнак, ну астатак маленька 
астаёциа ат сена (Б. Кун., Тарб.). 

ОДЁР [адёр], одра, м. Деревянная 
рама, остов телеги. — Адёр-та и есь асна- 
ванне тялеуи. На яво сена и салому 


кладут (Дес., Тарб.). — К адру-та ау- 
лобли прицапи, калёса пастафь — уот те 
и тялеуа (Б. Кун., Тарб.). — Тилега — ча- 
тыри калиса,, затки и пиритки и сам адёр 
на калёсах (Дес., Тарб.). — Адёр — эта 
дрози с окладнями. Шшытай, сама ти- 
лега, тока бис калёс, бис пириткоф (Ник., 
Мухор.). , 

ОДЕЛТЬЪ. © Хомут одёть (надеть). 
См. НАДЕТЬ. 

ОДИН. 0 Один под один [адин пад 
алин]. О детях-погодках. См. КАЖЕГОДКИ. 
— Адин пад адин — эта када дети — ка- 
ждаготки идуть (Мих., Киж.). — Шэсть 
адин пад адин дети у саседий, да ни ра- 
ботають радитили, ни хочуть (Иннок., 
Киж.). 

$ Однёх глаз нёт(у). См. НЕТ(У). 

© В однбй порё. См. ПОРА. 

ФВ одно сёрдце (однём сёрдцем). 
См. СЕРДЦЕ. | 

ОДИНАКИЙ 


тий], -ая, -ое. Одинаковый. — У дочки 


[адинакий/адина- 


кошка катинилась, взяли катинят. Ани 
адинакии так-та, тока адин лахматый. 
Матка у их лахматая, этат такой жа; 
другой — глаткий, а свет адинакий (Но- 
водес., Кяхт.). — Бульбишник раньчи де- 
лыли, а шас двлыим талчанку. Ани ади- 
натии, тока у бульбишнити картошку 
типячоным мылаком или типячоный ва- 
дой жытка разводють, штоп суп был 
(Бич., Бич.). , 
ОДИНОЛИЧНО 
нареч. Сдинолично. То же, что и ОДНОЛИС- 
но, однолично. | 
ОДИНОЛИЧНЫЙ —[адиналиш- 
ный], -ая, -ое. То же, что и ЕДИНОЛИЧЕС- 
КИЙ. — Адиналишных, хто ни хатеёл у 


[адиналична], 


калхос итти, магли и раскулачить 
(Н. Брянь, Заигр.). — ДРаньчи-та адина- 
лишныи мы были. Усё сами: и пахали, и 
ростили — усё сами делали (Н. Брянь, За- 
игр.). г ы 
ОДИНОЧЕСКИИ [адиночиский |, 


-ая, -ое. Одинокий. — Жызнь мая была 
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ОДЫБАТЬСЯ 


В р Е В 
адиночиская, мужыка у вайну убила. И 


так усю жызнь адиночискую жыла 


(Калин., Мухор.).. 

ОДНОЛИСНО [Гадналисна], на- 
реч. То же, что и ОДИНОЛИЧНО. — Адна- 
лисна жыли, унога работали, да усё была, 
у калхоз зашли — усё забрали, а работы 
ишид прибавили (Шарал., Мухор.). 

ОДНОЛИЧНО [адналична], на- 
реч. То же, что и ОДИНОЛИЧНО. — Мыини 
помним, каг жыли адналична, калхос на- 
чолся, и усё (Б.Кун., Тарб.). — Адналична 
жыли, батя усех нас надявал. Какая мода 
была, и была усё у нас: сарахвана васк- 
реснишныи, ичизи — усё (Б. Кун., Тарб.). 

ОДНОПАЛКИ [аднапалки/адна- 
палти], -лок, мн. Вид перчаток с отделе- 
ниями для большого и указательного паль- 
цев. — Аднапалки двумя’ спицами вязали 
(С. Брянь, Заигр.). — Гля работы — ад- 
напалти (Бич., Бич.). 

ОДОНОК [адбнак], -нка, м. 1. Ос- 
таток в какой-л. посуде, обычно от чего-л. 
жидкого. — Адонак — астатти, Малако' 
бярёш-бярёи., адонти астались. Адонти 
ат прадуктай астаюциа (Бич. Бич.). 

2. Остаток сена, соломы на месте 
стога, копны. То же, что и ОДЁНОК, НА- 
донок. — Адонак — ат сена ли ат са- 
ломы астатак, астаюциа вясной ад заро- 
дай (Бич., Бич.). — Адонки — абъетки ат 


сена, ад зялёнки (Дес. Тарб.). — Адо- 
нак — астатак сена ат стога (Бич., 
Бич.). 


ОДЫБАТЬ [адыбать], -баю, -ба- 
ешь; сов., неперех. Выздороветь, прийти в 
прежнее состояние (о человеке, животном). 
То же, что и ОДЫБАТЬСЯ; см. ОКЛЕМАТЬСЯ. 
— Долуа хварала, но к вясне адыбала 
(Бич., Бич.). — Гляжу, брёдаиш — зна- 
чит, адыбала (Бич., Бич.). 

ОДЫБАТЬСЯ [адыбацца], -аюсь, 
-аешься, сов. То же, что и ОДЫБАТЬ. — Ба- 
лею я; мал-мала адыбаюсь патом, тада 


ишо чо-та дёлаю па дому (Бич., Бич.). 


ОЗАДЬЕ 


// Подняться, прийти в нормальное 
состояние (о растениях). — Памидоры-та 
кои-как адыбались посли халадоф (Бич., 
Бич.). у 

ОЗАДЬЕ, [азадде/азадье], -я, ср. 
(мн. ОЗАДЬЯ, -ев). Отходы при веянии 
зерна, идущие на корм скоту; охвостье. Ср. 
КОЛОС, ОТВЕЙКИ, ПОЛОВНЯ. — Азадде — 
мелкае зирно, атхот, фтарой сорт, иво ф 
синавал складали, а добрае зирно — в ан- 
бар, в закрам (Калин., Мухор.). — Азад- 
де — эта атходы: зирно мелтий с пави- 
ликай, с либидой смешана, третий сорт 
(Ник., Мухор.). — Када ввиш., каласок 
атмитаит, зирно мелкий, нивыхадной, с 
травой, с мусарам — уот эта и есь аза- 
дье — плахой, тошшый зирно’ с мусарам 
(Ник., Мухор.). — Азадье — эта мятина, 
азадьеф конем давали; мешанку делали из 
них или так давали (Калии., Мухор.). 

ОЗЕРКИ и ОЗЁРКИ [азирки], 
озерков, [азёрки], озёрок, мн. 1. Небольшой 
водоем (пруд, озеро). То же, что и ВОЗЕРА. 
— Наазирках раньшы утки вадились, сена 
там касили вакрук (Мухор., Мухор.). 

2. Топкое место со стоячей водой. 
Ср. КАЛТУС (в 1-м знач.). — Азёрки — эта 
балотина, нидалико ат рики ана, са 
стаячей вадой. Нидавна карова сасвикая в 
азёрки залезла, еле выташшыли (Арх., 
Красиочик.). — Ты на азёрки-та ни ха- 
ди — худа будить (Малоарх., Красиочик.). 

ОЗИНУТЬ [азйиуть}], -ну, -иешь; 
сов., перех. По суеверным представлениям: 
принести несчастье, болезнь, повредить ко- 
му-л. дурным глазом; сглазить. Ср. ХОМУГ 
НАДЕТЬ (ОДЕТЬ). — Убот теи жа симина, 
што у миня, а у миня фсё высахла, а у ниё 
уот такии уот галоуки чиснака! Уот га- 
варят: азинула ана у тибе, зря ты ей си- 
мина дала (Леон., Киж.). — У каво, гава- 
рять, глас плахой, таво буряты ф кашару 


ни пускали, штоп ни азинула (Леон., 


Киж.). 
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ОЗОЙНЫЙ [азбйный], ая, -ое. 
1. Очень высокий, большой (о предмете). 
— Уй. азойный дом! Харошый, высокий. 
бальшой. Дерива азойным тожы можыд 
быть (Шал., Тарб.). 

2. Очень крупный, мощный (о чело- 
веке). См. ХРУШКИЙ (во 2-м знач.). — Азой- 
ный — бальшой, высокий, здаровый. А 
бальной ли какой — хилый (Шал., Тарб.). 
— Азойный — шыпка бальшой али зда- 
ровый, ниуклюжый (Б. Куи., Тарб.). — А 
эта старуха-та азойна была, плотна, 
толста, паэтаму науа ни сламалася, а 
толька треснула у ниё — мяса толстае, 
смяучила удар (Леон., Киж.). 

ОЗОТ [азбт], -а, м. Растение сем. 
сложноцветных осот полевой. Злостный 
сорняк. Зопсвиз агуепз1з. Ср. ЖАБРЕЙ. — В 
агароди трава такая растёть, азот. Он с 
красным корним. Иво разрубиш, а кусочки 
апять прарастають (Н. Заг., Мухор.). 


ОКАЛЕЧИТЬСЯ 


-чусь, -чишься; сов. Получить увечья; стать 


[акалёчицца ]. 


больным, немощным. — У вайну добра ака- 
лечился — кантужын был, двинаицать 
сутак парол у госпитали (Шарал., Му- 
хор.). — Фся я акалечилась в этам кал- 
хози, усё балит таперь — и руки, и ноги 
(Н. Заг., Мухор.). 

ОКЛАД [аклат], -а, м. Первый ос- 
новной венец дома. См. ОБВЯЗКА. — Кадь 
дом строиица, стапу ставють на аклат. 
Он абизатильна с листвяка, иитоп ни 
гнил. На аклат самы лучиы брёдна идуть 
(Б. Куи., Тарб.). — Аклат палажыли, 
зайтра дом рубить начнуть (Дес., Тарб.). 
— Перва фундамент зальют, патом ак- 
лат ложуть (Бич., Бич.). — Аклат пад 
бальшой дом трудна лажыть (Н. Брянь, 
Заигр.). 

// Нижние венцы дома. — Если ба- 
лочиннае места, то три ряда бривён 
клали. А час чо, адин бросят, да усё. У нас 


два рида аклат (Дес., Тарб.). 


ОКЛАДНИ [вбкладни/бкладни], 
-ней, мн. Деталь телеги: поперечные и про- 
дольные доски, лежащие на дрогах. — Во- 
кладни ужз на дрози лажаица, у тилеги ат 
них и места большэ (Шарал., Мухор.). 
— Окладны — эта две даски найдоль дос- 
ки: клади, скока хош (Ник., Мухор.). 

ОКЛАДНОЙ. © Окладной дождь. 
См. ДОЖДЬ. я 

ОКЛЕМАТЬСЯ [аклимациа], -Аюсь, 
-дешься; сов. Выздороветь, прийти в преж- 
нее состояние (о человеке, животном). То 
же, что и ОТКЛЕМАТЬСЯ; см. НАЛАДИТЬСЯ, 
ОДЫБАТЬ, ОТСОЧАТЬ (в 4-м знач.); ср. 
ОТЖИТЬ (в 1-м знач.). — Я нидавна у пат- 
полли бабахнулась, дык думала, уш усё. 
Ы шо никада так сильна ни падала. насилу 
аклималася (Над., Тарб.). 

ОКОЛИЧНА [акблишна], -ы, ж. 
Обряд. Условный выкуп за невесту, кото- 
рый берут с жениха ее подруги. То же, что и 
ЗАОКОЛИЧНА, ОКОЛЬНИЦА, ОКОЛЬНИЧНА. 
— Аколииану брали. Ну, сколь ане там 
скажуть. От, бувала. брат сидить кала 
нявесты, требуеть: “Каня с сядлом, ка- 
ропку с сярябром”. Дык, каробачку спи- 
чишну накладуть там ф татих — ф ся- 
ребряных, медных. И падрузам деньуи 
дають, мелач (Н. Брянь, Заигр.). — На 
аколишну мала давали, ну там на арехи, 
на семячти... (Шарал., Мухор.). — Ако- 
лишна-та, аднака, у варот. Эта у жыни- 
ха за нявесту деньги бируть, канхветы. 
Две касы патом уш заплитають (Б. Кун., 
Тарб.). 

Ф Срывать (сорвать) 
См. СРЫВАТЬ. 

ОКОЛЬНИЦА [акбльница], -ы, 
ж. Обряд. То же, что и ОКОЛИЧНА. — Ни- 


какова укупання сразу. А вот кагда сабя- 


окблнчну. 


рут пастельна принадлежнасть, от тада’ 
акольнииу брали. “Эта пастеля дарага ли, 
дёшыва ли?” — "На яшшыки от чатыри 


угла, чатыри питака, пасярётки зала- 
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ОКОСЯЧКА 


т 


той”. Ну от, рядяциа, рядяцца, а зала- 
тых-та раньшы шыпка не была. Тати 
раньшы деньги дараги были (М.-Тала, За- 
игр.). 

Ф Срывать (сорвать) окбльннцу. 
См. СРЫВАТЬ. 

ОКОЛЬНИЧНА —[акбольнишна], 
-ы, ж. Обряд. То же, что и ОКОЛИЧНА. 
— Акольнишна... Эта када каня с сидлом, 
каропку с сирибром просють. А тут сидят 
и заварят: “М-м-м... Малавата-малава-а- 
ата. На эта мы ни сагласимся". От и ус- 
казываиииа тысяцкий, сколька нада ула- 
жыть за нивесту. Ну, што дазаварива- 
Ой, 
бальша имперя рассказывать! (Таш., За- 


игр.). 


лись. Дагавор был. Да. эта фсё 


Ф Срывать (сорвать) окольннчну. 
См. СРЫВАТЬ. 

ОКОМЛЁВКА [акамлёука/акам- 
лёфка], -и, ж. Отпиленный комель дере- 
ва. — Када з дерива бривно выпиливають, 


„ >. „ 
астатки астаюииа: виршынник и акам- 


лёйка. Акамлёйка — ета камли, к корню 
ближы ( Леон., Киж.). 
ОКОСЯЧИВАТЬ [акасячивать], 


-аю, -аешь; несов.; ОКОСЯЧИТЬ, -чу, 
-чишь; сов., перех. Обшивать дверные и 
оконные проемы выструганными досками — 
косяками. — Эта убт дом срубили, ни 
крышы, ни акасячик. Акасячки — эта в 
аконнам или в двирном праёми бакавушки 
и верх. Уот иво акасячат, а патом 
ставят стёкла в рами и дверь тут на- 
вешывают. Тама у маиво’ аиа, он си- 
мейский, усё была, пастройки, дом баль- 
шой (М.-Тала, Заигр.). 

ОКОСЯЧИТЬ. Сов. к ОКОСЯЧИ- 
ВАТЬ. ; 

ОКОСЯЧКА [акасячка], -и, ж. 
Вертикальные полотна оконного или двер- 
ного косяка. То же, что и КОСЯЧКА. — Ну 
вот, аконная рама, а вакрук касяк: сверху 
и снизу падушки, а па бакам акасячки. У 


ОКОТЕТЬ 


двирёй таг жэ (Б. Куи., Тарб.). — Ака- 
сячка — эта вить шот пайдоль, ана и ак- 
но, и дверь держыт. А унис — эта па- 
душка (Мухор., Мухор.). 

ОКОТЕТЬ. Сов. к КОТЕТЬ. То 
же, что и ОКОТЯНИТЬСЯ. 

ОКОТЯНИТЬСЯ [акатянициа], 
-ится; сов. Родить детенышей (обычно о 
кошке). То же, что и ОКОТЕТЬ. — Бараны 
акатянюцца, глядиш, и сотня их набярёи- 
ца (Шарал., Мухор.). 

ОКРОМЯ [акрамя], предл. с род. п. 
Кроме. — Но, апять дунькину радась ку- 
пила, няужэли, акрамя их, нячо нет. Дунь- 
кина радась — эта падушычти-та у са- 
хыри, у магазини прадаюица (Бич., Бич.). 

ОКУПНУТЬ  [акупнуть], ну, 
-нёшь; сов., перех. Окунуть. См. КУРНУТЬ (в 
1-м знач.). — Первава сына кристили, дак 
иво три раза акупнули ф купелю — ой чоя 
испугалася! ( Мухор., Мухор.) 

ОКУРЖАВЕТЬ. Сов. к КУРЖА.- 
ВЕТЬ. То же, что и ЗАКУРЖАВЕЛЬ. 

ОКУРНАТЬ [акурнать], -аю, -аешь; 
несов.; ОКУРНУТЬ, -ну, -нёшь; сов., перех. 
То же, что и КУРНАТЬ (в 1-м знач.). — Ма- 
лентих-та ребятишэк у купелю акурнали 
(Мот., Бич.). — Три рас акурнёт рабёнка, 
а патом крест надяют (Бич., Бич.). — Кау- 
да крестят, три раза у купелю иво’ 
[младенца] устайшык акурнёт (Шарал., 
Мухор.). — 4 купели рябёнка крестють. 
Ф купель наливають халоднай вады! и да- 
бавляють три ложычти вады ис проруби 
(в день Кряиииэння, дивятнацатава ин- 
варя, ф три часа ночи ходють к проруби, 
штоп воран ни успел напиица), то ись 
кряшшэнскай вады. Патом три раза 
акурнуть младенца (Шиб., Бич.). , 

ОКУРНУТЬ. Сов. к ОКУРНАТЬ. 
То же, что и КУРНУТЬ (в 1-м знач.). 

ОКУШОК [акушок |, -шка, м. (мн. 
ОКУШКИ, -6в). Окунь. Регса НимаН|5. 
— Акуней у нас завут акушками. Их 


на удачку чашшэ ловют и зассткам 
(М.-Тала, Заигр.). — В заездак чашшэ 
мелка рыба пападаит: караси, акушки. ча- 
баки (Таш., Заигр.). 

ОМБОН [амбобн], -а, м. То же, что 
и ОБОН. — У бурят амбоны есь. Па праз- 
никам ане туды вдуть, баран калоть вя- 
зуть, вотку с сабой бяруть, Боуу сваёму 
моляциа. На бярёсти привязывають белы 
тряпачти, ходють крих их (Бич., Бич.). 
— У/от на этам амбони мы усягда ма- 
нетти брасаим, а можна дажа канфетач- 
ти, спичти. Эта штоп да гораду да- 
бхать харашо, штоп у даробу нячо ня 
стряслось (Нов., Бич.). — Амбон — на га- 
ре агде-нибуть. Буряты ходют туда, 
молюица. А в доми нету, у нас нету (Ка- 
лин., Мухор.). ‚ 

ОМШАННИК [амшаник /амшан- 
ник], -а, м. Устар. Утепленная, проконопа- 
ченная мхом невысокая бревенчатая по- 
стройка для содержания овец, зимнего хра- 
нения пчел. То же, что и ОВШАННИК, ОМ. 
ШЕННИК, ОМШЕНЬ, ОПШАННИК; ср. БАРАН. 
ник (в 1-м знач.), ГАЙНО (во 2-м знач.), 
КЛЕВ, ХАШАН (в 1-м знач.), ЧУШАТНИК. 
— Амшаник — эта стайка для авси, утя- 
плёна (Б.Куи., Тарб.). — Амшанник?2 Ну, 
проста иарай крытый, каг барак, ниский, 
нискава фасона и бяз окан, тёмный. Авес 
зимой закрывали на нач. тока на’ нач 
(Петр., Бич.). р 

ОМШЕННИК [амшэник/амшэн- 
ник], -а, м. Устар. То же, что и ОМ- 
ШАННИК. — Бараны раньшы жыли в ам- 
шэниках, па десить—пятнациыть галой. 
Амшзник тожы [как изба] из леса, тёп- 
лый. Их рубили на маху. Ну вот, бривно’ 
паложут, паз зделают, мох паложут и 
утарое паложут. Ветрам-та ни дуит. 
Мох визде растёт: у вльники, у лису, он 
ни толстый, тонкий (Дес., Тарб.). — А 
баран в амшэник зауаняли, ну. стайка та- 
ка. нибальшая, панижы така (Б.Кун., 


Тарб.). 
зделана, с лесу, на маху. Он нискава росту 
(Бич., Бич.). * 

ОМШЕНЬ [амшзнь], -и, ж. Ус- 
тар. То же, что и ОМШАННИК. — В ам- 
шэни бараны стаять (Калин., Мухор.). 


'Амшзнник, брёвнай 


он 3 


— Вот тут-та зимавейка у миня [пока- 
зывает |, а эта амшэнь, там у миня бараны 
жывуть (Б. Кун., Тарб.). 

ОНЕ [ан], местоим. личн. Они. 
То же, что и ОНЫ. — Эту траву ане рвали, 
када касили у том уаду, я помню. А ат 
чиво ане иё рвали — ни знаю (Леон., 
Киж.). — Да ане [дети] таперь к мене ня 
цяста заходют, далёка жышут (В. Жир., 
Тарб.). . 

ОНОГДЫСЬ [Ганогдысь], нареч. 
Несколько недель назад. — Аногдысь — 
эта ужэ давно: нидели две-три или месиц 
прашло' (Н. Брянь, Заигр.). — Аногдысь 
сын приижжал ка мне, гастиввл ж жыной, 
полмесица назат (Н. Брянь, Заигр.). 

ОНУЧКА [анучка], -и, ж. Онуча, 
портянка. — Анучки мужыки крутили на 
наги для типла. Ш шэрсти ткали раньшэ 
и с материи были. Наматаиш на наги и 
идёш работать (Мот., Бич.). — Анучка 
нагам тяпло даёт. Накрутиии иё на наги и 
тяпло. Сичас-та наски носют, а анучки 
ретка хто (Бич., Бич.). 

ОНЫ [Ганы], местоим. личн. То 
же, что и ОНЕ. — Падерёбы растуть, аде’ 
асина, вот аны любють. Грузди-та, аны 
такии толстыи, мокрыи, а тэя, падгре- 
бы, — сухии (Ник., Мухор.). — Вярёйкай 
лясину привяжым к саням, а кони при- 
стануть, вот бъёмся-бьёмся, как аны пай- 
дуть (Ник., Мулор.). 

ОПАНЕЛКА [апанэлка], -и, ж. 
Деревянная обшивка стыков бревен. -— Апа- 
нэлка нужна, штоп скрыть стыки брёвин. 
Раньшы-та ни делали, шас мода такая — 
досками, апанзлкай прикроют (Калин., 
Мухор.). 
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ОоПОЙ 


, 

ОПАХИВАТЬ [апахивать], -аю, 
-аешь; несов., перех. Окучивать картофель, 
вспахивая землю по бокам картофельной 
гряды сохой. Ср. ОГРЕБАТЬ, ЦАПАТЬ (во 2-м 
знач.). — Раньшы картошку ни тяпали, 
апахивали иё сошкай — в адну боразду 
картошку садили, другую свабодную ас- 
тавляли, штоп конь с сахой прашол 
(Мухор., Мухор.). — Таперь картошку 
тяпают, а раньшэ апахивали (Ник., Му- 
хор.). ) 

ОПЕТЬ [апёть}, нареч. Опять, сно- 
ва. То же, что и ОПИТЬ. — Назайтра ут- 
рам глядиш яво [тесто], как он. Апеть яво, 
складаиш в эту жа квашню. Ну, патом 
накрываиш апеть усякай усячинай (Бич., 
Бич.). ь 

ОПЕЧЕК [апёчак/апёчик], -чка, м. 
Глинобитная часть русской печи от пола до 
чела, обитая досками. Ср. ИСТРУБ (в 1-м 
знач.). — Апечак-та унутри — глина за- 
трамбованная, а сверьху он дерявам па- 
крыт. Апечти-та мы чо брава размалёвы - 
вали, изукрашывали (Бич., Бич.). — Печка 
эта уся битая, а эта апечик дирявянный. 
Как каропку делають. патом туда насы- 
пають глину и начинають яё утрам- 
бовывать (Куйт., Тарб.). 

ОПИТЬ [апйть}], нареч. То же, что 
и ОПЕТЬ. — Ключ зайлил — вот иво трак- 
тырам расчишшали. Он маленька патёк 
апить (Ник., Мухор.). 

ОПОЗОРИТЬ. © Опозбрить на 
десять ладоней [апазбрить на дёсить ла- 
доний]. Высмеять. — Если дейка шшоки 
намажыт, ранышы, буала, апазорят на 
десить ладоний иё (Хас., Хор.). 

ОПОИ [апоЯ], -я, м. Болезнь лоша- 
дей, одышка, вызываемая расширением лег- 
ких; запал. См. ЗАПАЛЁНОК. — Эта вот 
када лошадь гонют, фспатвит, а патом 
халоднай вадой напоють — вот и апой у 
ниё. И ана умиреть можыт, а если ни до’ 
смирти — ана ни вылечиваиииа, у ей 
адышка патом (Калин., Мухор.). 


ОПОСЛЯ 


оПоСлЯ [апасля], нареч. и предл. 
с род. п. 1. нареч. После. — Сывырытка — 
эты кады тварох свариш, а ана астаница 
апасля (Бич., Бич.). — Апасля’ ане г бать- 
ки с маткай идуть. Иёшные родичи аа- 
товють прапой дейки в ыхним доми. 
Апасля паринь бярёть дейку к сябе в ызбу. 
но жывуть в разных палавинах (Б. Кун.., 
Тарб.). 

2. предл. с род. п. После. — Бурдук 
я дёлыю аласля хлеба. Астаница у квашне' 
на стенках теста, я туды мути дабавлю 
и развяду вадой, размяшаю и аставлю па- 
дымациа... (Бич., Бич.). — Апасля вайны- 
та ись нечава была, так саламать вли 
(Урл., Красночик.). 

ОПОЯСКА 


1. Пояс, сотканный из цветных шерстяных 


[апаяска], -и, ж. 
ниток, тонкий кушак с кистями; служит для 
подпоясывания сарафанов, фартуков (запа- 
нов), мужских рубах. Ср. ПРЯЖКА. — Ала- 
яски сами ткали на станках сама- 
делишных (Куйт., Тарб.). — Биз апаяскаф 
рубаху ни адениш, ни запан, ни сарахван 
(Перв., Заигр.). 

2. То же, что и ПОЯСКА. — Дети 
платочик завязывають, бабы тичку на- 
дяють. Мы на апаяску кудри селязня на- 
шывали: колють вутак, свлязний, шот ат 
их изознутыи перья. Имя тичку укра- 
шали, нашывали на апаяску (Бич., Бич.). 
— К тичти апаяска пришывалась: па- 
лосычка такая з бисирам (Б. Кун., Тарб.). 
— Апаяску на кичку свизала. На кичку 
платок завязываиица, а апаяска на лбу 
видна ис-пат платка. Так наряжались 
(В. Жир., 'Тарб.).. 

ОПРИЧА [априча], предл. с род. п. 
Тоже, что и ОПРИЧЬ (в 1-м знач.). — Ал- 
рича ичигаф, ничиво ни насили (Шарал., 
Мухор.). | 

ОПРИЧЬ [априч], предл. с род. п. 
1. Кроме, за исключением. То же, что и 
ОПРИЧА. 
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2. Кроме как, только. — Никак ни 
называють иво [показывает на забор], ап- 


рич заплота (Дес., Тарб.). 


ОПРОСТАТЬСЯ [апрастациа], 
-аюсь, -аешься; сов. Родить. — Нивеска 
фчирась апрасталась, парня принисла 


(Онох., Заигр.). 

ОПУШКА [апушка]}, -и, ж. Подог- 
нутая и подшитая верхняя часть брюк. То 
же, что и ОПУШТЯ. — Апушка — у вирху 
брюк така складачка патшытая, на ней 
ишшо’крючочки пришываюциа (Шарал., 
Мухор.). — Пугафку х апуште ни пришы- 
ваим, боле крючти (Бич., Бич.). 

ОПУШНИ [0опашни/бпушни], -ней, 
мн. Невысокая самодельная обувь из сыро- 
мятной кожи, стянутая у щиколотки шнур- 
ком. Ср. БАРЕТКИ; ср. МОРШНИ (в 1-м 
знач.). — Олашни-та, их шыли как ичиази, 
тока биз заляшык. Сами ис кожы, па- 
дошва кожаная, абделывають их бравинь- 
ка. Борачки зделають. Щас на Чикое ишо' 
вить носють их (Мих., Киж.). — Опушни 
ис кожы, ани зделаны, как тапачки. Толь- 
ка их апшывали, штоп туда шнурок са- 
дить. Ткали аборки и вот этими аборками 
завязывали и хадили (Мих., Киж.). 

ОПУШТЯ [апуштя ], -и, ж. То же, 
что и ОПУШКА. — Алуштю пристяжыла 
(Куйт., 'Тарб.). 

ОПУЩЕННЫЙ [апушшанный], 
-ая, -ое. Осудит. Аморальный, распущен- 


Маладём шас-от апуиишана 


ный. 
стала, пьють эту вотку, курють. мата- 
цыклы эти апять жа. А эту музыку сваю’ 
как закрутють. аж жыть ни ахота. Ни 
старикоф, ни старух ни видють, ничо у их 
свитова (Куйт., Тарб.). 

ОПШАННИК [апшанник], -а, м. 
Устар. То же, что и ОМШАННИК. — В ап- 
шанните и пол, и паталок есь. Вытяжная 
труба есь, езлив там многа авес или пчол, 


штоп воздых имя лёхтий был (Бич. 


Бич.). 
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ОСЛОБОНИТЬ 


;: 

ОРАЛКА [аралка], -и, ж. Устар. 
Олднолемешная соха с одной ручкой. Ср. 
КОПОРУЛЯ (во 2-м знач.), КРАСУЛЬКА. 
— Аралка — аднарушная саха. сами дела- 
ли (В. Жир., Тарб.). — Аралка — эта са- 
ха. чем землю пашуть. Ана дирявянна та- 
ка, две ручти у ней, а упиряди адна палка 
така, катора землю пашэт (Калин., Му- 
хор.). ы 

ОРЕШНИК [арёшник], -а, м. На- 
питок из истолченных в ступе кедровых орс- 
хов, заваренных кипятком. Ср. СБОЙНЯ, ЯД. 
РЫШНИК. — Мы раньчи-та арбхай унога 
дабывали и ар@шник варили. Нажарии 
арехай, а патом их у ступти исталтёш и 
заварии! путём типяточкам. Арешник 
такой бялаватый палучациа (Бич., Бич.). 
— Арешник делали. Арехи с шалухой 
талкли у ступки. Чай бялили замес мала- 
ка. Укусна! (Дес., Тарб.) — Арешник за- 
вариш, он адали чай бялёный палучациа, 
тока пахнить жаряными арехами и на 
укус слашииэ (О.-К., Бич.). 

ОРЕШНЫИ [арёшный], -ая, -ое. 
Относящийся к ореху; ореховый. — Арехай- 
ла унола шишалкали, шылуси арешнай на- 
сыбираим, у чугунку насыпим и парим. 
Уроди ис шулуси брать-та шытка нечава, 
а усё райно запых укусный. Такой на- 
питык мы сами придумыли, штоп зазря 
шулухи ня выбрасывать (О.-К., Бич.). 

// Приготовленный из орехов. 
— Тайга раньчи була багатыя, арехый бу- 
ло’ унога, от и делыли маслы арешный. 
Иво ш у лайках-та ня прадавали (Бич., 
Бич.). 

// Богатый кедровыми орехами. 
— Тут у нас кругом арешный мяста 
(С. Брянь, Заигр.). — Тот гот шыпка арви‹- 
ный был. памногу набили (Шиб., Бич.). 

ОСЁННЫЙ [асённый], -ая, -ое. 
Родившийся осенью (о детеныше животно- 
го). — Да новава года если тилиица ка- 
рова, то тилёнка называли “асённый“ 


(Шарал., Мухор.). 
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ОСЕРДИЕ [асёрдие], -я, ср. (мн. 
ОСЕРДИЯ, -иев). Внутренности животного 
(печень, селезенка, легкие, сердце), упот- 
ребляемые в пищу; потроха. — Пиражок 
раньшэ называли “пиражэнник”. Стряпа- 
ли с маркойкай, асердиям (Бич., Бич.). 

— Бабушка, у тибя пирашки с 
асердием? 

— Нет, з грыбами. (О.-К., Бич.). 

— Зарежыш кыбана, асердииф на- 
жариш, ишо мяса туды ды сала, от и жа- 
рянина будить (Бич., Бич.). — Пирашти с 
мясам, с асердия стряпали. Асердие — 
патраха: печинь, лёхкии... Любой пайдёть 
(Нов., Бич.). 

ОСКРЁБЫШ [аскрёбыш], -а, м. 
То же, что и ПОСКРЁБЫШ (во 2-м знач..). 
— Квашню аскрибут, астафшася теста 
спикут в види булачти. Эта и есь аскрё- 


быши (В. Жир., Тарб.). 


ОСКРЁБЫШЕК  [аскрёбушык/ 
аскрёбышык], -а, м. 1. То же, что и ПО- 
СКРЁБЫШ (во 2-м знач.). — На стенках 


квашни теста астаниица, яво’саскрябёш, 
скатаиш кылабок и у рускый печти спя- 
тёш. Аскрёбушык — он как кылабок у 
скасти (Бич., Бич.). — Да шот астатти 
теста на квашне паскрябёии, на булачку 
испятёш 


насабираш, — аскрёбышык-та 


(Бич., Бич.). 

2. Перен. Ласк., шутл. То же, что и 
ПОСКРЁБЬЫШ (в 3-м знач.). — Эта ум мяне 
аскрёбышык, паследым мой. Уш и ня 


думали аб ём-та, аткуль и узялси (Бич., 
Бич.). > 
ОСЛОБОНИТЬ 


-нит; сов., неперех., безл. 1. Убрав, сделать 


[аслабанить], 


ничем не занятым; освободить. — Мы при- 
шли с лесу, разделись, ввшшы сваи ф кут 
палажыли. Эта за печью. Там таперича 
брава. слабодна, мы жа убрались, аслаба- 
нили ат нянужных вишшэй (Б. Кун., 
Тарб.). 

2. Прекратиться, отпустить (о боли, 


болезненном ощущении). — Патри виски- 


ОСОБЕ 
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та, бисприменна аслабанит (Н. Брянь, 
Заигр.). 

ОСОБЕ [асобе], нареч. 1. Отдельно. 
То же, что и В ОСОБЬ; ср. НАРОЗЬ. —- Ачак у 
печти асобе был, ни в устьи (Ник., Му- 
хор.). — Каровий двор асобе был. конский 
двор асобе (Дес., Тарб.). 

2. Особо (о чем-л., что не следует 
смешивать с другим). — Скавародник — 
эта асобе: уфатам гаршти уфатывали, а 
скавародникам  скавраду — зацапливали 
(Шарал., Мухор.). — Багун — эта асобе, 
чем багульник; у няво свиточти другии, 
пахучии (Шарал., Мухор.). 

ОСОБЛИВО  [асбблива], 


В ря 
Особенно. — А кухта-та на лес падат. 


нареч. 


Гаварят: кухты у лясу нету — гот ха- 
лодный будит. Кухта красивая, асоблива 
в лясу, на ветках танюсиньким слоим ля- 
жыт (Куйт., Тарб.). р 
ОСОМУСТИТЬ 


: о 
-ущу, -устишь; сов., перех. Уговорить, убе- 


[асамустить], 


дить, соблазнить (ряд лиц, многих). Ср. 
НАТАКАТЬ (во 2-м знач.), СОМУСТИТЬ (в 
1-м знач.). — Асамустил нас усех у ка- 
муну. а сам застрелился: ската пажалел, 
што у камуну аддал (Шарал., Мухор.). 

ОСОПАТЕЛЬ [асапатить], -чу и 
-тю, -тишь; сов., неперех. Получить силь- 
ный насморк, не дышать через нос. — Пра- 
стыл и асапатил. Ить холадна, шот и 
асапатил (Бич., Бич.). 

ОСТАРЕТЬ [астареть], -ею, -еешь; 
сов., неперех. 1. Постареть, состариться. То 
же, что и ВЫСТАРЕТЬСЯ, ПРОСТАРЕТЬ; см. 
ПОТЕРЯТЬ ГОДА, ср. ПООСТАРЕТЬ, СНО- 
СИТЬСЯ. — Астарвим, пака вы снова 
приедите, ничо уш и ни фспомним тада 
(Шарал., Мухор.). — А таперича я аста- 
рела уся. Раньче хазяйства дяржала, ага- 
родина кака-та была, а таперь и рути ня 
те, и спина ня гнёциа (Дес., Тарб.). 

2. Стать старым, изношенным; прий- 
ти в негодность. — Мост таперь астарел, 
новый будут строить (Кут., Мухор.). 


ОСТОЖЬЕ 


-я, ср. Изгородь вокруг стога сена на поле. 
Ср. ГОРОДЬБА, ЗАВОРЫ, ЗАПЛОТ, МЕЖНИК, 


[астожжэ/астожье |, 


ПОСКОТИНА (во 2-м знач.). — Астожжэ 
дёлають вакрух зарода, с тальнику 
абычна (Мот., Бич.). — Астожье — эта 


када сена выкасят на поли, смитают иво’ 
ф стага и агаражывают жырдями. Эта 
загаротка и есь астожье (Б. Кун., Тарб.). 
-- Зароды сена агаражываюциа астожьем 
(ЖХас., Хор.). — Астожье загарадили (Бич., 
Бич.). — Астожье ни паставиш — каровы 
усё сена расташшуть (В. Саян., `Гарб.). 


ОСТОРОНЯТЬСЯ 


ца], -яюсь, -яешься; несов. Сторониться. 


[астараняц- 


— Усе астараняюица за твой ниухлюжый 
рост (Калин., Мухор.). 
ОСТРОГОВЕТЬ 


-ею, -еешь; сов., неперех. Стать строгим, 


[астрагаветь], 


серьёзным. — Паринь-та мой падрос, аст- 
рагавел, книшки сидит читаит (Б. Кун., 
Тарб.). — Начальник наш астрагавел, 
типерь нихто и ни апаздываит (Мухор., 
Мухор.). р 

ОСТРОДОНКА [астрадонка/ва- 
страдонка], -и, ж. Небольшая весельная 
лодка. — Астрадонка — лотка, на веслах 
катора (Калин., Мухор.). — У нас на спла- 
ви бригадир да иво памошник на вастра- 
донти тока 6здили, туды большы нихто’ 
и ни залезит (Шарал., Мухор.). 

ОСТРОЖИТЬ [астрожыть], -жу, 
-жишь; несов., перех. Бить острогой рыбу во 
время ночной рыбной ловли. — ... 4 то лу- 
чи и астрожыш рыбу. Лучить — эта ф 
карзину смалья наложыи:, зажжош, штоп 
видна была рыбу. Лучат осинню; рыба 2 
беригу идёть. там теплви. Вот у берига 
лучиш и астрожыш (Новодес., Кяхт.). 
— [Я] любитиль был рыбу астрожыть. 
Знаити как? Значит, што. Хадили са 
смальём. Эта смалянак ат пней нарубиш 
и кастёр разводиии. Палку прасмалёную на 


лотки крепиш, тряпку наматываш [6 
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саляркай, и светит ана, а хто проста 
смалянки жжот. И вот пламини аст- 
рожыли. А астрози делали сами. Ана как 
вилка сталовая, толька шыриной санти- 
метраф пять, а зубья сантиметраф на 
восимь— десять. На каниах зубьиф за- 
усёницы делаии:, как крючки, иитобы рыба 
ни слитала, кальнул и ни слитела. И вот 
калоли вю, харашо закалывали. Па начам 
вот астрожыли, ночью (`Таш., Заигр.). 


ОСТЫТЬ [астыть], -ну, 


сов., неперех. Озябнуть, простудиться. — А 


-нешь; 


Езли астыл, то пайдёи: у бани напарисси 
да патом чаю палсамавара — шот и зда- 
рой (С. Брянь, Заигр.). Ой, рибятки, 
жына-та ни можыт заварить с вами. Ас- 
тыла ана, лижыт, тимпиратура у ей 
(Н. Брянь, Заигр.). 

‚ ОСТЬЕ, [бстье], -я, ср. Огарок свечи. 


Остья, каторыи ат крищения ас- 


(Дес. 


тались, 
Тарб.). й 
ОСУЖАТЬ [асужать], -аю, -дешь; 


несов., перех. Осуждать. То же, 


у кадильнииу кидаиш 


что и 
СУЖАТЬ. — Асужают нас, што паём: ста- 
ры уш, низожы. Маладыи смиюциа (Ник., 
Селенг.). 


ОТАБУНИТЬСЯ 


-НИШЬСЯ,; С08. Обзавестись семьей. 


[атабуницца], 
-нюсь, 
— Сын у зорат падался. там жанился да 
атабунился — троя дятей у ниво (Ник., 
Мухор.). , 

ОТБАЦКАТЬ. Сов. к БАЦКАТЬ 
(во 2-м знач.). То же, что и НАБАЦКАТЬ. 

ОТБЕЛИВАТЬ 


-ает, несов., неперех., безл. Светать. 


[адбеливать}], 
— Ад- 
беливат ужз,, заварят. Адбеливат — сви- 
тат, значить, ‚ утра скора (Куйт., Тарб.). 
ОТБОЙ [адбой], -я, м.; м. и ж. 
1. м. Приспособление для правки, отбивки 
кос. См. БАБКА’. — Касу адбиват адбой: 
бапка такая, малаток (В. Жир., Тарб.). 
— Албивають косы так: ложуть жала на 


адбой и ударяють малатком па жалу 


(Нов., Бич.). 


2. м. Отходы от кедровых орехов при 
приготовлении из них орехового масла. Ср. 
ЖИМЕРИКА, МАКУХА. — Талтёш, талтёш 
арёси, маслы-та жыткий, а адбой-та ас- 
таёиа апасля таво, как маслы-та жмёии. 
Адбой-та иио укусней, чем маслы (Бич., 
Бич.). Из адбоя дажы можна халву 
делыть (Нов., Бич.). 

3. м. Синяк. См. СИНЯВИЦА. — Ри- 
битня иурали да забыли патполле за- 
крыть. Я ноччу пашла в уборну ды и 
бахнулась туды. А вылазю — улижу, у 
мене тамачи адбой на нау-та. Ну эта 
синяк бутта, ли чо’ли (Куйт., Тарб.). 

4. м. и ж. Неодобр. Безрассудно 
смелый, отчаянный, дерзкий человек. См. 
ВАРНАК (в 4-м знач.). — Мама мая бра- 
тишки уаварила, он атчайный: “Ну. уос- 
пади, адбой!”" „(Куйт., „Тарб.). 

ОТБОЙНЫЙ 
-ое. 1. Одобр. Шустрый, расторопный. Ср. 
СПОХВАТЛИВЫЙ, УДАЛЫЙ. 
адбойная: 


[адбойный], -ая, 


— Доча у миня 


фсе прадухты дастанит, чо 
нада (Гаш., Мухор.). 
2. Неодобр. Непослушный, свое- 


вольный, отбившийся от рук (обычно о ре- 
бенке). Ср. БАЛМОШНЫЙ, БАЛОВАШНЫЙ, 
вольный (в 1-м знач.), НЕПОСЛУХМЯНЫЙ, 
ХУЛИГАНИШНЫЙ. — У суседий паринь-та 
шыпка адбойный, вольный, спакою нет ат 
ниво (Шарал., Мухор.). — Щас дети в ас- 
навном нипаслушныи, дефки распутныи. 
Да чо там уаварить — адбойныи (Куйт., 
Тарб.). р 

ОТБОИЩИК [адбойщик], -а, м. 
Человек, умело отбивающий лезвия кос. 
— Раньшаэ на диревни фсё вручную делали: 
касили, малатили. Касили косами. Дет у 
миня адбойшик был, ета касу точиш, ад- 
биваш, ложат на бапку и малаточкам 
стучат. Ета ни каждый можэт. Бувала, 
к ыму идут усе: “Адбей палучшы” (Таш., 
Заигр.). й 

ОТБОРНИК [адборник], 


Водосточный желоб на крыше. Ср. ЖЁЛОБ- 
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ОТБУЦКАТЬ 
ник. — Эта таки дарошки на крышы, 
штоп вада с крышы бижала — эта ад- 


борники (Шарал., Мухор.). 

ОТБУЦКАТЬ. Сов. к БУЦКАТЬ. 
Тоже, что и НАБАЦКАТЬ. 

ОТВАЖИВАТЬ [атважывать}], -аю, 
-аешь; несов., перех. Доставлять куда-л.; от- 
возить. — На конех атважывали зярно. 
Ш табель [из мешков с зерном] накладём и 
атважываим (Шал., Тарб.). 

ОТВЕЙКИ [атвейти], -век, мн. 
Отходы при обработке зерна, идущие на 
корм скоту; мякина. Ср. колос, ОЗАДЬЕ, 
половня. — Када атввиваиш зирно, сна- 
чала идёть мятина каг ба первава сорта, а 
патом — лёхка мятина, атвейти, имя 
свиней кармили (Куг., Мухор.). 

ОТВЕЛИЧАТЬ [атвиличать], -аю, 
-дешь; сов., перех. Выругать, выбранить. То 
же, что и НАВЕЛИЧАТЬ; см. ДАТЬ КОСМА- 
ТОГО. — А он как сметить, шито за ём 
бегають, проста атматерить, атвили- 
чаить, и фсё (Б. Кун., Тарб.). 

ОТВЕРНУТЬСЯ [атвирнуцца], 
-нусь, -нёшься; сов. Выйти куда-л. нена- 
долго; отлучиться. — К сусетке захадила, 
дома иё не была, куды-та атвирнулась, у 
мазазин дали (Ник., Мухор.). 

ОТВИЛИВАТЬ [атвиливать], -аю, 
-аешь; несов., неперех. Неодобр., осудит. 
Уклоняться от работы хитростью, уловками; 
увиливать. То же, что и ОТВИЛИВАТЬСЯ. 
— Каторы пабазачи были — ня работали. 
атвиливали, а нас, биднякоф, талкали у 
усякую дырку (Шал., Тарб.). 

ОТВИЛИВАТЬСЯ [атвиливацца], 
-аюсь, -аешься; сов. Неодобр., осудит. То 
же, что и ОТВИЛИВАТЬ. — На лесазагатоф- 
ки няхота была, атвиливались. У каво ба- 
бушка балвит, у каво што (Шал., Тарб.). 

ОТВОДИНА [атводина], -ы, ж. 
Один из двух изогнутых брусьев, идущих 
под углом от передка саней и служащих для 


придания саням устойчивости; отвод. — Ат- 


водина — эта адна из атвот у санях. У 
пиритках атводину завёркай или виреф- 
кай привя жуть, а к заду, уде атводы па- 
шыри, меж ними излииу уставляют 
(Ник., Мухор.). , 

ОТВОЛОЧКА [атвалочка], -и. ж. 
Рейсмус. — Атвалочкай чирту’ праводят, 
када хочиш, штоп ровнинька атрезать 
(Калин., Мухор.). — Атвалочка — эта 
ресмус. Кто как, а я атвалочкай заву’ 
(Калин., Мухор.). 

ОТДАВАТЬ. © Отдавать (отдать) 
живодёром [аддавать (аддать) жывадё- 
рам]. Выдавать замуж насильно. См. ОТ- 
ДАВАТЬ (ОТДАТЬ) НАСИЛОК. — Падрушку- 
та маю жывадёрам аддавали, ня хатела 
ана за яво иттить (Бич., Бич.). 

Ф Отдавать (отдать) насйлок 
[аддавать (аддать) насилок]. Выдавать за- 
муж насильно. См. ОТДАВАТЬ (ОТДАТЬ) 
ЖИВОДЁРОМ. — Насилок аддавали миня, 
прамаялась усю’жысь с им, хош ни хош 
(Шарал., Мухор.). 

ОТДАТЬ. © Отдать (отдавать) 
живодёром. См. ОТДАВАТЬ. 

© Отдать (отдавать) насилок. См. 
ОТДАВАТЬ. | 

ОТДУМАТЬ [аддумать], 


-аешь; сов., перех. ГПередумать, раздумать. 


-аю, 


— Питров день-та прашол, да и аддумали 
первую траву касить (Куг., Мухор.). 
ОТДУТЬ [аддуть], 
сов., перех. Сильно поколотить, избить ко- 
го-л. См. НАБАЦКАТЬ. — Ня плач! Придёт 


: , 
-ую, -уешь; 


нянька, мы яё палками аддуим (Шал., 
Тарб.). и 

ОТДЫХАТЬСЯ [аддыхацца /адь1- 
хацца], -аюсь, -аешься; сов. 1. Отдышаться. 
— Щас, аддыхаимси нимноуа, патом уш 


раскажу. Ни ма) никак аддышациа 


(Над., Тарб.). 

2. Перен. Окрепнуть, оправиться от 
перенесенных лишений, несчастья. — Эта у 
голат была. Патома маленька адыхались. 
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„ 


Эта стала бутта 
(М.- Гала, Заигр.). 
ОТЕМНЕТЬ 


-еешь; сов., неперех. Ослепнуть. — У нас 


палехчи жыть 


[атимнеть],  -6ю, 


дедушка Лачугин был. палитически 
сослан. Атимнел посли и из дома в дом ха- 
дил с патничишкам. Сиводня у миня на- 
чуитп, а назавтра за руку иво’и к саседу 
видёш (Шарал., Мухор.). — Давно’ уш 
атимнела, сядьмой гот тёмная, ня видит 
ничо (В. Саян., Тарб.). 

ОТЕНОК [атенак], -нка, м. Кону- 
сообразная сетка из тонких прутьев во вход- 
ном отверстии рыболовного снаряда (кор- 
чаги). — Атенак ис тонких прутьиф пля- 
14 и у карчагу устайляли. Рыба туды 
зайдёть, а абратна атенак варочкаииа ни 
дасть (Куг., Мухор). 

ОТЕНЬ [вотинь/отинь], отеня, и 
отня, м. Осудит.. презр. Ленивый человек, 
тунеядец. То же, что и УДЕНЬ, УТЕНЬ; см. 
КРУПОЕД. — Вот такии вотни сидять до- 
‚ма и ни хочуть работать. Парни-та, му- 
жуки сидять у доми! Работать сафсём 
пирист@ли типерь (М.-Тала, Заигр.). — Он 


был отинем, ничаво ни хател работать 
(Кал., Иволг.). р 

ОТЕРПЕТЬСЯ [атирпециа], 
-плюсь, -пишься; сов. Привыкнуть к чему-л. 
неприятному, нежелательному; притерпеть- 
ся. Ср. ПРИБУРКАТЬСЯ. — На лесазагатоф- 
ках уш восинню работали. Ноги в ваде’ 
атерпюциа, и ни вылизаим (Ник. Му- 
хор.). р 

ОТЕТЕРИТЬ [атитерить], -рю, 
-ришь; сов., перех. 1. Неожиданно с силой 
ударить. Ср. ДАРБАЛЫЗНУТЬ (в 1-м знач.), 
ЖОГНУТЬ. СТЕБАНУТЬ (в 1-м знач.), ЧУП- 
РЫХНУТЬ. ШЕБАРКНУТЬ (во 2-м знач.). — Я 
яво атталкнула — он миня па спине как 
апаисал, атитерил! Я как пасвистела па 
задам! (Б. Кун., Тарб.) — Сразу чилавека 
лицо’ — атитерил! 


ударить в иот 


(Б. Кун. Тарб.) — Миня батька, кады я 


была малинькая, так атитерил, што фсе 
бака долга болели ( Шарал., Мухор.). 

2. Перен. Привести в смятение, за- 
мешательство неожиданным высказыванием; 
ошеломить. — Атитерил — чо-нить вы- 
сказал сразу у глаза. Шаламить ли, как 
сказать (Б. Кун.. Тарб.). 

ОТЕЧКА [атечка], -и, ж. Отеёк. 
— Мама запирижывала да забалела. Атечка 
пашла, да вадянка задавила. Врачи ска- 
зали, серизэ. А можа, и почки, хто знат2 
(Б. Кун., Тарб.) 

ОТЖИВАТЬ [аджывать}], -ает; не- 
сов.: ОТЖИТЬ, -вёт; сов.. неперех. 1.Вы- 
живать; возвращаться к жизни, оживать. 
Ср. НАЛАЖИВАТЬСЯ (во 2-м знач.). — Еле 
аджыла я тада (Бич., Бич.). — Он [сын] 
миня вазил фсю вясну на дачу, и я аджыла, 
Вольный воздых бытта бы памок (Дес., 
Тарб.). — Каторый рас дажэ да кухни 
дайтить ни магу, а чай папила’ — дали 
опять аджыла (У.-У дэ). — Ой, как ани 
маиво батьку тольти ни мутузили, вли 
аджыл ат татих-та пабоиф (Б. Кун., 
Тарб.). 

// Восстанавливать свои прежние 
свойства, становиться таким, как раньше. 
— На Паску яичка паложыш на бажницу 
пасашнае. Уст гот лижыт и аджываит 
яичка на новую Паску. Ежли патронии 
иво да Паски — стухнит. высахнит 
(Шарал., Мухор.). 

2. Начинать расти заново, оживать. 
— Градам усё апстибала, можыть, капус- 
та аджывёть (Шарал., Мухор.). — Кар- 
тошку марозам убила: типер ни знаим — 
алжывёт, ни аджывёт (В. Жир., Тарб.). 

ОТЖИВИТЬ. Сов. к ЖИВИТЬ. 

ОТЖИНКИ [аджынки], -нок, мн. 
Обряд. Праздник по случаю окончания 
страды. То же, что и ОБЖИНКИ. — Раньшэ 
у нас ф калхози справляли аджынки, канеи 
уборки, таперя нет ничауо (Н. Заг., Му- 
хор.). Раньшы брава жыли: 


как 


ОТЖИТЬ 
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агародину убирёш, аджынки справляли, а 
щас-та жысь тижола пашла — каки уш 
там аджынки (Шарал., Мухор.). 
ОТЖИТЬ. 1. Сов. к ОТЖИВАТЬ 
(в 1-м знач.). Ср. ОКЛЕМАТЬСЯ. 
2. Сов. к ОТЖИВАТЬ (во 2-м знач.). 
Ср. ОТСОЧАТЬ (во2-м знач.). 
ОТКАЗЫВАТЬ. © Отказывать 
от миру [атказывать ат миру]. Устар. Вла- 
стью уставщика или лица, его заменяющего, 
отстранять от участия в жизни деревни; ли- 
шать всех прав. — За радню ухадить тожа 
грех была. За радню замуш выдиш — ат 
миру атказывают. Малициа ни даваля. 
Хлеп ни дадут свить, пашни ни даваля. 
Устаушык развадил их. Ить азрех эта 
был (М.-Тала, Заигр.), 
ОТКАНТОВАТЬ. Сов. к КАН- 
ТОВАТЬ. То же, что и ПРОКАНТОВАТЬ. 
ОТКЕЛЬ и ОТКЭЛЬ [аткель], 
[аткэль], нареч. Откуда. То же, что и 
откбль, откуль. — Как-та к нам цызаны 
присёхали, а тётка Вера дикуит: таких у 
нас нет, аткель прикачавали (Новодес., 
Кяхт.). — Вы аткэль приехали? Низдеш- 
нии, я сразу панила. 3 горада? На аф- 
тобузи? (В. Мир., Тарб.). 
ОТКЕЛЬ-ТО [аткель-та], нареч. 
Из какого-то, точно не известного места; 
откуда-то. — Раньше бульба была, хруш- 
кая, сварициа — рассыпается, как талак- 
но. Кусная, свет жолтый у ей, у тыей 
бульбы-та, а эта-та картоичка посли уш 
аткёль-та пришла (Ник., Мухор.). 
ОТКЛЕМАТЬСЯ 


-аюсь, -аешься; сов. То же, что и ОКЛЕ- 


[атклимацца], 


МАТЬСЯ. — От у миня карова прибалела, а 
патома атклималася, дохтар выличил 
(Куйт., Тарб.). 

ОТКОЛЬ [атколь], нареч. То же, 
что и ОТКЕЛЬ. — Я вот те пакажу, атколь 
ноги растут (Шарал., Мухор.). 

© Отколь зря. См. ЗРЯ. 

ОТКОПЫТИТЬСЯ [аткапытиц- 


ца], -чусь, -тишься; сов. Груб. Умереть. См. 


ПРИБРАТЬСЯ. — Долга он балеёл, маился, а 
к висне вот ано што — он аткапытился, 
помир (Куйт., Тарб.). 

ОТКУЛЬ [аткуль], нареч. То же, 
что и ОТКЕЛЬ. — Аткуль ты, дейка? 
(Бич., Бич.) — Аткуль он приехал? (Дес., 
Тарб.). — Вы аткуль, тати бравы деути, 
панасхали? Но-о, вижу, што сибирячки- 
та. 3 гораду, пади? (М.-Тала, Заигр.). 

ОТКУПЛЯТЬ [аткуплять], -яю, 
-яешь; несов. перех. Выкупать, откупать. 
— Идём к тёшшы на блины. Ни запус- 
кають, блины прадають. У варот фста- 
нуть з блинами, заварять: “Аткупляйти. 
Сколь рюмачка стоит, столь блин” (Бич., 


Бич.). , 
ОТМАЛИВАТЬСЯ 


ца], -аюсь, -аешься; несов. Молитвами бла- 


[атмаливац- 


годарить за подаяние. — Каму стараму чо 
пададуть, каку булачку, ани аплмаливаииа 
стануть па лестайки, нямношка прай- 
дуть па ней да паминають (Дес., Тарб.). 
— Здибинь пирит Троицей падавали. Кто 
старый в дом зайдёт, имя сто арам и ку- 
сок здибня. А ани атмаливаюииа па 
леёстафке (Дес., 'Тарб.). 

ОТМЕННО [атменна], нареч. От- 
лично от кого-, чего-л.; иначе. — У нас тут 
вапи!э атменна ад других. Вот Атина- 
Ключах я был, там па-другому гаварят 
(Новодес., Кяхт.). г 

ОТМЕННЫИ 


-ое. Отличающийся от кого-, чего-л.; непо- 


[атменный], -ая, 
хожий на кого-, что-л.; иной. — Нашы-та 
люди сайсем атменныи, к тибе усизда з 
душой. А там кус имя нада, деник, иитоп 
тибе чо зделали (Шарал., Мухор.). 

„ 


ОТМЕНЯТЬСЯ 


-яюсь, -яешься; несов. Выделяться из числа 


[атминяциа|, 


подобных, отличаться. Ср. ПЕРЕБИВАТЬ. 
— Нас усб знают, куналейских. Мы паш- 
ат  уссех 


то-та атминяимся шыптка 


(Б. Кун., Тарб.). 
ОТОПКИ [атопки/атопти|], -пок. 


мн. Остатки, получающиеся при вытапли- 


вании масла; вытопки. — Атопти — то 
Маслы 


р › й „ 
тапливають кады, там така жыткась, 


жы. што и вытапти. пиря- 
как мутна вадица, как мылачко, астаёица. 
Ана дажы аддиляица сама (Бич., Бич.). — 
А из атопак, я слыхала, тее гада кашу ва- 
рили, таперь мы их за памои шшытаим. 
Раньшы гаварили “атопки”, счас — “вы- 
тапки” (Шиб., Бич.). — Их па-разнаму 
называють (пыгаворти [названия] жа раз- 
ныи есь): хто их “атопти” завёт, а хто 
“вытапти”. Раньчи из ых кашу варили, а 
щас уш няхтд ня варить, шас мылако есь 
(Бил., Бич.). , 

ОТОРВАТЬ. © Молоко оторвало 
[малако атарвала]. Народная примета: к до- 
ждю у коровы становится меньше молока. 
— Виш. малако атарвала — дош буит. 
Малако. уаварят. атарвала — день, два 
карова убавляит малако — г даждю. На- 
мноуа ина уда убавляит (Леон., Киж.). 

ОТОРОЧКА [атарбчка], -и, ж. 
Обшивка верхней части нагрудника запана, 
к которой пришивались завязки. — Вяски 
пришывали к атарочти (Уноэг., Заигр.). 
— Бывала, ивятныи вяски пришьём х 
атарочти запана (С. Брянь, Заигр.). 

ОТОС [атос], -а, м. Деталь телеги: 
болышая шайба с двумя отверстиями, наде- 
ваемая на конец оси телеги на железном хо- 
ду. Отос соединяет ось с тяжем. То же, что 
и ОТОСИНА. — Атос — толька у тилеи 
на жалезнам хаду. Он надиёица на ось и к 
тяжу идёть, тяж держыть (Шарал., 
Мухор.). у 

ОТОСИНА [атосина], -ы, ж. То 
же, что и ОТОС. — Атосина с ризьбой бы- 
вала. На кансс аси накручиваиииа, а к ато- 
сине тяж прицапливаиица (Ник., Мухор.). 

ОТПАХАТЬ. Сов. к ОТПАХИ- 
ВАТЬ. ь 

ОТПАХИВАТЬ [атпахивать], -аю, 
-аешь; несов.; ОТПАХАТЬ, -ашу, -Ашешь; 
сов.. перех. Отметать в сторону. отделяя 
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ОТСЕДОВА 


что-л. от чего-л. Ср. ВСПАХИВАТЬ. — Ка- 
гда праввивали, фспахивали зирно, вир- 
колас 


шынами атпахивали  саломку, 


(Шарал., Мухор.). 

ОТПЕЖИТЬ [атпежыть], -жу, 
-жишь; сов., перех. Отругать. — Ну и ат- 
пежыш кады яво, выпартка-та такова! 
(Бич., Бич.). й 

ОТРЕЗАТЬ. © Отрезать (отре- 
зать) путо [атризать (атрезать) пута]. Об- 
ряд. То же, что и РЕЗАТЬ ПУТО (ПУТЫ). 
— Штобы рибёнак рос крепким, браинь- 
ким, стараюциа да года кармить иво’ 
грудью. Када он пайдёть ф первый рас, 
взади атризают пута, эта штобы хадил 
харашо’ (Мухор., Мухор.). 

ОТРОДОК [атродак], -дка, м. То 
же, что и ВЫРОДОК. — В Дясятникава 
мы свай кругом. У нас тако’ сраитво- 
та связана. Там иёшныи [показывает фо- 


тографию племянницы] атротки фсе 
(У.-У дз). ь 
ОТСАДНИТЬСЯ [атсадницца], 


-днюсь, -нишься; сов. Отделиться от роди- 
телей; начать жить отдельно. — [Цас мала- 
дыи атсадняциа, а жыть биз радитилей 
трудна (Ст. Заг., Мухор.). ‚ 

ОТСЕДА и ОТСЭДА [атседа/ 
ацэда], [атсэда], нареч. С этого места; от- 
сюда. То же, что и ОТСЕДОВА; см. ОТСЕЛЬ. 
— А улису пропась яуады. Уон хои! за ва- 
лоуний, де каровы, киламетрай двинацать 
атседа (Над., Тарб.). — Аизэда нидалико, 
школу прайдёш, два мастка будут — их 
прайдёш, патом бальница и ииб' нимнога 
прайдёш. вот и увидиш. Там спроси 
(В. Жир., Тарб.). — Другой рас атсзда, 
гляди, туча идёть. Туча — эта ливень, 
ана усё затопить (Б. Кун., Тарб.). 

ОТСЕДОВА 
нареч. То же, что и ОТСЕДА. — Ну-ка, 


[атседава /ацэдава], 


марш аиэдава, нечива ушы развешывать! 
(В. Жир., Тарб.) — Я как радилася здесь, 
трогалась 


так аиэдава никуда 


(В. Жир., Тарб.). 


ни 


ОТСЕЛЬ 


ОТСЕЛЬ [атсель/ацэль], нареч. С 
этого места; отсюда. См. ОТСЕДАл. — Мы, 
старыи, пирибираимса памалеёньку атсеёль, 
туд жа в гастях, гаварят, а туды — да- 
мой. [— Куда?] Да в магилу, куда, у тот 
мир (Шарал., Мухор.). 

ОТСОЧАТЬ [атсасять /атсачать], 
-аю, -аешь; сов., неперех. 1. Оттаять (обыч- 
но о земле). — Утолька на Миколу вить 
зимля атсачаить, прагреиииа. Вот тада 
пахали, баранили, свили (Куг., Мухор.). 
— Атсачаит — атапреит, пад вит таво. 
ТЖэрть када тёплая, атсачаит. эта вис- 
ной. Зимой жэрди загзатовят, висной ани 
атсачают, и с них кару саскоблят (Ша- 
рал., Мухор.). 

2. Ожить, дать сок (о растениях). 
Ср. ОТЖИТЬ (во 2-м знач.). — Для лупка 
бируть лисвянку, када ана атсасяла ужз. 
ну, сок пустила, значить (Н. Брянь, За- 
игр.). — Када у маи бирёза атсачаит, та- 
да у иё сок пьють (Бич., Бич.). — Смарода 
иназгда засыхаить, иё удабряии: — ана на- 
ладициа снова. Гавариш: “Ну. атсачала. 
ажыла”. Расла-расла, сок ни паступа- 
ить — засохла, а патом атсачала (Куйт., 
Тарб.). 

3. Перестать обильно выделять сок 
по осени (о дереве). — Для пастройки би- 
рёзу или лисвянку бяруть, када ана уш 
атсачаить, штоп суха была, ни трёс- 
калась патом (Н. Брянь, Заигр.). 

4. Перен. Выздороветь, прийти в 
прежнее состояние (о человеке, животном). 
См. ОКЛЕМАТЬСЯ. — Думала, фсё, памру, а 
глиди-ка, снова атсачала, адыбалась 
(Куйт., 'Тарб.). 

ОТСОЧКА [атсбчка], -и, ж. От- 
ставание, отделение (коры от дерева). — Ту- 
вясся спицальна делали из бярёзы. эта 
время нада знать. Дерива срубють и сни- 
мають кару, казгда атсочка бываить 
(С. Брянь, Заигр.). 

ОТСТЕБАТЬ. 1. Сов. к СТЕБАТЬ 
(во 2-м знач.). То же, что и НАСТЕБАТЬ. 
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2. Отшлепать, отстегать кого-л. См. 
НАЕРИКАТЬ (во 2-м знач.). — Аитибала 
фчира внучика, нипаслухмяный ани у миня’ 
(Дес., Тарб.). — Ани [дети] вольные. ха- 
леры. Фчара гряшыла, гряшыла да аитя- 
бала (Дес., Гарб.). р 

ОТСТОЛОВАТЬ 


-лую, -луешь; сов., неперех. Кончить есть 


[ацталавать |, 


(пообедать, поужинать и т.д.). См. ОТХАР- 
ЧЕВАТЬСЯ. — Кароф аддоим, придём позна. 
Аиталуим, пазуляим, пайдём у клуп с 
писня ми (Куйт., Тарб.). : 

ОТТЕДА и ОТТЭДА [аттеда], 
[аттэда], нареч. Из того места, с того места; 
оттуда. Го же, что и ОТТЕДОВА; см. ОТТЕЛЬ. 
— Дашас усе дейти кучарявы, долга ли у 
убрали завиииа. Усе аттеда кучарявы 
прияжжають (С. Брянь., Заигр.). — Ту- 
шылка2 Да залезна така’ пасуда для хра- 
нения угля. Атитэда и ф самавар узли бра- 
ли, и в утюк. Утюш-та раньшы с углями 
были (В. Жир. Тарб.). р 

ОТТЕДОВА и ОТТЭДОВА [ат- 
тедава|, [аттэдава], нареч. То же, что и 
ОТТЕДА. — А он аттедава как выскачит, 
я аш испужалась (В. Жир., Тарб.). — Ина- 
ада падали аттэдава [с палатей] (Мих.. 
Киж.). — Аттэдава нихто ни вазвра- 
шациа. Как умир чилавек, так и фсё. Па- 
том забота жывых, штоп иво ни забыли. 
Во ‘какано... (В. Жир., Тарб.) 

ОТТЕЛЬ и ОТТЭЛЬ [аттель). 
[аттэль], нареч. Из того места, с того места; 
оттуда. То же, чтои ОТТУЛЬ; см. ОТТЕДА. 
— Трое дитей нажали, да разашлись. да и 
ушла я аттель [из Бичуры]. 4 патомака. 
шшытай, адна их падымала. чо с яво, пья- 
нииы, взясть-та была. А типерь дети рас 
в азот па харчи приедуть, а я адна (Нов.. 
Бич.). — Мукой квас замесии, штоп ат- 
тэль ни падавалася-та тяпло-та. Муку 
разводии и аттэль ваду сливаш, а там 
астаёииа мука-та на дне (Бич., Бич.). 
— Три аода праработала [в училище]. ат- 
тэль ушла (В. Жир., Тарб.). — Симеики 
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ОХАПКА 


ни даижжая Хоринска жыли, там их 
шёла были. Михайлафка тама есь. Ат- 
тэль сюда. ближы Читы, Чикой ишо есь 
(М.-Тала, Зангр.). 

ОТТУЛЬ [аттуль], нареч. То же, 
что и ОТТЕЛЬ. — Ани’ аттуль оба, з Бичу- 
ры, с тех краёф (Мих., Киж.). — Ныньчи 
шыпка збалавались. Абеды рабочим на 
трахтарах возють. А мы работаля — усю’ 
заднииу сталчош, пака аттуль даеёдии. И 
нихто ничо нам ни вазил (М.-Тала, За- 
игр.). , 

ОТХАРЧЕВАТЬСЯ [атхарчивац- 
ца], -чуюсь, -чуешься; сов. Кончить есть 
(пообедать, поужинать и т.д.). См. оТСТО- 
ЛОВАТЬ. — От атхарчивались тока. Эта 
у нас паужын был, линивая пара. Са стала 
ииго ни убирали (Таш., Заигр.). 

ОТХОН [атхон], -а, м. Младший 
ребенок в семье. То же, что и отхончик; 
см. ПОКОРМЁНОК (во 2-м знач.); ср. МА- 
ЛЫН, ПОСКРЁБЫШ (в 3-м знач.). — Бра- 
тан-та мой Иван был атхонам — млат- 
шым самым (Шиб. Бич.). 

ОТХОНЧИК [атхончик |, -а, м. То 
же, что и ОТХОН. — А самава паследнива 
рибёнка называли “атхончик” (Н. Брянь, 
Заигр.). — Радитили знали, што с ат- 
хончикам им старазь дажывать. НЙ дом 
радштильский, наделак — усё яму и атха- 
дила (С. Брянь, Заигр.). — Нас три сына 
у матки была, а я-та самый млапицый, 
атхончик (Над., Тарб.). 

ОТЧАЮГА [аччаюга], -и, м. и ж. 
Неодобр. Безрассудно смелый, отчаянный, 
дерзкий человек. См. ВАРНАК (в 4-м знач.). 
— Варнак2 Есь. уаварят так у нас. Эта 
вот сарвигалава’, аччаюга, яму фсё по чир- 
ту (Леон., Киж.). 

ОТЧУБУЧИТЬ [аччибучить], -чу, 
-чишь; сов.. перех. Сильно поколотить, из- 
бить кого-л. См. НАБАЦКАТЬ. — А тятя- 
та строгий бы.1. Взял палачтю да аччи- 
бучил как слелуит, усю’дурь-та выбил 


(С. Брянь, Заигр.). 


ОТШИБАТЬ [атшыбать], -&ю, 
-аешь; несов., неперех. 1. Быть похожим на 
кого-л.; походить. См. НАХОДИТЬ. — На 
батьку [сын] маленька атшыбаить (Бич., 
Бич.). 

2. Иметь какой-л. привкус, отдавать 
чем-л.; напоминать по вкусу что-л. — У них, 
у падгрёбаф, коринь укусный. Чем жы ат- 
шыбаит2 (Куйт., Тарб.) 

ОТЫМАЛКИ [атамалки/атымал- 
ки/атымалти], -лок, мн. (ед. ОТЫМАЛКА, 
-и, ж.). Две небольшие, обычно простеган- 
ные подушечки, соединенные между собой, 
для прихватывания горячей посуды. См. 
ПРИХВАТКИ. — Атамалками гарячу пасуду 
стаскивали (Унгур.. Кяхт.). — Сковарады 
скавародниками брали, а чугунки атымал- 
ками брали. Атымалки — шшыты две па- 
душычки толстыи, штобы руки ни аба- 
жеёкчи, и вирёвачка так. И на гвоздики и 
висели (Таш., Заигр.). — Атымалти ис 
тряпак сашьбии и патхватываии (Бич., 
Бич.). й 

ОТЯГИВАТЬ [атягивать], -аю, 
-аешь; несов.; ОТЯНУТЬ, -ну, -нешь; сов., 
перех. Охватывать, стягивать; обтягивать. 
— Абручом атягивают кадушку, и клёпки 
ни распадаюциа (Мухор., Мухор.). 

ОТЯНУТЬ, Сов. к ОТЯГИВАТЬ. 

ОХАЛЬНОЙ [ахальнбй], -дя, -бе. 
То же, что и ХАЛЬНОЙ (во 2-м знач.). 
— Ахальная симизьга здесь [в Бичуре] 
жывёт (Шиб., Бич.). 

ОХАМУНИТЬСЯ [ахамуницца], 
-нюсь, -нишься; сов. То же, что и ЗАХАМУ- 
НЕТЬ. — Ахамунился, зут какой-та нипа- 
нятный (Калин., Мухор.). — Тялёнак аха- 
мунился, даглят плахой, уот и запар- 
шывился (Калин., Мухор.). 

ОХАПКА [ахапка], -и, ж. Мера 
объема пеньки: 7—8 пучков. Ср. ГОРСТЬ 
(во 2-м знач.), КУДЕЛЯ (во 2-м знач.). 
— Семь-восимь зарстей — эта ахапка 
пяньти (Дес., Тарб.). 


ОХАРА 
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ОХАРА [ахара], -ы, ж. Шерсть от 
второй стрижки овец, менее качественная и 
ценная, чем от первой стрижки. См. Хб- 
БОРЬ. — Дхара — эта када фтарой рас 
стригуть шэрсть с крупных баран, матак. 
Ахары раньшы многа настригали (Куг., 
Мухор.), 

ОХЛУБЕНЬ [вохлабинь /охлабинь], 
-я, м. То же, что и ОХЛУПЕНЬ. — Вохла- 
бинь чижолый, с лисвяка делали. Счас яво, 
каньком называють. Сабьють две дасти, 
штоп вада ни пападала (Дес., Тарб.). 


ОХЛУПЕНЬ 


пинь/охлапинь/бхлупинь], -я, м. Бревно с 


[вохлапинь/ вохлу- 


выдолбленным снизу желобом, покрываю- 
щее концы досок и стропил крыши дома; 
гребень крыши. То же, что и ОХЛУБЕНЬ; см. 
КНЯЗЁК, КОНЁК. Вохлапинь эта 


стержынь такой прадольный на крышы. 
Ш топ быстра ни гнил, иво с харошыва 
дерива делали, абычна с сасны али с лист- 
вяка (В. Саян., Тарб.). — На крышы вох- 
лупинь делали, драннё штоп ни збрасы- 
вала встрам (Хас., Хор.). — Раньшы-та 
вохлупинь шол абычна с изльнай лист- 
вицы. Типерь проста две даски домикам 
скалачивають и прирубають к крыйшцы, а 
на них начинають шыфир лажьйть, но 
тожа “вохлупинь” завуть (Куйт., Тарб.). 
— 4 старам даму в охлапини выдалблина 
сирётка. Он закрывациа па оби стораны 


(Дес., 


Тарб.). — Хрантона нету, а лижат кру?- 


драннём, штоп вада стикала 
лы брёвна до самых страпил. Крыша-то 
пакрыта шихвирам, а ввирху охлапинь 
(В. Жир., Тарб.). — Охлупинь на вирху 
крышы ляжыть. на вирху самам. Он свер- 
ху, а снизу жолап, и никуда ни адна дра- 
ница ни падёть (Дес., Тарб.). 
ОХЛЯНЫЙ [ахляный], -ая, -ое. 
Усталый, измученный. См. ПРИСТАЛОЙ. 
— Идёть ана па Улисэ уся ахляная. У сей 
работы многа. Усё адна па дому делаить 


(Калин., Мухор.). 


ОХлЛЯТЬ [ахлять], -яю, -яешь; 
сов., неперех. 1. Очень сильно устать, обес- 
Ср. —ЗАМЫРКАТЬСЯ, 
ЗАПАЛИТЬСЯ, ПРИСТАТЬ. — Мы за отпуск 
ни аддахнули, а сафсем ахлямшы. Кто 


силеть; изнемочь. 


“пристал”, а кто “ахлял” гаварит. Ахлял- 
та — эта воуси устал, ничо’ делать 
большы ни можыш, дома-та за лета 
уматаишся. А пристал — эта имо вроди 
ничо (Б. Кун., Тарб.). 

2. Ослабеть, обессилеть из-за болез- 
ни, старости. Ср. ХАНУТЬ (в 3-м знач.). 
— Ахляла — атижалеёла, захварала. Сай- 
сём ахляла я, сидеть ни магу дажы, сай- 
сем, аднака, я ханула, сляжу-ка (Б. Кун., 
Тарб.). — Ана уш ахляла сайсем. старая: 
ни работать. ни хадить ни можыт (Куг., 
Мухор.). . 

ОХОЛОНИТЬ [ахаланить], -ню, 
-нишь; сов., перех. Остудить. — Батвинню 
@жэли ахаланить у погрибу. дак в жару 
шытка харашо пить ( Шарал., Мухор.). 

ОХРЯПКА [ахряпка], -и, ж. Угол 
деревянной постройки, в котором концы 
бревен торчат наружу, а на стыке затесыва- 
ются обычно полуовалом. — Па старинна- 
му — эта ахряпка. Эта на углу каниы на- 
ружу. виш? Ани как есь круглые. так и 
вдёлываюциа (Б. Кун, Тарб.). 

ОХРЯПКОЙ [ахряпкай], нареч. 
То же, чтои В ОХРЯПКУ. — У нас тут ста- 
ры дама ахряпкай, их сразу видна (М.-Та- 
ла, Заигр.). г 

ОХУЛЯТЬ [ахулять], -яю, -яешь; 
несов.. перех. Неодобр. Бранить, поносить: 
хулить. См. ГАМБИТЬ (в 1-м знач.). — Я их 
никауда ни ахуляю. А чо их рууить — ха- 
рошыи люди (Куйт., Гарб.). 

ОЧАГ [ачак/ачах], -а, м. Неболь- 
шая выемка в наружной стенке или на углу 
русской печи, в которой жгли лучины 
(смолянки) для освещения избы. См. ПЕ- 
ЧУРКА (во 2-м знач.), СВЕТНИК. — У пёечти 
был ачак. Зимой, бывала, 


ии’ на- 


шыплють лучинак, паложуть, ани га- 


рять. Во зли ниво сидели, свету-та нв’ бы- 
ла, как летам (Куйт., Тарб.). — Ааня ня 
було. Смаляйти шшыпали, накладали, 
зажыгали. Вячорти сидёли кал ачауа. 
Ачах топиициа, смаляйти падкладываим 
(Дес., Тарб.). — У печти ране ачах был. 
Раскладали там азонь, пасидёлти сидели, 
вышывали (Бич., Бич.). — Ну, а патом 
зажьгали ачах. патаму шта карасину не’ 
была (Н. Брянь, Заигр.). — Раньшы-та у 
миня ачах был, а таперь я иво’ тирпичом 
залажыла (С. Брянь, Заигр.). 

ОЧЕП  [вочип/очап/очип/ощуп], 
-а, м. 1. Прикрепляемый к потолку деревян- 
ный шест, на котором висит и качается дет- 
ская колыбель. То же, что и ОЧЕПКА. — В 
ъматпку вбивають скабу. и за яё вязачкай 
привязывають дирявянный очап али цап- 
ляють пружыну. иштоп люльку качать 
(Калин., Мухор.). — Очип — длинна 
палка, на катору иапляли зыпку. Л на па- 
талке коюк был, куды очип иапляли 
(Солон., Тарб.). — Зыптти были абычна на 
ошупи. Бривно, куды в эту матииу вби- 
вали кальиб, туды вешали и качали 
зыпти на ошупи (М.-Тала, Заигр.). 

2. Длинная жердь или шест, привя- 
занный к песту и служащий рычагом, чтобы 
легче было что-л. толочь в ступе. — Вочип к 
гпалкачу привязан, а талкачом и талкеш 
у стиупе крупу (Куг., Мухор.). 

3. Прикрепляемый к колодезному 
журавлю длинный шест, с помощью кото- 
рого достают воду. — Балёйтю к очипу из- 
пям закриплям (Хас., Хор.). — Очип к 
рычагу с эдной стараны приставлин (Жас., 
Хор.) | 

ОЧЕПКА [6чапка/бчипка], -и, ж. 
То же, что и ОЧЕН {в 1-м знач.). — Очип- 
ки — тонинька, жыдинька жырдинка. На 
ей люлька висела. а в люльки лялька 
плакала, а ва рту ражок тарчал (Уд., 
Хор.). , 

ОЧЕРТИТЬСЯ. Сов. к ОЧЕРЧИ- 
ВАТЬСЯ. 
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ОШКУР 


ОЧЕРЧИВАТЬСЯ [ачёрчивациа], 
-аюсь, -аешься; несов.; ОЧЕРТИТЬСЯ, очер- 
чусь, очёртишься; сов. То же, что и ЧЕР- 
ТИТЬСЯ. — А как на растане фстанеии, 
ачертишся и кричиш: “Сужаный, ряжа- 
ный, падай мянеё голас!" ( Дес., Тарб.). 

ОЧКУР [6чкар/очкур/учкур|, -а, м. 
1. Пояс брюк или юбки. То же, что и ОШКУР. 
— Пришьём иво’ г брюкам, шитоп удир- 
жать, биз очкара ни абайдёися (Шиб., 
Бич.). — Стачать-та юпку нитрудна, 
вот очкур пришьйть ни каждый можыт 
(Бич., Бич.). 

2. Шнурок, продеваемый в пояс 
брюк или юбки для их подвязывания. См. 
ГАШНИК (в 1-м знач.). — Пагляди, уот 
эта, катора штаны держыт, и ещть уч- 
кур (Н. Брянь, Заигр.). — Гля учкура 
крепкай тавар бярём (Унуэг., Заигр.). 

ОЧОК [ачок |, очка, м. Ячейка сети. 
— Ачок ф сети двлаиица для размера 
рыбы: для мелкай рыбы — мелкий, а для 
крупнай — крупный (Мих., Киж.). 

ОШАУЛЬНИК [ашаульнзик], -а, 
м. Неодобр. Болышой озорник, отчаянный 
шалун; проказник (обычно о ребенке). См. 
ВАРНАК (в 9-м знач.). — Нарвал он азур- 
иоф калхозных и принёс дамой. Я уаварю: 
“Што ш ты пакастииа, ашаульник, ня- 
(Куйт., 


Тарб.). — А чо ш, раньчи-та ня ругали 


си, няси абратна, уде взял!” 
шьтка, а так толька: “Вот ты янти- 
христ такой, што ты. варнак. делании?!" 
Если старухи кати, то: “Ох ты шалу- 
нивый, ашаульник эдатий!" (Бич., Бич.). 
ОШЕСТОК [ашэстак], -стка, м. 


Площадка между устьем и топкой русской 


печи; шесток. -- Шиас плита стаит, а 
раньшэ ашэстак был, ис кирпичей выла- 
жэнный (М.- Тала, Заигр.). 

ОШКУР [ашкур/ошкур), -а, м. То 
же, что и ОЧКУР (в 1-м знач.). — На ашкур 
зяровачку тониньку прастяжыш (Бич. 


Бич.). -- Ошкур и дитянёнтя туга на 


ОШУРКИ 


штанишках (Куйт., 'Тарб.). — И ошкур, и 
очкур — адно и то жэ. Эта поис на юпки 
или на брюках. И так скажут, и эдак, фсе 
адно (Б. Кун, Тарб.). 

ОШУРКИ [ашурки/ашурти], -ов, 
мн. Поджарившиеся твердые кусочки сала, 
получившиеся после его вытапливания; 
шкварки. См. СКВАРКИ. — Што ашиурки, 
што шкварки, хто как их назавёть ( Дес., 
Тарб.). — (Сала мелинька парёжыш и у 
Ставии 


бальшу каструлю кинеши. на 
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печку. Типить жыр и тониица. Он жыт- 
тий такой, жаркой палучаниа. а патом 
застыват и бялвеить. Кады иво жыттин 
праиэжываиш, то у сити астаюииа ашшр- 
ти. Раньчи-та их ели, а шас выбра- 
сывають чушкам (Бич., Бич.). — Бывали. 
сала топши. палучачииа жыр и ашурти. 
Можна называть “шикварки”. Ис сала-та 
жыр вытапициа. а астаюииа тапи ка- 
ричнивы, залатисты, жолты каг бы. эта 


ашурти (Калин., Мухор.). 


ПАДАЛИЦА [падалица], -ы, ж.; 
собир. 1. То же, что и ПАДАНКА (во 2-м 


знач.). — Падалииу пат кустами граб- 


лями сабирём да чушкам ф корм (Куйт., 
Тарб.). 

2.То же, что и ПАДАНКА (в 3-м 
знач.). — Пака адни колатам бьють, дру- 
у падалииу сабирають. Ноньчи иё мала 
была. Щас шьйшкам спеть ни дають, ии1- 
иго’ да Успення аббируть усё (Б. Кун., 
Тарб.). $ 

ПАДАНКА [паданка], -и, ж. со- 
бир. 1. Опавшие семена, а также всходы, 
выросшие из этих семян. — Цвяточти 
ивятуть-ивятуть да аивятуть. Симина 
сазреють, упадуть на зёмлю. На другой 
гот паданка вырасла. Я иё ни сажала, ана. 
сама вырасла. И пра хлебушка таг жы аа- 
варять, и пра шьйити тожы. Срок атай- 
дёть и сабирають их (Куйт., Тарб.). — Раз- 
насветки есь. Нынчи и сеють иё мноуа, и 
паданкай усходять (М.-Тала, Заигр.). 

2. Опавшие плоды. То же, что и 
ПАДАЛИЦА (в 1-м знач.). — ДРанетти у 
убради прадавали люди. Видна, што па- 
данка. а прадають дорауа (Куйт., Тарб.). 

3. Опавшие кедровые шишки. То же, 
что и ПАДАЛИЦА (во 2-м знач.). — Да Ус- 
пення ничо ня троуа. ие, ни ареха, ни яуады. 


Ф кидрач пяшком хадили, начивали тама 


жэ. Сначала паданку сабирали. Шышки, 
каторы паспеють и сами падають, — па- 
данка эта (Б. Кун., Тарб.). 

© Всходить (взойти) паданкой. См. 
ВСХОДИТЬ. | 

ПАДУШКА [падушка], -и, ж. 
Неглубокая впадина между гор; горная до- 
лина. Ср. ЕЛАНЬ (в 1-м знач.), ШУЛУТАЙ. 
— Падушка — эта упадина между гарами 
(Мот., Бич.). — А вот меж гарами — па- 
душка. Ф стара время уаворили: “Вон у 
той падушки, виш, ската пасуть” (Мих., 
Киж.). — Падушка ли пать, фсё адно. 
Скажут, примерна: “В втай падушти 
ягат нет, пайдём, пиривалим чирис гору да 
у другой падушти пачиииэм” (Б. Кун.., 
Тарб.). — Пать-та — эта фпадина па- 
другому. падушка, ана между сопками, как 
аврак такой длиный, крупных размераф, 
толька в азлубину ни очинь глубокая. 
Абычна там трава, диревьиф пачти нет. 
А вот на склонах к ей быват мелкий лес 
(М.-Тала, Заигр.). — У каждай паде 
разныи названия, убт уаварять: у Ди- 
мидавай падушти. Эта вод здесь уара и 
здесь уара — эта вот пать (Б. Кун., 
Тарб.). . 

ПАЗИТЬ [пазить], -зю, -зишь; не- 
сов., перех. Делать пазы. — Пазник. им 


сталбы пазять (Калин., Мухор.). — Чи- 


ПАЗНИК 
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рипавые брёвна пазят, штоп туда плахи 
захадили (Шарал., Мухор.). 

ПАЗНИК [пазник |, а, м. 1. Плот- 
ничий инструмент, род долота для выдалб- 
ливания пазов, отверстий и т.д. См. ДОЛ. 
БЛЁЖНИК. — Пазник сам устий, а на кан- 
из как лапатачка. Этим каниом и долбиии 
(Дес., Тарб.). — Чичас будим пазником 
пазить брёйна (Мот., Бич.). 

2. Плотничий инструмент, род топо- 
ра с лезвием, расположенным перпендику- 
лярно топорищу; тесло. Используется для 
выдалбливания больших углублений, пазов и 
т.д. См. ТЕСЛА. — Дамавину пазником 
далбили. Пазник пад вит тапара. тока 
лезвия у ниво па-другому павёрнута. как у 
тяпки, и заточина (Куйт.. Тарб.). 

ПАЛЕСТИНКА [палистинка]. -и, 
ж. Небольшая поляна в лесу. — Раньшэ 
багатых мноуа была и бедны люди хадили 
к ним зарабатывать, касили ихню пали- 
стинку. Ета паляна в лису. пакос. Так и 
жыли (М.-Тала, Заигр.). 

ПАЛИТЬ [палить], -лю, -лишь; не- 
сов.. перех. Обряд. Перед Великим постом 
очищать от остатков жира, прокаливая на 
огне (о сковородах и т.п.). См. ВЫЖИГАТЬ. 
— Посли Маслинки — фсё. Сковрады па- 
лили, штоп ни жыринки ни аставалась, 
фсё 


помиршики хадили, им тожэ аддавали. К 


малоснае аддавали иыганам. или 


Вяликаму пасту затовились (Куг., Му- 
хор.). $ 

ПАЛЬЦЫ [пальцы], -ев, мн. (ед. 
ПАЛЕЦ, -льца, м.). Деревянные спицы в те- 
лежном колесе. — Калёса диривянные с 
пальцами, эта спииы и есь. их жа многа 
(Дес., Тарб.). — Уот он пальиы фставлял 
ф ступицу. корни двлал (Таш., Заигр.). 


ПАНСТВОВАТЬ 


-вую, -вуешь; несов., неперех. Одобр. Жить 


[панствавать |, 


вольготно, хозяйничать. — Адна асталась. 


буду панствавать:  хвартира 


свая, карова была. бараны были. Радитили 


думала. 


яво мне фсё аставили, мнс фсё пиряписали 
(Дес., 'Тарб.). 

ПАПА [папа], -ы, м. Хлеб. То же, 
что и ПАПКА. — ДРибитиики хлебушка 
звали папай (Шарал., Мухор.). — Бывала, 
дитишти прибягуть и просють: “Мамка. 


дай папу, дай папу!” А вта хлеп (Шарал.. 


Мухор.). 
ПАПИРЕСКА [папиреска], -и, ж. 
Папироса. — Карахтир узнавали парни у 


деки па-фсякаму: хто за воласы падерза- 
ит, хто манисту парвёт или папирёскаа 
тела падажгут (С. Брянь, Заигр.). — Ну. 
давай прадавать будим. и дених пално’ 
будит. Набьъём папирёсак и ф тот карман. 
и в этат (Б. Кун., Тарб.). 

ПАПКА [папка], -и, ж. То же, что 
и ПАПА. — Детки у нас хлеп называют 
папкай. Буала. кричат: “Матка. дай 
папку!" (Дес., Тарб.) 

ПАПОРТ [папарт], -а, м. Папорот- 
ник. РоурофорНуа. — Папарт —. он ат 
моли, у ниво бальшы листпя. Гаварят. 
што кады’ сарвуть иво, то зараза, гром 
будеть (Н. Заг., Мухор.). — Папарт — 
эта тако растение. Растеть ано’ на 
бальшы. утёсах. Душыстае-лушыстае. 
сабирають ив‹’ ходять. Если за ем пад 
Ывана-Купала ипипи. шыпка страшна. 
Ано’ аганьком гарить. Л кады ближы па- 
дайдеш, то камни падать начанають и 
звуки раздаюииа, пугають усех (Калин.. 
Мухор.). — Унасв Архандильскам хадили 
за ним, хадил и наш: дедушка Василаи. 
Папарт как аганёк гарит. Ни кажламу оп 
даёииа. Он караулил, но иво была ка- 
меньями забрасала. ели ноги унес (Альо. 
Красночик.). 

ПАРЕНКА | паринка/парянка |. -п. 
ж. 1. Пшеница, паренная в русской печи. 
Ср. ЖАРЕНКА. — Езли есь зярно. дык мать 
паринку делала. Да проста зярно спарить 
у печи, и ели явд (Сиб., "Гарб.). 

2. Блюдо. приготовленное из пареной 


пшеницы. — Раньшы-ты сахыру ни бу. 5. 


дык и паринку шытка ни делыли. рази кто 
пабагачи жыл. Ды и бяс сахару ели, усё 


— Пишеа- 


райно' паринкай звали (Шиб., Бич.). 


нисы у чугунок насыпиш ды у бальшу 


печку паставиш парить. Ана там ат- 


париица, рыссыладвить. Патом нада ваду. 


слить и сахырым пасыпать — от и па- 
лучиииа парянка. И ели яё (Бич., Бич.). 
ПАРЕНКИ и ПАРЁНКИ [па- 
ринки/паринти], [парёнки/парёнти], -нков 
и -нок, мн. (ед. ПАРЕНКА и ПАРЁНКА, -и, 
ж.). 1. Пареные овощи (брюква, красная 
столовая свекла и т.д.). Ср. КАЛЕНКИ. 
— Брукву парили. Бросиш иыликом у рус- 
слатка палучаициа. 
(Хас., Хор.). 


— Брукву в рускай певиьке парют, в 


ку печку. папариш, 
“Паринки” назывались 
жаркай. Ана там умлвит, мяхкая ста- 
новициа, така каричнива, вот и называц- 
ца “парёнка", а чашшэ “парёнки”. Лошкай 
сли (В. Саян., Тарб.). — Вот брюкву в ага- 
роди набируть и парють. "Я парёнкаф сёд- 
ня напарила", — гаварю (Шарал., Мухор.). 

2. Блюдо, приготовленное из паре- 
ных овощей. Паринти — пачарнелыи 
тати с печти вылазють, их еш адали па- 
виллу, дажа сахыру ни нада сыпать — 
бруква жы слатка и бурак тожа. Паринку 
так идять с мылаком али на хлеп мажуть 
(Шиб., Бич.).— Бурак али брукву режуть 
у чуунок засы- 


на малиньти кусбчти, 


пають их и ставють у рускую печку 
париица. 


парють дён пять. За эта урёмя ана рыс- 


Печку залёпють азлинай и 
саладвить. Выташыш када — уся пачар- 
нелыя аш стала, слаткая. От и парёнти 
(Бич., Бич.). 

ПАРИТЬ [парить], -ит; несов.. пе- 
рех. Греть яйца своим теплом, высиживать 
цыплят. — Ёсли цыплят высижывать, 
“парить” можна сказать. Уон у мяня ку- 
ры парят яйса (Бич., Бич.). 

© Землю парить [зёмлю парить]. 
Быть умершим. См. БАГУЛЬНИК КАРАУ- 
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ЛИТЬ. — Ана сон видала: ходить Серьга по’ 
двару. А он уж землю парит, уш патом 
пахаронка пришла (Ник., Селенг.). 


ПАРИТЬ' [парять], 
несов.; СПАРИТЬ, -рю, -ришь; сов., перех. и 


-рю, -ришь; 
без доп. Вспахивать землю под пар. — Па- 
ры гатовять, вот парить начинають — 
пашуть землю, штоб на следушшый гот 
засеять (Куг., Мухор.). — А вот жниву 
спарят, патом трафкай вазьмёциа, тагда. 
здваять нада „(Шарал., Мухор.). 
ПАРИТЬ’ [парить], 


несов., перех. Делать что-л., выполнять ка- 


-рю, -ришь; 
кую-л. работу в паре с кем-л. — Я дефкай 
была — парила, ф пари пахала на трак- 


с саседам: я 


тари с адним мужуком, 
сутки, ион — сутки ( Дес., Тарб.). 
ПАРОВОЙ [паравой], -ая. 1. Вы- 
ращенный в инкубаторе (о цыплятах). 
Были у миня цыпляты паравыи. Их 
“типа-типа” пазавёш, так и аткликаюи- 
ца (Дес., Тарб.). 
2. Перен. Пренебр. Внебрачный (о 
См. БЕЗБАТЕШНЫЙ (во 2-м 
— Паравой — биз батьки на- 


ребенке). 
знач.). 
жытый, бизбатишный. С пару иво. как 
цыплятаф. нажыла. У дейках раньшы ни 
радили, а типерь — сплош да рядам. Ти- 
перь-та вольна, свабода... (Дес., Тарб.). 
ПАРОВУШКА [паравушка], 
ж. 1. То же, что и ПАРУНЬЯ. — Паравуш- 
ка — эта курица. Анавыводит цыплят — 


-и, 


м в - йе = 
ив — паравушка завут, клахтунья 


(Куйт., Тарб.). 


хахлушка и паравушкай называим, кто 


— Насетка? Хахлуша или 


как назавёт (Таш., Заигр.). 
2. м. 
брачном ребенке. См. СУРАЗ. — Хазяина- 


и ж. Перен. Пренебр. О вне- 


та нет у курачти, ана сама сидит, вы- 
сижыват цыплят. И тут та жы — бис 


хазяина, биз батьки рябёнак. “Паравуич- 


„ 


ка” и завут (Дес., Тарб.). Паравуш- 


ка— значит паравой, бизбатишный. 


Прижыла иво’ иде-та, бистыжа (Дес., 


Тарб.). 


ПАРУНЬЯ 
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ПАРУНЬЯ [паруння/парунья], -и, 
ж. Курица-наседка. То же, что и ПАРО. 
ВУШКА (в 1-м знач.), ПАРУХА, ПАРУША; см. 
клохтунья. — У миня тры курицы, адна 
паруння, катора цаплят усижываить, 
яйца парить сваим тяплом (В. Саян., 
Тарб.). — Парунню содють на яйца, штоп 
ана вывила цыплят. “Паруння” ли, “клах- 
туння” — два названня у иё (Куйт., 
Тарб.). 

ПАРУХА [паруха], -и, ж. То же, 
что и ПАРУНЬЯ. — У нас ф прошлым годи 
две парухи на яйца сели, зато брава, сваи’ 
цыпляты (В. Жир., Тарб.). 

ПАРУША [паруша], -и, ж. То же, 
что и ПАРУНЬЯ. — Паруша яичик-та сама 
наклала, я и ни видила (В. Жир., Тарб.). 
— Паруша на парнишку налитела, испу- 
гала яво, хадили атливали патом (В. 
Жир., 'Тарб.). 

ПАРЯ [паря]. Обрацзение к собе- 
седнику (обычно к мужчине). — На свадьбу 
раньшэ ни приглашали, а сичас, паря, 
приглашают (Б. Кун., Тарб.). — Раньшы 
рибитишык ф царковнай школи учили. да 
па дамам хадила учитильница, учила. А я, 
паря, и час радитилий ругаю: “Ну чо бы 
миня пасадить учициа, рас па дамам ха- 
дили” (Шиб., Бич.). 

ПАРЯ-ДЕВА [паря-дёва]. Обра- 
щение к женщине, девушке. — У/от, паря- 
пацан такой пакасливый: 


дева. ихний 


апеть к мамы у сат залес (Шиб., Бич.). 

ПАСАТЬ [пасать], -аю, -аешь; не- 
сов., перех. Пасти. — Авеи де пасаю? Да 
тут ы ходють (Бич., Бич.). — Пашол ка- 
ней пасать (Бич., Бич.). 

ПАСКА [паска], -и, ж. 1. Христи- 
анский праздник, посвященный воскресению 
Иисуса Христа; Пасха. — Пирит Паскан 
был Виликий пос. Малиньких тока мала 
ком кармиля. Другии ни-и. Виликий пос — 
ана са дня ни 


самый длиный. Паска. 


уходить, а с числа уходить. Ана тока в 


васкрисенне быват, а числа разна (М.-Та- 
ла, Заигр.). — Паска придёть — ниделю 
аддыхали. Брава гуляли! (С. Брянь. За- 
игр.). — На Пасти нарот у иэркафь 
идёть, ишо яйца красють (Н. Брянь, За- 
игр.). — На Паску шытка брао было. Ма- 
лады-та рязвяциа, а радитили, хто ля- 
пёшку эдобну пякёт, хто яишню жарит 
( Дес., Тарб.). 

2. Пасхальный кулич. — Паску 
делають са здобнава теста, апкладають 
изюма.м, смазывають яйсами. Ана усокая 
такая (О.-К., Бич.). — Вот у нас паску 
пикут. В длиннинькие каструли иички 
пабъёш, масла, муки, соли и ф печку пас- 
тавии. Падымииа пышна такая. рас- 
сыпчата (Таш., Заигр.). 


ПАСОЧНЫЙ 


-ое. Относящийся к Паске; пасхальный. 


[пасашный], -ая, 
— Вот счас как рас Пасашная няделя 
идёть (Бич., Бич.). 

/ / Приготовленный на Пасху. — Шер- 
вае пасашнае яичка на бажницу кладуть, 
патом разгавляциа зачнуть — пасашные 
яичка пирва аблупють и съилять (Калин., 
Мухор.). , 

ПАСТЬСЯ [пасца], падётся; сов. 
Уродиться. — Дочка в миня палась: тожа 
спасобная. Выучилась -- типерь в горади 
жывёт, муш, дитей двои (Ник., Селенг.). 

ПАТРУСОК [патрусак], -ска. м. 
Небольшая кожаная сумка для пороха; по- 
роховница. То же, что и ПОТРУСКА; ср. 
НАТРУСКА. — Латруски — парахавницы 
па-другому. Их ис кожы шыли, в них порах 
насили, дропь. картеч. Ани как малиньки 
сумы (Хас., Хор.). 

ПАУТ [паут]. -а, м. Овод и сле- 
пень. См. ВОДЕНЬ. — Тот гот паут саф- 
сем скот завел, спасення ат иво не была 
(Нов., Бич.). -- Счас мы стали и “паут” 
звать. как усё. а раныиэ тока “вадень” 
(Петр., Бич.). — Я тока ф школи узнала. 


((Шиб.. Бич.). 


иипо паут — эта оват 
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— Паут-та, он да Ильи лётаить, а 
посли-та Ильи нету иво, паута этава 
(Шарал., Мухор.)._ 

ПАУТЧИИ [пауччий], -чья, -чье. 
С болышим количеством паутов. — Страи!- 
ный пауччий гот выпал — ската многа 
пагибла (Покр., Бич.). 

ПАХАНИНА [паханина], -ы, ж. 
Распаханная земля, пашня. — Па паханини 
ризбря шсь свяльницы (Бич., Бич.). 

ПАХМУРЫЙ 
Неодобр. Хмурый, неразговорчивый, необ- 
щительный. Ср. НЕРАЗГОВОРНЫЙ. — Пах- 


[пахмурый], -ая. 


мурын — ниразгаворный, сам па сибе, ни 
улыбаица. грустит фсигла (Дес., Тарб.). 
ПАХНОСТЬ [пахнасть], -и, ж. 
Приятный запах, аромат. Ср. ДУХ. — Рань- 
ша-та хлеп бравый был, а шас пахнасти- 
та нету, духу-та (Дес.. Тарб.). 
ПАХОМ. 0 Ты Пахом ия Пахом, 
долга нету ни за ком. См. ДОЛГ. 
ПАЧЕРИКА [пачирика], -и, ж. То 
же, что и БЕЧЕРИЦА. — Пачирики — ета 
шампиньоны. Ани на навози растуть. Их 
бируть и жарють. Фкусны тати (Таш., 
Заигр.). В 
ПАШЕНИЦА [пашанйца/пашэ- 
ниса/пашьшина], -ы, ж. Хлебный злак, пше- 
ница. То же, что и АПШЕНИЦА, ШЕНИЦА. 
— Пашэнису. авёс, уричуху свим. У пашз- 
нисы, афса уш фсходы идуть, а }ричуха 
штой-та долуа ни шухат (Мих. Киж.). 
// Зерна этого злака. — С пешанн- 
ны делають кутью. Пашанииу вычистиш, 
штоп ни сариначти и ня шьтка париш. 
штоп ня разламалась, а была излая. Меду. 
сахару туды клалуть. Кутью иицио с рису 
делають. а у нас абычай — с пашаницы 
(О.К. Бич.). — Раньшы курей диржали ф 
курятпники. „Летам для их двор — гуляй 
сибе. Нашынииу, фсяка зирно’ клюють. а 


(В. Саян., 


ноччу на седалки салдячиа 
"Тарб.). 
ПЕВАЛИХА [пивалиха], -и, ж 


Осилит.. пренебр. Пронырливыи человек 


См. ПОСПЕЛИХА (во 2-м знач.). — Пас- 
пелиху ишо пивалихай называють (Куйт., 
Тарб.). р 

ПЕГАН [пиган/пяган], -а, м. Пе- 


гий конь. — Конь-та пиган, а кабыла пи- 
занка будит (Бил., Бич.). — Конь бываит 
вараной. гнядой, каурый, пяган (Бич., 


Бич.). й 
ПЕГАНКА [пиганка/пяганка], -и, 
ж. Пегая лошадь. То же, что и ПЕГАНУХА, 
ПЕГАШКА. — Ляганка белая да ишиио чор- 
ная, ну как карова пёстрая (Бич., Бич.). 
— Вясна бутта на пяганти вздить: то 
нянасьсе, то тяпло (Б. Кун., Тарб.). 
ПЕГАНЫЙ 


-ая, -ое. 1. С большими пятнами, крапинами; 


[пиганый/ пяганый], 


пятнистый, пегий (обычно о масти лошади). 
Ср. явлочный. — Пиганый — эта чорный 
с белыми пятнами (Мот., Бич.). — Кони 
пиганые — адали рыжэ-белые, пёстрые, а 
кароф пигаными ни завуть (Ник., Му- 
хор.). — Лошать пиганая, пёстрая: есть 
жолтый питно. есь чорный (Ник., Му- 
хор.). — Кот у мине линивый да красивый. 
Иш. пиганый какой: пятна на ём трёх- 
иветныи. Можэт, шасье принисёт (Куйт., 
Тарб.). -- Кони бывают пяганые, карова 
пбстрая, а ломать пяганая. Пяганый — 
сам белый. бурыи и чорныи пятна па телу 
(Бич., Бич.). — А вон конь пяганый идёть. 
Вити. пятнами весь. Ишишд гаварят: конь 
в яблачка. Эта пра таких (Куйт., Гарб.). 

2. Пятнистый; пестрый. — Щас мо- 
да какая-та — ф пиганых иитанах ходят. 
Штаны-та дали в заплатках (Шарал., 
Мухор.). ь 

ПЕГАНУХА [пигануха], -и, ж. То 
же, что и ПЕГАНКА. — У нас кони — мун- 
голки были. Так ани пашто-та усё пига- 
нухи были. Пиганухи — пиганыи. рыжаи 
такии (Ник., Мухор.). 

ПЕГАШКА [пигашка], -и. ж. То 
же, что и ПЕГАНКА. — Запрягли ф шырабаи 


пигашку и паехали (Новодес., Кяхт.). 


ПЕЖИТЬ 
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ПЕЖИТЬ 
-жишь; несов., перех. Ругать. См. ВЕЛИ- 
ЧАТЬ, СТРОЧИТЬ, СТРУГАТЬ; ср. ГАМБИТЬ (в 
1-м знач.), КАВКАТЬ, НАЧИТЫВАТЬ. — Я иво, 


кажный день за энту школу пежу (Таш., 


[пежыть], -жу, 


Заигр.). — Пежыла ана миня шыпка. када 
я деньги патирял (Тарб., Тарб.). 

ПЕЙКА [пейка], -и, м. и ж. Не- 
одобр.. пренебр. Болтливый человек, пусто- 
слов. См. БОТАЛО (во 2-м знач.). — Л вот 
паёт визь день, эта разгаворчивый, шала- 
болка, сильна уии разгаваривать любит — 
такова мы пейкай звали (Калин., Мухор.). 


ПЕЛЕНА 


на], -ы, ж. Кусок материи, который натяги- 


[пилина /пиляна/пяли- 


вается в углу за иконами или стелется под 
иконами. — ДРаньчи-та иконы были ф 
кажнай избе. Ставили их ф пиредним у?- 
лу. Делали нибальшу полачку — бажниичц. 
Угал закрывали пилиной — шторкай бс- 
линькай, а патом уши иконачку ставили 
(Сарат., Тарб.). — За иконами узал голый 
диржать ни паложына была, пиляну при- 
бивали (Жас., Хор.). — Пялину пастеёлии: 
на бажницу, штоп угалок брава. так 
свешывался (Калин., Мухор.). 
ПЕНЕЦ [пинёц], -нца, м. 
ПЕНЦЫ, -6в). Птенец. — Гараночки пин- 


(мн. 


иоф вырастють, абучуть и ф Питроф 
день улитають (Куйт., Тарб.). — Пиниь 
исть хочут и чирикають (Куйт., Тарб.). 

ПЕНЗА [пенза], -ы, ж. То же, что 
и ПЕНЗИЯ. — Раньче работали, дених мала 
палучали, а таперь и пенза больша. а ничо’ 
ни вазьмёи (Дес., Тарб.). 

ПЕНЗИЯ [пензия], -ии, ж. Пен- 
сия. То же, что и ПЕНЗА, ПЕНЗЫЯ, ПЕНЗЯ, 
ПЕНЦИЯ. — Пеёнзию шас павысили. Сапсем 
раньчи двинацыть рублей была, патом 
нидавна сорак, а шас — сто сорак палучаю, 
шот (С. Брянь, Заигр.). — Пензия шас у 
миня бальшая, двести рублей палучаю, а 
раньчи-та триииать была (Н. Брянь, За- 
игр. ). 


ПЕНЗЫЯ [пензыя], -ии, ж. То же. 
что и ПЕНЗИЯ. — Усё на своём вику видала, 
трулнасти приняли. работали ад зари да 
зари, а шас дажы пензыю ни дають. (Бич.. 
Бич.). . 

ПЕНЗЯ [пензя], -и, ж. Го же, что 
и ПЕНЗИЯ — Щас жысь даражаить. 
Пензю набавили, а дорага фсё. ни купиш 
(Дес., Тарб.). — Раньчи сорак рублей пе- 
нзя была, а шас сто двацыть дають, ии:- 
шо пинкасацыя [компенсация] (Н. Брянь, 
Заигр.). ы 

ПЕНЦИЯ [пёнцыя], -ии, ж. То же, 
что и ПЕНЗИЯ. — Раньшэ ф калхози за 
палачти [трудодни] работали, а типерь 
харашо жывём, пенцыю палучаим. Фчира’ 
„Любаха-пачтальёнша была. принисла иё 
(Н. Брянь, Заигр.). 

ПЕРВА [пирва], нареч. То же, что 
и ПЕРВО. — Пирва запивають, касу’ пра- 
дают, радитили дагавариваюциа (Дес., 
Тарб.). й 

ПЕРВАК [пирвак], -а, м. Самогон, 
полученный из аппарата в самом начале гон- 
ки; первач. То же, что и ПЕРВЯК. — За пир- 
вак платим. алакшу дарам пьём (Мот.. 
Бич.). 

А 

ПЕРВО 
(Сперва, сначала. То же, что и ПЕРВА, 
ПОПЕРВОСТИ, СПЁРВА. — Работы многа 


[перва/пирвбо], нареч. 


была. Пахали, баранили. Малиньти перва 
баранили, а патом пахать давай (Дес., 
Тарб.). — Солат делали са ржы, с ярицы. 
Разламывали яво и заваривали: перва тё- 
плай вадой, патом — гарячий (О.-К., 
Бич.). — Пирво сушыли хлеп. патом ф 
копны клали (Шарал., Мухор.). — Пирво’ 
паёхала поварам, патом работала на за- 
гатофках (Мухор., Мухор.). 

ПЕРВООКОТКА 


-И, Ж. Овца, которая окотилась первый раз. 


[пирвакбтка], 


— Пирвакотка — первый рас кагла при- 
нясла. патом ана да пяти акотпаф можэт 


(Новодес., Кяхт.). 
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ПЕРЕДНИЙ 


ПЕРВЯК [пирвйк], -&, м. То же, 
что и ПЕРВАК. — Раньииэ-та вотки не бы- 
ла, самагон гнали, а вот то, чо первым па- 
лучалась. пирвяком называли (Н. Заг., 
Мухор.). у 

ПЕРДУН [пирдун/пярдун], -а, м. 
| 'Травянистое растение (какое?).— Пярлун 
растёть кустами, ивятёть такими вроди 
сининькими ивятошками, листики ни 
хрушкии. Скот иво шыпка любит ись (Ка- 
лин., Мухор.). 

2. Растение желтоголовник. Ейреп- 
Чша штана. — У нас святочик жолтинь- 
кий “пирлун” называють, а там у них — 
“жылтагаловник” (Б. Кун., Тарб.). 

ПЕРЕБИВАТЬ [пирибивать], -аю, 
-аешь; несов., перех. Превосходить кого-л. 
по каким-л. качествам, быть лучше. Ср. 
ОТМЕНЯТЬСЯ. — Эта девацька пирибивала 
иё. была лучшы, красивий (Шал., Тарб.). 


ПЕРЕБОРА 


ра], -ы, ж. Дощатая перегородка, разде- 


[пирибора/пирябо- 


ляющая избу на комнаты. Ср. ЗАБОРКА, 
ПЕРЕРУБ. — Пириборы у доми зделал, па- 
том пакрасил (Шиб. Бич.). — У нас пиря- 
бора чикатурина (Бич., Бич.). 

ПЕРЕВЕРНУТЬСЯ [пирвярнуц- 
иа/пиривирнуцца], -нусь, -неёшься; сов. За- 
мениться другим, перемениться (о власти, 
управлении). — Халила па памойкам — ба- 
гатым избу мыла. Патом толька ма- 
ленька зажыли, апять пирвярнулась жысь 
(Новодес., Кяхт.). — Тока калхознити ха- 
рашо’ зажыли, жысь апять пиривирнулась 
(Шиб., Бич.). , 

ПЕРЕВЫШАТЬ [пиривышать], 
-дю, -&ешь; несов. ПЕРЕВЫШИТЬ, -шу. 
-шишь; сов.. перех. 1. Становиться выше 
кого-. чего-л.: перерастать. — Старшон-та 
малова ни пиривышаить (Мухор., Му- 
хор.). — 4 кандовам лесе какая-та сасна 
пиривышыть другую и растёть. харошая 
спраивая лисина палучаиииа (Ник., Му- 


хор.} 


2. Достигать больших успехов в 
чем-л. по сравнению с кем-л.; обгонять в 
производстве чего-л. — Уот багатыи кал- 
хозы пиривышают друдих на шыздисят 
праиэнтаф па малаку, па мясу. Как пири- 
вышыли — усё, план напрок большы бу- 
лит (Гаш., Мухор.). 

ПЕРЕВЫШИТЬ. Сов. к ПЕРЕ- 
ВЫШАТЬ. й 

ПЕРЕДКИ [пиритки], -дков, мн. 
Передние колеса с осью и оглоблями; пере- 
док. — У пириткоф на жалезнам хаду вось 
жалезная (Ник., Мухор.). — У пирит- 
ках — пиредни калёса, ось. пирёдняя па- 
душка. У тилеги — эта главная часть 
(Калин., Мухор.). | 

ПЕРЕДНИИ. В словосочетаниях. 

Ф Передний двор [пиредний/пя- 
редний двор]. Часть двора, на котором на- 
ходятся изба, тепляк, амбары, завозня или 
навес для телег и саней, погреб, иногда баня. 
— Ф пяредним дваре иило’ зимавьё была. 
Ну. зимавьё — ста ишо адин дом, в втам 
даму нядолга жыли, ну, если тараканаф 
ли клапоф марозють, то избу аставють, 
иитоп ани вымаразились (Бич., Бич.). 

$ Передняя изба [пиредня/пяредня 
изба]. Основное жилое помещение кресть- 
янского дома, состоящего из двух изб, со- 
единенных сенями. — Дом связями — ста 
значить пяредня, кабы жытильна, изба, 
патом — сениы, а там — горнина, у ей 
толька па празничкам, ли када’ гости, са- 
бирались (Бич., Бич.). 

$ Передний угол [пиредний/пярёд- 
ний угал ]. Угол в избе, в котором находятся 
иконы и стол и куда сажают почетных гос- 
тей. — Есш радитили нявесты сагласны. 
ф пиредный угал гости праходят, за стол 
садяниа. Мать нявесту пакликаит. па- 
кажэт гастям, и усе, дефка прасватана 
(В Сугай, Мухор.). — Утрам фстряча- 
ють сватоф. у пярелний узал содють. 
Атси малалухи гаварить: “Ну. сват. ти- 
бя с прибыллю. а миня —- с убыллю” (Дес., 
'Тарб.). 


ПЕРЕДОВКА 
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р 

ПЕРЕДОВКА [пиридодука /пиря- 
доука/пиридофка]. -и, ж. Веревка в перед- 
ней части телеги, саней, служащая для стя- 
гивания воза. Обычно протягивалась под 
копной сена и привязывалась за бастрик. 
См. подкбпник. — А у перяди — пири- 
дойка, а ззади — бастрик, толстая долгая 
жырдушка, вю затязивали вос (Б. Кун., 
Тарб.). — Пирядойка с вярёйки была, за 
иё бастрик замаплялся. кручона 
(Б. Кун., Тарб.). — Ну, эта кады дрошки, 
на дрошках висить вирёфка. Эта пири- 
дофка. Пиридофку эту складаиш. заиа- 


паиш и натязиваиш, фсё держыица (Ша- 


рал., Мухор.). 
ПЕРЕЖАМИТЬ [пирижамить], 
-млю, -мишь; прич. страд. прош. ПЕ- 


РЕЖАМЛЕННЫЙ, -лен, -а, -0; сов., перех. 
Сузить, заузить где-л. в одном месте. Ср. 
поужить. — Куфшынчик был такой. 
вроди шапачки, ввирху пащыри, горлышка 
пирижамлина, а к низу апять пашыри 
(Тарб., Тарб.). ы 

ПЕРЕЖИТОЙ [пирижытбй], -ая, 
-ое. Многострадальный, много переживший. 
То же, что и ПРОЖИТАННЫЙ. — (Фе пад- 
руги пирижытыи, фсе мы сколь прожыли, 
чиво толька не была (Шарал., Мухор.). 

ПЕРЕКУРНУТЬСЯ —[пирикур- 
нуциа], -нусь, -нёшься; сов. Перевернуться 
через голову; перекувырнуться. То же, что 
и КУРНУТЬСЯ (в 1-м знач.). — Ну, эта на га- 
лаву фстать, кверхь нагами пирикур- 
нуциа. Ну вот, фстала на галаву и пири- 
курнёсся щас. Эта малинькии любють 
так, пирикурнёциа и хахочить (НЛарал., 
Мухор.). — Пашли на салому. Он там 
курнался-курнался, ели астанавился. Пи- 
рикурнулся на саломи раз десить (Уд., 
Хор.). й 

ПЕРЕЛИЗЫВАТЬ 


вать], -аю, -аешь; несов., перех. Дразнить. 


[пирилизы- 


передразнивать. Ср. ПРИТВОРЯТЬ (в 1-м 


знач.). — Братва-та давай матку пири- 


така’ 


лизывать: кутишти падавать да рожы- 
цы строить (Калин., Мухор.). — Митька 
жалиица: сусвикии дети иво’ пирилизы- 
вають (В. Сутай, Мухор.). — Ежыли услы- 
шыт, што дразнют — абида. “Чо ты ми- 
ня пирилизываии!2” — заварять (Шарал.. 
Мухор.). 

ПЕРЕПЛЁТИНА [пириплётина], 
-ы, ж. То же, что и ПЛЕТНИ (во 2-м знач.). 
— Штоп сена ф сто\и ат ветру сахра- 
нить, пириплётину с аууриоф, гароха ви- 
зали на них (В. Саян. Тарб.). 

ПЕРЕПОЙ 


-я, м. Обряд. Спиртные напитки, подавае- 


[пирипбй /пиряпой], 


мые на свадьбу. Пиряпой выпили, 


рюмти разбили, асколти-та у платочик 
сабрали (Бич.. Бич.). 
ПЕРЕПУДИТЬ 
-ужу, -удишь; сов., перех. Перепугать. Ср. 
СПУЖАТЬ. — /Щас как ы ранышы бандиты 


[пирипудить ||, 


какии-нибуть набигутп. пирипудят и ац- 


тибают (Мухор., Мухор.). 


ПЕРЕПУДИТЬСЯ [пирицудин- 
ца], -юсь, ишься; сов. Перепугаться. Ср. 
СПУЖАТЬСЯ. — Пирипудишса чо-нибуть, 


страшна, бижыш с ыспуга — вот эта пи- 
рипудишса (Шарал.., Мухор.). 

ПЕРЕРУБ [пирирун], -а, м. Бре- 
венчатая стена, перегородка в какой-л. по- 
стройке (избе, амбаре ит.п.). Ср. ЗАБОРКА, 
ПЕРЕБОРА. — Пиптистенка. ауде’ пирируп 
Эта 
крышый (Дес., Тарб.). — Пирируп — эта 


для сениэф был. усе пад адной 


пятая стенка в анбари. Ана адга- 
ражываит закрам ат пагребимы (Гаш., 
Мухор.). -- Пирируп раздилял избу и 
сенцы (Дес., Тарб.). —- Дом с пирирубам — 
вот в наш да дом паставить так’, стина 
бы была, пиригаротка вроди. Ни заборка. а 
проста капитальная стини. А у нас-та 
напу пирируба этава. ла и таг брава 
(1Шарал., Мухор.).. 
ПЕРЕСЛЕЖИНА 


ж 


[ пирислежы- 


на |, -Ы, Поперечная жердь, которой 
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ПЕСТЕРЬ 


закладывают проход в изгороди (в заворах) 
См. ЗАВОРИНА. — Дамой идеш задами. В 
ызгаради пирислежыны лижать — загнёс- 
ся. пат пирислежыну прайдёи: (Калин., 
Мухор.). и 

ПЕРЕСТОИ [пиристой], -я, м. 
1. собир. Засохшие деревья, кустарник. — Пи- 
ристой есь ииишо. Эта на драва идёть. С 
ниво дом ни пастроиш. Пиристою в 
сивирнам лису’ многа. Диревья сырыи. ма- 
рос сильным зимой ударит, вымирзают 
диревья, а летам сохнут (Б. Кун., Тарб.). 

2. Засохшее на корню дерево. См. 
СУХОСТОбИНА. -- Пиристой — эта дерива 
сухое. Пиристаяла лисина. засохла ат чи- 
во-нибуть (Куйт., 'Тарб.). 

ПЕРЕТИХАТЬ 


-аю, -аешь; несов., неперех. 1. Затихать на 


[пиритихать |, 


время, успокаиваться. 
2. Переставать делать что-л. То же, 
что и ПРИТИХАТЬ. — Вотку пил, ни пири- 
тихал он. реткий день трезвый. фсё 
пьяна (Шарал., Мухор.). 
ПЕРЕТРУСИТЬ. Сов. к ПЕРЕ- 
ТРУШИВАТЬ. | 
ПЕРЕТРУШИВАТЬ [пиритру- 
шывать/ пирятрушывать], -аю, -аешь; не- 
сов.;: ПЕРЕТРУСИТЬ, -ушу и -ушу, -усишь и 
-усишь; прич. страд. прош. ПЕРЕТРУ- 
ШЕННЫЙ, -шен, -а, -0; сов., перех. То же, 
что и ТРУСИТЬ. — Бряйно сырое пападёть, 
и дом загниёть. Ежли адно тока сивирна в 
срубе. данкратам верхни винцы паднимиш, 
гнизо вырижый или жэстью абьёш. А 
сжан мала салнапешных или сырых многа 
была. сивирных, дак везь дом пирит- 
рушывапи, нада (Б. Кун., Тарб.). — Мы 
типляк када пиритрусили. снизу три 
брявна миняли. на новым ставили, теч 
згнили сафсем (Леон., Киж.). — Мы у Та- 
шылан приехаля, дама ретки быля. Усе 
зунимиы. мохам узямшы. Эта от пана- 
строцля. Где пастроиля, гле пиритрусиля. 


Ну. чсе ламаля. лом-та, и складаля. Где 


новый винец паложут, где чо. От дом 
наш, он пиритрущыный. Здесь усе стары 
дама пиритрушыны (Таш., Заигр.). — Адин 
акно был, а патом [дом] купили да пирят- 
русили (Дес., Тарб.). 

ПЕРЕШАПТЫВАТЬСЯ [пири- 
шаптывациа], -аюсь, -аешься, несов. Пере- 
шептываться, переговариваться. 

Стали дефти пиришаптываица, 

Ишо чем жа гостя поччивать 

А (из песни). 

ПЕСЕЛЬНИК [песильник], -а, м. 
Человек, любящий и умеющий петь; песен- 
ник. То же, что и ПЕСНЯР. — Дедушка наш 
песильник был, ой чо брава пел. А маладой 
был када, иииио лучшы пел (Алт., Бич.). 
— Уот раньшы на вячорках песильнити 
были. усяти разны песни пели. “Уон Ягор- 
песильник наёть", — гаварили (Бич., Бич.). 

ПЕСЕЛЬНИЦА [песильница], -ы, 
ж. Женск. к ПЕСЕЛЬНИК. — Усё нашы 
песильнииы у хори пають (Б. Кун., Тарб.). 
-- Шыпка горька запаёт песильница. усе 
плачуть (Алт., Бич.). — Раньшэ весила 
жыли, хадили мы, деки, талпой, песни 
пели. фсе харашо пели. Мы на свадьбах 
пели. ишо’ песильнииами нас называли 
(Таш., Заигр.). , 

ПЕСНЯР [писняр], -а, м. То же, 
что и ПЕСЕЛЬНИК. — Рани Маслиницу гу- 
ляли, я ешё дяучонкай была. Брава была, 
на тройках катались. Кто умел, песни 
бравые пели, писнярами были. На тройках 
тады багаты катались, а у каво не была, 
то на другой уж день катались (Калин., 
Мухор.). й р 

ПЕСТЕРЬЬ [пеёстирь/пёстярь/ пис- 
тёрь/пястёрь}, -я, м. (мн. ПЕСТЕРЯ, -ёй). 
Большая корзина из бересты, веток тальника 
для переноса выкопанного картофеля, а так- 
же для сбора грибов. То же, что и ПЕС- 
ТЕРЮШКА; ср. КОРОБКА. -- Пестирь-та2 
Эта карзина така, с прутьиф тальника 


п штениа. Вот. скажым, картошку капаш 


ПЕСТЕРЮШКА 


да Ф пестирь ложыш (Шиб., Бич.). 
— Пестярь плятёица з бярёсты. И наря- 
зають палосками такими. Абычна он как 
тас станить. В ём такое, сухое. пиря- 
носють, он для нисыпучих прадухтад в 
опшым (Бич., Бич.). — Пистерь ис прут- 
тиф. Вершны магли вазить. Видра на чи- 
тыри-пять. Карзина така, картошку ка- 
пать, па грибы хадить (С. Брянь, За- 
игр.). — Пираги пякли з грыбами. сушыли 
бальшы 


пистярями. Пистяря были 


(С. Брянь, Заигр.). 
ПЕСТЕРЮШКА [пистирюшка/ 
пистярюшка|, -и, ж. То же, что и ПЕСТЕРЬ. 
— Пистярюшити бравиньтии. клетач- 
ками. Бярёзу кругом абрязають лентами. 
ане длинный делаюциа. Патом ленты на 
вобруч надяюина (Нов., Бич.). 
ПЁСТРАЯ НЕДЕЛЯ 


нидёля]. Обряд. Неделя перед Масленицей. 


[пестрая 


— Мине сваталя, сваталя. Он мине ма- 
ложы был. он с питнацатава года. Я ни-и, 
как-та смеласти ни хватала замуш вый- 
ти. Он патом вечирам сваталя, и утрам 
сваталя пришли. А атви-та мой, он бага- 
мольный был. Ужо на этай нидели выха- 
дить замум ни паложына была. Ани 
“пёстрая ниделя” называлась. пирил Мас- 
линкай. Вот так (М.-Тала, Заигр ). 
ПЕСТУН [пистун], -а, м. Медве- 
жонок старше года, оставшийся при матери. 
См. ПИСКУН, ХУБУРИК. — Рас мидвежышу 
завалили, а ана с пистуном была. дак он 
убижал. Не, ни прападёт он. эта ж праи!- 
лагодний мидвижонак, он зимавал с ей. А 
мы осинью ахотничали. [Ишытай, пачти 
зима, он фтару зиму пиризимуит. найдёт 
бирлогу, а висной уш! мидветь малалои. 
Ни прападёт (М-- Гала, Заигр.). 
ПЕТРОВКИ [Питрофки/ Пят- 
рофки], -вок, мн. Обряд. Пост перед | ет- 


ровым днем праздником св. апостолов 
Петра и Павла (с 14 по 29 июня). — Нит- 


рофки — пос да Питрова дня, “Нит- 
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рофки-галадофки" называють иио. „Летам 
мяса нету, летам каровушка донииа. Уот 
и пастимся ф Питрофки. как можым (В. 
Сутай, Мухор.). — 94 Пятрофки-гала- 
дофки старый хлеп уходить, а новава нио 
нет (Калин., Мухор.). — С Троицы да 
двинанатава июля — эта Питрофки. 
Нончи бальшы Питрофки, длинный. зна- 
чит, Питроф пос. Троица ить рана нончи 
была (М.-Тала, Заигр.). 

ПЕТРОШИТЬ [питрошыть/пят- 
рошыть], -шу, -шишь; несов., перех. и непе- 
рех. |. перех., сов. РАСПЕТРОШИТЬ, -шу. 
-шишь. Объяснять, растолковывать. См. 
МАЯЧИТЬ (в 1-м знач.). — Я пятрошу ти- 
бе: бири. палёзна чирямшу ись (Калин., Му- 
хор.). — Усё ей распятроиш пра празники, 
а ана ничо ни паймёть — скажы тольти 
ей, какэй зайтра празник будит (Калин., 
Мухор.). 

2. неперех. Говорить, лепетать (о ре- 
бенке). — Питрошыть начал малинький. 
гаварит памаленьку (Калии., Мухор.). 

ПЕЧА [пеёча], -и. ж. Печь. — Печа 
у нас бальшая стаяла, хлеба у ней мноза 


пикли (Калин., Мухор.). >= В зимавье 


жыли зимой. Русская печа — ат ние ишп- 
‚ла бальшова не была. папробуй-ка пратапи 
(В. Сугай. Мухор.). — У уорнииэ зимой ни 
будий жыть. а изба’ зимой. ана атап- 
лячица, там и вариц. и пякёи. печа есь 
(Б. Кун., Тарб.)., 

ПЕЧЕРИГА [пичирйга/пичурига ], 
-и, ж. Тоже, что и БЕЧЕРИЦА. -— Увесь на- 
вос у пичиризах (Шарал., Мухор.). — Ин- 
чуриза на назьму’ расытёеть, он белый 
сверьху. а унутри нитки — чорна 
(Б. Кун.. "Тарб.). 

ПЕЧКА. 0 Бить псчку (печь) См. 
БИТЬ, й 

ПЕЧУРКА |пичурка /иячурка |, -и. 
ж. 1. Неболыйое углубление в паружной 
стене русской печи. куда кладут спички и 


— йе 


разные мелкие вещи для просушки 
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ПИМЫ 


чурка увирху у печти, клали туда спичти, 
захватти, лучинти... вариги. Тятя, бы- 
вала, наиииытить лучинак, так вот вяс- 
кай завяжыть и на пичурку забросить 
(Куйт., Тарб.). — На пичурку спичти 
клали. Если ана бальшая, дак чугунок с 
варивам ставили (Шарал., Мухор.). — Збо- 
ку пячи есь пячурка. куда списьти ложат 
(О.-К., Бич.). 

2. Небольшая выемка в наружной 
стенке или на углу русской печи, в которой 
жгли лучины (смолянки) для освещения из- 
бы. См. ОЧАГ. — И “пячурка” завуть, и 
“ачах”. Эта така ямычка у печти дела- 
лась. тама смалянти жгли да куть-та 
мала-мала асвяшшали (Бич., Бич.). 

ПЕЧУШКА 
-и, ж. Небольшая железная печка-времянка. 
См. ЖЕЛЕЗКА. — Пичушка — счас-та их 


[пичушка/ пячушка |, 


буржуйками пачо-та называють. Их да- 


палнитильна ставили. зимой вить 
холадна. А трибу суды вывадили, у трубу 
рускай печки (Куйт., Тарб.). — А вот ана 
жылезная такая, малинькая. Раньшы-та 
была у нас, а шас-та нету этай пичушки. 


И ни 
(ПЛарал., Мухор.). -- Не, у нас пячушти 


помню дажы, куда делась-та 
ня ставили, у нас руска печка сама многа 
жару даёть. А иот у Тарбатаи. слыхала. 
ито ставили (Бич., Бич.). 

ПЕЧЬ'. В словосочетаниях. 

Ф Печь по-квашбиному [печ па- 
квашбнаму]. Печь хлеб из кислого теста, 
приготовленного на закваске (накваске). 
См. ПЕЧЬ ПО-КИСЛОМУ. — Па-квашонаму 
сёдни пяку. кислый хлеп, значит. пяку 
(Б. Кун., Тарб.). 

© Печь но-кислому [печ па-кйс- 
ламу/па-тисламу]. Печь хлеб из кислого 
теста. приготовленного на закваске (паквас- 
ке). См. ПЕЧЬ ПО-КВАШОННОМУ. — Хлеп- 
та можна па-тисламу печ. Эта на на- 
кваски. У миня фсигда ф стиклянки на- 


кваска стаит (Б. Кун., Тарб.). 


ПЕЧЬ’, В словосочетаниях. 
$ Бить печь (печку). См. БИТЬ. 
ПЕШКАМИ 


Пешком. — Пишками раньшэ хадили и в 


[пишками], нареч. 
Мухаршыбирь, и ф Питрофск (Ник., Му- 
хор.). р 

ПЕШКАТЬ [пешкать}], -аю, -аешь; 
несов. неперех. Идти пешком; совершать 
пеший переход. — Ёжли аны пашли, убили 
бы их. Атряд банды пешкал туды. Чо 
там была бы. ижно ни знаю (Калин., Му- 
хор.). ы 

ПИГУС [пигус], -а, м. Чибис. См. 
ВАНЧИК. — Пизус — птица ниидомая, ни- 
бальшая, з голубя буить. Ана — крылля 
чорный. а сама груть белая, ана ф стипи. 
Висной приходить у свой сизон, а падашол 


восинью сизон. ани усе уходють (Леон., 
Киж.). : 
ПИЛЬНОВАТЬ 


2 : 
-ную, -нуешь; несов., перех. 1. Содержать в 


[пильнавать], 


целости, сохранности; беречь. — Дивья бы 
ты пильнавала сваи пимы да свой тулуп 
(Ильк., Заигр.). 

2. Одобр. Лелеять, проявлять заботу, 
оберегать. См. ЦЕНЫ НЕ СТАВИТЬ; ср. БЛЮ- 
ДИТЬ (во 2-м знач.), ОБИХАЖИВАТЬ (во 2-м 
знач.). — Фсяка мать пильнуит сваё ди- 
ттё (Ник., Мухор.). 

ПИМЫ [пимы), -ов, мн. (ед. ПИМ, 
-а, м.). Вид зимней обуви из собачьей, 
овечьей и других шкур, надеваемой для теп- 
ла поверх другой обуви (валенок, унтов, 
ичигов). То же, что и пины; см. ДУХТУИ; 
ср. МОРШНИ (во 2-м знач.). — Зимой шып- 
ка марозы-та были, так мы паверх абуттак 
пимы надивали. Аны таки махнатиньки, 
из афиы, аднака ш. шыли (Куйт., Тарб.). 
— У нас гаварили: “Пимы ни баяциа зи- 
мы". Пимы были с сабаччай шкуры, бур- 
суччай, гуранняй, а магли быть и с изюбря, 
и с лося (Б. Кун., Тарб.). 

// Обувь, сплетенная из конского 


волоса, которая надевалась поверх другой 


ПИМЬЯН 
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обуви. — У зимне урёмя пимы насили. Их с 
конскаву воласу пляли. Па размеру баль- 
шы делали, штоп на ичиди адивать. Га- 
ляшка у их каротка была. Для тяпла ади- 
вали, у лес у их бегали. А ишишо’ сабаччи 
пимы были, мехам снаружы. падошва с 
кожа каровий была (Б. Кун., Тарб.). 

ПИМЬЯН [пимьян], -а, м, Расте- 
ние чабрец ползучий; тимьян. См. ДУШ- 
НИЦА. — Пимьян палзучий харашо’ раны 
лечит (Куйт., Тарб.). 

ПИНЖАК [пинжак/пиньжак], -а, 
м. Вид верхней одежды наподобие телогрей- 
ки. — Пинжак пахош на куфайку. толька 
ни прастёганый. Зимой и пинжак насили, и 
тулуп (Бич., Бич.). — Ну, адёжа была вы- 
хадная и рабочая. Так куда [идти], пинжак 
надявали с поясам длиным, а шыли из та- 
в0, чо 6сь, но штоп ткань тёпла была 
(Бич., Бич.). — Жэншыны насили с фляс- 
пшкам пиньжаки, с милиспину шыли. Я- 
та два пиньжака снасила (Нов., Бич.). 

ПИНКА [пинка], -н, ж. Булавка. 
— Паясся шырокии. бальшой пинкай зат- 
кнуты (Бич., Бич.). — Кругавик пад вит 
винка, пинками заиапливають и гуляють 
на свадьби (Б. Кун., Тарб.). 

ПИНЫ [пины}, -ов, мн. (ед. ПИН, 
-а, м.). То же, что и ПИМЫ. — Линь с са- 
баччай шкуры шыли шзрсью унутрь. На 
вясках ани были и на пугабках. Кала на 
пугадках, тада унакитку друх на друшку. 
[В] самую стужу набувались прям на 
вунты (Бич., Бич.). — Пины-та с афчины 
иыли, падошва ско жы була (Шиб.. Бич.). 

ПИРОГ. © Пирог с молитвой [пи- 
рох с малитвай]. Устар. Обряд. Пирог без 
начинки, который подавался на поминках. 
См. СГИБЕНЬ. — „Ляпёшэчку растрепеш. 
свярнёш, маслам или мёдом намажэи — 
вот и здибинь. Старухи называли ишио’ 
“пирох с малитвай”. Он на паминках абя- 
затильна (Бич., Бич.). 


ПИРОЖЕННИК 


-а. м. Пирожок с какой-л. начинкой. — [11- 


[пиражэнник |, 


ражэннити шас проста пирашками назы- 
вають, а пякуть таг жы с разнай на- 
чинкаи: с мясам, капустай, маркошгай. 
чарёмхай, грыбами (Бич., Бич.). — На па- 
минки у нас абычна делают пирашки с ий- 
иом, с павидлам — “пиражзнники” назы- 
ваюца. У миня печка руская — шыснацать 
пративней туда фходит, и вот. када па- 
минки, фсе приходят. пиражэнники стря- 
пают (В. Жир., Тарб.). — У нас було так: 
што, как какой празник, мы пиражэнникай 
иэзльную уйму напятём и гастей назавем 
(О.-К., Бич.). 
у 

ПИСКУН [пискун], -а, м. Медве- 
жонок старше года, оставшийся при матери. 
См. ПЕСТУН. — Аднажды у нас в иглу пис- 
кун папал. Но, слушай, павизло иму. Он 
жа паменышы и кол тока сваратил. 
Правда. бок маленька абадрал. Пискун — 
эта мидвижонак. каторамиу гот или па- 


Ан и 


крутянциа ишо. дажы если у ей малинький 


болыиы  нимнолта. кота  матири 
наралился, навроди памагаит присматри- 
вать. Дак таво пискупа атпустить при- 
шлось. Жилка, маладой (М.-Тала, Заигр ). 
ПИСТОНКА [пистоика|, -и. ж. 
Охотничье пистонное ружье. Ср. ДРОБОВКА, 
КРЕМЛЁВКА, ЦЕНТРАЛКА. — Пистонка --- 
эта ружье биз затвора. Зарят у ней ла- 
жыли са ствала, а збоку у пистоики 
полачка для пороха. Уставляют пистон. 
Он. када курок спустии, пламиияиииа 


агонь на порах пападашт (Шиб., Бич.). 
: 
ПИХЛО 


Приспособление в виде изогнутого деревян- 


[пихло /пяхло], -а. ср. 
ного бруска, насаженного на длинную руко- 
ятку. Применяется для сгребания зерна на 


У нас 


уборку уражая кладафииыки загадя га- 


току, снега, мусора и т.д. - на 


товют метлы, штук дваичыть, пихло. 
штук питнациыть--двацнцыть, грабли, 
лапаты. Шихлом талкают, пихают зирно’ 
(ИЛиб., 


пагрузачным 


Бич.) 


к трачспартерам 
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ПЛЕВОК 


// Приспособление в виде неболь- 
шой прямоугольной дощечки, насаженной на 
длинную рукоятку. Применяется для сгре- 
бания зерна на току, снега, мусора ит. д. 
— Пяхло — эта бытта даска такая, а 
там палка, каг в граблях. Примерна, снех 
ли сор талкагть —- гаварили: “Агде пях- 
ло2” (Дес., Тарб.). 

ПИХТАЧ [пихтач], -а, мм. 1. Пих- 
товый лес. — Кидраша у нас тут нет, са- 
сонник. пихтач ичо растёт (Шарал., Му- 
хор) 

2. собир. Пихтовые бревна, доски 
как строительный материал. — Пихтач шел 
на заплот, иво павдоль клали, стаимя’ 
пожжы стали ставить (Н. Заг., Мухор.). 

ПИЧУГА [пичуга/пичуха], -и, м. и 
ж.. То же, что и ПИЩУХА. — У нас пичузай 
сусликаф называють (Б. Кун., Тарб.). 
— Пичу уаф у нас мнора, ани в норках жы- 
вуть. Врет ат пичууаф толька. ани хлеп 
травят (Б. Кун., Тарб.). 

ПИЩУХА [пишшуха], -и, м. и ж. 
Суслик. То же, что и ПИЧУГА; см. ЖИМ- 


БУРАН. — У нас у стипи пишищхи во- 
дяциа, сусликаф так называим (Шарал., 
Мухор.). -- Пишишхи сериньки, длин- 
ниньки таки, хвасты длиныи. Па дароги 
бегають. столбиками стаять (Куйт., 
Тарб.). 


ПЛАНОВАТЬ [планавёть], -ную, 
-нуешь; несов., персх. Думать, планировать. 
То же, что и ПЛАНОВАТЬСЯ. — Вумные 
аюди ни найдуица. каторы планавали бы, 
каг далынэ жыть (Шарал., Мухор.). —- Ну. 
вот я планую чо-нить зделать, планы 
строю. А ты вот плануши замуш скора 
вытить? (Куг., Мухор.). 

ПЛАНОВАТЬСЯ 


-нуюсь, -нуешься; несов. То же, что и ПЛА- 


[планавациа |, 


НОВАТЬ. — Я сёдни планавалась делать 
пирашти з грыбам (О.-К., Бич.). — Хоть 
чо делать — зауадя плануисси. И раньчи 
планавались (Бич., Бич.). 


; 
ПЛАСТАТЬСЯ [пластациа], -аюсь, 
-аешься; несов. Много и напряженно рабо- 
тать. См. ЁЗГАТЬСЯ (во 2-м знач.). — Плас- 
таюсь — вроди биз разгиба работаю, 
многа работаю, долга. На агароди излый 
день вот пластаишся (Куг., Мухор.). — Да 
самай пахате пластаимся на лесазааа- 
тойках. Папробуй-ка. брёйна паварочай-ка 
(Калин.. Мухор.). — (Сёдни шелый день 
пласталась на агароди. У нас ня “овашчи” 
называють, “агародина” (Бич., Бич.). 


ПЛАСТОЧКИ 


тбчти], -ов, мн. 1. Ломтики картофеля. 


[пласточки/ плас- 


-- Пласточки жарют на сали. ани таки 
паджарыи палучаииа и слатки (ШИиб., 
Бич.). -- Пласточти парежыи! усятими 
разными физурками, рябятииити роюциа у 
латти, ишшут пласточти пападжарис- 
тий (О.-К., Бич.). — Нада ныкрашьйть 
картошити ды нажарить пласточти. Ко- 
ли мельчи накрошыш. пласточки укусней 
будуть (Бич., Бич.). 

2. Блюдо из картофеля, поджарен- 
ного тонкими ломтиками. — Из бульбы 
можна усятии блюды делать: пласточти, 
талчанку, тпушонку. а раньчи усё 
бульбиианик варили (Бич., Бич.). 

ПЛАТОЧЕК [платочик], -чка, м. 
Небольшой двускатный навес над воротами. 
См. КАБАН’, ФОРТОН. — А вот у Кузьмича 
нат калиткай платочик сининький. Эта 
малинькая крыша над варатами, видили 
жэ (Мих., Киж.). 

ПЛЕВАТЬ 


плевает и плюёт; несов., неперех. 1. Откла- 


[пливать /плявать], 


дывать яйца, личинки на что-л. (о насеко- 
мых). — Плявучая бапка, мухи плюют 
снизу на капусту (Новодес., Кяхт.). 

2. Пачкать испражнениями; засижи- 
вать что-л. (о насекомых). — Мухи на акно. 
плюют (Новодес., Кяхт.). 

ПЛЕВОК [пливок/плявок], -вка, 
м. Яйцо, личинка мухи. — Плифки — эта 


уот муха нагадит, насврит, малинькии- 


ПЛЕВУЧАЯ БАБКА 
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малинькии такии, белыи, а чириз два дня 
там черьви. Уот муху убьёие, сколька там 
малиньких этих. А ана жэ сколька рас 
там, где првит, где млвит, уот сколька 
рас за лета капусту абработаии. Эта 
вот с плифка палучаиииа чирвяк. У адной 
жэншины туд глаз забалел, а вот, ей муха 
туда напляфкала, и на фтарой день у ей 
черьви (Леон., Киж.). — Плифки — эта 
яйца ат мух (Леон. Киж.), 
ПЛЕВУЧАЯ БАБКА 


чая/плявучая бапка]. Бабочка капустная бе- 


[пливу- 


лянка: капустница. Рем Бгазясае. — Пля- 
вучая бапка лятаит, чирвяка на капусту, 
на агуреи насерит ана, и гнида эта палу- 
чаиииа (Новодес., Кяхт.). — Вот ани лё- 
тають, плявучии бапки, в агаоодах фсё 
канчали, лётають (Куг., Мухор.). 

ПЛЁНКА [плёнка], -и, ж. Травя- 
нистое растение касатик; ирис тонколист- 
ный. [5 1еппифова. См. СИТЕЛЬЗА. — А 
вот видим на балоти траву, листочки 
сиренивыи, “плёнка” завуть иё, а ишо’ 
“ирис” (Шарал., Мухор.). 

ПЛЕЛНИ [плётни/плитни], -ей и 
-ей, мн. 1. Общее название растений с пол- 
зучими или вьющимися стеблями и ветвями. 
— Я плитней нассяла, нада вирёйти на- 
тягивать, штобы завились (Шиб., Бич.). 

2. Ползучие или вьющиеся стебли и 
ветви; плети. То же, что и ПЕРЕПЛЁТИНА; 
ср. ТИНА. — Ауурцы ф парник пасодиш — 
назём нагрвиица, станут плетни. У июни 
ужэ аууриы ем фсигда (Ник., Мухор.). 
— Худыи нонче у миня аууриы. адни 
плетни. Виш, каки вымахали, аж за гряду 
пиримятнулись (Нов., Бич.). — У ауур- 
иоф. у гароха называли батву плитнями 
(Бич., Бич.). , с 

ПЛЕШАТЫЙИ МАК [пляшатый 
мак]. Разновидность мака; мак снотворный. 
Рарауег зотпйЁегит. — Пляшатый мак 
растёть паданкай. У пляшатова мака па 
аднаму липясточку и нет кудряииэк. как у 
кудрявава мака. У пляшатава мака у ся- 


рётки дырачки: патрясёи — усё 
сыпиица... Сабирають яво, каво-та с яво' 
делають, дурвють (Бич., Бич.). 
ПЛИСТОВКА 
тафка]|, -и, ж. Трясогузка, плиска. МоасШа 
аЪа [.. То же, что и ПЛИСТОЧКА; см. ТУ. 


ШЕЧКА (во 2-м знач.). — Варабьюшка се- 


[плистаука /плис- 


ринький. а плистайдка-та нарЯдна така. 
серинька с белинькай. Хвостик падлиней 
да качаить им. Бегаить быстра. варабей- 
та прыгаить, а эта бегаить (Бич., Бич.). 
— Плистафка — эта как варабейка (Бич., 
Бич.). , 

ПЛИСТОЧКА [плистачка], -и, ж. 
То же, что и ПЛИСТОВКА. — Плистачик у 
нас тут многа. Плистачка — адали вара- 
бей (Б. Кун.. Тарб.). — Плистачки се- 
риньки. во-во, хвостикам трясёть. Ездю, 
нончи ни видал (В. Жир., Тарб.). —- Плис- 
тачка — сама иветам серинька, з белыми 
крылышками и длинным хвастом (Н. Заг., 
Мухор.). . 

ПЛОДЛИВЫЙ [пладливый], -ая, 
-ое. Быстро размножающийся, плодовитый 
(о растениях, животных). — ШЩавинь — 
вредна трава, пладлиза шыпка, коринь 
митравой, а тут вот ствалинка вырас- 
тит и пустит ивяты жолтый (Н. Заг., 
Мухор.).— Кошка-та пладливая, пять- 
шэсь катинят приносит (Бич., Бич.). 

ПЛОДУЩИЙ [пладушшый], -ая, 
-ое. Плодородный. См. ДОРОДНЫЙ (в 3-м 
знач.) — Ишо поли такой пладуиичый 
бываить, вот у мине тады картошки 
многа шьтка была, вот и поли была пла- 
душишзэ ( Шарал., Мухор.). 

// Дающий много плодов, урожай- 
ный. — Ныниианая картошка. ана ни пла- 
дуиишая. уот ране была. эта да (Гаш.., 
Мухор.). р 

ПЛОСКАТЫЙ [пласкатый], -ая, 
-ое. То же, что и ПЛЮСКИЙ. — Уот гава- 
рят: “Ой, ножычик-та какой пласкатый, 
тонкий". Или хлеп-та уобт. например, 


пласкатый, тонка иво нарезали (Куйт., 


Тарб.). — Баркас пласкатый. дно у ниво' 
шырокае, а астрадонка ниустойчивая, ка- 
лыбаеииа (Калин., Мухор.). 

ПЛОШЕИ 


сравн. ст. Хуже. — Раньшы-та жысь худа. 


[плашэй], нареч. в 
была, а шас ищо плашзй пашла: маладёи: 
курить. пьёть (Куйт., Тарб.). 

ПЛУГ. 9 Недолуга до плуга. См. 
НЕДОЛУГА. 

ПЛЮСКАТЫЙИ [плюскатый|, -ая, 
-ое. То же, что и ПЛЮСКИЙ. — Вот этат 
нарят ии1о на папофскай машыни шытый. 
У нас у систренииы была такая. Ани 
низиньки, плюскатыи. пашито-та их па- 
пофскими звали (В. Жир., Тарб.). — Асв- 
лак какой-та. бутта дрисвяный. как пи- 
сок. мелкий. Крептий такой, долгий, 
плюскатый (Куйт., Тарб.). 

ПЛЮСКИЙ [плюский/плюстий]. 
-ая, -ое. Плоский. То же, что и ПЛОСКАТЫЙ, 
плюскАТЫЙ. — Бывашть така тарелка 
плюская-плюская, ну толька чо-та сухой 
зожуть. Плюский-та — эта сплюиииы- 
ный. Кольио-та? Ано тожа бываить 
плюскае. Вота у мине (Шарал., Мухор.). 
— У бурятай нос плюстий (Бич., Бич.). 

ПЛЮШКА [плюшка], -и, ж. Ус- 
тар. МЖенская верхняя одежда, представ- 
ляющая собой приталенное короткое полу- 
пальто с плюшевым покрытием. Ср. КАПОТ, 
КУРМА. — Плюшки насили. Ани’ чорный 
абычна. Тёплы, снутри вата. вроди курт- 
ки. тока заужына. Сверху плюш. Не-е, не 
плюс. Плюс ли, плис ли — эта жакетка, 
наверна (Новодес., Кяхт.). — Ну эта адё- 
жа така. Хто жакеткай называить. а 
хто и плюшкай. У мине тожа така была’ 
плюшка (Шарал., Мухор.). 

ПОБАЛАБОЛИТЬ 
лить], -лю, -лишь; сов.. неперех. Погово- 
рить, поболтать. См. ПОБАЛАКАТЬ. — Ой, 
(Сиб., 


Тарб.). — Пабалаболю — пабалтаю. па- 


[пабалабо- 


пабалаболили. многа заварили 
разгавариваю. На лафку выдиш. пабала- 


болиш (Куг., Мухор.). 
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ПО-БОЖЕСТВЕННОМУ 


ПОБАЛАКАТЬ 
-аю, -аешь; сов., неперех. Поговорить, по- 
болтать. То же, что и ПОБАЛЯКАТЬ; см. 
ПОБАЛАБОЛИТЬ, ПОБАНДОРИТЬ. — Пастая- 


[пабалакать], 


ли, пабалакали возли калоциа (Новодес., 
Кяхт.). я 

ПОБАЛЯКАТЬ [пабалякать], -аю, 
-аешь; сов.. неперех. То же, что и ПОБА- 
ЛАКАТЬ. — Мы шас с табой пабалякаим да 
чай пайдём пить (Бич., Бич.). — “Паба- 
лакать” — у нас так ни скажуть. Мы 
адали чиста уаворим. “пабалякать” — 
так нужна. а “пабалакать” — так сиби- 
рики скажуть (Бич., Бич.). 

ПОБАНДОРИТЬ [пабандорить], 
-рю, ришь; сов.. неперех. Поговорить, по- 
болтать. См. ПОБАЛАКАТЬ. — Пасиделки? 
Бяда. пасиделки [смеётся]. У каво жанихи 
есь, з жанихами большы, како тут вя- 
зання. Музыки не было. Так. пабандорят 
между сабой — пагаварят. пабрешут. ну. 
песни папают — усё там. У каво жанихи 
есь. ф салому вайдут, сухарят (Дес., 
Тарб.). , 

ПОБЕГ. © В побегах [ф пабигах], 
нареч. В самовольной отлучке; в бегах. — Я 
збяжала ат свякрухи дамой. а муш мой 
приехал за мной и гаварит: “Долга ты 
будим ф пабигах? Дизиртир! Вазвраич- 
шайся дамой!" (Н. Брянь, Заигр.). 

ПОБЕДНЯЕ, [пабиднян], прил. в 
сравн. ст. Беднее. — Эта ишё да калхоза 
ссужали зирно таму, кто пабидняи был 
(Куг., Мухор.). , 

ПО-БОЖЕСТВЕННОМУ [па- 
бажэствиннаму]. нареч. 1. Соблюдая цер- 
ковные обычаи. — Шыпка харашо. па- 
бажэствиннаму ана харанила (Шарал., 
Мухор.). 

2. На церковнославянском языке. 
— На Паску хадили. Христа славили, пе- 
ли па-бажэствиннаму (Шарал., Мухор.). 
— ДРаньшы кристиля. кагда ражаить 


жэншына, боле нядели ни праходить. мла- 


ПОБОЛЕ 
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дениа нада крястить — эта была абычая 
такое. Купелю делали... Он [уставщик] 
свечи зажеёт, паставит над этай ку- 
пелий, на бажницу тожа свечи паставит 
пирид иконамя и читат паминання па- 
бажэствиннаму (Над., Тарб.). 

ПОБОЛЕ [паболе /паболи |, прил. в 
сравн. ст. 1. То же, что и БОЛЕ (в 1-м 
знач.). — Энти хрушки паменьшэ, а те — 
паболе (Красн. Чик., Красночик.). — Чи- 
койсти старухи антиресны быля, ишо’ 
антиресней нашых. Анб там накалякают 
паболи, чемя (М.-Тала, Заигр.). 

2. Тоже, что и БОЛЕ (во 2-м знач.). 
— Дни паболе будут, и свозят миня на 
дачу ( Дес., Тарб.). 

3. Немного старше; постарше. — Ни- 
мноуа павазрастела, паболе стала, на ле- 
сазауатодки атправили (Калин., Мухор.). 

ПОБРЕГАТЬ. Сов. к БРЕГАТЬ. 
То же, мои ПОГРЕБОВАТЬ. 

ПОБРЕГОВАТЬ. Сов. к БРЕГО- 
ВАТЬ. То же, что и ПОГРЕБОВАТЬ. 

ПОБРЁДАТЬ [пабрёдать], -аю, 
-аешь; сов., неперех. Побродить, походить. 
— Пайдём и) ауарот, пабрёдаим между 
}рят (Бич., Бич.). — Выйду з дома, па 
двару пабрёдаю, пахажу туды-суды, па 
улицы пабрёдаии: инагда (Куг., Мухор.). 

ПОБЫЛКА [пабылка], -и, ж. Не- 
долгое пребывание у родных во время отпус- 
ка (преимущественно о военнослужащих); 
побывка. — Парня нашэва в армию за- 
брали. На пабылку приехал, я ни узнала. 
Шзя вот така стала! (Б. Кун., Тарб.). 

ПОВАЛИТЬ. Сов. к ВАЛИТЬ. 

ПОВАРЁНКА [паварёнка ], -и, ж. 
Большая ложка для разливания жидкого 
кушанья; половник. — Диривяннай пава- 
рёнкай суп наливають, а чирпаком ваду’ 
черпають (О.-К., Бич.). 

ПОВАРКА [паварка], -и, ж. Лег- 
кая деревянная постройка, часто используе- 


мая в качестве летней кухни. То же, что и 


ПОВАРНЯ: см. ЛЕТНИК. — Паварка з дасок 
можыт быть. Эта лехкая пастроика. У 
нашэи мамы паварка вапиёз иитакетникам 
агарожэна с адной стараны (В. Жир, 
Тарб.). — У паварти у жартим день 
пииииу варим. адлыхаим (Бил., Бич.). 
— Чай летам пьём ф паварки. У нас ил 
две: в этай идим, а в другой варим. От 
тут за домам, возли поварки завозня 
(В. Жир., 'Тарб.). 

ПОВАРНЯ [павария], -и, ж. То 
же, что и ПОВАРКА. — Паварня нагда з ла- 
сок скалочина (Куйт., Тарб.). — У паварни 
варим суп, затовим усю' еду (Хас., Хор.) 

ПОВДОЛЬ [павдоль], нареч Вдоль. 
То же, что и НАВДбЛЬ. -- Бривно-та рас- 
читвирши и ставшши крюк на гони. на ка- 
нес бривна’ внутри, и крюк этат падби- 
ваии! — гонт снимаши павдоль (НЛарал.. 
Мухор.). В 

ПОВЕКИ [павёки]. повёек и по- 
веков, мн. 1.То же, что и ПОВЕТЬ (в 1-м 
знач.). — Де гаварят “павети”, а у нас —- 
“павеки“. Эта чирлак ф саран, там навир- 
ху сена держым (Калии., Мухор.). —. Щена 
на ишнавали, ча павеках лижыт. Двухы- 
пажный такой, шена там диржали. Ни 
мочит яво. закрытый лижыт. Навярху — 
павеки (Шал., Тарб.). 

2. То же, что и ПОВЕТЬ (во 2-м 
знач.) — Хам за анбарам у меня’сирай. а в 
нём павеки — доски на стозбиках, снапы 
привязём и клалём там (С. Заг., Мухор.). 

ПОВЕРЯ [павеёря], -и, ж. оверье. 
—- Буряты на заимках жыля. Для их ста- 
кан был, чашка. За стол их ни садиая. 
Ани-та уш знали паверю эту. Рас была 
пака паверя — так выпалняш (М -Тала, 
Заигр.). й 

ПОВЕЛЬ [павсть], -и, ж. 1. Поме- 
щение между потолком и кровлей нежилой 
постройки для хранения сена; чердак То же. 
что и ПОВЕКИ (в 1-м знач.), ПОВЕТЪЕ. — Чи- 


час-та чирлдакаф ф сараях нету у нас. а 
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ПОГЛЫБЕ 


раньшы были. Паве тями звались. На па- 
веть сГна закинул и ни биспакойся 
(Дес.,Гарб.). — Паветь —- там сёны кла- 
дут. струмёнт, штоп длажжом ни мачила 
(Дес., Тарб.). 

2. Дощатый настил на высоких стол- 
бах, установленный внутри сарая. Предна- 
значается для хранения сена. То же, что и 
ПОВЕКИ (во 2-м знач.); ср. ПУНЬКА (в 3-м 
знач.). — Паветь-та? Эта значит сарай 
срубиш, патом сталбы паставят и дости 
на них паложат. Сена там лижала, ду- 
шыстае хранилась. Апять жэ палку какую 
нужную бросии (Над., Тарб.). 

ПОВЕТЬЕ, [павёття |, -я, ср. То же, 
что и ПОВЕТЬ (в 1-м знач.). — У нас свна 
складали на чирдак ф сараи — “павеття” 
называлась (Дес. Тарб.). 

ПОВЕЧЕРНИЦА  [павичёрница], 
-ы, ж. Вечерняя молитва. Ср. НАЧАЛ. — Ут- 
рам памоличиа, патом абедню. патом па- 
вичернииу (ШЛал., Тарб.). . 

ПОВЕШАТЬ. © Уши повёшать 
[ушы павеёшать]. Повянуть, увянуть. — За- 
суха стаить, виш, картошка ушы па- 
вешала (Шарал., Мухор.). 

ПО ВИДАМ [па видам], вводн. 
слово. По-видимому, кажется. — Ты, дей- 
ка. па видам, чистаплёвая, вон какая чис- 
тинькая. абихожыная (Б. Кун., Тарб.). 

ПОВИЛИКА [павилика], -и, ж. 
Травянистое растение сем. гречишных горец. 
Роузопит. То же, что и ПОВИЛИЦА (в 1-м 
знач.); см. ДИКАЯ ГРЕЧА (ГРЕЧКА), ДИКУША 
(в 1-м знач.). — Вона, павиликай фсё за- 
расло, с вю излый день важусь. А мы-та 
раньшы в заладуху иё малапшли да вли 
(Калин., Мухор.).. 

ПОВИЛИЦА [павилица/пывили- 
са/пывялиса], 1. То же, 
ПОВИЛИКА. — М” вайну-та и вли пави- 


-ы, ж. что и 
лицу, на гречку паходит, иё намолим и ки- 


питком (В. 2Вир., Тарб.). — Мы пывялису 
ишо дикущый звали. Пякли из яё аладди и 


булычти (Мот., Бич.). — Пывялиса на 
палях растеть, пыта.му иипта эты дикая 
греча. От там мы иё и сыбирали, а патом 
ны стряпню малоли (Бич., Бич.). — Бляны 
можна и ис пывялисы печ, и ис картбиипи, 
но бравей ис пшаншинай мути (Бич., 
Бич,). 

2. Род растений-паразитов сем. по- 
виликовых; повилика. Сизсша. — Павилииа 
тонинька, плятиста, 


й й 
растилюча, ана 


малинький ивиточик сининький (В. Жир., 
Тарб.). й 
ПОВИЛИЧНЫЙ 


пывилишный/ пывялишный |, -ая, -ое. Отно- 


[павялишный / 


сящийся к повилике. 

// Приготовленный из повиличной 
муки. — Коли пшанииный мути нет, дык 
мы саламат и из яришнай мути, и ис па- 
вялишнай мути делыли, авёс на саламат 
тожа малоли (О.-К., Бич.). — Раньчи 
голыт был, ись нечива було, от и вли 
усякуя ярунду. И пывилису сабирали, 
аладушти пывилишный стряпыли, кады 
кашу сварют (ШИиб., Бич.). — Ищю мы 
булычти с пывялисы пякли, с тислыва 
тесты. А пресныи пывялишный аладди и 
булычти уж ня те (Бич., Бич.). 


ПОВОЗРАСТЕТЬ 


теть|, -ею, -вешь; сов.. неперех. Стать стар- 


[павазрас- 


ше; повзрослеть. — Нимноуа павазрастела, 


паболе стала. на лесазауатойки ат- 
правили (Калин., Мухор.). 
ПОВОЛОЧЬ. Сов. к ВОЛОЧЬ. 


ПОВЫКОЧАВЫВАТЬ [павыка- 
чавывать]|, -аем, -аете; несов. и сов., непе- 
рех. Выехать (выезжать), переехать (пе- 
реезжать) на новое место (о всех, многих). 
Ср. УКОЧЕВАТЬ. — Атинстие люди фсе и 
павыкачавывали ф Ключи. Ранёшна на 
Атинте жыли (О.-К., Бич.). — Уижжаим 
али павыкачавываим — вта фсё адно и то. 
жа(Куг., Мухор.). 

ПОГЛЫБЕ [паглыбе]. нареч. и 


прил. в сравн. ст. 1. нареч. То же, что и 


ПОГЛЫБЖЕ 
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ПОГЛЫБЖЕ (в 1-м знач.). — А шас-та за- 
назьмили фсё, паглыбе пракападь бы! 
(Гаш., Мухор.) 

2. прил. в сравн. ст. То же, что и 
ПОГЛЫБЖЕ (во 2-м знач.). — Тот гот па- 
глыбе речка была, даждей многа была. 
Нончи сафсем мелка (Б. Кун., Тарб.). 

ПОГЛЫБЖЕ [паглыбжы/ паглыб- 
жэ], нареч. и прил. в сравн. ст. 1. нареч. 
Поглубже. То же, что и ПОГЛЫБЕ (в 1-м 
знач.), ПОГЛЫБШЕ (в 1-м знач.). — А он 
нырнул паглыбжэ да так и ни дастал иво’ 
[ведро]. тока захлибался (Мухор., Му- 
хор.). — Я уи: фсё пазабыла, ничо ни пом- 
ню. Спраси у Аграфены, ана паглыбжэ ми- 
ня знаит (В. Жир., Тарб.). 

2. прил. в сравн. ст. Поглубже. То 
же, что и ПОГЛЫБЕ (во 2-м знач.), ПОГЛЫБ- 
ШЕ (во 2-м знач.). — Калодии у нас вырали 
паглыб жэ. вада фкусная (Мухор., Мухор.). 

ПОГЛЫБШЕ [паглыпшы / паглып- 
шз |], нареч. и прил. в сравн. ст. 1. нареч. То 
же, что и ПОГЛЫБЖЕ (в 1-м знач.). — Штоп 
паглыпшы пахать, конь харбшый нужын 
(Шарал., Мухор.). 

2. прил. в сравн. ст. То же, что и 
ПОГЛЫБЖЕ (во 2-м знач.). — Леску с на- 
жыфкай закидывают падальиэ, где вада 
пазльйшиь: Если берик крутой, абрывам. 
можна и нидалико (Таш., Заигр.). 

ПОГЛЯНУТЬСЯ. Сов. к ГЛЯ. 
НУТЬСЯ. г 

ПОГОДА [пагода], -ы, ж. 1. Пас- 
мурная, ненастная погода. См. МбРОК (в 1-м 
знач.). — На вулисэ нончи пагода, бульбу 
агрябать пакуль ня будим (Мот., Бич.). 
— Пагода-та чо тако? Ну, ета езлид на 
дварё морашина, када хмурый день стаить, 
а вёдра — бравый. тёплый день, сониэ 
арвить (О.-К., Бич.). — Как-та фскоре 
после Ильина дня сильна пагода была: 
доииш, ветир (Б. Кун., Тарб.). 

2. Холодная погода. — Изба-та у 
миня тёплая. Уот зимой на вулииэ па- 


года, а в ызбе мер нет — тёпла. Двайных 
вакошэк нет. а вакошки талые (Ник., 
Мухор.). 

3. Ветер. — “Пагода падула” уа- 
ворят, ну. па шас “ветир” (Таш., За- 
игр.). — Зделался пажар, а тут пагода. 
Ничо ни мазгли здвлать — палдяревни 
пачти згарела (Тарб., Тарб.). — У нас га- 
варять “пагода пашла”, пагода — эта как 
ве1пир (Б. Кун., Тарб.). 

// Сильный разрушительный ветер. 
Ср. БУЙ, БУРАНКА, ДУРА, ПУРГА. — Виш, 
пагода как разыгралась. Ты курви-та у 
зимлянти ладом закрыла? (Шиб.. Бич.). 
— Пагода паднялась, ат этава туча фсю 
дяревню ахватила: у каво варота свалила, 
у каво чо; калодии уранила, журавси сла- 
мала (Тарб., Тарб.). 

ПОГРЁБ [пагрёп], -а, м. То же. 
что и ПОГРЕБИЦА (в 1-м знач.). = Пагри- 
бица стаить. Тама пагрёп был. Яма така. 
мисное, сала туды спускаля сахранять 
(М. -Тала, Заигр.). 

ПОГРЕБИЦА [пагребица/пагри- 
бица/пагрябица], -ы, ж. 1. Погреб. ‘Го же, 
что и ПОГРЁБ; ср. ГОЛБЕЦ (во 2-м знач.). 
— Пагрибииа — эта яма заиыминтован- 
ная и наложыный лёт. Он раньшы зами- 
нял халадильник, туда ложыли мяса, ма- 
лако (В. Жир., Тарб.). — Бывала. па- 
ставиш у пагрябииу летам малака. Ана 
нахаладициа, патомача пьёи: яво — бра- 
вая, халодная (Н. Брянь, Заигр.). 

2. Помещение над погребом. — Па- 
гребииа — памииизння тако, кроють иы- 
фирам. тёсам, а унизу — сама яма. \/от у 
мине капуста пака стаить у пагребииз. а 
када типло будить, у погрип апуишиу 
(В. Жир., Тарб.). 

3. Отделение, часть двойного амбара 
с погребом. Ср. АНБАР ЯМНЫЙ, ЗАВОЗНЯ 
(во 2-м знач.). — В двайном анбаре адна 
палавина — закрам, хлеб диржали. другая 
палавина — пагребииа. Там тока погрип: 


туды’ мяса, смитану, картошку апускали 
(Ник., Мухор.). — У пагребииэ погрип, ни- 
чб большэ там не была. Висной льду туда 
навозши (Ник., Мухор.). — Амбар папа- 
лам раздилённый был, в амбари мука, зир- 
но’ хранилась, а ф пагребииы — вялиный 
мяса, жыры. Ф пагребииы погрип был. У 
нас васимнацать ступеёник вниз — вот 
такой погрип (Ник. Мухор.). 
ПОГРЕБОВАТЬ. Сов. к ГРЕБО- 
ПОБРЕГАТЬ, ПО- 


ВАТЬ. ‘Го же, 


БРЕГОВАТЬ : 

ПОГРУЖАТЬ [пагружать], -&ю, 
-дешь; несов.: ПОГРУЗИТЬ, -жу, -зишь; 
прич. страд. прош. ПОГРУЖЁННЫЙ, -жен, 
-а, -0; сов. перех. Обряд. Совершать обряд 


что и 


крещения. — Мы ни гаварили “кристить”. 
у нас называли “пагружать”. Вазьмут у 
каво есь такая чистая лахань, бапка иё 
патрёть и памолюциа. Эту лахань назы- 
вали “купель”. И курнать — эта значит 
кристить (Бич., Бич.). — Слабиньти 
войси бывають, а ни пагружоный сли ум- 
рёть — урех. Если садсем плахой, абат- 
руть свитой вадой, ладанам апкурють 
(М. -Тала, Заигр.).. 
ПОГРУЗИТЬ. Сов. 
ЖАТЬ. р 
ПОДАВАЛКА [падавалка], -и, ж. 
Деревянные (редко — железные) вилы с 
двумя зубьями. См. ВИЛКА, ДВУХРОЖКИ; ср. 
вильЬцы' (в 1-м знач.), ТРЁХРОЖКИ. — Па- 
давалка — вилы з двумя зубами. Бярёии 


к ПОГРУ- 


сноп и падаёш на вос. Таперь падавалти ня 
нужны (Бич., Бич.). 
ПОДАРСТВОВАТЬ [падарства- 
вать], -вую, -вуешь; прич. страд. прош. 
ПОДАРСТВОВАННЫЙ, -ая, -ое; сов., перех. 
Преподнести в качестве подарка; подарить. 
— Эту кичку мне адна старуха па- 
дарствавала (Дес., Тарб.). — Я вот па- 
дарствую вам чо-нибуть, и будит ано па- 
дарствиннае. И ты када людям чо-нибуть 


за таг даш, тожа, значить, падарствуиии 


(Шарал., Мухор.). 
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ПОДБОРИСТЫЙ 
го 

ПОДБОИКА [падбойка], -и, ж. 
1. Полоска ткани, которая пришивается с 
изнаночной стороны на низ женской одежды 
(сарафана, запана, станушки), причем 
всегда из другого более дешевого материала. 
— На падбойку ситец падбирали. Падбой- 
ка, ана усягда з другова тавару была, ито 
сам сарахван, запан (Н. Брянь, Заигр.). 
— На станушку тожа падбойку шыли 
(Мот., Бич.). — Нешырока падбойка, сан- 
тиметраф тринаицать (Куйт., Тарб.). 

2. Заправленное дрожжами или за- 
кваской забродившее тесто, которое затем 
замешивают; опара. Ср. НАКВАСКА, СОЛО- 
ДУХА (во 2-м знач.). — Насвить муки, 
штобы мука была тёплая, сагреть вады, 
дрожжы замачить. для чиво их падбить. 
Кагда паднимиица, ф квашню налить тё- 
плай вады и вылить дрожжы. Зделать 
падбойку и абвизать квашэйникам. Па- 
ставить ф тёплаи места да утра. Ф шэсь 
часоф фстать и пасалитпь падбойку. Пад- 
бойка паднилась, месим теста. Апять за- 
крываим квашэйникам (В. Жир., Тарб.). 
— Эта када делам теста-та, вначали 
дрожжы мишали с сахарам. Кодшыка три 
вады, дражжзй мокрых три лошки. три 
горсти сахару замишали, вот и падбойка 
гатова (Б. Кун. Тарб.). 

ПОДБОР [падбор], -а, м. Каблук. 
— У мене падбор патярялся (Бич., Бич.). 
— У багатых батинти на падбори были, 
ишо галяиити на них зашнурялись (Н. Заг., 
Мухор.). — Я взила абутки бис падбора. у 
дваре хадить. А ишо у мене тама на вы- 
сокам падбори и на нискам стаять (Ша- 
рал., Мухор.). ‚ В 

ПОДБОРИСТЫИ [падбористый], 
-ая, -ое. Одобр. 1. Опрятный, подтянутый. 
См. ПОДЩИПЛЕННЫЙ (в 1-м знач.); ср. 
ОБИТУРЕННЫЙ. — Патшыплиный, л0й- 
канький, усё путём падобрана. акурат- 
ный. “Падбористый, вясёлый, разгаворис- 
тый” — эта частушка такая есь (Б.Кун., 


Тарб.). 


ПОДБОРЧИСТЫЙ 
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2. Содержащийся в порядке (об 
одежде). См. ПОДЩИПЛЕННЫЙ (во 2-м 
знач.). — У падбористава хоть и плаха 
адёжа, а фсё падбориста. брава (Б. Кун.., 
Тарб.). й 

ПОДБОРЧИСТЫЙ [падббрчис- 
тый|, -ая, -ое. Поджарый. — На нагах 
зюбрь вышы здешний хазяйствиннай ска- 
тины и такой падборчистый ня так. 
штоп как карова (Мот., Бич.). 

ПОДБРЕХАТЬ [падбрихать/пад- 
бряхать], -аю, -аешь; сов.. перех. Рассказать 
что-л. дополнительно, в добавление к ска- 
занному раньше. — Напрак ешо’ прииж- 
жайти. да на будушишый азот. Можыт, 
ешо падбрихаим (Б, Кун... Тарб.). Е 

ПОДВЕНЕЧНЫЕ КОЛЬЦА 
[падвинешныи кольца]. Обряд. Обручаль- 


ные кольца. Счас-та их называют 


“абручальныи”. а раньчи “падвянёшныйи 
кольца” звали (Мот., Бич.). — Жаних с 
нявестай друх дру уу надяють кольца эти, 


(Нов.., 


называють падвянбшными 


Бич.). 


их 


ПОДВОРОТНИК [падварбтник], 
-а, м. Доска, бревно, которыми закрывается 
щель под воротам. См. ПОДЗАБОРНЯ. — У 
каво высоти варота, пад ним даска — 
“падваротник” называициа (Бил., Бич.). 
— Уон у саседий старины варата. Я ушни 
помню, када их пастроили. Ну чем атли- 
чаюииа? Узоры различны делали, падва- 
ротники были — вта доски пад варатами 
(М. - Гала, Заигр.). 

ПОДГЛЯДАТЬ [падглидёть], -дю, 
-аешшь; несов., неперех. Подглядывать. — Пом- 
ню, дейки на свадьбу нарижаюциа, а мы 
бегаим падглидаим за имя (Таш., Заигр.). 

ПОДГНУШИВАТЬ [падгнушы- 
вать], -аю, -аешь; несов., неперех. Неодобр., 
осудит. Наговаривать, клеветать на кого-л. 
Ср. волочь (во 2-м знач.), ЗУБАТИТЬ, 
МОРОКУ НАВОДИТЬ, СВОДНИЧАТЬ. — Бапка 
тожы любила падгнушывать. Я крепкая 


была, у клуп ни хадила. Слухаю, а ана яму 
[мужу| начитываит. паденушываит с 
кравати. и читаит, и читаит яму: “У 
клуп ана ходит”. А я-та никуда ни ха- 
дила, априча работы (Б. Кун.. Тарб.). 

ПОДГРЁБ [падгрёп/падурёп]. -а, 
м. Гриб груздь перечный. Азайсиз [.аспапиз 
ррегеаз. Или сухой груздь. Виззша Чейса. 
То же, что и БЕЛОПОДГРЁБ. — Падерёп. он 
белый. завёрнутый туды. глалиньтий, а 
грусь. он касматый (О.-К.., Бич.). — Пад- 
грёбы — эта грузди такии. толька сухии. 
Как рыжыки, то ка белы, па сасне растугпь 
(Шарал., Мухор.). — Падарёп. он белый. 
крепкий. толстый. И так кушать. и ф 
соль идёт. Я иво на стол ни ставлю. он 
никрасивый как-та, чирнаватый, толька 
ф пираги гадициа (Б. Кун., ТГарб.). — Пад- 
грёп — плотный такой. красивый грип. 
Растёть на плотнай зимле. Ношка каро- 
тинька, весь в зимле. Он весь белый. и свер- 
ху. и снизу, и плотная ношка. Их очинь 
харашо салить, ани крепкии. харошыш 
и нисколь ни аорькии. Сырыми в вайну’ 
вли. толька апскоблиш и еш. Он дажа 
на глинистай, твёрдай зимле растёт. 
да жа возля дарок. И плёнки нету. ана есь. 
но плотная, ни апчистишм (Калин., Му- 
хор.). | 

ПОДДЕДЮЛИВАТЬ [паддидю- 
ливать|, -аю, -аешь; несов.. неперех. Осу- 
дит. То же, что и ПОДДУДУЛИВАТЬ (во 2-м 
знач.). — Паддидюливать — падбрехи- 
вать (Шал., Тарб.). — Адин аднаму пад- 
дидюливаит — патскаска вроди протиф 
этава таваришша. Эта плахои (Б. Кун.. 
Тарб.). 

; 

ПОДДОСКА [поддаска], -и, ж. 
Деталь телеги: железная полоса, врезаемая 
под ось телеги, чтобы ось меньше изнашива- 
лась. Ср. КАРАСЬ. — У каниз аси поддаска 
удалбливалась. Ось с поддаскай захалила у 
трибииу. Дёехтим ишо смажыш. и калисо’ 
мяхка ходит (Ник., Мухор.). 
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ПОДКАПНИВАТЬ 


ПОДДУДУЛИВАТЬ  [паддуду- 
ливать |, -аю, -аешь; несов., перех. и неперех. 
1. перех. Давать взаймы что-л. — А ишо 
паддудуливать — аддавать взаймы: “Ну, 
нада жы мине яму паддудулить!" (Б. Кун., 
`Гарб.) 

2. неперех. Осудит. Наговаривать, 
клеветать на кого-л.; сплетничать. То же, 
что и ПОДДЕДЮЛИВАТЬ; см. СВОДНИЧАТЬ. 
— С табой разгавариваит, пра то гава- 
рит, с другим разгавариваит. пра тибе га- 
варит. На иё патом скажут: “Ана умвит 
падлудуливать" (Б. Кун., Тарб.). 

ПОДЕТЬСЯ [падёциа], 
-денешься, сов. Исчезнуть, пропасть; деть- 
ся. Ср. ХАНУТЬ (во 2-м знач.). — Раньшы 
тожы халаты насили старики. Пайдут у 


-дёнусь, 


иэркву зямой, халат надяют. Патом ня 
знаю. куда ани [халаты] паделись (Б. Кун., 
"Тарб.). . 

ПОДЖЕНИШНИК [паджаниш- 
ник/пыджанишник |, -а, м. Обряд. Товарищ 
жениха, сопровождающий его во время сва- 
дебного обряда. То же, что и ПОЖЕ- 
НИШНИК; см. ДРУЖКА. — А у тарантаси 
жаних сядел да паджанишник. Но то друх 
жаниха, он и есь паджанишник (Ник., Му- 
хор.). — 4 паджанишника визде брали: гу- 
ляли. катались на канях. Када маладуху 
вазьмуть, каг жа биз 6м (Шарал., Му- 
хор.). — Ат, я, када свадьбу гулял. ф 
паджанишники сваво’друза брал (Шарал., 
Мухор.). — Дефку прасватают, на та- 
рантаси едуть, играют на гармошки, 
пают песни двушки. рибяты с имя, пыд- 
жанишники — ни шуму, ни гаму. Пыджа- 
нишник — свидетиль бытта бы он (Ник., 
Мухор.). . 

ПОДЗАБОРНЯ [падзаборня], -и, 
ж. Доска, бревно, которыми закрывается 
цель под воротами. См. ПОДВОРСОТНИК. 
— Я пад варота клали. ишизлку закры- 
вали ат сабак али ищо’ ат чиво (Дес., 
"Гарб.) 
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ПОДЗАЕСТЬСЯ 


-6мся, -ешься; сов. 1. Неодобр. Вызвать на 


[падзаёсца], 


ссору, драку. То же, что и ЗАЕСТЬСЯ (в 
1-м знач.). — Он падзаелся, а типерь за 
няво приставай. Каво-нибуть набил, а 
патом пришли яво бить (Б. Кун., Тарб.). 
2. Осудит. Заважничать, зазнаться. 
То же, что и ЗАЕСТЬСЯ (во 2-м знач.). 
— Если кто-та падзавсиа, их жардями 
гримять 


набухають, кольями, толька 


(Шал., Тарб.). й 
ПОДЗАТЫЛЬНИК [падзатыль- 
ник], -а, м. Часть женского головного 
убора — кички: расшитая золотыми или се- 
ребряными нитями полоса ткани, покрываю- 
щая затылок. Является украшением и предо- 
храняет платок от загрязнения. То же, что и 
ПОЗАТЫЛЬНИК; см. ЗАХРЕБЁТКА. — Грех 
был, штоп воласы были аткрыты: пад- 
затыльник адявали, сверху шалью накры- 
валися (Куйт., Тарб.). — Падзатыльник 
адивался. Он с матирьялу стариннаву 
(сама ня знай какову ) шылся. Он для та- 
во’адивался, штоп валос узади видна ни 
було и штоп атлас ни маралси. Эта лас- 
куток примой. плотный, а завязывался 
упириди на валасах на вязачти (Б. Кун., 
Тарб.). — В день свадьбы радный нивесту 
наряжают, сабирают. Празнишную руба- 
ху адиют, сарафан кашымиравый, кичку 
празнишную. Падзатыльник был плиса- 
вый, какошник, расшытый жэмчугам и 
бисирам, надивался сверху на кичку (Уд., 
Хор.). — На голаву надивали тичку. Па- 
зади завязывали падзатыльник жолтый, 
сирябристый или залатистый. Грубый 
такой, штобы ззади красива была и ат- 
ласы ни маралися (Н. Брянь, Заигр.). 
ПОДКАПНИВАТЬ —[паткапни- 
вать|, -аю, -аешь; несов.; ПОДКОПНИТЬ, 
-ню, -нишь; сов., перех. Укладывать копну 
сена на воз, прижимая ее специальной жер- 
дью — бастриком. — (Сена накосють, у 
патом паткапнива- 


кучти скатають, 
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ють — эта на вос сложуть, вирёдку крух 
капны абвирнуть, а паверх капны пат- 
копник пратянуть, придавять сена-та, и 
вирёдкай иво свяжуть (Ник., Мухор.). 
— Узрослые паткапнят, а паианы вазы 
сважывають ( Шарал., Мухор.). 
ПОДКОПЁННИК [паткапённик], 
-а, м. То же, что и ПОДКОПНИК. — Патка- 
пённикам сена абвязывали, штоп ни раз- 
валилась, кагда павизут (В. №ир., Тарб.). 
ПОДКОПНИК [паткопник | -а, м. 
Веревка в передней части телеги, саней, 
служащая для стягивания воза. Обычно про- 
тягивалась под копной сена и привязывалась 
за бастрик. То же, что и ПОДКОПЁННИК; см. 
ПЕРЕДОВКА. — И штоп сена ни упала, 
привяжут паткопник за бастрик и вязут 
капну (Шарал., Мухор.). 
ПОДКОПНИТЬ. Сов. к ПОД- 
КАПНИВАТЬ. | 
ПОДКОПНИЦА 


-ы, ж. Мышь-малютка. Мсготуз пипииз 


[паткопница], 


Рай. Или грызун сем. хомяков большая по- 
левка. Мйсготуз Ююгйз Висрп. — Ну, мышы- 
та тожы разныи, та, што ф поли, ана 
паткопнииа (Н. Заг., Мухор.). — Пат- 
Фф Пат 
копнами, там жыли (Н. Заг., Мухор.). 


ПОДКРЫЛЬЦО 


-а, ср. Место, пространство под крыльцом, 


копницы палях  завадились. 


[паткрыльцо], 


используемое для различных хозяйственных 
нужд. — Атняси-ка, сынок, тяпти у 
паткрыльио (Бич., Бич.). 

ПОДЛАЖИВАТЬ [падлажы- 
вать], -аю, -аешь; несов.; ПОДЛОЖИТЬ, 
-жу, -жишь; прич. страд. прош. ПОД- 
ЛАЖЕННЫЙ и ПОДЛОЖЕННЫЙ, -жен, -а, 
-0; сов., перех. То же, что и ВЫЛАЖИВАТЬ. 
— Где-та гот прашол — быка падлажы- 
вають, штоп за каровами ня бегал (Бич., 
Бич.). — Парасёнак-та, купили иво, пад- 
лажыный был и шас свинью-та пакрыть 
ни можыть (Бич., Бич.). 


ПОДЛИСТИВАТЬСЯ 


тивацца], -аюсь, -аешься; несов; ПОДЛИС- 


[падлис- 


ТИТЬСЯ, -тюсь, -тишься; сов. Осулит 
Льстить кому-л.. подлизываться; подмазы- 
ваться. Ср. ОБЛЕЩАТЬ. — Падлистиваииа 
чилавек, када тибе фсяки харошы слава 
гаварит. а ат чистава ли серца. Бох яве 
знаит (Куйт., Тарб.). — Есь жа люди та- 
кии, сумеють к любому падайти. Ана. га- 
варять, ка мне падлистилась. Я ей дал 
падгавариииа, падлистиина — и фсё. 2а- 
това дела, напела в ушы (Шарал., Му- 
хор.). - 

ПОДЛИСТИТЬСЯ. Сов. к ПОД- 
ЛИСТИВАТЬСЯ. | 

ПОДЛОЖИТЬ. Сов. к ПОДЛА.- 
ЖИВАТЬ. у 

ПОДМАНКА [падманка], -и, ж 
То, чем приманивают птиц, рыб, животных; 
приманка. Т`о же, что и ЗАМАНКА. — Кроми 
таво, звиравал и на лис. На них ахотился 
с капканам. Туда лажыли падманку. Пад- 
Да 
Абычна эта кусок мя са (Таш., Заигр.). 

ПОДМОГА [падмога], -и, ж. Де- 


таль телеги: приспособление в виде скобы 


манка-та2 приманка па-вашыму. 


или железного прута, соединяющее ось с 


дрогами для укрепления остова телеги. 


Падмоза саидиняит  падасёнак з 
дрогами, штобы дрози туда-сюда ни ау- 
ляли (Шарал., Мухор.). — Штобы иг- 
лииы выдиржали, с прутьиф. з жылеза 
падмога делалась, ат аси и на дражыну 
(Ник., Мухор.). я 

ПОДНАУМИТЬ 


-млю, -мишь, сов., перех. Посоветовать, по- 


[паднаумить], 


рекомендовать, надоумить. Ср. НАТАКАТЬ 
(в 1-м знач.). — Я паднаумила рибят-та 
вашых к сусетке зайти, ана-та разгаворна 
(Шарал., Михор.). — Вот, можа, ты за- 
была чо или сумливаисся чо-нить. так я 
паднаумлю (Куг., Мухор.). 
ПОДНОЖКИ [падношки/падно- 
шти |, -жек, мн. То же, что и ПРОНОЖКИ (во 
2-м знач.). — Санапрятка састаит ис 


изфки — чалнака, калиса, аснавання. пад- 
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ношки. Фсе части украшали разными ар- 
наминтами из маслинай краски (Б. Кун.., 
Тарб.). р 

ПОДНОСОЧНИК [паднасошник |, 
-а, м. Клин у сапожной колодки, вставляе- 
мый под носок. — Паднасошник ф ка- 
лотти, штоп узьём мерить (Дес., Тарб.). 

ПОДОБАБКА 
бапка], -и, ж. То же, что и ОБАБОК (в 1-м 


[падабапка/пуда- 


знач.). — Ана как маслёнак, маслёнки бы- 
вають такии нибальшый, а пудабапка — 
во какая здаровая! (Мих., Киж.). — Пад- 
абапка есь. Мы-та иё ни бирём, но у лису’ 
ана есь. Таки бальшы да жолты (Мих., 
Киж.). | 

ПОДОБАБОК [падабабак], -бка, 
м. То же, что и ОБАБОК (в 1-м знач.). — Пад- 
абабак — он как маслёнак, тока жолтый и 
бальшой очинь. Ане таки здаровыи-зда- 
ровыи. толстыи-толстыи (Мих., Киж.). 
— Падабапки — у них ствалы длиныи, а 
шляпы как у масликаф, толька сухии 
(Н. Заг., Мухор.). 

ПОДОЛЕ [падоле/падоли], нареч. 
и при. в сравн. ст. 1. нареч. Больше по 
времени; дольше. — Я падоле тибя жыву, 
да ни стыжусь учициа (Шиб., Бич.). 

2. прил. в сравн. ст. Длиннее. — И 
платте [у нашего попа] жэнскава плаття 
падоли (Б. Кун., Тарб.). — Я у горади у 
застях была. у брата: даг дедка у их 
ходит, бытта сайсем биз юпки. Эта чо за 
юпка? Настибали ба иё харацаэнька, адела 
ба чо падоли (Б.Кун., Тарб.). 

ПОДОПЛЁКА [падаплёка], -и, ж. 
Подкладка на плечах, груди и спине муж- 
ской рубахи. — Падаплёку снутри рубахи 
пришываим, иитоп на спине ат пота ни 
рвалась (Бич., Бич.). — Анагля далгавеш- 
насти, падаплёка у рубахи (Унэг., Заигр.). 
— Падаплёка как какетка у мушской ру- 
бахи, [пришивается] изнутри. с левай ста- 
раны. Эта старыи насили. штоп крыль- 
нам тёпла была ( Дес., Тарб.). 


ПОДОСЁННИК [падасённик], -а, 
м. То же, что и ПОДОСИННИК. — Грибы 
разныи сабирали: падабапки, маслики, па- 
дасённики. Падасённик, он жолтый та- 
кой, а слева синий ( Мухор., Мухор.). 

ПОДОСЁНОК [падасёнак], -нка, 
м. Деталь телеги: деревянный брус над осью, 
на котором устанавливается подушка телеги. 
— На падасёнке вось крипиица, патом па- 
душка ставициа (Дес., Тарб.). — Падасёнак 
толька у тилеги на жалезнам хаду бы- 
ваит. Сама вось жалезна, а на ей падасё- 
нак. Падушка ужз на падасёнке лижыть 
(Шарал., Мухор.). — Падасёнак к аси при- 
кряплялся. патом шла падушка и адёр 
(Бурн., Тарб.). › 

ПОДОСИННИК 
-а, м. Гриб подосиновик. [ессиит аигапйа- 
сит. То же, что и ПОДОСЁННИК;: 
КРАСНОГОЛОВКА (в 1-м знач.), СВИНКА* (во 
2-м знач.). — Падасинники белыи, и шляп- 


[падасинник |, 


см. 


ка белая, в асинники растуть. Хрустяш- 
шы такие (Б. Кун., Тарб.). — Ну, нету 
падасинника. Ну, ни знаю, ни урадился, 
видать. Мы-та раньшы сабирали их. Ха- 
хру- 
стяшишыи, укусныи ани (Шарал., Мухор.). 

ПОДПАРОК [патпарак], -рка, м. 


Земля, оставленная под пар. — Патпа- 


рошыи такии эти падасинники, 


рак — эта када уборку делають и пашню 
пад зярно [под пшеницу] аставляють. 
Вясной [через год] ана пригодна для севу 
(Бич., Бич.). С 

ПОДПЕЧКА [патпёчка], -и, ж. 
Небольшое углубление у основания русской 
печи, приспособленное для хранения хозяй- 
ственной утвари. — Патпечка раньшы 
малинька була, а таперь стали бальшы 
делать. Чиряпушку с извёскай паста- 
виш... (Б. Кун., Тарб.). 

ПОДПЕЧНИК [патпёчник]}, -а, м. 
Маленькая лепешка из дрожжевого теста, 
которая пеклась прямо на горячей плите. 
— Если у миня теста асталась, я пат- 


печнити делаю. Их пряма на жару’ нада 
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2 й 
стряпать, штоп хрустяшшыи были 


(Мих., Киж.). р 

ПОДПИНЫВАТЬСЯ [патпины- 
вацца], -аюсь, -аешься; несов. Запинаться 
обо что-л., спотыкаться. — Конь чо-т на- 
чал патпинывациа (Шиб., Бич). 

ПОДПОЛ [потпал], -а, л!. Поме- 
щение под полом для хранения съестных 
припасов; подполье. См. ГОЛБЕЦ (во 2-м 
знач.). — Картошку, уууриы ф потпали 
хранили, западнёй закрывали. крышка та- 
ка (Дес., Тарб.). — Унуки-та приижжа- 
ють, да я усё баюсь, сматрю, иитоп ани 
западню закрывали, а то, ни дай Босх. упа- 
дуть ишио у потпал (Куйт., Тарб.). — Ва- 
рення, салення у патполли храним (ка- 
торы яво “потпал” завуть). Западню’ 
аткройти, пасматрити (Бич., Бич.). 

ПОДПОЛЬНИЦА [патпольница], 
-ы, ж. Крышка подполья. См. ЗАПАДНЯ. 
— Аткрой-ка патпольнииу да слась за 
бульбай (Уд., Хор.). |, 

ПОД ПОСЛЕД [пат паслёт]|, на- 
реч. Под конец, напоследок. — Свадьба 
шла из дому в дом, пат паслет саби- 


Уш 


вулииу. песни пають. Пат паслет уш 


рались, канёшна. вринииа чириз 
бальшая талпа народу (Леон., Киж.). -- Ма- 
ма пат паслет двайнят принисла. Адин 
умир, а адин астался (М.-Тала, Заигр.). 

р 


ПОДРАЖНИТЬ 


-ню, -нишь; сов., перех. Подразнить. — Я 


[падражнить], 


нибальшэнька была, батя в горат ездил. 
привёс каньки [сорт пряников]. Адин бок 
белый, другой — алый. И фсем па аднаму. 
Рибяты сваи съели, а я свой спрятала, их 
посли хатела падражнить. да забыла. 
Патом дастала, а тараканы-та усё ста- 


Я 
(Б. Кун., Тарб.). — Вот бываить чилавек 


/ 
чили. 


плакать, а ани смиюцца 
такой, он никакую иштку ни вынисить, а 

р р р р 
ты вот иво падражнила, нарбшна чо- 


нибуть. Сабаку можна падражнить 


(Шарал., Мухор.). 


Е 

ПОДРЕЗЬЯ [падриззя], -з6й, мн. 
Железные полосы, набиваемые на полозья 
саней и предохраняющие их от быстрого из- 
нашивания; подреза. — Ш тобы дерива ни 
шоркался. прибивают падриззя. Баньчи- 
та пи прибивали. а тока ф паследние 
время (Дес., Тарб.). — На палоззи наби- 
вали падриззя жылезны, штоп ни так 
шоркались палоззя (Бурн., Тарб.). — Сани 
у нас с падриззями. Падриззя эти жы- 
лёскай кованы, на палоззя [набиваются]. В 
санях эта (Шарал., Мухор.). 

ПОДРЕШЕТНИК 
ник/падряшэтник], -а. м. Гриб подберезо- 
вик. См. ОБАБОК (в 1-м знач.). — Падри- 


[падришэт- 


шэтник растёт ф сырых мистах. Знаиш, 


тая старана, нижния, как ришыто. 
паэтаму и прозвииииэ дадина. Как ришы- 
то, а ни пластиначками, шляпка темна- 
каричнивая, тонинькая, на ношки вы- 
соканькай, ни пустая ношка. сабирали, 
сушьгли. Ни салили, а жарить можна свс- 
жыми. Сильна бальшых ни бываить. при- 
мерна вот такии [6—7 см] шляпки. Плёнка 
есь, када жарить, иё снимають, ана ка- 
ричнивая, а пад ней он белый. Он тонинь- 
кий. шляпка тонинькая (Калин., Мухор.). 
— Падряшэтник ишо абапкам завут. Он 
толстый-толстый, корни тожэ толсты 
и белыи. А сам грип каричнивый. Он пад 
асинай и пад бирёзай растёт (Б. Кун., 
Тарб.). ) 

ПОДРОЩИТЬ [падрощить], -ро- 
щу, -ростишь; сов., перех. Подрастить. — Я 
бычка падрошила да трёх лет и прадала 
(С. Брянь, Заигр.). — Аууриы падрошить 
Фф типле нада, да иетоп черфь ни сел 
(Н. Брянь, Заигр.). 

ПОДРУЖНИК [падружник], -а, 
ПОДРУЧНИК. 


— Падружник? \/от он. пад богушками 


м. Обряд. Го же, что и 
висить. Малились с ым, падружник так 


лажыли на лафку или пол и малились 


(Куйт., Тарб.). 
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ПОДРУЖНИЦА  [падружнииа], 
-ы, ж. Обряд. То же, что и ПОДРУЧНИК. 
— А падружница, штоп Бозу малиица, 
лбом касациа. пад бозушку вешали (Дес., 
Тарб.). , 

ПОДРУЧНИК [падрушник], -а, м. 
Обряд. Небольшая подушечка, подклады- 
ваемая под руки или под лоб при земных но- 
клонах во время молитвы. То же, что и 
ПОДРУЖНИК, ПОДРУЖНИЦА. — Падрушни- 
ки сами сябе шыли с разных ласкуточкаф. 
Пад голаву падкладывали яво, штоп пак- 
зоны клашч ня больна была. И на стяне 
браинька вишели ане. Ишо святами их 
вышывали (Дес., Тарб.). — А эта пад- 
рушник — када, значит, малиица, яво под 
рути кладуть (Калин., Мухор.). — Пад- 
рушник мы з дочкай шыли. Сияс нам яво' 
ни нада, вот он и висит кала иконы 
(Калин., Мухор.). р 

ПОДСАМОВАРНИК [патсама- 
варник/пацсамаварник], -а, м. Деревянная 
подставка под самовар, обычно украшенная 
резьбой, рисунком. То же, что и САМОВАР. 
ник (во 2-м знач.). — Патсамаварник — 
дирявянный такой яшшык на ношках, па- 
нижэ стула. па размеру самавара. Пат 
кран дыра зделана, шитоп. к примеру, узаль 
ни уранить. для бизапаснасти (Б.Кун., 
Тарб.). — Паисамаварник хазяин сам де- 
лал (Калин., Мухор.). — Бувала. пяском 
вычастии паисамаварник, он бравый ста- 
новиицица (Калин., Мухор.). 

ПОДСБИРЫВАТЬСЯ 


рывацца], -аюсь, -аешься; несов. Постепен- 


[падзби- 


но, не торопясь собираться в каком-л. месте. 
— Нарот-та падзбирываииа [в клубе ], ад- 
нака. чб -та случилась (Бич., Бич.). 
ПОДСВИНОК [потсвинак], -нка, 
мм. Поросенок в возрасте 4—10 месяцев. То 
же, что и ПОЧВИНОК. — Да пяти месяиэй 
— сасунти, патом потсвинак. ужз налох 
за няво платиш. апасля — чушка или борай 


(Мот., Бич.). — Раньшэ за нивестай давали 


патник, шубнае адияла, баранухи две, 
потсвинка, а пабагачи ишо и карову (Ник., 
Мухор.). 
ПОДСКРЁБЫШ 
-а, м. Шутл. То же, что и ПОСКРЁБЫШ (в 


3-м знач.). — А он, паследний, малинький- 


[патскрёбыш ], 


радиииа. ана и заварит: 
“Патскрёбыи: эта" (Ник., Мухор.). 
ПОДСКРЁБЫШЕК [патскрёбы- 
шык/ патскрёбышэк], -шка, м. 1. То же, что 
и ПОСКРЁБЫШ (во 2-м знач.). — Кагда 


квашню’ пякут, с 


малинький 


квашни малинькую 
булачку спякут — патскрёбышэк (Уд., 
Хор.). 

2. Перен. Ласк., шутл. То же, что и 
ПОСКРЁБЫШ (в 3-м знач.). — А вон мой 
патскрёбышык идёть. Ф позним возрасти 
ражали, вот и гаварили “патскрёбышык” 
или “климактерин” (Уд., Хор.). 

ПОДСОСИТЬ [патсосить], -сю, 
-сишь; сов.. перех. Дать пососать мать (о де- 
тенышах домашних животных). — Тилёнка 
патсосиш, патом карову спустишь, а то 
жышку дасть, а гуиицынку аставляиш 
сибе (Калин., Мухор.). 

ПОДСОЧАТЬ [патсачать], 


-аешь; несов. и сов., перех. Делать (сделать) 


-аю, 
надрезы на дереве для получения сока. 
— Бирёза есь у нас, лисвица. Бувала, бирё- 
зу патсачаиш, а там сок идёть. Раньшэ 
иво’ ишо’ ни сокам, а патсочкам называли. 
Ну. вета палоску падрежым на бирёзи и 
фсё. аттэда сок натикат (М.-Тала, За- 
игр.). ь 

ПОДСОЧЕК [патсочик], -чка, м. 
Березовый сок. — Бувала, бирёзу патса- 
чацие, а там сок идёть. Раньшы иво ии’ 
ни сокам, а патсочкам называли (М.-Та- 
ла, Заигр.). ы 

ПОДСУСЛОННИК [патсуслон- 
ник], -а, м. Поздний цыпленок, выведенный 
наседкой под укладкой снопов — суслоном. 
— Патсуслоннити — этпа цыпуиити, ка- 
торых клахтуння выводить позна, в 


актябре, агде-нибуть пат суслонам. 


ПОДСЫМИТЬ 


Патсуслонник бываить сильна крептий 
(О.-К., Бич.). р 

ПОДСЫМИТЬ [патсымить], -му, 
-мишь; сов., перех. Приподнять. — Патсы- 
ми — падними, патсаби (Б. Кун., Тарб.). 
— Атес строгий был, двери рана за- 
кроить. Мы с клубу придём, я братишку 
патсыму, он у акошычка улезить и ат- 
кроить дверь у сенки (Шал., Тарб.). — Ри- 
бёнка куда-нить патсыму, падыму па- 
вышы. Он сам-та ни можыд залесь 
(Шарал., Мухор.). — Малинький дастать 
чо ни можыт, дак иво патсымии, па- 
дымиш (Шарал., Мухор.). 

ПОДУШКА 


Верхняя и нижняя часть оконной рамы; под- 


[падушка], -и, ж. 


оконник. — Ну вот, аконная рама, а вак- 
рух касяк; сверху и снизу падушти, а па 
бакам акасячти. У каво “падаконник“ за- 
вуть, а у нас “падушка“ (Б. Кун., Тарб.). 
— Ета падушкай называциа. Та верхня 
падушка, эта нижня. Гаварёли раньшы: 
“Вытри, на падушти вада натякла” 
(Дес., Тарб.). — Я на падушку ивяток 
паставила (Куг., Мухор.). 
ПОДХАРАПЧИТЬ 


чить], -чу, -чишь; сов., перех. Осудит. 


[патхарап- 


Тайно, обманом присвоить что-л. в неболь- 
шом количестве; украсть. Ср. СХАРАПЧИТЬ. 
— Чо-нибуть украдит: “Ну, я сёдни пат- 
харапчил” (Б. Кун., Тарб.). 
ПОДХВАТИТЬ. © Жар подхва- 
тить [жар патхватить]. Стремительно, без 
удержу понестись (о животных, обычно о 
лошадях). — Работаля мноуа, усё большы 
на канях. А на быку или на карофти ра- 
ботать страшна: если жар патхватил — 
куды злидит, туды бижыт. Па драва 
луччи летам ни ездить на 6м: убьёсся. 
Конь тожа, но он ить ретка так 
(М.-Тала, Заигр.). — Парни у бапки и?- 
раля тожа. Была рас: фпириганки ани’ 
ездили, а конь жар патхватил, ну, ня мок 
астанавициа. С иво’ уш пена. Нисёт. Ду- 
мали, убьбииа парнишка. А тама мужыки 


пахаля. Кабылу папирёк каню паставиля, 
он и стал (М.- Гала, Заигр.). 

ПОДХИЛИМ [патхилим], -а, м. 
Осудит. Неискренний, лукавый, хитрый че- 
ловек — Сидят люди, разгаваривают. 
Патхилим фсё распрашываит, а сам ничо’ 
пра сибя ни раскажыт, сплетни усе саби- 
раит (Куйт., 'Тарб.). 

ПОДХИЛИМЫЙ [патхилимый }, 
-ая, -ое. Осудит. Лукавый, хитрый (о чело- 
веке). — Патхилимый — хитрый, испат- 
кишка украдеть или стукнеть (Калин., 
Мухор.). — Патхилимый можэт нагава- 
рить и вывирниииа; сам усё у себе держыт 
(Шарал., Мухор.). — Ой, сасетка патхи- 
лимая, испаттишка фсё делаить, пат- 
слушывать любит (Шарал., Мухор.). 

ПОДЦОПКА [патцопка], -и, ж. 
Крючок, петля, за которые что-л. прицеп- 
ляют. — Люлька таварам апшыта, на 
очипи диривяннам [висела]. А тут [снизу] 
иио’ патиопка. Бимень патиобпим к 
люльки, вот вдак [в виде петли]. и качаии: 
( Дес., Тарб.). — Патиопкай иыпляют чо- 
нибудь, ана как вроди крючок. Вот мала 
ли чо заиыпить нада (Шарал., Мухор.). 


ПОДЧАПЫЖНИК 


ник], -а, м. Сковородник. — Тако усё — ух- 


[патчапыж- 


ваття, патчапыжник, лапатку, памяло. 
клюку... усягда кал печти дяржали (Бич.. 
Бич.). ы 

ПОДШКЕЛИВАТЬ [патшкели- 
вать], -аю, -аешь; несов.; ПОДШКЕЛИТЬ, 
-лю, -лишь; сов. перех. Поддевать, уяз- 
влять. Ср. ПРОСМЕХАТЬ. — Байки дажжа 
пайдут праситпь, а малады-чта пат- 
шкеливают — ни верют (Н. Брянь, За- 
игр.). — Чо ты над ей смиёися? Ана па- 
том так патшкелит/.. (Н. Брянь, За- 
игр.). — Патсмехиваюциа. значить, па,1- 
дивают, сидять на скамейки и пат- 
шкеливають. “Чо ты нада мной пат- 
шкеливаии2" — гаварю (Шарал., Мухор.). 

ПОДШКЕЛИТЬ. Сов. к ПОД- 
ШКЕЛИВАТЬ. 


ПОЗЫ 


ПОДЩИПЛЕННЫЙ [патшып- 
линый/патщиплиный], -ая, -ое. Одобр. 
1. Опрятный, подтянутый. См. ПОДБОРИС- 
тый (в 1-м знач.). — Бравыи рибята были. 
патшыплиныи, падлажыныи. А салдаты 
ноне, пациму ани ни паттягиваюциа2 От 
так пряшку распустят, на задницу ру- 
баху купииышькай зделают -- никрасива 
жы (Шал., Тарб.). — Ана така пат- 
шиплиная ходить, фсё у ней на тушки. 
фсё акуратна па телу (Шарал., Мухор.). 

2. Содержащийся в порядке (об 
одежде). См. ПОДБОРИСТЫЙ (во 2-м знач.). 
— Есь патшыплинаи — усё патшыплинаи 
у них. усё браинька адета. На саломки 
стаить, а ворс ни тиряить (Б. Кун., 
Тарб.). у 

ПОДЫШАЧИВАТЬСЯ [падыша- 
чивациа | -аюсь, -аешься; несов.; ПОДЫША- 
ЧИТЬСЯ, -чусь, -чишься; сов. Неодобр., 
презр. Добиваться чего-л. навязчивыми 
просьбами: набиваться. — На зулянках и 
знакомились. Гот дружыли мы с И. и ня 
пришлось за яво выттить... А када памёр 
люй мужык, он давай падышачивациа ка 
мне. Я уся спужалась. Малчаком сидим. 
Ня знаю, чо делать. А он: “Я с табой хачу 
старую дружбу аткрыть" (Бич., Бич.). 

ПОДЫШАЧИТЬСЯ. Сов. к 
ПОДЫШАЧИВАТЬСЯ. 

ПОЖАЛИТЬСЯ 


лЮСЬ, -ЛИШЬСЯ, С08. Высказать неудовольст- 


[пажалицца |, 


вие, посетовать; пожаловаться. — А кто 
абидит или мама нашлёпаит, ана [сест- 
рёнка] гаварит: “Я пайду пажалюсь папи" 
(Куг., Мухор.). — А я от сямнациать лет 
на магилку [к мужу] хажу. Уот хадила 
кауды ад горя, кауды зять разграмил. Ая 
каму пажалюсь? (В. Жир., Тарб.). 
ПОЖЕНИШНИК [пажанишник], 
-а, м. Обряд. То же, что и ПОДЖЕНИШНИК. 
— Друк жыниха на свадьби, свидетиль, у 


нас называлси “пажанишник” (Н. Заг., 


Мухор.). 


ПОЖИТОЧНЫЙ [пажытачный|, 
-ого, м. То же, что и ПРОЖИТОЧНЫЙ. — У 
пажы тачных, у кулакоф, хлеба многа 
была. Навыи на пал в анбари, ф синях 
дажы зирно' ссыпали (Ник., Мухор.). 

ПОЖНИВНИК [пажнйвник], -а, 
м. То же, что и ЖНИВА. — Кауда у поле 
жатва закончиица, то мы кароф сваих на 
пажнивник и вызаняли: пускай хуть 
стебли паидять (Шарал., Мухор.). 

ПОЗАВОРАЧИВАТЬ [пазавара- 
чивать], -аю, -аешь; сов.. перех. Обернуть 
кого-, что-л. со всех сторон; завернуть. 
— Вечир... Вичиринка... Он иё аблюбавал. 
Ходют. таниуют, пляшут, он ей слова 
два-тре шапнул. Патом притаскиваит 
тулуп. Ана, ну вот рядам жывёт, в ру- 
башки, можыт, пришла. Ф тулуп пазава- 
рачиват иё, на каня и павизли (Таш., За- 
игр.). В 

ПОЗАТЫЛЬНИК [пазатыльник], 
-а, м. То же, что и ПОДЗАТЫЛЬНИК. — Кто 
пабагачи жыл, тее пазатыльник с падза- 
лотай шыли. Эта ить дарауая ткань. 
парча магла быть. А хто пабядней — с 
прастова тавару (Куйт., Тарб.). — Бапка 
мая пазатыльник пат кичку адивала (Ник., 
Мухор.). — У мяне пазатыльник-та бра- 
вый был, кручоный (Н. Брянь, Заигр.). 

ПОЗДРАВСТВОВАТЬСЯ. Сов. 
к ЗДРАВСТВОВАТЬСЯ. 

ПОЗУБИТЬСЯ [пазубициа], 
-блюсь, -бишься; сов. Постучать, давая 
знать о своем приходе, прося впустить ку- 
да-л.; постучаться. — Я ему ааварю: 
“Ухади, антихрист/”. а ён [пьяный мужчи- 
на] никак ни уходит. Пазубился да и ушол 
ни с чем (Уд., Хор.). 

ПОЗЫ [позы], поз, мн. Нацио- 
нальное бурятское блюдо: мясной фарш, 
обернутый особым способом в тонкий слой 
теста, приготавливается на пару. — Позы 
мы раньчи ня делали, эта мы шас тока 


научились. нядауна. Теста зделыиш, на 


ПОИНАЧЕ 
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кружочти разделиш, ф каждый кружочик 
мяса наложыш и в вирху зашыпнёш, а па- 
том вариш их на пару (Бич., Бич.). — Мать 
мая позы фкусна дёлаит, што можна 
штук десять зарас съись (Шиб., Бич.). 
— Из азрудинти позы укусныи, там мяса 


ни сухой, ни жырный (Нов. Бич.). 
у 


ПОИНАЧЕ — [паиначе/паиначи], 
нареч. Иначе. — Ну, кака бы ни была ня- 
веска, рас жывуть — значить. уважай- 


ти друх друшку. а сичас усё паиначи 
(С. Брянь, Заигр.). 

ПОИСК. 9 Уйти с пбискбм. См. 
УЙТИ. , 

ПОИСЧУХРАТЬСЯ [паищчух- 
рацца], -аюсь, -аешься; сов. Сильно расче- 
сать, исцарапать все тело. — Фся паищчух- 
ралась: и руки, и ноги... Толька наца- 
рапывайся знай сибе (Новодес., Кяхт.). 

ПОЙТИ. © В бутылку пойти [в 
бутылку пайти]. Уйти в рост, в ботву, не об- 
разуя корнеплода (о луке, чесноке) — Нон- 
чи у мене лук в бутылку пашол: галофки- 
та нет, адна чубылка толстая. хрушкая, 
зель адна, иё тока на стол крашыть. Ходь 
да и часнок бываить таг жа. в бутылку 
пайдёть, а галофки нет (Калин., Мухор.). 

Ф Шишарем пойтй (идти). См. 
ИДТИ. , 

ПОКАТА [паката], -бв, мн. На- 
клонно расположенные доски, по которым 
поднимают наверх бревна. — Кагда любой 
дом строим, приминяициа ваза и паката. 
Паката — ета две доски или жэрди ста- 
виш туды и сюды и катай наверх брёйна, 
если высако (М.- Гала, Заигр.). 

ПО-КВАШОННОМУ. 9 Печь 
по-квашонному. См. ПЕЧЬ. 

ПОКЕЛЬ и ПОКЭЛЬ [пакель], 
[пакэль], нареч. и союз. То же, что и 
ПОКУЛЬ. — Пакель лында вета фстанит, я 
уш фсё изделаю, ни даждёсси иё (Шарал., 
Мухор.). — Пакзль вы там жыли ж жа- 
ной, нас амманули. Паймать никак ня 


можым (Ник., Мухор.). 


ПО-КИСЛОМУ. © Печь по-кис- 
лому. См. ПЕЧЬ. 

ПОКЛАСТЬ. © Начал (начало) 
покласть/положить (класть). См. КЛАСТЬ. 

ПОЛОЖИТЬ. © Начал (начало) 
положить/покласть (класть). См. КЛАСТЬ 

ПОКОНЧАТЬ |паканчать], 


-дешь; сов.. перех. 1. То же, что и КОНЧАТЬ 


-аю, 


(во 2-м знач.). — Сичас рыбы нет, пакан- 
чали иё фсю ф Сухаре (Мухор., Мухор ) 

2. То же, что и КОНЧАТЬ (в 5-м 
знач.). — Таперича какая ягада-а! Трак- 
тарами весь лес паканчали, вот ы нету ие 
(Калин., Мухор.). 

ПОКОНЧИТЬ [пакоичить], -чу, 
-чишь; сов.. перех. То же, что и КОНЧАТЬ (в 
5-м знач.). — Стирать ни змеи как: 
хоп! — и фсё. И так фсю материю ста- 
ринную пакончили (Леон., Киж.). 

ПОКОРМЁНОК 


1. Приемный сын или приемная 


[пакармёнак |, 
-нка, м. 
дочь; приемыш. То же, что и ПОКОРМЁШКА 
(в 1-м знач.). — Пакармёнак — эта прис- 
мыш, мачиха у ниво (Шарал., Мухор.). 
— У сусетки-та Минка — пакармёнак, ат 
пагипшэй систры сын (Куг., Мухор.). 

2. Младший ребенок в семье. То же, 
что и ПОКОРМЁШКА (во 2-м знач.); см. 
отхОН. — Пакармёнка ишо’ аскрёбышэм 
называют. Сынок паслёдний. кармилии 
(Ник., Мухор.). 

ПОКОРМЁШКА [пакармёшка]. 
-и, м. иж. 1. То же, что и ПОКОРМЁНОК (в 
1-м знач.). — Пакармёшка, эта аддиляют 
иво’ ат радитилий худых да другим ад- 
дают (Ник., Мухор.). 

2. То же, что и ПОКОРМЁНОК (во 
2-м знач.). — Пакармёшку атхонам назы- 
вают. Паследний, он кармилииа наша 
(Ник., Мухор.).. 

ПОКРЫША [пакрыша], -и, ж. 
Покрытие. Ср. ЗАКРЫША, НАКРЬШКА. 
— Раньшэ на пакрышу усе дор шол. а сияс 
усё шыхер да шыхер (Шарал., Мухор.) 


361 


ПОЛОРОТ 


— Тс раньшы пилили на пакрышу папи- 

решнай пилой (Мухор., Мухор.). 
ПОКУЛЬ [пакуль], нареч. и союз. 

Пока. То же, что и ПОКЕЛЬ. — На вулисэ 


нончи пагода, бульбу агрябать пакуль ня 
булим (Мот., Бич.). 
ПОКУШАТЬ 


-аешь; сов., перех. и без доп. Попробовать 


[пакушать], -аю, 
на вкус, отведать. — 4 ты пакушай кашки- 
та. можыть соли ни хватаить (Калин., 
Мухор.). — Ты пакушай пирво. можыт и 
панравиииа (Мухор., Мухор.). 
ПОЛЕВАЯ КУРА [палявая кура]. 


Птица отр. журавлеобразных дрофа. Ойз 


(ага 

— А какии птицы раньшы были? 

— Ну. какии-какци, гаранки были, 
жауранки. палявыи куры — их “дрофы” 


чичаз завуть (Шарал., Мухор.). 

ПОЛЕТУШЕЧКА [палитушыч- 
ка], -и, ж. .Ласк. к ПОЛЕТУШКА. — Муш- 
ка делаиина как? Ну, мулика делаиииа 
так. Гуси у миня были, да этава диржал, 
сабака падивила фсех. Ад гуся пиро’ ат- 
шипываи:. И пух ат пира я в жыру кипи- 
пил. Крест-накрест связываш и там 
чорнаи ниткай абмитываш. Канеи там 
чуть-чуть красниньким абматаиш. Ана 
ни тонит, мушка-та. Вроди палитущыч- 
ки делали, а палитушычка — эта бабачка 
(Таш., Заигр.). , 

ПОЛЕТУШКА [палитушка/паля- 
тушка], -и, ж. Любая бабочка. См. БАБКА*. 
— Палятущка — да эта люба бабачка, 
оитають тут. и белыи. и чорный — 
фсякии, фсе палятушити (Куйт., Тарб.). 

ПОЛИКА [палика/паляка], -и. ж. 
Четырсхугольная вставка на плечах рубахи, 
слегка присборенная у ворота. То же. что и 
ПОЛИКА. ПОЛЯКА. — У’от энтат кванд- 
ратный ласкут на пляче и назывался 
“паляка ”. Паляку па меркам шыли. Чо 
бравыи раньшы рубахи шыли! (Бич.. Бич.). 


ПОЛИКА [палика], -и, ж. То же, 


что и НОЛИКА. — Рубаха, ана [состоит| ис 


чехлика. варатника, палики, рукаи?ой 
(Б. Кун., Тарб.). — Рубахи раньшы насили 
ват такии вот: туть на спинки-та 
чехлик, а па пличам-та палика вшывалась, 
а снизу ишо станушка пришывалась (Ка- 
лин., Мухор.). › 

ПОЛНИК [палник], -а, м. Полная 
луна. Ср. МЕСЯЧКА, МОЛОДИК. — Пал- 
ник — эта круглый месяц, кагла уш пала- 
вину прайдёт. А патом идёть на ушерп, 
сониэ иво атрываит (Мих., Киж.). 

полный. © Гулять в полный 
стол. См. ГУЛЯТЬ. 

ПОЛОВИК [палавик], -а, м. Бере- 
зовый деготь пополам с сосновой смолой. 
— Палавик гнали з бирёсты и са смалян- 
ки, палавины бирёзы и палавины смалянки. 
Адна смала-та уста (Ник., Мухор.). 

ПОЛОВНЯ [палавня], -и, ж. От- 
ходы при обмолоте и очистке зерна, хлебных 
злаков и некоторых других культур, идущие 
на корм скоту; полова. Ср. колос, ОЗАДЬЕ, 
отвЕЙки. — ДРаньшэ зирно’малатили на 
гумне и хранили в анбарах. Была ат зирна’ 
палавня, эта щылуха ат зирна. Ана хра- 
нилась где-та пат сараим, иштобы на 
савдушиц висну лащадей кармить убт 
этай палавнёй (`Таш., Заигр.). 

ПОЛОМ [полам], нареч. и в знач. 
при.т. 1. нареч. Очень много. См. ДИВЬЯ (в 
1-м знач.). — Ну. етава дабра-та у нас 
полам, вон на агароди выйди, виздеё рас- 
тёть у забора [крапива] (Шарал., Му- 
хор.). 

2. в знач. прил. Наполненный чем-л. 
до краев, до верху. — Ишо мы раньчи та- 
лакно варили. Бувала. у гарште набьёи: 
полам мути туза и у бальишю печку па- 
ставиш (Бич., Бич.). — Я карову-та сёдни 
надаила — полам видро (Бич., Бич.). 

ПОЛОРОТ [паларот]. -а, м. Не- 
одобр.. пренебр. Крикливый, горластый че- 
ловек. Ср. ГАЙЛО, ОБЛАЙКА (в 1-м знач.). 
— Дажы песня есь: “Диривенский пала- 
рот, ни кричи на весь нарот”. Кто громка 
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разгавариваит, шот дела, биз дела, назы- 
вають “паларот” (Куйт., Тарб.). 
ПОЛОСОВАТЫЙ (паласаватый], 
-ая, -ое. Полосатый. — Как раньшы звали 
“тарбаган”, так и шас. Светам тарбаган 
паласаватый, вон бела щ шёрным, пёст- 
рай (Шиб., Бич.). — Кузун-бузун ня так 
бальшой, примерна паменьшы кошти, па- 


(Бич., 


Бич.). — Матирьял паласаватый, кошка 


ласаватый. Шкурти харбшыя 
бываить паласаватая: паласа белая, пала- 
са рыжая (Шарал., Мухор.). 
х 
ПОЛУБОЧЬЕ, 


бачче], -я, ср. Кадка из распиленной попо- 


[палубачча /палу- 


лам бочки, используемая как посуда для за- 
Па- 


лубаччи делали з дерива. Аны были унизу 


мешивания корма для лошадей. 


паужзэ, а сверьху шыри. В их мясили ка- 
ням: засыпають колас, патом вадой зали- 


вають яво, мукой пасыпають (О.-К.., 
Бич.). 
ПОЛУТЁМНЫЙ 


-ая, -ое. Плохо видящий, подслеповатый. 


[палутёмный], 


— Уот чатыри месеца сижу палутёмная, 
нихто ни памагаит. Па избе едва хажу 
(Шарал., Мухор.). 

ПОЛУЧИТЬ. 9 Получить бияка 
[палучить бияка]. Получить взбучку. — Мал- 
чи, дет, а то бияка палучиш! Щас бияк 
вазьму да стукну (В. Жир., Тарб.). 

ПОЛУЧИТЬСЯ [палучициа ], -ится; 
сов. Случиться, произойти. — У свёкра па- 
том чо-та з залавой палучилась: ничо ни 
панимал, усё наабарот делал (Шарал., 
Мухор.). р 

ПОЛШЕРСТЯНКА 


стянка/палшырстянка |, -и, ж. Полушерстя- 


[палшар- 


ная ткань. — На сархвана палшарстянку 
брали (С. Брянь, Зангр.). — Шыли с пал- 
шырстянти, канфы. чичаи (Н. Брянь, За- 
игр.). 
2 С 

ПОЛЫИ [полый], -ая, -ое. 1. Рас- 
творенный, распахнутый настежь, незапер- 
тый. — Пайду дамой, а то избу-та полу 


аставила (Бич., Бич.). — Двери-та полы. 
хтобы ни зашол (Бич., Бич.). 

2. Открытый, не прикрытый одеж- 
дой. — Ты чо с полай грудью ходиш, захва- 
рать хатиш2 (Шиб., Бич.) 

ПОЛЫНКА [палынка], -и, ж. Ле- 
карственное растение, разновидность полы- 
ни; полынь холодная. Апепиза Не!ае. То 
же, что и ПОЛЫНОВОК, ПОЛЫНОК; см. 
СЕРЕБРЯНКА'; ср. АДЕЙ. — Палынка. ана па 
зарам растёть, мелкинька така. ад жа- 
лутка памагаить (Калин., Мухор.). — Па- 
лынка вырастаит сантиметраф  дваи- 
иать пять — триииать. На ивет серая, 
мелкая, пахожая на палынь, кагла ивитёт 
(В. Жир., Тарб.). — Палынка ат паноса, 
иё на магилках навалам (Дес., Тарб.). — Па- 
лынка сёрая, давали в аснавном ад жыва- 
та, как антибиотик. Скату поять, люди 
настаивають (В. Жир, Тарб.). 

ПОЛЫНОВОК [палынохак], -вка, 
м. То же, что и ПОЛЫНКА. — Палыноигак 
есь. Палынь эта, тока мелканька. Ат па- 
носу и ат фсиво' (Таш., Заигр.). 

ПОЛЫНОК [палынок], -нка, 


То же, что и ПОЛЫНКА. — Палынок, в ат- 


М. 


личии ат палыни, был биз запаха, аа, 
трава такая (Н. Брянь, Заигр.). 
ПОЛЫНОЧКА [палыначка], -и, 
ж. Ласк. к ПОЛЫНКА. — Палыначка-та 
па паляни растёть, па писку, ад галавы, ад 
жывата памагаить (Шарал., Мухор.). 
— Палыначка нивысокая такая, серинь- 
кая, ад жывата па.магаить. Выйиии — ха- 
рашо. а то на двор гонит. Иё и тилёнку 
даю’тожы (Шарал., Мухор.). 
ПОЛЬЗИТЕЛЬНО [пальзитиль- 
на], нареч. Полезно. — Мурошку для по- 
чик пальзитильна. Коринь у ей калючий, 
иво’ малотють, заваривають и пьють. Он 
каминь с почик выводить (Дес., Тарб.). 


ПОЛЬЗИТЕЛЬНЫЙ 


тильный /пальзитяльный |], -ая, -ое. Полез- 


[пальзи- 


ный. — Мяса тарбауаний няхарошый. 
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ПОМИНКИ 


пахнить очинь, а жыр пальзитяльный. 
Хто лёзашнити, тубуркулёзнити, жа- 
лудашнити, натираюциа и так патряб- 
ляють. Цэнициа в опшым (Бич., Бич.). 

ПОЛЯКА [паляка], -и ж. То же, 
что и ПОЛИКА. — Катетка на рубахи — 
паляка. Бис паляти сямейскай рубахи ни 
буваит. Сашьёш иё на машынти (Шиб., 
Бич.). — У мене паляка няройна вышла 
(Нов., Бич.). ы 

ПОЛЯЦКИЙ [паляцкий], -ая, -ое. 
Польский. — Я радиласи вот тама. Па- 
ляика мая фамилия Фстафская была. 
Миня раднова ациа зваля Никита Прак- 
ладдивич (М.-Тала, Заигр.). — Я мала 
была, слышала ч0-та: нашы паляцких 
кравей, мол. с Польшы пришли (М.-Тала, 
Заигр.). > 

ПОМАЗОК [памазок], -зка, м. и 
ж. Неодобр. То же, что и МАЗУЛЯ (в 1-м 
знач.). — Есь матири нипутны, у их де- 
ти-та таки: арязны, нимыты ходють. 
Рябёнка у ей памаском называють (Куйт., 
Тарб.). — А вон па улицы памазок идёть, 
гризнуля. Им мыица-та, зризнулям, када, 
лень ить (Куйт., Тарб.). — Пришол он с 
улицы, беуал аде-та, урязный, от пама- 
зок-та на маю уолаву (Куйт., Гарб.). 

ПО-МАХАМАЛЬНОМУ 
махамальнаму], нареч. Неодобр. То же, что 
и МАХАМАЛЬНО. — Ты сначала примерь. ни 
дёлай па-махамальнаму (Онох., Заигр.). 

ПОМАЧКА [памачка], -и, ж. То 
же, что и ПОМОЧКА (во 2-м знач.). — Уот в 


засушливый гот памачик не была: ничо ни 


[па- 


расло, уражая не была, бида-та какая. А ф 
смачной азот памачки шли, фсё брава рас- 
0, ивило, грибы. язалы расли. Ну, памач- 
ки — ани и есь дажжы. Памачки — самая 
главна (Мих., Киж.). 

ПОМЕНЕ [памене /памёни ]. нареч. 
и прил. в сравн. ст. 1. нареч. Поменьше. 
— Уот ты. к примеру, двациать кулей 
картошки накапал. а я памёне накапал, ва- 


сямиаииать (Бич.. Бич.). 


2. прил. в сравн ст. Поменьше. 
— Ушрцы в лузуне, и бачаты тожэ были с 
узуриами, но бачата памени (Куг., Му- 
хор.). , 

ПОМЕРКАТЬ [памиркать], -ает; 
несов., неперех. Меркнуть (о солнце или лу- 
не во время затмения). — Навой рас сониэ 
памиркаит; памиркал так, аш звёзды 
видна (Калин., Мухор.). — Сониз, маладик 
тожэ можэт памиркать (В. Сутай, Му- 
хор.). р 

ПОМИНАЛЬНИК 
ник/ памянальник |, -а, м. Обряд. То же, что 
и ПОМИНАННИК (во 2-м знач.). — М/от на 


[паминаль- 


радитильский-та день кутью делаим и 
молимся: идём туды, у маленну... Мот 
молимся и памянанники усё здаём ус- 
тайшыку. И шот, када ане молюцца, и 
памянальники усё читають. Эта вячерьня 
бываить, а утрам апеть идём таг жа, 
молимся и кутью нясём абратна дамой 
(Над., Тарб.). —„ 
ПОМИНАННИК 


памянанник], -а, м. Обряд. 1. Книжечка со 


[паминанник/ 


списком для поминовения; поминание. — У 
устадшыка была книза така, туда усех 
умиршых записывали. Как толька пам- 
рёть, так и записывали у паминанник 
(Калин., Мухор.). 

2. Листок с именами усопших для 
панихиды. То же, что и ПОМИНАЛЬНИК. 
— Устайшык па паминаннику фсех па- 
койникаф паминаить. Удавленникаф да 
утопленникаф ф паминанники ни за- 
писывали (Б. Кун., Тарб.). 

ПОМИНКИ. 9 Горячие поминки 
[гарячии паминки]. Обряд. Поминки в день 
похорон. См. ГОРЯЧИЙ ОБЕД. — Старых 
биз вина паминають, а маладых с вином 
паминають. Если устафшыка привизуть, 
дак он палдня будит стаять. Ой дома. 
Гарячии паминки стаят, девить дней, 
сорак дней, палабода и зот стаят. Гава- 
рят: “Я на гарячих паминках была, девить 
дней можна ни хадить" (Новодес., Кяхт.). 


ПОМИРЩИК 
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я 
ПОМИРЩИК [помиршык/помир- 
щик], -а, м. Человек, идущий по миру; ни- 
щий. — Помиршыки хадили назафтрева, 
после прашонава дня. Вот чо ма.лоснае ас- 
тавалась, им аддавали (Мухор., Мухор.). 
ПОМЛЕТЬ [памлёть], -вет; сов.. 
неперех. Развариться, размягчиться в тече- 
ние некоторого времени; потомиться в печ- 
ке. — Шаница сутти пачти памлвить, и 
яё утаскивають патом (Нов., Бич.). 
— Саладуху-та. нада абизательна. што- 
бы ана памлела на печке (Бич., Бич.). 
— Уот ана, пшанииа, памлвить, пасала- 
двить манёнька, убт паринка и палучаица 


(Бич., Бич.). р 
ПОМОГА  [памога], -и, ж. По- 
мощь. Ср. помочь. — Памирали многа. 


Как-та. видима. Бох брал или как. Па- 
мози-та неё была (Н. Брянь, Заигр.). -- Ад 
дитей-та памози нету, адна жыву сапсем, 
шот! (Н. Брянь, Заигр.) — От, сваталя 


От, 


матки ни хадиля — у паром; стаят. 


хадиля. зайдуть у дом, дальша 
Матка-та?2 От ана навирху. Паталку 
памоза, держыть иво (М.-Тала, Заигр.). 

ПОМОИ [памои], -ев, мн. Пойло 
из остатков жидкой пищи и хлеба, исполь- 
зуемое для корма домашних животных. Ср. 
БАРДА. — Астатти пишшы называли па- 
моими, усе памои сливаим у пырасяччий 
вядрб ды чушкам выносим али сабак имя 
накормим (ШИиб., Бич.). 

// Перен. Об остатках пищи. — Ты 
пашто’ апеть памои аставил, с тарелык 
усё съядать нада начисты (Бич., Бич.). 

ПОМОИКА. © Ходить по помой- 
кам. См. ХОДИТЬ. 

ПОМОХА [помаха], -и, ж. 1. То 
же, что и ПОМХА (в 1-м знач.). — Кака-та 
на кустах бываить раса, у нас иё помахай 
называють. Если утрам фстаниш, а на 
кустах помаха эта, ана’ шыпка вредна. 
портить фсё (Шарал., Мухор.). — По- 
маха прайдёть, хватить растення. и пра- 


падаить агародина (Бич., Бич.). 


2. То же, что и ПОМХА (во 2-м 
знач.). — Номаха — эта тьля. на чарему- 
хи в аснавном, на смародини есь. Вили. 
мелкии  силять 


акутываит. зиленыи 


густа-густа снизу листоф (Леон., Киж.). 
ПОМОЧКА 


1. Смачивание, увлажнение почвы дождем 


[памбчка|, -и. ж 
— „Лани памочка добрая была. дажжь’ 
лили, чо заварить. Уот и уражай добрый 
был (Гаш., Мухор.). — .Лани памочка бы- 
ла, так усё и расло. нонче-та засуха, ни- 
чиво нет, и утрава ни растеть (Арх.. 
Красночик.) 

2. Дождь. То же, что и ПОМАЧКА. 
см. дожжобк; ср. ТУЧА. — Нонча засуха у 
нас стаит, памочки нету. Выжыки посли 
памочки будуть. Любой доц! -- памочка 
(М. -Гала, Заигр.). — Ламочка — эта ло 
идст, и называють “памочка“. М’ит ся 
треттий день идёт памочка, морашна-та 
сяс. Ана-та можыт и да панидельника 
итти: ана ш ф панидельник началася. рас 
у 
моразина будить (Куйт., Тарб.). -- Па- 


панидельник началась. то ниделю 
мочки негпу, ничиво ни растбть, и ка- 
роушкам ись нечива (Шарал., Мухор.). 
ПОМОЧЬ [помач], -и, ж. Устар. 
Коллективная помощь за угощение кому-^ 
из жителей села. Ср. ПОМОГА. — Када дом 
маладым стрбили и те бедна жыли. то 
помач делали маладым. В выхадныи дин 
усей дирейней сабираюииа. лес памагають 
загатавливать и дом рубють. Нескака 
дён — и дом гатовый (С. Брянь, Заигр.) 
— Дом строить памагали (и счас пама- 
гають). сена убирать -- шот эта есь 
помач. Патом хазяява харашо кармили. 
мужукой паили (О.-К., Бич.). — Ша помач 
прихадили суседи, у каво уремя была. На 
бальшых гадавых празниках ня строй, 
раньшы нарот шыйка рилягиозныи был 
(Бил. Бич.). 
НОМХА [помха]. -и. 


тельный для растений холодный туман; роса 


ж. 1. Губи- 
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ПООСТАРЕТЬ 


То же, что и ПОМОХА (в 1-м знач.). — Пом- 
ха лук убила. Как помхай хватить, начи- 
нашпь прападать. канцы белы делаюциа 
(Бич., Бич.). 

2. Тля. АрыЧтеа. То же, что и 
ПОМОХА (во 2-м знач.). — Помха — па- 
вашылму тая. На агуриах паявляцица 
снизу. „Листик сварачиваиица, жылтешт 
и гибнит. В адной лунки завидёица, иицы- 
тай фсё прапала (Куйт., Тарб.). 

ПОНАВТЫКАТЬ 


панафтыкать |], -аю, -аешь; сов.. перех. Вот- 


[панаугыкать/ 


кнуть в болышом количестве в разных мес- 
тах. Ср. ОБОТКАТЬ (во 2-м знач.). — У 
Троччу избу-та как украшали: лист- 
вянпину панафтыкаим. на паталок между 
балак вотти ейная запихива и. Ой брава 
была! (Дес., Тарб.) 

ПОНАДУТЬСЯ [панадуциа], -уюсь, 
-уешься; сов. Взять, достать в нужном, дос- 
таточном количестве (обычно нечестным пу- 
тем); набраться. -- Канторстии фсе ат- 
туда вязуть. атсюда. Ани панадулись. 
навяз.и:, а нам — жыви так. Харапчать. 
канациа, ни проста так (Б. Кун., Тарб.). 
-- @хе ужэз панакасились, панадулись 
сена. Удалыи-та ид давно (Шал., Тарб.). 


ПОНАКОЧЕВАТЬ 


вать], -чуют; сов.. меперех. ГПриехать в 


[панакачи- 


большом количестве, переселиться на новое 
место. Ср НАКОЧЕВАТЬ, ПРИКОЧЕВАТЬ. 
— Ранышы тут заимка была. Патом па- 
накачивали фсе. Вот (1Шал., Тарб.). 
ПОНАТКАТЬ [панаткать], -аю, 
-аешь; сов, перех. Приколоть что-л. в боль- 
шом количестве к чему-л. (одежде, головно- 
му убору и т.п.). Ср. ЗАТКАТЬ (во 2-м 
знач.), НАТКАТЬ (в 1-м знач.). -—— Сямейску 
адежи надявали [на свадьбу]: каколиник, 
атласы, кругавик. У кругавик брошык па- 
наткають (Дес., Тарб.). 
ПОНЕКАТЬСЯ 


-аюсь, -аешься, несов., неперех. Отказы- 


[панскацца |, 


ваться некоторое время. — Я панекалась. 


панскалась да аддала свой трахтур (Ша- 


рал., Мухор.). . 
ПОНОВЛЯТЬ [панавлять], -яю, 
-яешь; несов.. перех. Обновлять. — Краски 


нету избу панавлять (Калин., Мухор.). 

-- Каторый гот хачу сени панавлять 

(Мухор., Мухор.).. 
ПОНУЖАТЬ 


-аешь; несов., перех, 1. Заставлять, прину- 


[панужать], -аю, 
ждать делать что-л. — Каво-та и пану- 
жаиш, кто делать ни чорта ни хочит, 
топ иывилился пабыстрей (Шарал., 
Мухор.). 

2. Погонять, понукать (о лошади). 
Ср. ЗЫКАТЬ. — Сидак сидел на вирху воза 
сена и панужал каня, штобы суметы ап- 
хадил (В. Жир., Тарб.). — Я вот еду и ка- 
ня панужаю. падганяю быстрей (Шарал., 
Мухор.). р 

ПОНУЖНУТЬ [панужнуть}], -ну, 
-нёшь; сов., перех. 1. Однокр. к ПОНУ- 
ЖАТЬ (в 1-м знач.). — Я иво’ панужнил, 
так он убижал жыва. 

// Окриком заставить перестать 
что-л. делать — А вот ишо, дапустим, 
вот варушт хто у миня на гароде, а я па- 
нужнул иво. он и убижал (Бич., Бич.). 

2. Однокр. к ПОНУЖАТЬ (во 2-м 
знач.). — Пагаварили а том, а сём. Он ка- 
ня панужнул и поехал (Бич., Бич.). 

ПОНЯГА [паняга], -и, ж. Заплеч- 
ная сумка. -- Паняау из мяшкоф шыли, 
рямьш делали, на спине насили (В. Саян., 
"Гарб.). р 

ПООБОБРАТЬ [пабабрать], по- 
оберу, пооберёшь; сов.. перех. Забрать все 
полностью, подчистую. — У нас усё пабаб- 
ралиа у калхос. о была. усё патчистую 
(Калин., Мухор.). й 

ПООСТАРЕЛЬ [паастареть}], -ёю, 
-сешь; сов., неперех. Постареть, состариться 
(обо всех. многих). Ср. ОСТАРЕТЬ (в 1-м 
знач.), СНОСИТЬСЯ. — Парни-та пааста- 
рези. жанициа ни хатят да и позна ужз, 


папривыкли (Калин.. Мухор.). 


ПОПАДЯ 


ПОПАДЯ. © Куды пбпадя. См. 
КУДЫ. й 

ПОПЕЛИЩЕ [папилишшэ/ папя- 
лишшз|, -а, м. Устар. Родной, отчий дом; 
пепелище. — Папилишша был у дедуиипи 
маёва — стариньтий дамишка (Б. Кун., 
Тарб.). — Я уш у сваём папялишишэ ас- 
танусь век дажывать, свой сопствинный 
дом. Здароввя сайсём ня стала, а навой рас 


ничо. Гаткая жысь пришла! (Дес., 'Тарб.). 


ПОПЕРВОСТИ [папёрвасти], на- 


реч. То же, что и ПЕРВО. — Папервасти 
слошки были, сичас — камбайны (Шал., 
Тарб.). 


ПОПЕРЕЧИТЬ [папирёчить}], -чу, 
-чишь; несов., неперех. Возражать, пере- 
чить. — Ка мне двое сватались. но Ёв- 
деевы папирёт пришли. а Леонавы пана- 
зади. Мы Евдеевым-та и дали сазласие, а 
тее ни стали папиречить, ушли (Калин.., 
Мухор.). й 

ПОПЕРЕЧКИ [папирёчки], -чек, 
мн. (ед. ПОПЕРЕЧКА, -и, ж.). Жерди, пал- 
ки, которые кладутся поперек телеги с целью 
увеличения ее площади. — Папиречка — 
эта палка, метра два. Их накладуть па- 
пирёк на тилегу, штоп мноуа сена вашло, 
штоп вос сена большэ был (Мих. Киж.). 

ПОПЕЧА [папеёча], -и, ж. Непри- 
ятности, горе. То же, что и ПОПЕЧЬ; ср. 
МУРЦОВКА. — У кажном доми папёча — 
зори или чо случиииа ниладна (Б. Кун.. 
Тарб.). — Ва фсех папеча, ва фсех нипри- 
ятнасти, заботы. Навроди. ва фсех сваих 
дялоф, да дялоф-та плахих (Шал., Тарб.). 

ПОПЕЧЬ [папеёч], -и, ж. То же, 
что и ПОПЕЧА. — Шлтяс у кажнай симье 
Так и идеть 


папёч: ненавись, брань. 


(Шал., Тарб.), 

ПОПОВЦЫ [папофцы], -ев, мн. 
Представители одного из основных старооб- 
рядческих толков в Забайкалье, признающие 
таинство священства. Ср. АВСТРИЙЦЫ, БЕС- 
ПОПОВЦЫ, ТЕМНОВЕРЫ. — Нашы были па- 
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пофскии диревни. а биспапофиы аддельна 
сафсем, мы, папофиы, дажы за них взамуш 
ни шли (Ник., Мухор.). — Вапиие стара- 
абрячиства делициа на два направления: 
папофиы и биспапофиы. Папофиы — эта 
те, каторыи принели свяшенства. Но пас- 
кольку епискапаф посли раскола унич- 
тожыли и рукапалаать свишенникаф у 
стараабрятиэф была некаму, стали рука- 
палагать па фтарому чину, то ись ф 


сушем чине праваславная иэркафь рукапа- 


лазала свишеённика для стараабряиэф 
(Куйт., Тарб.). В 
ПОПРИРВАТЬ [паприрвать |, 


-рву, -рвёшь; сов., перех. Разорвать полно- 
стью, целиком. Ср. ПРИРВАТЬ. — Была горе. 
Приехала рас в лес, стала пни-та дал- 
бить. а мяшок павесила на быка. Бык-та 
как папёр, усе тяжы-та и паприрвал и са- 
бачти паламал (Дес., Тарб.). — Нипагола 
была, усё сети и паприрвала. ничо ни ас- 
талась (Мухор., Мухор.). 

ПОПУСТИТЬСЯ 


-ущусь, -устишься; сов. 1. Прекратить, пе- 


[папустициа], 


рестать что-л. делать. — Раньшэ птушэк 
диржала, баран, а шас папустилась, стара 
стала (Шарал., Мухор.). 

2. Перестать предотвращать что-л.. 
сопротивляться чему-л.; попустить. — Ба- 
ролась хлёска я с ых пьянкай. Папустилась 
я таперь: чорт с ымя. пусть пьют (Гаш., 
Мухор.). — Вот кто папустиниа и начи- 
наит пить. Ой, он папустилси, никуды ни 
аодный, фсё иму по чирту (Шарал.. Му- 
хор.). ь 

ПОРА. © В одной порё [в адной 
парё|. В тех же размерах, без изменения. 
— Агуриы пасадили, а ани в аднои паре си- 
дять, ни растуть. Так ни аднаво шс- 
точка и ни выпустили. Ды пра фсе таг га- 
варять: и пра траву, и пра картошку — в 
адной паре быть (В. Жир., Тарб.). 

$ До тех пбр [да тех `.эр]. До такой 


степени. — Уот мужык у ие да тех пор 
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ПОРЯДЛИВЫЙ 


был спакойный, уот ни павериие. ни разу 
ни аднаво рибёнка ни абазвал, ни на иё ни 
крикнул (Леон., Киж.). 

Ф Чаевая пора [чаива пара]. Время 
приема легкой пищи между обедом и 
ужином; полдник. См. ЧАЙ. — Бывала, ра- 
ботали, чаива пара’ придёть, как сичас га- 
варять, полдник. Чаива пара, а патом чаз- 
два — и домой ‚(Шарал.. Мухор.). 

ПО-РАНЕШНЕМУ и ПО-РА- 
НЕШНОМУ [па-ранишниму |, [па-раниш- 
наму], нареч. Как прежде; по-старому. 
— Чичас называють “дружуть”, а у нас 
па-ранишнаму — сухарили (Дес., Тарб.). 

ПОРЕВЕТЬ [паривеёть/парявеёть], 
-ву, -вёшь; сов., перех. и неперех. Попеть. 
— На Троицу сабяруица, кумушку абря- 
дят, парявут вакрук кумушки, папля- 
шут: висило було (Калин., Мухор.). 

ПОРЕЗНАЯ ТРАВА [парёзная 
трава]. Травянистое растение подорожник 
большой. См. ПРИДОРОЖНИК. — Парезная 
трава’ ранку 


листями растёть (Дес., 


^ 


прилажывациа, ана 
Тарб.). -- Па- 


резная трава така долгая, шыробкая, па ся- 


на 


рядини идёть рубеи (Бич., Бич.). — Ну, а 
какии травы? Трёхлисник. палынка сивая, 
прилдарожник — парёзная трава, ана’ пад 
вит пырбя. но лист большы у ниво’ 
(Мухор.., Мухор.). 

ПОРОЗ [пора], -а, м. (.мн. ПО- 
РОЗЬЯ, См. 


БУГАЙ; ср. БЫК. — Порас, он усягда праиз- 


-ёв). 1. Бык-производитель. 
вадитяль, нялякчоный. Пораза у нас ни- 
када на мяса ня рёжуть, пака ня пакаст- 
рирують (Бич., Бич.). — У нас мала хто 
держыть пораза. Пораза харашо’ кармить 
нала, карма самы луччи давать (Н. Заг., 
Мухор.). 
(Ник., 
эта быки, адин абычна бываить такой 


(Шарал., Мухор.). 
2. Перен. Пренебр. О крупном, тол- 


У нас забадал тётку порас 
Мухор.). — А паразья-та — дык 


стом, упитанном человеке. — У их, паразь- 


ёф, морды атрастились, а как чо памоч — 
ни дапросисси (Шарал., Мухор.). 
ПОРОЗОВАТЬ [паразавать/пу- 
рузавать], -зует и -зую, -зуешь; несов., пе- 
рех. и неперех. 1. -зует; неперех. Находиться 
в состоянии гона, случаться (о самцах круп- 
ного рогатого скота). — Мы сваих буруной 
ни аткастриравали восинню, хош ани у 
нас бальшый были. от ани вясной рана 


стали за каровами заняциа, паразавать 


(Бил., Бич.). 
ншшиный рас ни пурузавал еиишо (Бич., 


Бич.). 


— Пурузуеть бык-та, ла- 


2. 


Случать. — Нада паразавать: быка где-та 


-зую, -зуешь; перех. и неперех. 
найти, штоп карову пакрыть (ШИиб., 


Бич.). 


рый, яво ни кастрируют, а он патом аси- 


Порас уш: праизвадитиль доб- 


миняит. Нам пара карову паразавать 
(Б. Кун., Тарб.). И 
ПОРОЗОК [паразок], -зка, м. 


Уменьш. к ПОРОЗ. — Паразок — малинь- 
тий, порас — бальшой. Осинню вазьмёш 
на зиму, ни пакастрируиш, так вясной он 
ужз праизвадитиль (Бич., Бич.). 

ПОРОСЯ [парася], нескл. Поросе- 
нок. — Прыстатишу укусна с сахырым 
ись, на ей блины пякуть, из ей можна 
тварох сварить. А хто прыстатишу ня 
любить. тот ей парася кормить (Бич.., 
Бич.). — Малинти парася рявуть (Бич., 
Бич.). р 

ПОРШНИ [поршни], -ней, мн. То 
же, что и МОРШНИ (в 1-м знач.). — Порш- 
ни-та сами шыли, а па верху шнурком 
стягивали, иигпоп с наги ни слитал (Ник., 
Мухор.). — 


жы сырамятнай. Дырки прадвлают и стя- 


“Поршни” назывались ис ко- 


нут вясками. Абутка так сибе, ад бед- 
наспи (Ник,, „Мухор. ). 
ПОРЯДЛИВЫЙ 


-ая. Одобр. 1. Строгий, справедливый, лю- 


[парядливый ], 


бящий порядок. — Батька мой чумбур 


схватил. От он парядливый был! Парядак 


ПОСАДИТЬ 


368 


вёл. Он за нявёстак приставал [засту- 
пался ] и за дочик, и за фсех гарой стаял. но 
у строзасти дяржал ых. Ане ево и баялись 
(Б. Кун., Тарб.). 

2. Аккуратный, опрятный, чисто- 
плотный. См. ОБИТУРЕННЫЙ. — Паряд- 
ливый, абиходный, у ниво’ фсё па парятку 
в доми, ва дваре (Б. Кун., Тарб.). — Ха- 
зяйка парядливая — у ей в доми чиста 
фсигда, убрана (Шарал., Мухор.). 

ПОСАДИТЬ. 9 На треплб поса- 
женный [на триплб пасажыный]. Неодобр., 
пренебр. Болтливый. См. ВОРКОТНОЙ (во 


2-м знач.). — На трипло’ пасажыный — 
эта балтун, он мноуа балтаить (Мих., 
Киж.). 

ПОСЕРЁД  [пасирёт]. нареч. п 


предл. 1. нареч. В середине, в центре чего-л.; 
посередине. — У нас изба с пирирубам бы- 
ла, заборка пасирёт стаяла (Ник., Му- 
хор.). 

// В середину, в центр чего-л. — Фся- 
ка гадали... Ишо вузаль в воду ф тази па- 
сирёт брасали. Утонит, таг замуш ни 
вайдёш: (Ник., Мухор.). 

2. предл. с род. п. Посередине. — Ра- 
ни чашку пасирёт стала ставили: кто за- 
хватит и ладна, а кто и гзалодный аста- 
вался (Ник., Мухор.). — Дуилла пасирёт 
каней идёть (Калин., Мухор.). 

ПОСЕРЁДНО [пасирёдна], нареч. 
Поочередно, один за другим. — Песню ка}- 
ну 
шот парни двум дефкам пасирёдна патха- 


„ 


да пели “А мы просу свили. свили...”, 


дили и кланились (Н. Брянь, Заигр.). — На 
Святки пасирёдна ф крух фставали. за- 
черчивались и узнавали, аткуль жаних 
будит (Н. Брянь, Заигр.). 

‚ ПО-СЕЧАШНЕМУ и ПО-СЕ- 
ЧАШНОМУ [па-сичашниму], [па-сичаш- 
наму], нареч. ГПо-современному; так, как 
принято сейчас. — Примерна г двинациати 
часам дамой кумушку приташим и в а2- 


ради-та паставим. Ну, как ваку па- 


сичашниму. Скачим, пляшым. пабм. вися- 
лимся вакрук няё. Ой чо брава! (Б. Кун.. 
Тарб.) . 

ПОСИДЕЛКИ [пасидёлки|, -лок. 
мн. Вечеринка деревенской молодежи для 
какой-л. совместной работы и развлечения в 
осеннее пли зимнее время. См. ВЕЧЁРКА (во 
2-м знач.). — На пасилёлках ни проста си- 
дели, а вязали или пряли. Бывала, за вечир 
хароша децка варизгу или насох свяжыть 
(Н. Брянь, Заигр.). - На пасиделти хто с 


вязанням идёть, хто с чем (С. Брянь, За- 


игр.). — На пасиделках варьли вязалиа. па 
три пуда шэрсти связывали з@ зиму 
(Бич., Бич.). 

ПОСИДЕЛЬНИЧАТЬ — [паси- 


дельничать], -аю, -аеть; несов.. неперех 
Участвовать в посиделках. -- Раныиы были 
гулянти. вячорти. Фсю няделю паси- 
дельничали —- пряли. ткали. работали 
умести. а в васкрисенне в доми сабира- 
лись — плясали, песни тянули — ета вя- 
чорти (Бич., Бич.). — Вячорка-та в васк- 
рысення и зулянти в васкрисення, а на па- 
сиделках там пасидельничають, прядуть 
и вяжуть (Бич. Бич.). 
ПОСКОТИНА [паскотина], 
ж. 1. Пастбище, выгон, со всех сторон обне- 
сенные изгородью. См. ГУДЬЖОН. ГУМНО (в 
3-м знач.). ХАШАН (во 2-м знач.); ср 
ТЕЛЯТНИК (в 1-м знач.). — Доча, схади-ка 


-Ы, 


вызани тилягпачик на паскотину (Бич., 
Бич.). — Скот вольна на паскотину пус- 
кали, шитоп паля ни патаптал (О -К., 
Бич.). — С паскотины фсигда слышна. как 
каровы мычат (Н. Брянь, Заигр.). 

2. Изгородь, отделяющая пастбище, 
скотный выгои См 
ХАШАИ (в 3-м знач.); ср. ГОРОДЬБА. ЗАВО- 
РЫ, ЗАПЛОТ. МЕЖИИК, ОСТОЖЬЕ -. Эш 


изгарать така. гле ската пасут. Пас- 


от полей, огородов. 


котинай гародят, нипоп на пасевы ни 
вышла скеипина али на агарот. се ие на за- 


дах пасвииа (Б. Кун.. Тарб). -- У нас у 
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ПОСПРАШИВАТЬ 


прошлам гаду усю'паскотину разваратили 
каровы, патом ниделю иэлу гарадили 
этат забор, иитоп надел аткрытым ни 
аставался (Над., Тарб.). — Сабика-та 
апять дыру’ вырыла пат паскотпину, на да 
паскотину падладить (Бич., Бич.). 

ПОСКРЁБЫШ [паскрёбыш], -а, 
му м. иж. 1. Остатки, оскребки (теста, муки 
ит. и.). к: Када хлеп делають, теста с ка- 
струли павыташуть, а там сб равно’ ас- 
таеина. Ножыкам са стенкаф выскрибанш 
эта теста и чушкам адлаеие. Эта паскрё- 
бышкам называють (ШЛарал., Мухор.). 

2. м. Булочка из остатков теста. То 
же, что и ОСКРЁБЫШ, ОСКРЁБЫШЕК (в 
1-м знач.), ПОДСКРЁБЫШЕК (в 1-м знач.). 
— \Шот теста жы астаёииа на стенках 
квашни, яво сабярёш, скагпаиие булачку 
малинькую = паскребыми и есь (В. Саян., 
`Гарб.). 

3. м. и ж. Перен. Шутл. О млад- 
шем, обычно позднем ребенке в семье. То 
же, что и ОСКРЁБЫШЕК (во 2-м знач.), 
ПОДСКРЁБЫШ, ПОДСКРЁБЫШЕК 2-м 
знач.); ср. МАЛЬН, отхон. — Паскрёбыши 


ана у миня. Ис паследнива паскрибла и ра- 


(во 


дила ие [смеется]. Как булачку паследнюю 
наскрибла (В. Саян., Тарб.). — У миня уш 
паскрёбыии осьмой залок пашол (Нов., 
Бич.). — Я атправила сваиво паскребыша 
учиниа. Ну, ни знаю. чо с иво’ палучициа 
(Шарал., Мухор.). 

ПОСЛУХАТЬ [паслухать], -аю, 
-аешь; сов., перех. Послушать. —- Вечирам 
бы паслухала чиво-нибуть, так ни радива, 


ни тилявизир ни работаит (Гаш., Му- 


хор.). — Пасижу. аддахну. радиа пас- 

лухаю, патом чай иду варить (ПЛарал., 

Мухор.). р 
ПОСЛУХМЯНЫЙ —[паслухмя- 


ный]. -ая Одобр. Послушный (обычно о 
ребенке). — Какой парнишка-та был пас- 
лухмяный! (Б. Кун., Тарб.) — Есть и пас- 
пухмяный дети. но у каво ияпутны 


вырастут — пазор! (Дес., Таоб.) 


ПО СЛЫШКАМ [па слышкам], 
Па 


слыйикам есть: лес ннуде ни биригут, вот 


Понаслышке: 


нареч. по слухам. — 
ы пажары крууом (Шарал., Мухор.). 
ПОСМЕТАНИТЬ [пасмятанить], 
-ню, -нишь; сов., перех. Приправить смета- 
ной. — Укусныйи ис твыраг4 пиражэнити 
пылучаюниа. Ишо яво так идим, туды 
токма спярва пасмятанить нада и па- 
сахарить (Бич., Бич.). 
ПОСОДИТЬ. Сов. к СОДИТЬ. 
ПОСОЛОДЕЛЬ. Сов. к СО- 
ЛОДЕТЬ. "Го же, что и ЗАСОЛОДЕТЬ. 
ПОСОСТЕБАТЬ [пасастибать/ 
пасастябать], -Аю, -аешь; сов., перех. 1. Из- 
бить, нанеся многочисленные тяжелые уве- 


Паехал у 


чья; полностью изувечить. 
горат, ой чо пасастябали яво усяво, день- 
ди атабрали — как тока жыф асталси 
(Бич., Бич.). 

2. Повредить во многих местах (уда- 
рами, толчками и т. п.); побить. — Уот 
голаву гралам пасастибала. размизюлилась 
я фся. Силы никакэй нету, ф сон тянит 
(ПЛарал., Мухор.). — Стяклины, глянь, 
стреснули, градам пасастябала (Шарал., 
Мухор.). о 

ПОСПЕЛИХА [паспёлиха/паспи- 
лиха|, -и, ж. 1. Одобр. Быстрая в работе, 
расторопная, См. 
ОГНЁВКА; ср. ВЕРЕТЁШКА (в 3-м знач.), 
НЕУСЕДА, ШАМОТАНКА, ШАРКУНЕЦ (в 3-м 
знач.). —- Браву дефку-та ани вырасти- 


энергичная женщина. 


ли — вязде паспеить, усё зделаить. Таких 
паспилихами называють (Дес., Тарб.). 

2. Неодобр. Пронырливый человек. 
См. ЖИМБУРА(в 3-м знач.), ПЕВАЛИХА. 
— Сусстка мая паспелиха. пастаянна вли- 
заить в разгавор. так иитю ни абрашайти 
на ниё внимании (Куйт., Тарб.). 

ПОСПРАШИВАТЬ [паспраши- 
вать], -аю, -аешь; несов.; ПОСПРОСИТЬ, 
-шу, -сишь; сов.. перех. Сирашивать, рас- 
спрашивать. — Нрихадили сватаииа жаних 


ни оби иво радитиля. адин-два блиских. 


ПОСПРОСИТЬ 
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Сядуть за стол, паспросють: “Сагласна 
— ни сагласна". Три раза миня запивали: я 
сначала пасулилась, патом атказалась, а 


(Дес., 


р “ / „ ; 
патом-та Сагласна сказала 


Тарб.). й 

ПОСПРОСИТЬ. Сов. к ПОСПРА- 
ШИВАТЬ. . 

ПОСТАРЕ [пастаре], прил. в 
сравн. ст. Старее. — Брат-та миня пас- 
таре был и ф симье за хазяина, каг батьку 
убили (Ник., Мухор.). 

ПОСТВОВАТЬ [поствавать], пост- 
вую, поствуешь; несов., неперех. Обряд. То 
же, что и ПОСТОВАТЬ. — Ну, мясабт ат- 
мичали как? Спирва поствуим да Пасти, 
ну, семь нидель, а патом скаромную пиш- 
шу ись можна (Н. Брянь, Заигр.). — Пост 
— эта шыпка тижало. Я ни поствую, 
мама мая тожа ни поствала (Куйт., 
Тарб.). 

ПОСТЁБЫВАТЬ [пастёбывать]. 
-аю, -аешь; несов., перех. Время от времени, 
слегка стегать; похлестывать. — ДРаньшэ 
ишишо жатка была. Сидиш на жатки, там 
сиденки жэ. сидиш, канёф пастёбываш. А 
ана кучки сваливат, кучки бравыи. если 
хлеп-та густой, шыпка бальшы кучки, а 
парёжы-та — памени кучки (Дес., Тарб.). 


ПОСТЕЛЬНИК' 


-а, м. Настил из досок на дне саней. — / 


[пастёльник], 


внис дости две-три бросят и пабдут в 
лес. Эта и есь пастельник (Дес., Тарб.). 
— Вот када брёвна нада привисти. пас- 
тельник убирають, калотку ставять, на 
ней брёвна закрипляють (В. Сутай, Му- 
хор.). р 
ПОСТЕЛЬНИК' 


-а, л1. Обряд. Устар. Человек, который сле- 


[пастёльник ], 


дом за невестой везет ее постель в дом к же- 
ниху. — А пастель нивестину вёс пас- 
тельник. Эта кто-та из браттеф был 
(У.-У дэ). р 

ПОСТЕЛЬНИЦА [пастёльница], 
-ы, ж. Обряд. Устар. Женск. к ПОСТЕЛЬ- 


2 „ й й „ 
НИК. — Пастелю можыт вясти и тятпя, 
и матка, и сястра сйная. Если мужык вя- 


зёт -- пастельник, если баба 


пас- 
тельнииа (Бич., Бич.). 

ПОСТИВАЛКА [пастивалка /па- 
стявалка], -и, ж. То же, что и ПОСТИЛУШ- 
КА. — “Пастивалка” али “пастилушка” 
завём. На пол стелют их (Мих., Киж.). 
— Новую пастявалку сплясти нада. Чо- 
та стряпалась эта (Нов., Бич.). 


ПОСТИЛАНКА 


пастяланка], -и, ж. То же, что и ПОСТИ- 


[пастиланка/ 


ЛУШКА. — Раньшы мы бедна жыли, лажа 
пастиланак-та никатих ни було (Куйт., 
Тарб.). — У куте пастяланку ня патряс- 
ла водси (Дес., 'Тарб.). 
ПОСТИЛУШКА 


пастялушка], -и, ж. Узкий длинный домо- 


[пастилушка / 


тканый или связанный половик; дорожка. То 
же, что и ПОСТИВАЛКА, ПОСТИЛАНКА; ср. 
КРУГ. — Щас-та фсё кавры стёлют на’ 
пал. забыли уши пра пастилушки. толька в 
диривнях и астались (Мих., Киж.). — Па- 
стялушти вывязывали из ласкуткой. 
длинны тати вязали. Вот у мине адна. 
Патрясти нада (Бич., Бич.). 

ПОСТНЫЙ ЧАЙ [пбсный чай]. 
Чай без молока. — Сямейскии привыкли 
чай с малаком пить, типерь посный чай 
нихто и ня пьёт, ф Пос рази што 
(Мухор., Мухор.). 

ПОСТОВАТЬ [поставать], посто- 
ваю и постую, постоваешь и постуешь: не- 
сов.. неперех. Обряд. Соблюдать пост; по- 
ститься. То же, что и ПОСТВОВАТЬ. -- Да 
Пасти поставали — Виликий пос. патом 
пестрый пос и на Спаса (Куйт., Тарб.). 
— К кажнаму празнику у изркву хадиля. 
Малилися долга. Пат Паску усю ноч мо- 
ляциа. Устайшыки пають. Мы уш патом 
падаим, уснём тут жа. Раненька прасне.м- 
ся. усё ани молюициа и нам вилят пагпом. 
“Ба- 


тюшки, матушка, багаславити разгав.ля- 


— разгавлячиа идём: 


Памолимся 


>” 


ь 
циа. Христос васкреёс наш”. Яйцы пас- 
тавют,. мяса жариля и усё тако. Ить 
поставаля раньчи пат Паску-та. Ска- 
ромнава чи вля. Масла, сала. малако — 
ничо ни ели (М.- Гала, Заигр.). 
ПОСТОРОНКА! [пастарбнка], -и, 
ж. Постромка. — Пастаронка — эта вя- 
рёйка. на ней уся запряшка держыииа 
(Калин., Мухор.). ‚ 
ПОСТОРОНКА* 


-и, ж. Задвижка в печной трубе; вьюшка. 


[пастаронка], 


См. ЗАКРЬШКА. — У пичи ввирху чугунна 

двериа была. пастаронка. Иё аткрываиш, 

иипоп дым вытязивать (Мухор., Мухор.). 
р 


ПОСТРАТИТЬ 


-ачу, -атишь; сов., перех. Истратить, израс- 


[пастратить], 


ходовать значительное количество 
поистратить. Ср. РАСХУТЬКАТЬ. — Дених- 


та што пастратили на вино’ эти пьян- 


чего-л.; 


чушки! (Гаш., Мухор.) 

ПОСТРЕЛ [пастрёл/пустрел], -а, 
м. Травянистое растение прострел; сон- 
УРГУЛЬКА. — Пастрел вясну 


варожыт. Пухнатый такой галубинький 


трава. См. 


святок с пяти ляпискоф (Тарб., Гарб.). 


Быстра прализаить ис-пат снега, 
самый первый, паэтаму “пастрел” назы- 
вають (В. Жир., Тарб.). — Толька пуст- 
реёл начинаить свесь — баранам нада иво’ 
паись: ни паидять -— ни паправяина (Дес., 
Тарб.). : 

ПОСТРЯПУШКИ 


шки/пастряпушти/пыстряпушти], -шек, мн. 


[пастрипу- 


Различные изделия из теста. — Пастри- 
пушки — эта тарки. хвораст и фсё ас- 
пальное (Шиб., Бич.). — Ташы-ка катих- 
нибуть пастряпушык на стол, а то там 
полный амбар. а на стале нету (Бич., 
Бич.). -- Застолина — эта кады гастей 
унога пало. Наваргании яды, пыстря- 
пуципи катии есь паставиш, напитти — 
вот и застолииа. там песни пают и 
пляшут (Мот., Бич.). 
ПОСУЛИТЬСЯ 


-люсь, -лишься; сов. Пообецать. — Свата- 


[пасулиииа |, 
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ПОТЁМОК 


ит иво’ радня миня, я уначале пасулилась, 
патом атказалась (Дес., Тарб.). — Пасу- 
лишся если здвлать чо-та или памоч чем, 
а атказываииа патом нильзя. Рас пасу- 
лился. значить. зделать нада (Куг., Му- 
хор.). х 
ПОСУХАРИТЬ 


-рю, -ришь; сов., неперех. Подружить неко- 


[пасухарить], 


торое время. — Давай. милок, пасухарим 
(Куйт., Гарб.). 

Ой. суперница пасердиица, 

Ну. а я пасухарю. 

Па-яёшниму ни буду, 

Будит, чо я гаварю’ 

(частушка) (Гаш., Мухор.). 

ПОТ [пот], -а, м. Печной под. — Си- 
час-та фсе на противнях, а раньшы на 
пату пикли (Шарал., Мухор.). — Хлеп 
спикли ни на противни, а на пату 
(Калин., Мухор.). — Мы дом купили. Пот 
[у печи] я сама укладала, прихитрилась, 
саииток [шесток] был из залеза, такой 
светлый, бравый. Для пота глину мясили. 
квасили (Дес., Тарб.). 

ПОТАЙ [патай], -я, м. Выемка в 
середине бревна. Ср. ПОТЁМОК. — Патё- 
мак делался на тариах у брёвин, а патай, 


он пасиридине бривна выем делали (Калин., 


Мухор.). 
ПО ТЕМНАМ [па тимнам], нареч. 
Затемно; впотьмах. — Па тимнам даярти 


запинаюциа ходють. но доють (Шарал., 
Мухор.). р 

ПОТЕМНЕТЬ [патямнеть}, -6ю, 
-вешь; сов.. неперех. Потерять зрение, ос- 
лепнуть. — У мене сусетка тёмная, за ей 
детки ухажывають, усё памагають. Я уш 
и ня помню, када ана патямнела (Бич., 
Бич.). 

ПОТЁМОК [патёмак], -мка, м. 
Выемка на конце бревна, в которую уклады- 
вается следующее бревно при возведении 
сруба. Ср. ПОТАЙ. — Брёвны кладут друк 
на друга. так? А каг думаш крепят? 
Ежли ны 


крипить. харашо талкнуть 


ПОТЕПЛЕ, 
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сруп — развалиииа. Вот для этава выру- 
бают в бривне патёмак с краю. где угал. а 
ф следуиишиэм бривне, катора кладут. на- 
Он ф 
фходит и крепит угал (Б.Кун., Тарб.). 

© Зарубать потёмки. См. ЗАРУ- 
БАТЬ. , 

ПОТЕПЛЬЕ. [патёпле], безл. в знач. 


сказ. и прил. в сравн. ст. 1. безл. в знач. 


абарот. зуп делают. патёмак 


сказ. Теплее. — Штоп патепле жыть, 
зимавьё делали. а дом так стаить. ни 
топят иво (Мухор., Мухор ). : 

2. прил. в сравн. ст. Теплее. — ИНчи- 
иераньшы шытка насили. Делали анучки, 
партянки патепле (Уд., Хор.). 

ПОТЕРЯТЬ. © Потерять годА 
[патирять гада]. Состариться. См. ОСТА. 
РЕТЬ (в 1-м знач.). — Вы идити к каму па- 
маложы, я-та уж аада патиряла, и 
памити никакой нету (Мухор., Мухор.). 

ПОТЕРЯТЬСЯ. 9 Свет потс- 
рялся. См. СВЕТ. 

ПОТКАТЬ [паткать], -&ю. -4ешь; 
сов., перех. Ткнуть несколько раз; потыкать. 
— Унук-та кашу паткал. раскавырял. да 
ни стал ись (Ник., Мухор.). 

ПОТНИК [патник], -а, м. 1. Вой- 
лок из бараньей шерсти, заменяющий мат- 
рац. — Пастели-та раньшы никакой не 
была, на патнике спали. Патники сами 
делали, их ш шэрсти валяли (Куйт.. 
Тарб.). — Мне у приданая пастслю дали. 
патнити накатали из баранни 1шэрси 
(Н. Брянь, Заигр.). — А я када замуш 
ухадила, у приданава-та мене дали каня, 
барануху и патник. \от и усё (Бич. 
Бич.). — Патник, он скатаный ис изрс- 
ти. войлак, толька толстый и пакрыйпый 
тканью (Б. Кун.. Тарб.). — Помню, гава- 
рели: “Мы привязли патник и падушку и 
вечную падрушку” (Бич., Бич.). 

2. Перен. О долго не чесаных воло- 


сах. — Ну и патник у тебе на галаве! 


(Бич.. Бич.). 


потолок. $ Круглый потолок. 
См. КРУГЛЫЙ. 

ПОТОМА [патома], нареч. Спустя 
некоторое время, после этого; потом. То же, 
что и ПОТОМАКА, ПОТОМАЧА. — Мы сем 
(Хас., 


дружыли, патома пажанилися 


Хор.). , 
ПОТОМАКА [патомака], нареч. 
"То же, что и ПОТОМА. --. Умрёт, например, 
жэншына, приглашают жэншын. каторыи 
могут обмыть. Чурачку принисут. содют 
пакойника. Сначала разденут, патомака 
содют. нада иипоп тёплый был (Уд., 
Хор.). 
р 
ПОТОМАЧА [патомача / патомча/ 
патомыча], нареч. То же. что и ПОТОМА. 
— Мпасая выкупа аддають жаниху ня- 
весту. и ани едуть ригистрираиа. А па- 
томача свадьбу празнують (Куг., Му- 
хор.). - А на Маслянку сямейску адёжу 
надявали... У суботу парни каней запря- 
гали. катались. Деути рябят у гости за- 
укрух 
улицы ездють ( Дес., 'Гарб.). — Спирва са- 


вадили. Пачаюють. а патомча 
душка атросками вазьмёица, патомыча 
зачвитёть (Мухор., Мухор.). — Ана пять 
тысяць с пылавинай за дом запрасила. ну 
сей никто ня давал. патомыча за три 
тысяни прыдала (Дес., Тарб.). — Я три 
ода хадила. но на плихи дила ни сагла- 


На- 


томыча прислал радити.лиф сваих. и дядя 


шалась. ни-и! Хадила. дружыла. 
тут свёкараф (М.- Тала, Заигр.). 

ПОТОНЕ [патоне], при.т. в сравн. 
ст. Меньше в окружности, обхвате; тоньше. 
— „Летам вадени быля. Нх шытка скот 
бацина. А крючок хужы вадня. Он патоне 
вадня этава. От ганяют кароф да лаша- 
дей (М.- Гала, Заигр.). 

ПОТРАПИТЬ [патрапить], -плю. 
-пишь; сов., перех. То же, чтои НАТРОПИТЬ 
(в 1-м знач.) — Иде лес-та патрапшии. 
карла яво нет: крутом 


(Калин. Мухор.). 


шеть степь 
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ПОТРАПИТЬСЯ  [патрапициа], 
-пится, сов. Найтись, обнаружиться. — Иной, 
можэ, хто патрапиица, расскажыт вам 
чиво новава, а я ум ничо ни помню (Му- 
хор., Мухор.). ь 

ПОТРЕБИЛОВКА [патрябилау- 
ка], -и, ж. Промтоварный магазин обычно в 
районном центре. — Ш]эсь палос брили у 
патрябилайке, а можэ, на ярманке куп- 
ляли (Б Кун., Тарб.). 

ПОТРОНУТЬ [патрбнуть], -ну, 
-нешь; сов., перех. Побеспокоить, тронуть, 
потревожить кого-л. См. ПОШЕВЕЛИТЬ. 
—- Егорьиф день — шыстова мая, празник 
каню. А вапииз есь ишо конский угот, када 
каня ни патронуть, абихажывають иво’ 
(Калии., Мухор.). й 

ПОТРОПИТЬ [патрапить], -плю, 
-пишь; сов.. перех. Пойти по следу зверя. 
Ср. НАТРОПИТЬ, (во 2-м знач.). — Как пер- 
вый снек выпадит, так ы патрапиш, аде, 
можэ, выслидиш гурана (Ник., Мухор.). 

ПОТРУСКА [патруска], -и, ж. То 
же, что н ПАТРУСОК. — Патрускай назы- 
валась емкасть. куда порах насыпаем 
(Мих.. Киж.).. 

ПОТЫЧКИ. © На потычках [на 
патычках|]. Гренебр. На побегушках; для 
исполнения разовых поручений, несложной 
работы. — Затыркать — быть на па- 
тычках. В любои места атправляют па- 
слшбеи каво: “Ты иди туда, ты иди сюда” 
(Б. Кун.. Тарб.). — Уот толька на- 
лалились жыть — тут вайна пристпи?ла. 
Усё на патычках работали, куда пашлют: 
на загатофках, а херме. Уот усё бились, 
дазбились (Ник., Мухор.). 


ПОТЮРЮЩИТЬ [патюрюшьль], 


-шу, -шишь; сов.. перех. Потереть что-л., 


высвобождая семена; пошелушить. -- „Лук 


нала висной патюрющшыть ат шылухи 

„ианной (Дес., Тарб.). 
- 

ПОУЖИТЬ 


-жишь; с0в.. перех. Сузить 


[паужыть|, — -жу, 


Ср. ПЕРЕ- 


ЖАМИТЬ. — Паужыть — если чо шырока. 
дак паужу. У тибе вона кака юпка-та шы- 
рока, тожа паужыть нада (Куг., Мухор.). 

Миня милый изминил, 

Ая ни патужыла. 

Тоту-моту пирвирнула, 

Юбачку паужыла 

(частушка) (Гаш., Мухор.). 

ПОУТРЕНИ [паутрини], нареч. 
Ранним утром. См. ИЗРАНИ, НАЗОРЕЧКО. 
— Фставали паутрини, ф читыри чиса — 
и карой даить нада, а патом выганять их 
(С. Брянь, Заигр.)., 

ПОХАРЧЕТЬ [пахарчёть], -чу, 
-чишь; сов., неперех. Издавать хрип в тече- 
ние какого-л. времени. — Старик долуа ба- 
лел, патом пахарчел дня три и помер 
(Куг., Мухор.). 

ПОХИТИТЬ [пахитить], -ит; сов., 
перех.. безт. Повредить, испортить. См. 
КОНЧАТЬ (в 5-м знач.). — А убт грат у 
Шарандаи прашол, хлеба. пади, дивна па- 
хитила (Ник., Мухор.). —- Марос ныньчи 
упал, смароду пахитила, вымирзла уся’ 
([Шарал., Мухор.). ы 

ПОХЛОПОТАТЬСЯ 


тапиа], -почусь, -почешься; сов. Попросить 


[пахлапа- 


за кого-л.: похлопотать. — Наша мама пах- 
лапаталась притсидатилю калхоза, ито 
по бишь я ни магу сабрать на загатофку, 
пусь паставят миня на жыватнавотсва 
(Куйт., Тарб.). 

ПОЦЫПКАТЬСЯ [пацыпкацца], 
-аюсь, -аешься; сов. Неодобр. Повздорить, 
поссориться; попапаться. — Са свикрухай- 
та харашо жыли, так толька паны- 
пкаимся. чуть ругались, а патом быстра 
атхадили (Куйт., Тарб.). — Пачьткаииа- 
та — так эта малёнька паругациа. дву- 
мя-тримя славами пирикинуииа на врет 
друк друзу (Куйт., Тарб.). 

ПОЧВИНОК [почвинак], -нка, м 
Го же, что и подсвинок. — Почвинак у 


мяня’ забалел да здох, дюжэ жалка (Ник.., 


Мухор.). 


ПОЧЁМ 


ПОЧЁМ. 0 Почём зря. См. ЗРЯ. 

ПОЧЕСТЬ [пачесть], нареч. Поч- 
ти. — А типерь таких старух, знаюшишщых. 
пачесть нет (Дес., Тарб.). — В маей бри- 
гади фсе парни, пачесть фсе угадали (Дес., 
Тарб.). 

ПОШАВНИ [пашавни], -ней, мн. 
То же, что и ПОШЕВНИ. — Пашавни — са- 
ни такии, бальшыи. Корап у них был, 
штоб грус складать (Шарал., Мухор.). 

ПОШВАНИ [пошвани], -ней, мн. 
То же, что и ПОШЕВНИ. — Пошвани — 
сани, штоб навос вывазить. Бальшый 
сани, с корабам (Нов., Бич.). 

ПОШВИНЬ [пошвинь}, -и, ж. Ку- 
зов из жести в больших грузовых санях 
(пошевнях). — ПГошвинь на санях делали, 
грузы пиривазить. Жэсть ззади загинали, 
как протвинь, и вазили чо-нибуть. если 
нада (В. Жир., Тарб.). 

ПОШЕВЕЛИТЬ. Сов. к ШЕВЕ- 
ЛИТЬ. См. ПОТРбНУТЬ. 

ПОШЕВЁНКИ 


шывёнки|], -нок, мн. Небольшие сани с ку- 


[пашавёнки /па- 


зовом для перевозки грузов. — Пашывён- 
ки — эта такой малинький карабок. на 
палоззях ат саний, вот ани и называииа 
“пащывёнки”, на верх лажыть зимой. У 
нас шас этих пашавёнак нет (Шарал., 
Мухор.). , 

ПОШЕВНИ [пошавни/пошывни/ 
пошэвни|], -ней, мн. Большие сани с кузовом 
для перевозки грузов. То же, что и ПО. 
ШАВНИ, ПОШВАНИ, ПОШОВНИ. — На их на- 
зём вазили. с корабам. Крагом доски за- 
биты, вот и пошавни (Дес., Тарб.). — Рань- 
шы на разных работах работали. грузы 
бальшы на пошавнях вазили. Их спииальна 
бальшыми делали, штоп вашло фсё (Над., 
Тарб.). — Пошывни пад вит саней, но ку- 
заф. каг гавнавоска. Вазили зирно, разным 
груза вазили, наос вазили. Залу на их са- 
бирали на палях. Куда хоме на их заелиши 
(Б. Кун.. Тарб.). — Пошэвни-та? На их 


назём вазили. Сани эта с кузавам, в види 
яшика (Дес., 'Тарб.). 
ПОШИРЫКАТЬСЯ 


кациа |, -аюсь, -аешься, сов. 


[пашыры- 
'Тереться, 
мыться в бане мочалкой (шнрыкаться) не- 
которое время. — Раньчи шыпка работали. 
брава. За динь умудохаишси, тяшка, а у 
баню пайдёш, пашырыкаиишси, усё, алали 
‚лёхка (Бич., Бич.). 

ПОШОВНИ [пашовни], -ей, мн. 
То же, что и ПОШЕВНИ. — Техники-та 
мала была. Усё на лашадях: летам-та ф 
пшлеги, а зимой па драва. куда ли, на па- 
шовнях. Сани таки были (Куйт., Тарб.). 
— Пашовни — сани, как саласки. Унизу 
как лыжы. Вярёйку завяжуть и па драва 
(Мухор., Мухор.). 

ПОШОРКАТЬ [пашоркать], -аю, 
-аешь; сов., перех. Тереть, скоблить, мыть 
(шоркать) некоторое время. — Раньшы 
палы-та ни крашыны были. Во папробуй- 
ка их галиком пашоркай (Бич., Бич.). 

ПОШТО-ТО [пашто-та]. нареч. 
По неизвестной причине; почему-то. — Би- 
жали кратчи замуш пашто-та. мала шали 
так замуш. Паишто’-та изаравались, от ня 
знай пашто (В. Жир., Тарб.). — У мене 
забалела мама. параличом разбила. Ой. 
горюшка-та маё! А брат амытка ни люби 
мене пашто-та (ну. жына у яво была’ та- 
кая ) (Шиб., Бич.). 

ПОЩЕЛАТЬСЯ 


-ается; сов. Покрыться трещинами, щелями 


[пашшалаииа |, 


(о постройках). — Наш дом какой-та па- 
силении был. пастрбил. — как стрелка 
стаишт. нигде ничо никуды ни пашииала- 
лась (Б. Кун., Тарб.). 

ПОЯРКА [паярка], -и. ж. (мн 
ПОЯРКИ, -ок и -ов.). Шерсть от первой 
стрижки молодой овцы; поярок. Ср. ХО- 
БОРЬ. -- {эрсь, катора астригаиииа з ба- 
рана упервый рас — паярка (Алт.. Бич.). 
— А ренити с паярти вязали (Бич.. Бич.) 


— Паярка -- шэрсь с игнят да голу (Шиб.. 
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Бич.). — Шэрсь афиы малодинькай паяр- 
ками завуть. А вот иминна паярки. Вона 
Агиння настригла паярки (Шарал., Му- 
хор. ). 
й в 

ПОЯРОЧНЫЙ [паярачный], -ая, 
-ое. Сделанный из поярка; поярковый. — ГТа- 
ярку с аднагадичнава игнёнка стригли — 
самая лучшая шэрсь. пирчатки с пая- 
рачная шэрсти визали (В. Жир. Тарб.). 

ПОЯСКА [паяска], -и, ж. Расши- 
тая бисером, иногда отороченная снизу изо- 
гнутыми перышками селезня, гуся, тетерева 
(кучерями) полоска ткани, которая приши- 
вается к кичке спереди. То же, что и 
ОПОЯСКА (во 2-м знач.). — К тичти иш- 
и:0 паяска пришывалась. Ента палоска 
была, а на ней бисирам вышыта було. 
Сначала паяску на тряпачку пришывали, 
а патом на тичку пришывали (Б. Кун., 
Тарб.). — Паяску пришывають на тички. 
Сначала адяють тичку, патом — падза- 
тыльник. На тичку утыкають усятии 
(Бич., 


Бич.). — А пат кичкай паяску насили, фсю 


украшення: брошти, буладти... 


бисирам рашшытую (Ник., Мухор.). — Ма- 


ладый паяску носят, а старый ат- 


парывают (Дес., Тарб.). 
ПОЯСНИЦА [паясница], -ы, ж. 
Осудит., презр. Сплетница. См. СВОД- 


НИЦА. — Паяснииами таких бап завуть, 
каторы сабираюииа умести и сплётни- 
чають пра усех. Три бабы — базар. а чи- 
тыри — ярмарка (Куйт., Тарб.). — Паяс- 
нина — сплетница. Поясы ткуть жа, 
путоають, и ана жа путаить (Б. Кун., 
Тарб.). й 

ПОЯСНИЧАТЬ [паясничать ], 


-аю, -аешь; несов., неперех. Осудит. Наго- 
варивать, клеветать на кого-л.; сплетничать. 
См. СВОДНИЧАТЬ. — Паясница паясничала, 
наврала на каво-та, паддудуливала. пад- 
гаваривала на людей (Б.Кун., Тарб.). 
ПРАВИТЬ. 0 Править гблову [пра 
вить \блаву]. Специальным массажем ле- 


чить сотрясение мозга. — Гришка-та наш 


О 


фсё время уолаву стряхиват. Сёдня апять 
был, я иму правила ублаву. У ниво фсё 
врёмя  стрёхнута леву сторану 
(В. Жир., 'Тарб.). 

ПРАЗДНИК. © Праздник в числе 
Обряд. 


праздник с точной датой (в отличие от 


на 


[празник в числе]. Церковный 
праздников, у которых дата высчитывается 
ежегодно). — Гразник у числе — вта у 
ниво па калиндарю фсигда число адинакавае. 
Ну. Ильин день, например. А вот Паска, 
Радитильский день — ни ф числе ( Леон.., 
Киж.). р 

ПРЕБРАВО [прибрава], нареч. 
Олдобр. Очень хорошо. — Тожа тут у нас 
жывут: ана рабочия шыпка матка. Ана 
патскакиваить и нявсски. И мала ругани у 
них. Работают — прибрава зажыли, ха- 
рашо (Б. Кун., 'Тарб.).. 

ПРЕБРАВЫЙ [прибравый], -ая, 
-ое. Одобр. Превосх. ст. к БРАВЫЙ (в 1-м 
знач.). — У нявесты сарахван весь в лен- 
дах. атлас завязанный, шолкавая пад- 
дёйка. Шаних тожа прибравый (Бич., 
Бич.). — И от кауда нявесту катали на 
дяревни, хош зимой, хошё летам, ана в 
этай наряднай адёжы была. А жаних то- 
жа прибравый был. Рубаха на ём красивая, 
атласна такая, шолкая, зялёная или крас- 
ная. Пояс на ём шырокий-шырокий, адин 
метар длиной, з гарусных нитак, галихвэ, 
сапа и на наги. Ну, от фсё (Н. Брянь, За- 
игр.). р с 

ПРЕМАТЕРНЫИ 
ный], -ая, -ое. 1. Значительный по величине, 
размерам; большой. См. ПРЕСТРАШНЫЙ (в 
1-м знач.); ср. ДОРОДНЫЙ (в 1-м знач.), 
МАТЁРЫЙ (в 1-м знач.). — Раньшы Крас- 


ный Яр приматирный был, восимь кила- 


[приматир- 


метрай тинулся (Б. Кун., Тарб.). 
2. Значительный по количеству; 
См. ПРЕСТРАШНЫЙ (во 2-м 


знач.). — Мы-та сами лышадей унога ни 


большой. 


диржали никада, а шот у саседиф табун 


приматирный (М. Тала, Заигр.). 


ПРЕСНУШКИ 
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-шек, мн. Разновидность хвороста: конди- 


[приснушки ], 


терское изделие в виде цветка мака из слад- 
кого теста, зажаренного до хрупкости в жи- 
ре, растительном масле. См. МАКОВКА (в 
3-м знач.). — Макайки ишо' приснушками 
называли (Н. Заг., Мухор.). 

ПРЕСНЫЙ. 09 Пресное молокб. 
См. МОЛОКО. : 

ПРЕСТРАШЕННЫЙ [пристра- 
шзнный], -ая, -ое. То же, что и ПРЕСТРАШ. 
ный (в 1-м знач.). — У калхози анбары 
пристращзнныи. как весь наж двор булит 
(Ник., Мухор.). 5 

ПРЕСТРАШНО 
нареч. Очень много. См. ДИВЬЯ (в 1-м 


[пристрашиа], 


знач.). — У иэркви-та, ой чо пристрашна 
икон была, а шас ничо ни асталась (Ник., 
Мухор.). — Раньшэ козы-та, пристрашна 
у лису безала, шас ни так многа (ШЛарал., 
Мухор.). 3 
ПРЕСТРАШНЫЙ 


ный|, -ая, -ое. 1. Значительный по величине, 


[пристраш- 


размерам; большой. То же, что и ПРЕ. 
СТРАШЕННЫЙ; см. ПРЕМАТЕРНЫЙ (в 1-м 
знач.). — Дом эти авраги размываит, 
пристрашный аврази стают (Шарал., 
Мухор.). — Раньшы-та у мяня маки при- 
страшные были. а таперь мелкие (Мухор., 
Мухор.). 

2. Значительный 
большой. См. ПРЕМАТЕРНЫЙ (во 2-м знач.). 


— Зафклубам. у ней аклат-та пристраи:- 


по количеству; 


ный, ни то ито у миня [уборщицы] (Ник., 

Мухор.). й 
ПРИАНБАРОК 

-рка, м. Го же, что и АНБАРУШКА (во 2-м 


[прианбарак], 
знач.). — У нас нету, у Тоськи. дочки 
масй, анбар аптянутый и шырокий приан- 
барак у них, бравый. Лапаты. грабли 
стаять, збрую хазяин вешаить. Ничо ни 
люкнить. Этат прианбарак пад анбарнай 
Мы 


малиньки были, пяньку тряпали. Буила. 


крышый каг бы (Дес.. Тарб.). 


сядим на  прианбарак. — иииэпачкай 
треплиш пяньку, кастра лятить ва усе 
стораны (Б. Кун., Тарб.). 
ПРИБАБУТКА [прибабутка], -и, 
ж. 1. Приговорка, прибаутка; поговорка. См. 
ПРИБАСЁНКА. — ДРаньшэ-та на вичоркал 
за- 


прибабутки фсякие были: шутки 


бавные и пагаворки фсякие; частушки ря- 


вели (Мих., Киж.). 


2. Побасенка, небылица; сказка. 
— Кто чо выдумат, то прибабутками и 
завут, а я их никада ни знала (Куйт., 
Тарб.). —- Вот у прошлам лете пришол 
паринь маладой и гаварить: “Бабушка, я 
на пракпшке. скажы мине прибабутки, 
скаски” (Над., Гарб.). 

3. Частушка. См. ТАРАТОРКА. — Рань- 
шы-та многа прибабутак было, чис- 
тушэк: 

У левушки любофь гаряча. 

Насити пат платком. 

Я насила пат касынкай. 

Ие здула витирком 

‚ (Мих. Киж.). 

ПРИБАНОК [прибанак], -нка, м. 
Предбанник. — Банька у нас бравая, с при- 
банкам. Дет ввникаф насушыл. анны там 


ф 
мышиа, гаварит (Б. Кун., Тарб.). — У при- 


прибанки висят. Приладити. доча. 


банки люди раздявались, он на сениы был 
пахоми (Хас., Хор.). 

ПРИБАСЁНКА [прибассика]. -и. 
ж. Приговорка; прибаутка; поговорка. См 
ПРИБАБУТКА (в 1-м зиач.). —- Прибасёика 
такая была: “Выл — ни мищал. памер — 
ни жаака” (Шарал,, Мухор.). 

ПРИБОЛЕТЬСЯ 


-еюсь, -еешься; сов. Не сильно, не надолго 


[прибалеииа |. 
заболеть; приболеть. - Навои рас приба- 


алеюсь, патом налажываниа начинаю 


(Шарал., Мухор.). 

ПРИБРАТЬСЯ [прибрациа], -6с- 
русь, -берёшься; сов. Умереть. См ЗАДРАТЬ 
НОГИ. КОНЧАТЬСЯ (в 1-м знач.). олкопы. 
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ПРИДУМАТЬ 


ТИТЬСЯ, ПРИПШИТЬСЯ (в 1-м знач.), РЕ- 
ШИТЬСЯ, УЙТИ ДОМОЙ, ХАНУТЬ (в 1-м 
знач.). — Таперь уш фсе старинные люди 
прибрались. и расказать-та некаму пра 
старинную жысь (Гаш., Мухор.). — Вот 
уш пара’ прибраица. у нас старики. ста- 
рухи усигла зазадя смирётную адёжу дер- 
жат. дамавину (Шарал., Мухор.). -- Та- 
перь уш дамавины и ни делают, фсе 
старые люди прибрались, шас уш ни то. 
Бота забыли (Шарал., Мухор.). 
ПРИБУРКАТЬСЯ 


ца], -аюсь и -уюсь, -аешься и -уешься; сов. 


[прибуркац- 


Привыкнуть к кому, чему-л. Ср. ОТЕРПЕТЬ. 
ся. — Мот “привыкним”. а мы “прибур- 
каимся” гаварим (Б. Кун., Тарб.). — Ничо, 
я прибуркуюсь, буду жыть, вот вы уш. 
друзей 
(Шарал., Мухор.). — Ана приехала, са 


наверна, прибуркались, завили 
свякрофкай жыть стали. Тижало, ка- 
нешна. а типерь-ть прибуркалась ужз’ 
(Б. Кун., Тарб.). — Вот приехал он. иму’ 
скучна. нилофка, чо-та он пирижываит, 
привыкаит, а я гаварю: “Прибуркаишся” 
(Шарал., 
этай работи (Б. Кун., Тарб.). 

ПРИГОЛОДАТЬ 


у / 
-аю, -аешь, сов., неперех. Воздерживаться 


Мухор.). Прибуркалась к 


[пригаладать], 


от пищи некоторое время. — Патом вот 
как пригаладаим семь нидель, нииё жэ 
нильзя была ись, на Паску толька и раз- 
гавляимся — фсё пригатовим (Мухор., 
Мухор.). й 
ПРИГРОЖАТЬ 


-аю, -аешь; несов.. неперех. Угрожать, пре- 


[пригражать], 


дупреждать о наказании в случае невыпол- 
нения чего-л. — Раньче усё пастились, и 
мелкии детишки тожа, пригражали имя 
исть (Дес., Тарб.). 

ПРИДАТЬ. © Придать ума [при- 
дать ума]. 1. Объяснить, растолковать. См. 
РАЗМАЯЧИТЬ. — А он заплакал и гаварит: 
“Ты мене придай ума: пракурораф сын за- 
резал маиво сына, таперь иво’ пасадить ни 


мозут” (Калин., Мухор.). — Задавилась 


ана, таперь и ума ни придаш. чо’с ей была 
([Парал., Мухор.). 

2. Понять. См. ПРИДУМАТЬ (во 2-м 
знач.). — Я дак ни магу ума придать, кто 
из них аутшы: Ельцын али Зюганыч 
(Гаш., Мухор.). , 

ПРИДМЕТА [придмёта ], -ы, ж. 
"То же, что и ЗАМЕТКА. — Эта чичас ничо 
ни знають, а нам у нэркви гавариля: 
“Паследне сталетте даходить. будить 
страшный сут”. Гавариля, три бальшых 
таму придметы будит: три ода кукушка 
кукавать ни будить. три }ода младёниы 
ражаииа пи будут. шоп ни мучились мла- 
дениы-та. Гриметь ни будит уром три 
уода. А уришат люди (М.-Тала, Заигр.). 
— Мошки ниска литають — 2 даждю. 
Прилмета такая (Шарал., Мухор.). 

ПРИДОРОЖНИК 


ник], -а, м. Гравянистое растение подорож- 


[придарож- 


ник большой. Р]ашаво тауог. См. ПОРЕЗНАЯ 
ТРАВА. — Я придарожнику заварила, иитоп 
папаить. Эта вапш3 хароша трава, иё 
многа ат чиво патрибляють (Б. Кун., 
Тарб.). — Придарожник у дарог растёть, 
листочти зялёниньки, бис ивяточкаф. 
нибальшой он такой (Б. Кун., Тарб.). 
ПРИДУМАТЬ [придумать], 
-аешь; сов.. перех. 1. Вспомнить, припом- 


нить. То же, что и ЗДУМАТЬ. — Ой, никак 


-аю, 


ни магу придумать. как иво’ завут (Куг., 
Мухор.). — А вы идите к Петру Кузьми- 
чу’ да г Боланеву: чо, можэт, ишишо новава 
придумают, фспомнят (Шарал., Мухор.). 
— Мая-та [дочь] учудила, кудай-та па- 
лажыла ключ, а таперь [ей] ни при- 
думать, где найти (В. Жир., Тарб.). — И 
тут-та я и придумала, чаво мянё мама- 
та гаварила: “Лучша нидарастить, да за 
харбшава чалавека аддать, да лучша пи- 
рирастить, чем за плахова иттить" 
(Дес., Тарб.). 

2. Понять. См. ПРИДАТЬ УМА (во 
2-м знач.); ср. СШУРУПИТЬ. — Варабейка у 


ПРИЁМЧИВЫЙ 


плиту спустился, шабарчел, шабарчел. А 
я дак и ни придумаю, где шабарчит. Дет 
пришол, выпустил (Шал., Тарб.). 
ПРИЁМЧИВЫЙ 
-ая. Одобр. Приветливый, гостеприимный, 
радушный. Ср. ВЕТЛЫЙ (в 1-м знач.), ЛЮ- 
димый. — Нарот-та у нас, гаварят, луч- 


[приёмчивый], 


чи усех. приветливый, приёмчивый (Хас., 
Хор.). ь 

ПРИЗИРАТЬ [призирать], -аю, 
-аешь; несов., неперех. Завидовать. См. 
ЗАВИСТОВАТЬ. — Убт к ламе, у арапорта 
жывёть, ездили знакомые сына личить, да 
ни папали — народу многа було. вочирить. 
Патомака пасхали, а иво уш нет там. 
Бають, призирать стали. што к ниму 
многа вдуть. да куды-та заслали (Ша- 
рал., Мухор.). : 

ПРИЗНАКОМИТЬСЯ [призна- 
комицца], -млюсь, -мишься; сов. Познако- 
мившись, хорошо узнать кого-л. — Када 
признакомишся, тада тока и идёш 
взамуиш (Гаш., Мухор.). — Батька памёр у 
яво, у маяво Трахима. Техники ни було ни- 
какэй. руками усё. Работа ручная была, 
вот и признакомились тама. Трахим 
туташний. Ой, усё на сибе. Канишки 
были гнутиньки, брявёшку, можа, привя- 
зёть, а так усё на сибе (Б. Кун., Тарб.). 


ПРИЙТИСЬ. Сов. к ПРИХО- 


ДИТЬСЯ. р 
ПРИИТИТЬ [прийтить}, -ду, -дёшь; 
сов., неперех. Прийти. — Чо бы им [внуч- 


кам] прийтить да пагаварить з баушкай. 
Я жа их вырастила. Ня разу дажа 
пальцам ня тронула (У.-У дэ). 
ПРИКАЗАТЬ [приказать], 
-жешь; сов., неперех. Рассказать, сообщить. 
Ср. НАРЕВЕТЬ. — Он хадил, сматрел, каг 
жыву плоха, а фсем приказал, што я ба- 


-жу, 


гатая (Ник., Мухор.). 

ПРИКАТИТЬ. 0 Прикатить (при- 
катывать) арбуз. См. ПРИКАТЫВАТЬ. 
ПРИКАТЫВАТЬ. © Прикаты- 
(прикатить) [прикатывать 


вать арбуз 
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(прикатить) арбу‹]. Обряд. Получать отказ 
при сватовстве. См. СЪЕДАТЬ АРБУЗ. — Ка- 
да сватають дефку. а ана ни выйдит за 
ниво’замуиш, вот и гаварят пра парня: 
прикатил арбус (Мих., Киж.). 
ПРИКОЧЕВАТЬ 


-чеваю и -чую, -чеваешь и -чуешь; сов.. не- 


[прикачавать]| 


перех. Приехать, переселиться на новое ме- 
сто. Ср. НАКОЧЕВАТЬ, ПОНАКОЧЕВАТЬ. — Кто 
первый сюда [в Новодесятниково] прикача- 
вал2 Ни знаю. наз жы никаво не была 
(Новодес., Кяхт.). 
ПРИЛЕНИВАТЬСЯ 
вацца], -аюсь, -аешься; несов. Осудит. Ле- 
ниться, бездельничать. См. БАЛАХЛЫСТИТЬ. 


[прилёни- 


— 4 старину-та усе работали, а чичас 
прилениваюица, никто ни хатит тру- 
дициа (Шарал., Мухор.). — Ты. Сирёшка, 
инагда прилениваишся, я тиббе згаварю, 
хватит прилёниваица, я чо’ тибе сказала 
делать? ( Шарал., Мухор.). 

ПРИЛЕПАТЬ [приляпать], -аю, 
-аешь; несов., перех. Прилеплять. То же, 
что и ЗАЛЕПАТЬ (во 2-м знач.). — Уот 
пайдём у изркафь. зделаим кутью. унясём. 
Свечти приляпаим к тувясочкам и 
крыначкам там у каво, уот и два чиса 
молимся, паминаим радитилеф (Куйт., 
Тарб.). 

ПРИЛОМАТЬ [приламать], -&ю, 
-дешь; сов., перех. Переломать. См. ПРИХРЯ. 
ПАТЬ. — У тяплицэ стёкла градам прила- 
мала (Шарал., Мухор.). — Усё приламали, 
дрались: крынки. гаршки. стаканья (Ка- 
лин., Мухор.). — Лук-та уесь урадам при- 
ламала, пашшыпала (Мухор., Мухор.). 

Ох, и чайничала, самаварничала. 

Усю пасуду приламала — 

накуфарничала! 

(из частушки) (Гаш., Мухор.). 

ПРИМЕНИТЬ. Сов. к ПРИМЕ- 
НЯТЬ. р 

ПРИМЕНЯТЬ [приминять}, -няю, 


-няишь; несов.; ПРИМЕНИТЬ, -ню, -нишь; 
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ПРИРАБОТАТЬ 


сов. перех. Сравнивать, сопоставлять. — Ра- 
нишня врёмя приминяии: с нониишним, так 
тагда пагода дажы типлей была (Шарал., 
Мухор.). — Старых людей ни примениш., 
как ани жыли, работали (Шарал., Му- 
хор.). — Как приминить тзи и эти време- 
на? (Калин., Мухор.) 
ПРИМЕЧАТЬ. © Чёрт (кого-л.) 
примечает. См. ЧЁРТ. 
ПРИМУДРИТЬСЯ. Сов. к ПРИ- 
МУДРЯТЬСЯ. Ср. ПРИХИТРИТЬСЯ. 
ПРИМУДРЯТЬСЯ [примудряц- 
-яюсь, ПРИМУД- 
РИТЬСЯ, -рюсь, -ришься; сов. Приспосаб- 
Ср. ПРИХИТ- 
РЯТЬСся. — Как-та сами дубили кожу, 


ца], -яешься; несов.; 


ливаться. приноровляться. 
примудрялись (Куг., Мухор.). — Видёр-та 
раньшы не была, вот и примудрились, ка- 
рыйпу зделали, лаханку ету (Мих., Киж.). 
— На стол ставют сначала фсё халоднае, 
рыбнае, што-нибуть, сичас-та салаты 
примудрились делать, а раньчи-та не бы- 
ла (Киж., Киж.). — Сошкай картошку 
примудрились апахивать (Калин., Му- 
хор.). . 

ПРИНБАРОК [принбарак], -рка, 
м. То же, что и АНБАРУШКА (во 2-м знач.). 
— Атраву уручную сыпаля. Вридитилий 
травили у поли. Бывала, аграном на прин- 
барку сидит. за нами смотрит. Прин- 
барак? Пристройка к анбару. пирид ан- 
барам стаит, и шас есь (М.- Тала, Заигр.). 

ПРИНОЖКА [приношка], -и, ж. 
Перекладина, соединяющая ножки стула. 
— Приношкай яё завуть. ни знаю паш- 
то — проста завуть м усё (Б. Кун., 
Тарб.). й 

ПРИНУКЫВАТЬ [принукывать), 
-аю, -аешь; несов., неперех. Поддакивать. 
— А уш я принукываю: “Да-а. Ауа”. Вот 
какой раскашшык бравый из миня! 
(Новодес., Кяхт.) 

ПРИПАДКИ. © Припадки бьют 


[припатти бьють]. О приступах эпилепсии. 


— Спужаная ана з деитва, иё припатти 
бьють, радимиц (Шарал., Мухор.). 

ПРИПАРИТЬСЯ. Сов. к ПРИ- 
ПАРЯТЬСЯ. : 

ПРИПАРЯТЬСЯ [припаряцца], 
-ряюсь, -ряешься; несов.; ПРИПАРИТЬСЯ, 
-рюсь, -ришься; сов. Соединяться в пару для 
совместной работы, действий. — Навой рас 
пакос умеёсти с суседями косим, припа- 
римся (Калин., Мухор.). — Припарициа 
нада как-та удвая, аднэй трудна касить 
(Калин., Мухор.). — Я как припарюсь с 
кем-нибуть, так и работа паигла вроди. 
Припаряимся и вмести деёлаим, адна-та 
ни смагла бы (Шарал., Мухор.). 

ПРИПАЩЁНА [припащона], -ы, 
м. и ж. Неодобр. Нелюдимый, угрюмый че- 
ловек. Ср. БУКУШКА (во 2-м знач.), МУМА. 
— Ой, пуач, пужала ли, старик злой, 
вроли ни принимаит никаво, букаватый, 
фсё дали ниладна, фсё адин. Таки “припа- 
шона” назывались (Дес. Тарб.). 

ПРИПШИТЬ [припшыть}, 
-шишь; сов., перех. Груб. Убить; пришить. 
См. КОНЧАТЬ (в 3-м знач.). — Эта вот ф 


/ 
-шу, 


кино гаварять: “Ты иво’ припшыш, а я те 
дениг заплачу за то”. Ета вроди какова 
чилавека убьють ({Шарал., Мухор.). 
ПРИПШИТЬСЯ — [припшыцца], 
-шусь, -шишься; сов. 1. Груб. Умереть. См. 
ПРИБРАТЬСЯ. — Нипанятна, как он при- 
пшылся: то ли прибрали иво, то ли сам 
стрёлил сибя ничаинна (Мухор., Мухор.). 
2. Перестать существовать; кончить- 
ся; прекратиться. — Диналичная жызнь 
была. начоччики и устадшыки были. па- 
том усё припшылась, ничо ни стала 
(В. Сугай, Мухор.). 
ПРИРАБОТАТЬ 


-аю, -аешь; сов., неперех. Получить что-л. 


[приработать], 


неприятное в результате своих дурных по- 
ступков, своего поведения; заработать. См. 
ЗАРОБИТЬ (во 2-м знач.). — Ежли кто 
приработал, то и 


(Шарал., Мухор.). 


адбаикать могут 


ПРИРВАТЬ 
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ПРИРВАТЬ -рву, 


-рвёшь; сов., перех. Разорвать, порвать зна- 


[прирвать], 


чительно или полностью. Ср. ПОПРИРВАТЬ. 
— Мала таво, што он пьянь ниискажаи- 
мая, да он ишо и руки распускаить. 
Удавича мне юпку прирвал — дыры-та ни 
зашыть (Мухор., Мухор.). — Ты прирви’ 
иво [бельё], на тряпти згадиииа (Мухор., 
Мухор.). — Братальник мой майку при- 
рвал и удавилса (Мих., Киж.). 
ПРИРУГАТЬ [приругать], 


; 
-аешь; сов., перех. Отругать, выругать. — Да 


-аю, 


тимна-та ни пасухариш. матка приру- 

гаит да и аитибать можэт. Строга 

раньшиэ была (Калин., Мухор.). 
ПРИСТАВАТЬ' 


-стаю, -стаёшь: несов.; ПРИСТАТЬ, -стану, 


[приставать], 


-станешь; сов.. неперех. У ставать, утомлять- 
ся. — Стара стала, быстра приставать 
стала. Сяду, пасижу и иду дальщы (ал., 
Тарб.). — Пристала свдни да смерти: ла- 
гуны парила, капусту крашыть нада 
(Бич., Бич.). — Сиводня излый день ра- 
ботала с палшыстова утра. пристала 
чиста (Дес., Тарб.). — У нас гаварять: 
“Ой, сёдни пристала”". Там пряла ли жала 
(Тарб., Тарб.). р 

ПРИСТАВАТЬ [приставать], -аёт: 
несов., неперех. Быть к лицу, подходить, со- 
ответствовать. См. ЛИЧИТЬ. — Сирёшки 
как па ней куплины, патходят ей. пряма 
так и пристают (В. Жир., Тарб.). 

// Соответствовать друг другу, гар- 
монировать. — У паследняя врёмя я шыла 
красный сарафан. Галуба там лента, синя, 
зилёна пристаёт (В. Жир, Тарб.). 

ПРИСТАЛОЙ [присталбй], -&я, 
-бе. Усталый, измученный. См. ОХЛЯНЫЙ. 
— Кони с вайны были присталые, истаич- 
шоные (Шарал., Мухор.). — На агароди 
наработаюсь и патом присталая сафсём 
(Куг., Маухор.). 

ПРИСТАЛЬ [присталь], -и, ж. Ус- 


талость. — С пристали ничо ни сматрела. 


как там гарот после града пабила. пасти- 
бала (Шарал., Мухор.). 

ПРИСТАТЬ. Сов. к ПРИСТА- 
ВАТЬ.. См. ПРИТУРИТЬСЯ; ср. ЗАМЫРКАТЬ- 
ся. ЗАПАЛИТЬСЯ, ОХЛЯТЬ (в 1-м знач.) 

ПРИСТУПКИ [приступки|, -пок, 
мн. (ед. ПРИСТУПКА, -и, ж.). Ступени лс- 
стницы. — Ты помниш, каг батька тибе па 
приступкам за ва.лосся таскал? (Б. Кун.. 
Тарб.). р 

ПРИТВОРИТЬ. Сов. к ПРИТВО- 
РЯТЬ. й 

ПРИТВОРЯТЬ [притварять]. -яю, 
-яешь; нссов.: ПРИТВОРИТЬ, -рю, -ришь, 
сов.. перех. 1. Сатирически подражать ко- 
му-л., 
Ср. ПЕРЕЛИЗЫВАТЬ. — Давеча Никулин па 


изображать кого-л.; пародировать. 
тиливизару бабушку притваря.т. так па- 
хожы была ( Шарал., Мухор.). 

2. Совершать, проделывать что-л 
необычное, из ряда вон выходящее; вытво- 
рять. — (Сусет усегда ф шутках. чо- 
нибуть да притварит: на мельнииэ пау- 
чит бурята мельника Бубай назвать. А 
эта иво прозвишша. Ой. тот асердился! 
(Куг., Мухор.) — Ой. притварять ана 
умвит: чо-нить скажыт и ни паймеш — 
упрайду али нет (Куг., Мухор.). 

ПРИТИХАТЬ [притихать], -аю, 
-аешь; несов.. неперех. То же, что и ПЕРЕ- 
ТИХАТЬ (во 2-м знач.). — Я сустак 
[лекарство] пью. ни притихаю (Б. Кун., 
Тарб.). — Мы усю жысь пели, ни прити- 
хали (Шал., Тарб.). 
ПРИТУГАЛЬНИК 


ник], -а, м. Устар. Деталь ручного ткацкого 


[притугаль- 


станка, которой закрепляют в определенном 
положении передний вал, натягивая или от- 
пуская пришву. То же, что и ПРИТУ- 
ЖАЛЬНИК. : 
ПРИТУЖАЛЬНИК [притужаль- 
ник], -а, м. Устар. То же, что и ПРИТУ- 
ГАЛЬНИК. — Притужальник нитку при- 
тужаит на бёрда, он тожа наряжыный 


нитками (Б. Кун., Тарб.). 
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ПРИТУРИТЬСЯ — [прнтурйциа], 
-рюсь, -ришьс я; сов. Устать, утомиться. См. 
ПРИСТАТЬ. — ПГритурилась я сафсем. да- 
вайти. деути, на скамеичку сядим (Дес., 
Тарб.). — Вайна была. работали мноза. 
притурииися, часка два дыхнёи — и апять 
на поле нада (Дес. Тарб.). 

ПРИТЫК [притык]. -а, м. При- 
стройка Ср. АНБАРУШКА (во 2-м знач.). 
— Нони притык к амбару паставлю. а 
напрак г дому притык зделаю. парни-та 
падрастают (Онех., Заигр.). 

ПРИХВАТКИ 
хваттн|], -ток, мн. (ед. ПРИХВАТКА, -н, 


ж.). Две неболыцие, обычно простеганные 


[прнхваткн/при- 


подушечки, соединенные между собой, для 
прихватывания горячей посуды. То же, что 
и ЗАХВАТКИ; см. БАРИЛКИ, ОТЫМАЛКИ. 
— Прихватти — тати мяканьти ане бы- 
ли. Квандратны делають, а патом пра- 
стягають. Удобны были. чаво нада. ра: и 
схвапиши (Б. Кун,, Тарб.). 
ПРИХИТРИТЬСЯ. Сев. к ПРИ- 
ХИТРЯТЬСЯ. Ср. ПРИМУДРИТЬСЯ. 
ПРИХИТРЯТЬСЯ 


несов., 


[прихитряи- 
ПРИХИТ- 
РИТЬСЯ, -рюсь, -ришься; сов. Приспосаб- 


ца], -яюсь, -яешься; 
днваться к новым условиям, обстоятельствам; 
ухитряться. Ср. ПРИМУДРЯТЬСЯ. — [Цас так 
прихитрились. што ничо ни работают. а 
пьют. варуют да ишо зарплату палучают 
(Ник., Мухор.). , 

ПРИХОДИТЬСЯ [прихадицца], 
-хедится;: несов.: ПРИЙТИСЬ, придётся; сов. 
Сбываться, осуществляться (о приметах, 
предсказаниях, пророчествах). — Птушка 
ап стикл0 стукнулась — известте ниха- 
рошэ будит. Эта усё быль-бывальщына: 
известте-та приходиица. Сколь рас была, 
што так ы палучалась (Калин., Мухор.). 
— К Миколе шаничку свють, так памо- 
лисся: "Заради гот нам на усякую долю". 
Эта вить шыпка прихадилась. Уот сияс 
ни моляииа — чо деециа-та (Калин., Му- 


хор.). -- Па книге бажэствиннай при- 
шолся имя гот такой: балезни да ниша- 
стья (Шарал., Мухор.). 

ПРИХРЯПАТЬ 


-аю, -аешь; сов.. перех. Переломать. См. 


[прихряпать], 


ПРИЛОМАТЬ. — Ничо глинистава ни аста- 
лась. усё прихряпала (Ник., Мухор.). — Пья- 
ный пришол, усю'’пасуду прихряпал (Ник., 
Мухор.). } 

ПРИЧИБИРИТЬ [причибирить], 
-рю, -ришь; сов., перех. Осудит. Присво- 
ить, украсть. См. СХАРАПЧИТЬ. — Я этат 
сарахван в клуп аддавала, ани папрасили 
выступать. Да патом прапал, причиби- 
рил хто-та, видать. Не, ни вирнули 
(Б.Кун., Тарб.). р 

ПРИЧИНАТЬ [причинать], -дет; 
несов.. неперех. Приобретать, обнаруживать 
признаки скорого отела (о корове). — Толь- 
ка заводиииа тялёнак, с палавины срока 
гаварять. што причинаить, скора ате- 
лициа карова (Бич., Бич.). — Стельный 
гурт сабирают, када каровы начинают 
причинать (Нов., Бич.). — Карова начи- 
наит причинать за шэсь нидель да атёла: 
начинаит вымя расти, смала паивляиииа 
(Куйт., 'Тарб.). 

ПРИШВА [пришва], -ы, ж. Устар. 
Передний вал ручного ткацкого станка, на 
который навивается холст. — Эта шот 
“пришва” называеииа. каторая ткань на- 
матывасииа (Бич., Бич.). 

ПРОБАЛЯСНИЧАТЬ 


лясничать], -аю, -аешь; сов., неперех. Не- 


[праба- 


одобр. Провести некоторое время в бессо- 


держательных разговорах, болтовне, при 
этом нередко упустив что-л. важное. См. 
ПРОТОТОШКАТЬ; ср. ПРОШОРКАТЬСЯ. — Мы 
прабалясничали, чай дажы ни папили! 
(Б.Кун., Тарб.) — Прабалясничали, пра- 
балтали са старухами весь вёчир. А чо 
нам, старым, делать? (Б. Кун., Тарб.). 
ПРОБИВАТЬ. © Пробивать обста- 


новку [прабивать апстанофку]. Расспра- 


ПРОВОЖАТКА 


шивая, выяснять, узнавать условия, обстоя- 
тельства чего-л. — „Дешаньки, вы здеся 
пастойтя пака, а я пайду прабивать ап- 
станофку, узнавать, што к чиму (Куйт., 
Тарб.). ь 
ПРОВОЖАТКА 
-и, ж. Обряд. Устар. Подруга невесты. 


[праважатка |, 


— Праважатка на свадьби была. Права- 
жатка — эта падруга нявестина (Н. Брянь, 
Заигр.). — Нявеста сядить и праважатка 
рядам (С. Брянь, Заигр.). — У нявесты 
зайсегда бывают две-три праважатти 
(Бич., Бич.). . 

ПРОГОЛОСНЫЙ [прагалосный |], 
-ая, -ое. Сильный, звучный (о голосе). — Са- 
бярёмся на вячорти, песни пели бравы. Га- 
ласа у дешак прагалосныи, шыпка песиль- 
нити были (О.-К., Бич.). 

ПРОДАВАТЬ. © Продавать косу 
[прадавать касу]. Обряд. Устар. Брать с 
жениха за невесту выкуп деньгами. Ср. 
СРЫВАТЬ ОКОЛИЧНУ (ОКОЛЬНИЦУ, ОКОЛЬ- 
НИЧНУ). — Я помню, падругу любимую 
упярёт удавала, касу’ прадавали. Старша 
падрушка бярёть за яю касу и гаварить 
жаниху: “Укупай!/” Нас была пять чила- 
век, и па пять рубликаб кажда и узяла. А 
мать яво усё рявела, што дорага, што па 
два рубля хватила бы. А мы гаварим: 
“Сматри, кака каса-та брава!” (Дес., 
Тарб.) — Вечирам пришли з гарманистам, 
увили мя. Касу’ расплили, измерили, гава- 
рят цыну — двациыть рублей. Жаних-та 
ни даёть, гаварить. што дорага. Падруги 
гаварять: “Ничо ни знаим, дедка харошая, 
рабатяшшая”. Он и дал, да иши10 яиицык 
вина фпридачу дал. Так касу’ прадали, а 
деньги падрушки прамси{ сабой падилили 
(Б. Кун., Тарб.). 

ПРОДОЛГАСТЫЙ [прадблгас- 
тый]|, -ая, -ое. То же, что и ПРОДОЛГИЙ. 
— Такии прадолгастыи были канфеты — 
такии 


“закуски” назывались,  долии 


(Б. Кун., Тарб.). 


ПРОДОЛГИЙ [прадблгий]. -ая. 
-ое. Продолговатый. То же, что и ПРО- 
ДОЛГАСТЫЙ. — Красная бульба — прадол- 
гае, мулинава света ( Мот. Бич.). 

ПРОДЫМИТЬ. Сов. к ДЫМИТЬ. 

ПРОЕЗДНОЙ [праизной], -ая, 
-ое. Проезжий. — Бышала, праизные ны- 
уедуть 


ганы завдуть, пажывуть и 


(С. Заг., Мухор.). 

ПРОЖИТАННЫЙ [пражытан- 
ный], -ая, -ое. То же, что и ПЕРЕЖИТОЙ. 
— Пра Марианну кино’ сматрели. пра- 
жытанная жэнщина (Ст. Заг., Мухор.). 


ПРОЖИТОЧНЫЙ [пражытач- 
ный |, -ого, м. Богатый; зажиточный (о чело- 
веке). То же, что и ПОЖИТОЧНЫЙ. Аля- 


жонка плаха у нас была, а пражыйтачныи 
были. ани брава хадили (Бич., Бич.). 

ПРОЗУМЕНТ [празумснт], -а, м. 
То же, что и БРОЗУМЕНТ. — Нразумент 
паизнасился, а был бравый (Барах., Крас- 
ночик.). , 

ПРОЗЬБИЩЕ, [прозьбище /прозь- 
бишшз], -а, ср. Прозвище. — Он фсе сибе 
требавал. сам ничо ни делал. вот пашло’ 
иво прозьбише Царь (Ник., Мухор.). — Нас 
усех у дяревне па прозьбишшу кличут. 
Уот была прозьбишиэ Пилюк — усегла 
прямой пилой пилил (Шарал., Мухор.). 

ПРОКАНТОВАТЬ. Сов. к КАН- 
ТОВАТЬ. То же, что и ОТКАНТОВАТЬ. 

ПРОКОН ВЕКУ [пракон веку|, 
нареч. То же, что и СКОНАВЕКУ. — Ка- 
рыта, он пракон веку карыта. усигла так 
назывался (Ник., Мухор.). — Пракон веку 
тварох тваражыли, шас та жа иво’ 
делаим (Ник., Мухор.). 

ПРОЛУБ [пролуп], -а, м. То же, 
что и ПРОЛУБЬ. — Ф Кряшэние на пролуп 
ходють и кажный воду набират. бябёнак 
забалет, так памоють иво (Н. Заг., Му- 
хор.). ое 

ПРОЛУБКА [пралупка/ пролапка/ 


прблупка], -и, ж. То же, что и ПРОЛУБЬ. 
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— Пашла ана на реку кароф паить. Там 
пралупка прарублина. штоп  скатине 
пить. И вот ни знай, то ли карова иё 
спихнула. то ли сама ана саскальзнулась и 
упала ф пралупку-та. Люди падбижали. а 
ана ужэ пад лёт ушла, и ни выташили 
(Мих., Киж.). — Мы вить как раньииэ 
стирали. Вот дома зилюй фсё пастираим 
и идём на речку к пролапке паласкать 
(Иннок., Киж.). — На речте пролупку 
далбили, зямой воду аттэда насили, с 
пролупти (Шарал., Мухор.). — Кады рика’ 
фстанит. и долбют пролупку. Мы-та 
пролупкай завём, а в горади — “пролупь” 
(Шарал., Мухор.). 

ПРОЛУБЬ [пролупь)}, -и, ж. Про- 
рубь. То же, что и ПРОЛУБ, ПРОЛУБКА, 
ПРОЛУВКА. — Пролупь задалбил. сети 
паставил. Две пролуби задолбишщь, прова- 
лаку пратянии. Лёт долбят пишенёй. 
Эта типа лома, толька з диривяннай 
ручкай (Новодес., Кяжт.). 

ПРОЛУВКА  [пролуука/пролуф- 
ка], -и, ж. То же, что и ПРОЛУБЬ. — У про- 
луйке льда многа была, а сачок ни захва- 
пила (Дес., Тарб.). — Пролуфка — эта 
прорупь. штобы вады’ таскать (Шарал., 
Мухор.). — Зимой пайдёш, с пролуфки ва- 
ды’натаскаиш (Куг., Мухор.). 

ПРОНИЦАТЬ [праницать], -дю, 
-аешь; несов.. неперех. ГПопадать внутрь, 
получать доступ куда-л.; проникать. -- Дос- 
ки. анй шпункуюииа. С адной стараны 
шпунк делаиниа. а с другой стараны 
гребинь. Уот ани саидиняюцниа, и всё, вала 
ни пранинаит. Вады налей, ана будит 
стаять, ипунк на гребинь заходит тула 
(М.-Тала, Заигр.). 

ПРОНОЖКИ — [праношки/пра- 
ношти], -жек, мн. (ед. ПРОНОЖКА, си, 
ж.). 1. Две дощечки (педали) внизу ручного 
ткацкого станка, с помощью которых приво- 
дятся в движение нитченки. — Пранони- 
ки — эта унизу станка до стачки, их нада 


нагами шыптка часта пирибирать (Б. Кун., 
Тарб.). — Нажымаии на праношку, а ри- 
мень ф приват приводит калисо (Б. Кун., 
Тарб.). 

2. Ножные педали у самопрялки. То 
же, что и подножки. — Нагой на пранош- 
ти топаиш, крутиииа вярятно (Бич., 
Бич.). ь 

ПРОПАСТИНА [прапастина], -ы, 
ж.; обычно собир. То же, что и ПРОПАСТЬ 
(во 2-м знач.). — На свалку прапастину 
вязуть, дух аттзда тижолый (Калин., 
Мухор.). — Валкоф травили: увёс туды 
им прапастину, ани стали есть, и я две 
таблетки атравы залажыл — адну у 
печинь, адну у мяса, у прапастину — па- 
травились чатыри волка (Ник., Мухор.). 

ПРОПАСТЬ [пропасть], -и, ж. 
1. Падёж. — Уот как так бываит2 У тэх 
привес у кароф. а у тэх — пропасть 
(Шарал., Мухор.). — И пропасть кака -та 
хадила: прападёть лошать, патом друга 
(Шарал., Мухор.). 

2. обычно собир. Падаль. То же, что 
и ПРОПАСТИНА. — Усю пропасть у скоикай 
мазиле закапывали, за силом ана была 
(Шарал., Мухор.). < 

ПРОПИВАТЬ [прапивать], -аю, 
-аешь; несов.; ПРОПИТЬ, -пью, -пьёшь; 
сов. перех. То же, что и ЗАПИВАТЬ. — Сна- 
чала дефку прапивают, и кагда дага- 
ворнась ужз есть, свадьбу делают. Ишо’ 
так буват: адни сваты дагаварились, а 
следам мозут другии. “Так мы иё ужз пра- 
пили”. — гаварим (Шарал., Мухор.). — При- 
хажу к ней, а ана сидит плачет: “Тётя 
Фекла, я Надю прапила”. 

— Куда? 

— @4 сасевднее сило. К Т-м, паринь 
харошый (Ник., Мухор.). 

ПРОПИТЬ. Сов. к ПРОПИВАТЬ. 

ПРОСМЕХАТЬ 


прасмяхать], -аю, -аешь; несов., перех. Сме- 


[прасмихать/ 


яться, насмехаться над кем-л., просмеивать. 


ПРОСМЕШНИЦА 
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См. ГАЛИТЬСЯ (в 1-м знач.); ср. ПОДШКЕ. 
ЛИВАТЬ. — Вы миня. дефки. ни прасми- 
хайти. Чо над баушкай смияииа? (Б.Кун.. 
Тарб.) — Унуки з гораду приижжають. 
прасмихають старинную реч (В. Сутай, 
Мухор.). , 

ПРОСМЕШНИЦА [прасмешни- 
ца], -ы, ж. Насмешница, хохотунья. — А 
вот жэншину, катора фсигда вясёла. смя- 
бица фсигда, тую прасмешнииэй звали 
(Над. Гарб.). — Ана можыт прасмиять 
кажнава чилавека. знаить ни знаить за 
им чо-та. Кто-та чо-та надбенит. а 
прасмешница скажыт: “Вай, чиво надела”. 
Есь жы такии (Шарал., Мухор.). 

ПРОСТАРЕТЬ [прастареть], -6ю, 
-вешь; сов., неперех. То же, что и ОСТАРЕТЬ 
(в 1-м знач.). — Ума ужэ ни стала у миня, 
прастарела (Новодес., Кяхт.). 


ПРОСТИНЫ 


стин, мн. Обряд. Устар. Обряд прощения 


[прастины], про- 
родителями невесты молодоженов, вступив- 
ших в брак без их согласия. То же, что и 
ПРОЩИНЫ. — Я замуш-та убёгам вышла. 
Вышла, а патом ужэ ж жэнихом, с иво ра- 
дитилями пабхали к нам на прастины 
прашенья прасить, што бис спросу замуш- 
та вышла (Иннок., Киж.). 


ПРОСТОВОЛОСКА 


лоска], -и, ж. Женщина с непокрытой голо- 


[прастава- 


вой, распущенными волосами. — Праста- 
валоска — дефка с распушшыными вала- 
сами (Дес., Тарб.). — Раньшы называли 
бабу праставалоскай, всли у ей нету на га- 
лаве платка, а ана жэншина замужняя 
(Шарал., Мухор.). 

ПРОСТО. 0 За всяко прбсто [за 
фсяка проста]. Просто, не стесняясь; запро- 
сто. — А ты кушай за фсяка проста, ни 
стисняйся (Гаш., Мухор.). 

ПРОСТОЙ [прастой], -ая, -ое. 
1. Ничем не заполненный (о каком-л. вме- 
стилище); пустой. — У миня сумка пра- 
стая, хочиш, дак палажы сваё чо. И ми- 


шок прастой, и сумка прастая (Калин, 
Мухор.). 

// Не занятый кем-, чем-л^. См 
слоБОДНЫЙ. —- Иди мойся —- баня пра- 
стая, никаво там нету (Калин., Мухор.). 

// Нежилой, ненаселенный; пустой 
— Вот пайдёти шас. там прастой дом 
стаить, в нём давно никто ни жывёть, а 
за ним-та. ф даму, и жыветь Акулина 
(Куйт., Тарб.). — А там, на углу-та. дом 
прастой, в нём ни жывёть нихто' (Над., 
Тарб.). — Вот тол дом прастой. в нём 
пикто ни жывёт (Калин., Мухор.). 

// Ничем не заправленный, не сдоб- 
ренный (о пище). — И “прастои” пирок на- 
зывалси, поствавали када. Липешку паса- 
лишь солью, ничем ни мажын --- пустой 
пирок. Н счас ишо старухи. поствуют 
каторыи. пикут (Калин., Мухор.). 


2. Не 


имеющий при себе ничего. См. ПУСТОЙ. 


обремененный ничем, не 
— Сынок. у тибя руки-та прасты, а у 
миня вот сумки. памаш-ка влесь [в авто- 


бус] (Шарал., Мухор.). Или вот гаварят: 


шла прастая. ничо в рукал не были 
(Калин., Мухор.). 
// Ничем не покрытый. -- Ранышэ 


сталы прастьГ стаяли. ни пакрыты ни- 


чем, тяперь клиянки стелють усе 
(Б.Кун., Тарб.). 

3. Небеременная (о женщине, о сам- 
ке какого-л. животного). Ср. Ялый. — / 
би- 


реминная раньшы жы была, оц, па девить- 


вот жэнчина пачти кажный гот 
десить дитей ражали. а вот скажут: 
“Евдакия прастая — ни биреминная нын- 
чи. в этат гот. Карова. гаварят. нынчи 
ни стельная, прастая" (Калин.. Мухор.). 

й 


ПРОСТОКИША 


прастатиша/прыстатиша], -и, ж. Просто- 


[прастакиша/ 


кваша. — Малако нальють у банку. неёска- 
ка дён прастаить, скиснециа. Сверьху 
смятану сымуть, а астальное пад ни- 


зам — прастакиша. Сливають и варють 
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ПРОЩАТЬСЯ 


при нябальшой агне тварок (О.-К., Бич.). 
— Ны прастакишы блины фкусныи (ШИиб., 
Бич.). — Мылако пратиснить, нячо стпраш- 
ныва: мы прастатишу тожа любим. Ды 
яё ви зде примянить можна: и у стряпне. и 
усяка-разна (Бич., Бич.). — Чуть мылако, 


сттислась. нада дать яму ишо’маленька 


пыстаять. штоп прыстатиша палу- 
чилась (Бич., Бич.). 
ПРОСТУПАТЬСЯ —[праступац- 


ца], -Аюсь, -дешься; несов.: ПРОСТУПИТЬ- 
СЯ, -плюсь, -пишься; сов. Совершать ка- 


кой-л. проступок; оказываться виноватым; 


оступаться. — Две дочи у миня... Строга 
й р - 

васпитывала. Раньшы шить принёсть 

(ребенка?] — тожа урех. Ну. ражали-та 


у дефках. када праступилась дефка-та 

(М. - Тала, Заигр.). › 
ПРОСТУПИТЬСЯ. Сов. к ПРО- 

СТУПАТЬСЯ. ь 
ПРОТОТОШКАТЬ 


кать], -аю, -аешь; сов.. перех. Неодобр. 


[прататош- 


Провести некоторое время в бессодержа- 
тельных разговорах, болтовне, при этом не- 
редко упустив что-л. важное. См. ПРОБА. 
ЛЯСНИЧАТЪ. — ОЙ, я с вами усё прата- 
тошкала! (Бич., Бич.). 

ПРОТЬ [проть}, предл. с род. п. 
Напротив. — Агарот у нас проть акошка 
(Шарал., Мухор.). 

ПРОУЛ [праул], -а, м. Узкий про- 


Када на кос лавушку 


ход; проулок. 
строют. праул такой двлають, прахот, а 
там внизу яма. Праулачик. а вакрук па- 
скоинай загаражывають. А диваица не- 
куда казе, ана в этат праул — и в яму 
(Шарал.. Мухор.). , 

ПРОХВАТИТЬ [прахватить}], -нт; 
сов.. перех., безл. О состоянии человека, при 
котором он после беспамятства, забытья 
приходит в сознание. — ГШьяной был, ничо’ 
ни панимал. Я ему: “Запирли нас!” Тут- 
на иво прахватила: каг заперли, кто?! 


(1арал., Мухор ). 
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ПРОХВАТИТЬСЯ 
ца], -хватюсь и -хвачусь, -хватишься; сов. 
Проснуться, пробудиться, очнуться. — Унуч- 
ка у миня начивать асталась, пашла 


(прахватиц- 


ночью пить да загримела кафшом. Я спала 
да как прахвачусь: думаю, лезет кто 
(Калин., Мухор.). -- Ну. спал да ат чиво- 
нибуть прахватился, ат шума какова. 
Стукниш ты в варота, я и прахватюсь 
(Шарал., Мухор.). 

ПРОЦОДИТЬ [працодить], -жу и 
-дю, -дишь; сов., перех. Процедить. — Чор- 
ный хлеп насушыш на печти так, штоп 
он сафсём пачирнел. патом зальби! ти- 
пятком, астудиш, бросиш туды дражжэй 
и сахара. Кады он заходить, яво’ праиодиш, 
и можна пить (Бнч., Бич.). 

ПРОШОРКАТЬСЯ [прашбркац- 
ца], -аюсь, -аешься; сов. Осудит. Провести 
время бесцельно, в праздности. Ср. ПРО- 
БАЛЯСНИЧАТЬ. — Ентава Палашка, ша- 
лава! Усю ноч прашоркаииа у дяревни, а 
днём яё да работы и ни дабудишся. Так и 
жывёт! (Дес., Тарб.) 

ПРОЩАТЬСЯ 


, 
-аешься; 


[прашшациа], 
Обряд. Устар. 


1. Просить прощения у родителей невесты за 


у 
-аюсь, несов. 
бракосочетание без их согласия. — Када 


свадьбу убёам делали. тады патом 
прашшаииа прихадили к радитилям ня- 
весты (С. Брянь, Заигр.). — Я-та шла 
бёгагм. Прашшаииа хадила: в ноди пакло- 
нишся, тибя мама и прастить (С. Брянь, 
Заигр.). — Бёгам убяжала, радитяли про- 
тий были. Батька был у нас строгай. Мя- 
ня сватать пришли, а он ня дал. Он на ле- 
сазагатоути уехал. а я убяжала. Патом 
паехали прашшаица (Дес., Тарб.). 

2. Просить у родителей невесты 
благословения перед свадьбой. — Маю маму 
агпви украл: на кашаве паткатил и увёс. А 
если па чести замуш выходють, прииж- 
жают прашшациа — прасить багасла- 


вення радитилий (В. Жир., Гарб.). 


ПРОЩИНЫ 
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3. Просить прощения у близких в по- 
следний день Масленицы. — У праиишоный 
день у Маслинку хадили праиицаииа: си- 
дять, чай пьють, а напаследди скажуть: 
“Прасти, мама!” А ана: “И ты миня пра- 


м 


сти” или “Бог прастит” (Шарал., Му- 
хор.). — Паследний день Маслинки — 
праииионый. Хадили, праиицались. Хоть и 
ни ругались, усё равно’ праиииались (Куг., 
Мухор.). | 

ПРОЩИНЫ [прашшыны], про- 
щин, мн. Устар. Обряд. То же, что и 
ПРОСТИНЫ. 


убёгам сашлись: придуть к радитилям и 


— Праиичыны были, езли 


бухають в ноги: “Прасти, батюшка, пра- 
сти, матушка!” А ане малчать. И так 
раз десять. Патом батька скажыт: “Бох 
прастит”. Уот так ы прашшались (Куг., 
Мухор.). ь 

ПРУДИТЬ [прудить], -ит; несов.; 
ЗАПРУДИТЬ, -ит; сов., перех. перех. Мешать 
движению чего-л.; тормозить продвижение. 
"То же, что и ПРУДИТЬСЯ. — Некась всли ни 
выжыч, значить, ана будить прудить ка- 
су — чижало касить, касу ни прапускаить 
хотка, держыть, патаму шта ана’ сухая, 
вот, эта и значить — касу’ прудить 
(Леон., Киж.). — Прудить — эта вот 
прудит трава касу. Или в лису, па драва 
павдиш, и мноза снезу, и он пат сани за- 
прудит, или ветак мноза папала пат ка- 
лисб — эта вот запрудила. Телегу прудит 
— никак праехать нивазможна (Калин., 
Мухор.). „ 

ПРУДИТЬСЯ [прудицца], пру- 
дится; несов. То же, что и ПРУДИТЬ. — Тра- 
ва на касе прудиииа, ни косиица, ни пус- 
каит касу, ни режыциа, а каг бы згибаиица 
и ни режыциа (Калин., Мухор.). — Трава 
высахла, зашэбарчела, засохнит вот тра- 
ва и ни косициа, прудициа (Калин., Му- 
хор.). р 

ПРЯЖКА [пряшка], -и, ж. Ремень, 
пояс. Ср. ОПОЯСКА (в 1-м знач.). — Буала, 


раньче придёш, как пашыш, ф тилагрейке, 
пряшкай патпаясался, сумачка на баку, 
пат пряшкай-та (Дес., Тарб.). — Пояса 
ни было, тада пряшки адивали, красива 
настрачивали и па сарафану завязывали 
(Калин., Мухор.).. 
ПРЯМКОМ 


1. Прямо, прямиком. — Езли пажар. дом 


[прямком]. нареч 
гарить, три пасашных яичка бросим в 
агонь, то он прямком пажар идлеть. у 
сторану уж ни брасаиниа. другии дама 
иэлы (Калин., Мухор.). 

2. Совершенно, действительно, про- 
сто. — У миня у прошлым годе мнуки за- 
жгли синавал. Сена весь згарел: сыльмова 
авауста сена весь убратый был ф сина- 
вали. А он згарел весь прямком-прямком: 
яички бросила пасхальные (Калин., Му- 
хор.). 

2: й 

ПРЯМОИ СТАВЕНЬ [примой 
ставинь]. Устар. Створка для прикрытия 
окна, состоящая из одной части (вместо 
обычных ныне двух). Ср. РАЗРЕЗНЫЕ СТАВ- 
ни. — Раньшы усё прямый ставни были. 
на адну сторану раскрывались. Там иицо' 
вирёфка есь, штобы з дому паттанищыть 
стат ставинь. а ни с улицы, ни выхадить, 
з дому закрывать (Куйт., Тарб.). 

ПТИЧА [птича], -и, ж. То же, что 
и ПТУШКА (в 1-м знач.). — О, как птича 
красно пиваит. А вить малинька така. \ 
лису их мноуа, пають красива (Куйт., 
Тарб.). ` 

ПТУШКА [птушка], -и, ж. 1. Не- 
большая птица; пташка. То же, что и ПТИЧА. 
— Птушка — эта любая птица, малинь- 
кая тока: варабей, гаранок. плистачка — 
усё эта птушти (Куг., Мухор.). — Вара- 
бьи да краснагалофки, птушка такая, пад 
вит варабьюшики. то ка голавы у их красны. 
Сериньки, пёстриньки. Раньшы их сли: 
да 
Тарили их. Ани где-та ф поли. Варабьи- 


хлеп на ладони насыпиш ловиш. 


та дома, а те де-та на палу (Новодес., 


Кяхт.). 
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ПУНЬКА 


2. Домашняя птица. — Раньиэ пту- 
шэк диржала. баран, а шас папустилась, 
стара стала (Шарал., Мухор.). 

ПУГА [пууа], -и, ж. То же, что и 
ПУГАЧ” (во 2-м знач.). — У пуди играля. 
Пууа — ана из бирёзы, кару белую сади- 
рут. ана закручиваиица, ну и навьють. 
“Пууа” называиииа (М.-Тала, Заигр.). 
— Пур — ета делають из бирёзы. пит- 
нациать— дваицать чилавек иурають, зна- 
чить. питнациать —двациать пух на- 
дать. Вот он асталси у вирёвачки, и фсе 
беуають и адбирають пууи (Куйт., Тарб.). 

ПУГАЧ: [пугач], -а, м. Птица отр. 
совообразных филин. Вибо БиБо [.. — Вот 
птица у нас есть такая — пузач, на 
коршуна пахожа, толька галава ближы к 
тулавищу (Шарал., Мухор.). 

ПУГАЧ? [пугач/пууач], а, м. 1. На- 
звание игры с мячом-пугачом. — Пууач — 
ета забивали кол. привязывали на иво’ та- 
ку иитуки. ис тряпак. Уот если хто пад- 
бяжьть, захватить. Адин ббуаить па 
кругу. а иво’ дазаняють, хто адбирёт. 
Етат пууач адин, а народу мноуа. а адин 
иво ахраняит (Леон., Киж.). 

2. Предмет, сходный с мячом, изго- 
товленный из тряпок или бересты. То же, 
что и пУгА. — Пуач — эта ис тряпак, 
мячикам. Ета названии такои. Уот ивб’ 
паложыш, уот тута вяска, вакрух иё 
безаиш, каму дастаниииа. Ефтат пугач 
от такой [сантиметров пятнадцать]. 
вяскай иво к колышку, а вяска метра пал- 
тара (Леон., Киж.). 

ПУГАЧОК 


Птица отр. совообразных домовой сыч. 


р г 
[пугачок], -чка, м. 
ЭиеНогтез. — Пугачок — он пад вит фи- 
длина, малинькая, меньшы галупка, баль- 
шый глаза. Вечирам литаит. А пряма на 
атари у наз жыла пат сарайчикам. 


Вечирам, глидиш, залётала (Калин., Му- 


хор.). . 
ПУЖАЛО [пужала], -а, ср. Пуга- 
ло. — А варабьёф-та называють “чири- 


бейки”. Замучилась с ымя, усе арятки 
пафскапали. И пужала паставила — ни 
памазаить (Куйт., Тарб.). 

ПУЖАНУТЬ -ну, 


-нёшь; сов., перех. Однокр. к ПУЖАТЬ. 


[пужануть], 


— На растаня хадили чиртициа, а то 
иицид на мауилти падём ноччу для инти- 
ресу. А двоя нашых парней нарядюцца и 
как пужануть нас аттуда, дак мы, ни 
разбирая дарогу. бижали задами, толька 
пятти уарять (Н. Брянь, Заигр.). 

ПУЖАТЬ [пужать], -аю, -аешь; 
несов.; ИСПУЖАТЬ, СПУЖАТЬ, -аю, -дешь; 
сов.. перех. Пугать. — Ты миня ни пужай! 
(Бич., Бич.) р 

ПУЖАТЬСЯ [пужацца], -аюсь, 
ИСПУЖАТЬСЯ, СПУ- 
ЖАТЬСЯ, -Аюсь, -дешься; сов. Пугаться. 


-аешься; несов.; 
— Прахадити упярёт, да ня пужайтись. 
Он смирный [о пьяном муже] (Бич., Бич.). 
— Кагда унуку семь лет была, сусвикий 
парнишка стрёлил из рагатки — и пряма в 
алас. Зирок и вытик весь. Ой чо я спу- 
жалась тада! (Гаш., Мухор.) 

ПУЖЛИВЫЙ [пужливый], -ая, 
-ое. Пугливый. — Я видал, как на адды- 
хающишыва казла прьйнула рысь. Он звя- 
рука пужливая, саскочил, пабяжал, а 
рысь на &м так и сидить, патаму иипа 
ана, взлий уцопициа, то ня ациопициа ни- 
как (Нов., Бич.). 

ПУНЬКА [пунька], -и, ж. 1. Сарай 
для хранения сена; сеновал. См. КОЛОСНИК 
(во 2-м знач.). — А вон там у нас сянавал, 
раньшы “пунька” звали (Бич., Бич.). — У 
пуньти зарот ставили, там он и стаял 
усю'’ зиму. Эта то жы, што и щасный ся- 
навал (Шиб. Бич.). 

— А де сена лижыть? 

— Даф пуньки (Ник., Мухор.). 

2. Сарай для хранения мякины, со- 
ломы. См. КОЛОСНИК (в 1-м знач.). — Зир- 
но-та малатили, а посли иво атходы ф 


пуньку сыпали, скот ими кармили. Мот 


ПУП 
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та читыри стины, пол и крыша. бис 
паталка (Н. Брянь, Заигр.). — Раньшы 
пуньку рубили каг дом, а счас вроде как иа- 
рай. В ём колас дяржали для каней, штоп 
ня замачить яво (О.-К., Бич.). — Пунька 
была для хранения саломы. Колас адбивали 
да ф пуньку слажывали, штоп ни мачила 
(Новодес., Кях.). 

3. Постройка для хранения сена в 
виде крыши на столбах и дощатого настила. 
Ср. ПОВЕТЬ (во 2-м знач.). — Пунька так 
устробина, штоп сена ня снизу. ня сверху 
ня загнила, у ей ад зямли абизатильна 
воздух нужэн, а сверху крыта тожа (Куг., 
Мухор). 

4. Утепленное помещение для до- 
машнего скота, хлев. См. СТАЙКА (во 2-м 
знач.). — Пунька — эта тёплая стайка 
для ската, стайку мы пунькай и называим 
(Шарал., Мухор.). 

ПУП. © Пуп сорвать. См. СО- 
РВАТЬ. 

0 Пуп терёть. См. ТЕРЕТЬ. 

ПУПЫРЁК [пупырёк], -рька, м. 
1. Небольшая бутылка водки емкостью |/4 
литра. См. ЧЕТУШКА. — Пупырёк — ста 
чатушка, бутылачка нибальшая. Раныиы 
вотку в них прадавали (Б. Кун., Тарб.). 

2. Перен. Ирон. О человеке невысо- 
кого роста. См. БЕКАСИК (во 2-м знач.). 
— Внук мой — пупырёк, самый низинький 
ф класи-та... Иво фсе “пупырёк” да “пупы- 
рёк”, ростом он у нас маханький (Куйт., 
Тарб.). 

ПУРГА [пурга], -и, ж. Сильный ве- 
тер. Ср. БУЙ, БУРАНКА, ДУРА, ПОГОДА (в 3-м 
знач.). — Пурга? А уот учира вечирам 
ветир-та сильный был. иво’ “сухавей” на- 
зывають, а ешо пургай (Куйт., Гарб.). 

ПУРХАВОЧКА [пурхавачка |, -и, 
ж. Ласк. О чем-л., легком, мягком, прият- 
ном при прикосновении. Ср. ПУХЛЕЦ. — У 
бапки Настасси руки были как пурхавачки 
(В. Жир., Тарб.). — Вот снек такой мях- 


кий падаить. как пурхавачка, ну вот та- 
кой. как пух пряма. [— А что такое пурха- 
вочка? ] Ну ни знаю, вот как пурхавачка — 
вот мяхкий, как пух (Леон., Киж.). 

ПУСКАТЬ. © Пускать в бега [пус- 
кать у бига/бяга]. Организовывать соревно- 
вания в беге. — У бяге! пускать: лвои па- 
бигут. пяшкам. вярхам. Кто пабидит — 
гирои, и лругой — дырой (Новодес ‚ Кяхт.). 

ПУСТИТЬ. © Пустить под бронь 
[пустить пад бронь]. Освободить от военной 
службы. — Девиря маёва пад бронь пус- 
тили, а мужа. Кузьмича-та, забрали на 
вайну (Н. Брянь, Заигр.). 

ПУСТОЙ [пустой], -ая. Не обре- 
мененный ничем, не имеющий при себе ни- 
чего. См. ПРОСТОЙ (во 2-м знач.). — Там у 
фсех пакосы. и нашы тожэ. Пака дни 
бравы стаят. паткасить нада успеть. 
Маи паткаси’ли, з горалу внуки приехали 
памагать, аттаво и управизлись быстра. 
Ой, да куды он пустой пашол. туды ж з 
граблями нада. Гристи да варашыть нада, 
он и пашол (Б. Кун., Тарб.). 

ПУТАТЬ [путать], -аю, -аеиь; не- 
сов.. перех. Пеленать ребенка особым обра- 
зом; свивать. — Рибёнка путать свифку 
шыли (М.-Тала, Заигр.). -- “Свиука” на- 
зывалася, рибёнка путаля. И шоб поис был, 
пат свифку-та. Путаля рябёнка. шитоп 
ноди кривы не быля. Палуола путаля. 
штоп ни калыхался. ни спужался (М - 
Тала, Заигр.). 

ПУТО. 0 Отрезать (отрезать) пу- 
то. См. ОТРЕЗАТЬ. 

Ф Разрезать (разрезать) путо (пу- 
ту, путы). См. РАЗРЕЗАТЬ. 

© Резать путо (путы). См. РЕЗАТЬ. 

ПУТЬ. 0 Без путя [бис путя]. На- 
прасно, попусту. — Кака баба чиво при- 
врать любит или балтаит бис путя. ана 
балтуша (Дес., Тарб.). 

ПУХВАТЫЙ [пухвётый]. -ая. -ое 
То же, что и ПУХНАТЫЙ. -— Кухта — эта 


тожа липить, така пухвата, лёхка, 
мяхка. Матрас тожа можыт быть пух- 
ватый, и адияла то жа (Леон., Киж.). 
ПУХЛАТЫЙ [пухлатый |, -ая, -ое. 
То же, что и ПУХНАТЫЙ. — Тарбаган, он 
длинный, пухлатый, шкуры на шапти 


илуть (Мот., Бич.). 


ПУХЛЕЦ  [пухлец], -а, м. О 
чем-л., по легкости и мягкости напоминаю- 
щем пух. Ср. ПУРХАВОЧКА. — Здесь усе 


ауарот содють. Зимля здесь добра, пухлеи 
пряма. Рыхлая ана и так называициа. Пух 
есь? Ну и зимля здесь така (Таш., За- 
игр.). в 

ПУХНАТЫЙ [пухнатый |, -ая, -ое. 
Покрытый пухом или шерстью; пушистый. 


То же, что и ПУХВАТЫЙ, ПУХЛАТЫЙ. 


— ДРаньшэ свяли семя. Семя — зилёнае, 
пухнатае, а замашки — жолта-розавые, 
билёсые. бутта  шышычками  цвили 


(Б. Кун.. Тарб.). — Эта сабака пухнатая 
бываить. Вроди как валосьи сверху, а там 
пад низом пух. Ишо кралята бывають 
пухнатыи (Шарал., Мухор.). 

ПУХТА [пухта], -ы, ж. Тополиный 
пух. — ТГопаль пухту даёть, ета пух ивд’ 
такой, а нончи ни дал, тожа пазамирзали 
(Дес., Тарб.). 

ПУЦКАТЬ [пуцкать], -аю, -аешь; 
несов... перех. Неодобр. Пить какую-л. жид- 
кость в большом количестве (обычно алко- 
гольные напитки). См. ГЛЫКАТЬ., — На 
Иван-Травник гуляли. У гости из дома у 
дом ходють з гармонями, песни пають, 
пляицть, вотку пуцкають — пьють 
значит (Б. Кун., Тарб.). — Ни угашшали, 
а чай толька пуцкали. Эта разви угаш- 
иэння2! От спасиба, наугашишались. жы- 
ватьгаш палвялод (Б. Кун., Тарб.). 

ПЧИХАТЬ [пчихать], -аю, -аешь; 
Чихать. Стаяли мы 


несов., неперех. 


эта. значить, за пензией, а он усё пчи- 
хаит да пчихаит. Вот я и заразилась ат 


ниво (Куйт., Тарб.). 
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ПЧОХ [пчох], -а, м. Простуда. 
— Пчохам нидафна балела, дак унучка 
дохтара вызывала, а та уаварит: “Ты 
прастыла, бапка, лячица нада”. Таблетки 
каки-та выписала, бутта я их пить буду 
[смеется] (Над., Гарб.). 

ПШЁННИК [пшбник], -а, м. Пи- 
рог с начинкой из пшена. — Мама пизоник 
укуснай делала. чичас так ни умвють 
(Бич., Бич.). у 

ПЫЛОВКА [пылоука], -и, ж. Га- 
шеная известь. — Пылойка — извёска. 
“Разаилась, рассыпалась у пылойку"” — 
гаварят (Бич., Бич.). 

ПЫРАЧ [пырач], -а, м. Деревян- 
ный или металлический стержень с заост- 
ренным концом для снятия коры с дерева. 
— Патом пырачом пат кару пыряеие: 
вроде как пад биристу талкаии! пырач, а 
кара-та атстаёт. Эта жэлезячка, шыри- 
ной ана удёе-та с карандаи, но долыьшэ. 
Эта сичас жэлезячки-та, а раньшэ прос- 
та из берёзы жэ выстругают палачку и 
фсё (Мих, Киж.). 

ПЫРСКАТЬ 


-аешь, несов., перех. и неперех. 1. перех. и 


[пырскать], -аю, 
неперех. Брызгать. См. ФЫРСКАТЬ. — Пырс- 
кать — вадой абливаица. \У/от, скажым, 
рибятишти играють, а адин у рот вады 
набрал и брызгаициа. Другой скажыть: 
“Ты чо пырскаиш-та?!" (Бич., Бич.) — Ак- 
рух иэрквы хадили с вадой — пихтой эта 
усё пырскали (Куйт., Тарб.). 

2. неперех. Фыркать. — Конь пырс- 
каит — нинасте варожыт (Калин., Му- 
хор. ). 

ПЫХ'. 0 Какпых [как пых]. О тол- 
стой. пухлой женщине. Ср. ГАНДЫБА (во 
2-м знач.), КОМЯГА (во 2-м знач.). — Анау 
нас как пых. С вадянки эта иё разнисло’ 
(Шарал., Мухор.). — Маладуха идёть как 
пых, пухлая такая, ф сарафани (Шарал., 


Мухор.). 


пыхХ: 
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ПЫХ? [пых], междом. (2) в знач. 
сказ. Употребляется для обозначения быст- 
рого, внезапного действия; раз. — Он би- 
жал, бижал, патом — пых! — и нету. Ку- 
да дивался? А он в ЯмМу какую-та 
правалился (Ник., Мухор.). 

ПЫХАТЬ [пыхать], -аю, -аешь и 
-ает; несов., неперех. 1. -аю, -аешь. Дышать 
тяжело, с одышкой. Ср. ДЫХАТЬ, НУХТЕТЬ. 
— Деуки, стара я ужз, усё балит. Вот па 
лесинки паднимаюсь и пыхаю, тяшка ды- 
шать, воздуха ни хватаить (Куйт. Тарб.). 
— Ты сильна пыхаиш чо, чо дышыш ти- 
жало? (Шарал., Мухор.). 

2. -ает. Пухнуть, разбухать; подни- 
маться (о тесте). — Падажди, у миня 
кеста пыхаить, умну иво (Ник., Мухор.). 

ПЬЮШКА [пьюшка], -и, м. и ж. 
Осудит. То же, что и ПЬЯНЮШКА. — А 
тех, кто пил мноуа, пьюшками называли 
(Шарал., Мухор.). — Пьющки, у них и 
нет ничо, пьют ить, фсё прапивають 
(Ник., Мухор.). , 

ПЬЯНЮШКА 
нюшка|, -и, м. и ж. Осудит. Пьяница, ал- 
коголик. То же, что и ПЬЮШКА; см. ВЫ. 


[пьинюшка/пья- 


ПИВАХА. — Алкагализьму-та в эти гада 
стала, пьинюшти паивились, а раньшы 
нихто у нас ни пил: грех шшытался баль- 
шой (Н. Брянь, Заигр.). — Пьяниц-та и 
пьинюшками, и ханызами, и рюмашниками 
называють (Шарал., Мухор.). — Пья- 
нюшка навизался на миня, фсю жысь пи- 
ряпортил, дева. Апративициа день и ноч 
(Дес., Тарб.). 

ПЯЛИТЬ [пялить}, -лю, -лишь; не- 
сов., перех. Обряд. Распинать (на кресте). 
— На Паску бонбу в речку брасали, 
штобы врази Христа пагибли; те, хто на 
кристё иво пялили (Ник., Мухор.). 

ПЯЛКИ [пялки], -лок, мн. То же, 
что и ПЯЛЬЦЫ (во 2-м знач.). — „Люлька 
раньшэ с пялками была, такие спинки вы- 
сокие са фсех старон, штоп рибёнак ни 
вылис (Калин., Мухор.). 


: 

ПЯЛЬЦЫ [пяльцы -лец, мн. 1. При- 
способление для растяжки чего-л.; пялка. 
— У лисицы тулуном шкуру сымают. 
Вапи3-та пластають, а тулуном -- ни 
пластають. Задни ноги пат каленку рас- 
пластам и стягиваш на пяльиы диря- 
вянны (Дес., Тарб.). 

2. Деревянная рама детской колыбе- 
ли. То же, что и ПЯЛКИ. — Пяльцы и ма- 
терией, и рагожай аптязиваюииа (Бич.. 
Бич.). й 

ПЯТАК. 0 Десятницкий пятак [дя- 
сятницкий пятак]. Шутл. Насмешливое 
прозвище жителя с. Десятникова Тарбага- 
тайского района. — Да он из Дисятника- 
вай, сразу видна — дясятниикий пятак. 
усё на “я” заварить (Б. Кун., Тарб.). 

ПЯТИСТЕНОК [питистёнак/пя- 
тистёнак], -нка, м. Большая изба, разделен- 
ная на две части капитальной стеной; пяти- 
стенка. — А этат-та питистенак старый 
уш, двести лет стаит! (С. Брянь, За- 
игр.). — Пятистенак — патаму шта есь 
изнутри капитальная стяна, штобы па- 
талок ня пранулся. Избы-та бальшыи 
делали (Бил., Бич.). — Пятистенак стро- 
или толька зажыташныи люди (Н. Брянь, 
Заигр.). . 

ПЯТКА [пятка], -и, ж. Деревянный 
брусок, скрепляющий вертикальную и гори- 
зонтальную части швейки. — У ивейти 
баляска разукрашыная, сидейка — на ей 
сидели. а эта-та — пятка (Дес., Тарб.). 

ПЯТНИК [пятник ], -а, м. 1. Заост- 
ренное основание толстой жерди, на которой 
держится полотно ворот в изгороди. Пятник 
позволяет вращаться полотну ворот без 
шарниров. — Пятник у варот — унизу 
апчешэш. и варотья как на пятке стаить. 
крутициа (Куг., Мухор.). 

2. Устар. Колышек, которым заты- 
кали отверстие корчаги. То же, что и ПЯТ. 
НИЧЕК. — Были у нас ино глиняны кар- 
чади. У их квас с квасникой варили, сусла 
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варили. Пятником дырку, с аткэда льёи- 
иа. затыкали. Он навроди колушка та- 
кова. Счас-та их нетука (Бич., Бич.). , 
ПЯТНИЧЕК и ПЯТНИЧОК 
[пятничик], -чка, [пятничок], -чка, м. То 
же, что и ПЯТНИК (во 2-м знач.). — Ф кар- 
чае дырку пятничкам затыкивали, ана у 
самам низу была, штоп кшас уесь сиэ- 
диася (Н. Брянь, Заигр.). — Пятничок — 


затычка карчаги (Бич., Бич.). 


й 

ПЯТРЫ [пятры], -ов, мн. Устар. 
Настил из досок под выступом крыши амба- 
ра. Служит для хранения различной утвари. 
— Зимой сярпа сталкаиш на пятры. Эта 
в анбари на самам вярху полти (Дес., 
Тарб.). — У миня на пятрах косы, вилы, 
фсяка утварь валяциа (Ст. Заг., Мухор.). 
— Прялка мая аде-та на пятры за- 
брошына. Дадно, уши запылилась, наверна, 


фся (Б. Кун., Тарб.). 


РАБОТА. 0 Раббтать работу (на 
работах). См, РАБОТАТЬ. 
РАБОТАТЬ. В словосочетаниях. 


© Раббтать как распоясанный му- 


жик [работать как распаясаный мужык]. 
Олдобр. Работать долго, с усердием. Ср. ГО- 
НОШИТЬ (в 1-м знач.), ЁЗГАТЬСЯ (во 2-м 
знач.), ЖУРБИТЬ, МАНТУЛИТЬ (в 1-м знач.). 
САБАНИТЬ (во 2-м знач.), ХЛОПОТИТЬСЯ. 
— Патом калхозы быля. Батьки двести 
арам хлеба дадуть на динь. А нам, дитям. 
ничо. От, памирать ниахота, пашли у 
калхос. Ишачили у калхози, работаля как 
распаясаны мужыти. Эта пагаворка та- 
ка. Шыпка, значит, работаля (М.-Тала, 
Заигр.). — Када жарка ат работы, рас- 
паясывались мужыти. Ат поиса жарка, ну 
и сымаля. От ы заварят: работаит как 
распаясаный мужык. Шыпка, значит, ра- 
ботаит. Зачем пишыти усё эта? Но, 
нада, ауа. Усё ить забываиииа. Время на 
врёмя ни служыт (М.-Тала, Заигр.). 

© Работать раббту (на работах) 
[работать работу (на раббтах)]. Выполнять 
какую-л. работу. — У вайну работу ра- 
ботала усякую: и на ферьме, на лесазаза- 
тойках, и пахала (Шарал., Мухор.). — Вот 
взялось как в залаву тыкать. мочи нету. 
Мы жэ тяжолую работу работали, фсё 
стужана. Пиряжыли фсё, хож бы рибята 


пажыли (Дес., Тарб.). — Усю’ работу ра- 


ботала: на лясу работала, на зароди, уиз- 
де (В. Жир., Тарб.). — А раньшы усе на 
работах работали: хто касил, можа, хто 
жали... (Над., Гарб.). 

РАБОЧИЙ [раббчий], -ая. Одобр. 
Работящий. трудолюбивый. См. ТРУДЛО. 
МЮБНЫЙ; ср. ВЕТЛЫЙ (в® 2-м знач), ДЕЛЬ. 
ный. -— Эту дефку замуш можна узять, 
ана рабочия, пи лень (Б. Кун., Тарб.). 
— Мать-та сама лодырка, а анн — ра- 
бочии дети, усв делают и у доми, и у поли 
(Калин., Мухор.). 

РАГАЛ [рагал], -а, м. Те же. что и 
АРГАЛ (в 1-м знач.). — Шкуры раныиз ды- 
мили. У кастёр разала накидають и па- 
дажгуть. Раза — ента каровий навос, 
сушоный. Он дымить, и шкура жолтаи 
стаёть (Б. Кун., Тарб.). 

РАЗ. В словосочетаниях. 

$ Малый раз [малый рас]. Инегда, 
изредка. См СРЕДКА; ср. НОВОЙ РАЗ. — Ма- 
лый рас на рёчку сходють. искупаюииа 
(Н. Заг.. Мухор.). 

$ Некоторый раз [нёкатарый рас]. 
Иногда, иной раз. См. НОВОЙ РАЗ. — Мая’ 
бабушка заварит некатарый рас смишно. 
Вот, например. мы гаварим “фартук”. а 
ана — “хвартук” (В. Жир., Тарб.). 

Ф Новдй раз [навой рас]. Иной раз, 
иногда. См. ДРУГОРЯДЬ, НЕКОТОРЫЙ РАЗ: 
ср. МАЛЫЙ РАЗ. — Пары гатовят. так на- 


вой рас фтарой рас фспашуть — "дваить” 
называицииа. Эта если зимля зазилинвить 
посли первава раза, то дваять (Калин., 
Мухор.). — Навой рас ничо. сижу. пряду’ 
мала-мала. навой рас плоха (Б. Кун., 
Тарб.). — Радитили наказывали, штоп 
эта фсё зделал [по хозяйству]. Уижжают 
жа рана, приижжают позна. Навой рас 
праиграиш, прабеуаи‹ — о-ой, скора мама 
приелит. а у миня корм стаит... (Леон., 
Киж.). — Билкавать идёии. харч у рюдзак, 
чай варии:, катилок с сабой. Киламетраф 
двинацать —тринацать идёш. навой рас 
васимнаиать — сколька гор даш, буала. 
Спидомитр если паставить, киламетраф 
пидисят вазьмёш (Б. Кун., Тарб.). 

Ф Той раз [той рас]. То же, что и 
ТОТ РАЗ. — У калхози-та ладна жыли: 
хлеба уписывали. камбикорм давали, а у 
той рас, када единалисна усё была, нихто, 
ни памагал (Ник., Мухор.). 

$ Тот раз [тот рас]. В прошлом, 
раньше. То же, что и ТОЙ РАЗ; см. ЗАНУ. 
— Тот рас удяные мельнииы были, ма- 
10ли, так атрубей большэ была (Шарал., 
Мухор.). — Тот рас люди стипеннее были, 
и шас тока вотку пьють (Шарал., Му- 
хор.). — Тот рас угли у печти у загнету 
загрибались (Калин., Мухор.). — Тот рас 
ни так жанились: нивесту в другой ди- 
ревне присматривали, узнавали. какой 
дастатак. каг жывуть. Патом тока сва- 
тоф засылають (Гаш., Мухор.). 

РАЗБОЛОКАТЬ [разбалакать], 
-аю, -аешь; несов. РАЗБОЛОЧЬ, -локу, 
-локешь и -лочёшь; сов., перех. Снимать с 
кого-л. одежду; раздевать. — Разбалакуть 
аяльку, а патом курнають у купель [при 
крещении] (Шиб., Бич.). -- Ну вот я раз- 
балакаюсь или друзова разбалаку. Вона 
изб’ разбалакам давича. куртку сняли 
(Шарал., Мухор.). р 

РАЗБОЛОКАТЬСЯ 


кациа], -аюсь, -аешься; несов.; РАЗБО- 


[разбала- 
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РАЗБРОСАННЫЙ 


лочься, -локусь, -локёшься и -лочёшься; 
сов. Снимать с себя одежду; раздеваться. 
Ср. СКИДАВАТЬ. — Я разденусь шас, ну, 
па-нашыму. разбалакаииа стану (Дес., 
Тарб.). — Зимой детка разбалакацца, на 
линийку ляжэть и ждёть, када кости са- 
греюциа (Н. Брянь, Заигр.). — Пришла у 
гости, так разбалакайся, неча в адёжы си- 
деть (Онох., Заигр.). — Ты разбалакайся 
скарей да лажысь спать (Бич., Бич.). — Дош 
усё прамачил, разбалакаииа нала (Нов., 
Бич.). 

РАЗБОЛОЧЬ. Сов. к РАЗБОЛО- 
КАТЬ. , 

РАЗБОЛОЧЬСЯ. Сов. к РАЗБО- 
ЛОКАТЬСЯ. Ср. РАСКУБОРИТЬСЯ. 

РАЗБОТАЛИТЬСЯ [разбаталиц- 
ца /разбаталициа], -люсь и -любь, -лишься и 
-лишься; сов. Неодобр.. пренебр. Увлечься 
болтовней, разболтаться. — (С сасетками 
инагда разбаталюсь. Сидиш, сидиш, што 
время забываиш, а фсякам разнам брешыьш 
(Шарал., Мухор.). — Разбаталилась ста- 
руха — значить мноуа уаварить. Дапус- 
тим, я буду заварить, слова вам ни дам 
сказать, значить, я ботала. разбаталн- 
лася. А дели, ни а дели ли, улавна — мноуа 
очинь (Куйт., Тарб.). — Чо-та я сафсем 
разбаталилась с вами, а карова-та ни- 
лоина, иш. как ривёть. Надать итти. а 
то бы ишо пагаварила (Куйт., Тарб.). 

РАЗБОТЕТЬ. Сов. к БОТЕТЬ. 

РАЗБРАВЕТЬ [разбраветь], -ею, 
-вешь; сов.. неперех. Располнеть, раздоб- 
реть. — Маринка каг в горат уехала, так, 
видать. сидит, ничо ни делат, разбравела 
шытка (Куг., Мухор.). 

РАЗБРОСАННЫЙ [ разбросан- 
ный], -ая, -ое. Расстроенный, замкнутый в 
себе, недовольный собой и окружающими (о 
человеке). Ср. СКРЫТЫЙ. — Паринь их как 
‹ армии пришол, так какой-та разбро- 
санный. фсё как-та малчит, фсё чо-та 


нидаволин. А патом в бальнииу съездил, 


РАЗБРОСКАМИ 


чо иму там сказали уш, он и застрилилса 
(Леон., Киж.). р 

РАЗБРОСКАМИ [разброскамн], 
нареч. Порознь, разбросанно; вразброску. 
— Буряты жыли разбросками па усей 
Тугнуйскай стипи (Калин., Мухор.). 

РАЗБРУХЛЁННЫЙ [разбрух- 
лёный], -ая. Неодобр. С растрепанными, 
всклокоченными волосами; косматый (о че- 
ловеке). См. кошлАТЫЙ. — М/от у миня 
ис платка разбрухлёными валосся вы- 
лазють. Мот разбрухлёная я (Куйт., 
Тарб.). 

// Растрепанный, всклокоченный (о 
волосах). — Разбрухлёныи июласы, кагда 
ани касматы, ничосаны дайно (Куйт., 
Тарб.). р , 

РАЗВЕЗТИ и РАЗВЕЗТЬ. 
Ф Развести/развёзть (разводить) свадьбу. 
См. РАЗВОДИТЬ. 

РАЗВИТЬСЯ [развицца], разо- 
вьётся; сов. Заболеть в суставах, кистях рук 
от сильного физического напряжения, не- 
ловкого движения и т. п. — Рука развилась, 
нада буганчик надеть. Старухи гаварили, 
што раньшэ брушлеты спициальна на 
жатву адивали, вроди с ними руки мень- 


шы  балели, аблигченне ани давали 


(В. Жир., Тарб.). й 

РАЗВОДИТЬ. 0 Разводить (раз- 
везти/развеёзть) свадьбу [развадить (раз- 
висти/развеёсть) свадьбу]. Обряд. Справ- 
лять свадьбу в течение нескольких дней с 
большим количеством гостей. — Свадьба [у 
меня] така была. Сабралися раднова аииа’ 
дяди и тётки, и нявестины и жаниховы. 
С талочик сабраля и усё, ни развадиля 
свадьбу. Вот када диналична жыли, ча- 
тыри, три, а то и пять сталоф была на- 
рода. Бальшы свадьбы развадиля (М.- Тала, 
Заигр.). — Свадьбу развисти — фсё сяло' 
звать нада, да радни сколька панаёдит. 
Раньшэ-та как: пагуляють у жаниха, па- 


том фстаёть хто-та, кланяциа у пояс, 


гаварит: “А тяперя. гости дарагие, к нам 
пажалуйти". И так усе. хто гастил. Из 
дома у дом. А весила-та чо! Нынчи свадь- 
бу развесть — карман нада толстый. 
Ныньчи фсё па-другому. У адном даму фся 
свадьба (Б. Кун., Тарб.). 

РАЗВОРКОВАТЬСЯ [развар- 
кавацца], -куюсь, -куешься; сов. Неодобр. 
Разворчаться. См. РАЗГНУСИТЬСЯ. — Вар- 
каливый варчить, разваркавался (Шал., 
Тарб.). ь 

РАЗГНУСЕТЬСЯ [разгнусециа], 
-гнушусь, -гнусишься; сов. Неодобр. То же, 
что и РАЗГНУСИТЬСЯ. — Чо, старуха, раз- 
гнуселась? Фсё ниладна тибе (Шал,, 
Тарб.). й 

РАЗГНУСИТЬСЯ [разгнусиица]. 
-шусь, -сишься; сов. Неодобр. Разворчать- 
ся. То же, что и РАЗГНУСЕТЬСЯ; см. РАЗ- 
ВОРКОВАТЬСЯ. — Бунчеть. езли разгну- 
сиица кто, тожы таг гаварят. Да надаес 
варчать! (Шал., Тарб.). — Я тибе рас 
сказала, ты ни зделал, другой. третий, 
вот я разгнушусь и заставлю тибя’эта 
делать (Шарал., Мухор.). 

РАЗГОВОРНЫЙ [ разгаворный |], 
-ая, -ое. Одобр. Разговорчивый, словоохот- 
ливый, общительный. То же, что и ГОВОР- 
КОЙ; ср. ВОРКОТНОЙ (во 2-м знач.). — А вы 
идитя г бапке Маланье. ана ой кака разга- 
ворна! (Дес., Тарб.). — У ланишнай гот 
тожа дейти были, ла чиво’ разгаворныи 
дети! А вы усё чо-та слухаити и 
пишыти (Ник., Мухор.). — Вон иди туда. 
там дет жывёт. От он старинный. Он и 
разгаворный, и расказать многаи можыт 
(Б.Кун., Тарб.). — Свахай выбирали раз- 


битную, разгаворную жэншыну (Уд., 


Хор.). й 
РАЗГУДЕТЬСЯ 


-дюсь и -жусь, -дишься; сов. Начать сильне 


[разгудёциа ], 


и долго плакать; разреветься. Ср. РАС- 
ПУСТИТЬ ГРЫБЫ. — “Ой. замалчи! — ска- 


жыт. — Разгуделась!" А я ешо хаецицы. 


пушишы зудю’. ряву (Б. Кун., Тарб.). — Вот 
чо-нибуть абидишся и раззудишся, да и 
пачти да утра-та (Шарал., Мухор.). 

РАЗДОЖДИТЬСЯ [раздажжыц- 
ца], -дится; сов., безл. Разойтись во всю си- 
лу, надолго (о дожде). — Да сидити, 
дейки. ишо. Виш, на Улицы как раздаж- 
жытась. С утра-та ничо была, а типерь 
дош ни скора, наверна. кончиииа (Над., 
Тарб.). — Навой рас таг раздажжыциа, и 
льёт, и льет. А шас ходь бы маленька па- 
капала (Куг., Мухор.). 

РАЗДРЫХЛЕННЫЙ [раздрых- 
линый], -ая. Больной, немощный; разбитый. 
Ср. БОоЛЯЧНЫЙ (в 1-м знач.), доходный, 
КАЛЕЧНЫЙ. НЕМОЧНОЙ. — Детка-та мой 
ничо уш ни можыт, раздрыхлиный весь, 
балвит пастаянна. Старыи уш мы (Куйт., 
'Тарб.). | 

РАЗЕ, [рази], _ частица и союз. 
1 частица. Разве. — Я-от раньчи у Куна- 
лви жыла, дык мы куличи пякли. Их пяк- 
ди для вялитих бажэствиных празни- 
каб, а тут, у Бячури-та, их ни пякугть 
пачти. ну разы так, для сибя тока (Бич., 
Бич.). 

2. союз. Разве. — Крючья шас 
ретка у каво увидиш, рази у каво дом 
анофский (Б. Кун., 'Тарб.). 

РАЗЖЕНАТКА [ражжынатка], 
-и, ж. Женщина, разведенная с мужем. — Я 
во адну жэнчину знала, но ана тада 
девушка была и вышла за нялюбимава, у 
них чб-та дети-та два рас ражались. да 
слабиньти были и оба памерли, а ани меш 
сабой ругелись шыпка, он бегал по бабам — 
ражжынаткам или удовушкам (Бич., 
Бич ) р 

РАЗЗЕПАТЬ © Хайло раззе- 
Гриб.. 


неолобр. Начать сильно и долго кричать, 


пать |хайло раззииать / раззянать | 


орать во все горло; вопить, плакать. Ср. 
ХАЙЛО ЗАЗЕНАТЬ. -— Иьяный ханло раззя- 
пал! (ТНал. Гарб) 


РАЗМЕЗЖУЛИВАТЬ 


РАЗЛАТЫЙ [разлатый], -ая, -ое. 
1. Расширяющийся кверху. — Макотры 
были у нас разлаты (Куйт., Гарб.). 

2. Широкий. — Сарахван у мине 
разлатый был, дык чо ш, как на яво да 
пяти метраф шло (Калин., Мухор.). [В 
падях всегда есть ключи? ] — Ёсли уская 
ана да глубокая, на дне фсизда сыра, а ру- 
чья можэт и ни быть. А если пать раз- 
латая, ш шырокими краями, там пашни 
есь абычна (Б. Кун., Тарб.). 

РАЗЛИХОВАТЬСЯ 


вацца], -уюсь, -уешься; сов. Разволновать- 


[разлиха- 


ся, разнервничаться. — Паринь видро с 
краскай уранил. Разлихавался, ругаиица, 
што сам сибе зделал (Калин., Мухор.). 


РАЗЛУКА 


1. С-образная деталь самопрялки с коротки- 


[разлука], -и, ж. 


ми полусогнутыми металлическими зубьями, 
при помощи которой пряжа равномерно на- 
матывается на катушку (цевку). См. МОЗ- 
ДОК, РОГУЛЬКА (в 1-м знач.). — Эта вот 
разлука с крючками, нитти зацыплять, 
штобы на ибфку нитти шли ровна 
(Б. Кун., Тарб.). 

2. Инструмент для разведения зубьев 
пилы; разводка. — ДРазлукай зубья раз- 
водят у пилы, иитоп луччи пилила (Ка- 
лин., Мухор.). — Разлука — развод для 
пилы. Уроди как разлучаит зубья-та 
(Шарал., Мухор.). 

3. Двуручная пила. — Аднарушным 
пилы патом паивились, а сначала разлуки 
усё были. двурушныи (Шарал., Мухор.). 
— Разлукай двое пилят, пила тижолая, з 
двумя ручками (Ник. Мухор.). 

РАЗМАЯЧИТЬ. Сов. к МАЯ- 
ЧИТЬ (в 1-м знач.). См. ПРИДАТЬ УМА, 
РАСПЕТРОШИТЬ. 

РАЗМЕЗЖУЛИВАТЬ [размиж- 
жуливать |, -аю. -аешь; несов.; РАЗМЕЗЖУ- 
ЛИТЬ, -лю, -лишь; сов., перех. 1. `Толочь, 
раздавливать. Ср. толчить. — Там жа. на 


табари. шьышку размижжуливаны арех 


РАЗМЕЗЖУЛИТЬ 
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выдавливаиш (В. Сутай, Мухор.). — Доча, 
картошку размижжуль, перё зделаим 
(В. Сутай, Мухор.). 

2. безл. Сделать труднопроходимой, 
малопригодной для езды из-за грязи (до- 
рогу); развезти. — „Дарозгу-та размиж- 
жулила посли дажжа (Калин., Мухор.). 

РАЗМЕЗЖУЛИТЬ. 1. 
РАЗМЕЗЖУЛИВАТЬ (в 1-м знач.). См. 
РАСТОЛЧАНИТЬ. 

2. Сов. к РАЗМЕЗЖУЛИВАТЬ (во 
2-м знач.). 


РАЗМЕЗЮЛИТЬ 


лить], -лю, -лишь; сов., перех. Лишить дви- 


Сов. к 


[рРазмизю- 


жения, разбить; парализовать. — Как трях- 
нула аромам, гром-та и размизюлил иво, 
нидвижымый типерь. Иво и празвали “ми- 
зюля” (Куг., Мухор.). 
РАЗМЕЗЮЛИТЬСЯ [размизю- 
лициа], -люсь, -лишься; сов. Почувствовать 
себя нездоровым, расслабленным; лишиться 
силы, бодрости. Ср. РАССУПОНИТЬСЯ. — Убт 
голаву градам пасастибала, размизюлилась 
я фся. Силы никакэй нету. ф сон тянит 
(Шарал., Мухор.). , 
РАЗМУНИЧИВАТЬ 


чивать}, 


[размуни- 
РАЗМУ- 
НИЧИТЬ, -чу, -чишь; сов., перех. Делать 


-аю, -аешь;  несов.; 
пустым, ничем не занятым, вынув, убрав, 
удалив что-л. — М/от, скажым, избу бя- 
лить нада, значить, нада утаскивать усё 
из дома, убирать. У нас скажуть: разму- 
ничивать нада (Нов., Бич.). — Разму- 
ничи-ка стол, чо так завалил [бабушка 
внуку] (Бич., Бич.).. 

РАЗМУНИЧИВАТЬСЯ [разму- 
ничивациа], -аюсь, -аешься; несов.; РАЗМУ- 
НИЧИТЬСЯ, -чусь, -чишься; сов. Наводить 
порядок; прибирать. — Размуничиваиица на- 
да, маладуха избу мыть наладилась (Нов., 
Бич.). р 

РАЗМУНИЧИТЬ. Сов. к РАЗ- 
МУНИЧИВАТЬ. | 

РАЗМУНИЧИТЬСЯ. Сов. к 
РАЗМУНИЧИВАТЬСЯ. 


2 
РАЗМЫВАТЬ. 9 Размывать (раз- 
мыть) руки [размывать (размыть) руки]. 
Устар. Обряд. Расставание роженицы и по- 
вивальной бабки, завершающееся вознагра- 
ждением последней за ее труды при родах и 
по уходу за роженицей в первые дни. — Ба- 
ушка баню вытапить, свидёть ражзнииу 
у баню, вымыить, вытрить жывот, спи- 
ну, ноги, усё павытрить. Рибёнка унисёт 
у баню, абмоить. Вот сколька ана дней 
пахадила. жэншына ужз стала налажы- 
вациа. Вот баушка с ражзнииай руки раз- 
мывають, вот эта руки размыли, и вот 
этай баушки платили (Мухор., Мухор.). 
— На зайтре баню затапили, памылися. 
Малинькава баушка памоеть у баньке. 
Три бани прахадили, а на читвёртый рас 
руки з баушкай размывали: баушке па- 
клонимся, ана паклонициа, баушке деньги 
давали али кусок сала, кирпичик чая, и 
прастимся (Бич. Бич.). 
РАЗМЫТЬ. © Размыть (размы- 
вать) руки. См. РАЗМЫВАТЬ. 
РАЗНАПРЯДИТЬ. Сов. к РАЗ- 
НАПРЯЖИВАТЬ. | 
РАЗНАПРЯЖИВАТЬ 


пряжывать], -аю, -аешь; несов.; РАЗНА- 


[разна- 


ПРЯДИТЬ, -ряжу, -рядишь; сов., перех. Об- 
ряд. Снимать одежду с чучела зимы в Мас- 
леницу или украшения с березки или лист- 
(кумушки) 
празднования Троицы. См. РАЗНАРЯЖАТЬ 


венницы после окончания 
(во 2-м знач.). — Кумились в выхадныи, а 
Фф панидельник разнапрядиш кумушку, 
уложыш в речку, или в лох, или жз пат 
стенку, но уштоп ни валялась. Фсё аби- 
затильна прибярём, фсё к месту (Дес., 
Тарб.). р 

РАЗНАРЯДИТЬ. Сов. к РАЗНА- 
РЯЖИВАТЬ. р 

РАЗНАРЯДИТЬ Сов. к РАЗНА- 
РЯЖАТЬ. р 

РАЗНАРЯДИТЬСЯ. Сов к РАЗ- 
НАРЯЖАТЬСЯ. 
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РАЗРЕЗАТЬ 


РАЗНАРЯЖАТЬ [разнаряждть], 
-8ю, -дешь; РАЗНАРЯДИТЬ, -ряжу, -ря- 
дишь; сов., перех. |. Снимать праздничную 
одежду с кого-л. То же, что и РАЗНАРЯ. 
ЖИВАТЬ (в 1-м знач.). — Разнарядили ни- 
весту: празнишный сарахфан сняли, буд- 
нишный адели (Уд., Хор.). 

2. Обряд. Снимать одежду с чучела 
зимы в Масленицу или украшения с березки 
или лиственницы (кумушки) после оконча- 
ния празднования Троицы. То же, что и 
РАЗНАРЯЖИВАТЬ (во 2-м знач.); см. РАЗ. 
НАПРЯЖИВАТЬ. — Две жэншыны наряд- 
ныи. крупныи. па фсей диревни нисут 
кумушку. песни пают. Приносют на Чи- 
кой, на берик... Разнаряжают кумушку, 
каждая [женщина] сабираит свай ленты 
(их метили). Ветачки ламали, каждая 
вазьмёт сибе. Ствол апускали па Чикою 
(Уд., Хор.). , 

РАЗНАРЯЖАТЬСЯ 


ряжаииа], -аюсь, -аешься; несов.; РАЗНА- 


[разна- 


РЯДИТЬСЯ, -ряжусь, -рядишься; сов. Сни- 
мать праздничную одежду. — Ранышы-та 
ни давали ф празнишнай адёжы убираица. 
Разнаряжайся да патом убирайся (Бич., 
Бич.). . 
РАЗНАРЯЖИВАТЬ 


жывать|, -аю, -аешь; несов.; РАЗНАРЯ- 


[разнаря- 


ДИТЬ, -ряжу, -рядишь; сов., перех. 1. То же, 
что и РАЗНАРЯЖАТЬ (в 1-м знач.). — Раз- 
наряжывать — эта значить снимать 
алдежду. Например, гаворють: “Нада ма- 
ладуху разнаря жывать" (Калин., Мухор.). 

2. Обряд. То же. что и РАЗНА- 
РЯЖАТЬ (во 2-м знач.). Бирёску па улицам 
насили девачки-падроски. Бывала, на би- 
ригу не разнарядят и утопят в речки. Л 
дефки пастаршэ на задворках вадили ка- 
раголы бис парней, их ни брали, ани ад- 
дельна халили (`Гарб., Тарб.). 

РАЗНИК [разник] -а, м. Садовый 
цветок астра. См. РАЗНОЦВЕТИК. -- У нас- 


та разники [растут]. Ане такие бравые и 


свет у них усякий: белые, малинавые, 
алые... А вы-та как их называете? Аст- 
ры? А унас разники (Б. Кун., Тарб.). 
— Мама любит разники. Эта астрачти 
па-шаснаму (В. Жир., Тарб.). 

РАЗНИЦА. 9 Жить на разницу. 
См. ЖИТЬ. , 

РАЗНОЦВЕТИК [разнасвеётик], 
-а, м. Садовый цветок астра. Азег. То же, 
что и РАЗНОЦВЕТКА, РАЗНОЦВЕТНИК; см. 
РАЗНИК. — Святти быля. Мак был, аваз- 
дичти, барфатти, разнасветити. Разнас- 
ветити разныя бывали: алыя, красныя, 
белыя (Мот., Бич.). — Дау мине в агароди 
растёть, адни’ и тё жы свиты, толька 
разный свет у них. Есь синии, белыи. 
алыи, розавыи. Мы разнасветика.ми их за- 
вём или иио' “разнасветки“ (Шарал., Му- 
хор.). р 

РАЗНОЦВЕТКА [разнасвётка], 
-и, ж. То же, что и РАЗНОЦВЕТИК. — У/эт 
эта разнасветти, патом иот накаточти 
были, патом шзот эта шолкавый мак, пра- 
стой плакой мак, кудрявый, пляшатый 
мак, белая рамашека.., (Мот., Бич.). 

РАЗНОЦВЕТНИК [разнасвет- 
ник], -а, м. То же, что и РАЗНОЦВЕТИК. 
— Святы есь: астра, па-нашыму разна- 
светник, гваздити, накаточти, барфот- 
ка, диардины (Мот., Бич.). — И разна- 
светник. и барфатти у саду содим (Бич., 
Бич.). й 

РАЗРЕЗАТЬ. © Разрезать (раз- 
резать) путо (путу, путы) [разризать 
(разрезать) пута/путу/путы]. Обряд. То 
же, что н РЕЗАТЬ ПУТО (ПУТЫ). — Пута 
разризають ножычками. Кагда шагать 
дитя начинаить, ножычкам иму’ скарей 
разрежуть (Мухор.. Мухор.). — Вот он 
[ребенок ] стал. шак шагнул, а к ниму ска- 
рей падбигають, хоп! путу разризають. 
Хатя там ничо нету, проста воздух наж- 
нинами разризають. каг бы путу разри- 


зають, июп он ни пупался. Вот начинаит 


РАЗРЕЗНЫЕ СТАВНИ 
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он учиииа хадить (Калин., Мухор.). — Пал- 
зёть, палзёть рябёнак, а када путы яму 
разрежуть ножыкам, он и пайдёть. А то 
перва-та палзёть и ишо’ насмелиица-та 
ни можыт (Бич., Бич.). — Ета када рябё- 
нак кала стуллиф ходить, а так ня 
можыть набросиица пахадить. И вот так 
яму [демонстрирует] ножык вазмуть и 
меш нок разрежуть, как путы (Бич., 
Бич.). , я 

РАЗРЕЗНЫЕ СТАВНИ раз- 
ризныи ставни]. Створки для прикрытия ок- 
на, состоящие из двух половинок; две створ- 
ки по половине. Ср. ПРЯМОЙ СТАВЕНЬ. — Вот 
у нас-та стафни разризный, две пала- 
винти распахываюица на две стараны ат 
акна, кажная ф сваю сторану, а у их [со- 
седей] примыи, на адну’ сторану (Куйт., 
Тарб.). ` 

РАЗРЯТОВАТЬ. Сов. к РЯТО- 
ВАТЬ. , р 

РАЗУШКОИ [разушкай], нареч. 
Босиком. См. БОСИКАМИ. — Я разушкай 
хажу. таг жарка (Куйт., Тарб.). — Батя в 
акно пастучал, я разушкай выскачила, 
так уцш мяне дамой хателася (Шал., 
Тарб.). 

РАЙ. © Жить нив рай, ни в муку, 
а на срёднюю руку. См. ЖИТЬ. 

РАНЕ [ране/рани], нареч. Раньше, 
прежде. То же, что и РАНЕШНЕ, РАНЁШНО; 
см. ЛОНИ (в 4-м знач.). — Ешо ране диря- 
вянны сохи были. Дирявянны ручти, сош- 
ник, да вярёйки натянуты (Дес., Тарб.). 
— Ране пашли. запили. ну сасватали. усе 
сваё была: мяса напарят. иипи наварят. 
пяльмени или мяса стушат (Дес., Тарб.). 
— А рани и аднаколти, и брычти были. а 
счас “кованка” называнциа (Б. Кун., Тарб.). 
— Пяльмени ладили тожы рани дивна. 
шас так ни делають (Н. Заг., Мухор.). 

РАНЕШНЕ [ранишне], нареч. "Го 
же. что и РАНЕ. — Ранишне у нас тока и - 
тафшык был, учоных-та никаво не’ была 


{Куит.. Гарб.). 


РАНЁШНО [ранёшна/ранешно], 
нареч. То же, что и РАНЕ. — Ранёшна пат- 
ник катали, спали на ём, этад-таперь на 
матрасах (О.-К., Бич.). — Рансшно и 
убёгам ухадили: сабяруть в узилок алежу 
и уходють из даму (О.-К., Бич.). 

РАНЕШНЫЙ [ранишный], -ая, 
-ое. Существовавший прежде, предииест- 
вующий кому-, чему-л.; прежний. См. СТА. 
РИННЫЙ (в 3-м знач.). — Старинный чи- 
лавек большы пра ранишну жысь знаить 
(Мот., Бич.). — Час на свадьбу шкапы 
возють, рубашти, плаття. а ранишным 
падарти — чулти, варьди. падвясти. Ване 
хто чо сможыт, то и дас (Бич., Бич.). 
— Ранишныйи манисты-та шытка бравыи 
были: и янтаривыи, и дажэ с кальцом у 
сярётки (Бич., Бич.). — Бурдук гарячий 
идять, с симянным маслам. Иво в раниш- 
нае время варили (Бич. Бич.). 

РАСКОКОШИТЬ [раскакошыть|, 
-шу, -шишь; сов., перех. Распустить, всто- 
порщить (об оперении птицы). — У миня 
питух злой, уот крылля раскакошы.т, 
можэт и бросиииа. астарожний прали- 
дитя (Куйт., 'Тарб.). 

РАСКОКОШИТЬСЯ 


шыцца], -шусь, -шишься; сов. Раскипуть, 


[раскакд- 


растопырить в стороны крылья, встопор- 


щить перья (о птице). См. РАСКРЫЛА. 
ТИТЬСЯ. 


Пу шот, курица раскакошын- 
иа, перя растапырит, значит. усе цы- 
пушки пад ние бизуть (Куйт.. Гарб.). 

2 


РАСКОЛ [раскол]. -а. м. Присно- 


собление в ветеринарии: стойло, ограничи- 
вающее движения коровы или лошади. -- Ки- 
рову-та ганити в раскот. аелчн будит 


Чо 
будим с нен, чириз раскол правидем, да и 


фсе (В. Жир., 'Гарб.). 


привифку-та ставить. манииа-та 


Гиперь быстра 


кароу абрабатывають. чириз рискот при- 

водят и фсе (В Аир ‚ Гарб) 
РАСКОЛОТЫШ [раскалольши|. 

-а, м. Разоитая, обычно обухом топора. мо- 


РАСПЫРИТЬ 


роженая рыба, употребляемая в пищу в сы- 
ром виде. — У Филте [река Хилок] му- 
жути рыбу наловють. Иё намаражыва- 
ють-намаражывають, а патом зимой рас- 
калачивають. Ана жы слипниииа ат ма- 
роза. пади пытаму и назвали раскало- 
тышым (Бич., Бич.). — Мы-та мёрзлую 
рыбу завём раскалотышым. У галадофку и 
ана слатка была, ись-та нечава была. Вод 
ло’лбиие, бывала, и еш. А ут у миня сястра. 
у Пасвллях жывёть, ды ана усё гываритпь 
“раскалотка“, ить там сибиряти жывуть 
(О.-К., Бич.). , 
РАСКОНВЕРТИТЬ [расканвеёр- 
тить], -верчу, -вертишь; сов., перех. Рас- 
крыть письмо, вскрыть конверт. — Ана 
письма дажы ни аддавала. А тагда при- 
нисла, письмо-та видна, што расканвер- 
тила (ШАал., Тарб.). , 
РАСКРЫЛАТИТЬСЯ [раскрыла- 
тинца], -тится; сов. Раскинуть, растопырить 
в стороны крылья, встопорщить перья 
(о птице). См. РАСКОКОШИТЬСЯ. —- Рас- 
тапоршылась, раскрылатилась [курица], 
астанавливаит, ни пускаит дальшы 
(Б. Кун., Тарб.). р 
РАСКУБОРИТЬСЯ 


рицца], -рюсь, -ришься,; сов. Раздеться [© 


[раскубо- 


трудом, обычно прибегнув к чьей-л. помощи. 
Ср. РАЗБОЛОЧЬСЯ. — А, дефка, ты биз мя- 
ня ни раскуборишся с сарахвану-та, дай 
пасаблю (Куйт., Тарб.). — Тяперь ты ни 
раскубориися сама проста. Щас падма ну 
(Куйт., Тарб.). | 

РАСПАЗИТЬ [распазить/распа- 
зить], -пажу и -пажу, -пазишь и -пазишь; 
сов.. перех. Широко раскрыть, распахнуть 
(о дверях, воротах и т. п.). Ср. РАСПАШИТЬ. 
— Ты варотья распазиш, а я машыну за- 
ганю (Мухор., Мухор.). — Вечна распазит 
дверь, напустит мух! (В. Жир., Тарб.). 
— Я вот выхадить сабралася, дверь ат- 
крыла и стела на паро ум. Мать мине и уа- 


варить: “Ты чаво дверь-та распазила?" — 


аткрыла шырако значить. И пра акно’ 
можна: "Чо ты распазила2”" (Куйт, Тарб.). 
— Виш, двери распазила, шас куры-та за- 
бигут (Ст. Заг., Мухор.). 

© Распазить березник [распазить 
биризник]. Груб., неодобр. Ухмыльнуться, 
осклабиться, оскалить зубы. — Старик ра- 
сирдился: “Чиво’ распазил свой биризник2! 
Сабирай драва!” (Урл., Красночик.). 

РАСПАШИТЬ [распашыть], -шу, 
-шишь; сов., перех. Широко раскрыть, рас- 
пахнуть. Ср. РАСПАЗИТЬ. — Гаманки-та 
были. распашут — там деньи ляжат 
(В. Жир., Тарб.). _ 

РАСПЕТРОШИТЬ. Сов. к ПЕТ- 
РОШИТЬ (в 1-м знач.). См. РАЗМАЯЧИТЬ. 

РАСПИРЯТЬСЯ — [распиряциа], 
-яется; несов. Разрастаться. — Вона мы 
гарбузы содить наладились. Расаду дела- 
им, и ана в агароди распиряиица, листочки 
дабть, растёть ладна (Куг., Мухор.). 

РАСПОЯСАННЫЙ. 0 Раббтать 
как распоясанный мужик. См. РАБОТАТЬ. 

РАСПУКНУТЬСЯ [распукнуц- 
ца], -нется; сов. Распуститься (о почках, 
цветках). — Распустиииа бутон какой- 
нябуть или верба кады распустиица, вот 
и гаворють: “Ой, верба распукнулась”" 
(Калин., Мухор.). — Если верба распук- 
нициа сначала на макушки, первый пасеф 
будит харощый (Б. Кун., Тарб.). — Ма- 
ки белыи распукнулись у уароди (Дес., 
Тарб.). 

РАСПУСТИТЬ. © Распустить 
грыбы [распустить урыбы]. Ирон. Распла- 
каться, разрыдаться. Ср. РАЗГУДЕТЬСЯ. 
— Цыдыпка приижжал, заварить: “Я у 
вас Хвильку увязу”. А я урыбы распус- 
тила, ну заплакала, мине казалась — 
правда увязёт братишку (Б. Кун., Тарб.). 

РАСПУТСТВО. © Войти в рас- 
путство. См. войти. 

РАСПЫРИТЬ [распырить], -рю, 


-ришь,; сов., перех., обычно безл. Давлением, 


РАСПЫХАТЬСЯ 


напором заставить расшириться; распереть. 
— Кадушка с вадой у миня ф сенках 
стаяла... Ночью марос был, кадушку-та 
усю распырила (Куйт., Тарб.). 

РАСПЫХАТЬСЯ [распыхацца], 
-аюсь, -аешься; сов. Разбогатеть. — Ане 
када распыхались, разбауатёли значить, 
дом новый пастроили, трахтур типеря 
купили (Куйт., Тарб.). 

РАССАЛИВАТЬ. © Рассаливать 
(рассолить) солонцы [рассаливать (расса- 
лить) саланцы]. То же, что и СОЛИТЬ СО. 
лонцы. — Саланцы рассаливают так. 
Снимиш торф да глины. Палмишка соли 
набрасаи: где-та пидисят на пидисят 
сантиметрай, ана разайдёциа за’ зиму. 
Где-та в августи рассалил саланиы’, на 
будущий азот примерна в ыюни гатова. 
Рассаливаи: их ф сыром мести. Инагда 
ямки натыкаи: и туды соль. Ну. вастрии 
палку, как лом, и тыкаии. Соль разайдёциа 
тожа. Но патом, када садициа будии! на 
саланцы,, усё райно, снимаиии верхню зэём- 
лю. Каза жа листья ни будит лизать. 
нада, штоп глина была. Проста расса- 
ливают на звиринай трапё (Б. Кун., 


Тарб.). — Этах казуль лавил. Рассалит 
саланцы, сидит (Дес., Тарб.). — Куски со- 
ли — зальки вазьмёш, дыры наделаш в 
зимле и накладёши в ых соли — саланиы 


рассалии (Дес., Тарб.). 

РАССОЛИТЬ. 0 Рассолить (рас- 
салнвать) солонцы, См. РАССАЛИВАТЬ. 

РАССОЛОДЕЛТЬ. Сов. к СОЛО- 
ДЕТЬ. То же, что и ЗАСОЛОДЕТЬ. 

РАССТЕЛУХА [растилуха/рас- 
тялуха], -и, ж. 1. То же, что и РАССТЕ- 
ЛЮЧКА (в 1-м знач.). — Трава растёть у 
нас така нивысока, растилуха, стелиииа 
ана. а ивитёть белинькими ивитками 
(Шарал., Мухор.). — Вастилуха — расти- 
лучая трава такая, усё корни, а святочки 
малинькии такии (Шарал., Мухор.). 

2. То же, что и РАССТЕЛЮЧКА (во 


2-м знач.). — Ана каг брусничка иветёть, 


с мелкими язатками. Иё хоть ат чиво’ 
пьють. Па-нашыму “растилуха”, а па-на- 
учнаму “талакнянка”. Ана разрастаиица 
крууами, асобина растёть на уарях (Мих., 
Киж.). , 

РАССТЕЛЮЧИЙ [растилючий ], 
-ая, -ое. Разросшийся. — А он, куст, та- 
кой растилючий был, на усю дарогу тар- 
чал в разны стораны (Ник., Мухор.). 

РАССТЕЛЮЧКА [растилючка], 
-и, ж. 1. Травянистое растение звездчатка 
средняя. То же, что и РАССТЕЛУХА (в 1-м 
знач.), РАССТИЛАШКА, СТЕЛУЧКА; см. МОК. 
РЕЦ. — Растилючка — малинькая трава, 
стилючая, корни длИиныи, листочки 
малиньтии (Куйт ‚ Тарб.). 

2. Лекарственное растение толокнян- 
ка. АгсозарНуоз. То же, что и РАССТЕ- 
ЛУХА (во 2-м знач.). — Растилючка, ана 
каг брусничник. Вастёть па уарам или па- 
по лису, уле сасна, руде уорачки. Ана ни рас- 
тёть, а ниска стелициа. Ф сухом мести 
растёть, ни пафсимесна. а так. кругами. 
бальшыми, малинькими (Мих., Киж.). 

РАССТИЛАШКА [растилашка], 
-и, ж. То же, что и РАССТЕЛЮЧКА (в 1-м 
знач.). — Растилашка — кариити-та у 
яё белиныпии. сама мяканька така. цап- 
лятам усё яё брасають (Дес., Тарб.). 

РАССУДИТЬСЯ — [рассудициа], 
-жусь, -судишься; несов. Расторгнуть свой 
брак; развестить. — Бевнась любила иво, рас- 
судились ани з жаной (Н. Заг., Мухор.). 


РАССУПОНИТЬСЯ 


ницца|, -нюсь, -нишься; сов. Перен. Поте- 


[рассупб- 


рять бодрость, стать вялым; почувствовать 
упадок сил. Ср. РАЗМЕЗЮЛИТЬСЯ. — Рас- 
супонился — ни работать, ничо ни мо- 
жыт. абратна “склеивать” нада (Калин.., 
Мухор.). — Давленне-та патскочила. рас- 
супонилась уся, ничо делать нихота 
(Ник., Мухор.). Г р 
РАССЫПНАЯ САРАНА [рас- 


сыпная сарана]. Цветок тигровая лилия. См. 


МАСЛЕНКА”. — Вот у мене рассыпная са- 
рана, виш, красивая, высокая, ауа, “тигро- 
вая лилия” ишо' завут. Ана как саранка, 
тока крупная, и семячки, вот видиш, 
круглыи чорный, атскакивают ат ниё, на 
землю рассыпаюииа, таки чорны масли- 
нистыи ( Леон., Киж.). 

РАССЫПНОЙ. © Дать рассып- 
ной трепок. См. ДАТЬ. 

РАСТАКАТЬ. Сов. 
ТАКИВАТЬ. | 

РАСТАКИВАТЬ 


растакивать], -аю, -аешь; несов.; РАСТА- 


к РАС- 


(растакавать/ 


КАТЬ, -аю, -дешь; сов. перех. 1. Неодобр. 
Разлучать; ссорить. — Дружыли, дружыли, 
и растакали их (Калин., Мухор.). — Давай 
усегда быть умести, иитоб нас с табой ни 
растакали (Калин., Мухор.). 

2. Отговаривать, убеждать не делать 
что-л., отказаться от какого-л. намерения. 
— Ты сабралась итти. а я тибе раста- 
каваю: “Ни хади. нечава делати, ты там 
ничо ни вазьмёиа”. Растакала я иё, ана ни 
пашла (Шарал., Мухор.). — Чо ты ивд’ 
растакиваиш2 Пусь сам думаит (Шарал., 
Мухор.). — Ани’ дагаварелись, чой-та она 
купить хочит, а я третий падашол 
и растакал. ана ужз ни купит (Калин., 
Мухор.). — А он [жених] матке ни ндра- 
вился, ана миня и растакала (В. Сутай, 
Мухор.). й 

РАСТВОРКА [растворка], -и, ж. 
Окно с отворяющимися створками. — „Ле- 
там у растворки самавар раставиш, ат- 
крбиш, сидиш — чай пьёи. Фсё видна 
(Возн., Тарб.). й 

РАСТЕЛИТЬСЯ [растилициа], 
-лится; сов. Отелиться (обычно после дол- 
гих мук). — Бастилициа ни можыт ка- 
рова, ка мне бигут [информант — ветери- 
нар] (Ник., Мухор.).. 

РАСТОЛЧАНИТЬ 
нить], -ню, -нишь; сов. перех. Растолочь. 


См. РАЗМЕЗЖУЛИТЬ (в 1-м знач.). — Кады 


[расталча- 
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РАСТРОНУТЬСЯ 


расталчаним семичти патсолнышныи, а 
патом атажмёш их, масла-та жыттий 
делациа, а жмых-та такой густой аста- 
бииа (Бич., Бич.). 


РАСТОПОРЩИТЬСЯ 


поршыцца], -щусь, -щишься; сов. Перен. 


(раста- 


Накинуться, обрушиться с обвинениями, 
бранью и т.п. — Он придёт выпимшы, я 
бутта растапоршусь на няво — накричу’ 
(Б. Кун., Тарб.). — Цэлый день наяри- 
ваиш каво-та матам, тибе и скажут: 
“Каво’растапоршылась?" (Б. Кун., Тарб.). 

РАСТОПЫРЩЕННЫЙ [раста- 
пыршэнный], -ая, -ое. Расширяющийся. 
— (Сарахван такой внизу растапырииэн- 
ный был (Ник., Мухор.). 


РАСТРЕПАТЬ. Сов. к РАС- 
ТРЕПЛИВАТЬ и РАСТРЁПЫВАТЬ. 
РАСТРЕПЛИВАТЬ и РАС- 


ТРЁПЫВАТЬ [растрепливать], [растре- 
пывать], -аю, -аешь; несов.; РАСТРЕПАТЬ, 
-аю и -плю, -аешь и -пешь; сов. перех. То 
же, что и ТРЕПАТЬ. — У нас теста вапшз- 
та рётка кады’ руками растрепливають. 
Эта кады иво нада аиыпка мяттим 


зделать, а так-ты иво’ скалкай рас- 
катывають (Бич., Бич.). — Липёшку ру- 
ками нада растрипать, скалкай-та — ка- 
ляная теста будит (Новодес., Кяхт.). 
— Ляпёшычку растряпаш руками шот 
так [показывает], язатти накладёии и у 
пвиьку паставиш (Дес., Тарб.). — Рас- 
тряпал ляпёшку, здвинул иё пыпалам — 
эта здибинь и есь (Бич., Бич.). — На 
здибни растрепишь теста, ляпёшка па- 
лучициа. Иё свярнёиа, адали пирох, ды иу 
печку у рускую пасадии: (Бич., Бич.). 
— Ну. как растрёпывають ляпёшку?! 
Дык проста иё руками растягивають 
вроди. пальцами расхлапывають, ано' [тес- 
то] каг бы взабъёнца (Бич., Бич.). 
РАСТРОНУТЬСЯ [растронуцца], 
-нется; сов. Увеличиться в объеме, поднять- 
ся (о тесте и изделиях из него). Ср. ВЫ. 


РАСТЮРУШИТЬ 
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ходиться. — Теста, думаю, нада разми- 
шать, штоп растронулся ладом (Шарал., 
'Мухор.). — Тесты раскатывають на ня- 
бальшы крушти, з двух каниой нажом 
прырязають усити, у сярётку крушка 
кладуть варённе али чарёмуху... а патом 
их кладуть на противинь, ани’ рас- 
тронуица. От и тарти (Бич., Бич.). 

РАСТЮРУШИТЬ [растюру- 
шыть], -шу, -шишь; сов., перех. Разделать, 
распотрошить что-л., удаляя содержимое. 
Ср. ОБИХОДИТЬ (в 3-м знач.). — Баярку 
уот сабрала, растюрушыла усю, кастю- 
лик у ней многа (Гаш., Мухор.). — Щас 
курачку растюрушу да абет сладю (Куг., 
Мухор.). 5 

РАСХУТЬКАТЬ [расхутькать], 
-аю, -аешь; сов., перех. Неодобр. Нерасчет- 
ливо израсходовать; растратить зря, нера- 
зумно; растранжирить. Ср. ПОСТРАТИТЬ. 
— Щас пензию-та малиньку дают. От 
нидавна палучила да и расхутькала ужз’ 
усю-та туды-сюды (В. Саян. Тарб.). 

РАСЧАТЬ. Сов. к РАСЧИНАТЬ. 

РАСЧЕРТИТЬСЯ. Сов. к РАС- 
ЧЕРЧИВАТЬСЯ. 

РАСЧЕРЧИВАТЬСЯ [расчерчи- 
вацца /ращёрчивацца / ращчёрчивациа|, -аюсь, 
-аешься; несов.; РАСЧЕРТИТЬСЯ, -тюсь и 
-чусь, -тишься; сов. Обряд. Устар. В обря- 
де гадания на Святках прочерчивать круг в 
обратном направлении после того, как га- 
дающий зачертится. Ср. ЧЕРТИТЬСЯ. — Эта 
када варожуть. Если, гаварят. ни рашер- 
тишса, так фсё врёмя и мучициа будиш, 
фсё будит чудиица чиво-та (Шарал., Му- 
хор.). — А чиртились так: чёртим кри 
па сонцу, а патом рашчерчивались. Если 
усё правильна рашчертишся, то нармаль- 
на усё будять (Б. Кун., Тарб.). — У нас у 
дяревне случай был: дейка бягом с рёчти 
бяжала. Старухи заварили, мол. ни рас- 
чёртишся, так тибя чорт так нагонит, 
што бяжать биз аглятки будиш да сваих 


варот. Вот ана и бяжала бягом. А што ни 
расчартилась, так эта, можэт, крук ни па 
сонцу начартила (Б. Кун., Тарб.). — Казда 
чертисся, сымаиш крест, валосья распус- 
каиш, штобы причудилась. Патомака, 
кагда зачертисся, абязатильна нада рас- 
чиртиица, а то черти за табой увяжуииа 
(Калин., Мухор.). ь 

РАСЧИНАТЬ [расчинать], -аю, 
-дешь; несов.; РАСЧАТЬ, -ну, -нёшь; сов. 
перех. Начинать делать что-л. — Зарот 
расчинаем — сонца тока садиииа, а завер- 
шаем смётывать уш ноччу (Шарал., Му- 
хор.). — Фсё можна расчать, можна песню 
расчать, гульню каку ни с чиво расчать. Я 
вот раскас расчинаю шас (Шарал., Му- 
хор.). , 

РАСШИВКА 


шыфка], -и, ж. Вышитая цветными нитками 


[рашшьука/раш- 


узкая полоска ткани (прошва) на рукаве ру- 
бахи. — Рубаси рашшывали рашшыйками. 
И чичас мазу. тока мулину нада (ШИиб., 
Бич.). — На рукаве рашишыйку делають. 
На друлзой рубахи рашшыйка у мене бравая 
(Бич., Бич.). — Рашшыфти и на жэнстих, 
и на мустих рубахах были (Мухор., Му- 
хор.). - 

РВАНЦЫ [рванцы], -бв, мн. Ку- 
сочки теста, сваренные в кипящей воде; 
клецки. — На рваниы теста как на аа- 
лушти заводюпль. Толька здесь ня рас- 
катывають, а атшьтывають, рвуть 
теста и в ваду. Ани разныи па форме па- 
лучаюциа (Б. Кун., Тарб.). — Намесиш 
теста туза-натуга, патом нарвёш ру- 
ками. Эта рванцы, ани з галушками схо- 
жы (Куйт., Гарб.). 

РДЕНЬ [рдень], -я, м. То же, что и 
ИРГЕНЬ. — Рденим называют барана. ка- 
торый кастрираван (Дес., Тарб.). 

РЕБЁНОК. © Ручёть ребёнка. 
См. РУЧЕТЬ. 

Ф Стравить ребёнка. См. СТРА- 
ВИТЬ. 


РЕЗКА 


РЕБЯТЁШКИ [рибитёшки], -шек, 
мн. Дети. См. ДЕТВА, — Рибитёшки-та 
падрастають, какая им жысь выпадит2 
(Калин., Мухор.) — Стаим, ни знаим — 
убили мидведя или нет. Ани мне и зава- 
рят: “У тибя рибитёшэк нет. ты и лесь, 
Спиридон, пасматри, чо там" (Ник., Му- 
хор.). | 

РЕВЕТЬ 


-вёшь; несов., перех. и неперех. 1. неперех. 


[ривёть/ рявёть],  -ву, 


Громко говорить, сообщать что-л.; кричать. 
См. КРИЧЕТЬ (в 1-м знач.). — Паследний 
день зуляють у сватой, у нявесты. Са- 
дому таскають, паджыгають и рявуть: 
“Гари! Гари!" Песни пають, усё пляшуть. 
Так свадьбу тушуть (Дес., Тарб.). 

2. перех. Громко звать; призывать. 
См. КРИЧЕТЬ (во 2-м знач.). — Да был яу 
вас. Падъехал ф полпятава, ривел-ривел 
Сирёгу. да так ни шем и убхал абратна 
(Дес., Тарб.). 

3. перех. и без доп. Петь (песни). 
См. КРИЧАТЬ (в 1-м знач.). — На паси- 
делках-та ни проста там сидели, што 
там кричели, ривели песни, а дедти фсизда’ 
вязали. Харошая-от девушка, удалая, ана 
абязатильна свяжыт насок или варьгу 
(Н. Брянь, Заигр.). — На свадьбу при- 
дуть, пасидять спирва смирна, а патом 
как начнуть ряветь да плясать, аш палы 
дражать (Дес., Тарб.). — Песни па праз- 
никам рявели, брава жыли тада (Над., 
Тарб.). 

4. неперех. Издавать звуки (о живот- 
ных). См. КРИЧАТЬ (во 2-м знач.). — Мы 2у- 
сей ни дяржали, у нас вета нишазможна 
была. а гот рядам, у саседий, слышна. ря- 
вуть (М.-Тала. Заигр.). 

РЕГОТАТЬ [ригатать], -гочу, -го- 
чешь; несов.. неперех. 1.То же, что и 
РОГОТАТЬ (в 1-м знач.). — Хватит рига- 
тать. угаманись маленька! (Бич., Бич.). 

2. Неодобр. "Го же. что и РОГОТАТЬ 


(во 2-м знач.). - Ригапать — биспри: 


станна хахочит, смиёица громка. Весь 
день зарзочит ли ригочит (Хас., Жор.). 

РЕДИК [редик], -а, м. Шерстяной 
платок, шаль неплотной вязки. То же, что и 
РЕДУШКА, РЕДЮШКА. Ср. АТЛАС, ЗА. 
КОСИНКА, КАШЕМИРИК, СЕТКА. — Реди- 
ти — пухавые платти, их сямейсти бабы 
насили. На тичку их павязывали (Бич., 
Бич.). р 

РЕДУШКА [рядушка |, -и, ж. 1. То 


же, что и РЕДИК. — Вязаная шаль, зимой 
насили, шырстиная — рядушка (Жас., 
Хор.). 


2. Небольшая рыболовная сеть. Ср. 
БРОДНИК, ЧЕБАЧКА. — ДРибята нашы ря- 
душки свизали да и у прут закинули. Мой 
жаних патом их утаскивал (Хас., Хор.). 


РЕДЮШКА 


ка], -и, ж. То же, что и РЕДИК.— Ис шыр- 


[ридюшка/рядюш- 


стяных нитак вязана ридющка, тепле ана’ 
(Хас., Хор.). — На пасиделках вязали 
варьри, рядюшки. Рядюшки — эта таки 
шали вязаны (Н. Брянь, Заигр.). — У ря- 
дюшти боле летам ходим (Куйт., Тарб.). 

РЕЗАКА [ризака], -и, м. Специа- 
лист по забою скота. — Мужыка. каторый 
закалываить скот, у нас называють ри- 
закай. Ни кажный жа мужык умвить эта, 
пастаму должын быть ризака (О.-К., 
Бич.). г 

РЕЗАТЬ. © Резать путо (путы) 
[резать пута/путы]. Обряд. Разрезание во- 
ображаемых пут, чтобы освободить ноги ре- 
бенка, делающего самостоятельно первые 
шаги. То же, что и ОТРЕЗАТЬ (ОТРЕЗАТЬ) 
ПУТО, РАЗРЕЗАТЬ (РАЗРЕЗАТЬ) ПУТО (ПУТУ, 
ПУТЫ). — Маненька падрастёть дитё — 
пута резали. Эта шоп шыпчей хадил 
(Шиб., Бич.). — Каг зделаить шак [ребе- 
нок], так падбигають и режуть путы 
(Калин., Мухор.). 

РЕЗКА [реска], -и. ж. Приспособ- 
ление для шиинкования капусты; шинковка. 
"Го же, что и РЕЗОК; см. ШИЛКОВКА. — На 


зиму капусту салили. Крашыли на ресках. 


РЕЗОК 


Ане з досак зделаны, и у доски нажы 
фставлены. Косу атабьют. вот и нош 
(Б. Кун., Тарб.). — Капусту раньшы на 
рески крашыли. Ане и шас есь. Яё раньшы 
сами делали, а патом пакупали (Над., 
Тарб.). ; 

РЕЗОК [резок/рязок], -зка, м. То 
же, что и РЕЗКА. — Резок у миня старый, 
ничб ни крошыт капусту-та (Ник., Му- 
хор.). — Рязок, штобы капусту ладить, 
крашыть (Ник., Мухор.). 

РЁЛКА [рёлка], -и, ж. 1. Неболь- 
шой остров на реке. Ср. ЗАБОКА (во 2-м 
знач.). — Оёлка — эта шот речка раз- 
дваяиииа, туда рукай и сюда, а рёлка — 
эта шот пасиридини астаёииа, как ост- 
раф. Пакос на ём можыд быть (Леон., 
Киж.). 

2. Небольшой луг с хорошей травой, 
выгон для скота. — Палынка малинькая, 
растёть па рёлкам. Рёлка — эта лужок 
такой бравый, там ската пасут (Мих., 
Киж.). 

3. Просека в лесу. — Рёлка — ну 
эта, как сказать, прасечку делають в ли- 
су. Уот раньша хадили зимлимеры, тайга 
как-та мерилась, ну вот, прасикаиииа — 
шот эта “рёлка” называициа. Можыт, 
ана десить, двациать киламетраф идёть, 
тайга если бальшая (Леон., Киж.). 

РЁЛОЧКА [рёлачка], -и, ж. 
1. Уменьш. к РЁЛКА (в 1-м знач.). — Оёл- 
ка — эта дарошка да чище [до чащи], ут 
гаварят: “Па той рёлачти идити” (Леон., 
Киж.). — В лису ходим, гзаварим: “А вот 
рёлачка, па ей идити и выйдити” (Леон., 
Киж.). 

2. Уменьш. к РЁЛКА (во 2-м знач.). 
— Аудё тилята ходять, ауде каровы па- 
суцца, раньшы эта называлась “рёлачка”. 
“Куды пашла?” — “На рёлачку” (Мих., 
Киж.). 

РЁЛОЧНЫЙ 


-ое. Относящийся к рёлке (во 2-м знач.). 


[рёлашный)], -ая, 


— Рёлашнае-та сена харошае, косють иво' 
на ладнам мести, где сырасти мала. на 
рёлки (Мих., Киж.). 

РЕМЯГИ [римяги/римяди], ремяг, 
мн. Пренебр. Ветхая, изорванная одежда; 
лохмотья. См. лохмытья. — Адни римя- 
ди, глядеть страшна (Бич., Бич.). — Ури- 
мязгах таперь пашти ни ходять (Н. Брянь, 
Заигр.). , 

РЕНКА [ренка], -и, ж. Ревность. 
— Ренка — ревнасть, жана мужа ривну- 
ить или муш жану. Он ходить к какой-та 
другой или ана з другим и ссорюциа из-за 
ренки (Куйт., Тарб.). 

РЕПИНЫИ [рипинный], -ая, -ое. 
Приготовленный из корней репейника; ре- 
пейный. — Была масла такое, репиннае. 
Ичиги намазать им можна (Б. Кун., 
'Тарб.). |, 

РЕПЧАСТЫЙ ЛУК 
тый/ репчистый лук]. Яровой (многолетний) 
лук. АШит сера. Ср. СЕЯНКА, ЧЕРНУШКА. 


[репчас- 


— Репчастый лук у патполли зимуить. 
Патом яво’содють. С яво атрастають 
стрелти. Са стрёлак вышулушывали ся- 
мянушти чорныи. Эти чарнушти свють, 
и малиньти тати лукайки нарастають. 
Эта уш сеянка (Бич., Бич.). — Репчастый 
лук с сеянти буваить. Нончи бравый 
вырас. Де сябе на зиму аставиш, ле пра- 
даш (Бич., Бич.). — Репчистый лук фсю 
зиму идим (Б. Кун., Тарб.). 

РЕЧА [реча], -и, ж. Река. — Рань- 
шэ рёча здесь тикла, реча Галтайка. шас 
усохла уся’(Калин., Мухор.). — Булзу- 
родииз чириз речу бальшую нада была пи- 
риплыть, а у ей младении на руках 
(Калин., Мухор.). 

РЕЧКА. 0 Речка кипит [рёчка ки- 
пит]. О зимнем разливе реки. Ср. ВОДА 
КИПИТ. — Кипит речка зимой — таг гава- 
рягп, патаму иипа ана парит, ана жа тя- 
плей, чем фсё, дырку зделат ва льду и раз- 
ливаиица паверх (Леон... Киж.). — Уот ана 


с осини замирзаит, рёчка, патом, када ма- 
розы увиличиваюциа, воду здавливают, 
лёт лопаиица и вада идёть наверьх, уот 
эта называициа “кипит речка”. Ана уви- 
личиваиица в нескалька рас, бирига зали- 
ваит, фсё у каво азароды ниска — фсё 
зальёт, закипаит (Леон., Киж.). 
РЕШЁТОЧКА [ришбтачка], -и, 
ж. Устар. Деталь ручного ткацкого станка: 
дощечка эллипсовидной формы с отверстия- 
ми, служащая наряду с притугальииком для 
натяжения и крепления пришвы. — У 
станке ришотачка была. иё заткнём, 
штобы ни спускала нит (Дес., Тарб.). 
РЕШИТЬ [ришыть], -шу, -шишь; 
сов.. перех. Извести, истребить, уничто- 
жить. См. КОНЧАТЬ (во 2-м знач.). — Мы 
шас усех кароф-та из-за хворасти ри- 
шыли. малака таперь нету у нас (Над., 
Тарб.). р 
РЕШИТЬСЯ [ряшыцца], -шусь, 
-шишься; сов. Умереть. См. ПРИБРАТЬСЯ. 
— Думала, я ряшусь. У ж зажылась чо-та. 
Кажный день думаю: “Прибирёи миня, 
Бох, али нет?" (Куйт., Тарб.) 
РЖАНУШКА [ржанушка|, -и, ж. 
Устар. Калачик из ржаной муки. — Ожа- 
нушти? Ды калачити эти малиньтии 
татии. Их из яришнай мути лалили. Я 
уш чиста ни помню, как их и ладють-ты, 
ржанушти эти (Бич., Бич.). — Я ржа- 
нушти стряпыть ни умею, тока знаю, 
што их из яришнай мути ладють, а мать 
мая их ишо стряпала (Бич., Бич.). 
РИПИС [рипис], -а, м. Плотная 
ткань в мелкий рубчик; репс. — Рипис был, 
он плотный, ни сильна глаткий, а рибой 
такой (Таш., Заигр.). — Рипис — он та- 
кой жоскай маленька. как крибдышын 
бышаить, толька толшэ он (М.-Тала, 
Заигр.). — Знаю, што ткань такая 
плотпная — рипис. Толька я-та этава ри- 
писа ни видила сама (Шарал., Мухор.). 


РИПИСНЫЙ 


-ое. Сделанный из репса; репсовый. — Ри- 


[риписный], -ая, 


РОВНЮШКА 


писа у мауазини сафсёем ни стала. А 
риписный сарахван у миня ф шкапу ли- 
жыть, чичас ни адию (Нов., Бич.). 

РОБЁНОК [рабёнак], -нка, м. Ре- 
бенок. См. ДЕТЁНОК; ср. ВЫПОРОТОК (в 1-м 
знач.), МАЛЁСЬКА. — ДРабёнка кормят 
аруддю три паста: Виликый, Спасафки, 
Филипафки (Бич., Бич.). 

РОБЁНЫШЕК [рабёнышык/ра- 
бёнышэк], -а, м. Ласк. к РОБЁНОК. — Как 
я взамуш вышла, у миня шэсь заткоф ра- 
бёнышка нё была (Н. Брянь, Заигр.). — Рань- 
шы рабёнышка радиш — дваицать дён да- 
вали аддахнуть, а патом работать 
(Н. Брянь, Заигр.). 

РОБИТЬ [робить], -блю, -бишь; 
несов., неперех. Работать, трудиться. См. 
ЖУРБИТЬ. — Я сама, бывала, у строк ха- 
дила, робили у базатава какова-нибуть 
(Бич., Бич.). — Робили с утра да запазни 
на палях. Пахали на конях, на быку. Па- 
страшнаму робили (О.-К., Бич.). 

РОБИШКА [рабишка], -и, м. То 
же, что и ВОРОБЕЙКА. — ДРаньшы звали 
“рабишти". счас — “варабей” (Нов., Бич.). 

РОВНО [ровна], нареч. Одинако- 
во. — Раньшы как-та па-разнаму была, а 
таперь усё ровна: кто работал. палучаит 
пензию, кто ни работал, палучаит (Ник., 
Мухор.). — На трудадень усём ровна да- 
вали (Калин., Мухор.). 

РОВНЫЙ 


1. Одинаковый (по величине, размеру, каче- 


[ровный], -ая, -ое. 


ству, возрасту и т.п.). — Драва-та ни фсе 
ровные: бярёза, сасна, лисвяк па-разнаму 
гарят (Калин., Мухор.). — Тада люди усе 
ровные были. Не была ни злых, ни добрых 
(Куг., Мухор.). 

2. Равноправный; равный. — У кал- 
хози усе ровныи стали, адиналисна жы- 
ли — были бауатпыи (Шарал., Мухор.). 

РОВНЮШКА [ровнюшка], -и, м. 
иж. 1. Ласк. к РОВНЯ (в 1-м знач.). — Да 
ни аддай-ка миня, батюшка, за старава 


РОВНЯ 


мужья, а аддай миня за ровнюшку. Мала- 
дому я пастёелю пастилю, а стараму ка- 
менниф настилю [из песни] (Н. Брянь, За- 
игр.). 

2. Ласк. к РОВНЯ (во 2-м знач.). 
— Ане кады жанились, то фсе на них за- 
глядывались. А ане-та вот пряма ров- 
нюшки, оба бравые таки, загляденне прос- 
та была (Б. Кун., Тарб.). 

РОВНЯ [ровня], -и, м. иж. 1. Ро- 
весник. См. КАЖЕГОДКИ (во 2-м знач.). 
— Ровню-та фсё праждала с хронта, а он 
ни пришол. С аднаво года мы с им были. 
Ой, любила иво ( Шарал., Мухор.). 

2. Равный в чем-л., под стать кому-л. 
— Первый мужык был ей ва фсём ровня: и 
бравый, и граматный (У.-Удзэ). 

РОГ. © Молодик на рогу. См. 
молодик. | 

РОГАЧ [рагач], -а, м. Ухват. — Ра- 
зачом раньшы гаршти ис пячи утаскивали 
(Бич., Бич.). — Ухват ишо “рагач” завут 
(Б. Кун., 'Тарб.)._ 

РОГОЗА [рагаза], -ы, ж. 1. Палка 
с развилкой на конце; рогуля. [—Что такое 
ящик?] — А яшшык — эта така с фанеры 
каропка, тока у ей дна бытта нету, а 
ввирху реички набиты, штоп свет-та им 
[птицам] был. Ставиш иё внаклонку, рага- 
зу зделаиш, паитавиш и вирёдку к ей при- 
вяжыш, штоп дёрнуть (Б. Кун., Гарб.). 

2. Перен. О недотроге. — Я была 
рагаза такая, усех парней атталкивала. 
Сама белая, шшоки красныи, ани лезли, ая 
их атталкивала, никаво ни патпускала, 
как рагаза [показывает, растопырив паль- 
цы] (Б. Кун., Тарб.). 

РОГОТАТЬ 


-гочешь; несов.. неперех. 1. Громко, много 


[рагатать], — -гочу, 


говорить, хохотать, шуметь; гомонить. То 
же, что и РЕГОТАТЬ (в 1-м знач.); см 
ГОРГОТАТЬ (во 2-м знач.). — Вечирам ма- 
ладыи идут, рагочут, ягочут — хлёска га- 


варят. хахочут. Идут у клуп с писням. 


там дефки пают, балалайки кругом (Дес., 
Тарб.). — Мы как с падрушками сабирём- 


ся, да рагатать начнём, да ишо песни за- 


паём — так палдяревни слышат нас 
(Куйт., Тарб.). 
2. Неодобр. Часто беспричинно 


громко хохотать. То же, что и РЕГОТАТЬ (во 
2-м знач.); см. ГОРГОТАТЬ (в 3-м знач.). 
— Сидить и ни с чаво’ рагочить! Чо ана 
рагочить? “Рагочить” — эта адали “хахо- 
чить" (Бич., Бич.). 

РОГУЛЬКА [рагулька]. -и, ж. 
1. С-образная деталь самопрялки с коротки- 
ми полусогнутыми металлическими зубьями, 
при помощи которых пряжа равномерно на- 
матывается на катушку. См. РАЗЛУКА (в 1-м 
знач.). — М/от рагулька, иштобы нить 
матала. Рагулька наполниииа если. сы- 
миш (Дес., Тарб.). 

2. (обычно мн. РОГУЛЬКИ, -лек). 
Вертикальные жерди по концам короба те- 
леги для перевозки больших по объему гру- 
зов (сена, бревен и т.п.). — Разгульки ишё 
делали на тилеёге, виртикальные стаяки. 
Эта штобы чо многа нада накладать — 
сена там, зилёнки, разульки и держат 
грус, ни рассыпиииа (Ник., Мухор.). — Ра- 
зулька, штоп свна класть. Разульки 
супратив друг друза стаять, на пиритках 
и ззади (Шарал., Мухор.). 

РОДАЧИ [родачи], -ей, мн. (ед. 
РОДАЧ, -а, м.). То же, что и РОДОВА (в 1-м 
знач.). — Мода была: маладуху глидеть 
пирит свадьбай. Прихадили пирва родачи, 
ана им кланялась. как паложына. Патом 
чужые пашли, а ана’ ни пиритихала, усем 
кланялась, паки за рукаф ни адернули 
(Ник., Мухор.). 

РОДИЛЬНИЦА [радильница], -ы. 
ж. То же, что и РОДИХА. —- Как пачують. 
иито срок пришол ражать. сразу звали 
бапку. Затапляли жарка печ в ызбе, за- 
жыгали свечи. Бапка читала малитву. 


ииптобы лехчи была. в рот радильниицэ са- 


вала иё воласы распушшыныи (Мухор., 


Мухор.). р 
РОДИМЕЦ [радимиц], -мца, м. 
Эпилепсия. — Мальчонка у ей был. бы- 


вала, к вёчиру упадит на’ пал. дрызаиица, 
бьёииа весь. Матка иво испужаициа, при- 
бяжыт ка мне: “Ваську апять радимии 
бьёть!" (Куйт., Тарб.). — Кады у каво’ 
припатки были, радимии. — личили бапки. 
загаваривали (Шарал., Мухор.). — Эта 
чилавек падаить кады, бьёциа галавой 
шыпка, ой, беднай-та! Така балесь нииз- 
личима. У саседий нашых мальчонка ра- 
димиым балел. А большы-та ана ат ыс- 
пузу бываить (Шарал., Мухор.). 
РОДИМЧИСТЫИ 


тый], -ая, -ое. Подверженный припадкам 


[радимчис- 


эпилепсии. — Плимяннииа-та у миня ра- 
димчистая, припадашная (Шарал., Му- 
хор.). р 

РОДИНЫ [радины], -дин, мн. 
Праздник в честь рождения ребенка. — Ны 
радины брава стряпыють, адали на 
свадьбу, вить новый жы чилавек радился. 
Брава атпразнуим — брава он жыть 
будить (Бич., Бич.). — Мы зайтри ны ра- 
дины к сватти пайдём, у ей мыладуха-та 
двойню радила (Нов., Бич.). 

РОДИТЕЛЬСКИЙ ДЕНЬ [ради- 
тильский /радитильстий день]. Обряд. День, 
посвященный поминовению умерших родст- 
венников. См. РОДИТЕЛИ. — ДРадитильс- 
тий день на Фа.миной нядели служыл для 
вясны, для уражая (Б. Кун., Тарб.). 

РОДИТЕЛИ [радитили], нескл., 
мн. Обряд. День, посвященный поминове- 
нию умерших родственников. То же, что и 
РОДИТЕЛЯ; см. РОДИТЕЛЬСКИЙ ДЕНЬ. — Зди- 
бинь на Радитили гатовили. Теста как на 
хлеп завадили. Растряпаш яво на стале, 
маслииэм, можна сахарам, памажэш, за- 
вярнёи., палукрух палучаиииа. Спякёциа, 
маслииэм намажэш и падаёш (Б. Кун., 


Тарб.). 


РОДОВА 


РОДИТЕЛЯ [радитиля], нескл., 
мн. Обряд. То же, что и РОДИТЕЛИ. — \от 
сичас настаёть пос, а чатвёртава — эта 
Радитиля, Радитильский день (Над., 
Тарб.). ь 

РОДИХА [радиха], -и, ж. Роже- 
ница. То же, что и РОДИЛЬНИЦА. — Ради- 
ха — эт ражэница па-сямейсти (Шарал., 
Мухор.). — Радиха-та дома была, баль- 
нии не была тагда, и ляжала ана дома па- 
том сорак дён иде-та за пириборкай или 
за занавескай, штоп нихто ни видал, 
штоп ни зглазили рибёнка и иё (Бич., Бич.). 
— Кагда к радихи шли, кто ляпёшку нёс, 
кто мяса. Мот учарась я для радихи 
тарачти напякла (Нов., Бич.). 

РОДНЫЙ 


1. Природный. — Бывають такия родныя 


[родный], -ая, -ое. 


саланцы. У их соль сама ляжыть паверх 
белая (Б. Кун., Тарб.). 

2. Местный, здешний, коренной. См. 
ЗДЕШНЫЙ. — Ана родна, здесь радилась, 
ана вам усё раскажыт, а я-та сама за- 
ганска (Шарал., Мухор.). 

РОДНЯ. 0 В родне [в раднё]. В 
кровном родстве. — Строуа была нильзя, 
штоп жаних с нивестай-та в радне были. 
Эта грех будить (М.-Тала, Заигр.). 

РОДОВА [радава], -ы, ж. 1. собир. 
Родня, кровные родственники. То же, что и 
РОДАЧИ, СРОДНЯ, СРОДСТВЕННИКИ. — Тут 
кругом уся наша радава, усе’ рядушкам па- 
настроились (Бич., Бич.). 

2. Ряд поколений, происходящих от 
одного предка; род. То же, что и РОДОВИНА. 
— Помню, батя гаварил: “Ой. эта радава’ 
худенная. никуды ни гожая. Ни пайдёш, 
дефка, и фсё”. И ни дал. А патом, как В. 
фстретила. батя сказал: “А вот с етам 
можна жыть” (Уд. Хор.). — Нявесту 
выбирали па радаве. Сматрели, иитоп ха- 
рома была, а тады и сватаица ужз шли 
(Н. Брянь, Заигр.). — Радава харошая, ни 
шатушишая, ни гуляшшая (Бич., Бич.). 


РОДОВИНА 


РОДОВИНА [радавйна], -ы, ж. 
То же, что и РОДОВА (во 2-м знач.). — У 
нас радавина — фсе долга жывут (Калин.., 
Мухор.). — Наша радавина бальшавалосы. 
каса у миня шот такая была, а чисациа ни 
любила (Б. Кун., Тароб.). 

РОЖДЕНЕЦ [раждениц], -нца, м. 
Уроженец, То же, что и ВЫРОЖДЕНЕЦ. — Ты 
сам-та раждении аткуда? (В. Сутай, Му- 
хор.) — Вы, девачки, аткуда раждеёниы- 
та2 Но-о, видна, что сибирячки-та, а 
раждёнцы-та аткуда? (М.-Тала, Заигр.). 

РОЖДЕНКА [ражденка], -и, ж. 
Женск, к РОЖДЕНЕЦ. — Я сама -та раж- 
денка шарандайская, а взамуш ушла в Ни- 
кольск, так ы жыву здесь (Ник., Мухор.). 
— Ияу Бячури жыла, и мама мая, и ба- 
тя, и баушка, и трайна баушка — усе ра- 
жденки здёшния были (Бич., Бич.). 

РОЖЕННЫЙ и РОЖЁННЫЙ 
[рожыный], [ражбный], -ая, -ое; прич. и 
прил. 1. прич. страд. прош. Рожденный. 
— Атеви был [пришёл] жь дирманскай, вот 
я рожына была (Шал., Тарб.). , 

2. прил. Прирожденный. — Он-та, 
как камунист ражоный, биз дела никагда 
ни сидёл (Гаш., Мухор.). 

РОССЕЙСКИЙ [расёйский], -ая. 
Переселившийся в Сибирь из западной час- 
ти России. — Тут старуха жыла, ане ра- 
сейские, з западу (Б. Кун., Тарб.). 

РОССТАНЬ [растань]. -и, ж. Пе- 
рекресток или разветвление дорог. То же, 
что и РОССТАНЯ. — А чо раньче? Раньче 
брава было: у Святки гадали. на растань 
бегали чартиица. Ноччу прибяжыш на 
растань, зачертишся скавародникам и 
слухаеш, каму чо пакажыциа (Новодес., 
Кяхт.). : 

РОССТАНЯ [растаня]. -ней, мн. 
То же, что и РОССТАНЬ. — Раньшэ была 
варажба. Чартиииа хадили на растаня’ 
(Бич., Бич.). — На растаня безали, чар- 


тились: скавародник брали али галавсиитю 


нажыгали у печти. Крух прачертии: и га- 
вариш: “Сужыный-ряжыный, падай мне 
галасок” (Дес., Гарб.). — Вод дарога так 
идёть и в другу сторану идёть, вот и 
растаня. Вот на этих растанях и рас- 
чоркивають (Шарал., Мухор.). 
РОСТИТЬ [ростить], -стю, -стишь; 
несов., перех. Растить. — Тилёначка вот 
ростим (Шарал., Мухор.). — Ростить 
рибёнка нада з дишчаплинай (Мухор., Му- 
хор.). — Я дитей ростила, учила их фсиму’ 
(Куг., Мухор.). — Матка-та иво умирла. 
а атец сханыжылся. Вот ы ростим пар- 
нишка адне (Калин., Мухор.). 
РОСТИТЬСЯ [ростицца], -ится; 
несов. Издавать характерные звуки перед 
тем, как снестись или сесть на яйца (о до- 
машних птицах). — Када курица ростиица, 
несся хочит, убт ана клохчиица, нала ей 
цыплят вывадить (М.-Тала, Заигр.). 
РОШТЯ [роштя], -и, ж. Колыбель. 
См. ЗЫБКА. — А люльку ишо называли 
рошитей. Калыбель двикую, каторая ви- 
сит, роштей называли (Нов., Бич.). 
РОЩА [роща], -и, ж. Молодой лес, 
поросль. — Аде малады дяреввя падра- 
стають, их называють рошей (Дес., 
Тарб.). й . 
РУБАХА-ПЕРЕМЫВАХА [ру- 
баха-пиримываха], рубахи-перемывахи. Ус- 
тар. Рубаха, не имеющая смены. — Рань- 
шы шытка тижыло жыл. Адёжы мноуа не’ 
была. Адна рубаха-пиримываха. Надёениш 
иё адну, а ии1о и нету, шоп посли бани пи- 
риминить. Так и пиримываля. стираля иё 
адну (Таш., Заигр.). — Раньшэ жыли-та 
плоха, ничо не была, тавару какова не бы- 
ла. Уот и насили мы рубаху-пиримываху 
(Б, Кун., Тарб.). 
РУБЕЛЬ [рубель/рубиль], рубёля 
и рубеля, м. Устар. Деревянный брусок с 
вырубленными поперечными желобками, 
употребляемый для прокатывания белья на 


скалке, а также выколачивания его при по- 


лоскании; валёк. То же, что и РУБЕЦ, РУ. 
БИЛЬНИК. РУБЧИК. — Рубель — такой бру- 
сочик з дерива. У явд канцы маленька за- 
анутыя и на адной старане зупчити. На 
скалку наматаи! адёжу и им сверху каташ 
(Бич., Бич.). — Рубель — така каталка. 
На эту каталку складаиш адёжду и ка- 
таии! (О.-К., Бич.). — Где рубиль2 Биллё 
пагладить нада (О.-К., Бич.). 

РУБЕЦ [рубец], рубца, м. Устар. 
То же, что и РУБЕЛЬ. — Рубеи — палка зде- 
лана рупиами, ей раньииэ гладили. На ва- 
лёк (така палка выстружына) нава- 
рачивалась рубаха и рупиом каталась 
(О.-К.., Бич.) 

РУБИЛЬНИК [рубильник], -а, м. 
Устар. То же, что и РУБЕЛЬ. — Рубильник 
да каталка — так гладили, а патом ву- 
тюш пашли с углём, а таперь-та элёект- 
рика (Новодес., Кяхт.). — Была даска 
зупчатая, гладить адёжу мала-мала. Дак 
вот ана рубильникам называлась. Раньшы 
утю1оф-та небыла (Шарал., Мухор.). 

РУБЧИК [рупчик], -а, м. Устар. 
То же, что и РУБЕЛЬ. — Рупчик диривян- 
ный, биллё им гладили (Н. Жир., Тарб.). 

РУГАТЕЛЬ [ругатиль], 


Осудит. Тот, кто любит ругаться, постоян- 


-я, м. 


но ругается; вздорный, сварливый мужчина. 
См. РУГАТЕЛЬКА (во 2-м знач.). — Ска- 
жуть: “ Аон миня запежыл!" Муиицына, 
ругатиль такой бываит нихарошый, при- 
мерна, работать многа заставляить и 
пёжыть. и пежыть (Куйт, Тарб.). 

РУГАТЕЛЬКА [ругатилька], си, 
ж.; м. и ж. Осудит. 1. ж. Женск. к РУ- 
ГАТЕЛЬ. — Аблайка рузациа — апхаит, 
аблаит, абругаит. \/от ругатилька, ху- 
дая баба. дефка (Дес., Тарб.). 

2. м. и ж. Тот, кто любит ругаться, 
постоянно ругается; вздорный, сварливый че- 
ловек. См. ОБЛАЙКА (в 1-м знач.), РУГА. 
ТЕЛЬ. — Ругаиииа шыпка, бываит, и мат 


заварачиваить, панял, ни панял — начи- 


РУЧНИК 


наит ругаица, матами арать. Вот и на- 
зывают иво’ рузатилькай (Шарал., Му- 
хор.). , 

РУГАТЕЛЬНЫЙ [ругатильный], 
-ая. Осудит. Сварливый, часто ругающий- 
ся. См. ОБЛАЙНЫЙ. — Ни рузатильная 
баба была, смирная ( Дес., Тарб.). 

РУКА. В словосочетаниях. 

© Жить ни в рай, ни в муку, а на 
среднюю руку. См. ЖИТЬ. 

Ф На руках [на руках]. Вручную. 
— Раньшы уся работа была на руках, ма- 
шын-та не была (Мухор., Мухор.). 

© На все скуки-руки [на фсе скуки- 
руки/скути-рути]. Одобр. О способном, 
умеющем все делать человеке; о мастере на 
все руки. — Атеи мой крепинький был, усё 
была у нас. Он вить на фсе скуки-руки 
был, усё умел (Гаш., Мухор.). — Удалый 
он, дельный — на фсе скути-рути (Ка- 
лин., Мухор.). 

© Размывать (размыть) руки. См. 
РАЗМЫВАТЬ. 

РУКОТЁРНИК [рукатёрник], -а, 
м. Полотенце. См. РУШНИК. — Мылись с 
рукамойникай, их сами ладили из бирёсты, 
как тувясочти. На звазде у рукамойника 
рукатёрник висел (Бич., Бич.). 

РУЧЕТЬ. © Ручеть ребёнка [ру- 
чёть рибёнка]. Устар. Обряд. Принимать 
роды, помогать при родах или брать ребенка 
на руки сразу после родов. Ср. БАБНИЧАТЬ. 
— Бываля и у поля ражаля. Радит пат 
суслонам. и дамой вязуть. А то памагаля 
радить. А каг жа! Бабушку звали: “Ба- 
ушка, иди бабничить". Ана прихадила ри- 
бёнка ручеть: эта ана принимала иво у 
рути. Чирис три дни кристить. Пад 
бальшу малитпву рибёнка у кадушку зала- 
вой сують. Эта раньчи была, а чичас усе. 
некристи, как ипонцы (М.-Тала, Заигр.). 

РУЧНИК [ручник], -а, м. Ребенок, 
привыкший находиться на руках у взрослых. 
— Ручник он у вас, фсё па рукам яво’тас- 
каити (Шиб., Бич.). 


РУШИТЬ 
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РУШИТЬ [рушыть], -шу, -шишь; 
несов., перех. Действуя чем.-л. острым, раз- 
делять на части, отделять от целого; резать. 
— Хлеп нада рушыть (Уд., Хор.). 

© Рушить венцы’ [рушыть вин- 
цы/вянцы]. Расторгать брак, разводиться 
(о супругах). См. ВЕНЕЦ (ВЕНЦЫ) ЛОМАТЬ. 
— Рушить виниы нильзя была. Ежыли 
маладые расхадились, радитилям ат- 
казывали ат мира. Ни харонит мир (Жас., 
Хор.). — Развот был вазможын. Эта яв- 
ление называлась — рушыть вянцы. При- 
чом жэншыне нильзя была фтарой раз 
замуш, а мужуку можна была, разри- 
шгалась (Красн. Чик., Красночик.). 

РУШНИК [рушник], -а, м. Поло- 
тенце. См. РУКОТЁРНИК. — Щас мы назы- 
ваим “палатениэ”, а раньииы были рушни- 
ки. Их ушывали (самадельскии вышыфки 
делали), патом пришывали кружава. На 
жеркала вешыли (Таш., Заигр.). — Буки- 
та рушником вытирали, кто куплял иво, 
у каво сваи были (Дес., Тарб.).— Рушники 
были вышыты с питухами, кружава на- 
шывали. Сами вышывали и сами кружава’ 
плили (Б. Кун., Тарб.). — Вушник ис хал- 
ста был, свили канаплю спицальна (Унгур., 
Кяжт.). 

РЫГА [рыга/рыца], -и, ж. По- 
стройка для сушки снопов; рига. — Рань- 
чи каг бывала: снапы с поля в рыу 
Весь 
Выташшуть из рызи, празник делають 
(Б. Кун., Тарб.). — Рыпа, ана каг баня; 


„ „ „ - 
печку там па-чорнаму тапили, сущыли 


„ = 
сносють. хлеп высушуть там. 


хлеп там. Ишшо' канаплю’ сушыли там, 
патом иё мялкай мяли (Дес., Тарб.). — Ры- 
уй — ана каг баня, но пабольшэ бани. 
Пяньку, эта замашти, сушыли, афчины 
дымили в рыуи (Бич., Бич.). 
РЮМОЧНИК [рюмашник], -а, м. 
Осудит. Пьяница, алкоголик. См. ВЫПИ- 
ВАХА. — Рюмашник — ну этат, хоить 
сабираить с пахмелля. Езь жы у нас та- 
кии. Иму, рюмашнику-та, каг бы выпить 


толька. Вот где пають, пляшуть, он и 
хоить, сабираить (Шарал., Мухор.). — У 
нас пьяниц рюмашниками называли — а 
как ишо-тта (Ст. Заг., Мухор.). — Пья- 
ниц-та мы рюмашниками, чарашниками 
называим (Куйт., Тарб.). 

РЮХАТЬ [рюхать|, -аю, -аешь; 
несов., неперех. Хрюкать. — Чушти жруть 
и рюхають с радасти-та (Н. Брянь, За- 
игр.). — Если свинни ись хатять, так рю- 
хають, ну хрюкають, вижжать, безають, 
што бигом бижым, кормим их (В. Саян., 
Тарб.). Е 

РЮХНУТЬ [рюхнуть], -ну, -нешь; 
сов., неперех. 1. Однокр. к РЮХАТЬ. — Па- 
[о 


малинтий заблудился, г дяревни выйцыл, а 


расёнак детеныше дикого кабана] 


мать яво из лесу рюхнула, он ы убяжал 
(Жас., Хор.). 

2. Перен. Осудит. Грубо огрызнуть- 
ся; рявкнуть. — Вот мать доч иипо-ни- 
буть папросит, а та ей как рюхнит в ат- 
вет (Хас., Хор.). 

РЮХНУТЬ [рюхнуть], -ну, -нешь; 
сов., неперех. 1. Упасть, рухнуть. — Чириз 
ручей шла, даска-та пада мной заша- 
талася, чуть ни рюхнула (Гаш., Мухор.). 
— Пирихадила па клатки и рюхнула в 
воду (Жас., Хор.). 

2. Обрушиться, рухнуть. — Полка 
рюхнула, старая была (Шарал., Мухор.). 

РЯБОК [рибок/рябок], 


Птица сем. тетеревиных рябчик. Тегазез 


-бка, м. 
Бопаза |.. — Оябок — эта рябинькая та- 
кая птичка, з голубя, в лисах есь. Щас 
“ряпчик” ишо завут (Б. Кун., Тарб.). 

© Свистёть рябка. См. СВИСТЕТЬ. 

РЯБУШАТЫЙ [рябушатый], -ая, 
-ое. Рябой, с щербинами на лице. — Стех- 
ваниха рябушатая была, воспа раньшэ 
далбила людей спадрят (Ник., Мухор.). 
— Воспа пакливала иво, убт лицо’ у нивод’ 
рябушатае усё (Ник., Мухор.). 

РЯД. © Уйти в бабий ряд. См. 
УЙТИ. 


РЯДИТЬ [ридить/рядить], ряжу, 
рядишь; несов., перех. 1. Одевать, наряжать 
во что-л. (обычно в новую или праздничную 
одежду). То же, что и ОБРЯЖАТЬ (в 1-м 
знач.). — Рядиш — наряжаиш значить. 
Вот я иё ряжу ф сарафан, манисту ади- 
ваю... (Шарал., Мухор.). 

2. Обряд. Украшать в 'Гроицу моло- 
дую стройную березку, лиственнииу (ку- 
мушку) лентами, бусами, венками и т.п. То 
же, что и ОБРЯЖАТЬ (во 2-м знач.). — Ку- 
мушку принасили у дом, рядили яё лен- 
тами, антарями и пели песни-та (Дес., 
Тарб.). 

3. Делать, изготовлять, мастерить. 
— Шубы на зиму рядили. Ана ня пряма 
была, а кашона унизу. унутри айцы мех, 
уерху канхвинна али жа ж гарнитура, с 
ягнёнка абделка на канхви, а уш багаты 
были — те белти на абделку шыли, да 
ишо два ряда (Б. Кун., Тарб.). 

РЯДИТЬСЯ. 0 Рядиться за косу 
[рядицца за касу]. Обряд. Торговаться при 
символическом выкупе невесты женихом. 
Ср. ВЫКУПАТЬ КОСУ. — Нявесту садили 
пасряди избы, падрушти дяржались за ка- 
су и прасили выкуп у жаниха. Эта у нас 
“рядициа (Дес., 
Тарб.). — За сталом сидить нявеста, на- 


называлась за касу”. 
крытая шолкавай шаллю — атласам. Ва- 
дитили нявесты начинають рядициа за 
касу. Абычна бяруть у жаниха кала ста’ 
риблёй (Мухор., Мухор.). 

РЯДОВКА [ридбука/ридофка/ ря- 
доука/рядофка], -и, ж. Гриб опенок. Аппй- 
1апа теШеа, РЬоНойа пииаЫ!з. — Ридойки 
белыи, сухии, рядушкам стаять. Из их и 
суп варють, и пикуть. Па биризнику, па 
асиннику растуть. Ани белы, ну как мяса 
куринна бела (Н. Заг., Мухор.). — Ри- 
дофки карявыи, шляпка у их сувилиста, и 
в рят ани растуть. Ношка сантиметраф 
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сем-восим. Сверьху ани белыи, жалтава- 
тыи (Мих., Киж.). — Рядоути аны вы- 
соти, на ножэнках, аны рядами сидять, 
шрот и рядойти. Рядофка к соли идёть, но 
большы яё сушуть, ана у пирашти идёть 
(О.-К., Бич.). — Рядойки растуть ряда- 
ми, словна кто их пасеял, или крузам, адна’ 
ни растёть. Снизу пластинки. Он весь 
каричнивый — и снизу, и сверху, и разло- 
миш — каричнивый внутри. Плотный, 
суихаватый, ношка плотная. И шляпа ни 
выпуклая, а правалина ф сирётки, как у ры- 
жыка. Ани ни сильна толстыи. Ива су- 
шат, ни солят. Ани дажы в засушливый 
гот бывають, кагда зруздей, рыжыкаф 
нет. На сониы сидять, типло любять 
(Калин., Мухор.). 
2 [И 

РЯДОВКОЙИ [рядоукай/рядоф- 
кай], нареч. 1. В ряд, в одну линию. — Па- 
строяциа рядофкай и так идут, полют 
хлеп (Калин., Мухор.). 

2. Один за другим, рядом; подряд. 
Ср. сподряд. — Усе. бывала, рядойкай спа- 
ли на палу. Тесна, ни павирнёсси (Ник.., 
Мухор.). 

РЯДОВОЧКА [ридовачка/рядбуч- 
ка], -и, ж. „Ласк. к РЯДОВКА. — Рядоцки 
рядушкам, как срошшыи расли, уот и ря- 
доучками называли (Шарал., Мухор.). 

РЯТОВАТЬ [ритавать/рятавать], 
-тую, -туешь и -тую, -туешь; несов.; РАЗ- 
РЯТОВАТЬ, -тую, -туешь; сов., перех. Вы- 
ручать, помогать. Ср. МИЛОВАТЬ. — Ража- 
ли када — баушка рятавала. Патрусить, 
памнёть радиху. У нас тута две были та- 
ти. Я жа дома ражала сваих, вот ани 


Самсониха да Алдотиха 


и примали 
(Б. Кун., Тарб.). — „Лекарка — баушка бы- 
ла адна, роды принимала у ей, разритавала 
иё, ни дала дитям умиреть (В. Жир., 


Тарб.). 


САБАН [сабён], -а, м. Устар. 


1. Однолемешный плуг. — Сабан — адна- 


лимешный плух, два каня в иво запряуа- 
лись (Калин., Мухор.). 

2. Железный лемех сохи или плуга. 
— Сабан у сахи внязу' находициа, и он у 
землю заходить (Алт., Бич.). 


САБАНИТЬ 


-нишь; несов., перех. 1. Очищать шерсть, 


[сабанить], -ню, 


взбивая и раздергивая ее; трепать. Ср. 
ШИНЬГАТЬ (в 1-м знач.). — Сабанят 
шэрьсть пруттями. Глаткий бальшой 
прут, штоп ни цыплялась. И уот прут- 
тями сабанят иё, шэрьсь — ана падни- 
маиица, паднимаициа... Сабанят сколька: 
день ли два иё сабанят, штоп ана фся 
мяхкая была. А патом ужз катают из иё 
патники (Леон., Киж.). 

2. Выполнять тяжелую работу. Ср. 
ГОНОШИТЬ (в 1-м знач.), ЁЗГАТЬСЯ (во 2-м 
знач.), ЖУРБИТЬ, МАНТУЛИТЬ (в 1-м знач.), 
РАБОТАТЬ КАК РАСПОЯСАННЫЙ МУЖИК, 
хлопотиться. — Цэлый день сабаню на 
зароди, а он агдё-та шляиица, шары налил 
[жена о муже] (Леон. Киж.). 

3. Дуть (о ветре). — Ну. сёдни ве- 
тир сабанил, ставни в акошках стукали 
(Бич., Бич.). — “Сабанить” — эта а вет- 
ри скажуть. Ветир сабанил — дул зна- 


чить (Бич., Бич). 


нь ЖА 


САБУЛЬЗА. [сабульза /субульз4]. 
-ы, ж. Кушанье из вареного картофеля, 
слегка растолченного в отваре и заправлен- 
ного луком (иногда молоком или сметаной). 
То же, что и ЗАБУЛЬЗА; ср. БУЛЬБАШНИК, 
БУЛЬБИШНИК (во 2-м знач.), ТОЛЧАНКА. 
— Сабульзу жытка идят: картошку па- 
талкёш нимноза, луку можна сверьху. 
смитаны, 6сли есь (Гаш., Мухор.). — Су- 
бульза — эта кагда картошки начистят 
мелинька, наварят иё и едят (Мухор., 
Мухор.). й 

САГАЛГАН [сагалуан], -а, м. Об- 
ряд. Бурятский праздник Белого месяца, 
Новый год по восточному календарю. То 
же, что и САГАЛЫ, ЦАГАЛОВКА, ЦАГАЛОСЯ. 
— На Сагалуан я наряжаюсь. хажу ф клуп. 
Типерь на родину ни съездиш, далёка, не за 
шта вхать (Уд., Хор.). 

САГАЛЫ [сагалы/цагалы], -ов, 
мн. Обряд. То же, что и САГАЛГАН. — Ско- 
ра у бурятаф Сагалы — Новый гот. Фсе 
абязатильна ездиют з гастинцами к са- 
маму старшаму ф сваёй радаве. Такой у их 
закон (Шиб., Бич.). — Ф Цагалы буряты 
мяса кусками варють. малочныи пра- 
духты на стол ставють, воткай угаш- 
шають (Дес., Тарб.). 

САДИТЬ. © Садить на шканты 


[садить на шканты]. Соединять деревянные 


детали при помощи деревянных клинышков, 
вставляемых в отверстия. См. ШКАНТИТЬ. 
— Раньшы ф старых дамах патёмти уру- 
бали и зубья туды фставляли, а чичас на 
шканты` садють. Споваль у фсех стру- 
ментаф пално. Садють на шканты? Эта 
и в том, и в этам бривне дырачки, а в них 
колышки, или шканты. Имя и крепют 
(Б. Кун.., 'Тарб.). 

САДИТЬСЯ. В словосочетаниях. 

$ Садиться на белого коня [садицца 
на бёлава каня]. Впадать в белую горячку. 
— Мужык нидавна памёр. Маладой был, а 
уш на белава каня садился. Ну. с уалавой 
чо-та была. Вотку шыпка пил и ми- 
решилась иму. Паслеёдне вазьмёт и нисёт: 
“Бапка, купи” (Таш., Заигр.). 

$ Садиться на солоицы [садицца на 
саланцы]. Поджидать зверя у естественных 
или специально подготовленных охотником 
солонцов. — В летний пириат на саланцы 
садились. Есть апридилённыи миста: или 
сами делают, или природный. У ка ждава 
хазяина раньшы были сваи саланиы. Ина- 
гда на пириходах садились, на трапе’ зви- 
ринай, тропы сходяииа в адном мести 
(Дес., Тарб.). 

© Садиться (сесть) стулом (в сту- 
лу) [садицца (сесть) стулам/ф стулу]. Пре- 
вращаться в комкообразную, клейкую массу; 
См. СТАНОВИТЬСЯ 
(СТАТЬ) СТУЛОМ. — Сямейстии ииишо' за- 
туран ладили: малако скипятиш и муку 


становиться густым. 


сыпиш патихоньку, штобы стулам ни 


свела. камком значит. Патом, кала 
ключим фскипит, сымаш (Шарал., Му- 
хор.). — Сварют малако’ да па лошки сми- 
таны туды, ано’ стулам садиииа, а 
наутра визут прадавать иво. Смитана 
как ф стулу сел, зустая (Куйт., Тарб.). 
САДОВИНА [садовина], -ы, ж.; 
собир. Все, что растет в саду (ягоды, фрук- 
ты). — Ныньчи рясна садовина урадилась, 


лета ладнае была (Н. Брянь, Заигр.). 
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й 

САДУШКА [садушка], -и, ж. 
Двулетнее огородное растение, сохраненное 
и высаженное на следующий год для получе- 
ния семян. — Садушку аткладывали: мар- 
койку на зиму закапаим у землю, раскоф 
надаёть, с этих атроскаф симяна палу- 
чациа (Мухор., Мухор.). — Садушка как 
палучаиииа? \У/от лук у патполле спус- 
кают, он начинаит расти, стрелки пай- 
дут, а на шышке у стрелак — симина 
(Шарал., Мухор.). — Садушти содють 
для сямян, штобы ня куплять. Их купить 
негди (Бич., Бич.). — Садушти нынчи бра- 
ва усходють. Мы их у патполли храним 
(Нов., Бич.). — Капусту, брукву, мар- 
кошу, репу на садушку садим (Н. Брянь, 
Заигр.). я 

САЙБА [сайба], -ы, ж. Небольшое 
сооружение из бревен в виде сруба для сби- 
тых кедровых шишек. Ср. ИСТРУБ (в 3-м 
знач.). — Сайбу рубиш, науроди закрама, 
сушыну падбираиш, па бривна три вышы- 
ной. У сайбу шышку ссыпали (Ник., Му- 
хор.). 

САК [сак], -а, м. Выпуклая сторона, 
суставной выступ игральной бабки. — Сак — 
эта бузарок у бапки. Бапка сакам ля- 
жыть — выизрываиш, сибе забираиш (Ка- 
лин., Мухор.). — Бапти кидаии:, стара- 
исся, иипобы сакам устала (Куг., Мухор.). 

САЛАМАТ [саламат], -а, м. Ку- 
шанье в виде каши из муки на жире. То же, 
что и САЛАМАТЬ; ср. ЗАТИРКА (во 2-м 
знач.), МАЦЕКЛЕЙКА (в 1-м знач.), МУЧНЯН. 
кА. — Саламат ис пшанишный мути 
делыють. [Щас-ты иво’ ни варють. Муку 
спярва зажарють у жыру, што такая 
густая каша палучиииа. Патом иё ти- 


пятком заваривають и идять, адали каицу 


(Бич., Бич.). — Саламат — эта проста 
каша из мути, иё типятком и за- 
варивыють (Шиб., Бич.). — У вайну-та 


ись нечива была, так саламат зделаш, ри- 


бятишкам даши, а сам, бывала, смотрии 


САЛАМАТИТЬ 


на их, а ись няльзя, вдрух имя ня хватит 
(Куйт., Гарб.). р 

САЛАМАТИТЬ [саламатить], -чу, 
-тишь; несов., неперех. Угощать работников 
после окончания какой-л. работы, например 
уборки урожая. — Каку-нибуть работу 
зделают и заварят: “Нада саламатить”. 
Ф каниз страды саламатили (Уд., Хор.). 

САЛАМАТЬ [саламать}, -и, ж. То 
же, что и САЛАМАТ. — Радитили маи са- 
ламать стряпыли: мука жарициа на скы- 
варде каричнивава “цвету, 


да пат- 


с@аливають, памёшывая лошкай. Посли 
таво как мука пирижариица, дабавляють 
вады кипячонай, дабавляють нямноза 
жыра свинова и дають пирикипеть ей на 
печке (Шарал., Мухор.). — Саламать мы 
ад бурят научились делать, тока делаим 
па-своиму. Ани у жаряную муку смятану 
дабавляють, а мы — вады, жыра, малака, 
соли, сахара (Шиб., Бич.). — Мама скы- 
варду паставить, муку ижжарить да 
краснаты, чуть типяточку дабавить, 
мяшаить, ана крупинками зделаиица. Вы- 
ру свинова туда бросить — и саламать 
(Дес., Тарб.) р 

САМОВАРНИК [самаварник |, -а, 
м. 1. Отверстие в верхней части русской печи 
для установки самоварной трубы. — \/от 
у нас старинная печ. Эта места пат са- 
мавар. Сам ставють на тубуретку, а 
трубу — у эту дыру, самаварник (Бич., 
Бич.). 

2. То же, что и ПОДСАМОВАРНИК. 
— Самаварник — эта диривяный здела- 
ный, штоп туда самавар ставить. Эта 
така пастафка з бортиками, на ношках, 
чатыри ношти. Ишо места пат кран бы- 
ла выризана (Куйт., Тарб.). — Раньшы са- 
мавар на самаварник ставили, он пад вит 
тубаретки, с ношками (Шарал., Мухор.). 
— Зделал мине [сосед] тада кадушку и 
самаваэр диржу 


самаварник, я на ём 


(С. Заг., Мухор.). 
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ский], -ая, -ое. Самодельный. — Санки бы- 


[самадёль- 


ли самадельские, сами их ладили, таг жа 
как узрослые (Шарал., Мухор.). — Унты 
самадельские. сами их шьють (Калин., 
Мухор.). й 

САМОКРУТ [самакрут], -а, м. 
Осудит. Ветреный, распутный мужчина; 
бабник. См. КРУТЕЛЬ (в 1-м знач.). — Са- 
макрут с симьёй ни жывёт, крутициа 
тут, там, визде шляиица (Жас., Хор.). 
— Адна баба, друга... Самакрут! Ат тра- 
их дитей прижыл! (В. Саян., Тарб.) 

САМОКРУТКА [самакрутка], -и, 
ж. Осудит. Ветреная, распутная женщина. 
См. КРУТЕЛЬ (во 2-м знач.). — Урадила в 
дефках, бывала, паринь абманул. Стыдом 
была. Раньшы татим 


бальшым сама- 


круткам варота дёхтим мазали (Куйт., 
Тарб.). р 

САМОПРЯДКА [самапрятка], -и, 
ж.; м. иж. 1. ж. Самопрялка. То же, что и 
САНОПРЯДКА (в 1-м знач.); см. ВЕРЕТЁШКА 


(во 2-м знач.). — На самапрятти я шэрсь 
пряду — варьди и чулок вязать (Дес., 
Тарб.). — Самапрятти маёй уши лет сто, 
наверна, на ей ишио баушка пряла 


(Б. Кун., Тарб.). — Мама-та мая усё сама’ 
делала: и шыла, и ткала, и вязала тожэ 
сама. Мы, малинькии. помню, сядим кола 
ей, а ана на самапрятки прядёть да рас- 
сказыват чо. Мы-та малинькии. нам-та 
интиресна (Бич., Бич.). 

2. м. и ж. Неодобр.. пречебр. О 
болтливом человеке, пустослове. То же, что 
и САНОПРЯДКА (во 2-м знач.); см. БОТАЛО 
(во 2-м знач.). — У нас сасетка есь, сама- 
прятка настаяшшая, большы никто. Уот 
присядит, буалаа, жужжыт, жужжыт. 
Уот я на што пазаварить люблю, но ана 
уш — войси (Дес., Тарб.). 

САМОСАДКА [самасатка |, -и, ж. 
Курица, которая высиживает снесенные ею 
яйца без ведома хозяев. То же, что н 


САМОСЯДКА; ср. клохтунья. — Нада жа, 
самасатка-та излых десить вывила, куды 
я сними, позна уш (В. Жир., Тарб.). 

САМОСУШНИК [самасушник], 
-а, м.: собир. Засохшие деревья; сушняк. 
Ср. СУХОСТОИНА. — Самасушник — эта 
диревья сами высыхають посли пажараф. 
Гаварять: “Там пажар был. самасушника 
мноуа”. И када дерива само’ пауибаить, 
тожа самасушник (Куйт., Тарб.). 

САМОСЯДКА [самасятка], -и, ж. 
То же, что и САМОСАДКА. — Ане у мене 
самасятти, сами садяииа (Бич., Бич.). 
— Курица сама сядеть — эта самасятка. 
Зато этих [показывает] садить нада 
(Шарал., Мухор.). , 

САМОХВАЛ [самахвал], -а, м. 
Осудит. 1. Хвастливый человек. — Он 2а- 
варит: “Я пириплыву, да и фсё". Самах- 
вал! Сам сибе хвалит, “я” да “я”, “я эта 
магу”, а сам ничо ни можыт (Сиб., Тарб.). 

2. Самоуверенный, самонадеянный 
человек. — Када у Боуа верить-та запря- 
тили, люди иконы папрятали, а неката- 
рые самахвалы збрасывали иконы (Калин., 
Мухор.). я г 

САНКИ [санки/санки/санти/сан- 
ти], -ов и -0в, мн. (ед. САНКА, -и, ж.). Че- 
люсти. — Санки набак сваратила ат этай 
хлюсы [флюса] (Нов., Бич.). — И давай он 
санками шшолкать (О.-К., Бич.). — Па- 
калёчила на хронте, санка была сломана, 
патом апирацию в роте [во рту] делали 
(Ник., Мухор.). — Санти — эта челясти 
(Бич., Бич.). 

© Дать под санки (по санкам). См. 
ДАТЬ. К 

САНОПРЯДКА [санапрятка], -и, 
ж.; м. иж. 1. ж. Тоже, что и САМОПРЯДКА 
(в 1-м знач.). — Пряли-та мы на сана- 
прятках. Такая бравинька ана, калёсика у 
ей есь. Ф приданаи ана мне дасталась, 
мамкина ишшо (Куйт., Тарб.). — Ну, како 


раньшы приданае давали. Катали патни- 
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ти, баран састрягуть. У каво’ вярблюжжа 
шэсрь есь, адияла делали. Санапрятку лю- 
бой цыной давали, швейку, [чтобы] шыть 
(Бич., Бич.). — Там, у кутке, санапрятка 
стаить, ишо’ мать на ней пряла (Шарал., 
Мухор.). 

2. м. и ж. Неодобр.. пренебр. То же, 
что и САМОПРЯДКА (во 2-м знач.). — Он, 
виш, санапрятка какой! Чо хош изыком 
напрядёт (Дес. Тарб.). 

САПЕХА [сапёха], -и, м. Разно- 
Ср. ВОДЕНЬ, 
КРЮЧОК’. — ПаутьГ у карод бальшыи, чем 


видность овода (какая?). 


у каней. Их сапехами называют (Хас., 
Хор.). р 

САРАИ [сарай/царай]}, -я, м. 1. Хо- 
лодная постройка для скота в виде крытой 
части двора, навеса. — Сарай и навес адно и 
то жэ. Пад ниво заганяим скот (Нов., 
Бич.). — Царай — эта крыша на сталбах. 
Пат царай летам ад дажжа, ат ветру 
скатину зааняим (Бич., Бич.). — Пат 
циараим-та каво дёржым? Да хош каво’ 
можна. Карошу зауани, чушык узлышти 
жардями зауаради, бараназ, у каво есь, и 
курей можна заунать (Бил., Бич.). — Ца- 
рай для каней был, каровы тожа пат ца- 
раим зимавали (Гаш., Мухор.). 

2. Утепленное помещение для круп- 
ного рогатого скота; хлев. См. СТАЙКА (в 
1-м знач.). — Бараны-та у нас жывуть у 
кляушти, а каровы — у сараи (Бич., Бич.). 
— Кароф кали дюжо мноза, бальшой сарай, 
кали мала, то паменьшы (Унгур., Кяхт.). 
— Каровью стайку чашишэ проста цараим 
завём (Бил., Бич.). 

3. Утепленное помещение для до- 
машнего скота; хлев. См. СТАЙКА (во 2-м 
знач.). — У нас сарай бальшой, а скатины 
мала, так шта фсе фходят. Аддилили их 
друх ад друшки, и сидят как милиньки 
(Покр., Бич.). — У тёплам цараи любой 
скот зимой стаить. Мы большэ “стайка” 
завём (Шиб., Бич.). 


САРАНА 


САРАНА [саран8], -ы, ж. 1. Лилия 
кудреватая. |АЁёит тапазоп. То же, что и 
САРАНКА (в 1-м знач.); см. МАСЛЕНКА’ (во 
2-м знач.). — Сарана, ана брава ивитёть, 
даи ись иё можна (Калин., Мухор.). — Са- 
рана — ана красная такая, так ивятка- 
ми, макафками, пириварачиваииа (Б. Кун., 
Тарб.). 

2. собир. Съедобные луковицы лилии 
кудреватой. То же, что и САРАНКА (во 2-м 
знач.). — А чо ели? Сарану вот капали, 
дитишки и щас иё едят (Гаш., Мухор.). 

САРАНКА [саранка], -и. ж.1. То 
же, что и САРАНА (в 1-м знач.). — Нарвёш, 
бывала, саранак излый букет. Ани шыпка 
бравы святы (Бич., Бич.). 

2. собир. То же, что и САРАНА (во 
2-м знач.). — Лукафти у саранти вы- 
капывали раньшэ и ели (Дес., Тарб.). 

САРАНЧИСТЫЙ [саранчистый], 
-ая, -ое. То же, что и САРАНЫЙ. — Атлас- 
та У миня, дейки, бравый был, саран- 
чистава ивета. Такова у маих падружык 
не была, краснава, яркава (Дес., Тарб.). 

САРАНЫЙ [сараный], -ая, 
Ярко-красный. То же, что и САРАНЧИСТЫЙ. 
— Далямба сараная иио была. Красна та- 


-ое. 


ка, ярка, брава. С няё рубахи шыли. Бравы 
были, ярки, красивы (В. Жир., Гарб.). 
САРАПИМКА [сарапимка], -и, ж. 
Тонкая хлопчатобумажная ткань в полоску 
или в клетку; сарпинка. Тканя усяка 
разна была, далимба, сарапимка патом 
была. Ну, эта тавар такой был, как рипис 


он (М.-Тала, Заигр.). 


тавар пёстрянькай, святошнай, на рубахи 


Сарапимка — 


да на хвартуки шол (Б. Кун., Тарб.). 
САТИНКОВЫЙ 


-ая, -ое. Сшитый из сатина, сатиновый. 


[сатинковый |, 


— Канфинный сарахван — празнишный, 
васкреснишный. У каво канхвиннава нету, 
сатинковый сарахван — васкреснишный. В 
будин день з далимбы сарахвана насили 


(Б. Кун., Тарб.). 
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м. 


САХАРОК [сахарбк], 


Комнатный цветок бальзамин, “Ванька мок- 


-рка, 
рый”. [пранепз Ба]запипа. — Сахарок — а 
вон на акне стаить. ой брава святёть 
(Бич., Бич.). 

СБИРЧАТЫЙ [збирчатый], 


-ое. Сшитый из цветных лоскутков (одеяло, 


покрывало и т.д.). — /4 вот эт-та адияла 
збирчатый. Он с разных ласкуткоф иииыт 
[экспонат музея] (Б. Кун., Тарб.). — Збир- 
чаты были адиялки. Шыли мы их из 
бравых кусочкаф тавару разнава, спииы- 
альна сабирали. Щас таких адиялак нет 
ижз (Б. Кун., › Тарб.). 

СБОЙКА [збойка], -и, ж. Устар. 
(Самодельная деревянная маслобойка. То же, 
что и БОЙКА, см. БОЛТЫХАЛКА. Па- 
стариннаму — збойка, па-ныняшняму — 
маслабойка. Бувала, булукашм яё (Бич., 
Бич.). р 

СБОЙНА [з66йна]., -ы, ж. То же, 
что и СБОЙНЯ. — Ареёхи шшалкали, ядра 
збойна 


талкли, размешывали 


палу- 
чалась, и имя абливали аладди (Калин., 
Мухор.). 

СБОЙНЯ [збойня], -и, ж. Истол- 
ченные ядра кедровых орехов (обливали 
оладьи, добавляли в чай и др.). То же, что и 
СБОЙНА; ср. ОРЕШНИК, ЯДРЫШНИК. — С 
осени арех нашалкають, ядра истал- 
куть — шот и эбойня тябе. А зимой их у 
чай заместа малака, а то и так кушають 
(Мухор., Мухор.). 

СБОРОЧНЫЙ [зббрашный], -ая, 
-ое. Собранный из разных мест (о людях). 
— Туд жы фсе фсё равно’ такии, збораи- 
ныи [люди живут]: с Мыльникава, с Ати- 
на-К лючей (Новодес., Кяхт.). 

СБРЫНДИТЬ [збрындить}, 
-дишь; сов., неперех. Неодобр. Рассердив- 
шись, проявить сумасбродство, не сдержать 
обещания; неожиданно отступить от приня- 
того решения. Збрындил — значить 


асирдилси, ни стал ничиво делать. да и 


фсё (Мих., Киж.). 


СБУНДИТЬ 


-дишь; сов., перех. 1. Неодобр. Отделаться 


[збундить],  -дю, 
от кого-, чего-л.; сбыть с рук. — Маладуха 
збундила мине рибят, сама в горат пас- 
хала (Ник., Мухор.). 

2. Осудит. Украсть. См. СХАРАП- 
чИТЬ. — Шас я сарахваны сваи’ дастану. 
Ой, куды дились-та ани? Збундил кто, 
што ли? (Шарал,, Мухор.). 

СБУРИТЬ. Сов. к БУРИТЬ. 

СБУРИТЬСЯ. 1. 
РИТЬСЯ (в 1-м знач.). 

2. Сов. к БУРИТЬСЯ (во 2-м знач.). 
См. ОБЕЗУМИТЬСЯ. 

3. Сов. к БУРИТЬСЯ (в 3-м знач.). 

СВАДИТЬ. 1. Сов. к СВАЖИВАТЬ 
(в 1-м знач.). То же, что и НАВАДИТЬ. 

2. Сов. к СВАЖИВАТЬ (во 2-м 
знач.). Го же, что и ИЗВАДИТЬ. 


Сов. к БУ- 


СВАДИТЬСЯ [свадицца], сва- 
жусь, свадишься; сов. Осудит. Избаловать- 
ся, стать ленивым. Ср. ОБЛЕНЕТЬ. — Вы 


свадились, маладёш: у погрип для сибя жы 
лень схадить (Шарал., Мухор.). — Щас 
усе свадились, а нам лижать-та нёкагда 
была (Калин., Мухор.). 

СВАДЬБА. В словосочетаниях. 

© Воровская свадьба [варафская/ 
урауская свадьба]. Свадьба без родитель- 
ского согласия. См. СВАДЬБА БЕГОМ (БЕГОМ. 
УБЁГОМ). — ДРаньчи варавали нявесту. 
Ана. буала, пайдёть сабаку кармить, а 
сама убяжыть ж жанихом. Вот эта ва- 
рафская свадьба. А патом уш и сватоф за- 
сылали (Дес., Тарб.). — Я жа бяс сагласия 
радитяляй ухадила замуш. Рас няхто ня- 
чо ня знал, эта урайская свадьба (Мот., 
Бич.). 

© Глядёть свадьбу. См. ГЛЯДЕТЬ. 

© Гулять свадьбу. См. ГУЛЯТЬ. 

ФРазводить (развезти/развесть) 
свадьбу. См. РАЗВОДИТЬ. 

Ф Свальба бегом (бегом, убёгом) 
|свадьба оёга^' /бегам/убёгам]. Свадьба без 
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СВАДЬБА 


родительского согласия. См. ВОРОВСКАЯ 
СВАДЬБА. — Свадьбы бегам бувають. Если 
радитили ни сагласны, анй убяжыт, 
“свадьба бегам" называициа (Мухор., Му- 
хор.). — Бувала, сватали с тестью, а бу- 
вала, бёга.м. У мене была свадьба бёгам. Я 
на заимки была. Он с таваришигам при- 
шол, дагаварелись. А как адёжу-та узясть2 
Я падрушку узяла с сабой. Мы пашли да 
дому, зашли с ей. Я абулася, адёжу вы- 
ташшыла и ей нарядила. Дома ни при- 
зналась, адманула матку, сказала: “Эта 
кино будить, у клуп пашли”. Ну, и уш- 
ла бёгам. А патом уш посли зуляли 
свадьбу, када мы признались и прашииэння 
папрасили (С. Заг., Мухор.). — Убёгам 
убяжали, а патом свякруха са свякром 
идуть прасить, дагавариваюица, кады 2у- 
лять. Эта и есь свадьба убёгам (Ша- 
рал., Мухор.). — Биз радитильскава саг- 
ласия свадьбы тожэ были. Их называли 
“свадьбы убёгам” (Красн. Чик., Красно- 
чик.). 

$ Свадьба в воротах [свадьба в ва- 
ратах/в варотах]. Свадьба с родительского 
согласия, См. СВАДЬБА С ЧЕСТЬЮ. — Свадьба 
в варотах — эта када усе сагласны: и ра- 
дитили, и маладёш, када усё харашо’ 
(Тарб., Тарб.). 

Ф (Свадьба с честью [свадьба с 
чёстью/с чёстю]. Свадьба с родительского 
согласия. См. СВАДЬБА В ВОРОТАХ. — Свадь- 
ба с радитильскава сагласия на брак назы- 
валась “свадьба с честью”, инагда “с почис- 
тями" (Красн. Чик., Красночик.). — Свадь- 
ба с честю — ета када аддають нявесту 
чесную, дабрасовисную, штобы ана ни па- 
путалась нигде да ни с кём (Бич., Бич.). 
— Ну вот, дапустим, жаних жалаеть те- 
бе взясть, и ты жалаеш за яво идти. 
Приходють дамой [сваты], пагаворють 
там с радитилями, и те с честю, адда- 
ють. Благаславляють маладых, а патом 


уш старики дагаваривались, када будим 


СВАДЬБИНЫЙ 
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гулять, сколь за касу, за пастель. Эта 
свадьба с честю (Бич., Бич.). 

$ Сидеть свадьбу. См. СИДЕТЬ. 

© Смотреть свадьбу. См. СМОТ- 
РЕТЬ. 

© Тушить свадьбу. См. ТУШИТЬ. 

СВАДЬБИНЫЙ — [свёдьбиный], 
-ая, -ое. Тоже, что и СВАДЬБИЧНЫЙ. — Свадь- 
биные абряды красивы были. Их надивали 
да на конех катались (Калин., Мухор.). 

СВАДЬБИЧНЫЙ 
ный], -ая, -ое. Относящийся к свадьбе; сва- 
дебный. То же, чтои СВАДЬБИНЫЙ. — Каня’ 
свадьбишнава брава наряжали: гриву за- 


[свадьбиш- 


плятали, красиушыми лендами дугу ук- 
рашали, калакольчик звянел (ШИиб. Бич.). 

// Исполняемый на свадьбе (о пес- 
нях). — Сватать прихадили дефку. Рань- 
шы запявали за мещии упярёт. Патом 
свадьбу израли, песни пёли свадьбишные 
(Куйт., Тарб.). — Када свадьбу зуляли, 
песни пели свадьбишныя. Я мноза свадь- 
бишных песян знала. Пявуння така была 
(Н. Брянь, Заигр.). 

СВАЖИВАТЬ [сважывать], -аю, 
-аешь; несов. СВАДИТЬ, -ажу и -адю, 
-адишь; прич. страд. прош. СВАЖЕННЫЙ, 
-жен, -а, -0; сов., перех. 1. То же, что и 
НАВАЖИВАТЬ’. — Как хто у зости захо- 
дит, унучка шакалатку просит. Так мы 
сами свадили — шакалатку дать. Уот 
типерь ни ацтаёт (Шарал., Мухор.). 
— Ой сважыный! Вить ваду толька тёп- 
лую яму нада, толька из видра. Пастух 
заварёл: “Ой, ваш-та бурушок забалел 
или чо? Сайсём ваду ня пьёть". А он ста- 
ить па калена в ваде и ня пьёть, а патома 
дамой нясвица. Он балел, малинький был, 
я яво и приучила на сваю голаву (В. Саян., 
Тарб.). 

2. То же, что и ИЗВАЖИВАТЬ. — Сва- 
дили сынка: таперь чо хочит, то и де- 
лаит, ни слухаит никаво (Калин., Му- 


хор.). — Свадили иво: иму — ставай, а он 
у 


лижыть (Шарал., Мухор.). — Ой, свади- 
ли яё, усё ни па ей! Радитили пирид ей 
стелюциа, ни знают, как ей угадить (Б. 
Кун., Тарб.). — Зачем ить таг дитей-та 
сважывать? Што с их лавить-та патом, 
слухать вить ни будут (Куг., Мухор.). 
— У их рябёнак шыпка сважыный (Дес., 
Тарб.). — Я ни любила ничо делать. то ли 
сважынная была. то ли чо (Б. Кун., 
Тарб.). ь 

СВЕЖЕНИНА [свижынина/свя- 
жынина], -ы, ж. То же, что и СВЕЖИНА (во 
2-м знач.). — Свяжынина — эта кадь! за- 
колим быка и тут жа свежый мясы 
свариш, а патом-ты эта уш ни свяжы- 
нина (Бич., Бич.). р 

СВЕЖИНА [свижына/свижына/ 
свяжына /свяжына], -ы и -ы, ж. 1. Мясо 
только что забитого домашнего животного. 
То же, что и СВЕЖИНКА (в 1-м знач.). 
— Толька шта заколатае свёжае мяса 
ската называють у нас “свяжына"” (Бич., 
Бич.). — Свяжына — ано свежая мяса 
скоикая (О.-К., Бич.). 

2. Кушанье из мяса и внутренностей 
только что забитого домашнего животного. 
То же, что и СВЕЖЕНИНА, СВЕЖИНКА (во 
2-м знач.); ср. ЖАРАНИНА (в 1-м знач.). 
— На свижыну к нам прихадити (ШИиб., 
Бич.). 

3. Угощение по случаю забоя домаш- 
него животного. То же, что и СВЕЖИНКА (в 
3-м знач.), СВЕЖИНЫ; см. ЖАРАНИНА (во 
2-м знач.). — У свяжыну мяса варють 
бальшыми кусками, у бальшых чузунках. 
Ись иво нада гарячий, а то жыр застынит 
(Бич., Бич.). — Свяжына у нас — иэльный 
празник, ана усю’ радню’сыбираит (Бич., 
Бич.). , 

СВЕЖИНКА 


жынка|, -и, ж. 1. То же, что и СВЕЖИНА (в 


[свижынка/свя- 


1-м знач.). — Мяса-та мы парили усе у 
печти рускай, убт са свяжынти лучче 
усяво (Б. Кунг., Тарб.). 


СВЕТЛЯЧНОЙ 


2. То же, что и СВЕЖИНА (во 2-м 
знач.). — Доча, иди зави к сталу, сви- 
жынка гатова (Шиб., Бич.). 

3. То же, что и СВЕЖИНА (в 3-м 
знач.). — Пайдёмти на свижынку свинину 
есь (Уд., Хор.). — У нас заварили: “При- 
хади ти на свяжынку" (Мот., Бич.). — На 
свяжынку у нас усягда радню’и сусёдий 
звали, мяса им давали (Куйт., Тарб.). 

СВЕЖИНЫ —[свижыны/свяжы- 
ны], -ин, мн. То же, что и СВЕЖИНА (в 3-м 
знач.). — Очинь многа вазни требуит 
асврдие на свяжынах (Мот., Бич.). 

СВЕЖУН [свяжун], -а, м. Поло- 
водье. Ср. БОЛТУСЯ, БОЛЬШЕВОДНАЯ, ВАЛ. 
— Эта кагда начинаиица висна. ну уот 
бягуть реки, стикаить туды снек ли, усё 
называцица свяжуном (Куйт., Тарб.). — Ну, 
свяжун — в лясу снех, визде снеуа мноуа. 
А патом каг дружна-та тяпло’от так 
найдёть сразу. Вада ривмя рявёть, када’ 
речкай прайдёть, када пападёть в ули- 
цу — вот эта свяжун. Патом он сайдёть 
(Б. Кун., 'Тарб.)., 

СВЕКРОВА [свикрова /свякроха], 
-ы, ж. То же, что и СВЕКРУХА. — Я са 
свикрошай жыла двацать лет, работала, 
как у тюрьме. Ведьма пауаная! (Бич., 
Бич.). — Свякроша у мене шыпка бравая 
была. Ана мене сразу палюбила. Ана люби- 
ла, када шыпка работали (Бич., Бич.). 

СВЕКРУСЯ [свякруся], -и, ж. То 
же, что и СВЕКРУХА. — Свякруся-та мая 
блины брава чо стряпала. Ой чо брава, усё 
любили (Бич., Бич.). 

СВЕКРУХА [свикруха/свякруха], 
-И, Ж. Свекровь. То же, что и СВЕКРОВА, 
СВЕКРУСЯ. — Раньшы была камуна. патом 
ф триииать третьм заду начались кал- 
хозы. Усех на сабранне сабрали, у каниамол 
записали. Я рас схадила на сабранне, дру- 
гой рас схадила на сабранне, миня свикру’ха 
и заругала (С. Брянь, Заигр.). — Нявеска 


пачитала свякруху и свёкра мамай и папай 


(С. Брянь, Заигр.). — А раньшы-та, бы- 
вала, фстаниш печку тапить, пакланись 
свякрухи, Богу памались. Иё нада звать 
мамай, свёкра — батей, заловак звали 
Прасковья, а ни Паранька, Матрёна, а 
ни Матрёшка, Хвёкла, а ни Хвенька 
(Н. Брянь, Заигр.). 

СВЁРЧИВАТЬСЯ [свёрчивацца |, 
-аюсь, -аешься; несов. Сворачиваться в тру- 
бочку (обычно о листьях). См. КУРЧИТЬСЯ. 
— (Свёрчиваюциа [листья] так, сохнут. 
Ну, ф трубачку так  свёрчиваюица 
(Б. Кун., Тарб.). й 

СВЕРШИТЬ. Сов. к ВЕРШИТЬ. 
То же, чтои ЗАВЕРШИТЬ. 

СВЕТ. © Свет потерялся [свет/ 
щвет патирялся]. О потере зрения, слепоте. 
— Раньшаэ он с пьяных глас ничо ни видил, 
а патом у яво’ свет патирялся, вот ана- 
та [жена], бедная, и памучилась с им 
(Б.Кун., Тарб.). — А швет патирялся, 
левый алас ни видит. Хатеёли пирира- 
вать — биспалезна (Шал,, Тарб.). 

СВЕТЛЯКИ [свитлики /свитлити/ 
свитляки/свитляти|, -бв, мн. Застывшие по- 
теки чистой древесной смолы, используемые 
в качестве жвачки. Ср. СЕРА. — Свитли- 
ки — эта на каре лисвиничнай таки вот 
круглишки, камочти, из ых серу жують 
(Леон., Киж.). — Спицальна смалу’ ва- 
рять. Палучаииа тати свитлити ма- 
линьти. Их ф халодну ваду. А патом и 
жували серу эту (Н. Брянь, Заигр.). 
— Свитлити гатовили ф чашы бальшой. 
Мували их рябячишти, ани фкусны 
(Н. Брянь, Заигр.). — Свитляки — эта 
чиста смала. На плиту уарячу шшэпачки 
паложыш, а сверху карынки крест-на- 
крист (В. Саян., Тарб.). 

СВЕТЛЯЧНОИ 


-ая, -ое. Приготовленный из светляков. 


[свитлишной ], 


— Свитлишная сера ой фкусная. А 
р у 


свитлики — эта вот таки камочки на ли- 


ствиницы, каторыи жують (Леон., 


Киж.). 


СВЕТНИК 
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СВЕТНИК [свитник], -&, м. Не- 
большая выемка в наружной стенке или на 
углу русской печи, в которой жгли лучины 
(смолянки) для освещения избы. См. ОЧАГ. 
— У печти свитник ишиюо был. Лампаф- 
та ить ни было. А у свитник смалянак 
паставиш, заждёш, и свитло — и шыли, и 
визали (Хас., Хор.). 

СВИВАЛКА [свивалка/свявалка], 
-и, ж. 1. Длинная полоса ткани для пелена- 
ния детей; свивальник. То же, что и СВИВКА. 
СВИЛКА. — Сайсем малиньких мы сви- 
валкай заварачивали, эта шырока длинна 
паласа была, с прастова тавару. Кладёш 
рябёнка-та, руки крястом сложыш и савь- 
ёш иво (Б. Кун., Тарб.). — Раньшы мы ис 
тавару шыли и дитей пилинали. Мя- 
ганький такой, ни царапыт. Мы свивалкай 
называли (Куйт., Тарб.). — Свявалкай 
ручти и ношти завяжыш, штобы ройна, 
спакойна лижал (Н. Брянь, Заигр.). 

2. Берестяной (реже — фанерный) 
короб для ручного сева. См. СЕЯЛКА. — Ета 
раньшы хлеп ис свивалки свили, ана бирё- 
зава, с римнями, туды десить килаграм 
зирна засыпали (Н. Заг., Мухор.). 

СВИВКА [свифка], -и, ж. То же, 
чтои СВИВАЛКА (в 1-м знач.). — Свифка — 
эта свяска, ей дитей паверх пилёнки аб- 
вязывали, штоп ани’ ни выпали, ни распи- 
линались (В. Жир., Тарб.). — Свифку 
шыли длинну, с вязачками ана, с любова 
тавару. но памякчи, малинькаму-та 
(М.-Тала, Заигр.). 

СВИЛКА [свилка], -и, ж. То же, 
что и СВИВАЛКА (в 1-м знач.). — Свилка — 
ана как палатёниэ, иё на паисок кладуть и 
завязывають. Если ни запилинаиш мала- 
денца, то он ы ни спит, ривёт (Н. Заг., 
Мухор.). , ь 

СВИНИНЫЙ [свининый], -ая, 
-ое. Относящийся к свинье; свиной. См. 
ЧУШАЧИЙ. — Свининна-та мяса лучче, 
чем гавяжжэ: ф суп варициа быстрее да 
мяканька, брава (Шарал, Мухор.). 


// Предназначенный, служащий для 
свиней — Свининый мярлох, эта ле 
свинни спять (Бич., Бич.). — Свининыйи 
вядро у кухни стаить (Бич., Бич.). 

// Приготовленный из мяса свиньи. 
— Мы уаворим “свининый мяса”, “сви- 
ниный стюдянь" (Бич., Бич.). 

СВИНКА' [свинка], -и, ж. Устар. 
Деревянный каркас, служащий формой при 
сооружении глинобитной печи; опалубка. 
См. чушкд'. — Свинка — така дирявянна 
ёмкась. Када печ-та кладугть, в ей глину 
замешывали, а патом яё убирають, жгуть 
проста (Бич., Бич.). — (Свинку з дасок 
делали. Печку бьють, абязатильна форму 
таку делають (Нов., Бич.). — Раньшы. 
када делали печ, то пастяпёенна изнутри 
выкладывали дости, а сверху били глину. 
уплатняли. Патом апять изнутри да- 
бавляли дости и дёлали свот печи (Куйт., 
Тарб.). — Свинка нужна, иипобы сама печ 
была. пристенки штобы были. Свинку из 
дерива делали (Гаш., Мухор.). 

СВИНКА* [свинка], -и, ж. 1. Гриб 
белянка. Гасапиз риБезсепз. — Свинка да- 
ли грусть, дали сверху галубой (Ник., Му- 
хор.). 

2. Гриб подосиновик. То же, что и 
СВИНЮШКА (в 1-м знач.); см. ПОДОСИН- 
ник. — Раньшы,. кауда урибы сабирали. и 
свинку тожа сабирали. жарили яво, вари- 
ли, тока нильзя салить была (Ник., Му- 
хор.). ь 

СВИНЬЯ [свиння], -и, ж. Гриб 
свинушка (с. тонкая РахШиз шуо[иць, с. тол- 
стая Р. амотегиозиз). То же, что и СВИ- 
НЮШКА (во 2-м знач.); см. ЧУШКА”. — Свин- 
ни — эта ни грузди. эта сами сабой грибы. 
Ани пахожы на падерёп. и крепкии. и 
укусныи, но шляпка чорная. а када пасо- 
лиш — вапшеё чорный, как чугунка. Но 
чирнвит сразу, как сарвёи!. А вапиис он 
мясной. крепкий. ни ламаициа. а снизу па- 


лоски [пластинки]. Вод гаварят: никаких 


ни нашла, свиней наламала да пришла’ 
(Калин.. Мухор.). — Свинни — ани каг 
грузли, свет у их чорный. Мы их тожа ни 
ядим. ни солим. Солиш када з другими 
урибами, аны усе иырнеють (Б. Кун., 
Тарб.). р 

СВИНЮЩКА [свинюшка], -и, ж. 
1. То же, что и СВИНКА* (во 2-м знач.). 
— Свинюшкай падасинавик звали, ишо 
“сининькай” кликали (Дес., Тарб.). 

2. Тоже, что и СВИНЬЯ. — Свинюш- 
ки — чушки. Ани чорныи, патаму чушки, 
каторыи чирнеют при засолки. Бальшыи, 
полстыи (В. Жир., Тарб.). 

СВИНЯТНИК [свинятник |, -а, м. 
Растение багульник болотный. См. БАГУН 
(во 2-м знач.). — У свинятника листочки 
как у багульника, тока памельчи. Сверну- 
тыи таки, прадалгаваты. У ниво’ запах 
сильный (Мих., Киж.). 

СВИНЯЧКА [свинячка], -и, ж. 
Свиной навоз. Ср. КОРОВЯК, НАЗЁМ. — Дык 
навос он разный бый. то каравяк — ат ка- 
рой. а свинячка — ат свиней (Ник., Му- 
хор.). В 

СВИСТЕТЬ. © Свистёть рябка 
[свистеть рипка]. Охотиться на рябчика, 
подзывая его свистом. — Хадил рипка сви- 
степь, ды ничо ни принёс. Видать, фсех 
пиристриляли (В. Жир., Тарб.). 

СВОДИТЬ. © Сводки 


(водить) [свотки/свотти свадить (вадить)]. 


сводить 


Осудит.. презр. Наговаривать, клеветать 
на кого-л. сплетничать. См. СВОДНИЧАТЬ. 
— Ана падашла и гаварить мине: "Чо, дом 
пакрасила? Гатка пакрасила. гаварёли”. 
Ей бы усс бы свотти свадить! Ой, ни пи- 
ривариваю! (Б. Кун., Тарб.) — Чо ты хо- 
дии свотпки водии. сплетничаии: (Му- 
хор., Мухор.). 

СВОДКИ. 0 Сводки 
(водить). См. СВОДИТЬ. 

СВОДНИК [сводник], -а, м. Осу- 


дит.. презр. Сплетник. — Есь такой чила- 


сводить 
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СВЯЗЬ 


век, [он] падлудуливаит, сводник, брях- 
ливый. [Например, ] М. тибе сказала, а ты 
пиридала, разнисла фсем (Б. Кун., Тарб.). 
— (Сводник, такая атродья! Сплятёт, 
нагаварит (Б.Кун., Тарб.). 

СВОДНИЦА [сводница], -ы, ж. 
Осудит., презр. Женск. к СВОДНИК. См. 
ПОЯСНИЦА, ХВОСТОВЯЗНИЦА. — Ана свод- 
нииа! Каво яё слухать, сплетни адни 
(Б.Кун., Тарб.). 

СВОДНИЧАТЬ [сводничать], -аю, 
-аешь; несов., неперех. Осудит., презр. На- 
говаривать, клеветать на кого-л.; сплетни- 
чать. См. БУРМУЛИТЬ, ПОДДУДУЛИВАТЬ (во 
2-м знач.), ПОЯСНИЧАТЬ, СВОДКИ СВОДИТЬ 
(ВОДИТЬ). СПЛЁТКИ НОСИТЬ, СПЛЕТНИ ВО- 
ЗИТЬ, ХВОСТОВЯЗНИЧАТЬ, ХВОСТЫ НОСИТЬ; 
ср. воЛбчЧЬ (во 2-м знач.), ЗУБАТИТЬ, Мб- 
РОКУ НАВОДИТЬ, ПОДГНУШИВАТЬ. — Свод- 
ница! Ей так сказали, а ана пашла, там 
сводничала, пашаптала, и ругациа нача- 
нают. Сплила усё (Б. Кун., Гарб.). 

СВОЛОЧИТЬ 


лочить}], -чу и -чу, -чишь и -чишь; сов., пе- 


[свалачить/сва- 


рех. Неодобр. Плохо, недостаточно чисто 
вымыть что-л. См. НАЕЛОЗИТЬ. — У миня 
шас силы-та сафсём ни стала, ноги ни 
ходють, так, па дому толька чо и делаю. 
Пол-та линтяйкай [шваброй] мою. Стары 
мы стали, так, мала-мала свалочииа пол 
(Над., Тарб.). 
2 

СВЯЗАТЬ. © Связать (вязать) 
горсти. См. ВЯЗАТЬ. (Ср. СДВУНОЖИТЬ, 
СТРОЕНОЖИТЬ. 

СВЯЗЬ [свясь}, -и, ж. Бревенчатый 
крестьянский дом, состоящий из двух жилых 
помещений — избы и горницы, соединенных 
сенями. См. ИЗБА-СВЯЗЬ. — Горница — па- 
лавина связи. Вот свясь стаит: адна па- 
лавина — изба, друга — горница, а па си- 
рётки сенцы. Изба к варатам, горница ат 
варот падальшы. Ана асенни-висенняя, в 
ней ни зимавали, чистая, никрашэная бы- 


ла, белая. Писок пирижарим, кутицками 


СГАМБИТЬ 


наложым. В горнииэ пвика руикая стаяла 
(Дес., Тарб.). — У связи два пиряруба, а 
фхот с сирядины (Б. Кун., Тарб.). — У 
пятистеёнки-та адна капитальна стина, 
а у связи дьве. У/от, зайдёш ф сени: на- 
лева — изба, направа — зорница, а кры- 
ша адна (Б. Кун., Тарб.). — Мала народу 
была — в ызбе места хватала. сичас мно- 
за — свясь нада строить (С. Брянь, За- 
игр.). р 

СГАМБИТЬ. Неодобр. 1. Сов. к 
ГАМБИТЬ (во 2-м знач.). 

2. -блю, -бишь; сов., перех. Не ока- 
зать вовремя должного вимания; проглядеть. 
— Эту дефку ани згамбили, путём ни 
магли вырастить (Бич., Бич.). 

СГИБЕНЬ [здибинь], -бня, м. Об- 
ряд. Пирог без начинки, который подавался 
на поминках или в Троицын день в память об 
умерших. См. ПИРОГ С МОЛИТВОЙ. — Как 
паминти, мы с Марьей и пятём здибни. 
Наздобиш теста маслым, мылаком, иич- 
ками и пятёш. Тока ставить нада у 
жаркую пёчку, а то ани ни падымуциа 
(Бич., Бич.). — Здибни — эта ляпёшка, 
папалам сложына. Здобна теста брали и 
абязатильна на поснам масли на скавараде' 
жарили, патом мёдам смазывали. Па- 
дають их на тати празнити, как Троица, 
и паминають. Падають здибни старуш- 
кам, а те паминають у изркви (Куйт., 
Тарб.). — Их [сгибни] уроди и ня трудна 
ладить-та. Дык от пякти нихто ни бя- 
рёциа, усе баяциа, што, дескать. испор- 
тють здибни, а на паминти астарожна 
нада стряпать (Бич., Бич.). 

СГИБНУТЬСЯ [зэгибнуцца], -нусь, 
-нешься; сов. Согнуться, склониться. — Мя- 
шок тибе на спину закинут, ан он пат 
пять пудоф будит. Сам заибнишся и па 
трапам идёш на баржу (Калин., Мухор.). 

СГОВАРИВАТЬСЯ 
вацца], -аюсь, -аешься; несов.: СГОВО- 


Обряд. 


[згавари- 


РИТЬСЯ, -рюсь, -ришься; сов. 


Предварительно перед сватовством догова- 
риваться с родителями невесты о их согласии 
выдать дочь замуж; договариваться о сва- 
товстве. — А па-стариннаму сватали. ни 
спрашывая [невесту]. вот как ф кино’ 
кажут. Радитили выбирут дефку. згава- 
ряииа и засылают сватоф (Уд., Хор.). 

СГОВОРИТЬСЯ. Сов. к СГОВА- 
РИВАТЬСЯ. ы 

СГОНОШИТЬ. Сов. к ГОНО- 
ШИТЬ (во 2-м знач.). Ср. НАЛАДИТЬ, СЛА- 
ДИТЬ. , 

СДВУНОЖИТЬ. Сов. к ДВУНО- 
ЖИТЬ. Ср. СВЯЗАТЬ ГОРСТИ, СТРОЕНО- 
ЖИТЬ. й 

СДЕКОВАТЬСЯ. Сов. к ДЕКО- 
ВАТЬСЯ. р 

С ДОБРА [з дабра], нареч. С со- 
гласия; по доброй воле (о замужестве). Ср. 
С ЧЕСТЬЮ. — Каторы з дабра вянчались, а 
каторых силком батька с маткай адда- 
вали. Пасодють дочку на каня и гаварять: 
“Дочка мая сазрела, забирайти яё" (Дес., 
Тарб.). 

СДУРНОВА [здурнава], нареч. 
По глупости; сдуру. — Да мы-та. сямей- 
скии, можыт, здурнава скажым, а ани ’за- 
писывають, чо папала (Шал., Тарб.). 

СЕБЕШНЫЙ [сибёшный], -ая, 
-ое. Предназначенный для себя; свой, собст- 
венный. — Гоарип у нас нибагатый, си- 
бешный, иво ишо дет мой ладил (Шарал., 
Мухор.). _ 

СЕБЯ. © Греха цапать на себя. 
См. ЦАПАТЬ. 

СЕВАЛКА [севалка /сивалка/ся- 
валка |], -и, ж. Го же, что и СЕЯЛКА. — 3 би- 
рёсты каропку плили, римень чирис пличо’ 
пирикидывали и свили хлебушык. Назы- 
вали иё “севалка”, “сивалка“ (Куйт., Тарб.). 
— (Свяли раньшы уручную. с сввалти 
(Бич., Бич.). — Сввалка — эта така кру?- 
ла дирявянна пасудина с крышкай. На шэю 
ё адивали, брали с иё хлеп и разбрасывали 


СЕЛЬНИЦА 


(Б. Кун., Тарб.). — Для севу сявалка была, 
аднака вядра два ухадила. Апасля с куля 
начали свят ь (Дес., Тарб.). 

СЕДАК [сидак], -а, м. Всадник, 
верховой; седок. Ср. ГУСЕВОЙ. — На жатве 
трёх каней запрягали: пара каней жатку 
тянуть, а упириди ишо’зусивой конь 
идёть, на ём сидак. Сидак знает, куда зу- 
сивым канём рукавадить (Ник., Мухор.). 
— У жатки-самазброски три каня: ма- 
шынист жаткай управляит да за парай 
смотрит, а на треттем каню — сидак. 
Тижолая машына, паэтаму три каня 
(Ник., Мухор.). — Сидак, када в убе би- 
жыт, ни далжон дарози знать. Патом на 
кане бис сидла; за гриву держысся, ляжыш 
на ём, штоп воздух ни тармазил, и папёр 
(Ник., Мухор.). 

СЕДАЛКА [седалка/сидалка], -и, 
ж. Насест. То же, что и СИДАЛО, СИДЕЛКА 
(во 2-м знач.); см. ВЕШАЛКА (в 1-м знач.), 
КУРОШЕСТЬ, НАСЕТИ, НАШЕСТ. — Седалки, 
агде куры сидять. Спицальна тати до- 
стачти прибивають (Дес., Тарб.). — На 
седалти сидять куры. Ана зделана из 
дерива (О.-К., Бич.). — Сидалка — эта 
жэрть аде-нить пат сараим, на ней 
курицы сидять (Н. Заг., Мухор.). 

СЕДНО. См. УСЕДНО. 

СЕДЬМИЦА [сидьмица], -ы, ж. 
Созвездие из семи звезд (какое?). — 4 вот 
када на неби будут звёзды, увидити 
кофш, но ни Мидведииа, а другди саз- 
вездии ис сими звёст — эта и будит 
Сидьмииа (Куйт., Тарб.). 

СЕКАТЬ 


„ 
-аешь, несов., персх, Рубить на части 


[сикать/сякать], -аю, 


(чем-л. режущим, острым), измельчать; 
сечь. (Ср. ТРУШАТЬ, ШИЛКОВАТЬ. — Ф 
сельнииу муки насыпаю, яйца бью, соли са- 
лю, наливаю малака, бсли есь, или вады, 
натираю туга-натуга. Ана рассыпная г а- 
ка палучаиииа. Тапорикам сякаю кусками, 


палучаициа рублёная, ни крупная и ни 


мелкая. Ф кипяток завариваим и ись — 
вот затирка (О.-К., Бич.). 

// Наносить удары, 
(холодным оружием); сечь. — Екатерина 


поражать 


приказала сикать и старых, и малых саб- 
лялш (Шарал., Мухор.). 

СЕКНУТЬ [сикнуть/сякнуть], -ну, 
-нёшь; сов., перех. Однокр. к СЕКАТЬ. 
— Вод дом-та кауда строили, зделали за- 
рупку на матицы, сякнули то ись так, иё 
да сих пор видать — никак ни закрасициа 
(Над., Тарб.). 

СЕЛЕЗЕНЬ [сёлизинь}, -зня, м. 
Пропущенное или плохо обработанное место 
при пахоте, посеве, уборке и т.п.; огрех. 
— Раньче, кагда вручную работали, уби- 


рали — свлизний-та мала была (Нов., 
Бич.). — Селизинь-та на поле астаёииа у 
худова работника (Нов., Бич.). — Аста- 


вил селязинь, казда сена касил (Мот. 
Бич.). | 

СЕЛЬНИК [сельник], -а, м. То 
же, что и СЕННИК. — У себльник-та свна 
складали, штоп карбвы яво’ни падъядали 
(Бил., Бич.). — Сена касили, зароды ми- 
тали. Зимой дамой привазили, складали у 
сельники (Жас., Хор.). 

СЕЛЬНИЦА [сельница], -ы, ж. 
Деревянное корыто для просеивания и хра- 
нения муки и для других хозяйственных 
нужд. См. НОЧЁВКА; ср. КАЛГАН. — Муку 
сеяли у сельнииах. Эта карыта такое 
бальшое, плоскае, с изльнава куска дерива. 
Ана [сельница] прадалгаватая, авальная, с 
выступами па бакам, адали ручти 
(Б. Кун., Тарб.). — Привязуть чурку, па- 
палам расколють, выдалблють — и шот 
тябе сельнииа. Ладили с кедру. Ана баль- 
ша така была, килаграм на двациать 
(Бич., Бич.). — Муку у сельнииу сеяли, 
теста мноза сразу завадили. Ана з дерива 
была выдалблина (Калин., Мухор.). — Муку 
у сельницы, дяржали, нячо с ей там ня 
делалась. Эта пасудина такая, а вырубли- 
на ана из дерива уся (Дес., Тарб.). — Сеч- 


СЕМЕЗЬГА 
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кай-та ф сёльнииэ капусту рубим, грыбы, 
да фсё, а шас крапиву чушкам крашым 
(Куйт., Тарб.). й 

СЕМЕЗЬГА [симизьга], -и, ж. 
Собир. Ирон. То же, что и СЕМЕЙСКИЕ. 
— Мы — симизьга, а анё — сибиряки. Уот 
сибиряки нас “симизьгой” кличут (Бич., 
Бич.). р 

СЕМЕИСКАЯ [симейская/сямей- 
ская], -ой, ж. Женск. к СЕМЕЙСКИЙ. 
То же, что и СЕМЕСЮХА, СЕМЕСЮШКА. 
— Раньче-та уш на сибиряках ни ришали 
жанициа. А если уш ана, сямейская, зби- 
жала ат аииа — матири, то жаниха па- 
том ни принимають. Ета уш патом сабя- 
руцца да кабы прастять (Бич., Бич.). 

СЕМЕЙСКИЙ [симейский/ся- 
мейстий], -ого, м. (СЕМЕЙСКИЕ, -их, мн. 
То же, что и СЕМЕЗЬГА). Старообрядец За- 
байкалья. — Дятей у сямейстих устау- 
шык крестить, у праваславных у иэрквах 
крестюиица (Бич., Бич). , и 

СЕМЕННОЙ и СЕМЕННЫИ 
[симинной/симянной/сямянной], -ая, -0е, 
[семинный]|], -ая, -ое. Относящийся к семе- 
ни; конопляный. — Семинный поле, такова 
раньшы не была, в узгароди сёмя расло’ 
(Бич., Бич.). 

// Полученный, изготовленный из 
семян или волокна конопли. — Симинной 
сок варили ис семя, многа назатавливали 
(Шарал., Мухор.). — Накрутиш пиражз- 
никай и с мясам, с капустай, с маркошый, 
чирёмухый, ды усятии разным ляпили. 
Настряпыш их, намажыш маслам симян- 
ным, от ва рту усё сластит (Бич., Бич.). 
— Рыбнити ис тислыва теста делыють. 
Разделыють теста, туды рыбы па- 
ложуть, краишти малёнька завярнуть... 
и у бальшую печку ставють, штоп испёк- 
ся, а патом иво памаслять сямянным 
маслым али патсолнишным (Бич., Бич.). 
— Ф пост семинный масла ладили — бра- 
вый, фкусный палучался, шас такова ни 


делають (Ник., Мухор.). 


СЕМЕСЮХА [симисюха], -и, ж. 
Ирон. Тоже, что и СЕМЕЙСКАЯ. — Сибири- 
коф мы сабириками так и звали, а ани-та 
нас симисюхами называли [смеётся] (Бич., 


Бич.). й 

СЕМЕСЮШКА [симисюшка ], -и, 
ж. То же, что и СЕМЕЙСКАЯ. — Эта чья 
симисюшка? 


там стаить бравинькая 


(Нов., Бич.). 
СЕМЕТЁР [симятёр], -а, м. Сбор- 
щик конопляной пыльцы, наркоман. — Этих 
симятёраф развялось ныньчи, страшна из 
дому выйти-та. Ходят, семя трут. Дак 
куртку тваю’-та симятёры и упёрли, на- 
верна. Каму большы? (Сиб., Тарб.). 
СЕМЯ 


семени, ср. 1. Конопля посевная. См. КОНО- 


[семя/щемя], нескл. и 
ПЛЁ, — Раньшы свели семя, шас иё канап- 
лёй называют. Масла из ниво делали да ф 
пост им фсё заправляли (Шарал., Му- 
хор.). — Раньшэ калхос шемя сеял, а шас 
яво на табаг бяруть... с шемини масла 
делали на станке, сок варили, макали у 
сахари, а ствол тряпали, вярёфки делали 
(Б. Кун., Тарб.). 

// Женская особь конопли; матёрка. 
Ср. ЗАМАШКИ. — Семя наливаит бубыш- 
ками, а замаи:ка урастаит бис симян (Ка- 
лин., Мухор.). у 

2. собир. Семена конопли, исполь- 
зуемые для изготовления масла. — Семя 
сушыли. талкли у ступке, збивали да 
чорнава. Патом у камки скатывали и у 
мяшок. Мяшок у станке зажмёш — давиш 
масла ис семя, патом макуха астаёцца, 
жмых ат семя (Шарал., Мухор.). — Вы 
от пади тока пациолничный масла и 
знаити, а мы раньчи посный маслы и ис 
семяни делали, и с арех, и с пациолнухай 
тожа (Бич., Бич.). 

СЕМЯНУШКА [симянушка], -и, 
ж. Семя. — Симянушти чорныи, па-на- 
шыму чарнушка. Ана прям у галойти 


зреить. яё хош сколь лет дяржы, сей хош 


три года, хош чатыри, ей ничо’ ня 


зделаициа (Нов., Бич.). 
СЕНКИ [сенки]. -нок, Се- 


ни. — Пайдёмти в ызбу, чиво ф сенках-та 


мн. 


стаять (Куйт.. Тарб.). — Зимой у сенках 
слифки. масла дяржали, халадильника-та 
ни было (Дес., Тарб.). 

СЕННИК [сенник], -а м. Крытое 
строение для хранения сена; сеновал. То же, 
что и СЕЛЬНИК; см. КОЛОСНИК (во 2-м 
знач.). — Раньшы ф сённик сена лажыли 
(Дес., Тарб.). — Синавалам шас стали 
звать, а раньшы сенник был. Он зага- 
рожын са фсех старон и пад навесам. Ма- 
ладёш шас ретка гаварит “сенник” (Шиб., 
Бич.). — Сена у сенник мятаим. Он сичас 
“сянавал” называиииа (О.-К., Бич.). 

СЕНОГРЁБКА [синагрёпка], -и, 
ж. Конные грабли. — Сена на синагрёпки 
грябла. Синагрёпка — жэлезныи конныи 
грабли. Ну. сена грябуть на конех, на бы- 
ках (Шал., Тарб.). 

СЕРА [сера], -ы, ж. Перетопленная 
смола хвойных деревьев, используемая в ка- 
честве жвачки. Ср. СВЕТЛЯКИ. — ДРаньчи 
кару тапили в гаршке, серу делали. А если 
свитликоф набирёш, то и тапить ни 
нада, жуёш, ани фкусныи (Леон., Киж.). 
— Свитляки топяициа и сера палучаициа. 
Асобина лисвяна сера укусна (В. Саян.., 
'Тарб.). | | 

СЕРАЯ КАПУСТА [серая ка- 
пуста]. Квашеная капуста из верхних зеле- 
ных листов кочана. — Серую капусту ру- 


Ив 


гагповили. Сымут, апшшыпают аддельна 


били, салили. з зелёных листоф 
ат качана и засблят (Ник., Мухор.). — Се- 
рая капуста — эта качан аддельна, а 
лис — аддельна. Сечкай лис этат руби- 
ди... Зимой ис серай капусты шти варили. 
Такое заведеённе была (Гаш., Мухор.). 
СЕРДЕЧНАЯ ТРАВА [сирдеш- 


ная трава]. Желтушник левкойный. См. 


КОПЕЁК. — Сирдешная трава -- ана’ как 
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СЕРДИТАЯ НЕДЕЛЯ 


сериэ. Цвяточки как сирдечки. Вот такой 
нябальшэньтий, усюду ана растёть (Дес., 
Тарб.). — Сирдешная трава-та — эта ка- 
тору ат сериа, с краснинькими язатками, 
не-е, ни талакнянка (Над., Тарб.). — Сир- 
дешная трава названне палучила за форму 
сваих пладоф. Ана высокая такая. Цви- 
тёт интиресна, в види звёздачки, белым 
иветам з жылтаватым аттенкам. А када 
сазриваит, то как сирдечка. Для личения 
сериа заварют и пьют, а если на вотки, то 
капли пьют (В. Жир., Тарб.). — Сирдеш- 
ная трава — ана па гарам растёть, сир- 
дечкам плодик у ниё. Цвитёть жол- 
тиньким ивётам, а патом асыпиииа, и 
плодик — хворминнае сирдечка, вот такоби 
[около 1 см] размерам. Ана высатой вот 
такая [25—30 см] (Калин., Мухор.). 
СЕРДЕЧНИК [сирдешник]}, -а, м. 
Желтушник левкойный. См. КОПЕЁК. — Сир- 
дешник — ана низинька така, ивиточки у 
ней жолтиньти такии, ат сериа ана 
(Шарал., Мухор.). й 
СЕРДИТАЯ  БОГОРОДИЦА 
[Сирдитая Бауарбдица]. Обряд. Название 
православного праздника 10 августа. Казан- 
ская Богородица, или Смоленская Божья 
матерь. — Сирдитая Багародима — &тат 
празник у числе, ф калиндаре с точным 
числом то ись, дисятава августа. А 
“сирдитая” мы завём, патаму шта аби- 
затильна ветир бывал, усё шена кверх на- 
уами паставит (Леон., Киж.). 
СЕРДИТАЯ НЕДЕЛЯ [сирдитая 
ниделя]. Обряд. Неделя перед Пасхой; 
страстная неделя. — Старухи гавариля: “У 
трудную минуту памади, батюшка Ми- 
кола, памади!” Ить добрый он был, Ми- 
кола-та. Есь зимний и летний Микола. 
Бальшы празнити ане. Балгавешиэнне 
есь. Тожа празник бальшой. Помню, мама 
с вёчира нам касу’ заплятёть и дажа 
утрам ни рашосывались. Девииа касу ни 


плятёть, птица гнизда ни вьёть. Сафсем 


СЕРДИТЫЙ 


ничо’ делать нильзя. Паска была. Пирид 
ней сирдита ниделя. Ни знай, пашто так, 
брихать ни буду. На сирдитай нидели 
читвёрк чистый. От, намываш избу! 
(`Таш., Заигр.)., в 

СЕРДИТЫИЙ. 0 Сердитый моло- 
дик. См. МОЛОДИК. 

СЕРДЦЕ. В словосочетаниях. 

© В однб сёрдце [в адно сёрцз]. 
Одобр. Дружно, согласованно. То же, что и 
ОДНЕМ СЕРДЦЕМ. — А новый бригадир ха- 
нык фсех павьйнал, набрал нипьюшшых. 
Щас бравинька работают в адно сёриз 
(Куг., Мухор.). 

© Однем сердцем [аднём сёерцэм). 
Одобр. То же, что и В ОДНО СЕРДЦЕ. 
— Тижыло раньшы была, так ничо, жыли 
аднём свриэм, нихто никаво ни паприкал 
(Мухор., Мухор.). 

СЕРЕБРЯНКА! [сирибрянка]. -и, 
ж. Лекарственное растение, разновидность 
полыни; полынь холодная. См. ПОЛЫН- 
КА. — Сирибрянка — эта ш палынка. Иё 
заваришм и лечишся вю. Тилятам даём, 
дитишык поим, када панос у них. Ана та- 
кая белинькая, малинькая (Мих., Киж.). 

СЕРЕБРЯНКА: [сирибрянка], -и, 
ж. Мелкая речная рыба серебряный карась. 
Сагаззйиз аиганиз а1БеНо (осн). — Ой, ане 
[внуки], как приедуть, сначала азарт 
вродя, на речки: “Баба, дай тюль". И вот 
тим тюлим ловют, сирибрянки наловют, 
катора крупна — я жарю, а мёлчи — 
кошки аддают (Леон. Киж.). 

СЕРЕГИКИ [сирегики], серегик, 
мн. Серьги. — Сирегики сваи’ прадала, 
штоп свадьбу сыну справить. Маладуха 
таперь гаварит: “Ничиво ты ни матала, 
ничиво у тибя не была" (Калин., Мухор). 

СЕРЁДКА. 0 Иметь крёпкую се- 
рёдку. См. ИМЕТЬ. 

СЕСТРЕНИЦА [систреница/си- 
стренница /сястрёница/сястренница], -ы, ж. 
Двоюродная, троюродная и т.п. сестра. — А 
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брат девириф тятину систрёницу в жоны 
взял (Н. Брянь, Заигр.). — А у Новай 
Брине у миня многа радни, а Фёкла 3. — 
эта мая систреница (С. Брянь, Заигр.). 
— Маёва мужука сястреница работаить 
у сяльпе (Алт., Бич.). — Сястренииа — 
раньшэ-та так называлась дваюрадная 
[сестра], науроди тятинава брата доч 
(Бич., Бич.). 


шая, сястрённии-та многа: какие памёрли, 


— Радава-та у мене баль- 


какие мала-мала шавелюциа (Бич., Бич.). 

СЕСТЬ. © На закал сесть [на закал 
сесть]. О плохо поднявшемся, непышном 
хлебе и других мучных изделиях. — Хлеп у 
миня сёдня на закал сел, ни выхадилса 
(Б.Кун., Тарб.). — Нончи маи кавришти 
на закал, дева, свли. И чо им ни хватала?2 
Вроди бы и падымалась кеста брава (Бил., 
Бич.). 

© (есть (садиться) стулом (в 
стулу). См. САДИТЬСЯ. 

СЕТКА [сетка], -и, ж. Кружевная 
шаль. Ср. АТЛАС, ЗАКОСИНКА, КАШЕМИ- 
РИК, РЕДИК. — На фтарой день посли 
свадьбы атлас ня адивациа и какошник 
тожа, а адяють сетку. На плечи на- 
кидывають (Дес., Тарб.). — Раньшы была 
сетка гарусная. Ана была видам иска- 
ричнявая, ня сложыш яё, будить пады- 
мациа (Дес., Тарб.). — Сетка, ана посли 
вайны пашла в моду, ф старину неё была 
(Б. Кун., Тарб.). 

СЕЯЛКА [сеялка], -и, ж. Берестя- 
ной (реже — фанерный) короб для ручного 
сева. То же, что и СЕВАЛКА, СЕЯЛЬНИЦА: 
см. СВИВАЛКА (во 2-м знач.). — Лукошка 


тако была, с яво и свяли, “сеялка” звали 


(Нов., Бич.). 
СЕЯЛЬНИЦА [свильница], -ы, ж. 
То же, что и СЕЯЛКА. — Раньшы, извесна, 


зирно свили вручную. Была така каропка 
Ф форми примаугольника з бирёзавых 
лентачик, сплитина очинь плотна. У нас 
звали “свильница” (Куйт.. Тарб.). 


СЕЯНЕЦ [сеиниц/сеяниц], -а, м. 
Тоже, что и СЕЯНКА. — Свинии — та жы 
свинка, но у нас “свинка” заварят (Бил., 
Бич.). — „Лук спярва свянии, а патом 
бальшой лук урастаить (Бич., Бич.). 

СЕЯНКА [сеинка/сёянка], -и, ж. 
Небольшие головки ярового многолетнего 
лука, выращенные из семян; севок. То же, 
что и СЕЯНЕЦ; ср. РЕПЧАСТЫЙ ЛУК, ЧЕР- 
НУШКА. — Свинку крупную сажу па ад- 
ной заловачти. Бравый лук вырастаит 
(О.-К., Бич.). — Свянка висить за печкай. 
Завяжыш яё узялочками, ана и прази- 
муить. С яё патом репчастый лук палу- 
ча ициа (Ноь., Бич.). 

СИБИРКА [сибирка], -и, ж. То 
же, что и СИБИРЯЧКА. — Этат дом строил 
ишо мой дет. Азромный был, силиша — 
во! Он на сибирки жынился. Иво бить за 
эта хатели, да спугались (В. Жир., Тарб.). 
— Буряты луччи, чем сибирики. Их [бу- 
рят] акристить па-нашыму хоть можна. 
Луччи бурятку, чем сибирку [взять замуж] 
(Б.Кун., Гарб.). 

СИБИРСКИЙ [сибйрский], -ая, 
-ое. 1. Православный, не старообрядческий. 
— Уних сибирская вера, ни наша (Б. Кун., 
Тарб.). — Мы ф сибирскую изрькву ни ха- 
дили, у нас свая часовня сямейская была 
(Бич., Бич.). — Вот атпивать, кадиль- 
ницай этак размахивать — эта фсё си- 
бирская мода была, у нас ни так (Бич., 
Бич.). 

2. Исповедующий православие. Ср. 
ГРЯЗНЫЙ. — И поп сибирский у них, а ка- 
торы брезавают яво (Б. Кун., Тарб.). 

СИБИРЯК [сибиряк], -а, м. (СИ- 
БИРЯКИ, -ов. мн.). Русский старожил Си- 
бири, нестарообрядец; несемейский. — Ба- 
тя — сибиряк. праваславный, а матка — 
симейская (Б. Кун., Тарб.). — Сибирики 
жаниха’ с нивестай пад винец у иэркафь 
видут. у нас такова не была (Шарал., 


Мухор.). — Нисимейстии — эта сибири- 
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ти (Куг., Мухор.). — На тэй улицы адни’ 


сибирити жывут, симейских нетука 


(Куйт., Гарб.). 

СИБИРЯЧКА [сибирячка], -и, ж. 
Женск. к СИБИРЯК. То же, что и СИБИРКА. 
— А ка: жа, симейский жанился на сиби- 
рячке, а дети ни к той, ни к этай вере 
(Куйт., Тарб.). — Сама-та я сибирячка, а 
он сямейский у мене был, так и жысь пра- 
жыли, трициать лет пражыли (Бич., 
Бич.). р 

СИВЕР [сивир], -у, м. 1. Северная 
сторона, север. — У ня}о хвартира на сивир 
выходит (Бич., Бич.). 

2. (мн. СИВЕРА, -6в). Северный 
склон горы. — „Лес рубили на салнапёшнай 
старане, с сивиру он ни задился (Ник., 
Мухор.). — А шас фсё идёт, сильна ни 
смотрют. Дальшэ жыравой лес есь, па- 
тоньшы кандовава. Жыравой тожэ сма- 
листый, он ф сивирах растёт, высокий, 
мы иво и смалистым завём (М.-Тала, За- 
игр.). р Г ы. 

СИВЕРНОИ и СИВЕРНЫИ 
[сиверной], -ая, -0е; [сиверный], -ая, -ое. 
Растущий на северных склонах гор. — А 
вот каторый сивирной [лес], тод быстра 
анили паддаёииа (Калин., Мухор.). — Си- 
верный лес сырой, брёйна аниють быстра, 
патаму сибе для дома лес самаму нада вы- 
бирать (Б. Кун., Тарб.). — Сосны ышо’ 
разные: есь салнапёшная, есь сивирная сас- 
на. Сивирная ф тини фсигда стаить. эта 


у 
сивирных, ана такая дряблая, крупкая ана’ 


сониа ни хватаить ей. Дривисина 
какая-та. У сивирной ана вроди влаи 
большы хватаить, ана быстрее растёть и 
у ней кольша ужз бальшыи палучаюциа 
(Б. Кун., Тарб.). 

СИДАЛО [сидала], -а, ср. То же, 
что и СЕДАЛКА. — Сидала — така даска ли 
жэрть у зимашье ли, у типлике ли. Сами 
делали для кур (Таш., Заигр.). 


СИДЕЙКА [сидёйка], -и. ж. То 
же, что и СИДЕЛКА (в 1-м знач.). — Вот 


СИДЕЛКА 


так падлажывали пат сибя сидейку, са- 
дились на стулу и шыли (Дес., Тарб.). 

СИДЕЛКА [сидёлка/сядеёлка]|, -и, 
ж. 1. Предмет, на котором сидят; сиденье. 
"То же, что и СИДЕЙКА, СИДЮЛЬКА. — А ся- 
делку-та, иитоп мяхчи було, чем-нить 
абашьём, да и прядём (Бич., Бич.). 

2. То же, что и СЕДАЛКА. — Аде 
куры-та сидять. жэрди эти, ани сиделкай 
называюца. Начують куры на них (Мих., 
Киж.). — Сиделка — где куры садяциа. 
Спицальна палку прибивают, и на ней си- 
дят куры (Б. Кун., Тарб.). 

СИДЕТЬ. В словосочетаниях. 

$ (Сидеть на людстве [сидеть на 
люцтве]. Обряд. В назначенный перед 
свадьбой день быть наряженными в свадеб- 
ную одежду, принимать гостей, угощая их 
конфетами и орехами (о женихе с невестой). 
— А свадьба-та? Да, када дагаваривались, 
на какой день жаниииа, тада и свадьба. 
Сасватають. привязуть. На утарой день 
днём улядять. Шаних с нивестай на- 
рядюциа, на люитве сидеть штоп. Ну. 
увесь нарот хадил злидеть нивесту. 
Мноуа народу. А свадьба? Ну. чириз ни- 
делю (М.-Тала, Заигр.). 

$ Сидеть свадьбу [сидеть свадьбу]. 
Обряд. Праздновать, отмечать свадьбу по 
установленному обычаю; справлять свадьбу. 
См. ГУЛЯТЬ СВАДЬБУ. — Хоть миня ни ад- 
давали, бёгам убигала, а свадьбу сидела 
патом (Дес., Тарб.). — Радитили блага- 
славляли, булку хлеба на голаву па- 
ложуть. Ани [молодые] имя в ноги кланя- 
юица. Так свадьбу сидят, а патом ката- 
юцца. Посли роитвинникаф завут и ста- 
лы гатовять (Мухор.. Мухор.). — Сидим 
свадьбу да абеду. Сидим свадьбу, а пад- 
рушки касу расплитают и выкуп просют 
за касу. Жаних рядициа-рядиииа да здаёт 
имя деньги. Падрушки за сталом песни 
пают, арехи шалкают (Мухор., Мухор.). 


СИДКА [ситка], -и. ж. Укрытие 


охотника в виде шалаша или землянки, при- 
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крытой ветками. То же, что ин ЗАСИДКА; ср. 
ЛАБАЗ, СКРАДКА. — Ситку на зимле дв- 
лають: из ветак балаган сладють или 
зимлянку на саланиах выкапають, а сверху 
ветак набрасають (Ник., Мухор.). 
СИДУН [сидун/сядун], -а, м. и ж 
Медведь, который не залегает на зиму в 
берлогу, а сидит на земле. Ср. БЛУДНИК 
(во 2-м знач.). — Сидит мидветь-силун. 
а вот на залаве стока намёршы пихты, 
вот чэтверть иэлую, как симейский ки чка 
(Бич., Бич.). — Сядун, он у бярлозу ня ла- 
жыица. а навярьху сидить. Ветир аткуль 
павярнёииа, он спиной туда (Нов., Бич.). 
— И шот сядун свиней выжыла диких и 
сама лягла. И шот двациать пятава фив- 
раля ана там иишынилась (Бич., Бич.). 
СИДЮЛЬКА [сидюлька|, -и, ж. 
То же, что и СИДЕЛКА (в 1-м знач.). — Ка- 
да жанициа ездили, дак бвзлили на кра- 
сивых шарабанах. У этих шарабанаф-та 
были высоки сидюльки. на их сидели. У 
этай сидюльки-та ишо’ спинка така была 
(В. Жир., Тарб.). — Сидюльку для ма- 
линьких рибят делали. сидюльку на качеля 
называли 


вирёвачную дёлали, дашечку 


“сидюлька”. И приделывали багажник, 
фпириди сидюльку делали для виласипела, 
для малиньких. На матаныкли сидюлька. 
Абычна эта для малиньких (В. Жир. 
'Тарб.). | . 

СИЛЬНЫЙ [сильный], -ая, -ое. 
1. Обильный, уродившийся в большом ко- 
личестве. См. ДОРОДНЫЙ (во 2-м знач. ). 
— Ноньчи сильная зимляника была. ув- 
нога панабрали ( Шал., Тарб.). — „Лани ча- 
рёмуха сильная была (Шарал., Мухор.). 
— Даньшэ бруснига-та сильная была 
(Куг., Мухор.). — Смародина ой сильная, 
яуадаф мнота, шыйка сильна нончи (Ша- 
рал., Мухор.). 

2. Плодородвый. См. ДОРОДНЫЙ (в 
3-м знач.). — Езлы назьмять землю. то и 


сильная зимля будит (Калин., Мухор.). 
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— 246 чирназём, там зёмли сильные 
([Шарал., Мухор.)., 

СИНЕГЛАЗКА [синигласка], -и, 
ж. Спиртовый раствор для очистки стекол; 
стеклоочиститель. — Эт шокна чистили, 
синиеласка. Он яё выпил, няделю в ызбу 
вайти нильзя была, фсё синигласкай этай 
пахла. Пачирнел весь, насилу-насилу ата- 
шол (Новодес,, Кяхжт.). 

СИНИЦА [синица], -ы, ж. То же, 
что и СИНЯВИЦА. — Што синица, што си- 
нявииа — эта синяк (У.-Удэ). 

СИНЯВИЦА 
ца], -ы, ж. Синяк. То же, чтои СИНИЦА; см. 


[синивица / синяви- 


ОТБОЙ (в 3-м знач.). — В моладасти-та 
руки крепкии были, а таперя стукниие ма- 
ленька, синивииа выступаит, синяк па- 
вашыму (Н. Заг., Мухор.). — Из гораду 
приедит: весь аборванный, мазаный, сам у 
синявицах... (Мухор., Мухор.). 

СИРДОВАТЬ [сирдавать], -дую, 
-дуешь; несов., перех. Готовить хлеб для мо- 
лотьбы. — Хлеп сушыли да сирдавали. 
Эта значить на ток яво вязуть, а патом 
малатить будут (Куг., Мухор.). 

СИТЕЛЬЗА [ситильза], -ы, ж. 
Травянистое растение касатик; ирис тонко- 
листный. См. ПЛЁНКА. — А вот эту траву’ 
ситильзой называють, ишо “сабачий туа- 
лет” завуть, а па-научнаму-та — “ирис” 
(Шарал., Мухор.). 

СКАЧОК [скачок], -чка, м. Насе- 
комое вида саранчовых кобылка сибирская. 
СотррКосегиз 5Ыпсиз. — Скачок от жол- 
тиньтий да длиный. Скачить, патаму и 
скачок. Ишишо лятаить маленька (Бич., 
Бич.). — Скачок паджарый такой, па зям- 
де прыгаить (Бич., Бич.). 

СКВАРКИ [скварки/скварти], -ов 
и -ок, мн. Шкварки. То же, что и ШКВАРА; 
см. ОШУРКИ. -- Раньшы ишо’скварки ели. 
Щас-та их ня ядять, а раньчи их усё 
большы с картошкай лопали. Кады изгот 


жыр-та топиме долга. с сальных кусочка 


жыр-та увеёсь выбяжыть, а татии ма- 
линьгии кусбчти усятии разныи астаюи- 
ца. Ани каричнивава света, их скварками 
мы и кличим. Патом сварии талчанку. 
туды этих скварак набрасаиш, и тока 
шум за ушами стаитпь ат этай сладасти 
(Дес., Тарб.). — у галадойку-та, бывала. 
усё падбирали. Эта шас скварти скату 
выбрасывають, а раньшы — и у талчанку, 
и усуп (Бич., Бич.). 

СКИДАВАТЬ [скидавать], -даваю, 
-даваешь; несов., перех. Снимать с себя 
что-л. надетое. См. СЫМАТЬ (во 2-м знач.); 
ср. РАЗБОЛОКАТЬСЯ. — Вы куртки-та 
скидавайти, у нас жарка, на улины-та вон 
кака жара (В. Жир., Тарб.). — Скидавай- 
ка ичиди-та жыва (Нов., Бич.). — Ды ни 
скидавайти абутки-та, так прахадити 
(В. Жир., Тарб.). — Поп вяниы скида- 
ваить и патом уш тичку-та и надяваить 
(Бич., Бич.). р 

СКЛАДАТЬ [складать],  -аю, 
-дешь; несов.: СКЛАСТЬ, СКЛАСТИ, -аду, 
-адёшь; прич. страд. про. СКЛАДЕН- 
НЫЙ, -ден, -а, -0; сов., перех. Складывать. 
— Едим, бувала, на пакос да расы, убт да 
абеда косиш, а с абеда начинаш сена ва- 
рочать граблями. Убт згрябём явб’у 
копны, у копны складаим, а патом начи- 
нам капнить (Дес., Тарб.). — Раньшы 
лиж бы тучка адна и дош, скарей усё бра- 
сають. згрябають, скучивають. У зарот 
складуть, замятають, штоп зарот был. 
А сичас-та сыроя, палусыроя возють, за- 
тб он згниёть (Дес., Тарб.). — Па-рании!- 
наму шти варили у гариите. Кусок мяса 
утаскивають. складають у дирявянная 
карытиэ, крошут. Коска-та уш каму 
дастанициа (О.-К., Бич.). — Складни — 
фсё складина мвлкими-мелкими склат- 
ками. Барки лекчи шыть (Дес., Тарб.). 

СКЛАДЕНЁК [складинёк], -нька, 
м. Го же, что и СКЛАДЕНЬ. — А этат 
ножык завёниа складинёк, патаму иита 


иво скласти можна (Мухор., Мухор.). 


СКЛАДЕНЁЧКИ 


СКЛАДЕНЁЧКИ [складинёчки/ 
складинёчти], -ков и -чек, мн. „Ласк. к 
СКЛАДНИ’'. — Складинёчки у миня у ки- 
ётке стаяли, патом киётка уся абла- 
малася (Калин., Мухор.). 

СКЛАДЕНЬ [складинь /складянь], 
-дня, м. Складной карманный нож. То же, 
что и СКЛАДЕНЁК, СКЛАДЕШОК. — Склад- 
ной нош завём “складинь", а то ишишо как 
(Шиб., Бич.). — Складянь шыпка удоб- 
ный, яво и у карман можна паложыть 
(Бич., Бич.). , 

СКЛАДЕШОК [складишок/скла- 
дяшок], -шка, м. То же, что и СКЛА- 
ДЕНЬ. — И "складишок”, и “складинёк” — 
кто как завёт, удобна с ё&м в дароги 
(Покр., Бич.), 

СКЛАДНИ' [склёдни], -ей, мн. 
Сложенные вдвое и загнутые полоски на 
ткани; складки. Ср. БОРЫ. — Складни — 
склатти на адёжы. Машынкай прашы- 
вають. Вот эта ишо мама складни 
делала, мама шыла брава (Бич., Бич.). 
— Уначали складни у вярьху прашывали, а 
патом на низу на сарахвани (Куг., Му- 
хор.). р 

СКЛАДНИ" [складни], -ей, мн. 
Складные чеканные иконы небольшого раз- 
мера трехстворчатые). См. 
СТВОРЦЫ; ср. БОГА, ФАРУГА. — Складни бы - 
ли, эта вот иконачки сиэплинаи. Читыри, 


(обычно 


шэсь иконачик сцапливали с абоих старон, 
а патом ани складывались друк на друга. 
Медные ани были. Но ани чижолыи, ка- 
нешна (Таш., Заигр.). — Складни стаяли 
у пирёдним углу, у бажницы. Их и у дама- 
вину клали базаверушшым (Хас., Хор.). 
— Эта “складни" называициа. У сирётти 
Изорий... Изорий тут са сваими сынами 
па бакам. Эти складни пиришли мне ат 
мамы (Мих., Киж.). 

СКЛАСТИ. Сов. к СКЛАДАТЬ. То 
же, что и СКЛАСТЬ. 

СКЛАСТЬ. Сов. к СКЛАДАТЬ. То 
же, чтои СКЛАСТИ. 
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Са 
СКЛОДЧИНА [склочина], -ы, ж. 
Внесение денег, продуктов и т.п. на какое-л. 
На 


Маслинку бывала склочина. Эта кагда 


общее дело его участниками. = 
; 


дёсить рублей сабирають, прадукты 
сносят ф кучку. Саапща шыпка гуляли 
(Мих., Киж.). 

СКОБЁЛКА [скабёлка], -и, ж. 
Орудие в виде полукруглого ножа с ручками 
на концах для строгания вчерне или снимания 
коры с бревен; скобель. Ср. КРЮК. — Бирёш 
скабёлку. садисси на брийно, можна и 
стаять, всли высако брёйна, на стале’ 
али уде. Скабёлку держыш за ручки 
и скаблиш на сибя, кару саскабливаш 


(Б. Кун., Тарб.). — Скабёлка — эта штоп 


лес шкурлять (Калин., Мухор.). — Ска- 
бёлкай мы брёйфна ашкуривали (Шарал., 
Мухор.). , 

СКОБЕЛЬ [скабель], -я, м. 


1. Осудит.. презр. Ветреный, распутный 
мужчина; бабник. См. КРУТЕЛЬ (в 1-м 
знач.). — Ну, дефти. на этава ни смат- 
рити, иво у нас празвали скабелим. Он то 
с адной пажывёть — бросить, а патом на 
другой жэниица (Шарал., Мухор.). 

2. Неодобр. Злой человек. Ср. ЛИ- 
ХосСтникК (в 1-м знач.). — Злой чилавек у 
нас “скабель” называица (Мухор., Мухор.). 

СКОВОРОДИНА [скаварбдина], 
-ы, ж. Сковородник. См. цАПЛЯ. — Ух- 
ватиш скавародинай и ташиш сковараду 
(Калин., Мухор.). — Сямейна-та скава- 
ротка бальша, ф печти нагрвициа. дак я иё 
скавародинай выташшу (С. Брянь, За- 
игр.). — Аладушык напякём ф скаваротки 
и зацапливаим скаваролинай (Н. Брянь, 
Заигр.). —, 

СКОЛОТЕНЬ [сколатинь], -тня, 
м. 1. Береста, снятая с обрубка березы цели- 
ком, без разрезов для изготовления посуды 
(чаще туесов). То же, что и СКОЛОТНЯ. 
— Бирёзу нашол харошую. патом рубиш, 
абрубаиш. сколь нада. на триииать — 


сорак сантиметраф, скажым. Вот эта 
сколатинь. Патом туисок ладиш. кару’ 
снимаиш (Бич., Бич.). 

2. Берестяной короб, кузовок, изго- 
товленный в лесу из подручного материала 
на время сбора ягод или грибов. См. КУ- 
ЗОБКА. — Сколатинь з гнилой бирёски. Из 
иё гниль выкавыриваи: и палучаиица сасут 
пад ягаду, а патом выбрасываш иё, ана 
патом ни нужна. А ишо, штоп яуада ни 
вываливалась, нада дно прутиками 
уложыть, а на их — траву. штоп я’ада 
ни намялась (Куйт., Тарб.). 

СКОЛОТНЯ [скодлатня], -и, ж. То 
же, что и СКОЛОТЕНЬ (в 1-м знач.). — Бя- 
резину срубають, сколатню абрежуть па 
длине тувяска и с яво патом бярёсту сы- 
мають (Мухор., Мухор.). 

СКОЛЬ. © Сколь зря. См. ЗРЯ. 

СКОНАВЕКУ [сканавеку], нареч. 
С давних времен, издавна; испокон веков. 
То же, что и ПРОКОН ВЕКУ, СКОНИВЕКУ, С 
ПОВЕКОН ВЕКОВ, СПРОКОН ВЕКУ; ср. ВЕ- 
КОВЕЧНО. — А я пачом знаю. пачиму 
празник Духаф день называиица. Так ии1- 
и10 сканавеку идёть (Дес., Тарб.). — Ся- 
мейсти сканавеку пают. „Любим мы петь 
(Б. Кун., Тарб.). — Занавески вакрук печки 
сканавеку были и сичас ишо есь (В. Жир., 
Тарб.). р 

СКОНИВЕКУ [сканивеёку |, нареч. 
То же, что и СКОНАВЕКУ. — Сканивеку 
наш абычай быд татим (Укыр., Красно- 
чик.). — Сканивеку репу свили. Парили иё, 
ската кармиля (М.- Гала, Заигр.). 

СКОРЛУПА [скарлупа], -ы, ж. 
1. Кожура. что и СКОРЛУША, 
ШКОРЛУПА; см. ШКОЖУРА. — Садим мы 


тыкву. Мы иё сами идим и парим иё. Я иё 


То же, 


у чугунок налажываю, скарлупу сыму с ей 
и у печку иё спарим (Нов., Бич.). 


2. Чешуя. — Платва — саравая 
рыба фся. Сарошка. чибак. Глазами, скар- 
лупой атличаюциа. У сарошки глаза 
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красные, скарлупа крупней, чем у чибака, и 
мяса хужэ. Сарошка крупней (Новодес., 
Кяхт.). . 

СКОРЛУША [скарлуша], -й, ж. 
То же, что и СКОРЛУПА (в 1-м знач.). 
— Кажуру з бульбы мы завём “скарлуша” 


(Бич., Бич.). — Нада скарлушу высыпать 
карови (ШИиб., Бич.). 
СКОСОБЯЧИТЬ [скасабячить], 


-чу, -чишь; прич. страд. прош. СКОСОБЯ- 
ЧЕННЫЙ, -чен, -а, -0; сов., перех. Покосить 
набок, покривить. Ср. СКОСОЛЯТИТЬ. — От 
унук идёть. Сапаги иму апять купила, 
новы штаны. Рванец он, ли чо ли, или 
вешчи тати. Рванви-та? Да усё пажарам 
на 6м зарит, чо ни аденит. От есь жа 
адёжу тиха носють, а он новы сапаги адел, 
а уш скасабячины усе. Скасабячить — 
эта аттаптать, снасить ли. Па-нашыму 
ано так гавариииа (Таш., Заигр.). 

СКОСОПЯТИТЬ [скасапятить], 
-чу, -тишь; сов.. перех. Покосить набок, 
стоптать каблуки. Ср. СКОСОБЯЧИТЬ. — Сын- 
та усё пешками хадил, усе башмаки скаса- 
пятил, каблукм набак сваратил (Бич., 
Бич.). и 

СКОТСКОЙ [скбцкай], -ая, -ое. 
1. Коровий; бычий. — Ис скоцкай ниабра- 
ботанай кожы ладим моршни (Куйт., 
Тарб.). 

// Приготовленный из молока коро- 
вы. — Как делають драчону? Литр мала- 
ка или сываратки, патом питнаицать 
яичик, сахар, скоцкай масла. Фсё эта пад- 
бивають. затём дрожжы, замешывають — 
и эта теста на драчону (Мих., Киж.). 

2. Говяжий. — Пирит Паскай ф 
пост шемя талкли ф ступё: ничо вить 
нильзя було — ни скоцкава, ни свинова 
жыру (Мухор., Мухор.). — На рынак ха- 
дила да нагУ скоику взяла на халадеи 
(Дес., Тарб.). , 

СКРАДАТЬ 


„ 
-аешь; несов., перех. 1. Делать незаметным; 


[скрадать], — -аю, 


СКРАДКА 


голаву адивали, эта очинь давношний. Он 
был пазалочинный такой, раишиытый, 
очинь красивый. Какошник — он нади- 
вался проста на кичку, наверх надивался, 
но скрадал красату этай кички-та 
(Н. Брянь, Заигр.). 

2. сов. СКРАСТЬ, -аду, -адёшь. Кра- 
дучись, приближаться к зверю во время охо- 
ты; подкрадываться. То же, что и СКРА- 
ДЫВАТЬ. — Сагнёица ахотник и с ружьём 
скрадаит. Ну, а если у чипуру залес казёл, 
и ни скрадёии, и ни падбирёсси (Б. Кун., 
Тарб.). р 

СКРАДКА [скратка], -и, ж. Укры- 
тие охотника в виде шалаша на земле или на- 
стила из досок на дереве для засады на зве- 
ря. Ср. ЛАБАЗ, СИДКА. — У каждава ахот- 
ника свая скратка, на саланиах ли, где ли 
засаду устроить. 3 бирёзы снимаить ка- 
ру, лупками шалаш абвирнёт, а то на 
дериве лабас делал, скратка птожэ (Ша- 
рал., Мухор.). — На диревьях делали 
скратку. В дериве иэндрофкай правирнёии. 
шканты фставиши и жзрдушэк пять-шэсь 
на них (Калин., Мухор.). 

СКРАДЫВАТЬ 


-аю, -аешь; несов.; СКРАСТЬ, -аду, -адешь; 


[скрадывать], 


сов., перех. То же, что и СКРАДАТЬ (во 2-м 
знач.). — Так вот эта места для засалы 
называют “скрадка“. Я думаю, эта ат 
слова “скрадывать”. У нас “скралывать“ 
азначаит падбираииа г зверю» (М.-Тала, 
Заигр.). 

СКРАСТЬ. Сов. к СКРАДАТЬ (во 
2-м знач.) и СКРАДЫВАТЬ. 

СКРЕБОК 
-бка, м. 1. Орудие для обработки почвы; 
тяпка. См. ОГРЕБАЛКА. — Па-сичаснаму — 


тяпка, а па-раниилниму — скрибок, им аб- 


[скрибок / скрябок], 


рывали картошку (В. Жир., Тарб.). — Скря- 

бок — эта “тяпка” типерь называииа. Ей 
р иц 

У е#й 


длинна, диривянна. а на каниэ’ залеска 


(В. Жир., Тарб.). 


картошку полют. палка така’ 
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2. Совок с зубцами для сбора ягоды. 
См. БИТОК° (во 2-м знач.). — Бярёше скря- 
бок, вялёии па кустам, иот и сабираш 
я аду-та (Бич., Бич.). 

СКРИПЕНЬ [скрипинь], -пня, м. 
Иван-чай; кипрей. ЕрЦоЫшпт апжизшошит. 
То же, что и СКРИПНИК, СКРИПНЯК, СКРЫП- 
НИК; см. ГАРЕВИК, КРАСУХА, СКРИПЕПЬ- 
ЧАЙ. — У скрипня алые ивиточтти. и он па- 
хош на бурсик (Шарал., Мухор.). — Скри- 
пинь — харошая трава. ликарствинная, 
для жалутка харашиа. Навирлу у ниво, как 
укроп, митёлка и ивиточки каричнивыи 
(Шарал., Мухор.). — А раньшы мы пиши 
скрипинь, эта “иван-чай” называють ево. 
Он и чичас па дварам растёть. высокий 
такой с красными ивяточками. от каг 
бытпта пирамитками (Б. Кун.. Тарб.). 


СКРИПЕНЬ-ЧАЙ 


чай], скрипень-чая. Иван-чай; кипрей. См. 


[скрипинь- 


СКРИПЕНЬ. — Скрипинь-чай ивитёт @лы- 
ми ивиточками. Атвары разныи из ниво’ 
делали ад балеёзний (Калин.. Мухор.). 
СКРИПНИК [скрипник |, -а, м. То 
что и СКРИПЕНЬ. 


кучичкай, бываить высокий, алыи ивитки, 


же, — А скрипник 
заваривають, пьють. На речки растёть, в 
авзусти ивитёть. В вайну вместа чая 
пили. Эта нашы-та старыи таг звали. а 
па-научнаму иван-чай (Куйт., Тарб.). 

СКРИПНЯК [скрипняк | -а, ли. То 
же, что и СКРИПЕНЬ. — Ну, скрипняк мы 
пьем. Он растёть не у лесе. а у ло}и за ди- 
ревний. Он такой узинький. утакои вы- 
шыны (Дес.. Тарб.). 

СКРИПУЛЬКА [скрипулька], -и, 
ж. Плод картофеля. То же, что и СКРЫ- 
ПУЛЬКА; см. БУЛЬБАШКА. — Скрипульки 
расли на расту картошки. на кусточки, ни 
пал зимлёй, а сверху. Такии крузлинькии, 
на язатки пахожы (Мих., Киж.). 

СКРЫБНУТЬ [скрыбнуть]. -ну, 
-нёшь; сов.. перех. Царапнуть. — Ша 


скрыбнет кошка. Ня лесь! (Новодес.. 


Кяхт. ) 


СКРЫПНИК [скрыпник], -а, м. 
То же, что и СКРИПЕНЬ. — Скрыпник на 
палях растёеть. а осинью сабирають. 
Листья пажылтеют, иво заваривали и 
чай пили (М.- Тала, Заигр.). 

СКРЫПУЛЬКА [скрыпулька |. -и, 
ж. То же, что и СКРИПУЛЬКА. — Скры- 
пульки — эта балаболки у картошки 
раньшы были на батве. Сичас-та нету, 
видима, вырадилась та картошка, счас 
кака-та другая (Мих., Киж.). — Скры- 
пульки — этпа у картошки. Ане патом 
наливаюииа с этих ивяточкаф (Мих., 
Киж.). | 

СКРЫТЫЙ [скрытый], -ая, -ое. 
Скрытный, замкнутый (о человеке). Ср. 
РАЗБРОСАННЫЙ. -- Скрытый — эта мал- 
чаливый каторый чилавек, никуда ни вы- 
кладаит, фсё ф сибе, сам па сибе. Гаварят: 
“Ну. каво дабъёшся, ана скрыппая такая” 
(Куйт.. Тарб.). 

СКУДКУДАЧИТЬ. Сов. к КУД- 
КУДАЧИТЬ. Г 

СКУДОТА [скудата], -ы, ж. Ну- 
жда; бедность. См. НУЖДА (в 1-м знач. ). 
-- Эта канхва пирвасортная на сарахвани. 
Он двайной. с падлошкай. Скудата была 
када — атрезала, рибитиикам рубах на- 
шыли с падлошки. Вот анна палоски по, 
низу асталась (М. - Тала, Заигр.). 

СКУКА. © На все скукн-руки. См. 
РУКА. , 

СКУКОБИТЬ. Сов. к КУКОБИТЬ. 
Тоже, чтои СКУКОБИТЬСЯ. 

СКУКОБИТЬСЯ 


-блюсь, -бишься; сов. Одобр. Скопить. на- 


[скукобиица], 


копить что-л., экономно ведя хозяйство. Го 
же, что и СКУКОБИТЬ. — Уот я скукоби- 
лась, усв стянула для унука, усё збиригла 
(Калин.., Мухор.). 
СКУКОЖИТЬСЯ. Сов. к КУКО- 
ЖИТЬСЯ. См. СМОРШАНИТЬСЯ. 
СКУЛУБНУТЬСЯ [скулубнуциа |, 


-нётся; сов. Прийти в колебательное движе- 
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ние; всколыхнуться. — Слышу. вижу — зда- 
лика море скулубнулась (Нов., Бич.). 
СКУП [скуп], -а, м. Обряд. Выкуп. 
— Ну уш тут нада вхать к нявести да- 
мой. Шаних збираит друзей, радню и 
вдуть к нявести. А ка у дом к нявести 
уходють, сват али сам жаних сразу к 
печти и смотрють: унога мусара кала 
печти али уобси нет. Коли нет, то ни за- 
мараха нявеста. Тут уш сваха скуп назна- 
чать за нявесту-та (Мухор., Мухор.). 
СКУПЛИВАТЬ 


-аю, -аешь, несов., перех. 1. То же, что и 


[скупливать ], 


КУПЛЯТЬ. — Там же, у горади, скупливать 
усё нада, а де деник стока узясь. Малако, 
купиш, пракиснит, шшытай, деньзи 
выбраси.1 (Новодес., Кяхт.). 

2. Покупать, закупать что-л. (все, 
многое или у всех, многих); скупать. — Ана 
[соседка] фсё скупливат, скупливат, фсё- 
та ей мала. А я таг думаю, чето зря эта, 
на фсю жысь ни запасёшся (У.-У дз). 

СКУРЧИТЬСЯ [скурчициа], -чусь, 
-чишься; сов. Согнуться, съежиться, сжать- 
ся в комок; скорчиться (о человеке). — Он 
[ребенок] там, у купели, скурчициа (Бич., 
Бич.). 

СКУС [скус], -а, м. Качество, свой- 
ство пищи, ощущаемое при еде; вкус. — У 
мангыра скус-та усё рабно как лук (Мот., 
Бич.). , 

СКУСНО [скусна], нареч. Вкусно. 


См. СЛАДКО. — Затирку зделаш, ка- 
нешна, ф то врёмя-та скусна была (Таш., 
Заигр.). 


СКУСНЫЙ (скусный/ускусный |, 
-ая, -ое. Приятный на вкус; вкусный. См. 
СЛАДКИЙ. — У нас как-та была мяса. 
брава мяса. скуснае, вавремя ни прибрали, 
ано и забыгала (Петр., Бич.). — Шти ус- 
кусный варили. Варили и с крапивы. Мяса 
куском туды кидали (С. Брянь, Заигр.). 

СКУЧАТЬ [скучать], -аю, -аешь; 
несов. СКУЧИТЬ, -чу, -чишь; сов., перех. 


(Собирать в кучу, в одно место. — Ана на 


СКУЧИТЬ 
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бабах гадала, на девить кучик бабы рас- 
кладывала, и сразу скажыт, заадаит. Па- 
том их апять скучаит вмести и апять 
раскладываит. Вот так вот скучит ф 
кучку и начинаит. Азде три пападёица, 
азде читыри, ааде два (Леон., Киж.). 
СКУЧИТЬ. Сов. к СКУЧАТЬ. 
СЛАВИТЬ. © Жриста славить 
[Христа славить]. Обряд. Устар. Ходить 
по домам на Рождество с чтением молитв и 
пением псалмов, 
Иисуса Христа. То же, что и ХРИСТО- 
СЛАВИТЬ. — На Ражыство хадили Христа’ 


прославляющих рождение 


славили. В ызбу зайдуть христаслаф- 
шыки: устафшык ли, маладые начетники 
ли — и гаворють: “Блазаславите Христа’ 
праславить". А хазяива: “Гаспоть блага- 
славить” (Калин., Мухор.). — Вот нонче 
прихадёли к нам христаслафщики, ани па 
дамам ходють Христа славють (Н. Заг., 
Мухор.). . й 

СЛАВУТНЫЙ [славутный], -ая. 
Одобр. Знатный, пользующийся всеобщим 
уважением, славой, зажиточный. — У гости 
хадили. К худым-та людям ни хадили, усё 
старались к славутным людям. Сла- 
вутныи-та люди усё базатыи були да 
умныи, их усё знали, ани ф пачоти були 
(Б. Кун., Тарб.). — Славутныи люди па- 
рядашныи. Пусь мы посли были бедныи, а 
нас усех разабрали замуи: “Ани сла- 
вутныи”. Дет у нас устафшык. атви — 
устафшык. Ани и умныи, и рабатяшшыи, 
и добрыи. Ну. наверна, и была кои-чо, ба- 
гаитва какои. Трудиииа нада — вот и 
славутный (Б. Кун., Тарб.). — Славут- 
ный — баатый, и, опшым, радитили 
иишытались харошыми людями. Если чо- 
нить зделал ни то: “Ить люди-та сла- 
вутныи, а сын чо зделал” (Б. Кун., Тарб.). 

СЛАДИТЬ. Сов. к ЛАДИТЬ. Ср. 
НАЛАДИТЬ, СГОНОШИТЬ. 

СЛАДКИЙ [слаткий], -ая, -ое. 
(сравн. ст. СЛАЩЕ, ПОСЛАЩЕ и СЛА- 


ЖЕ). Приятный на вкус; вкусный. См. 


БРАВЫЙ (в 5-м знач.), СКУСНЫЙ, СО- 
ЛлОДКИЙ. — А суп-та слаткий был, на- 
варистый (Н. Брянь, Заигр.). — На Мас- 
линииу блины пякли слаткии да жырныи 
(С. Брянь, Заигр.). — Ой, дейти, а катии 
у нас слаттии рыбнити пякуть, вы-та 
пади их сроду и ни вли (Бич., Бич.). — Грыбы 
солють иио, маринують, рыжики фсех 
слаиишы (Б.Кун., Тарб.). — Трибуха свой 
асобый укус имвить, ана ишо паслаиииы 
мяса буеть (Бич., Бич.). — Раньшы дела- 
ли то, иито слажы, а тяперь, што боли 
[чего больше] (Б. Кун., Тарб.). — Эту мёрз- 
лую картошку слажы мёду вли [в войну] 
(Калин., Мухор.). 

СЛАДКО [слатка], нареч. Вкусно. 
См. СКУСНО. 
слатка (Бич., Бич.). — У калхози хлеп па- 


Ушю’солат гатовили 


лучиш, увязёш иво на мельницу и смелиш. 
Крупчатка — белыя-белыя мука, адали 
снех зимой. Из яё и хлеп-та брава печ, и 
ись иво слатка (Бич., Бич.). — Ды чо 
укусна, то усё и слатка (Бурн., Тарб.). 
— Масла мяшать шытка долаа, а ись 
слатка с мякушкый (Мот., Бич.). 
СЛАДКОЕДКА [слаткаётка], -и, 
м. и ж. Неодобр. Тот, кто излишне разбор- 
чив, требователен к еде. — У/от у миня ка- 
рова — у прошлый гот мы убили — ана уш 
усё вла, а ноньчи папалась така слат- 
кавтка. \/от 6сли панюхаит, всли висёл- 


„ и 


кай чушычий памишаиш, ана ужз 
чуствуит и ни пьёт (Куйт., Тарб.). 

СЛАНЬ [слань], -и, ж. 1. Настил 
из досок в хозяйственных постройках (ам- 
баре, сарае, сеновале и т.п.). — В анбаре 
над закрамам делали ишо слань, доски на- 
кладуть — можна больиэ, можна меньшэ. 
Туда усё чо хош! паложыии: мяишки. стру- 
менты какии-нить (Калин.. Мухор.). -— У 
синавале слань настилали, там и свна 
можна диржать, игтоп пасушы (В. Сутай. 
Мухор.). 

2. Гать. См. ЛЕЖНЁВКА. — Па ба- 
лотистым дароуам слань делають: пра- 


жылины бросють и доски сверху — и пра- 
ижжать можна (В. Сутай, Мухор.). 

3. Деревянная плотина, запруда. Ср. 
ШУРЧЕЛКА. — Слань — эта патпрудак 
ваде. Рас на мельнииэ прудили воду да 
слань аткрыли, усю’ воду збросили (Ка- 
лин., Мухор.). — Мельница пирёт была, 
слань при ей, запруда-та (В. Саян., Тарб.). 

СЛЕГА [слига], -и, ж. Жердь или 
тонкое бревно, кладущееся поперек стропил. 
См. должик. — Слша-та — вта крышу 
катора держыть. Папирёк лижыть, а 
сверьху дости (Н. Заг., Мухор.). 

СЛЕЖАТЬСЯ [слижациа], -жится; 
сов. Стать негодным; испортиться от долгого 
хранения, лежания. Ср. СНОСИТЬСЯ (в 1-м 
знач.). — Атлас-та у минё слижался, 
виш, моль пабила (В. Сутай, Мухор.). 

СЛЕЗАВАТЬ [слизавать], -заваю, 
-заваешь; несов., неперех. Спускаться с че- 
го-л., придерживаясь руками и ногами; сле- 
зать. — А он падаиол и заварить: “Давай, 
Саш, слизавай..." (С. Брянь, Заигр.). 

СЛИВОК [сливак], -вка, м. Слив- 
ки. См. СНИМОК. — Сливак у малака квер- 
ху падымециа, тада и булькам в масла- 
бойке — масла делаиш (Мухор., Мухор.). 
— Сливак у жырнава малака у латке ха- 
рашо садиица (Ник., Мухор.). 

СЛОБОДА [слабода], -ы, ж. Сво- 
бода. — Мы за слабоду пад Зардамой крой 
мяшками праливали (Бич., Бич.). 

СЛОБОДНО 
Свободно. См. ВОЛЬНО (во 2-м знач.). 


— ДРаньшы при дели фсе были и жыли 


[слабодна], нареч. 


справна: туза ни жыли и слабодна ни 
жыши (Н. Брянь, Заигр.). 
СЛОБОДНЫЙ [слаббдный], ая, 
-ое. Не занятый кем-, чем-л.; свободный. 
См. ПРОСТОЙ (в 1-м знач.). — И шот тес- 
на нам усем [семейским] стала у Бячури и 
пакачавали мы на слабодныи з6мли. А на- 
звали новую дярейню Навасретинка да 


патаму. иипо закачавали мы у Сретенне 


(Нов., Бич.). 
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СМАЛКИВАТЬ 


СЛОЖКА [(слошка], -и, ж. Хлебо- 
уборочная машина. — Слоиика, ана такая, 
как камбайн вышыны, а сама ни хадила, 
так яё к трахтару прывяжуть и саби- 
рають семя на поли (Калин., Мухор.). — А 
сын-та мой и на камбайни, и на слошки 
работал (Дес., Тарб.). — Спирва-та не 
была ваше машын, а патом слошки паи- 
вились, первабытныи машыны [смеется] 
типа камбайна (Куйт., Тарб.). 

СЛОПЦЫ [слапцы], -ов, мн. Де- 
ревянная ловушка для птиц. См. хлопцы. 
— Для зайиэф слапцы делали з жырдушяэк. 
Чатыри жырдушти скалачивали как па- 
латно, ишо палка, катора придавливаит 
язычок с приманкай (Калин., Мухор.). 

СЛУХАТЬ [слухать], -аю, -аешь; 
несов.. перех. 1. Слушать. — Я усё слухала; 
брава буряты пают (Мухор., Мухор.). 

2. Слушаться. — Адин сын сияс 
здеся жывёт, так ить шойси спился. Нас- 
та, старикоф, таперь уш ни слухаит, ни- 
чд’ни скажы — кидаициа (Над., Тарб.). 

СЛЫХ [слых}, -а, м. Молва, толки, 
слух. — И падёть па дярейни слых, што 
маладуха М-ска и така, и сяка (Бил. 
Бич.). — Такой слых был: дали лижыт, 
ничо ни делаит (Б. Кун., Тарб.). 

СМАЛЕЧКУ [смаличку], 


То же, что и СМАЛКУ. — Смаличку нас ра- 


нареч. 


ботать приучали (Куг., Мухор.). — Сма- 
личку работали раньчи, на быках драва ва- 
зила, и конюхам была, и бриуадирам (Му- 
хор., Мухор.). — Смаличку пашла’ ра- 
ботать, училась мала-мала (В. Жир., 
'Тарб.). — Сматря ета хто к работи как 
привык. Если смаличку, то харашо, а если 
нет, так рябёнак никудышный будить 
(Бич., Бич.), 

СМАЛКИВАТЬ [смалкивать}], -аю, 
-аешь; несов., неперех. Помалкивать, умал- 
чивать. — Свёкр ругал усё время, цаплял- 
ся — я смалкивала усё, мужу ни заварела. 
Как хазяин друзой стал. муш-та мой, яму. 
[свёкру] тисла стала (Б. Кун.., Тарб.). 


СМАЛКУ 


и 

СМАЛКУ [смалку/смалку|], нареч. 
С малых лет. То же, что и СМАЛЕЧКУ; см. 
СМАХА; ср. СМОЛОДА. — Я смалку жыл па 
работникам (Бич., Бич.). — Смалку ра- 
ботал ф калхози, с малалвитва то ись. ма- 
линький был, парнишкай (Б. Кун., Тарб.). 
— Смалку умели мы и вясь, и прясь — усё, 
а таперишнии ничо’ делать ни умвють 
(Б.Кун., 'Тарб.). 

СМАХА [смаха], нареч. С малых 
лет. То же, что и СМАХОЧКУ: см. СМАЛКУ. 
— У калхози я смаха начал работать (Ка- 
лин., Мухор.). — Курю я смаха (Калин., 
Мухор.). , 

СМАХОЧКУ [смахучку], нареч. 
То же, что и СМАХА. — Смахучку начили 
работать. атец с сабой брал. ездили на 
пакос (Шарал., Мухор.). 

СМЕРЁТНЫЙ [смирётный/смя- 
рётный], -ая, -ое. 1. Смертный. — На слми- 
рётнай пастели лижыт, а пирикриспиииа 
ни хочит (Шарал., Мухор.). 

// Приготовленный заранее на слу- 
чай смерти. — Кичка эта у миня смирёт- 
ная, пригатовила, Када умру. мине на- 
денут кичку. И поис у миня на измерть 
есь, и рубаха (М.-Тала, Заигр.). -- Загадя 
сиииу браля на смирётный сарахван, на 
смерть, штюоп адеть у уроп-та. Кас- 
тюмья, жымпира урех адивать была 
(М.-Тала, Заигр.). — Сами сибе фпирёт 
гатовили, а каг жэ. Смирётная рубаха у 
фсех есь: рукава вырижут, горла вырижут 
и падол падрубят. Ф паследний путь на- 
дяют (В. Жир., Тарб.). — Вот када мене 
будуть класти у гроп. наденуть на мене 
смярётную тички (Бич., Бич.). 

2. Такой, который может или должен 
привести к смерти; смертельный. — У мяня’ 
груть апухла: смярётная, ни смяретная 
балезнь, умру или ни умру’ — ни знаю 
(Шарал., Мухор.). 

Ф (Смерётная одёжа [смирётная 


адёжа]. Одежда, которую надевают на по- 
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койника. — Мне уши: гадоф-та многа, у ми- 
ня смирётная адёжа лижыть, в ей и паха- 
ронють (Иннок., Киж.). — Сначала ади- 
вають ф смирётную адёжу. штлоп фсё 
была белинька, чистинька, а патом сава- 
нам накрывають (Бич., Бич.). — Старухи 
зарании сабирають 
(Б. Кун., Тарб.). 
СМЕСИТЬ [смисить], -сю, -сишь; 


сов., перех. 1. Перенести, сместить. См. 


смирётную адёжу 


ДВИГНУТЬ. — Раньче тут мезазин был за 
речкай, а шас усё тут у иэнтр смисили. и 
магазина ни стала (Мухор ‚ Мухор.). — Та- 
перь паля куда-та усё смисили па этад 
бок. Па этад бок раньшэ усё лиса были 
(Калин., Мухор.). 

2. Перен. Осудит. Украсть. См. 
СХАРАПЧИТЬ. — У сусетки усё в агароди 
смисили, шланк, и тот утаиииыли (Ник., 
Мухор.). 

СМЕСЬ [смесь], -и, ж. Потомок от 
смешанного брака русских и представителей 
других народов. Ср. КАРЫМ (в 1-м знач.). 
— Я тожы смесь, а гаварю па-сямейскаму 
(Шиб., Бич.). 

СМИРЁНА [смирёна], -ы. м. и ж. 
Слишком тихий, смирный человек; тихоня. 
— Если чилавек тихой. смирным. так яво’ 
у лиревни ниабидна “смирёна“ называють. 
Эта чаши пра мужука какова гаварять 
(М.- Гала, Заигр.). — Уот у саседий лоч- 
ка — смирена, спакойна, тиха. брава. Ну 
уот смирёна — он ходить. ни с кем ни ру- 
ганиа. спакойный такой. ни 16зит ни на 
каво (Куйт., Тарб.). — Ну чо ты пшама. 
смирёна. в углу сядиш. Ся така тиханька. 
садись паближы (Куйт., "Тарб.). 

СМЛАДА [смлала], нареч. То же, 
что и СМОЛОДА. — Смлада ни пила. так ы 
шас ни сапьюсь (Мухор., Мухор.). 

СМОДЕН [смаден], -а, ли. То же. 
что и ИЗМОДЕН. — Смаден — ад арьыокы и 
ад жэнских балезнии. Он калючий, ни- 
бальшой такой, з жоппыми машнькими 


свиточками (ПЛарал.., Мухор.). 


СМОДЕНТ (смадент], -а, м. То 
же, что и ИЗМОДЕН. — Смадент — эта 
вот ана‘ вот такая высатой [около 30 см]. 
Иво’ 


пьють. Растёть па гарам, на сухом мести, 


па-жэнски. ат  васпалитильных 
ни в лису, ф чистам поли. Вастёть па ад- 
нал, ни кустом (Калин., Мухор.). 

СМОДЕЛЬ. 1. Сов. к МОДЕТЬ (во 
2-м знач.). 

2. Сов. к МОДЕТЬ (в 3-м знач.). 

СМОЛА [смала]|, -ы, ж. Молозиво, 
появляющееся до отела коровы. Ср. УРАК. 
— ЛМалако жолтава ивепта называиииа 
смалой. Смала шытка густая. рас ана па- 
ивляцииа — значить, карова ателиииа 
(Куйт., Тарб.). и 

СМОЛОДА [смалада|, нареч. С 
ранних лет; смолоду. То же, что и СМЛАДА; 
ср. СМАЛКУ. — Ана смалада курила (Шал., 
Тарб.). — Смалада каторый был каса- 
рукий. так патом и завут усю’ жысь 
(Куг.. Мухор.). -- Смалада хватал па.ма- 
зеньку баян, а вас забросил (Шарал., Му- 
хор.). р 

СМОЛОТИТЬ. Сов. к МОЛО- 
ТИТЬ. То же, что и ОБМОЛОТИТЬ. 

Ф Через сноп (снбпицу) смолотить 
[чирис сноп/снопииу смалатить]. Неодобр. 
Выйти замуж младшей сестре раньше стар- 
шей. —- Чирис сноп смалатиза, фпирбт 
старшый вышла значит, ни будит жыть 
харашо. а катора замуш пожжы вышла. 


(В. Саян., 


Тарб.). -- У Ивана-та чирис снопицу с.ма- 


та лучшы будить жыть 
датила Ганька. Анька асталась, а Ганька 
выпила замуи. Раньшы эта был грех — 
далжон быть парядак (В. Жир., Тарб.). 
СМОЛЯВНЫЙ [смалявный], -ая, 
-ое. То же, что и смоляный. — Ну. сма- 
аявный — значить смалы’мноуа, гареть 
харашо будить (Таш. Заигр.). 
СМОЛЯВЫЙ [смалявый || -ая, -ое. 


"То же, что и СМОЛЯНЫЙ. — _Аес спилют. а 


пень астанина. От он день стаить. сма- 
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СМОЛЯНЫЙ 


лявый станит. От и привазили с лесу 
тати пни. Наламаиш с такова пня сма- 
ляначик, светла гарят (М.-Тала, Заигр.). 

СМОЛЯК [смаляк], -а, м. То же, 
что и СМОЛЯНКА (во 2-м знач.). — Старыи 
пни убириють, ани высахшы, насмалёны. 
Ну. 


смаляками называють (В. Жир., Тарб.). 


каторыи згнивають. высыхають, 


— Дроф-смалякоф приташшым, так ы 
сидим (В. Жир., Тарб.). 

СМОЛЯНКА [смалянка], -и, ж. 
1. Смолистая щепка, лучина. — Пень-та 
смалистый расколиш, и таки бравы сма- 
ляны драва получаюииа. С них смалянку 
атколиш и зажгви: (Над., Тарб.). — Рань- 
шы света-та не была, шот смалянку и 
зажшть, сидять, варыи калупають 
(Н. Брянь, Заигр.). — Смалянти наиишы- 
пають, у ачах натидають, штоп святила 
(С. Брянь, Заигр.). — Смалянки-та — ну, 
смалинои дерива была, ат их атломют, 
накопют мно\а. Ани тапии малиныпии 
дашетти (Таш., Заигр.). 

2. Высохший смолистый пень, иду- 
щий на дрова. То же, что и СМОЛЯК. — Сма- 
лянку-тпа расколии:, да вета пень такой, и 
таки бравы смаляны дравишки палу- 
чаюциа (1Чад., Тарб.). — Ранеиене-та лес 
густой был, а тяперь адни смалянки тар- 
чат, усё павырубили (Куйт., Гарб.). 

СМОЛЯНОЧКА [смаляначка], -и, 
ж. Ласк. к СМОЛЯНКА (в 1-м знач.). 
— Смалянистый пинёк крепкий вазьмёии, 
смаляначик нарубиш. Смалянками раза- 
дроф 
(Шал., Тарб.). — Мот ввчирам ачах та- 


жжош [печь]. сухих падбросиии 
пила смаляначками. Эта шшэпачти та- 
ти смаляныи. А шот зажгуть смалянач- 
пи смаляныи и шьють сидять, вяжуть 
(М. -ТГала, Заигр.). — А свету-та не была, 
не-е. гатовили смаляначти (М.-Тала, За- 
игр.). , ы 

СМОЛЯНЫЙ [смаляный], -ая, 


-ое. Содержащий смолу, смолистый. То же. 


СМОРОДА 


что и СМОЛЯвНЫЙ, СМОЛЯВЫЙ. — Кира- 
сина-та раньша не была, окала печти ачах 
зделають и смаляными дравами тапили 
(Таш., Заигр.). — Смаляныи драва — сма- 
лянти (Таш., Заигр.). 

СМОРОДА [смарада/смарода], -ы 
и -ы, ж. 1. Смородина. Е1ез. Ср. КИСЛИЦА 
(в 1-м знач.), МОХОВИЦА (в 1-м знач.). 
— Смарада — ана большы па смачным 
мистам растёть. Сырасть любит, вла уу 
(Иннок., Кнж.). — Нонче смарода не у 
меру ивитёть, тока чо с ей будеть 
(Б.Кун., Тарб.). — У нас у саду мала кус- 
то смароды, вядрб усяво и сабрали. 
Нынчи смароды ничо нету (Бич., Бич.). 

2. собир. Ягоды смородины. Ср. 
КИСЛИЦА (во 2-м знач.), МОХОВИЦА (во 
2-м знач.). — Щас брусника зялёная иш- 
и40, а смароду можна набрать (Ник., Му- 
хор.). — У лясу у нас смарода, баярка рас- 
тёть. Са смароды усязда варенне варю 
(Мухор., Мухор.). р 

СМОРЧКЛЯВИТЬСЯ [смарчкля- 
вицца], Ср. 
СМОРШАНИТЬСЯ (в 3-м знач.). — Высти- 


раиш бильё, ано’ жэ смарчклявиииа. Дыбам 


-ится, с08. Стать МЯТЫМ. 


устаёть, измятае усё (Куг., Мухор.). 

СМОРШАНИТЬСЯ. 1. Сов. к 
МОРШАНИТЬСЯ (в 1-м и 2-м знач.). См. 
СКУКОЖИТЬСЯ. 

2. Сов. к МОРШАНИТЬСЯ (в 3-м 
знач.). См. СКУКОЖИТЬСЯ; ср. СМОРЧКЛЯ. 
ВИТЬСЯ. я. 

СМОТРЕТЬ. © Смотреть невёсту 
(молодуху) 
маладуху]. Обряд. Обычай у родственников 


[сматрёть нивесту/нявеёсту/ 
и знакомых в предсвадебные дни приходить 
с поздравлениями к жениху и невесте, кото- 
рые должны встречать их, угощать вином и 
орехами. См. ГЛЯДЕТЬ МОЛОДУХУ. — Пёр- 
вый день гуляли у жэниха. Нивесту са- 
дили пад иконы. Хоть кто хадил смат- 
рёть 


нивёсту. Первые идут  рибята, 


дефки, патом — маладыи, патом фсе ас- 
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тпальные (С. Брянь, Заигр.). — Привя- 
зуть нявесту, аткрывають варата, пша- 
ницы насыпють, иконай встретють. 
Девушки. маладухи — мноуа народа сабя- 
рёциа. Сразу ни зуляли. Бывала, у избе 
сталы паставють, на них канфеты или 
арехи. Пасадють нявёесту ж жанихом и усе’ 
ходють и смотрють маладуху, свадьбу 
гуляли ниделю. Днём атработаиш, а ноч- 
чу ауляиа. Посли свадьбы маладуху, как 
усёх. на работу атправляли (Н. Брянь, 
Заигр.). 

© (Смотреть свадьбу [сматрёть 
свадьбу]. 1. Обычай у родственников и зна- 
комых в предсвадебные дни приходить с по- 
здравлениями к жениху и невесте, которые 
должны встречать их, угощать вином и оре- 
хами. См. ГЛЯДЕТЬ МОЛОДУХУ. 

2. Приходить на свадьбу из любо- 
пытства, без приглашения, не участвуя в 
общем застолье. — У миня свадьба была: 
суседи приходят, у двирбй стаять, 
смотрять, красива ли, нарядна ли ня- 
веста, какой стол, а патом выйдуть и 
сплетничають: маладуха брава была, а 
то — ни брава, талста... Сами прихадили 
их ни 


сматреть свадьбу, приглашали 


(Куйт., Гарб.). Е 

СМОЧЛИВЫЙ [смочливый], -ая, 
-ое. То же, что и МОЧЛИВЫЙ. — Лета 
смочливае выдалась. дажьдей мноза была 
(Н. Брянь, Заигр.). — Ёзли аот смочли- 
вый, то мноуа арибоу: и маслики, и 
рыжыки, и махавики (С. Брянь, Заигр.). 

СМОЧНОЙ [смачной], -ая, -ое. То 
же, что и МОЧЛИВЫЙ. — Уот кауда дажжы 
идуть и идуть везь }от, усе тауда кругом 
ивитёть, урибы растуть. уражай ха- 
рошый, ни засушливый уот, а смачнои 
(Мих., Киж.). — Ф смачной уот и тама 
усякии урибы: и красныи. и зяленыи, и 
усякии. Ну. смачной — када дош идёть 
(Мих., Кнж.). — 4 смачной уот [ручей] 


ишо’ напалняиица. а в засуху ана так и 


стаит биз вады (Мих., Киж.). — Смара- 
да, ана большы па смачным мистам рас- 
тёть. Сырасть любит, влауу (Иннок., 
Киж.). 
СМУСКАТЬ 
-дешь; несов.; СМУСТИТЬ, -тю, -тйшь; сов., 
перех. 1.’`То же, что и СОМУСКАТЬ (в 1-м 


[смускать],  -аю, 


знач.). — Ни хател я итти, да он миня с 
утра ну 
(В. Жир., Тарб.). — И давай мине дефти 


самава смускал, и пашли 
смускать, мол, бравый паринь. Я и пашла’ 
за ниво замуш (О.-К., Бич.). — Свахай- 
та выбираиш харошэва чилавека, удалава, 
хто сватать умветь... Ана уш и знаеть, 
чо заварить. Смустить нада папервасти, 
нихто ня будеть сразу аддавать-та, ку- 
ражаииа. Раза два-три привдуть, пака да- 
заворюииа (Калин., Мухор.). 

2. То же, что и СОМУСКАТЬ (во 2-м 
знач.). — Што же ты дефку-та сму- 
скаиш, у тибя жа баба есь (Б. Кун., 
Тарб.). и 

СМУСТИТЬ. Сов. к СМУСКАТЬ. 

СМУТНО [смутна], нареч. и безл. 
в знач. сказ. 1. нареч. Печально, грустно. 
— Как-та смутна ана на миня пасмат- 
рёла (Бич., Бич.). 

2. безл. в знач. сказ. Печально, гру- 
стно. — Мине чивой-та смутна стала 
(Бич., Бич.). ь 

СМЫВАТЬ [смывать], -аю, -аешь; 
несов.; СМЫТЬ, смбю, смбешь; сов., перех. 
Мыть, протирать (полы). То же, что и 
СМЫВАТЬСЯ. — Смывать уш ни магу, па- 
лы -та, спина балит (Шарал., Мухор.). 
— Палы смыть нада, а сил ужз нету 
(Калин., Мухор.). — Нявеска утрам при- 
бигала избу смыла — уот палы мала дела 
блистять (Шал., Тарб.). 

СМЫВАТЬСЯ [смывацца], -аюсь, 
-дешься; несов.; СМЫТЬСЯ, смоюсь, смб- 
ешься; сов. То же, что и СМЫВАТЬ. — Ничо, 
дейки. ни разувайтись, прахадити, я усё 


райно’ рас у нидёлю здеся смываюсь, но 


439 


СНАШИВАТЬСЯ 


толька пол, а избу усю к Троииэ мыла 
(Над., Гарб.). 

СМЫЗНУТЬ -ну, 
-нешь; сов., перех. и неперех. 1. перех. Осу- 
дит. Украсть. См. СХАРАПЧИТЬ. — Смыз- 
нули у мине пояс. У мине вот ишо сарах- 


[смызнуть], 


ван да атлас сахранились, а паясьиф нету. 
Сын у клубу работал да папрасил: “Дай, 
матка, выступить”. Ну, я и дала. А па- 
том куда смызнули у минё пояс? (Б. Кун., 
Тарб.) 

2. неперех. Неодобр. Уйти тайком 
откуда-л. — Аткуль чо-нибуть убижать 
краччу [скажут]: “А я аттуль смызнула 
краччу" (Б. Кун., Тарб.). — Вдрук ушла, 
ни далажылась, тайком — смызнула. И 
сама смызнула, и са стала смызнула, ук- 
рала, смылила (Б. Кун., Тарб.). 

СМЫЛИТЬ 
-лишь; сов., перех. Осудит. Украсть. См. 
СХАРАПЧИТЬ. 
Извесна дела, смылить — украсть чо-та. 


[смылить], — -лю, 


—"Смылить” чо такое? 


“Деньди смылил” — уот скажуть (Бич., 
Бич.). р 

СМЫНДИТЬ [смындить], -дю, 
-дишь; сов., перех. Осудит. Украсть. См. 
СХАРАПЧИТЬ. — И ф какую пору ана смын- 
дила у ней деньги?! Вот вить, ня за- 
метишм дажы. Ипнос, пади (Новодес., 
Кяхт.). — Смызнуть, смындить, смы- 
лить — любои слова, толька “эс” фпириди’ 
паитавить, и будит украсть, сваравать 
[смеется] (Новодес., Кяхт.). 

СМЫТЬ. Сов. к СМЫВАТЬ. 

СМЫТЬСЯ. Сов. к СМЫВАТЬСЯ. 

СМЯКАТЬ [смякать], -аю, -аешь; 
несов., неперех. Неодобр. Говорить невнят- 
но; шамкать. — Та старушка-та стара 
сафсем. Чо-та смякат, смякат — ну ничо, 
ни паймёш, чо ана гаварит (Шарал., Му- 
хор.). 

СНАШИВАТЬСЯ [снашывацца], 
-аюсь, -аешься; несов.; СНОСИТЬСЯ, сно- 
шусь. сносишься; сов. Перен. Преждевре- 


менно истощать свои силы, стариться, дрях- 


СНЕСТИ 
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леть; изнашиваться (о человеке и живот- 
ном). — Маладая безала, думала — сроду 
ни снашусь, а тут усё, ужз край пат- 
ходит (Калин., Мухор.). — Да я тожа 
снасилась фся, а то дивились — какая кра- 
сивая! (Калин., Мухор.) — Конь жывёть 
лет десять—двянаииыть, а патом сно- 
сициа (Бич.., Бич.). 

СНЕСТИ. 0 Зло снести [зло сни- 
сти/снясти]. Выместить злобу. — Ей чо?! 
Палудура! Зло ня знаить куда снясти! 
(Сиб., Тарб.) 

СНИМОК 
Сливки, снятые с устоявшегося молока. То 
же, чтси сымок; см. СЛИВОК. — Я те сёд- 
ни малака ни дам, я фсё малако паставила 
на снимак (В. Жир. Тарб.). 

СНОИТЬ [снайть}, -ит; несов.. нс- 


перех. Болеть (об ощущении тупой тягучей 


[снимак], -мка, м. 


боли); ныть. — Весь тела снаит, значит, 
морак на улицы будит (Шарал., Мухор.). 

СНОП. © Через сноп (сибпицу) 
смолотить. См. СМОЛОТИТЬ. 

СНОПИЦА. © Через снбпицу 
(сноп) смолотить. См. СМОЛОТИТЬ. 

СНОСИТЬСЯ. Сов. к СНАШИ- 
ВАТЬСЯ. Ср. ОСТАРЕТЬ (в 1-м знач.), ПО- 
ОСТАРЕТЬ. | 

СНУРЯТЬ [снурять], -яю, -яешь: 
несов., перех. Осудит. Причинять страда- 
ния, муки; изводить упреками, побоями. Ср. 
ЛИХАЧИТЬ, НАМЫВАТЬСЯ. — Езли он [муж] 
красивый да пайдёт па другим, будит сну- 
рять, эта ни красата, а зори адно. Сиу- 
ряить — ни любить, ни жалёить. нина- 
видить. Ежли бабу ни любить. так 
атлупить, дак... (Б. Кун.. Гарб.) — Па- 
том муш стал пьянствавать, мине сну- 
рять, мине рууать, значить. “Дай на бу- 
тылку", ая и ни даю, уот и ру уань (Над., 
Тарб.). 

СНЫТЬ [сныть}], сндет; сов. непс- 
Лес 


спладляли па калена у ваде, зубы усе 


рех. Измучить ноющей болью. 


сноют ат холада (Ник., Мухор.). 


ь 

СОБАКА. 09 Собаки не лают (о 
ком-л.) [сабаки/сабати ни лають]. О пре- 
небрежительном безразличии, полном рав- 
нодушии к судьбе кого-л. — Симья-та ни 
палучилась у ниво, уот он пьёть —- аб ём 
уш сабаки ни лають, никаму он ни нужын 
(Калин. Мухор.). — Прапашиая какая- 
та ана — а ней ши сабаки ни лають 
([Шарал., Мухор.). — Вот научили, па- 
вырастили людей -- ап стариках сабати 
ни лають, никто ни абиспакоиииа а них 
(Калин.. Мухор.). 

СОБАЧКА [сабачка], -и, ж. Тра- 
вянистое растение сем. бурачниковых липуч- 
ка обыкновенная (незабудковая). |.ариЙа 
туоз06$ МоепсН. — Сабачка синими иви- 
точками ивитёть, прайдёи: мима, а ани на 
нади назбирываициа (Калин.. Мухор.). 


СОБАЧКИ 
(ед. СОБАЧКА, -и, ж.). Березовые клинья, 


[сабачти], -чек, мн. 


скрепляющие деревянную раму телеги (одёр) 
с подушкой. — Чатыри сабачти забьют, 
иитобы алёр-та лиржался (Дес., Тарб.). 

СОБАЧЬИ ГРИБЫ [сабаччи ури- 
бы). 1. Общее название грибов, не упот- 
ребляемых в пищу. — Сабаччи урибы’ — 
эта мноуа ниизвесных }рибоф. фсе. ка- 
торыи ни сабираим, — эта фсё сабаччи 
урибы. Фсё, чо ни знаим, — эта сабачий 
рип, а можа, ани съидобныи, а мы ни би- 
рём (Калин., Мухор.). 

2. Гриб (какой?). — Сабаччи ури- 
бы — снизу чорным, шляпка белая, а ри- 
шотачка чорная. Ани мяхкии. каришпи 
тонкии, уде фсе грибы, там и ани рас- 
туть. Шляпка фсякая бываить — белая, 
жолтая (Калин., Мухор.). 

СОБАЧЬИ КУЧКИ 
кучки]. Травянистое растение осока пузыр- 
чатая. См. ВЁТОШЬ. — Вётуш ино “сабач- 


[сабаччи 


чи кучки” или “чикалдак“” называют. па- 


таму шта ана кучках растет 


(В. Жир., Тарб.). › 
СОБЛЮДАТЬ [саблюдать|. -аю, 


-аешь; несов.. перех. 1. "Го же, что и БАЮ- 


на 
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СОЛНОПЁК 


ДИТЬ (в 1-м знач.). — Здароввя ни стала, 
избу ни саблюдаю, папустилась саусем 
(Калин., Мухор.). 

2. То же, что и БЛЮДИТЬ (во 2-м 
знач.). — Ф школу-та папробуй с кри- 
стом прийти. Стаит дижурный в двирях 
и правиряит — есть ли крест на груди. 
Вот так вот саблюдали нас (Калин., Му- 
хор.). , 

СОДАРЖИВАТЬ 


вать |, -аю, -аешь, несов.. перех. Содержать. 


[садаржы- 


— Многа-та народу зимля садарживать 
ни будит, патаму и вайна (Н. Брянь, За- 
итр.). — Прявёл нявесту, далжон садар- 
живать (С. Брянь, Заигр.). 

СОДИТЬ [содить], содю, сбдишь; 
несов.: ПОСОДИТЬ, -сбдю, -сбодишь; сов.. 
перел. Производить посадку; сажать. — Ужо’ 
пара бульбу содить. Я иё содю тама, за 
домам. а патом капать нада, старая ужз, 
тижалоб’ (Шарал., Мухор.). — Ну. лук, 
чиснок содили, укроп он сам паданкай на- 
растаить (М.-Тала, Заигр.). — Зимник 
на зиму и содиш (Бич., Бич.). — Бурак мы 
солим режэ, чем свяклу’ сахарную. Бурак, 
он абязатпильна крупневи, и он круглый жэ 
растеть. а свякла сахарная, ана долгая 
такая, растёть крупная. Мы иё содим ни 
ретка, а так (Бич. Бич.). 

СОДРАТЬ. © Содрать волосянку 
[садрать валасянку ]. Сильно поколотить, из- 
бить кого-л. См. НАБАЦКАТЬ. — М/от ей бы 
валасянку садрать! Ана адрызаиниа и ху- 
ливанить (Б. Кун., 'Тарб.). 

СОИСТЕБАТЬ. Сов к СТЕБАТЬ 
(во 2-м знач.). "То же, что и НАСТЕБАТЬ. 

СОКОЛКА [саколка], -и. ж. Май- 
ка (обычно мужская). — Саколка — эта 
шас майка-та этпа. Их раныиэ не была. 
были рубашки, как абычныи, толька белы. 
Патом саколку с сатину шыть стали 
(Б. Кун., Тарб.). — Ой, мой-та фчира на- 
пился и фсю саколку парвал (В. 2Вир., 
Тарб.). — У адной саколти весь день 


безаить [о внуке] (Тарб., Тарб.). — Да са- 
коити разделся бястыжый, шары налил 
(Дес., Тарб.). 

СОЛЕЧКА [соличка], -и, ж. По- 
варенная соль. — Пикли пустой пирок — 
ничем ни мажыш, а проста соличкай па- 
солиш, вот ета “прастой пирок” назы- 
валси. И патом развирнёш иво’ — он влаж- 
ный такой станит, там укусна. салё- 
нинька (Калин., Мухор.). — Соличка — а 
фсё время пра соль таг заварят. вот кар- 
тошку. бульбачку, спикла, соличкай паса- 
лила и павла (Калин., Мухор.). 


СОЛИТЬ. 9 Солить 


[салйть саланцы). Устраивать приманку для 


солонцы 


диких зверей, посыпая солью участок зем- 
ли. То же, что и РАССАЛИВАТЬ СОЛОН- 
цы. — Щас-та саланиы ретка сблют, 
эта хто раньшэ ахотай прамьиилял, 
тропы фсе звириные знал. Заране солят 
саланиы, зюбрь ли каза па запаху пат- 
ходят к этаму месту (М.-Тала, Заигтр.). 

СОЛНОПЁК [салнапёк], -а, м. 
1. Место, где сильно печет солнце; солнце- 
пек. — Здесь-та у миня, дифчонки, самый 
салнапёк. сониэ вафсю' пичот, Пайдёмгпи 
вон на лафку. прахладни будить (Куйт., 
Тарб ). 

2. Солнечное место в лесу; солнечная 
поляна. — Ни усякам мести расла ягада- 
та. На салнапёки не была иё. Дикая сма- 
рода. ана туды па лесу у далёкам кусте 
расла. аде’сониа нет (М.-Тала, Заигр.). 

3. Солнечная сторона горы. — Драва 
и брёвна брали толька на салнапёке... Сал- 
напёк — уде рара направлина к сонцу, 
сониа жа на вастоке фсходить и так 
идеть, значить, усе склоны, кромя сёвер- 
нава (Куйт., Тарб.). — Салнапёк — эта 
гара к солничнай старане, а па-буряики 
убор (В. Жир., Тарб.). — Салнапёк — эта 
места на гаре голае... солнечнае. На сална- 


пёке зимляника красная, раньшэ спеет 


(В. Жир.. Тарб.). 
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СОЛНОПЁЧНЫЙ 


ный], -ая, -ое. 1. Относящийся к солнопёку. 


[салнапёш- 


— Салнапёшна — самая хароша старана, 
на ей дерива сама хароша (Калин., Му- 
хор.). 

2. Растущий на солнечной стороне 
горы (о деревьях, лесе). См. СУХОЛИЦЫЙ. 
— (Сиверный лес сырой, брёйна аниють 
быстра, патаму сибе для дома лес самаму’ 
нада выбирать: салнапёшный да кан- 
довый, штоп брёйна сухи, смалисты да 
прямы были (Б. Кун., Гарб.). — Для дал- 
завечнасти салнапёшная [дерево] лучшы. 
Убт у миня дом срублиный ф пиисят 
шыстом заду, и ни адной ни анили, ни чо. 
Но ане салнапёшны, падобраны. Ани бли- 
жы к сонцу жы (Калин., Мухор.). 

СОЛНОСЯД [салнасят|, -а, м. За- 
кат солнца. То же, что и СОЛНЦЕСЯД. — На 
изрыиииа сабирались днём, зуляли да сал- 
насяда. Пожжы, чем да дисяти часоф 
вёчира, ни разришалась (Н. Брянь, Заигр.). 

СОЛНЦЕ. В словосочетаниях. 

© (Солнце (сблнышко) играет 
[сонцэ/солнышка играит]. О переменной 
погоде. — Виш, солнышка играит, дошть 
дали будит (Шарал., Мухор.). 

$ Солнце с ушами [сонцэ с ушами]. 
О солнце со свечением, световой каймой во- 
круг него, по народной примете предвещаю- 
щей дождливую погоду. — Бываить сонизэ 
с ушами — эта к нинастью. У ниво’ з ба- 
коф атражзэнне, каг бы ушы (Калин., Му- 
хор.). — Навой рас сониэ садица с ушами. 
Крух ниво светициа, и эта 1 дажжу (Ка- 
лин., Мухор.). , 

СОЛНЦЕСЯД [санцасят], -а, м. 
То же, что и СОЛНОСЯД. — На санцасяди 
камуха маёт привязаииа (Н. Заг, Му- 
хор.). р 

СОЛОД [сблат], -а, м. Кушанье из 
яричных зерен, которые проращивают и за- 
паривают в русской печи. — Ярицу на рядно’ 
насыпють, праростють, патом у печку — 
солат палучаициа. Гарстями иво’ сли, 


укусна, канхвет ни нада (Шарал., Му- 
хор.). я 

СОЛОДЕЛЬ [саладеть/сыладеть], 
-вет; несов.; ЗАСОЛОДЕТЬ, ПОСОЛОДЕТЬ 
(во 2-м знач.), РАССОЛОДЕЛЬ, -вет; сов., 
неперех. Разбухать, размякать, разопревать, 
развариваться (в русской печи). Ср. УМЛЕ- 
ВАТЬ (во 2-м знач.).— А если батвинню 
скора нада, типятком завари, и маленька 
штоп ана саладёла (Бич., Бич.). — Намо- 
чим кубанку [сорт пшеницы] вадой, пас- 
тавиш у бальшую печку, а кагда ана рас- 
саладвит, сальёш ваду и заместа ив мыла- 
ка нальёш. Ана сварициа, адали каша 
палучициа (Бич., Бич.). — Сыладуха вап- 
иэ-та укусная пишша. Зальёш муку’ аа- 
рячий вадой и размяшаиие. Патом яё нада 
у рускую печку паставить, штоп рассы- 
ладела, Ана стаить и сыладвить у печпши 
долга. нескака часой. Патом яё аттуда 
утаскиваиш, ана такая уроди как хыладес 
пылучаиииа. Пусь ана пыстаить, ма- 
ленька астынить. Патом туды’ дабав- 
ляиш чуток дражжэй, чирис сита праи- 
сэжываиш. А патом нада типятком 
зыварить и ись (Бич., Бич.). — Саладуху 
делали: у заршок з алины муку насыпаиш, 
заливаиии халоднай вадой, патом кипя- 
тим — пастипённа засаладвить, зустая 
зделаиииа (Мухор., Мухор.). — Заварила 
свинням, пусть маленька пасаладеить. 
Закрою тряпкай, и пусть пасаладвить, 
патом будем унасить (Бич., Бич.). 

СОЛОДКИИ [солоткий], -ая, -ое. 
Вкусный. См. СЛАДКИЙ. — Той хлеп такой 
салоткий был, а таперь такова нету. ни 
делають (Калин., Мухор.). 


СОЛОДУХА 


ха], -и, ж. 1. Блюдо из пареной ржаной му- 


(саладуха /сыладу- 


ки. — Саладуху кипятком разводиш, у 
руску печ становиш, там варициа, ки- 
пить — краснвить. Вынимаиш и еш (У.- 
Удэ). — Ржаную муку заваривают ки- 
пятком и ставят на печку на сутки — 


вот и саладуха (Унэг., Заигр.). 


2. Закваска, приготовленная из опа- 
ры на ржаной муке. Ср. НАКВАСКА, ПОД- 
БОЙКА (во 2-м знач.). 
иши!о’с ей, с саладухи. Ставиш апару, 


стряпаии' (О.-К., Бич.). 


заршке аржаную муку, праиэдить, и была 


— Дрожжы делаиш 
Сварить в 


каг дрожжы — сыладуха (Бич., Бич.). 

СОЛОНГОЙ [салангбй], -я, м. 
Хищный зверек сем. куньих с шерстью жел- 
той или ярко-рыжей окраски. Мизейа а|[а1са. 
— Салангой — звирёк пакосный, лузавой. 
У пакосе водициа, как пишшуха, шустрый 
'пакой. Ростам он с пишишуху, тока он 
тонинький, красный, рыжый сайсем. Мы- 
шэй ест, курииэ горла можэт пиригрысть 
(Шарадл., Мухор.). 

СОЛОНЕИЧНЫЙ [саланеиш- 
ный|, ая, -ое. То же, что и СОЛОНКОВЫЙ. 
— Пылоцкай [гашеной известью] удабряли 
саланвииную зёмлю. Ана лижыт там, 
разлажывациа (Н. Брянь, Заигр.). — Ф 


тугую землю, саланвишную, чирназьму’ 


патсыпать можна (С. Брянь, Заигр.). 
СОЛОНИНЫЙ [саланиный|], -ая, 
-ое. Соленый. — У нас вада-та саланиная, 
мы-та привыкли, а хто приедит, сразу га- 
варит (Дес., Тарб. ). 
СОЛОНКОВЫЙ 
-ая, -ое. Содержащий соли натрия; солонцо- 
вый (о почве). То же, что и СОЛОНЕИЧНЫЙ; 


[саланковый |, 


ср. ТУГОЙ. — Зимля саланковая, салёная 
или как ли, на ней ничо ни садють, ну а 
уот козы, да и бараны, любять саланцы. 
Каровы любять саланцы (Куйт., Тарб.). 
СОЛОНЦЫ [саланцы|], -0в, мн. 
1. Земля, содержащая в большом количестве 
соли натрия; солонец. — Саланиы — эта 
така зимля, ана салёна, иё удабрять нада, 
штоп садить чо-нить (М.-Тала, Заигр.). 
2. Место на звериной тропе, где 
охотники оставляют поваренную соль или 
солят землю для приманки. — Ишо и так 


ахотничали: выбирали места и делали са- 


„ - я й Р 
'аниы, ну солью пасыпали трапу, где ани 


СОМУСКАТЬ 


ходят абычна. У их соли ни хватаит в 
арзанизми, и ани иё любют (М.-Тала, За- 
игр.). — На козьей трапе саланцы делали, 
а ф старонки засаду зделам (Б. Кун., 
Тарб.). 

Ф Рассалнвать (рассолить) солон- 
цы. См. РАССАЛИВАТЬ. 

© Садиться на солонцы. См. СА- 
ДИТЬСЯ. 

9 Солить солонцы. См. СОЛИТЬ. 

СОЛОЩИЙ [салбшшый], -ая. Не- 
одобр. Неразборчивый в еде, прожорливый 
(о человеке и животном). Ср. АЛОЧНЫЙ (в 
1-м знач.), ЖОРКИЙ. — А навая скатина 
салошшая: ес харашо, да вот пойла фсякаи 
выпьит. Да покась, шот визде залезит и 
усё съесь (Куйт., Тарб.). — Салошшый ря- 
бёнак усё упатрибляит, кушаит. Злда- 
ровый “салошшый” называициа. Што 
шот скатину держым, навая усё выпьит: 
и ат чушык, и шылуху фсяку съест, а на- 
вая — нет (Куйт., Тарб.). 

СОЛЬ. © Идти в соль. См. ИДТИ. 

СОЛЯНКА [салянка], -и, ж. Не- 
большая чашечка (обычно деревянная) для 
соли, подаваемой к столу; солонка. — Са- 
лянка — така мелка чашычка, диря- 
вянная. У нас ана на ножычти, в ей соль 
на стол ставють (Бич., Бич.). — Салянки 
у нас такци разныи были: миталичиски, 
диривянны тожа, фсяки разны. Соль в них 
насыпали (Куйт., Тарб.). — Ни иишапотки 
соли нет у салянки-та (Н. Заг., Мухор.). 
— Салянка, аде соль держат. У нас ана с 
камыша зделана (В. Саян., Тарб.). — Са- 
лянка — эта, можна сказать, вазачка, ф 
катору соль сыпят. Ане фсяти были. У 
миня дак дирявяная, на ножычти (Бил., 
Бич.). ы 

СОМУСКАТЬ [самускать],  -аю, 
-дешь; несов. СОМУСТИТЬ, -тю и -щу, 
-тишь; сов., перех. 1. Уговаривать, убеждать; 
соблазнять. То же. что и СМУСКАТЬ (в 1-м 
знач.). — Спрашиваю иво: “Чо жа ты с 


СОМУСТИТЬ 


урока-та збижал2” А он гаварит: “Я ни 
хател, самустили миня” (В. Жир., Тарб.). 
— Васька Ксению самустил, долга крачча 
к ней прихадил, у ней муш-та был, да бил 
иё шыпка (Куйт., Тарб.). 

2. Приводить в смущение, замеша- 
тельство; смущать. То же, что и СМУСКАТЬ 
(во 2-м знач.). — Самустил ты миня’ 
сваими нажами (Мухор., Мухор.). 

СОМУСТИТЬ. 1. Сов. к СОМУС- 
КАТЬ (во 2-м знач.). Ср. НАТАКАТЬ (во 
2-м знач.), ОСОМУСТИТЬ. 

2. Сов. к СОМУСКАТЬ (во 2-м 
знач.). ; 

СОМУСТИТЬСЯ [самустицца], 
-устюсь и -ущусь, -устишься; сов., неперсх. 
Соблазниться. — С ымя самустился, вы- 
пил манёнька (Куг., Мухор.). 

СОМЦЫ [самцы], -ов, мн. Гори- 
зонтальные бревна, составляющие фронтон 
крестьянского дома. — Сичас-та франтон 
досками забирають, а раньчи брёднами за- 
крывали — “самиы” называюциа (Б. Куи., 
Тарб.). 

СОН [сон], сна, м. Травянистое 
растение прострел; сон-трава. См. УРГУЛЬ- 
КА. — Сон-та заивёл, бараны сна паядять 
(Бил., Бич.). — Паннежника — их “сон” 
раньшы называля (М.- Тала, Заигр.). 

СОПЛОШЬ [соплащш], 
Сплошь, подряд. См. СПОДРЯД. — Да каво 
вам скажу-та. сопла маты вылитают 
(Ник., Мухор.), 

СОРВАТЬ. © Пуп сорвать [пуп 
сарвать]. Надорваться, надсадиться. См. 
НАДСЕСТЬСЯ. — Батька, кала избу рубил. 
пуп сарвал — лясину паднимал (Шарал.. 


нареч. 


Мухор.). — Кавёр макрой на забор вешала. 
пуп сарвала на ём (Калин., Мухор.). 
© (Сорвать (срывать) окбличиу 
(окбльницу, окбльничну). См. СРЫВАТЬ. 
СОРОЖКА [сарошка], -и, ж. Ры- 
ба сем. карповых плотва обыкновенная. 
Вии из. См. КРАСНОПЁРКА: ср. ЧЕ- 


БАК. — У сарошки крыльшики красный, са- 
ма малинька. абыкнавенна рыпка, ие фсе 
знають. Зимой иё пряма ситями ловют 
(Мухор., Мухор.). 

СОРОКИ [сораки]. -ов. мн. Об- 
ряд. Религиозный праздник сорока мучени- 
ков. -- Эта в Ивдакиин день дваниыть 
фтарова марта, называють “сораки“”. Ф 
старину гаварили, если на сораки будить 
теплый день. то и висна будить тёплая, а 
если ветир будить, то и сорак дён ветир 
дуть будить ( Калин., Мухор.). 

СОСЕННИК [сасённик], -а, м. То 
же, что и сосбнник. — Вот сасенник у 
нас есь. туды я ездила па драва. Надать 
схадить. налдергать брусницника на цяй 
(Б. Кун., Тарб.). — Маи унуки у сасенники 
чичас, палатка тама у их (Дес., Тарб.). 

СОСИТЬ [сасить/сбсить], -сю и 
-сю, -сишь и -сишь; несов.. перех. 1. Кор- 
мить грудью. — На ферми работала за три 
киламетра. От как дети быля малиньки. 
ишо тижалви. Дитбё сасить бижать — 
ни набеаиси. В ясли питичинысти 
месииыф ташиши (Таш., Заигр.). — Пар- 
нилити уш утарой гот, а ана усё сосить 
яво (Бич., Бич.). 

2. Кормить из соски или рожка 
(ребенка, а также детенышей домашних жи- 
вотных). — Раньшэ сасили дитей с рашика. 
а патом ис соски спали. кагла бутылачти 
паявились (Гаш., Мухор.) 

СОСОННИК [сасонник], -а. м. 
Сосновый лес. То же, что и СОСЕННИК. 
-- Эбеаии Ф сасонник, грыбы набирвии 
(Ник., Мухор.). — Сасонник — эта сасно- 
вый лес. Он светлый, чистый. Па закрай- 
кам ходиш, грыбы сабираши (Б. Кун. 
Тарб.). у 

СОСТЕБАТЬ. Сов. к СТЕБАТЬ 
(во 2-м знач.). То же, чтои НАСТЕБАТЬ. 

СОСТОЯТЬСЯ [састаяцца], со- 
стоится; сов. Отстояться. -- Нириганяим 


малако или у по урип ставим крынти. Ана 
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ов 
маленька састацица, так дня два, атстой СОХАТИХА [сахатиха /сахатиха], 
дас. Утаскиваши иё на двор. ана ас- -и, ж. Самка сохатого. То же, что и СО- 
тынить. Сверьху сабираии! смятану, а ХАТАЯ. — Сахатиху с сахатёнкам на да- 
унизу прастакиша (О.-К., Бич.). роги видал (Покр., Бич.). — У сахатих 


СОСТРОИТЬ [састроить], -стрбю, 
-стрбишь; сов.. перех. Построить. — Су- 
шыла были састроины с плах. Пасушут 
[пшеницу]. да на мельнииу (Дес., Тарб.). 

СОСУЛЬКИ — [сасульки/сасуль- 
ти], -ек, мн. (ед. СОСУЛЬКА, -и, ж.). По- 
беги, зачатки листка, стебля. Ср. ИРГАЧ. 
— Сасульки — почки у ивы. Маладая вет- 
ка. на гот первая, сасульки даёть (Ник., 
Мухор.). — Сасульки — с куста таловава 
агпроски, маладняк. Ани мяхкии. Их рвали 
(В. Сутай, Мухор.). — Сасульти — пабеди 
ат вербы, аблирали ды и сасали их (Калин., 
Мухор.). , 

СОТКА [сотка], -и, ж. Небольшая 
бутылка водки емкостью 1/ 4 литра. См. 
ЧЕТУШКА. — Сотки-та? Эта была вино в 
них. Сотку распили, гаварят, дальшэ 
пашли. В их толька вотка была. Сотки — 
ани и чатуиипи. Их и называють (Но- 
водес., Кяжт.). 

СОТОЧКА [сотачка], -и, ж. „Ласк. 
к СОТКА. — Малиньти тати сотачпии. 
Ана’ жэ ни с литры, а с паллитры деёлиица. 
Две их нада на паллитру. А большы бу- 
тылки — “литра” называлась (Новодес., 
Кяхт.). й 

СОХАТАЯ [сахатая], -ой, ж. То 
же, что и СОХАТИХА. — Сам называиииа 
“сахатый”, матка яво — “сахатпая” (Бич., 
Бич.). 

СОХАТЁНОК [сахатёнак], -нка, 
м. (мн. СОХАТЯТА, сохатят). Детеныш со- 
хатого. — Сахатёнка я приташиыл з ба- 
лота, нага у яво была сломляна (Нов., 
Бич.). — Сахатята стараюциа диржациа 
паб аижы к радитилям. Сахатиха абычна 
ахраняит сахатёнка и заадно абучаит иво’ 


жызни в лису. Го же самае и у изюбраф 


(Таш., Заигр.). 


нету рагоф, камолыи, а у са.мсоф есь (Нов., 
Бич.). р 

СОХАЧ [сахач], -а, м. Лось; соха- 
тый. А|сез а|сез [.. См. КАНДАГАЙ. — У нас, 
у ахотникаф, лася называют и “сахач”, и 
“сахатый” (Хас., Хор.). — Сахачи раньшиэ 
фстричались часта, а сичас ретка. Абыч- 
на ани ходють излыми симбйствами (`Таш., 
Заигр.). › 

СОЧНЫЙ 


Обильно выделяющий сок (о дереве); соча- 


[сочный], -ая, -ое. 
щий. — С сочнай бярёзы иыликом сымали 
кару, вясной кару сымали да тувясти ла- 
дили (О.-К., 'Тарб.). 

СОША [саша], -ы, ж. Шоссе. То 
же, что и СОШЕЙКА; ср. БОЛЬШАНКА. — И 
сашу вяли в Жырим, и в дарстрое ра- 
ботали — трулявали лес, и драва-та пи- 
лили (Дес., Тарб.). — Дарога такая, са- 
шой называиииа (Дес., Тарб.). 

СОШЕЙКА [сашёйка], -и, ж. То 
же, что и СОША. — Сашэйти капали у нас, 
ну, дароди татии. асфальта на них. Такы 
бросили. ни даделали (Мухор., Мухор.). 
— Как сашэйку пралажыли, так таперича 
у лес и на машыни можна ездить. Рани- 
та вдиш на тялеги, трясёсся: фсё ухабы 
да ухабы, а таперь вон разравняли — са- 
шэйку наладили (Нов., Бич.). 

СОШИТЬ [сашыть], -шью, -шьёшь; 
сов., перех. Сшить. — Новае платте нада 
сашыть, старае снасилась усё (Калин., 
Мухор.). | 

СОЮЗКА [саюска/суюска], -и, ж. 
Кожаная накладка на носке ичига. — Дет- 
та да сих пор в ичигах ходить. \У/от па 
тилявизяру паказывають, грузины-та 
таниують. У их сапауи тати жы, тока у 
их насок острый. А у нас-та эта саюска. 


то ясь наклатка. и насок тупой. Ну, а шы- 


СПАРИТЬ 


ли-та саюску са свинячай кожы (Куйт., 
Тарб.). — На самам насте у ичих сую ска 
абязатильна была. Эта така фигурная 
наклатка с кожы (Бич., Бич.). 

СПАРИТЬ. Сов. к ПАРИТЬ'. 

СПАСОВКИ [Спасафки], -вок, 
мн. Обряд. Спасов, или Успенский, пост (с 
1 по 16 августа). — Да Успення две нидели 
паста — Спасафки. Усё поснае вли: кар- 
тошку, батвинню (Ник., Мухор.). — Ф 
Спасафки тожэ поствуют, спасаюциа 
(Калин., Мухор.). — С питнацатава ав- 
ууста па двацать васьмоя — Спасафский 
пос. “Спасафки” заварят (М.-Тала, За- 
игр.). 

СПАТЬ. © Спать под Богом [спать 
пад Богам]. Спать спокойно, чувствуя себя 
защищенным. — Не, я варота на замок на’ 
нач ни залажываю, пакрищу’ узлы да и 
сплю пад Богам (Ник., Селенг.). 

СПЁРВА [спёрва], нареч. То же, 
что и ПЕРВО. — Мы спёрва кагда строби- 
лись, дет работал дворникам (Шал., 
Тарб.). : 

СПЕЧАЛИТЬСЯ 


Обеспокоиться о 


[спичалицца], 
-люсь, -лишься; сов. 
ком-л.; опечалиться. — Дочка в зоради у 
„миня, я спичалилась проста аб ей — биз 
мужа жывёт, две дефки у ей (Калин., Му- 
хор.). : 

СПИНА. © Молодик на спине. См. 
молодик. | 

СПИРАТЬСЯ [спирацца], -аюсь, 
-аешься; несов. Неодобр. Указывать, ссы- 
латься на кого-, что-л. в оправдание или в 
подтверждение чего-л., избавляя себя от не- 
желательных объяснений. — Яво завуть, а 
он на мяне спираиииа. Хазяйка, мол, ни 
пускаит (Б. Кун., Тарб.). — Сам харо- 
шый, чо на друзгих-та спираишся. Ска- 
зал — дак и завари за сибя (Шарал., Му- 
хор.). 

СПЛЁТКИ. © Сплётки носить. 
См. НОСИТЬ. 


СПЛЕТНИ. © Сплётни возйть. 
См. ВОЗИТЬ. 

СПЛОТКА [сплбтка], -и, ж. От- 
крытый желоб для стока, ссыпания чего-л.; 
лоток — Мельнииа была. Па сплоткам 
вада бижала на калисо. Калисо крутила 
эти камни, каторы мелють. А сплотка — 
эта два карыта вырублины и углом саи- 
динёна (М.- Гала, Заигр.). 

СПОВАЛЕНЬ [спавалинь], нареч. 
То же, что и СПОВАЛЬ (в 1-м знач.). — Си- 
час усё пьют спавалинь (Калин., Мухор). 

СПОВАЛЬ 
1. Подряд, сплошь. То же, что и СПОВА. 
ЛЕНЬ; см. СПОДРЯД. — Пажар придёт, фсё 
У нас 
эта спадрят (В. Жир., Тарб.). — Чо-та 


(споваль], — нареч. 


споваль убярёт. Споваль-та? 


споваль фсех харонит (В. Жир., Гарб.). 
— Нынчи мужыки каки пашли — споваль 
вино бы пили, а ранчи — не-е, табак ни 
курили, вино тока ф празник какой, да 
нямноуа (Леон., Киж.). — Споваль — эта 
уот трава растёть, а мы ни выбираим, а 
рвём фсё споваль, фсё спадрят (Леон., 
Киж.). 

2. Много. См. ДИВНО (в 1-м знач.). 
— Канешна. у каво кони, трактара, им 
нихто ни нужэн. Ня то иипо мы. Споваль 
нас таких, старых. Хто фспашэт, 6жли 
ни калхос, ничо нету ежли у нас (Б. Кун., 
Тарб.). — Споваль — эта када пагода па- 
дымица, ввтир сильна дуить, споваль су- 
мёты и намятёть (С. Брянь, Заигр.). 

С ПОВЕКОН ВЕКОВ [с павикон 
викоф]|]. То же, что и СКОНАВЕКУ. — Ав 
Нарыни — с павикон викоф смесь там: и 
праваславны, и сямейсти, и буряты (Ле- 
он., Киж.). р 

СПОДРЯД  [спадрят], 
Сплошь, подряд. См. СОПЛОШЬ, СПОВАЛЬ 
(в 1-м знач.); ср. РЯДОВКОЙ (во 2-м знач.). 
— У нас на пакосе спадрят прей растёть 


нареч. 


(Калин., Мухор.). — Уся наша радава па 
бальшой улисэ спадрят жывуть (Бич., 


Бич.). 
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СПРОШАТЬ 


// Без исключения, без разбора. 
— Нужда была, спадрят вли, пос ни блю- 
ли. а то завалисся з голаду (Шарал., Му- 
хор.). . 

СПОНТА [спанта], нареч. Неожи- 
данно, без подготовки, без предупреждения. 
— Спанта — эта быстра, сразу. Вот вы 
миня спанта спрасили, я ни ажыдала, вот 
и ни знаю, чо сказать (Куйт., Тарб.). — Ой, 
дефки, вы как-та спанта пришли, ни ажы- 
дала вас. Я уот ни сабрамшы, а вы ишо с 
припаратам, каким-та (Куйт., Тарб.). 

СПОРКИЙ 


-ая, -ое. Одобр. Дающий при малых затра- 


[споркий/спортий], 


тах быстрый или наибольший результат; 
выгодный в хозяйственном отношении; спо- 
рый. — Бульбишник варили ис свежый 
картоити, он спортий был, и съядали иво’ 
пашто-та ицустра (Бич., Бич.). 
СПОРОСТЬ [спорасть], -и, ж. 
Одобр. Ловкость, сноровка, умение. — Ста- 
рая стала, спорасти нету, фсё едва делаю 
(Ник., Мухор.). 
СПОСбБНО 


Удобно. — Виш, захватти новы настя- 


[спасобна], нареч. 
гала. имя зарячу пасудину спасобний за- 
хватывать (Бич., Бич.). 
СПОХВАТЛИВЫЙ [спахватли- 
вый], -ая. Одобр. Догадливый, сообрази- 
тельный, шустрый. Ср. МОЗГОВОЙ; ср. 
ОТБОЙНЫЙ (в 1-м знач.), УДАЛЫЙ. — Ана 
такая спахватливая была жэншына, па- 
нила, выскацила у сенки: “Я пака буду 
бриниять, ты бяги”. А им сказала: “Эта 
пяцьник прихадил: пеиьку будим нала- 
жывать". Ани и паверили, так ана лодка 
сказала (Шал., Тарб.). — Спахватливая 
— харошая, удалая, кругазор бальшой. Ана 
спахватилась: “Эта делать нада” (Шал., 
Тарб.). — Спахватливая, чо задумаит 
ана — уш скарей делать. Придут гости, 
свякруха разгавариваит, а маладуха — 
хоп! — самавар паставила, спахватилась, 


спахватливая (Б. Кун., Тарб.). 


СПРАВИТЬ. Сов. к СПРАВЛЯТЬ. 

СПРАВИТЬСЯ. Сов. к СПРАВ- 
ЛЯТЬСЯ. - 

СПРАВЛЯТЬ [справлять], -яю, 
-яешь; несов.: СПРАВИТЬ, -влю, -вишь; 
прич. страд. проши. СПРАВЛЕННЫЙ, -лен, 
-лена; сов., перех. Обряд. Исповедывать и 
причащать перед смертью. — Справлять — 
атпускать арихи, када чилавек хвараеть, 
грихами каиица. У сястры муиш хвараеть, 
справили яво, ляжыт он (Б. Кун., Тарб.). 
— Справить — вта значить устадшыку 
атвичаить бальной. устадшык прачи- 
таить малитву и причашие дають. Навой 
он нисправлиный памрёть. можа, иму ба- 
лесь кака была, ли как ли, можа, низапная 
балесь кака. Но тожа харонють (Над., 
Тарб.). — Дапустим, я чухаю, што тяш- 
ка мине, так прашу сваих, иитоп батюшку 
пазвали, штоп ачистиица, пакаяциа ад гри- 
ход. Ета значить справить (Бич., Бич.). 
СПРАВЛЯТЬСЯ —[справляцца], 

-яешься; СПРАВИТЬСЯ, 


-ВЛЮСЬ, -ВИШЬСЯ, С08. Обряд. Исповеды- 


-яюсь, несов.; 
ваться и причащаться перед смертью. — Ка- 
да старушка аля маладой хто там ба- 
лвить ляжыть, то справляица нада, ус- 
тадшыку гряхи их знать. Уот привозють 
устайшыка, и он читаить пирид Богам и 
причашие даёть. А ежели ни справиица 
[умирающий], то убт ужз ни верють яму 
устайшыки, и он нисправлиный памрёть 
(Над., Гарб.). . й 

СПРОКОН ВЕКУ [спракон вёку]. 
То же, что и СКОНАВЕКУ. — Кармушка для 
лашадей и кароф спракон веку вясли были. 
З жардей их делали (Ник., Мухор.). 

СПРОШАТЬ 


-аешь; несов., перех. и неперех. Задавать во- 


[спрашать], -аю, 
просы; спрашивать. — Тятя ишо гаварил: 
“Шо нада каму — аддай. Аддась, там, ни 
аддась, а Бох тибе за эта дась. Дась тибе 
Бох удвайне, харашо’ дась. И спрашать ни 
нада ничо. Ни нада спрашать у явод зачем, 


СПУГАТЬСЯ 
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а дать нада. Грех спрашать. Памал- 
кивать нада" (М.-Тала, Заигр.). 

СПУГАТЬСЯ [спугациа], -аюсь, 
-аешься; сов. То же, что и СПУЖАТЬСЯ. 
— У деитви карова иво’ будала. спугался и 
малчит с тех пор (Гаш., Мухор.). -- Кады 
пришли, спирва спугался, што кто -та да- 
лажыл (Калин., Мухор.). 

СПУЖАТЬ. Сов. к ПУЖАТЬ. То 
же, что и ИСПУЖАТЬ. Ср. ПЕРЕПУДИТЬ. 

СПУЖАТЬСЯ. Сов. к ПУЖАТЬ- 
СЯ. То же, чтои ИСПУЖАТЬСЯ, СПУГАТЬСЯ; 
ср. ПЕРЕПУДИТЬСЯ. 

СПУСТИТЬ. 0 Спустить на чум- 
буре [спустить на чумбуре]. Перен. Умерить 
пыл, прийти в нормальное состояние. Ср. 
УШУМКАТЬСЯ. — Сплусти-ка на чумбуре: 
патишы бяги, балтай паменьшы (Бич., 
Бич.). , 

СРЕДКА [сритка], нареч. Иногда, 
изредка. См. МАЛЫЙ РАЗ. — Игренивыи 
[лошади] сритка, большы чорных, карих 
(Новодес., Кяхт.). — Раньшы хоть крепка 
жыли, сритка хто багатый был. Ни 
каждый мок свадьбу развесть (Б. Кун.., 
Тарб.). — Лошади фсяки бывают, сритка’ 
и пеии, больша чорный и карии (Новодес., 
Кяхт.). — Праздниишный сарахван сретка’ 
носють. У мине мамин есть, у явд канхва 
лопаииица. Не, он ни снасился. а слижался, 
давношний жа. сколь уш гадой лижыт 
(Б. Кун., 'Тарб.). 

СРЕДНИЙ. © Жить ин в рай, ин 
в муку, а на среднюю руку. См. ЖИТЬ. 

СРОДНЫЙ БРАТ 
брат]. Двоюродный брат. См. БРАТАН. 


— Братан — эта сродный брат, ня рад- 


[сродный 


ной, па-вашыму дваюродный, брательник 
(Дес., Тарб.). р 

СРОДНЯ [срадня], -и, ж.; собир. 
То же, что и РОДОВА (в 1-м знач.). — Бы- 
вала так: хадили па дамам. Сичас атга- 
стила здесь, а патом други принимають у 
гости, там трети. Срадни памноза ‹аби- 


ралася. В Мухор-Тале фся срадня пачти 
связаная была, весь Уны}ытзй срадней 
был (М.- Тала, Заигр.). 
СРОДСТВЕННИКИ 
ники/србцтвинити/сроцтвянити|], -ов, мн. 
(ед. СРОДСТВЕННИК, -а, м.; СРОДСТ- 
ВЕННИЦА, -ы, ж.). То же, что и РОДОВА (в 


1-м знач.). — Нивесту смотрят пирит 


[сроцтвн- 


свадьбай. Сроитвиники за паряткачм 
сматреля. Чужой на свальбу ни падёт. 
Радни мноуа была. Хуть тама писят чи- 
лавек — кажный у дом должын пригла- 
сить (М.-Тала, Заигр.). — Када свадьба. 
то ька 


падрух, ни друзей. 


сроитвинити. Па три дня гулям, абай- 


нет ни 


тить жа фсех нада. Визде шуткая 
бандуру 
жуть: “Мы с вам сроитвянити” (Дес., 
Тарб.). В 

СРЫВАТЬ. © Срывать (сорвать) 


окбличну (окбльницу, окбльничну) [сры- 


фстрячають, вазьмуть, ска- 


вать  (сарвать) — аколишну/акольнииу/ 
акольничну |]. Обряд. Устар. Брать с жениха 
выкуп за невесту. Ср. ПРОДАВАТЬ косу 
— Акольнишну срывалн. када нивесту 
увозют. Рибята караулют их — дарам жэ 
вино. Хто три четвирти паставит, 
четвирть ли. Хто две четвирти пас- 
тавит. Рибяты эта ж жынила шкуру 
здирали ('Таш., Заигр.). — Дейти нявесту 
проста так ни аддадуть. Им нада па- 
большы аколшины сарвать — деньзи за 
касу. за пастелю там (С. Брянь, Заигр.). 
— От на парах заедут, уш када два каня’ 
заприжына. Ежли с чужой диревни 
приедут за нивестай, ой, рибяты нашы 
сарвут акольнииу: "От, дефку украля. ни 


пустим”. Им акольнииу даваля. Вина 
четвирть ставиля. Падруикам канфеты, 
арехи, манетки (М.- Тала. Заигр.). 
СТАВЕЦ [ставец], -вца, м. Пол- 
ставка под горячую посуду. См. ДОНЫШКА 
(в 1-м знач.). — Ставеи — эта пат- 
стайка пат скаварду’, пасуду (Бич.. Бич.). 


— Каструли ды скываротти гарячими на 
ставви ставили. Раньшы-та ани [ставцы] 
диривянны были, а таперь жылеёзны 
(Унэг., Заигр.). 

СТАВИТЬ. © Цены не ставить 
[цыны ни ставить]. Одобр. Лелеять, прояв- 
лять заботу, оберегать. См. ПИЛЬНОВАТЬ (во 
2-м знач.). — Хароша маладуха жыла 
места куклы, усё ей пакупали, ублажали, 
цыны ей ни ставили: “Эта ни маладуха — 
андел, шастте мужыку” (С. Брянь, За- 
игр.). й 

СТАВИТЬСЯ [ставицца], -влюсь, 
-вишься; несов. Осудит. Быть о себе чрез- 
мерно высокого мнения; вести себя надмен- 
но, высокомерно, кичливо. См. выкиды- 


ВАТЬСЯ. — Маленька ставяциа ани. Эта 
каг бутта — “я многа знаю” (Шал., 
Тарб.). 


СТАЕЧКА [стаичка/стаячка], -и, 
ж. 1. Ласк. к СТАЙКА (в 1-м знач.). — Ста- 
ички у нас из брёвин. Там и каровушки, и 
тилёначку есь места (В. Жир., Тарб.). 
— Ф стаичку кароф на зиму заганяють. 
Ив з дерива строють, брёвна папалам раз- 
резаны, тёплая ана (Куйт., Гарб.). 

2. Ласк. к СТАЙКА (во 2-м знач.). 
— Чушык мы держым у стаячти (Бич., 
Бич.). , 

СТАЙКА [стёйка], -и, ж. 1. Утеп- 
ленное помещение для крупного рогатого 
скота; хлев. См. ВвоЛОВНЯ (в 1-м знач.), 
САРАЙ ( во 2-м знач.). — Стайка — каро- 
вья пастройка. Рубят с лесу, с сасны, и 
дажэ с плах двлают, заткают мохам 
(Нов., Бич.). — У стайках, бувала, с-пат 
карой пакуль пачистии да свинням корм 
растаскаиш, так рути ижна ноють, 2у- 
дуть (Бич., Бич.). — Стайку з брёвин 
делали. Тама карову зимой дёржым, буру- 
шат (Шиб., Бич.). — Для кароф стайки 
рубили. пакрывали дорам их (Хас., Хор.). 

2. Утепленное помещение для до- 
машиего скота; хлев. См. ПУНЬКА (в 4-м 
знач ), САРАЙ (в 3-м знач.). — Баранай, чу- 
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шык тожэ у стайках с каровами садер- 
жуть, тока их стяной абязатильна адга- 
ражывають (Шиб., Бич.). — У некатрых 
стайки бальшыи, и весь скот в адном жы- 
вёт (Бич., Бич.). — Штобы скатина зи- 
мой ни патела у типляке, мы держым у 
стайки: ни шыпка холадна, ни шытка 
жарка (ЖХас., Хор.). — Стайти рубили. 
На вирху павети были. На динь ф стайти 
дверь аткрывали, марозили ( Дес., 'Тарб.). 

СТАНИНА [станина], -ы, ж. Ус- 
тар. То же, что и СТАНУШКА (во 2-м 
знач.). — Каг двушку-та взамуж аддают, 
на няё надивают нарядну адёжу, рубаху са 
станинай, патом сарахван — адёжа така 
сямейска, абязатильна шолкава. А езли не. 
была, то брали, у каво был (Н. Брянь, За- 
игр.). ь 

СТАНИЦА [станица], -ы, ж. Сте- 
чение, скопление людей; толпа. См. ТУМАР; 
ср. КУТОК. — Бывала, идёш с вячорки, гля- 
диш: там станица идёть, мноза народу, 
бальша талпа, а там чуть паменьшы 
(Мухор., Мухор.). — На Ражыство, бу- 
вала, станица ходить. Намажуициа, дали 
черти. и пугають ( Шарал., Мухор.). 

// в знач. сказ. О большом количе- 
стве, множестве людей. — У Шарандаи нас 
иэльна станица Крафиовых (Шарал., Му- 
хор.). р 

СТАНОВИК [станавик], -аА, м. 
Устар. То же, что и СТАНОК (в 1-м знач.). 
— Прежде с Питрофска, с Чикоя вдищ, на 
станавик заижжаиш: пиридахнёш, каней 
пакормиш и дальшэ вдиш (Ник., Мухор.). 

СТАНОВИТЬСЯ. © Стаиовиться 
(стать) стулом [станавйцца (стать) стулам]. 
Превращаться в комкообразную, клейкую 
массу; становиться густым. См. САДИТЬСЯ 
(СЕСТЬ) СТУЛОМ. — Я иё [кашу] варю, а 
ана стулам становициа, как клейстир 
(Гаш., Мухор.)., 

СТАНОК 


1. Почтовая или ямская станция; заезжий 


[станок], -нка, м. 


двор. То же, что и СТАНОВИК. — Раньшы 


СТАНУХА 
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р < / “ ® 
заезжыи двор назывался станок (У.- 


Удзэ). 

// Любая остановка в пути для от- 
дыха в жилом помещении. — Уот на почту 
я иду, на абратнам пути захажу’а Жзни, 
там у мене станок, астанавливаюсь. 
Станок — эта оддых, чайку папьём, пара- 
ззавариваим (Леон., Киж.). 

2. Устар. Пересыльный пункт ка- 
торжан; административно-полицейский уезд- 
ный участок в дореволюционной России. 
— Катаржный дайдуть да станка и аш 
падають (Н. Брянь, Заигр.). — Станок — 
эта каг бы пастаялый двор, тока для 
катаржных (Н, Брянь, Заигр.). 

СТАНУХА [стануха], -и, ж. Ус- 
тар. То же, что и СТАНУШКА (во 2-м 
знач.). — Два метра — на рубаху, три 
метра — стануха, семь метрай — сарах- 
ван (Н. Брянь, Заигр.). — Рубаху са ста- 


нухай, сарахвана’ сами шыли 


(С. Брянь, Заигр.). 
СТАНУШКА [станушка], -и, ж. 


Устар. 1. Женская нижняя рубаха с приши- 


усё 


Придён: з бани — 
Му- 


хор.). — Я таперь сарахван ни нашу, в ад- 


той к ней юбкой. 


чисту станушку надении! (Калин., 


ной станушки хажй (Мухор., Мухор.). 

2. Юбка, пришитая к женской ниж- 
ней рубахе. То же, что и СТАНИНА, СТА. 
НУХА. — К рубахи унизу' станушка при- 
шывалась, нижняя юбка то ись. Ана тока 
с прастова тавару шылась (Б. Кун., 
Тарб.). — Сарафана шыли з бравава та- 
вару, к сарафану — запан, а к рубахи при- 
шывалась станушка. Патом завязывали 
пояс бравый, шырокий (Новодес., Кяхт.). 
— Станушку к кароткай рубаси пришы- 
вали (Харан., Кяхт.). 

Старушка, старушка 
старёшынька, 

У старушки станушка 

макрёшынька 


(из частушки). 


СТАРИК. © Хоронить со старн- 
камн. См. ХОРОНИТЬ. 
СТАРИК-БАБАЙ 


бай], старика-бабая, л1. По суеверным пред- 


[старик-ба- 


ставлениям: фантастическое существо в об- 
разе старика, которым пугают детей. См 
БАБАЙ. 
Баю-баю, баю-бай, 
Ни хади, старик-бабай, 
Ни хади, старик-бабай, 
И Валодю [называется имя ребенка| 
ни пугай 
(из песни). (У.-У дэ). 
СТАРИННЫЙ [старинный], 


1. Проживший много лет, достигший 


-ая. 
-ое. 
старости; старый. См. ДАВНОШНИЙ (в 1-м 
знач.). — Вы от туды схадити. Видити 
дом? [показывает]. Там бапка старинная 
жывёть, ана’ вам усё и раскажыть, чо к 
чаму. А мы-та чо знаим?! (Дес., Тарб.). 

2. Давно находящийся в употребле- 
нии, старый; поношенный. Ср. лохмбтный, 
НОШАЛЫЙ (в 1-м знач.). — Каг бы ни фсё 
стариннае, насить неёчива была бы (Му- 
хор., Мухор.). 

3. Существовавший прежде, предше- 
ствующий кому-, См 
ДАВНОШНИЙ (в 3-м знач.), РАНЕШНЫЙ. 


Старинныи куры харашо’ нясуциа, а 


чему-л.; прежний. 


щасныи и ни садяциа (Шарал., Мухор.). 
СТАРОДОЙКА 


страдойка], -и, ж. Корова, которая доится 


[старадойка/ 


без отела второй год. См. БУРУНКА. — Ка- 
рову прадавать будим, чо с иё, старадой- 
Бич.). 


кагда ня телициа карова, ну, значить ни 


ти, толку (Бич., Страдойка. 
пакрылась и ня телициа, яё ни запуска- 
ии — малако доиш и доии! (Над., Гарб.). 
СТАРОДУБ [старадуп/страдуп], 
-а, м. 1. Лекарственное растение адонис ве- 
сенний; горицвет. АЧоп!5 уегай$. — Стара- 
дуп ивитёть жолтым, высотий такой. 
иво пьють, бсли нет апититу или кады 


абапьёиса вады (Шарал., Мухор.). 
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2. Травянистое растение сем. злаковых 
овсюг; овес пустой. Ауепа {аша (2). — Ста- 
радуп ат кишиэчника, на вотки наста- 
ивають, бардовый делаиина. Как авёс, 
толька маленичкий, пад вит афса, и у ни- 
вб такии вот, как у афса, калакольчики 
(Куйт., Тарб.). — Траву бугуроикую пили, 
капиёк, страдуп., он ат серца, с сининь- 
ками ивяточками такой, нибальшой (Ша- 
рал., Мухор.). 

СТАСКИВАТЬСЯ [стаскивацца], 
-аюсь, -аешься; несов. Собирать, вносить 
деньги, продукт и т.п. на какое-л. общее 
дело; устраивать что-л. в складчину. -— На 
Троииу стаскиваимся, кто чо можыт: 
кто стрипню. кто сала или чо (Н. Брянь, 
Заигр.). — На гадання стаскивались на 
стол: зирно. воду, зеркала (С. Брянь, За- 
игр.). — Дефки с рибятами сухарили. Са- 
бирались ф какой-нибуть избе, чашиэ у 
алинокай жэншыны или вдавы. Стаски- 
вались: каждый нисёт палена и смаллё (в 
загнетки жали) (Уд., Хор.). 

СТАТЬ. © Стать (становиться) 
стулом. См. СТАНОВИТЬСЯ. 

СТАЮШКА [стаюшка], -и, ж. 
1. Ласк. к СТАЙКА (в 1-м знач.). — Ста- 
юшти срублины были. там кароф диржали 
( Дес., Тарб.). 

2. Ласк. к СТАЙКА (во 2-м знач.). 
— А чушык у нас джуть ф стаюшках 
(Куйт., Тарб.). : 

СТВОРЦЫ [стварцы], -ов, мн. 
Складные чеканные иконы небольшого раз- 
мера (обычно трехстворчатые). См. СКЛАД- 
ни’. — Стварцы мёедныи — эта вёчныи 
бозушки. Стварцы складываюциа па три 
штуки адна кала адной, как бытта на 


шарнирах, разыдиниш паставии 


(В. Жир, Тарб.). 
СТЕБАЛКА [стябалка], 


Палочка [9 прибитым к концу лоскутком ко- 


их, 


-и, ж. 
жи или резины для битья мух. — Дастань 
аттэдава стябалку. Мух налитела мно- 


за. пабить нада (В. Жир., Тарб.). 


СТЕБАНУТЬ [стибануть], ну, 
-нёшь; сов., перех. 1. Однокр. к СТЕБАТЬ 
(во 2-м знач.). То же, что и СТЁБНУТЬ; ср. 
ДАРБАЛЫЗНУТЬ (в 1-м знач.), ЖОГНУТЬ, 
ОТЕТЕРИТЬ (в 1-м знач.), ЧУПРЫХНУТЬ, 
ШЕБАРКНУТЬ (во 2-м знач.). — У нас строуа 
було: ни памалился — улезай из-за стала, а 
то батька так стибанёт, што ись ни за- 
хочии! ( Шарал., Мухор.). 

// Убить, подстрелить. — (Сёдня 
абизатильна далжны аурана  стиба- 
нуть — а0стя пичонкой зуранней у?за- 
стить нада (Бич., Бич.). — Зверя-та 
стибанёшь, вот тибе килаграм сто мяса 
(Бич., Бич.). 

2. О каком-л. резком, быстром дей- 
ствии. — Купеля диривянна така была, 
свечи вакрух. Три рас лойка как-та ат си- 
бя кверху у купелю стибанут голинькава, 
шоб залойку памачить (М.- Гала, Заигр.). 

СТЕБАНУТЬСЯ — [стибануцца/ 
штибануцца], -нусь, -нёшься; сов. Упасть и 
удариться. Ср. ЗАХЛЕСТНУТЬСЯ. — Сирё- 
жа, ни лесь на дерива, а то стибанёсся 
аттуды-та (Дес., Тарб.). — Сарваниы, 
куды лёезити, штибанётись ‘сичас (Дес., 
Тарб.). Е 

СТЕБАТЬ [стибать/ стябать /штя- 
бать], -аю, -аешь; несов., перех. 1. У дарять, 
стучать с силой. См. БАНДИТЬ (в 1-м знач.). 
— У зоску играли: сальют зоску ис свиниа, 
конский волас вдивали, и патом стибаииа, 
кто сколька можыт (Гаш., Мухор.). 

2. сов. НАСТЕБАТЬ, ОТСТЕБАТЬ, 
СОИСТЕБАТЬ, СОСТЕБАТЬ, -4ю, -дешь. 
Бить, колотить, сечь кого-л. См. ЛУПАСИТЬ, 
НАЯРИВАТЬ (в 1-м знач.); ср. БАЦКАТЬ (во 
2-м знач.). Я раньшы-та такова ниль- 
зя було. Если муш узнаить, стибать 
шыпка будить. И такои було, штоп му- 
жык бил (Б. Кун., Тарб.). — Хвасоль, га- 
льян вли, каласки сабирали. За пшаницу 
Каво’ 


трёливали. каво задирали плитьми (Шал., 


р Е - 
стябали. заняли бииями. рас- 
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Тарб.). — Яво так стябали, два дня пла- болки и астаюица. Крапиву уот, кагда’ 
стом ляжал (Н. Заг., Мухор.). — Хле- черви абъядять листя, астануциа эти 
бушка атнимут, бичом настябають адни ствалы’ — тожа стяболки. Или ча- 


(Б. Кун., Тарб.). — Он ни хатеёл ж жыной 
жыть, радитили яво ацтибали сапагами 
(Дес., Тарб.). — Атмутузить — ацти- 
бать. Дяруцца да друк друза стябают. Да 
фсё тут, цем папала атмутузят (Сиб., 
Тарб.). — А раньче придём, буала, дамой 
позна, атец-та и саистябат па зарбуште 
важжами. Строли усё были (Дес., Тарб.). 
— Иво’ у убради друзья жы и састибали, 
усю’уолаву разбили (Н. Заг., Мухор.). 
— Ой, децки, у миня картошка ш на 
печти. Хазяин придёт, миня саштябаит 
(Дес., Тарб.). 

3. Перен. Есть что-л. (обычно жид- 
кую пищу); хлебать. Ср. ЩЕРБАТЬ. — Бы- 
вала, матка сладит батвинью, патом усё 
сидят стябают (Мухор., Мухор.). — Са- 
дитись, дейти, за стол, стябайти. ни 
стисняйтись (Н. Заг., Мухор.). — Зимой 
штей навариш и стябаиш лошкай (Бич., 
Бич.). 

СТЕБЁЛКА [стибёлка], -и, ж. То 
же, что и СТЕБОЛКА. — Есть такая тра- 
ва —"сирдешная” называиица. у ниё адна 
стибёлка, а навирху, када сазрвит, — 
сирдёчка. Вот эта стибёлка ат ста ба- 
лёзней, штоп черти в глаза ни лезли 
(В. Жир., Тарб.). 

СТЁБНУТЬ [стёбнуть], -ну, -нешь; 
сов., перех. То же, что и СТЕБАНУТЬ (в 1-м 
знач.). — А на Паску тятя тожыть аава- 
рил: “Ну. прастити, бабачти, можэ, 
стёбнул када, абидил" (Ник., Мухор.). 

СТЕБОЛКА [стиболка/стяболка], 
-и, ж. Оголенный стебель растения, ветвь 
кустарника или дерева без листьев. То же, 
что и СТЕБЁЛКА, СТЕБУЛКА; ср. ГУЗНОб (во 
2-м знач.). — Посли арада адни стиболки 
ат картошки астались (Куг.. Мухор.). 
— А стяболка — эта уот, например, 


ветка, листя аблятить, и уот адни стя- 


рёмуха уот засохла (Куйт., Гарб.). 

СТЕБУЛКА [стибулка], -и, ж. То 
же, что и СТЕБОЛКА. — Стибулти у аза- 
родины усё апстибала, ничо таперь ни 
уродициа (Шарал., Мухор.). 

СТЕБУЛОЧКА [стибулачка], -и, 
ж. Уменьш.-ласк. к СТЕБУЛКА. — Ма- 
линьку картошку пасадиш, и две сти- 
булачки вылизуть, два таких, ну, вроди 
каришка (Мухор., Мухор.). 

СТЕГНИНА [стигнина/стягнина], 
-ы, ж. 1. То же, что и СТЕГНО (в 1-м знач.). 
— Ды чо вышы каленти, то и есь стяа- 
нина (Бич., Бич.). 

2. То же, что и СТЕГНО (во 2-м 
энач.). — Разрубим тушу на частычгти, 
лапатти аддельна павесиш, стигнины 
тожа аддёльна, а зылаву усягды блиска 
ложуть, пытаму шта из яё сразу кылбасу’ 
делыють (Нов., Бич.). — Стягнину уча- 
рась купила ны базари. Я ить скатину ня 
дяржу. силой мала, ды и мяса-та мне 
унола ня нада, я ить яво сайсем мала ем 
(Бич., Бич.). — Гастей утрятёйни кар- 
мила, сваття приехала с Сввира, от и уш- 
ла четвирть стязнины мяса (Бич., Бич.). 

СТЕГНО [стигно/стягнб], -а, ср. 
1. Верхняя часть ноги до колена; бедро. То 
же, что и СТЕГНИНА (в 1-м знач.). — Ла- 
нишный аот-та ишо ничо была, а нони чо- 
та храмаю: аде-та стизно атказался, 
ступать ни мазу-ка (Калин., Мухор.). 
— Мидвижымцу пришлось привязать на 
цэп, но хазяйстий сын здумал иё там дри- 
сиравать на иэпе. И выучил па стяне 
вверх на крышу лазить с иэпью вмести. 
Вот аднажды был такой случай: удари- 
ли ф ситу — ана [медведица] на брёвна. 
да взвирнулась в абратну сторану н 
лапай ударила па заду [одному из мужчин]. 
И дела кончилась -— палаода в бальни- 


цы. атарвала фсю з зада стягно (Бич., 
Бич.). 

2. Четвертая часть разделанной ту- 
ши. То же, что и СТЕГНИНА (во 2-м знач.). 
— Чо имя была ня жыть-та, матка мяса 
стенами вазила (Шиб., Бич.). 

СТЕКЛИНА [Гстяклина/штикли- 
на/штяклина], -ы, ж. Стекло в оконном пе- 
реплете, рамах теплицы и т. п. Ср. СТУЧКА. 
— Стяклины, алянь, стреснули, зрадам 
пасастябала (Шарал., Мухор.). — Мы в 
зимавьё пришли начавать. А там на акне 
штучка, штиклина, была выбита (Шал., 
Тарб.). — Ноччу-та чо далбил — штяк- 
лину чуть ни сламал. За воткай приха- 
дил. у запое он. ня можыт бяз вотки. 
Пришлось дасть ( Калин., Мухор.). 

СТЕКЛЯНКА 
лянка/ штяклянка], -и, ж. Стеклянная банка. 
Ср. КРЫНКА. — Приниси смитаны. Там. ф 
халадильники, ф стиклянки стаит (Сиб., 


[стиклянка/стяк- 


Тарб.). — Учился играть сначала на сти- 
клянках — на банках (Новодес., Кяхт.). 
— Карову падаиш, малакод иодиш. Патом 
наливаеш стяклянку, ставиш у поурип 
(О.-К., Бич.). — На паминки спяртнова 
ня ставили, толька квас стяклянками 
(ШИиб., Бич.). — Раньша в крынках, а тя- 
перь ф штяклянках малако дёржым 
(Мухор., Мухор.). 

СТЕЛУЧКА — [стилучка/стялуч- 
ка], -и, ж. То же, что и РАССТЕЛЮЧКА (в 
1-м знач.). — А на грядах-та у миня стя- 
лучка растёть, сарняк эта, а стелиица 
брава. Фсё адно убирать гряды нада. А 
иво’ ишо’ макрииом завуть (Мухор., Му- 
хор ). я 

СТЕЛЮЧИИ [стилючий/стялю- 


чий|], -ая, -ее. Стелющийся. — А эта хмель. 


Иво’ сразу паймёш, виш какой стялючий 
(Бич., Бич.). ь 

СТЕМНЯТЬСЯ [стимняциа}, -ется; 
сов., безл. Темнеть, смеркаться. — Стим- 


няциа — спать лажыца нада. Зямой рана 
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СТЕРВЯТНИК 


начинаит стимняциа, а лётам брава 


(Куйт., Гарб.). 

СТЕНЬ [стень)}, -и, ж. 1. Тень, от- 
брасываемая каким-л. предметом. — Бильё 
вешать, так там уш стень зашла, сониа 
нетука (Калин., Мухор.). 

2. Болезнь, вызванная, по суеверным 
представлениям, колдовством, наговором. 
См. УРОК. — Зазавар ишо такой был: 
“Вадииа-иарица, элленая. падземная. ха- 
дила, рыла, капала, жолтые пески’ асы- 
пала, стень с рабы Божыей Галины сни- 
мала” (Н. Заг., Мухор.). 

Ф Ходить как стень. См. ХОДИТЬ. 

СТЕЛ [степ/штеп], -а и -у, предл. 
п. -6 и -У. Степь. — На стяпе балаган 
строй да жыви (Ник., Мухор.). — Вот аа- 
варили: “Пашол па степе”. А некатарыи 
заварили и “па стипу”. Скот пасёииа “ф 
стипу” или “ф степё” — так тожа гава- 
рили (Калин., Мухор.). — А вон у степё 
ета трафка, летам бы паказал, а шас пат 
снеуам (Калин., Мухор.). — Тилят при- 
гнали са степа рана, сколь иишло' магли пас- 
тись (Калин., Мухор.). — Са стипу баран 
пригнали (Калин., Мухор.). — У нас на 
Тугнуе. на штяпу трава бравая рашчоть 
(Калин., Мухор.). — Батя сиводня на 
стипеё кароф пасёт (Шарал., Мухор.). 

СТЕРВЯТНИК 


стярвятник], -а, м. Большой медведь, пи- 


[стирвятник/ 


тающийся преимущественно несвежим мя- 
сом (“стервой”). Ср. МУРАВЕЛЬНИК (во 2-м 
знач.). — Стирвятник — самый бальшой 
мидветь. Ане давют лашадей, ската. Ка- 
лабродный он, агриссийный,  спасобин 
выйти на сило (Шиб., Бич.). — Стир- 
вятник — эта бываит што спадранак или 
старый. Питаициа иму нечим, вот он в ди- 
рейни пакастит, можыт тилка’ захва- 
тить (Нов., Бич.). — Стярвятник, он 
убьёть дабычу, закладёть иё или мшыни- 
кам затаскаить, праквасить, а патом уж 


будить кушать (Нов., Бич.). 


СТиИДЯнНоО 


стидяно 


безл. в знач. сказ. О холодной морозной 


[стидяна /стидяно], 


погоде; студено. — Кады стидяна було, 
зипуны насили (Бич., Бич.). — Стидянод’ 
зимой-та у сенцах сядеть, так у горнииз 
сядим и чаюим (Бич., Бич.). 

СТИДЯНЫИ [стидяный], -ая, -ое. 
Очень холодный; студеный. — Из бани 
придёть, койшык вады стидянай выпьеть 
(Б. Кун.., 'Тарб.). 

СТИРАТЬСЯ [стирацца], -аюсь, 
-аешься; несов. Стирать, устраивать стир- 
ку. — Стираииа с утра начинаи, и на 
изльный день (Бич., Бич.). — Ф шайки па- 
лы мыли, стиралися. Диривянная ана, с 
Ушками, палачку вдёрниш и вдваём нисём 
(Дес., Тарб.). — Стирались большз у из- 
бе, пластались (Бич., Бич.). 

СТИХЕР [стихеёр], -а, м. Церков- 
ное песнопение на библейский сюжет, мотив; 
стихира. — Усё, кто жыл, те и шли хара- 
нить. Старити придуть — ни сидять, 
Бозу моляииа. Читають книди, каму чо 
паложына. Пакойный лижыт у дамавини. 
Маладыи прачитывають. старити сти- 
херы пають. Стихеры даваля. Адин сти- 
хер прапають — другой начинають. Усяки 
тамя быля стихеры: каротти, длинны 
(М.- Гала, Заигр.). 

СТОЛ. 0 Брать (взять) со стола, 
См. БРАТЬ. 

$ Гулять в полный стол. См. ГУ- 
ЛЯТЬ. : 

СТОЛЕШНИЦА [сталёшница], 
-ы, ж. 1. Выдвижной ящик в столе. — Ста- 
лешнииа — эта яшык ф стале. Ана ф са- 
мом стале находициа (Нов., Бич.). — Ф 
стариннам сталё есь сталешница, в ней 
крышти, нажы дяржй (О.-К., Бич.). 

2. Скатерть. — Раньче кляёнак-та 
разных неё была, усё сами — скатерти 
шыли, вышывали. Вот их-та сталешни- 
цами называли, ани ярти, узорчасты бы- 


ли, на кажный празник нову стялили 


(Бич., Бич.). — У нашый сямьи был такой 
абычай: как нова дитятка радициа, яму. 
нову сталешнииу дарють и, када застей 
на крёезьбины завуть, яё стелють, а па- 
том на кажный день ражэння стёелют 
(Бич., Бич.). , 

СТОЛИСТНИК [сталисник], -а, 
м. Лекарственное растение тысячелистник. 
Ас Шеа тШеГойит. — Сталисник-та эта 
па-нашыму, а па-вашыму — тышалисник 
(Куйт., Гарб.). р 

СТОЛОВАТЬ [сталавать], -лую, 
-луешь; несов., неперех. Обряд. Угощаться 
(выпивать, есть за столом) после заверше- 
ния какой-л. части свадебного обряда. Ср. 
ЕДАТЬ, КУШАТЬ. — Падрушти касу’ рас- 
плятуть и две заплятуть, нарядють. 
тичку наладють, ана кланяица свякру’ и 
свякроши, а патом идуть сталавать 
( Дес., Тарб.). р 

СТОПА [стапа |, -ы, ж. Деревянное 
сооружение из нескольких венцов, скреп- 
ленных в Форме четырехугольника; сруб. 
См. СТРУБ. — Срип или стапа — эта адно' 
и то жы и есь, но у нас фсе стапой назы- 
вают (Дес., Тарб.). — Избу-та как 
ставюгь? Спирва стапу ставють, патом 
изба зот асидаить. Када асядить, рамы 
фставляють, двери, печи кладуть. паль 
стелють (Куйт., Тарб.). — Пирва хун- 
даминт заливали, паппом стапу ставили. 
фсё абъятьи иёшнии [избы] брали и 
ставили (В. Саян., Тарб.). — Стапу ста- 
вили — помач сазывали. Канешна, узаш- 
шали как слет (Бич., Бич.). 

© Стопу выгонять (выгнать). См. 
ВЫГОНЯТЬ. | 

СТОРОНКА. © Иметь сторбнку. 
См. ИМЕТЬ. | 

СТОЩАТЬСЯ [сташшацца], -аюсь, 
-аешься; сов. Исхудать, осунуться. См. 
ОБРЕЗАТЬСЯ. — Исть плоха стану, сташ- 
шаюсь уся, пахудаю, абрежусь (Шарал.. 


Мухор.). 
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СТРОК 


СТОЯЩЕ 


нареч. Далеко. — Да горада расстаянне-та 


[(стаяшша /стаяшшз], 


стаяшиша была, на конех вхать (Шарал., 
Мухор.). — А шот там старушка вта 
идти-та 


жывёть, но вта стаяиишэ 


(1Шарал., Мухор.). 

СТРАВИТЬ. © Стравить ребён- 
ка. [стравить рибёнка]. Искусственно пре- 
рвать беременность. — Рибёнка-та я стра- 
вила, за то он [муж] миня и аитибал как 
следуить (Н. Брянь, Заигр.). 

СТРАДОВАТЬ [страдавать], -дую, 
-дуешь; несов., неперех. Работать в страду, 
убирать хлеб. — Хлеп свяли руками, стра- 
давали руками — машын неё была, усё ру- 
ками (Куг., Мухор.). 

СТРАЖ [страш], -у, м. Охранение 


Сичас никакова ни 


чего-л., защита. 
стражу. ни начальства, вязуть и вя- 
зуть — усё ташшуть (Ник., Мухор.). 

СТРАСТЬ [страсть], -и, ж. Страх. 
— ДРаньшы у аорат паевдиш, никакой 
страсти не була, а таперь баисся — абва- 
руюг: (Шарал., Мухор.). — Пат стра- 
стью была — чуть ни утанула (Ник., 
Мухор.). ри 

СТРЕЛИТЬ [стрелить/стрилить], 
-лю и -лю, -лишь и -лишь; сов., перех. и не- 
перех. 1. неперех. Выстрелить. — Суслоны 
ставили, на их касачи садились и кушали. 
В ета время сташи с иынтралкай и 
стрёлиии (Дес., Тарб.). — Я тада в верил- 
ки’ стрилил, штобы он услышал (Шарал., 


Мухор.). — Сусвикий парнишка стрилил 
из рагатки — и пряма в глас (Гаш., Му- 
хор.). 


2. перех. Ранить выстрелом; под- 
стрелить. — Вот идём зимой — стрёлил 
урана. ни убил, а падранил тольти (Дес., 
Тарб.). р 

СТРЕЛКА [стрелка], -и, ж. (мн. 
СТРЕЛКИ, -лок). Непроизвольное сокра- 
щение мышц при заболевании животного: 
судорога. — Тилёнак бвуаить. а патом 


стрелка хватить тилёнка, и падаить он. 
Бываить на баку. Жыла у их наприуациа, 
иё раскусывають клишишами, и усё. Ана у 
паху натязиваициа, жыла. У чилавека-та 
эти “сударази” называюциа (Мих., Киж.). 

СТРЕНУТЬ -ну, 


-нешь; сов., перех. 1. Тоже, что и ВСТРЕСТЬ 


[стренуть], 


(в 1-м знач.). — Хадили чартиииа на рас- 
станя, а там кладбишилэ нидалёка. Усё 
баялись: стренуть миртвииы — дадуть 
жару (Ник., Мухор.). 

2. То же, что и ВСТРЕСТЬ (во 2-м 
знач.). — Увадили нявесту ноччу, штоп 
ня залазили. Радитяли жаниха стренуть 
яё, благаславять, завядуть у куть (Дес., 
Тарб.). й 

СТРЕСНУТЬ [стреснуть], -нет; 
сов.. неперех. Треснуть. — Ступка-та мая’ 
стрёснула (Бич., Бич.). 

СТРЕТЕНЬЕ, [стритенье], -я, ср. 
Сретенье. — Посли Аксиньи Стритенье, 
патом Маслинка праииионая (Б. Кун., 
Тарб.). к 

СТРОГА [страга], -и, ж. Острога. 
— Ноччу лучили, стразой рыбу били на 
Чикое, а здесь рыба мелка, иё удачкай 
удят (Ник., Мухор.). 

СТРОЕНОЖИТЬ. Сов. к ТРОЕ- 
НОЖИТЬ. Ср. СВЯЗАТЬ ГОРСТИ, СДВУНб- 
ЖИТЬ. 

СТРОК [строк], -а, м. Промежуток 
времени, определенный, назначенный для 
чего-л; срок. — Унук-та адбыл строк у 
армии. скора должын приехать (Ник., Му- 
хор.). — В возира вазили и закладали ка- 
наплё. Штоп утаплённае была, жардями 
придавливали. Сколь там диржали, сколь 
стро1 был, забыла (Ник., Мухор.). 

ФВ строк [у строк]. Устар. По най- 
му на определенный срок. То же, что и В 
СТРОКАХ, ПО СТРОКАМ. — У строк пашол, 
тагда на лета, на пасивную, на синакос, а 
осинню рашшытать абишшались (Ша- 
рал., Мухор.). — Я сама, бывала, у строк 


СТРОЧИТЬ 


хадила, робили у багатава какова-нибуть 
(Бич., Бич.). — Я у десить лет у строк 
пашла (Бил., Бич.). — Я сваво сына аддаю’ 
ф строк к каму пабагаче. Он ево’мала- 
мала кормит, а за уат заплатит сто руб- 
лей (Мих., Киж.). 

0 В строках [у страках/ф страках]. 
То же, что и В СТРОК. — Сасётка, ана у 
маих задах, маладая у страках жыла 
(Ник., Мухор.). — Ф страках жыл, у ба- 
зачей (Шарал., Мухор.). 

© По строкам [па стракам]. То же, 
что и В СТРОК. — Пашню давали на муи- 
шыну, а нет мужыкоф — иди па стракам. 
У вёшную наймуть да Пакрава, и ра- 
ботаиш за свой жывот (Ник., Мухор.). 
— Пашла па стракам, тубуна пасла у ба- 
затых (Шарал., Мухор.). — Мы нани- 
мациа па стракам ни хадили, гордыи были 
(Гаш., Мухор.). , 

СТРОЧИТЬ 


-чишь; несов., перех. Ругать. См. ПЕЖИТЬ. 


[страчить], — -чу, 


— Начала я страчить их: ничо вить тол- 
кам изделать ни мозуть (Куг., Мухор.). 
— Маладём нонишну страчить нада 
кажын день = лени ани (Куг., Мухор.). 


СТРОЧНИК 


Работник, нанятый на определенный срок. 


[строчник], -а, м. 


— Пастухи у нас строчники на зат (Ник., 
Мухор.). — А он строчникам пашол 
золата дабывать, осинью вирнёица. У них 
фся работа висной (Мухор., Мухор.). 

// Работник, нанятый для выполне- 
ния срочной работы. — (Строчника мне 
нада, тилёгу делать. А де шас спицы- 
листа найдёш? Рази малатязу какова 
найти (Ник., Мухор.). 

СТРОЧНО 


1. Спешно, немедленно, срочно. — Строчна 


[строчна], — нареч. 
карову нада была абадрать, прападала, 
уот Ивана строчна зазвал (Ник., Му- 
хор.). 

2. В пределах определенного срока, 
временно. — Сын-та в Манголии строчна 


жывёть, работаить ( Гаш., Мухор.). 


СТРУБ [струп], -а, м. Деревянное 
сооружение из нескольких венцов, скреп- 
ленных в форме четырехугольника; сруб. 
См. СТОПА. — Ну, убт кагда дом ставиш, 
выбираи места палучшэ так, заливаш 
хундамин. Первы брёвна идуть как аклат, 
а затём струп. Дальшэ палучаициа дом, 
ишо бис крышы, вта и есь струп. Дальшэ 
ложат крышу, пакрывають и фсё (Таш., 
Заигр.). й 

СТРУГАТЬ [стругать}, -аю, -аешь; 
несов., перех. Ругать. См. ПЕЖИТЬ. — При- 
ижжаит сын, я иво стругаю: в горади жы- 
вёт, атсуда усё таскаит (Мухор., Му- 
хор.). . 

СТРУЖКИ 


-жек, мн. Разновидность хвороста: конди- 


[струшки /струшти], 


терское изделие в виде волнистых полосок 
из сладкого теста, зажаренных до хрупкости 
в жире, растительном масле. См. ХОРИС; ср. 
МАКОВКА (в 3-м знач.). — Тёста делыють 
таг жы, как и на макайти. Тока нарбжыш 
теста узиньтими валнистыми палосыч- 
ками, вот из их и лепим струшти. Пя- 
куть тожа у кипяшшым жыру (О.-К., 
Бич.). — Так-та проста струшти ни пя- 
куть. Их тока на празнити: на свадьбы. 
на правдины да на радины. С ними шыпка 
уж долга вазиица нада, а у дярейни врёмя 
свабодныва нету (Бич., Бич.). 

СТРУЖОК [стружок], -жка, м. 
1. Рубанок. Ср. ГАЛТЕЛЬНИК, ДВОЕРУЧНИК, 
ЗАКРОЙНИК, ФУГАН, ШЕРШЕБКА, 
шШпУНнТОвНИк. — Струмёнты разны были: 
струшки’, далотья, тапары. Стружок, им 
дости стругали (Шарал., Мухор.). — Я 
дом сибе строил. струшком работал, 
доски им равнял (В. Жир., Тарб.). — Брив- 
но сначала шэршэпкай стругали аруба. 
Апасля струшком. а ф каниз фуганкам 
начиста. Стружок и фуганак — эта ру- 
банки (М.-Тала, Заигр.). 

2. Шинковка. См. ШИЛКОВКА. — Ка- 
пусту мы на струшке крашыли. Шын- 


кофка — эта сичас, а раньшы струшком 
называли или “машынка” (Унэг., За- 
игр.). — Стружок был капусту стра- 
гать. Пасирётки делали ис касы, штоп 
стрыгла, а патом стругають капусту 
(М.-Тала, Заигр.). 

СТРУМЕНТ [струмент], -а, м. 
Ручное орудие для производства каких-л. 
работ; инструмент. — Струмент визде 
нужон: грабли на черин пасадить, и то 
струмент нада (Мухор., Мухор.). 

/ / собир. Совокупность ручных ору- 
дий, необходимых для производства той или 
иной работы. — Я смалку видил, атви у 
миня нимнога плотничал, весь струмёент 
астался мне (Б. Кун., Тарб.). 

СТРУМЯНКА [струмянка], -и, ж. 
Железная скобка, дужка, скрепляющая де- 
ревянный брус тележной подушки (под- 
осёнок) с осью. — Струмянка — жалез- 
ный абадок, адали стрёмя, он падасёнак 
держыт (Куйт., Тарб.). — Падасёнки 
каждый к аси крепяциа струмянками, па 
три-чатыри штуки их на каждай аси 
(Б. Кун., Тарб.). — Струмянка саиди- 
няит падасёнак с осью, струмянки жы- 
лезныи, а падасёнак диривянный (Шарал., 
Мухор.). з 

СТРУСИТЬ -ушу, 


-усйшь; сов., перех. Встряхнуть, очищая от 


[струсйть], 


пыли, мусора и т. п. — Линтяйка дефка 
растёть. клиянку струсить ни можыть 
(Бич., Бич.). 

Ф Струсить голову [струсйть го- 
лаву]. Получить сотрясение мозга вследст- 
вие ушиба. См. СТРЯХНУТЬ ГОЛОВУ. — Я 
намедни пашла агарот паливать, да окала 
бочки упала. Голаву струсила, шыптка ана’ 
у миня типерь балит. аднака править 
нада (Куйт., Гарб.). 

СТРЯХИВАТЬ. 49 Стряхивать 
(стряхнуть) голову [стряхивать (стрях- 
нуть) уолаву/галаву]. Получать (получить) 
сотрясение мозга вследствие ушиба. — Гриш- 
ка-та наш фсё время уолаву стряхиват. 
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СТЫБЗИТЬ 


Сёдня апять был, я иму’ правила ублаву. 
У ниво фсё время стрёхнута на леву 
сторану (В. Жир., Тарб.). — Упала я, 
стряхнула залаву. ДРаньшэ были люди, 
правили (Дес., Тарб.). 

СТРЯХНУТЬ. © Стряхнуть (стря- 
хнвать) гблову. См. СТРЯХИВАТЬ. См. 
СТРУСИТЬ ГОЛОВУ. 

СТУЖЕН [стужзн], -жна, м. Де- 
таль саней: таловый прут, соединяющий пе- 
реднюю часть (головашки’) с первыми ко- 
пылами. — Стужэн — эта вяс ис талова- 
ва прута, он идёт ад галавашэк к перваму 
капылу. Галавашки тада навек сидят 
(Ник., Мухор.). р 

СТУКОТОК [стукаток], -тка, м. 
Стук, перестук. — А кауда маладьба, бияки 
привяжуть и малотять — тока стука- 
ток идёть (Ник., Мухор.). — Грат хрушл- 
кой, па шыферу стукаток идёть ( Шарал., 
Мухор.). , 

СТУЛО [стула], -а, м. и ср. Стул. 
— Уот стула, толька сламали мы яво. 
Стула он [муж] сам делал (Калин., Му- 
хор.). — Вам другой стулу нада? Вот 
стат вазьмити (Калин., Мухор.). — Ста- 
вили бальшой стула са стенкай, а на 
стула паставили табуретку, а на иё — 
палатёниэ новас. И туды паставили 
каструлю с кутьёй (Бич., Бич.). [— Это 
Ваш стул?] — Ну, маё. Эта унук зделал 
(Калин., Мухор.). 

©Ф (Садиться (сесть) стулом (в 
стулу). См. САДИТЬСЯ. 

Ф Стаиовиться (стать) стулом. См. 
СТАНОВИТЬСЯ. 

СТУЧКА [стучка], -и, ж. Оконное 
стекло. То же, что и ШТУЧКА; ср. СТЕК- 
ЛИНА. — Стучка — эт штяклина в акон- 
най рами (Новодес., Кяхт.). — Стал хвор- 
тачку аткрывать да стучку сламал 
(Тарб., Тарб.). — Ни стучи шыпка, 
стучка вылитит (В. Жир., Тарб.). 

СТЫБЗИТЬ 


-зишь; сов., перех. Осудит. Украсть. См. 


[стыбзить], -зю, 


СТЮДЕНЬ 
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СХАРАПЧИТЬ. — Нет, нада сёна привиспих. 
пусь, тут дасущым. А по ни успвим агли- 


нуциа — стыбзят, и вашых нет (Шал., 
Тарб.). р 

СТЮДЕНЬ [стюдинь], -дня, м. 
Студень. — Туды но и. уалаву. мяса кус- 


ком... Мот и стюдинь (С. Брянь, Заигр.). 
— Стюдинь делали. Ноди, галаву на- 
варють, мясу кусок. Ската многа была 
(С. Брянь, Заигр.). 

СТЯГ [стяк/стях], -а, м. Жердь, 
толстая палка. Обычно использовалась для 
приподнимания и перекатывания бревен при 
строительстве. Ср. ЖЕРДУШКА, ЗАПЛОТИНА 
(во 2-м знач.). — Брёйна стяуам припад- 
нимают. Эта палка така длинна. Стяуам 
памауали накатывать брёдна (Б. Кун., 
Тарб.). — Бралась крепкая бирёзава палка 
да двух метрам — стяк. Стягом и падни- 
мались брёйна (Дес. Тарб.). — Нада 
убить кабана стязам [на мясо] (Мот., 
Бич.). — Стях — палка из дерива, кругла. 
длинна така. Ей раньшы на диревни парни 
дрались (Шарал., Мухор.). — Ани, гава- 
рять, схватили стяуи и убились с Иванам 


(Мот., Бич.).. ы 
СУВИЛИСТЫЙ [сувилистый], 
-ая, -ое. 1. Извилистый, не прямой. — У 


рыжыка вона шляпка красивыя, ровныя, а 
у рядофки ана сувилистая. карявая (Мих., 
Киж.). — Трапинка в лису сувилистая — 
ана виляит так-сяк, туда-сюда. Можна и 
пра пашню, и пра пакос так сказать: ну 
уш навёл да навёл мижу’ — сувилиста да 
фсяка разна вышла (Калин., Мухор.). 

2. Перен. Осудит. Лживый, изво- 
ротливый (о человеке). Ср. БРЕХЛИВЫЙ, ВИ- 
лючий. — Сувилистый — он уш увили- 
вает, ни точна гаварит, уходит ат разга- 
вора. Или точна сказать ни хочит, ни- 
правду гаварит — вот сувилистый чила- 

ёк (Калин., Мухор.). 

СУДА [суда], нареч. Сюда. То же, 
что и СУДЫ. — Не, у Бичуре куличи стря- 
пыють тока те, кто суда ис саседний дя- 


рейни пирикычувал, ды и там-ты их шас 
ретиы хто пятёть. аднака тока рази на 
вялитии празнити (Бич., Бич.). — Кагла 
памрёш. паложут тибя у дамавину, эта 
гроп па-нонишниму, Вот суда наденут 
венчик, на &м напичатаны христы там 
фсяти, чорным па бумаги написаны (Мих., 
Киж). 
; 

СУДНИК [судник], -а, м. Посуд- 
ный шкаф. — Хто пабагачи был, суднити 
бравыи имел. расписныйи. Эта шкап такой. 
пасуду туды ставили (Бич., Бич.). 

СУДОМОЙКА [садамойка/суда- 
мойка/судумойка], -и, ж. 1. Тряпка или пу- 
чок травы для мытья посуды, пола и т.д. Ср. 
ВЁТОШЬ (во 2-м знач.). — Тряпки, каторай 
пасуду моим, называим садамойкай. Ей ц 
стол дрясьвой шоркаим (Дес., Тарб.). — Па- 
суду мыть судамойка у нас есь. вот ей н 
моии‹ (Ник., Мухор.). — Пагану тряпку 
сидамойкай называють, ей палы в ызбе 
моим, у бани паталок моим (Бич., Бич.). 
— На Евдакею на нач клали пат парох сы- 
рую судамойку: если за нач замирзала — 
висна будит халоднай (Куйт. Тарб.). 
— ДРаньшы судумойку с пырья делали. а 
таперь — с тавару (Калин., Мухор.). 

2. Тряпка или пучок травы, исполь- 
зуемые в качестве мочалки. Ср. ВЕХОТКА. 
— У бани раньшы судамойками мылись. 
Их с травы делали (Бил., Бич.). 

3. Перен. Употребляется как бранное 
слово. — (Ой, наша садамойка навири- 
тинилася, выридилася! [свекровь о невест- 
ке] (Б. Кун., Тарб.). — Я гаварю ей: “Ни 
хади и ни бряшы здесь, паганая судамойка" 
(Ник., Мухор.). 

я 

СУДЫ [суды], нареч. То же, что и 
СУДА. — Мама усё раньчи гыварила: “Дид- 
чонти, дуйти-ка скарей суды, пака пира- 
жэнити гарячии, ешти, тока язык ни 
съешти ат сладысти" (Бич., Бич.). 

СУЖАТЬ [сужать], -аю, -аешь; не- 
сов.. перех. То же, что и ОСУЖАТЬ. — Ой. 
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СУРАЗЁНОК 


бабачки. ни сужайти миня — замазулля я, 
ни роди работала (Сиб., Тарб.). 
СУКОШКИ [сукошки], -шек, мн. 
Суконная обувь. — Адивалися простинька. 
Я и чичас сукошки нашу. Ну. суконни-та 
сапази. Раньшы-та ничо шытка неё была 
(`Таш., Заигр.). ь 
СУМАТИТЬСЯ 


-тится; несов. Вести себя суетливо, сума- 


[саматиться], 


тошно; суматошиться (об овце). — Сама- 
то ха саматициа: нагами бъёииа, ни даёть 
сасать. Привязывать нада (Бич., Бич.). 

СУМАТОХА [саматоха], -и, ж. 
Пугливая и суматошная овца. — Саматоха 
— эта афиа. катора людей бацииа, дикая 
такая, ягнёнку ни даёт пасасать. дир- 
жать нада (О.-К., Бич.). — Саматоха — 
эта нидасук, дикарь бисталковый (Бич., 
Бич.). р 

СУМЕТ и СУМЁТ [сумёт|, [су- 
мет], -а, м. Сугроб. — Снезу навалила, вли 
ис сумета выбрался (Шарал., Мухор.). 
— Сумет — эта то, што намело. Ани 
были посли бурь. посли пурги (В. Жир., 
Тарб.). — У нас зимой на задах суметы 
намитаит па поис, рибитишки-та в их 
норы нароют и играют (В. Жир., Тарб.). 
— Снех мятёт, мятёт, сумёты бальшыи 
намятёт. ня выйти на улицу, двери зава- 
лила (Б. Кун., Тарб.). — Витра у нас 
здесь сильны бывают, митут сумёты, 
бальшы тати сугробы. Асобина окала за- 
плотника. Па два метра бывают, а на 
поли меньшы (М.- Тала, Заигр.). 

СУНДАЛОЙ [сундалой/сунду- 
лой], нареч. Вдвоем верхом на одной лошади 
(ехать, скакать). То же, что и КУНДАЛОЙ; 
см. ДВОЯШКОЙ; ср. ТРУНДАЛОЙ. — Если на 
аднём каню схали вярьхом двое, у нас гава- 
рили “сундалой” (У.-Удэ). — Сундалой — 
эта дваяшти вярхом на каню. Тожа ад бу- 
рятаф эти слава (Унэг., Заигр.). — Ау 
нас ня тока “сундулой” скажуть, а и 
“трундулой”. если утраём усядуииа на 
адин конь (Бич., Бич.). 


СУНТУРИТЬ [сунтурить], 


-ришь; несов., неперех. Бредить. — Я, кагда 


-рю, 


хварала, фсё сунтурила (Хонх., Мухор.). 
СУПРОТЬ [супрать], 


Употребляется с род. падежом. В отличие от 


предлог. 


кого-л., против. — Мой Хама шыпка чис- 
таплёдный был. Он тужурку наденить, а 
как у пальте. Чистаплотный, шыпка он 
пашто-та ни марал. Я-та супрать иво ни 
такая (Б. Кун., Тароб.). 
СУПРЯДКИ [супрятки/ супрятти], 
-док и -дков, мн. Собрание женщин для со- 
вместных занятий ручной работой. Ср. ВЕ- 
ЧЁРКА (во 2-м знач.). — Супрятки — эта 
кагда бабы сабирались днём в ызбе ра- 
ботать: прясть или вязать (Хас., Хор.). 
СУРАЖОНОК [суражонак |, -нка, 
м. То же, что и СУРАЗ. — Татих, каторых 
матка назгуляла, бизбатишных, дразнили 
“суразята”, “суражонак” (Дес., Тарб.). 
СУРАЗ [сурас/сурас], -а, м. и ж. 
Пренебр. Внебрачный ребенок. То же, что и 
СУРАЖОНОК, СУРАЗА, СУРАЗЁНОК, СУРАЗЮ- 
ГА; см. БЛЮД, БОЕГОН, НАЙДА, НАХОДКА, 
ПАРОВУШКА (во 2-м знач.). — Муш мой 
был сурас, он двинаииыти лет астался ат 
матири сиратой (У.-У дэ). — Раньшы, 
езли биз мужука радили, давили крачча. А 
езли нет, то сурас растёт, глаза мазолит 
(Дес., Тарб.). — Сурас-та, дак эта на- 
зулянный рибёнак, бизбапишный, беза- 
врёминна раждённый (В. Жир., Тарб.). 
СУРАЗА [сураза], -ы, м. и ж. 
Пренебр. То же, что и СУРАЗ. — Твой-та 
сураза маёва. дева, набил (В. Жир., Тарб.). 
СУРАЗЁНОК [суразёнак], -нка, 
м. и ж. Пренебр. То же, что и СУРАЗ. — Су- 
рас или суразёнак. биз батьки нажытый 
то ись. Раньшы сраму такова мала была, 
ретпка, а типеря!.. (Дес., 'Тарб.) — Вона 
Олька бегат — суразёнак ана, мамка ейна 
у гароди иё “нашла” (Дес., Тарб.). — “Су- 
разёнка па кучкам “нашла”, суразёнка 
ростит", — заварят пра ниё. А рибёнак 
ни винават веть (Шал., Тарб.). 


СУРАЗКА 


СУРАЗКА [сураска], -и, ж. Пре- 
небр. Женск. к СУРАЗ. — Жывёт адна. 
малада ишо, да две сураски у ей. Биз му- 
жыка нажыла их, рибитёнак-та (Над., 
Тарб.). , 

СУРАЗЮГА [суразюга], -и, ж. 
Пренебр. То же, что и СУРАЗ. — Сураз — 
рябёнка дейка назуляить, яво’и назы- 
вають втак. Вон суразюза идёть, матка 
яв идё-та “нашла”. Хто яво жалвить, 
матка адна жалёить (Дес., Тарб.). 

СУРГЭЧИТЬ. Сов. к УРГЭЧИТЬ'. 
См. СХАРАЙПЧИТЬ. 

СУРЕПИЦА [сурёпица], -ы, ж. 
Конечная часть позвоночника у домашних 
животных; крестец. — Сурепица — эта у 
каровы ззади, пат хвастом. Уот карова 
причинаит, па сурепииэ и смотрят. када 
ана далжна атилицца (Бич., Бич.). 

СУРЕПОЙ и СУРЕПЫЙ [су- 
1. Неодобр. 
Злой, свирепый (о человеке). Ср. БУШЕВОЙ, 
ЗЛУЩИЙ (в 1-м знач.), ЛИХОСТНОЙ (в 1-м 
знач.), НЕНАВИСТНЫЙ. — Сурепый — сви- 
репый значить, злой, сирдитый чилавек, 


рёпай], [сурёпый], -ая, -ое. 


ни на каво ни улядить, шыпка сирдитый 
(Куйт., Тарб.). 

2. Необузданный, дикий, свирепый 
(о животных). Ср. ЗЛУЩИЙ (во 2-м знач.), 
СУРОВОЙ, УРОСЛИВЫЙ (во 2-м знач.). — Уон 
тот хряк сурепый очинь, ни патхадитя 
(О.-К., Бич.). — А он у баню никавд ни 
пускаить, кот-та, такой сурепай, мима 
ни прайдёш. Заденииш, а он нокать выпус- 
тит и кальнёт (Куйт., Тарб.). 

СУРОВОИ [саравой/суравдй /сы- 
равой], -ая, -ое. Необузданный, дикий, но- 
ровистый (о животных). Ср. злУЩИЙ (во 
2-м знач.), СУРЕПОЙ (во 2-м знач.), УРОС- 
ливый (во 2-м знач.). — У вайну у лес 
ездила адна, а кони были саравые. Ой чо 
баялась я их! (Калин., Мухор.) — Мы каня’ 
купили, Вот суравой папалси: чо ни па 
ём — фстанит и ня йдёт, адали асёл (Дес., 
Тарб.). — Сыравая карова лязаиица, ба- 
даиица, ниспакойная скатина (Бич., Бич.). 
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СУРЯДНЫЙ [сурядный], -ая. 
Одобр. Аккуратный, опрятный, чистоплот- 
ный. См. ОБИТУРЕННЫЙ. — А шот дочка- 
та у мине сурядная — акуратная, ап- 
рятная, за сабой смотрить (Над., Тарб.). 
— Унучка мая сурядная: апрятная, аку- 
ратная, усё умет. Шьёт, вяжыт (Куйт., 
Тарб.). | 

СУСЕД [сусёт], -а, м. Сосед. — Су- 
сет у мяня харошый: и памагаить па- 
сусвики, и так у гости заходить (Бич., 
Бич.). — Раньчи па-нашыму луччи была, 
патаму шта празники усе справляли, усе’ 
саблюдали. У васкрисённе сабирались, гу- 
ляли, у аости друх друшти хадили, к чу- 
жым, сваим. суседям ли (Бич., Бич.). 

СУСЕДКА [сусетка], -и, ж. Соседка. 
— У сусетки-та мужык пил и адин рас пря- 
ма у стино пнул [ее], так ана излый месяц 
хадила храмала (Бич. | Бич.). 

СУСЕДНИИ [сусёдний|, -ая, -ое. 
Соседний. — Зирна аржанова у кристьян 
нету, ани пакупают ф суседний диревни. 
Там нямноуа дишэвли (Бич., Бич.). 

СУСЕК [сасёк/сусёк]. -а, ли. Отго- 
роженное место в амбаре для ссыпки зерна, 
муки; закром. То же, чтои ЗУСЕК. — Двай- 
ной анбар — питистенный, з двумя дви- 
рями: с адной стараны закрам, адеё “сасек” 
заварят, с другой — пагребииа (Шарал., 
Мухор.). — Зирно ф сусети ссыпають, а 
сверху бризянтам закрывають (Н. Брянь, 
Заигр.). — Раньшэ в анбарах сусети были. 
Сичас их нету. Зярно в мяшках доржым 
(О.-К., Бич.). — Муку, просу намелють 
да туды, у сусвти. Хранили там у ан- 
барах (Бич., Бич.). — Ис канайти вада на- 
тякла у сусёк — мука-та и намокла (Бич., 
Бич.). — Каг заходиш у анбар, па праву и 
па леву руку сусети были па шэсь штук. У 
сусек мноуа зирна уходить (Мот., Бич.). 

СУСЛОН [суслбн], -а, м. Устар. 
Десять снопов, поставленных в поле для 
просушки стоймя, колосьями вверх. — Уот 


снапы свяжыш, а патом суслоны ставиш. 


Сто снапой нада навязать у жару таку, а 
у каждам суслони десять снапой. А уот я 
увязывала (Дес., Тарб.). — Десять снапой 
у кучу наставиш, свяжыш умести, шот и 
суслон палучаиииа (Бич., Бич.). — Нами- 
таии у пуньку нескака суслонай и сыт 
будии: зямой (О.-К., Бич.). — Надёргаии 
канапли, сложыш у суслоны (Алт., Бич.). 
— Снапы навяжуть, патом суслон дела- 
ють калоссями кверху (Жаран., Кяхт.). 
— Канаплю жали сирпом, связывали ф 
снапы, а снапы ставили ф суслоны. Кагда 
снапы ф суслонах высыхали, канаплю’ ма- 
латили (Уд., Хор.). 
СУСТАВОШНО 
нареч. Громко, голосисто. Ср. ЛИХОМАТОМ 
(в 1-м знач.), ХЛЁСТКО (в 4-м знач.). — Ой, 
суставаишна пели дейки у нас. Далёка была 


[суставашна], 


слышна (Калин., Мухор.). 

СУСТРЕЛТЬ [сустреть] - чу, -ётишь; 
сов . перех. 1. Обнаружить, найти; встретить 
что-л. Ср. НАТРОПИТЬ (в 1-м знач.). — [Цас 
старинный абряды уде сустрёетиш, тока у 
нас (Калин., Мухор.). 

2. Дождаться наступления, начала 
чего-л.; встретить. — Штобы сустреть 
Паску па-бажэствиннаму, нада пирва пос 
блюсти (Калин., Мухор.). 

СУТУНОК [сутунак/сутунок], 
-нка и -нка, м. Часть бревна необходимого 
размера. См. КРЫЖ; ср. ЛЕСИНА (в 3-м 
знач.). — Далбали гроп ис сутункаф. Сва- 
лют деёрива, ашкурют, ровна атпилют 
какой длины нада и паложут пад амбарам. 
Кагда умрёт чилавек, выдалбют гроп. па- 
ложут пакойника (Уд., Хор.). — У/от, 
ежели мне нада тёс для крышы, трёхмят- 
ровый, я у лясу выпяливаю ад бряйна су- 
тунок пад размер (Б. Кун., Тарб.). — Када 
избу строють, сутунки затовят, какой 
дом хатят, тати и гатовят. Атмерют, 
напилют, сушат (Дес., Тарб.). 

СУХАРАНКА 
ранка], -и, м. и ж. Возлюбленный, любимый 
человек. То же. что и СУХАРАНОЧКА (во 2-м 


[сахаранка/суха- 
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СУХАРИТЬ 


знач.), СУХАРЁНКА, СУХАРОЧКА; ср. КАЛЁ. 
МОЧКА, СУХАРНИК. — Сахаранка миравой у 
миня был: и пляшыт, и паёт, а на гармони 
играл как! У миня сроду никрасивых не бы- 
ла (Б. Кун., Тарб.). — "Сахаранка” и на 


яво, и на яё сказать можна (Шах,, 


Тарб.). — О-0-ой, сахаранка-та мая 
идёть пьяная у дым [жена о муже] (Уд., 
Хор.). 


Падрушка мая, 

Гаварушка мая, 

Мне с табою заварить 

Сухаранка ни велить 

(из частушки) (В. Жир., Тарб.). 

СУХАРАНОЧКА [сахараначка], 
-и, м. иж. 1. Ласк. к СУХАРАНКА. — Ой, 
мая-та сахараначка, ой, мая-та лапа- 
тушычка [бабушка, убаюкивая внучку] 
(Уд. Хор.). 

2. То же, что и СУХАРАНКА. — Ули- 
рёт “сахараначка“, “жаних”, “кавалер”. пос- 
ли стали заварить “милёнацик” ли, “друх” 


А 
[называли] (Шал., Тарб.). — Он — саха- 


ли. иё “шмара”, “милашычка” 
ранка, а яё “сахараначка" завут (Б. Кун.., 
Тарб.). 

СУХАРЁНКА [сухарёнка], -и, м. 
и ж. То же, что и СУХАРАНКА. 

Сухарёнка мая, абрати внимание, 

Абрати на горьки слёзы, 

На маи страдания 

(из частушки) (В. Жир., Тарб.). 

— Нивеста — эта нивеста, так и есь, а 
паринь толька 


жыних —  сухарёнка, 

(В. Жир., Тарб.). — Сухарёнка — што де- 

вушка, што парнишка (В. Жир., Тарб.). 
СУХАРИТЬ -рю, 


-ришь; несов., перех. и неперех. 1. неперех. 


[сухарить], 


Дружить (о молодом человеке и девушке), 
испытывать взаимное чувство любви. То же, 
что и СУХАРИТЬСЯ (в 1-м знач.). — Прежди 
чем жанициа, мы с ей долга сухарили 
(Арх., Красночик.). — Сухарили три года, 
хадили (Б. Кун., Тарб.). — Децки между 
сабой 


сухарить магли 


падрушти, 


СУХАРИТЬСЯ 


462 


толька паринь с дейкай (Куйт., Тарб.). 
— Бывала, сухарят-сухарят [девушка с 
парнем], а сасватают за друзова (Уд., 
Хор.). 

2. перех. Обхаживать девушку, до- 
биваясь ее расположения. — Уот на паси- 
дёлках жямой вариуу вазьмёт падрууа. А 
навалит мноуа жанихоф — ничо на эту 
вариуу ни свяжыт. Паринь-та фсё будет 
сухарить эту падрууу. Маленька на- 
вяжыт, а то матка-та рузаициа: “Ушла, 
пасидёлки прасидела, а вариуа ни прибау- 
лина” (Калин., Мухор.). 

3. неперех. Иметь любовные отноше- 
ния. То же, что и СУХАРИТЬСЯ (во 2-м 
знач.). — На саломе сухарили. Патом 
паринь-та, с кем сухарии:, падайдёть, па- 
лой аденить и да дома давидёть (Калин., 
Мухор.). — Раньшы-та знакомились где и 
на лавычках сидять, сухарять, балалайка 
израеть. Сухарять на лавычках или идуть 
за домам, сухарили (Дес., Тарб.). 

СУХАРИТЬСЯ [сухарициа |, 
-рюсь, -ришься; несов. 1. То же, что и СУ- 
ХАРИТЬ (в 1-м знач.). — Бывала, дейка с 
парним сухаряица-сухаряциа, а патом да- 
завариваюциа а сватастве. Оба па ад- 
дельнасти сваим радитилям уаворють, 
мол жаниица сабрались (Куйт., Тарб.). 

2. То же, что и СУХАРИТЬ (в 3-м 
знач.). — На Троицу напаёмси пяснёф, 
пляснёф насмотримся, а то и сами пля- 
сать падём, и ут усём весяла была, а яшо' 
сухариииа хадили маладыи: паринь дейку 
увядёт куды’ падальшэ, и от ани 2га- 
лубяцица. Шыпка брао была! (Дес., 'Тарб.). 

СУХАРНИК [сухарник], -а, м. 
Ухажер, возлюбленный. Ср. КАЛЁМОЧКА, 
СУХАРАНКА. — На Святках-та и гадаиш, 
кто будит мой сухарник, жаних адали 
(Ник., Мухор.). — Вон твой сухарник па- 
дался вдоль забора (У д., Хор.). 

СУХАРНИЦА [сухарница], 
ж. Женск. к СУХАРНИК. — Ой, твая’су- 


харниица плясать паила (У д., Хор.). 


-Ы, 


СУХАРОЧКА |сухёрачка|, -и, м 
и ж. То же, что и СУХАРАНКА. — Паринь з 
дейкай сухарил. Ана. значить, сухарачка. 
любимая иво (Куйт., Тароб.). 

СУХМЕНЬ 
Зной, жара. Ср. ЖАР. — Сухчень такая 


[сухмень|. -и, ж 
станть, усё зарить (В Сугай, Мухор.). 

СУХОЙ [сухой]. -лм. -ое. Худой, 
хилый, маломощный (о человеке, живот- 
ном). См. МмУХЛЫЙ. — Канишки были су- 
хие, корму ни було: куль картошки пакла- 
дёш, а сам рядам идёш (Калин., Мухор.). 

// Худой, не набравший веса. — Ка- 
рову-та как калоть? Сухая сайсем (Ка- 
лин., Мухор.). 

$ Сухой молодик. См. МОЛОДИК. 

$ Сухой мясо [сухой мяса]. Нежир- 
ное мясо. — Нончи рябятиинпи-та катии 
пашли: жырный мяса и ись ня хочуть, си- 
дять и с старелти сухой мяса вы- 
лавливають. А вжли к сухому мяси ма- 
ленька жыру прилипла, дык ани жыр 
атарвуть и кысти скормлють (Бич., 
Бич.). — Коли пырасёнка малы кармить. 
то жыра ня будить, а будить сухой мясы 
(О.-К., Бич.). — Усю жысь парасенка ат- 
кормить, аткормить, а патом жалииица. 
што сухова мяса нету, адин жыр да шкура 
(Бил., Бич.). 

у о 

СУХОЛИЦЫИ [сухалицый|, -ая. 
-ое. Растущий на солнечной стороне (о де- 
ревьях, лесе). См. СОЛНОПЁЧНЫЙ (во 2-м 
знач.). — Сухалицый лес на камнях рас- 
тёт. с солничнай стараны да на круте. 
Балони в ём мала. Зимой к ниму ни падби- 
рёсси — сасклизаисси, тока на гусиничных 
трактарах летам. Трактар трасам тру- 
люит, а зимой ни падбиресси. Самый 
бравый лес (Б. Кун., Тарб.). 

СУХОРОС [сухардс], -а, м. От- 
сутствие росы на траве, что, по народным 
приметам, предвещает дождь. — Коли ут- 
рам сухарос, значить, замарачаить. лом 


будить (С. Брянь, Заигр.). 


СУХОСТОИНА [сухастоина], -ы, 
ж. Засохшее на корню дерево. См. ПЕРЕ- 
СТОЙ (во 2-м знач.), СУШИНА; ср. САМО- 
СУШНИК. — Дерива если на карню’ засох- 
нит — сухастоинай завуть (Дес., Тарб.). 
— Где гарь прашла. сухастоин мноза. Су- 
хастоина пасинвит, смала згарела у ей 
патаму шта, ана высахла. Шыпка ни 
годна, жару ат ей нет. Хлеп, можа, спя- 
кеш, а тяпла нету (Б. Кун., Тарб.). 

СУЧКАВЫЙ [сучкавый], -ая, -ое. 
Имеющий много сучков; сучковатый. Ср. 
ЗАЩЕПЛЕННЫЙ. — Сучкавый лес тожа на 
страитильства идёт. Эта маладой лес 
абычна, у явд сучья ат полу растут. С 6м 
работы многа (Б. Кун., Тарб.). — Суч- 
каваи дерива — дерива, где сучки хальныи, 
нировнаи фсё (Шарал., Мухор.). 

СУШИНА [сушына], -ы, ж. Засо- 
хшее на корню дерево. См. СУХОСТОбИНА. 
— Белки гайно устраивают в жывых ди- 
ревьях, ф сушынах ани ни свляица. Су- 
шына — эта дерива стаит засохшэ, на 
карню' засохла. Их мидведи лихко валят, 
сушыны-та, и запасы белкины на зиму 
съидают (М.-Гала, Заигр.). — Чем вышэ 
[з гору], сушын пабольшэ. Их видна сразу, 
на них нет листьиф, часта кары нет 
(М.- Гала, Заигр.). . 

СХАРАПЧИТЬ. Сов. к ХАРАП- 
ЧИТЬ. См. ПРИЧИБИРИТЬ, СБУНДИТЬ (во 
2-м знач.), СМЕСИТЬ (во 2-м знач.), СМЫЗ- 
НУТЬ (в 1-м знач.), СМЫЛИТЬ, СМЫНДИТЬ, 
СТЫБЗИТЬ, СУРГЭЧИТЬ; ср. ПОДХАРАПЧИТЬ. 

СХУДЛАРИТЬ. Сов. к ХУДЛА- 
РИТЬ. В 

СЦАПИТЬ. Сов. к СЦАПЛИ- 
ВАТЬ. - 

СЦАПЛИВАТЬ 


-аю, -аешь; несов.; СЦАПИТЬ, -плю, -пишь; 


[сцапливать |, 


сов.. перех. Скреплять, соединять с чем-л.; 
сцеплять. — В заде проста вось. жалезный 
шворинь такой, вот им-та и сиапливали 


падушку и адёр (Дес., Тарб.). 
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СЪЕСТЬ 


СЧАСНЫЙ 


-ая, -ое. Современный. — [Шас-та посный 


[счасный /щасный], 


маслы у мыгазини прыдають, а раньчи мы 
иво сами ис пациолнухад делыли, ано укус- 
ней было, чем шаснае (Бич., Бич.). — Ка- 
чирыйшку хряпкай называим. А шасный на- 
рот — качирышкай большы (Таш., За- 
игр.). — Купиш в магазини тряпку. нада 
пастирать, пагладить. Ана ить чирис ка- 
ки-та машыны праходить. От иё купют, 
пастирают и вешают. Щасная жысь — 
фсё нада гладить да стирать (М.-Тала, 
Заигр.). — Как напику калачей, так луччи 
хлеба. Щасный-та никудышный 
(Мих., Киж.). 

С ЧЕСТЬЮ [с тестю/с честью]. 


С согласия родителей (о замужестве). Ср. 


хлеп 


С ДОБРА. — Палагвю, сястру маю, адда- 
вали ни бёгам, а с тестю. Иё сасватали 
приехали, увязли туды и там зуляли, па- 
том аттэдава сюды приехали. туд гуляли 
(Н. Заг., Мухор.). р 
СШИЛКОВАТЬ. Сов. к ШИЛКО- 
ВАТЬ. То же, чтои СШИЛКОВИТЬ. 
СШИЛКОВИТЬ. Сов. к ШИЛ- 
КОВИТЬ. То же, что и СШИЛКОВАТЬ. 
СШУРУПИТЬ. Сов. к ШУРУ- 
ПИТЬ. Ср. ПРИДУМАТЬ (во 2-м знач.). 
СЪЕДАТЬ. © Съедать (съесть) 
арбуз [съидать (съесть) арбус]. Обряд. По- 
лучать отказ при сватовстве. См. ПРИ- 
КАТЫВАТЬ (ПРИКАТИТЬ) АРБУЗ. — Кагда 
жыниху аткажуть при  сватафстве, 
значить, он арбус съел. Бываить, што 
адин паринь на гаду два, три арбуза съи- 
дал. Тагда за ниво дажэ страшна ни шла 


(Мих., Киж.). у 

СЪЕЛОЗИТЬ [съилозить], -зю, 
-зишь; сов.. перех. Неодобр. То же, что и 
НАЕЛОЗИТЬ. — Съилозила мала-мала пол 
или стол, плоха вымыла или вады мала 
была (Б. Кун., Тарб.). 

СЪЕСТЬ. © Съесть (съедать) 
арбуз. См. СЪЕДАТЬ. 


СЪЕХИТНИЧАТЬ 
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СЪЕХИТНИЧАТЬ. Сов. к ЕХИТ- 
НИЧАТЬ. Е 

СЫГРАТЬ. © Сыграть волосянку 
[сыграть валасянку]. Сильно поколотить, 
избить кого-л. См. НАБАЦКАТЬ. — Наде- 
нициа как!.. Ходит пачти голая. Управы с 
ей нильзя дать! Ей бы валасянку сып- 
рать! Настябали бы харашо. адела бы чо 
падоле (Б. Кун., Тарб.). — Эта жа уча- 
рашная Аннушка! от я ей сызраю вала- 
сянку, аитибаю (Б. Кун., Тарб.). 

СЫМАТЬ [сымать], -аю, -аешь; 
несов., перех. 1. Доставать, брать сверху или 
с поверхности чего-л. (то, что лежит, стоит, 
висит на чем-л.); снимать. — У шшгарбу ры - 
бу заливають халодный вадой, и как тока 
ана’ закипить, яё сымають с печти, пы- 
таму шта рыба долга ня варица (Бич., 
Бич.). — Ис прыстатишы можна тварох 
варить. Как прыстатиша затипить, яё 
сымиш с печти, праисэдиш, у сити ас- 
таниица тварох, а сываратка збяжыть у 
чашку, яё — пырасятым (Алт., Бич.). 

2. Снимать с себя что-л. надетое. См. 
СКИДАВАТЬ. — Сымайти адёжу, будим 
чаявать (Бич., Бич.). — Да прахадити 
так, ни сымайти абутки-та, у нас ишшо' 
ни убрана (Б. Кун., Тарб.). 


3. Фотографировать. — Вот на 
этай фотки я посли свадьбы. Помню, сы- 
мали у сорак шастом (Дес., Тарб.). 

СЫМАТЬСЯ [сымёциа], -аюсь, 
-аешься; несов. Фотографироваться. — Эта 
вот я у зоради сымался (Мот., Бич.). 

СЫМОК [сымак], -мка, м. То же, 
что и СНИМОК. — Сымти убярёш, а ис 
прыстатишы тварох свариш, а там 
сываратка астаёииа, кады тварох выж- 
миш (Бич., Бич.). 


СЫРЫЧИТЬ ра 


-чишь,; несов., неперех. Охотиться, устраи- 


[сырычить], 


вая загоны. См. УРГЭЧИТЬ'. — Раньшэ-та 
часта сырычили — зазоны делали, усей 
диревней ахотились (Ник., Мухор.). 
СЫТА [сьта/сыта], -ы и-ы, ж. 
Обряд. Вода, подслащенная медом или са- 
харом и, как правило, подкрашенная ягодой. 


На 


свадьбу сьйпу затовили: навадили воду с 


Подавалась обычно на свадьбе. 


сахарам, и жэншыны яё пили, а мужыки 
вотку пили (Б. Кун., Тарб.). — Вино’ на 
свадьбе мужыкам ставили, четверть самае 
бальшое. Бабам сыту делали: мёт с вадой 
развидуть да язадай закрасють (Калин., 


Мухор.). 


ТАБАСЁРКА [табасёрка], -и, ж. 
Осудит. Курильщица. — Ёнтих бап, ка- 


торыи табак курют, табасёрками назы- 
вають (Н. Заг., Мухор.). 
ТАБАЧИТЬ 


-чишь; несов., перех. и неперех. Курить. 


[табачить],  -чу, 


— (Сколька можна табачить, вот та- 


башник, везь дом уш пракурил (Б. Кун.., 


Тарб.). — Табачить — вета курить. А ты 
чо спрашиваш — сама табачиш? (Шарал., 
Мухор.). 

ТАБАЧНИК  [табёшник], -а, м. 


Осуд. Курильщик. — Спасу не была, та- 

кой он [муш] был табашник (Мухор., Му- 

хор.). й 
ТАБАЧНЫЙ 


-ое. Курящий. — Мужык у мянё та- 


[табашный], -ая, 


башный бу. многа курил (Шарал., Му- 
хор.). р 

ТАБОР [табар], -а, м. 1. Временная 
стоянка во время покоса, жатвы и т.п. — Када 
на пакос выижжали, на каждай дилянки 
свой табар был. Табар — эта места, где 
чай варили, тилегу ставили (Шарал., Му- 
хор.). 

2. Место ночлега охотников и т.д. 
— Табар — места, куда ахотники ухадили 
на усю ноч. Абычна дерива пасрубят кру- 
г0м этава табара (Б. Кун., Тарб.). — Ка- 
ды шышки бьют, жывут на табари 
(Калин., Мухор). 
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ТАБОРИТЬСЯ [табарициа], -рюсь, 
-ришься; несов. 1. Устраиваться на времен- 
ную стоянку во время жатвы, охотничьего 
промысла и т.п. — Выбирашм мистечка на 
трапе, табаришся, балаган зделаиш и 
паджыдаии.. Буват, па нескальку дён 
паджыдаш гурана, а буват, сразу (Б. Кун.., 
Тарб.). 

2. Перен. Неодобр. Медленно соби- 
раться куда-л.; мешкать. Ср. ВОЛОВОДИТЬ 
(в 1-м знач.), ВЯЛИТЬСЯ. — Ой чо, дейти, 
долга табаритись (Нов., Бич.). 

ТАБУНА [табун&], -ы, ж. Толстая 
игла для шитья. — Табуна — бальшая игла. 
Табуной ичиги шыли (Мих., Киж.). — Вазь- 
мёш табуну, вдениш нить и сидиш зипун 
сашьёш (О.-К., Бич.). 

ТАГАН [таган/тауан], -а, м. Дере- 
вянный треножник для подвешивания котла, 
ведра над костром. Ср. ТУЛУГАН. — Тазганы 
были. Он дирявянный, палачками зделан. 
Палачти связывали пасирётти, крючок 
жалезный там висел, на ём катилок пад- 
вешывали. Мужути на пашню хадили, 
таган брали (Куйт., Тарб.). — Павесь ка- 
тёл на тазан (Ягод., Селенг.). — У лес па- 
вдиш, тауан саарудии. Засуниш у тауан 
вядро и пазлавим нат кастром (Покр., 
Бич.). р 

ТАГАШЕК [тагашык], -шка, м. 


Железный обруч на ножках, служащий под- 


ТАЁЧКОМ 
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ставкой для котла, чугуна и т.п. при приго- 
товлении пищи на открытом огне. См. ТУЛУ- 
ГАН. — На ачауе тагашык ставять, там, 
например, картошку иль суп сварить. Эта 
такое жылеёзнае кальиб на трёх ношках 
(Куйт., Тарб.). 

ТАЁЧКОМ [таёчкам], нареч. Тай- 
ком, украдкой; крадучись. См. КРАДЧИ. 
— Я от помню, брата маво’ажзнили, 
жыли-та вмести, маладуха-та з братам с 
нами жыли. Кака ана ропкая была! За 
стол ни садилась, баялась. Мы усе думаем, 
ни ест маладуха ничаво, а ана чо удумала: 
сабаку кармить пайдёт да и таёчкам с 
кастрюли-та ест, а сабака-та ни даида- 
ит, видима. Усё воит и воит. Смихата! 
(В. Сутай, Мухор.). 

ТАЙМЕШКА [таймёшка], -и, ж. 
То же, что и ТАЛЬМЕНЬ. — Рыбачить там 
харашо была. Дажзэ таймешкаф двух ла- 
вил в этай рёчки нашэй. Ну, изритка ана. 
заходит, таймешка, да питнацати—сим- 
наиати килаграм. Таких лучили, астро- 
жыли (Таш., Заигр.). 

ТАЛА [тала], -ы, м; м. иж. 1.м.и 
ж. Друг, товарищ (обычно о бурятах). 
— Мы з бурятами дружна жыли: у на- 
шыва батьки тала был, Баирка. Ка жы 
бис талы-та (ЖХас., Хор.). — Друзей 
сваих заву “тала” (Мих., Киж.). 

2. м. Бурят. См. БРАТСКИЙ. — Ты 
ни абижайся, мы раньшы бурят звали 
“тала”. \/от чо к чаму?! (Б. Кун., Тарб.). 

3. м. и ж, Перен. Презр. О недале- 
ком, глупом, бестолковом человеке. См. ТЫ- 
МЭН. — Он у миня тала, ничаво ни пани- 
маит (Н. Заг., Мухор.). — Тала — эта 
кто ничо ни панимаит, галава у ниво бис- 
талковая (Шарал., Мухор.). 

ТАЛИК [талик |, -а, м. То же, что и 
ТАЛЬЦЫ. — Талик — так эта пролить, 
уде ключ тёплый бываить. Вот будить 
тёплый ключ, он бъёть, ужэ испарение да- 
ёть, и вада ужз ни замёрзнить (Мих., 


Киж.). 


ТАЛИНА [талина], -ы, ж. Расте- 
ние кустарниковая ива; тальник. За[са]ез 
заНсасеае. См. КУСТАРЬ (в 1-м знач.); ср. 
ВЕРЕНИК. — Ана сайсем ни ивитёть, у 
ей проста листики такии зилёныи, ни- 
бальшыи. Ана, талина-та, дикая, у ли- 
су растёть, такими нибальшыми кусти- 
ками. Ниприметная такая (Мих. Киж.). 
— Тальник мы талинай завём (Мухор, 
Мухор.). : 

ТАЛИТЬСЯ [талицца], 


-лишься; несов. Дружить с кем-л., быть ко- 


й 
-ЛлЮСЬ, 


му-л. талой. — Пачиму Мухор-Талой на- 
зываициа2? Ну, ни знаю. Можа, как па- 
буряики пиривесть, таг, можа, ане и на- 
звали Мухор-Тала. Ну, уот, тала — эта 
друх. Здеся ить буряты жыля. Дет мой 
ишо с ымя талился. Буряты к ыму шыпка 
вздиля и усиада с падарками (М.-ТГала, За- 
игр.). > 

ТАЛЬКА' [талька], -и, ж. То же, 
что и ТАЛЬЦЫ. — Есь миста у нас на рике, 
ни замирзають никауда. Тати миста мы 
тальками завём (Куйт., Тарб.). 

ТАЛЬКА' [талька], -и, ж. Мелкие 
сухие сыпучие остатки перегнившего дерева; 
труха. — Дерива заниёт и талька палу- 
чаициа. У рибитишык преласть сьытали 
(Дес., Тарб.). — Чем вышаэ [в гору], сушын 
пабольшэ. Их видна сразу. на них нет 
листьиф, часта кары нет. Вакрух сушын 
фсизда тальки многа. Талька — эта тру- 
ха ад дерива. Для леса очинь харошэ удаб- 
реёние (М.-Тала, Заигр.). 

ТАЛЬМЕНЬ [тальмёнь], -я, м. 
Рыба таймень. Нисро {айпеп Ра. То же, что 
и ТАЙМЕШКА, ТАЛЬМЕШКА. — [Щуки в за- 
тонах большэ ахотюициа, а вот линок с 
тальмёним стаят на тичении, налим 
тожэ выходит. А то лучиш и астрожыш 
их (Новодес., Кяхт.). — Большэ фсиво ла- 
вили бредним. Завсткам тожэ мноза ла- 
вили. В завздак чаиииэ мелка рыба папа- 
даит: караси, акушки, чабаки, но и малады' 
тальмени заплывают (Таш., Заигр.). 


р 

ТАЛЬМЕШКА [тальмешка], -и, 
ж. То же, что и ТАЛЬМЕНЬ. — Большэ фсех 
нравяииа жареные тальмешки. У них мя са 
бчинь фкуснае, да и рыба хароша, крупна 
('Таш., Заигр.). х 

ТАЛЬЦЫ [тальцы/талицы], -0в, 
мн. (ед. ТАЛЕЦ, -&, м.). Незамерзающие 
участки реки, озера у берега. То же, что и 
ТАЛИК, ТАЛЬКА'. — Куржак на татих 
мястах буваить, адё тёплае места есь. 
Вада. можа, агде тёплая. Куржати на 
тальцах бувають (Нов., Бич.). — У хрип- 
тах, у ключах замёрзла усё, а вада би- 
жыть, ни замирзаить там. Бириуа ужз’ 
замёрзли. а между ними вада-та ас- 
талась, ни замирзаить — уот эта таль- 
цы (Мих., Киж.). — Были талииы, туда 


вазили на санках 


(У.-Удэ). , 
ТАМОКА [тамака], нареч. То же, 


что и ТАМОЧА. — Мы летам-та травы на- 


адёжу [полоскать] 


бирём да на вышку сушыть развесим, ей 
тамака лучче сохнуть-та (Бич., Бич.). 
— Ф Чикои кагда жыли, тамака трое ди- 
тей была, а суда пириехали, ишо’ трое 
нажыли (Иннок., Киж.). 


ТАМОЧА [тамача], 


То же, что и ТАМОКА. — Пиражзники стря- 


нареч. Там. 


пали: тамача асёрдие, маркова (Мухор., 
Мухор.). — Пирит свадьбай маладуха 
идёть дамой, тамача делають дивишник 
(Б. Кун. Тарб.). 

ТАНЕЧКА [таничка], -и, ж. Ласк. 
к ТАНЬКА. — Па-другому марошку та- 
ничкай называют. Видима, милавидная 
такая. растёт па биригам речки. Ана сама 
мелкая язада, па ивбту аранжывая и 
чорная (В. Жир., Тарб.). — Иииио танич- 
ка. ф Тарбатаи так называли, марошка 
ли, как ли. Ну, тати колти листочти 
растуть, кагда паспвить, так фкусная 
(Куйт., 'Тарб.). 

ТАНЬКА [танька], -и, ж. 1. Тра- 
вянистое растение сем. розоцветных мо- 
рошка. ВиБиз сВатаетогиз. См. ЗАССЫХА. 
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— Танька — брава деука, и марошка — 
брава язада. Вот иё и празвали танькый, 
дали ей имя дяйчаччи (Бич., Бич.). — Для 
здароввя танька нужна: яё ись палезна. 
Ана жы. адали лякарствы катии, лечить 
брава (Нов., Бич.). 

2. собир. Ягоды морошки.— Саби- 
рают таньку интиресна: бирут ветачки, 


м 


адбивают палачкай малинькай, и ана 
я 


сыпициа-сыпициа. Очинь быстра иё наби- 
рают (В. №ир., 'Тарб.). 

ТАРАКАНЧИК [тараканчик], -а, 
м. Птица отр. воробъиных синица большая. 
См. КЕЛЬПИК. — Тараканчики — ани счас 
жывут эта, в лясу. Чирикають. Ядять 
яуаду — смараду. У диредню на зиму при- 
лятять. В ызбу, ф сениы залятають. 
(В. Жир., 


Тарб.). — Тараканчики — патаму шта 


Жолтинька така птичка 
любят таракан. Ана пад вит каг зилёная, 
а зрутка жолтинькая (В. Жир., Тарб.). 

ТАРАНДАС [тарандас |, -а, м. Ус- 
тар. Четырехколесная телега на длинных 
дрогах; тарантас. То же, что и КАРАНДАС. 
— Тарандас з длинными, долгими дра- 
жынами был, людей вазили на ём, груза 
(Ник., Мухор.). — Запригали каней ф та- 
рандас и каталися с писнями (Н. Брянь, 
Заигр.). ы 

ТАРАТАЙКА [таратайка], -и, ж. 
Двухколесная телега (обычно с откидным 
кузовом) для вывоза мусора, навоза и т.п. 
Ср. НАЗЬМЯНКА. — Таратайка на двух ка- 
лёсах, для мусара ана (Ник., Мухор.). 
— На таратайках картошку с пашни сва- 
зили. У ей вирёвачка была, сама выва- 
ливала. В вайну-та каней ни было, сам 
фпригёшся и визёш (Дес., Тарб.). — На 
таратайти-та, на ей назём фсигда вазили 
(Дес., Тарб.). е 

ТАРАТОРКА [тараторка], -и, ж. 
Частушка. См. ПРИБАБУТКА (в 3-м знач.). 
— Дедки, идити к сусетки, ана вам мноуа 
бравых тараторак напаёть, частушык 


ТАРАТОРОЧКА 


разных, а можыт, ишо чаво збрихаить 

(Куйт., Тарб.). 
ТАРАТОРОЧКА 

-и, ж. Ласк. к ТАРАТОРКА. 
Тараторак двести сорак, 


[таратборачка], 


Я вам фсе пирипаю' 
И на каждай тараторачки 
Милёнка фспамяну 
(Куйт., Тарб.). 
ТАРБАГАНИТЬ 


-ню, -нишь, несов., неперех. Охотиться на 


[тарбаганить], 


тарбаганов. — Тарбаган — такая звяруш- 
ка. Роста он нябальшэньтий, с кыску, 
тока паздародшы кысти, патолшы. Глав- 
наи шкурти, и ишиб’ тарбаганий жыр 
иэниииа. Он идёть для бальных: лёзаиа- 
нити лёхтии имя лечуть. Мы з братам у 
прошлым зоди тарбаганили кал Зазана 
(Нов., Бич.). — Как раньшы звали “тар- 
баган”, так и счас. Мех яво’ изниица — 
иот и тарбаганять, хто можыть (ШИиб., 
Бич.). , 

ТАРБАГАНЩИК [тарбаганшык], 
-а, м. Охотник за тарбаганами. — За тарба- 
ганами, ну, этими сурками мангольстими, 
ахотюииа каторы — эта тарбаганшыти. 
Есь у нас тати (Н. Заг., Мухор.). 

ТАРБАЖИН [тарбажын], -а, м. 
Птица отр. соколообразных коршун черный. 
М1 лз пизтап$ Вод. — Тарбажын — эта 
коршиун, усё адно. Заметить уде цып- 
лять, да будить виртациа, да ииишо’ 
курицу уташшыт, он бальшой (Куйт., 
Тарб.). 

2 

ТАРКА [тарка], -и, ж. Сдобная бу- 
лочка, ватрушка, смазанная или начиненная 
вареньем, ягодами, повидлом, изюмом и др. 
Ср. ТВОРОЖАНКА, ШАНЬГА. — На тарти 
идёть дражжывое слаткае теста. Эта 
значить туда нада жыр, масла или марга- 
рин, яйцо, сахар, малако (Б. Кун., Тарб.). 
— Матка миня ииимо тарти учила де- 
лать. Эта бутта булачка с теста, а на 
вирху язатти запячоны (Дес., Тарб.). 


— Вот на стале, ой, брава на стале — сё 
тарки: тарки с чарёмухай, тарки с па- 
видлай, тарки з брусникай — сё тарки ад- 
не; и дажы езли зимой свадьба, то мёрз- 
лый малако надолблиный, и вот тарки 
эти стаят (Дес., Тарб.). 

ТАРОЧКА [тарачка], -и, ж. Ласк. 
к ТАРКА. — Из мути мы уноза чо пятём: 
и тарачти, и калачити, и мякушти, ру- 
леты, ляпёшти с вареннями, макадти. 
струшти, рыбнити, да уноза ишо’ чо пя- 
тём (Бич. Бич.). — Тарачти-та вы. пади. 
никады ни кушали. Таку бальшу ляпёшку 
раскаташ. патом крушкай выризаш кру- 
жочти с теста. Вазьмёш кружочик, с 
двух краёд маленька разрежыш. з бакод 
палучаюциа две татии дуди. Патом у ся- 
рётку пакладёш каких-нибуть варённей и 
здобрии: сверху маслицам. Эта тарачка и 
есь (Дес., Тарб.). — Пайдёмти, дедки. чай 
пить. Я сёдьни тарачик с вареннем напяк- 
ла излый тас (Куйт., Тарб.). 

ТАСКАТЬ. © Таскать кумушку 
(кумушки) [таскать кумушку/кумушки/ 
кумушти]. Обряд. Носить ритуально укра- 
шенную березку или лиственницу (кумуш- 
ку) вдоль деревни в Гроицын день. Ср. 
КУМИТЬСЯ. — На Троицу мы кумушку 
таскали. Яё на плячо и па дяревне та- 
шуть да песни пають. А кумушка-та на- 
рядна-нарядна, лентачками атласными 
павязана, краса, бравая! (Б. Кун., Тарб.). 
— Как счас помню, бярём кумушку да 
таскать па дярёвне с песнями да пляс- 
тками. Усе так и заворили раньшэ, ито 
таскать кумушку пашли (Б. Кун., Тарб.). 
— Троица у нас бальшой празник. Троицу 
усе пачитают очинь и атмичають иё 
брава. Таскают кумушки: бярёску срубют 
али листвяначку. лендачик разнаивстных 
навешают, ходют, пают, кумяциа то ись 
( Дес., Тарб.). р 

ТВОРИЛО 


Крышка 


[тварила], -а, ср. 


погреба или подполья. См 
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ЗАПАДНЯ. — Тварила у погриби есь, у пат- 
полля, чем закрывают ухот (Н. Заг., Му- 
хор.). — Тварила приаткрой, штоб жар 
шол, а то картошка замёрзнит (Шарал., 
Мухор.). 3 
ТВОРОЖАНКА 
-и, ж. Ватрушка с творогом. Ср. ТАРКА, 


[тваражанка], 


ШАНЬГА. — Здобна теста разрежыш: как 
булачти, раскаташ, тварох туды па- 
ложыш и на протийню. и ф печку (Дес., 
Тарб.) — Тваражанти и шаньди пахожы. 
Тока тваражанти с творауу. а у шаньди 
можна ишишод' чарёмху. картошычку клась 
(Бич., Бич.). 

ТЕ. 0 До тех пор. См. ПОРА. 

ТЁЗА [тёза], -ы, м. и ж. Тезка. 
— А вы зайдити к Азафье, тёза мая, тут 
рядам жывёть (Ник., Мухор.). 

ТЕЙ [тей], тёя, тёе (мн. ТЕИ, 
тих). То же, что и ТОЙ. — Сначала нашы в 
аости призлашають, а патом тви, та 
старана (Леон., Киж.). — У тсви зада -та 
вить света-та никакова ни было, ни кара- 
сину, ничо не была. ни лампы — уот у 
ачах ипиэпки кладёи — ани зарять 
(Калин., Мухор.). 

ТЕЛЯТИНА [тилятина], -ы, ж. 
Шкура теленка. — Пимыь’ — ани ис ти- 
лятины или каровины, с мехам умеёсти. 
Галяшки да сиридины [икры], падвяски. 
Мех хто наружу, хто вавнутрь шыли 
(Калин., Мухор.). 

ТЕЛЯТНИК [телитник/телятник], 
-а. м. 1. Выгон для скота в огороженном 
участке Ср. по- 
СКОТИНА (в 1-м знач.). — Када траву уби- 


рают, туда кароф, тилят пускают. па- 


после косьбы травы. 


таму и телитник (Ст. Заг., Мухор.). 
— Телитник — эта азарожаные места 
для пакоса, а после таво как пакосють, 
туды тилят выпускають (Шарал., Му- 
хор.). — Летам тилят у телитники дир- 


жали, но тока казда траву скосют там 


(Жас., Хор.). 


2. Огороженный участок для косьбы; 
покос. Ср. ГУМНО (во 2-м знач.). — У те- 
литники сена косим, капёшык десить на- 
кашываим (Хас., Хор.). — У мене и тс- 
лятник свой есть, тока я уш и ни каиу 
(Н. Заг., Мухор.). 

ТЕМНО [тимно], -а, ср. Темнота. 
— Свет пазас, дали ф тимне сидим (Ник., 
Мухор.). р 

ТЕМНОВЕРЫ [тимнавёры], -ов, 
мн. Представители беспоповского старооб- 
рядческого толка в Забайкалье, отправляю- 
щие богослужение без свечей. То же, что и 
ТЕМНОВЕРЦЫ; ср. АВСТРИЙЦЫ, БЕСПОПОВ- 
ЦЫ, ПОПОВЦЫ. — Харанили-та ишо’ па- 
разнаму. Уот тимнаверы, ани свичей ни 
зажызали. А наш светлый прихот, свечи 
(Шарал., 


Мухор.). — Пакойника на ладку ложуть 


зажьзають, кагда харонють 
залавой к икони. Патом накрывают явб’ 
сверьху там чем хош. Мы ишо свечи за- 
жыгали, а кто тёмнай веры-та, ни за- 
жы:ают. У тимнавераф и ф изрквах свечи 
ни жаут (Мухор., Мухор.). 
ТЕМНОВЕРЦЫ [тимнавёрцы |, 
-ев, мн. То же, что и ТЕМНОВЕРЫ. — Си- 
ме ики-та фсе симеики, а вера разная. На 
каленках становяица... Наша нация на ка- 
ленях ни стаяла. У нас — штобы свечи за- 
рёли вакрух, а есь тёмна вера — не была 
паверя свечи зажьпать. Ане у тимнате 
молюица, тимнавериы (М.-Тала, Заигр.). 
— Есть там адна старушка, ф Куналси, 
ана мне а тимнаверицах расказывала. Воск 
раньшы пакупали ф Кяхти, а там были, 
делали этат воск праваславныи никаниа- 
не. ани табак курили. А ф Куналеви ус- 
тафшики атказались ат этава воска, ат 
этих свичей, патаму шта делали их люди 
куряшии, грешный, и нет ужз у этих сви- 
чей блазадати. Вот ани и стали испал- 
нять маления бис свичей, и празвали их 
тимнавериами (Куйт., Тарб.). — У тим- 


наввриыф тёмная вера. Бис свичей их 


ТЁМНЫЙ 


харанили, аддельна. Кристы ставили, но 
ни агаражывали (Б. Кун., Тарб.). 

ТЁМНЫЙ [тёмный], -ая. Слепой. 
— Был у нас старичок, он з двитва тём- 
ный был, слипой (Н. Брянь, Заигр.). — Ниш- 
шых мноза была: и храмыи, и бизумныи. и 
тёмный, каторыи ни видють (С. Брянь, 
Заигр.). 

ТЕНЁТ [тинёт], -а, м. То же, что и 
ТЕНОТА (в 1-м знач.). — Па углам тинёт 
висит. Счас-та “паутина” скажут 
(В. Жир., Тарб.). — Ой, бабы, зашли в 
дом, а у ей фсё ф тинётах. Срам! 
(В. Жир., 'Тарб.) 

ТЕНОТА [тинота/тянота], -ы, ж. 
1. Паутина. То же, что и ТЕНЁТ. — Да тавд' 
арязна у ей дома — тинота висит визде 
(Ник., Мухор.). — Ой, изба уся у тино- 
тах (Шиб., Бич.). — Умы у ранишных 
избах усё у тянотах были (Мот., Бич.). 
— Если тяноту мизгири натянули, дош 
будить (Дес., Тарб.). 

2. Мелкое плавающее растение, лис- 
точки которого затягивают поверхность во- 
ды; ряска. См. ОБМЁТКИ. — Эта сверху ва- 
ды плаваит кака-та штука, как свитёт 
вада зилёнам — вот тинота. Тинота ишо’ 
есь у паукоф — паутина, а эта в лужах 
тинота (Лесн., Киж.). 

ТЕПЕРЯ [типеря/тяперя], нареч. 
То же, что и ТОПЕБЬ (в 1-м знач.). — Вот 
типеря-та с внучкай па урыбы пайдёш, 
ишо’и да леса ни дашли, а ана уш кры- 
чить: “Ой, баушка, я пристала!" А мы- 
та раньшэ пяшком вон куды хадили, и ня- 
чо (Б. Кун., Тарб.). — Станут расхадии- 
ца, устаушыти (эта как тяперя папы) 
ни дають им расхадиииа. “Дятей кря- 
стить вашых ня будим, харанить ня бу- 
дим", — заварили (Бич., Бич.). 

ТЕПЛЯК [типляк/тяпляк], -а, м. 
Небольшая (вторая) изба, в которой зимой 
содержали молодняк домашнего скота и кур, 


а летом жили люди, чтобы не пачкать чис- 


тую избу. В тепляке могли жить и зимой в 
целях экономии дров. См. ЗИМОВЬЁ (во 2-м 
знач.). — Типляк — эта каг дом: срублин с 
брёвин и на маху. В аснавном для ската 
держут. штоп зимой зазанятпь, ну и люди 
могут жыть и зимой, и летам (Бил, 
Бич.). — Зямой-та скатина у нас у тяп- 
ляку жывёть (Бич., Бич.). — Тяпляк — 
эта то жы, што и зимавейка. Щас 
большы усё “тяпляк” уаворють. Летам 
сами жывём, штоп мух в ызбу ни пускать. 
а зимой кур доржым, тялят (Куйт., 
Тарб.). р 

ТЕПЛЯЧОК [типлячок /тяплячок |, 
-чка. м. Ласк. к ТЕПЛЯК. — Ф тяплячке 
зимой тялятки, язнятки, курачти жы- 
вут, печтя там, а летам, как пабелим в 
избе, сами жывём (Б. Кун., Тарб.). 

ТЕРЕТЬ. © Желудок терёть [жы- 
лудак тирёть]. Лечить пупочную грыжу. См. 
ПУП ТЕРЕТЬ. — А кто пуп надарвёть, г 
бапки вадили жылудак тиреть (Мухор., 
Мухор.). 

© Пуп терёть [пуп терёть]. Лечить 
пупочную грыжу. См. ЖЕЛУДОК ТЕРЕТЬ. 
— Гариипи ставили, када пуп тёрли. Вот 
яму паставили, а он ёзааиициа, пуп-та за- 
тянула шыпка ( Куг., Мухор.). 

ТЕСЛА [тисла/тясла/числа], -ы, 
ж. (мн. ТЁСЛЫ, тёслов, тёсел). Плотничий 
инструмент, род топора с лезвием, располо- 
женным перпендикулярно топорищу; тесло. 
Используется для выдалбливания больших 
углублений, пазов, отверстий и т.д. См. 
ПАЗНИК (во 2-м знач.). — Тисла пад вит 
рейсмуса, толька шырокая. Ей арабы дела- 
ют. Дамавины жэ раньшэ изльныи были. 
Брали толстаи бривно, раскалывали и вы- 
чишшали тислой (Б. Кун., Тарб.). — У 
тяслы ручка как у тапара’ установляна, 
лязьё с крыллями. Тяслой карыта для свя- 
ней делали, камязи (Дес., Гарб.). — Када 
камязу нужна была далбить, брали числу’ 


и улубляли ём дерива (Шарал., Мухор.). 
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— Чослы были какии-та, как ложычка. 
Вычосываиш ей. Ана жалезная была, ост- 
рая, как тапор, на черинь адиваиица. Чис- 
ла — чисали ей карыта (Шал., Тарб.). 
ТЕСНИЦА 


-ы, ж. 1. собир. Тонкие доски; тес. — Чис- 


[тисница/чисница], 


ницу на баньку сын привёс, ва дваре ле- 
жыть (Шарал., Мухор.). — Была тис- 
нииа, пилёная на варота, так уташшыли 
(Шарал., Мухор.). 

2. Одна доска теса; тесина. Ср. ДОР 
(в 1-м знач.). — А лапатачки-та, кавризи 
с пичи брать, ис тисницы делают. Мы 
досгпачку аптешым, вот и тисница палу- 
чаиииа (В. Саян., Тарб.). 

ТЕСТО. © Заводить (завести) 
тёсто. См, ЗАВОДИТЬ. 

ТЕТЕРЬ [тетирь], -я, м. Птица те- 
терев. [угигиз 1ех. То же, что и ТЕТЕРЯ (в 
1-м знач.). — Маладой был — на ахоту ха- 
ди.1, тетирий стрилял (Шарал., Мухор.). 

ТЕТЕРЬКА [титерька], -и, ж. То 
же, что и ТЕТЕРЯ (во 2-м знач.). — Ти- 
терька — касачина мать, скромная, сёрая. 
Ана как курица размерам (В. Жир., 'Тарб.). 

ТЕТЕРЯ [титеря], -и, м. иж. 1. м. 
То же, что и ТЕТЕРЬ. — Ну, какие у нас 
птицы? Фсяки есь: курпатка, титеря. 
Ну “титеря“-та пади ишо' ниправильна. 
Пади “тетириф” правильна нада гаварить 
(Шарал., Мухор.). 

2. ж. Самка тетерева. То же, что и 
ТЕТЕРЬКА. — Сам тетирь, а ана титеря 
(Б. Кун., Гарб.). 

ТЕХНЯ [техня], -и, ж.; собир. 
(Сельскохозяйственная техника. — Мужы- 
коф на хронт забрали, бап на трахтуры 
пасадили, а папробуй техню за нескалька 
дён выучить ( Шарал., Мухор.). 

ТИКАТЬ [тикать}], -ает, несов., не- 
перех. Чирикать (о птице). — Плистачки 
есь, тикають па-другому, чем варабей 
(Новодес., Кяжт.). 

ТИНА [кина/тина], -ы, ж. Стебли 


и листья огородных растений. См. МЯКИНА; 


ср. ПЛЕТНИ (во 2-м знач.). — Кину-та рас- 
кидали по палю, картошку убирали. Самой 
иё сабирать — спина балить, нагнуица ни 
маза (Мухор., Мухор.). — Каагда кар- 
тошку убирали, кину у кучки складаем 
(Калин., Мухор.). — Тина — эта батва у 
азуриоф, есть и в азёрах тина (Ник., Му- 
хор.). — Марковашну тину, бульбишну, 
бруквишну тину свинням скармливам 
(Покр., Бич.). — Нончи у мяня картошка 
уся у тину ушла (Дес., Тарб.). — Нынчи 
тина высока утянулась, абрывать плоха 
будять (Бич., Бич.). — Тина у картошти 
зуста, хароша. Яё прасущываиш, и можна 
чушкам давать — усё корм (Бич., Бич.). 
— Апуречик астался пат тинай, он зялё- 
ный, бравинький ляжыть (Нов., Бич.). 

ТИРСА [тирса], -ы, ж. Опилки. 
— Хазяин у ей такой акуратный: спилит 
брийно — фсю тирсу падмитёт да за- 
валинку иши10 вю засыпит. А иной, бы- 
ват, пилит-пилит, сам весь ф тирсеё при- 
дёт, ишио в унты насыпит (В. Жир., 
Тарб.). , 

ТИХОЙ [тихб#], -дя, -бе. Неодобр. 
Медлительный, нерасторопный (о челове- 
ке). Ср. ВАЛОВОЙ, НЕУЯТНЫЙ. — Абычна 
заварят: за шустрава выйдии: и пажывёш 
с ним -- и фсё есть, и весила. А за тихова 
выйдии! — да и прападёи:. Ни падвижной 
сафсем уш. Дифчонки таких ни любят 
(Мих., Киж.). — А сасет-та мой тихой, 
кои-как шывелица, ну, мидлитильный, как 
вы ааварити (Мухор., Мухор.). 

ТОВАР [тавар], -а и -у, м. Ткань 
промышленного, фабричного производства. 
— Любой матярьял — тавар. На рубахи 
брали тавар: хто пабагачи — шыл з да- 
рагой ткани, а хто уш пабядней — с хлоп- 
ку да мяшкавины (Куйт., Тарб.). — Сват- 
тя мене на Ражысво бравава тавару три 
метра падарила (Дес., Тарб.). — Паверх 
[рубахи] сарахван надивали. Он с тавару 
низу  расклянёный. 


был шшытый, к 


ТОВАРНЫЙ 
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Рубаха-та да поясу была, а сарахван 
длинный, да пола (Красн. Чик., Красно- 
чик.). — Гроп ране таварам ни апшыва- 
ли — грех, а калишки были ис тавара шы- 
тые, тока на руках (Калин., Мухор.). 
$ Чужой товар [чужой тавар]. О де- 
вушках в семье. — Растише, растиш дейку, 
а патом аддаи: у чужу сямью. Вот и гава- 
рели: чужой тавар (Бич., Бич.). 
ТОВАРНЫЙ [таварный], -ая, -ое. 
Относящийся к товару; матерчатый. — У 
матки таварные ласкутки астаюциа, так 
мы имя бирёску абряжали (Ник., Мухор.). 
// Изготовленный из фабричной 
ткани. — Зипуны ис катанай шэрсти сами 
делали, а халат — он таварный (Калин., 
Мухор.). р . 
ТОГО-НОВО 


стоим. Пренебр. Употребляется взамен пе- 


[таво-навб], ме- 


речисления разнообразных предметов; то-сё, 
всякая всячина. Ср. ВСЯЧИНА, ШУНДРА- 
МУНДРА (в 1-м знач.). — Наставют на 
стол таво-наво: ши, алатки, смитанки, 
капуски, канфет — ну, фсякай фсячины 
(Мих., Киж.), 

ТОДА [тада], нареч. Тогда. То же, 
что и ТОДЫ. — На зармошти играли у 
клуби, танцавали, гуляли, на катуиити 
каталися, жанихи дешак на конях катали. 
Так и жыли тада, усе празники весяла 
прахадили у нас (Дес., Тарб.). 

ТОДЫ [тады], нареч. То же, что и 
ТОДА. — Пачти шта усе хазяява у 
Святти мушкарады, ну ря жаных, з даб- 
ром устрячали, дабром и праважали. Но 
были и татии, хто их и на парох ня 
пустить али выганить са двара. Но тады’ 
и ряжаныя ни тярялися: то вароття им 
сымуть с пятель али тялеёгу али сани са 
двара на даро уу выкатють (Бич., Бич.). 


ТОЖЕТЬ [тожыть], частица. 
Тоже. — А на Паску тятя тожыть гава- 
рил: “Ну. прастити, бабачти. можз, 


стёбнул када, абидил” (Ник., Мухор.). 


й 

ТОЗОВКА [тозафка], -и, ж. Мел- 
кокалиберная винтовка, изготовленная на 
Тульском оружейном заводе. Ср. БИЧ. ВИН- 
ТАРЬ’, ДРАГУНКА. — Ахотициа мы начи- 
наим осинью. Ахотничаим на белак. изюб- 
ря, гуранаф, ушканаф. сахатых. На мел- 
ких жывотных абычна звируим с 
тозафками. Эта мелкакалибирнае ружьс. 
Калибр пять излых шэзь дисятых мили- 
метра (Таш., Заигр.). — Применялись и 
други ружья. Например, тозафка. Из ние 
стриляли в аснавном па птицам или 
мелким звирям. Калибр у ниё пять и ииэсь 
милиметра. Да и дальнась стрильбы ни 
бчинь бальшая (`Таш., Заигр.). 

той [той], тая, тбе; (мн. ТОИ. 
тбих), местоим. указат. Тот (указывает на 
предмет более отдаленный в пространстве и 
во времени, чем другой подобный). То же, 
что и ТЕЙ, ТЫЙ, ТЭЙ. — Той хлеп я бравый 
сладила, а эта какой-та няйкусный 
(Калин., Мухор.). — Тая улииа па-другому 
называлась, а наша и шас такое ж на- 
звання (Мухор., Мухор.). — У магазин 
никуда ни хажу, этат вады привязёть. 
тая, хлеба принясёть (Ник., Мухор.) 
— Эта тое время была, и в ухадной ра- 
ботали (Гаш., Мухор.). 

$ Той рас. См. РАЗ. 

ТОКМО [токма], частица. То же, 
что и ТОКО (в 1-м знач.). — Мы раньчи 
токма рускую печку тапили (Бич., Бич.) 
— Укусныи ис твырага пиражэнити пы- 
лучаюциа. Ишо яво так идим. туды’ 
токма спярва пасмятанить нада и пасаха- 
рить (Бич., Бич.). 

ТОКО [тока], частима и союз 
1. частица. Только. То же, что и ТОКМО. 
— Дык чо. тварох атажмёш, а ис сыва- 
ратти можна блины пастряпыть. на ей 
то ка нада теста замясить (Бич., Бич.). 


2. 


пачти из мякушти састаить, тока па ба- 


союз. Только. — Ламоть весь 


кам маленька корычти (Бич., Бич.). — За- 
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тирка — еты каша из мути, тока у няё 
нада вады и яичик дабавить. Каша эта с 
камочками пылучаиииа (Покр., Бич.). 
ТОЛК. © Тблку не дать. См. ДАТЬ. 
ТОЛКУША [талкуша], -и, ж. Де- 
ревянный пест, которым толкут что-л. То 
же, что и ТОЛКУШКА, ТОЛЧУШКА. — Тал- 
кушый-та мы картошку у кастрюли тал- 
кём, талчанка палучаициа (Бич., Бич.). 
ТОЛКУШКА [талкушка], -и, ж. 
То же, что и ТОЛКУША. — Талкушкай 
талкут фсё. ИЕ з дерива высушывают, на 
пест сильна паходит. Картошку большы- 
та мнёш, но и чо затовиш тожа (Куйт., 
Тарб.). — Картошку сварю’да сталку иё 
талкушкай, да с лукам, никатих дилика- 
тэсаф ни нада (Мих., Киж.). — А де тал- 
клика бульбу талоч2 (О.-К., Бич.). 
ТОЛМАЧ [талмач], -а, м. Одобр. 
Хорошо понимающий, усваивающий что-л. 
человек. — Талмач — вета панятливый. 
Хорминый дурак — ета сафсём ни талмач 
(Мих,, Киж.). у 
ТОЛМАЧИТЬ [талмачить], -чу, 
-чишь; несов., перех. и неперех. Понимать, 
усваивать что-л.; соображать. То же, что и 
ТОЛМОЧИТЬ:; см. ТЯМЛИТЬ. — Маларазум- 
ный-та плоха талмачит, што иму гава- 
рять. ишо ни фсё паймёть (Мих., Киж.). 
ТОЛМОЧИТЬ [талмочить], -чу, 
-чишь; несов. перех. и неперех. То же, что и 
ТОЛМАЧИТЬ. — Взрослыи-та думають, 
ито малинькии дети ничо ни талмочуть, 
а ани усё панимають (Мих., Киж.). 
ТОЛЧАНКА [талчанка], -и, ж. 
Картофельное пюре. То же, что и ТОЛ- 
ЧЁНКА; ср. БУЛЬБАШНИК, БУЛЬБИШНИК (во 
2-м знач.), САБУЛЬЗА. — Талчанку-та каг 
двлали? Бульбу ладом свариш, намнёш- 
намнёш талчушкай, туды ишо’ маслы 
растопиш, дабавиш, и мылака туды тожа 
нала стипятить. Ну и кои-хто ишо туды 
и лук дыбавляить резаный (Бич., Бич.). 
— Щас усё “пирЭ”да “пир”, от и плямящ 


мой усё удявлялся, што я талчанкай яё 
заву (Бил., Бич.). 

ТОЛЧЁНКА [талчбнка] -и, ж. То 
же, что и ТОЛЧАНКА. — Талчонку брава ись 
с чем-ты салёным: можна агурчик ли 
рыпку съись с талчонкай (Шиб., Бич.). 
— Картошку када свариш, талкли иё с 
салам жариным. Маёй нявестки нячо’ ни 
нала, толька п талчонки с салам да агурец 
салёный (Б. Кун., Бич.). 

ТОЛЧИТЬ [талчить], -чу, -чишь; 
несов.. перех. Толочь. Ср. РАЗМЕЗЖУЛИВАТЬ 
(в 1-м знач.). — Бульбишныи пончити из 
бульбы ладили. Свариш бульбу и у сель- 
ницу иё свалиш, там иё начинають тал- 
чить (Бич. Бич.). 

ТОЛЧУШКА [талчушка], -и, ж. 
То же, что и ТОЛКУША. — Картошку нада 
хырашо сварить, штоп ана ажна рассыпа- 
лысь у руках. Патом яё талчушкай тал- 
куть, штоп ана как каша пылучилась 
(Бич., Бич.). — Картошти натальчош — 
от и талчанка, а для втыва спясальныя 
талчушка есь (Мот., Бич.). — Бульбиш- 
ныи пончити ладили так: талкуть, тал- 
куть бульбу, ана патом тянициа, адали’ 


„ 


рязинывая, за талчушкый. Кады ана 
тянициа, значить, паспела, таперь туды 
нада мути дабавить, а пякуть их у жыру 
типяшшым (Мот., Бич.). 

ТОПЕРИЧА [тапеёрича], нареч. То 
же, что и ТОПЕРЬ (в 1-м знач.). — Раньче, 
кады хлеп дяшавой был, так и купляли, а 
таперича усё сама ладю яво (Дес., Тарб.). 
— Таперича стары стали, две каровы бы- 
ли, да усех вывяли ( Дес., Тарб.). — Рань- 
че-та устафшыки па книгам цырковным 
глядели, у какой день радилась, так тобя’ 
и называють, а таперича-та чо’ — радиха 
ишо в бальницы ляжыть, а уш усё знають 
или спорють. как звать дитё (Бич., Бич.). 

ТОПЕРЬ [таперь]. нареч. 1. В на- 
стоящее время, сейчас; теперь. То же, что и 
ТЕПЕРЯ, ТОПЕРИЧА. — Таперь плоха жыть 
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стали, раньшы мы харашо жыли (В. Жир., 
Тарб.). — Таперь-та усё па-друубму ста- 
ла, маладёш раньшэ-та сафсём друуая бы- 
ла (Бич., Бич.). — Варьги шыли з баранних 
шкурак, а так вязали на адной спииз, та- 
перь такова нетука (Бич., Бич.). — Раньче 
жысь лучче была, жыли дружна, браинька, 
ня то шта таперь: люди злыи пашли, как 
сабаки (Бич., Бич.). 

2. Употребляется при переходе к по- 
следующей теме повествования; далее, за- 
тем. — Ичизи, баретки насили. таперь 
катанцы ишо были у нас (В. №ир., Тарб.). 

ТОПИТЬ. © Топить с головы 
[тапить з уалавы]. Слишком жарко топить 
баню. — НЕ, я к вам у баню ни пайду, вы з 
уалавы топити, жару сильна мноуа (Хас., 
Хор.). — Старухи ня моюциа у бани, ка- 
торую топють з уалавы, чижало им 


(Хас., Хор.). 
ТОПТОРОМ [топтарам], нареч. 
Очень туго, плотно. — Помню, Наталья 


Дмитривна, иё привязли в нявески, ана’з 
бауатай сямьи была, убт сундук у ей 
топтарам был набитый, ну, натопта- 
ный, ауа, набитый прям топтарам, таг 
заварим (Леон., Киж.). 

ТОРОПКО [тдрапка], нареч. Бы- 
стро, торопливо. Ср. живком, ЛИХОМАТОМ 
(во 2-м знач.), ХЛЁСТКО (во 2-м знач.), 
швыдко. — Торапка шла, апаздать бая- 
лась на афтобус (Мухор., Мухор.). 

ТОРОЧИТЬ [тарачить}], -чу, -чишь; 
несов., перех. Пришивать по краям ткань, 
мех, кожу и т.п. приторачивать. — Рань- 
шы-та сарафаны насили, запаны, у их ба- 
ры аиэль были, пышны таки. К сарафанам 
ленты тарачили, ну, дру) ткань тара- 
чили. То жа красива была (Таш., Заигр.). 

ТОТ. © Тот раз. См. РАЗ. 

ТОШНОВАТЬ [ташнавать |, -ную, 


-нуешь; несов., неперех. 1. Испытывать 


тошноту. — Ана шас многа ни ест. А как 


. „ й „ 
паест, так ходит ташнует, тащшнует 


(Куг., Мухор.). 
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2. Испытывать большое горе, стра- 
дать, убиваться. То же, что и ТОШНОВАТЬ- 
СЯ; см. КОНАТЬСЯ. — Какая-нить лихата. 
гори — он и ташнуит... Ой, када мой Ф. 
разбился, я так ташнавала, ташнавала 
(Б. Кун., Тарб.). 

3. Быть в состоянии крайнего беспо- 
койства, волнения, тревоги. См. ЛИХОВАТЬ 
(в 1-м знач.). — Иди, мать, пади. таш- 
нуит, тямно уш скора будит. Иди, гава- 
рят (Б. Кун., Тарб.). — Ой ташнавала! 
Эта сильна биспакоиициа за чо-та, сильна- 
сильна (Б. Кун., 'Тарб.). 

ТОШНОВАТЬСЯ [ташнавацца]. 
-нуюсь, -нуешься; несов. То же, что и 
ТОШНОВАТЬ (во 2-м знач.). — Случилась 
бида, фсе пирижывают, ташнуюциа. Эта 
пирижывание, сильнае пирижывание. Инагде 
плачут (В. Жир., Тарб.). 

ТРАВЯНКА [травянка], 


Рыба щука в возрасте до трех лет, молодая 


-и, ж. 
щука. Езох мсшз [. — Падъязак здорава 
паходит на чибака, но эта, наверна, дети 
язя. Как травянка и шука, так подъязак с 
язью. Травянка стаит ф травинистам 
мести, штоп на чибакоф лафчей ахотициа 
была. Их на тичении ни бываит, в за- 
тонах большэ ахотюциа (Новодес., Кяхт.). 
— Наварождиных шук называют “шуря- 
та”. Их если и увидиш, то толька мерт- 
выми, а жывые ани очинь харашо’ пря- 
чуциа. Кагда падрастут да года, их назы- 
вают “травянки”. А такое названье. па- 
таму шта ани абычна плавают окала 
берига ф траве (М.- Тала, Заигр.). 
ТРАВЯНЫЕ ЗАДАЧКИ. См. 


ЗАДАЧКИ ТРАВЯНЫЕ. 
ТРАХМАЛ [трахмал], -а и у, м. 
Крахмал. — Кисель с вотрубий да с трах- 


малу варили (С. Брянь, Заигр.). 
ТРЕБУХА [трибуха/трябуха], -и. 
ж. 1. Кушанье из отваренного говяжьего 
рубца. То же, что и ТРЕБУШИНА. — Рубеи 
каровий вымыиш, вычистиш и варить 
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паставиш. Трибуха долаа вариица, чиса’ арехами, уроди укусный. Приила дамой и 

два-три, коли ня боле (Бич., Бич.). — На- давай завадить теста ды арехи шишал- 

да на ужын трибуху свараанить, ды наис- кать на ядры (Бич., Бич.). — Утрятёйни 

тись (Бич., Бич.). супчика сварила, хатёла сёдни паись, а он 
2. Перен. О внутренностях человека. уи пратух (Бич., Бич.). 

— Уся трябуха балить (О.-К., Бич.). ТРЕТЁВОДНИ [тритёвадни/ 

ТРЕБУШИНА [трибушына], -ы, трятёвадни /трятёудни/утрятёвадни], нареч. 

ж. То же, что и ТРЕБУХА (в 1-м знач.). — А То же, что и ТРЕТЁВНИ. — Тритёвадни 


тя тя-та у мене трибушыну любил. Ой 
чо любил-та (Бич., Бич.). 

ТРЕЛОЖИТЬ [тряложыть}], -жу, 
-жишь; несов., перех. Беспокоить, трогать, 
тревожить. См. ШЕВЕЛИТЬ. — Вы старика 
ня трялошти, пусь спит (Калин., Му- 
хор.). — У нас лес пака ни тряложать, а 
так визде усё павырубали (Гаш., Мухор.). 

ТРЕПАЛКА [трипалка], -и, м. и 
ж. Неодобр., пренебр. Болтливый человек, 
пустослов, лгун (чаще о женщине). См. 
БРЕХУША. — А-а! Трипалку эту слу- 
шать! Сё рано усё врёть! Вот вить есь 
яши1о такии люди, чо бы ни спрасил — усё 
наплятёть (М.- Гала, Заигр.). 

ТРЕПАТЬ [трипать/тряпать], -плю, 
-пишь; несов., перех. Растягивать, разми- 
нать руками тесто для лепешки. То же, что и 
РАСТРЕПЛИВАТЬ. — Теста ставиш, анод ф 
чатыри часа выхадиииа, тада теста 
стану трипать. На чо хочиш, тряпи яво: 
булки, шаньги, чо хо м (Бич., Бич.). 

ТРЕПЛО. © На трепло посажен- 
ный. См. ПОСАДИТЬ. 

ТРЕПОК. © Дать рассыпной тре- 
пок. См. ДАТЬ. 

ТРЕТЁВНИ 
ни/ трятёуни/ утрятёуни], нареч. Позавчера. 
То же, что и ТРЕТЁВОДНИ. — Как приду 2 
баушти, ана фсё варчит: “Вот, дефка, ты 


[тритёвни/трятёв- 


чо ка мне тритёвни ни пришла?" Тритёв- 
ни — па-другому пазафчира (В. №Жир., 
Тарб.). — Трятёвни у лес хадила, яуады 
нончи мноуа (ШИиб., Бич.). — Сваття мая 
трятёйни з уораду приехала (Мот., Бич.). 
— Трятёцни у сасетти пакушала пирох с 


дои: сильный был (Алт., Бич.). — Трятё- 
вадни у мауазин хадила, тухли хатёла ку- 
пить сябе (Бич., Бич.). — Трятёйдни дет 
две бальшых травянти паймал. Уху браву 
наварили (Бич., Бич.). — Ды я утрятё- 
вадни кваснити сушыла, шас жарка, кваса 
ахота (Бич., Бич.). 

ТРЕТЬЯК [тритьяк/тряттяк], -а, 
м. Детеныш лошади по третьему году. — С 
третьива году жырибяты в рабочии кони 
пириходют, эта уш тритьяк (Бич., Бич.). 
— Тряттяк, он настаямищый конь стал. 
Яво ишишо’ ланчаком а баране приучал 
(Мот., Бич.). р 

ТРЁХРОЖКИ [трёхрошки/трёх- 
рошти], -жек, мн. Деревянные (редко — 
железные) вилы с тремя зубьями. То же, что 
и ТРОЕРОЖКИ; ср. ВИЛЬЦЫ' (в 1-м знач.), 
ПОДАВАЛКА. — Трёхрошки были диривян- 
ны, бярёзавы. Имя зялёнку, салому клали 
(Дес., Тарб.). — Трёхрошти были с тримя’ 
рашками: два — унис, адин — уверьх. Са- 
лому имя цапать брава (В. Жир., Тарб.). 

ТРЕЩАНКА [тришшанка/тряш- 
шанка], -и, ж. Сковорода. Ср. БЛИННИЦА, 
ЛАТКА (во 2-м знач.). — Пашто триш- 
шанка? Дак трииишыт на ей, как приза- 
рит, дак и трииииыт (Мих., Киж.). — А 
брашай хазяйти усяво нада: и тряш- 
шанку, штоп жарить, и чугунку сварить 
чаво — да даваля нада (Н. Брянь, Заигр.). 

ТРЕЩЕБА и ТРЕЩОБА [три- 
щеба], [тряшшоба], -ы, ж. Заросли моло- 
дого леса, кустарника. См. ЧАЩА. — А вот 
ф трищеби сушын пачти нет. У нас три- 
шебай мелкий лес завут. Он па падям, па 
падушкам бываит. Там сыра да ни пради- 


ТРОЕНОЖИТЬ 
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рёсси, патаму ахотники туды пачти ни 
ходють (М.- Тала, Заигр.). — Што тряшщ- 
шоба, што чашша' — адинакава. Гаварят, 
што у чашу зашол, што у тряшшобу 
(Б. Кун., Тарб.). , 

ТРОЕНОЖИТЬ [траиножыть], 
-жу, -жишь; несов.; СТРОЕНОЖИТЬ, -жу, 
-жишь; сов., перех. Треножить. Ср. ВЯЗАТЬ 
ГОРСТИ, ДВУНОЖИТЬ. 


жыш: две пиреднии наги спутають и наи- 


— Каня траино- 


скася треттю свяжуть (Калин., Мухор.). 
Пязанава ланчака буруншык путами 
путал, а тот-та усё время убязал. И вот 


он яво стал траиножыть — за три нади' 


путать стал (О.-к., Бич.). 

ТРОЕРОЖКИ [траирошки/трая- 
рбшти], -жек, мн. То же, что и ТРЁХРОЖКИ. 
— Траирошки из бярёзы спииальна выру- 
бают, востриньки и лёхки на руках 
(Б.Кун., Тарб.). — Дирявянныи. ретка- 
ретка жалезныи, вилы — траярошти. 
Имя на стох, у малатилку падавали. У их 
два зуба распаложаны нижы треттява 
(Куйт., Тарб.). 

ТРОИЦКИЕ РОДИТЕЛИ [трб- 
ицкие радитили]. Обряд. Родительская суб- 
бота перед Троицей. — Па пакойникам 
молюциа в радитильский день, радитилий 
паминають. На мазилки ходють, ста- 


рухам тарачти, канфетти падають, 


яички красють. А када радитильская суб- 
ра- 


ых в 
бота Пири Троииэй, “троицкие 


дитили” завуть (Калин,, Мухор.). 

ТРОЙНАЯ БАУШКА [трайная 
баушка]. Прабабушка. — Я у Бячури жы- 
ла, и мама мая, и батя, и баушка, и трай- 
ная баушка — усе ражденки здешния были 
(Бич., Бич.). 

ТРОПИТЬ [трапить], -плю, -пишь; 
несов., неперех. Идти по свежему следу. 
— Трапить — эта увидал, примерна, ка- 
бана и слидиш за ним — вот эта тра- 
пить. Падранак ли, тада за свежым сле- 
дам идёш, трапиш, значить. Снек упал, 
парошка — ахотнику дарошка. Вот све- 


жый слет па снегу харош. Лихко трапить 
(Б. Кун., Тарб.). 

ТРУБИЦА [трубица], -ы, ж. Де- 
таль телеги: центральная часть колеса теле- 
ги; ступица. — Трубииа, на ней кольи наби- 
вають, абвотку натяуивають, уот и 
калисо (Б. Кун., Тарб.). — Трубииа тожа 
шынай аптянута, жалеёзная ана (Дес., 
Тарб.). , 

ТРУДОВОЙ [трудавсй], -&я. Тре- 
бующий болышой затраты труда; трудоем- 
кий. Ср. КРОПОТКИЙ. — Раньшэ тын был з 
жардей. Вверьху расколют и папирёк 
ставили. Он толстый был. Час яво’ ни у 
кавб нет, с ём работы многа. Нужна рас- 
калоть и папирёшник забить. Трудавая 
эта работа (Дес., Тарб. ). 

ТРУДОЛЮБИМЫЙ [трудалюби- 
мый |, -ая, -ое. Одобр. То же, что и ТРУДО- 
ЛЮБНЫЙ. — Какой с иво работник! Нуж- 
да век будит, тут трудалюбимым нужна 
быть (Ник., Мухор.). — Раньшэ проста- 
те работали, трудалюбимые были (Ша- 
рал., Мухор.). — Здесь ишо Матввич жы- 
вёт, маладой он, ни на пенсии ишо. Но 
трудалюбимый! И на брюхи шолк, и у брю- 
хи ни шшолк (М. -Тала, Заигр. ). 

ТРУДОЛЮБНЫЙ 
ный|, -ая. Одобр. Трудолюбивый, работя- 
щий. То же, что и ТРУДОЛЮБИМЫЙ; см. 
РАБОЧИЙ. 


[трудалюб- 


— Шыпка была трудна. Эта 
после стали завидывать, што есь у нас 
бараны, и то есь, и другое. А кто труда- 
любным был, у таво и есь. Как патопаиш, 
так и палопаиш (М.-Тала, Заигр.). 


ТРУЛЕВАТЬ 


вать], -люю, -люешь; несов., перех. Подво- 


[труливать/труля- 


зить, подтаскивать древесину с места заго- 
товки к лесовозным дорогам; трелевать. 
— Рибята лес труливали. Страшна в ли- 
су — тайга (Шал., Тарб.). — Зимой на 
санях трулявали. Калотку паложыш на 
сани, нибальша чурка така, а патом 


комлям-та на сани, а вяршына па зямле. 
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ТУВЯСТЬЕ, 


валочиица. А на тялеги на пирятках тру- 
лявали. Заламливали пирятки и затки, 
аде крута-та была (Дес., Тарб.) 
ТРУНДАЛОЙ [трундалбй/трун- 
дулой], нареч. Втроем верхом на одной ло- 
шади (ехать, скакать). Ср. суНДАЛОЙ. — А 
у нас ня тока "сундулой" скажуть, а и 
“трундулой”, езли утраём усядуциа на 
адин конь (Бил., Бич.). 
ТРУНДИТЬ [трундить], 


-дишь; несов., перех. Неодобр. Надоедли- 


„ 
-дю, 


во говорить, повторяя одно и то же; твер- 


дить. — Адно и то жы будит трун- 
дить, пафтарять (Б. Кун., Гарб.). — Трун- 
дить —  тараторить, пафтаряциа 


(Б. Кун., Тарб.). 

ТРУСИТЬ [трусить], -шу, -сишь, 
прич. страд. прош. ТРУШЕННЫЙ, -ен, -а, 
-0; несов., перех. Заменять сгнившие бревна 
в срубе какой-л. постройки на новые; пере- 
бирать. То же, что и ПЕРЕТРУШИВАТЬ. 
— Мы трусили свой дом: эта вот ни- 
трушынае, а эта вот прируп патом 
здвлали. Трусить — пириставлять зна- 
чить, пять вяниой снова ставили, и чир- 
павой винви тожа (Леон., Киж.). — Лес 
ланись зазатавливали мужыки, дом ить 
трусить сабираимся. Нис-та сафсём из- 
гнил, хоть паднавить нада (Над., Тарб.). 

ТРУТИТЬ [трутить], -тю и -чу, 
-тишь; несов., перех. Тереть, скоблить, 
мыть. См. ШОРКАТЬ. — Дык трутиш-тру- 
тиш пол заляком, патом вады набухаиш 
да вымаиш (Бил., Бич.). 

ТРУШАТЬ [трушать}], -аю, -аешь; 
несов.. перех. Отламывать, отрезать. Ср. 
СЕКАТЬ, ШИЛКОВАТЬ. — Я хлеп лику, уви- 
дала Аксинню — трушала хлебушку 
(хлебушка — ламоть ва усю' кайдри?гу ), да- 
ла ей (Н. Брянь, Заигр.). — Курачти у 
миня есь, их хлебам кармить можна. Тру- 
шала кусочик, накрашыла им — ани и 
клують (С, Брянь, Заигр.). 

ТРЯХАТЬ [тряхать], -ает; несов.. 
неперех. Грохотать, греметь (о громе). 
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— Гром-та усё тряхал да тряхал, спакою 
не была, уснуть ни магла (В. Сутай, Му- 
хор.). } 

ТРЯХНУТЬ [тряхнуть}, -нет; сов., 
неперех. 1. Однокр. к ТРЯХАТЬ. См. ГАХ.- 
НУТЬ (во 2-м знач.). — Как тряхнит- 
тряхнит уром-та, ана прибяжала мокрая. 
Да, был бы дош, был бы уром, и ни нужон 
нам аураном (Шал., Тарб.). 

2. Внезапно начаться; ударить (о мо- 
розе). — Пагода испортилась в эти дни: 
морашна, холадна. Начами марозы как 
тряхнуть — азуриы,, памидоры укрывать 
нада (Куйт., Тарб.). 

ТУВЕС [тувис/тувя‹], -а, м. (мн. 
ТУВЕСЫ и ТУВЯСЬЯ). То же, что и ТУЕС. 
— Тувис-та?2 Вона стаить. Тама и соль, и 
чай можна диржать. Эта ишо мой старик 
з бирёсты мастирил (Куйт., Тарб.). — Ту- 
вясы раньшы делали з бярёзы. С соч- 
най иыликом сымали кару. Донышка и 
крышку делали дирявянныя (О.-К., Бич.). 
— Тувясся спицальна делали из бярёзы, а 
штоп ни праливалась, эта время нада 
знать, кагда делать. Дерива срубють и 
снимають кару, кагда атсочка бываить 
(С. Брянь, Заигр.). 

ТУВЕСОК 


-ска, м. То же, что и ТУЕС. — Тувисок-та2 


[тувисок/тувясок |, 


А шот у мине стаять на буфети. Тама 
соль, а ут в этим — чай. Малачко раньшы 
хранили ф туисках (Куйт., Гарб.). — Ту- 
вясти были з бярёсты. Па язады с ним ха- 
дили. У катомку тувясок паставють и 
нясуть. Пралухты дяржали (Дес., Тарб.). 
ТУВЕСОЧЕК — [тувисбчик/тувя- 
сбчик], -чка, м. Ласк. к ТУВЕСОК. — Ту- 
височти-та и счас есь, вон в ней соль хра- 
нициа (Покр., Бич.). — Вясной гладиньку 
бярёску брали, кару’ сымали да тувясти 
ладили. Усятии панадеёлають, и вядёрныи 
тувясочти были (Бич., Бич.). 
ТУВЯСТЬЕ, 
-я, ср. То же, что и ТУЕС. — Яичка ф 


[тувясте /тувястье], 
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ТУГОЙ 
тувясте паложыш — и Ф казёнку (Н. 
Брянь, Заигр.). — А па зимлинику с ту- 


вястьим хадили, туяском то ись (В. Са- 
ян., Гарб.). й 

ТУГОЙ [тугой/туубй], -ая, -ое. 
Неплодородный (о земле). Ср. солОнкб- 
вый. — (4 тугую зёмлю, саланвишную, 
чирназьму патсыпать можна (С. Брянь, 
Заигр.). 

ТУГОСИСЯЯ 
Такая, которую трудно доить (о дойных жи- 
вотных). См. ТУГОТИТЯЯ. — К пугасисей 


[тугасисия], -ей. 


карове нада пирва тилёнка патпустить, а 
то ничо ни выдаиш (Шарал., Мухор.). 
ТУГОТИТЯЯ 
тития], -ей. Такая, которую трудно доить (о 
дойных животных). См. ТУГОСИСЯЯ. — Ту- 


[тугатития/тууа- 


затития карова-та, катору ни падбиш. 
Туги састи, плоха малако идёть (В. Саян., 
Тарб.). — У миня была тууатития ка- 
рова. Вот намаисси, пака надоиш малака 
(Б. Кун., Тарб.). — Красуля-та 


ишб’ тууатития. так я с ей па часу 


[коза] 


сижывала (У. -Удэ). 

ТУГУЛ [тугул], -а, м. Теленок по 
первому году. — Тугул радился, наверна, 
килаграм сорак был. насилу занясли удва- 
ём у избу (Шиб., Бич.). — Тугул у мене 
атъёмный, с первава дня я стала давать 
яму па шэсь литрай малака, и пачичас 
даю. Яму уж втарой месяс пашёл (ШИиб., 
Бич.). — “Тузул” ретка уаворим, “тялё- 
нак” да и усё. Эта хто з бурятами рядам 
жывуть, тее "тузул” завуть (Бич., Бич.). 

ТУДЫ [туды], нареч. Туда. — У 
завозни-та дверь бальша была, туды 
излый воз захадил. Клали тялеги, плуг, 
сохи, хамуты (Дес., Тарб.). — Шкуру с 
убоины абдярём, выскаблим и сдадим. сала 
накаптим, мяса наядимся. Раньшы мама у 
гарште мяса наварит да у рускай печти. 
„Луку туды дабавить, часнака. Ой брава, 
душыста! (Бич., Бич.). — У батвинню 


мёлка накрошым лука, рядисти. агурчи- 


каи’, калбасти туды накрошыш. От и ак- 
рошка (Бич., Бич.). — Спярва ис свяклы 
кваспити ладють. а патом 


их аш- 


парнвають пипятком. Туды сыплють 
дражжзи. сахара и настаивають, а патом 
пьють (Бич., Бич.). 

ТУЕС [туис/туяс |, -а, м. (мн. ТУЕ- 
СА. ТУЕСЫ и ТУЯСЬЯ). Берестяной короб 
цилиндрической формы с деревянным дном 
и деревянной крышкой для хранения про- 
дуктов. То же, что и ТУВЕС. ТУВЕСОК. 
ТУВЯСТЬЕ, ТУЕСОК, см. КУТЕЙНИК (во 2-м 
знач.); ср. ЧУМАН.— Туисы з биревсты де- 
лали. Круглы тати. бальшы бывають. 
малиныпи. Для фсиво ани... Дажы сми- 
тану у вайну прадавали. типерь унути с 
ымя па ягады ходють (Куйт., Тарб.). — Па 
язады с туисами хадили. Туис вы- 
соканький. круглый, з бирёсты плитёный. 
крышка з дерива. На ей ручка бываит 
(Б.Кун., Тарб.). -- Ягады мы раныиы у 
туяси таскали. Язады набярем и нясём и 
них. а таперь у нас их нихто ня делаить 
(Дес., Тарб.). — Как лета выданиа — па 
язады хадили. Туяса вазьмеи:. да па гару. 
Ани’ з бярёсты зделаны. С ымя и у лес 
ходють. и малако брава держышиа (Дес., 
Тарб.). р 

ТУЕСОК [туисок/туясок |, -ска, м. 
То же, что и ТУЕС. — Туисок захвати, там 
масла поснаи. Сушоныи язады, грыбы то- 
жа ф туисках хранили (У.-У дэ). — Пай- 
дёш: у поли, вазьмёи: с сабои туясок с ма- 
лаком, а малако халоднинькае ешило. Ани з 
бярёсты здсланы (Бич. Бич.). — Батвин- 
ню раньшы у туясок нальёш и у поли сия- 
сёш (Мот., Бич.). 

ТУЕСОЧЕК [туисочик/туясочик |, 
-чка, м. Ласк. к ТУЕСОК. — Бравы чашки 
были из биристы. туисочки л@дили 
(Тарб., Тарб.). — Туясти ладили у лясу. 
У дальни луга уяжжають на пакос, а у ня- 
нассе лалють туясочти з бярёсты. И му- 


ку у их пиринасили, и малако у их хранили 


(Нов., Бич.). 
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ТУПИЦА 


ТУКМАНКА [тукмёнка], -и, ж. 
Удар кулаком; тумак. — Если ана варота 
пи аткрбить вовримя, то он жы тук- 
манак ей надаёть (Дес., Тарб.). 

ТУЛЕЙКА [тулейка], -и, ж. Сте- 
ганый подклад меховой шапки. — На ту- 
лейтю серава атласу брала у лафти 
(Куйт., Тарб.). — На машынти стяжыла 
Агахья тулеёйку (Жас., Хор.). 

ТУЛУГАН [тулуган], -а, м. Же- 
лезный обруч на ножках, служащий под- 
ставкой для котла, чугуна и т.п. при приго- 
товлении пищи на открытом огне. См. 
ТАГАШЕК; ср. ТАГАН. — Тулуган у нас 
фсигда стаял пасриди избы (Унэг., За- 


игр.). — Тулуганаф-та ф хазяйстви нес- 
кака — ив доми, и в амбари, и в бани 
(Мих., Киж.). 


р 
ТУЛУГУШКА [тулугушка], -и, ж. 
Молодая овца, не достигшая своего полного 
развития и покрытая раныше положенного 
срока. Такая овца плохо развивается, поэто- 
му ее режут на мясо. То же, что и ТЮ. 
ЛЮГУШКА. — Тулугушка — няданосак. ня 
растёт, осинню забьём (Шиб., Бич.). — Ма- 
лада сафсем да пакрылась ииишо' рана и ни 
растёт — тулузушка (Мухор., Мухор.). 
ТУЛУН [тулун], -а, м. (мн. ТУ- 
ЛУНЫ, -ов и ТУЛУНЬЯ, -ев). Кожаный ме- 
шок из шкуры животного, снятой целиком, 
не разрезанной. Ср. ТУРСУК. — Абдирають 
наликом тиляччу кожу, высушывають, 
(Хас., 


Хор.). — Хлеп ф тушны насыпали. ва- 


выделывають и шьють тущн 
зиали на мельницы. Тулун. он заместа 
мянка (Дес., Тарб.). — У нас аднаму’ му- 
жыку знакомый бурят тулун падарил, 
двачиать лет иму сносу не была, патаму 
ис кожы (Ник., Мухор.). — @Ф ту. шне ха- 
рашо зирно насить: он уский и ис кожы, ни 
прагибаициа. Если мужык сильный. взял 
пад мьйики или на пличо — удобна (Му- 
хор.. Мухор.). — За ягадай раньшы с ту- 
луном хадили. Мяшок такой ис кожы. Па- 


весют иво за пличо и усё. яуада аттула ни 


сыпиица (Уноэг., Заигр.). — Тулунья пи- 
ришьгла на ичиги (Н. Брянь, Заигр.). 
ТУЛУНОМ [тулуном], нареч. Це- 
ликом, всей шкурой, не разрезая. — Тулу- 
ном — эта снимать кожу ни разризая, 
типа чулка (Хас., Хор.). — У лисицы ту- 
луном шкуру сымают. Вапшэ-та пла- 
стають, а тулуном — ни пластають. 
Задни ноги пат калеёенку распласташ и 
стягиваи! на пяльцы дирявянны (Дес., 
Тарб.). , 
ТУМАНИТЬ 


-нишь; несов., неперех. Неодобр.. осудит. 


[туманить],  -ню, 
Пить запоем; пропивать деньги; пьянство- 
вать. Ср. АРХИДАЧИТЬ, МАЙДАНИТЬ. — Муш 
фсе вазил лес, кукобил. кукобил маленька 
деньди. А жына украла и фсё туманила, 
прапила их (Куйт., Тарб.). — Он ту- 
манит, у тумани, пат туманам, — пра- 
пьёт, и денях ня будит (Б.Кун., Тарб.). 

ТУМААР [тумар], -а, м. Стечение, 
скопление людей; толпа. См. СТАНИЦА. — Ну, 
раньша ни “гурьба”. ни как, а “тумар” га- 
варили (Леон. Киж.). 

ТУМАРОМ [тумарам], нареч. Со- 
облца, все вместе. То же, что и ТУРМА- 
ном. — Рибитишки тумарам бягутпь — 
ста кучей бягуть (Леон., Киж.). 


ТУРМАНОМ [турманам], нареч. 


То же, что и ТУМАРОМ. — Раньшэ-та вот 


фсе 


турманам идуть, иипоп паулядеть. Тур- 


свадьба, а за свадьбай дети-та 
маном — ста када талпой, када мноуа на- 
роду. Вот уде чо случициа, пажар какой 
или ишо чо, вот люди и бя ;утпь фсе. Вот и 
фсе 
Талпой. значить (Б.Кун., Тарб.). 
ТУПИЦА [тупица], -ы, м. Тяже- 


лый, с тупым лезвием топор; колун. — А 


гаварять:  турманам пабяжали. 


вот Хвбдар-та как-та пришол пьяный 
дамой. ну и па пьяни сибе тупииу уранил 
на нагу. Тупица — то бишь 6м чурки рас- 
калывають. Ешо харашо. иипо эта ни 
острый тапор был. а то б усё пальцы ат- 
шыла (Куйт., Тарб.). 


ТУРК 


ТУРК. 0 С чёрта у турка. См. 
ЧЁРТ. , 

ТУРСУК [турсук], а, м. Кожаный 
заплечный мешок. Ср. ТУЛУН. — Турсути 
были кожаныи, вроди нынишних рюгзакоф. 
Тожа вяску затяниш, закиниш за спину и 
идёш (Дес., 'Тарб.). 

ТУРУСУЛЬНИК [турусульник], 
-а, м. То же, что и ТУРУСУННИК. — Туру- 
сульник с жолтыми святочками, кустами 
растёт, на палянках. У явб листочти та- 
ти мёлти (Б. Кун., Тарб.). — Ана, трава’ 
эта, кусточками растёть па лашинам. 
Цвитёть жолтыми ивитами (Калин., 
Мухор.). р 

ТУРУСУННИК [турусунник], -а, 
м, Кустарник сем. розоцветных курильский 
чай. Паяррога НаНсоза. То же, что и ТУ- 
РУСУЛЬНИК. — Турусунник тожэ саби- 
рали, он иэлебный, ад жывата, чай цылеб- 
ный заваривали (Калин., Мухор.). 

ТУТОМНЫЙ [тутамный], ая, 
-ое. Здешний, местный, коренной. См. 
ЗДЕШНЫЙ. — Здёся радийся, тутамный 
вон (Б.Кун., Тарб.). — Тэзи парни ни 
нащы, ни тутамный (Б. Кун., Тарб.). 

ТУТОЧА и ТУТОЧЕ, [тутача], 
[тутачи/тутучи], нареч. Тут. — Тутача у 
тиёти иконы ставили. Иво бравый 
делали, разукрашывали, дверцы у иво’ де- 
лали (Дес., Тарб.). — Я ни магу тутачи 
стаять, воздуху ни хватаить (Бич., 
Бич.). — Раньшы памянуть садяииа — 
читают сначала. Тутачи у иконы стаят 
усё на назах. Старики читают. руки 
скреиишаны. На калени ни ставали. Наша 
нация на калёнях ни стаяла [—Какая на- 
ция? Разве вы не семейские2] Симеики-та 
фсе симецки, а вера разная (М.-Тала, За- 
игр.). — Я помню, раньшы тутачи паси- 
дёлки делали, пряма здесь — на лайки у 
миня (Куйт., Тарб.). — Пахали сошками. 
Дише азглобли и тутучи залезный лёмех 


(Б. Кун., Тарб.). 


о 

ТУЧА [туча /туча], -ии -и, ж. Гро- 
за, ливневый дождь. Ср. ПОМОЧКА (во 
2-м знач.). — Другой рас атсэда. гляди, 
туча идёть. Туча — эта ливень, ана усё 
затопить (Б.Кун., Тарб.). — Пат первую 
тучу сена папала, падгнила фсё (Шарал., 
Мухор.). В 

ТУШЕНКА [тушонка], -и, ж. 
Блюдо из тушеного мяса с картофелем или 
капустой. — Картошти парёжыш! мелинь- 
каи у каструлю ложыш, аде мяса варициа. 
Пасолиш и закроиш плотный крышкый. У 
тушонку вады нада мала лить, а мясы 
нада лажыть пажырней, штоба тушонка 
ни була суха (Бич., Бич.). — Тушонку ишо’ 
с квашыный, тислый капусты ладють, 
тожы с мясым. А ежли есь свежыя ка- 
пуста, ды из ей тушонка ишб' слашшы, 
то ка мяса свёжый нада (Петр., Бич.). 

ТУШЕЧКА [тушычка/тушэчка], 
-и, ж. 1. Воробей. См. ВОРОБЕЙКА. — Ту- 
шычки усю’ язаду скливали, ничо нам ни 
аставили (Ник., Мухор.). 

2. Трясогузка. См. ПЛИСТОВКА. — Ту- 
шэчка сама серинькаа а крылышти 
белиньти. Ана падоли ластачти, долгий 
хвост (Шарал., Мухор.). 

ТУШИТЬ. 9 Тушить свадьбу 
[тушыть свадьбу]. Обряд. Заканчивать, за- 
вершать свадьбу. — Вечарам на увесь 
Куйтун зулянка, на другой день пахмеёлле, 
а у пятым чису ражжыгали сёна ли салому 
у варатах. Пара маладых первая пры- 
уають, нами тушуть, за ними друуа 
маладёш. Как пайдёть дым, кастёр ту- 
шуть, значить, канби свадьбы (Куйт., 
Тарб.}. — У кансз свадьбы развадили ни- 
бальшой кастёр, маладёи прызала чриз 
ниво да той пары, пака он ни пазаснить. У 
нас заварели: тушыть свадьбу (Шарал., 
Мухор.). — Тушыть свадьбу — прякраш- 
шать, заканчивать гулять (Бич., Бич.). 
— На фтарой день тушат свадьбу. Пад- 
жызають сена и прызають чирис кастёр, 


пака ни дагарит. Вот и уфся свадьба 
(Мухор., Мухор.). 

ТЫ. 0 Ты Пахом и я Пахом, долга 
нету ни за ком. См. ДОЛГ. 

ТЫЙ (тый], тыя, тые (мн. тыи, 
тыих). То же, что и ТОЙ. — Я тыю улицу у 
нироднава сына жыла, Ниахота у людей 
жыть. Ети вроди сваи, а тыи как чужыи 
(Шарал., Мухор.). — 4 тыи зада, да ри- 
валюцыи, раскулачивали, хлиба жали 
(Шарал., Мухор.). — А тыи в Заиграива 
жыли, а патом анё умёрли (Шарал., Му- 
хор.). — Дефки-та ка мне прихадили, я 
дефкам тым паказывала сарахваны (Ша- 
рал., Мухор.)., 

ТЫКЕН [тыкен], -а, м. 1. Некаст- 
рированный самец домашней козы. — Дай- 
ти мене вашыва тыкена на два дня 
(Шиб., Бич.). — Тыкена ни пакастрира- 
вали нончи, аставили (Бич., Бич.). — Ты- 
кенам у нас звали казла-праизвадитиля 
(В. Жир., Тарб.). 

2. Перен. Осудит., презр, О похот- 
ливом, развратном мужчине. Ср. КРУТЕЛЬ (в 
1-м знач.). — Тьфу. прасти, уоспади. ты- 
кен! Каво лезиш2! И ня стыдна тибе лю- 


дей?! (Б. Кун., Тарб.) 


ТЫКЕНЧИК [тыкёнчик/тэкен- 
чик], -а, м. Ласк, к ТЫКЕН (в 1-м знач.). 
— Тэкенчик-та — казёл-праизвадитиль 
(Бич., Бич.). 


ТЫКЕШКА [тыкёшка], -и, ж. 
Пренебр. к ТЫКЕН (в 1-м знач.). — Ты- 
кешка у мене сайсем старый стал, а уу- 
раблять жалка, Сколь лет уж у нас жы- 
вст (Бич., Бич.). — Тыкешка есь, да 
плоханьтий, Мы луччи у Халимона па- 
просим (Мот. Бич.). 

ТЫМЗН [тымзн], -а, м, Неодобр., 
пренебр, Недалекий, глупый, бестолковый 
человек. См. ТАЛА (в 3-м знач.); ср. НАХА- 
БА (в 4-м знач.), НЕДОПЁКА (во 2-м знач.), 
НЕДОУМ. — Тымэн — тупой, ничо ни са- 
навроде чилавек 


абражаить. алупый 
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Тэй 


(Б. Кун., Тарб.). — К ниму дажы и ни ха- 
дити. Ат этава тымзна ничаво путнава 
ни узнаиш, Да он сроду такой тупой: и 
сам ни паймёт, и другим ни раскажыт 
(Б. Кун., Тарб.). — Тупой, как калун. Ни- 
чо ни панимаить. От тымзэн! Ну ни ты- 
мэн ли ты?! (Б. Кун., Тарб.). 

ТЫРКА [тырка], -и, м. и ж, Осу- 
дит. Вороватый человек. Ср. ГРАБЛЯ. — Тыр- 
ка — вараватый чилавек (В. Жир., Тарб.). 
— Ты астарожний с ним. Он вить тырка 
настаяшшый. што плоха лижыт, то 
вазьмёт, Ни играй луччи с ним! (В. Жир., 
Тарб.) , 

ТЫСЯЧНЫЙ [тысячный/тысяш- 
ный], -ого, м. Обряд. Главный распоряди- 
тель на свадьбе; тысяцкий. — Фстрячають 
жаниха, приглашають в дом, Тысячный 
спрашиват: “Чем таргуиш2” Брат нявес- 
ты атвячаить: "Касой русай — краснай 
девицай". А тысячный апеть спрашыват: 
“Сколь стоит2” Брат яму: "Каня с сяд- 
лом, каропку с сярябром” (Н. Брянь, За- 
игр.). — Падрушти требують у тысяш- 
нава аколишну. Ани садяциа за стол, 
ложуть на тарелку сломатыи изолти и 
па ласкутку и гаварять: “Мы сколь изолак 
паламали. адёшку шыли. Матярьял паку- 
пали, песни пели, ноч ня спали — запла- 
титя нам” (Шарал., Мухор.). — Тысяч- 
ный свадьбай рукаводит, он ж жэниховай 
стараны (С. Брянь, Заигр.). 

ТЫЧКА [тычка], -и, ж. Палка, ко- 
лышек, воткнутые в землю. — Палку у зём- 
лю усажываиш, шот и тычка, Надабнась 
разна бываить (Бил., Бич.). — Тычти-та 
к памядорам большы затыкаим, а то усе 
на зямле будуть да ствол сломиица. Г га- 
роху тожы (Бич., Бич.). 

ТЭЙ (тэй], тая, тэе (мн, тэи, 
тзих). То же, что и ТОЙ. — Вот тзэи деньги 
читыри рас палучила, да усё, ни палучала 
тзи деньги (Куг., Мухор.). — Ф Шарал- 
даи, у тэм аддилении, красный афтобус 
(Куг., Мухор.). — А тзи-та зада ра- 


ТЮЛЬКА 


батать тижылб прихадилась (Мухор., 
Мухор.). — Да вот лучку хажу шшыбаю: 
ф тэм мазазини была, нету. таперь в 
этим магазини пагляжу (Шарал., Му- 
хор.). , 

ТЮЛЬКА [тюлька], -и, ж. 1. По- 
лено; дрова. Ср. ШВЫРОК. — Тюльку пи- 
лили, драва, штабилим складали (Ник., 
Мухор.). 

2. Короткий брус, используемый на 
шпалы, шахтные крепления. — Тюлька, ана 
каротка. на шпалы шла (Мухор., Мухор.). 
— Тюльку пилили. стойки на шахтах 
делали (Ник., Мухор.). — „Лес пилили на 
тюльки, ипалы па-вашэму (Калин., Му- 
хор.). р 

ТЮЛЮГУШКА [тюлюгушка], -и, 
ж. То же, что и ТУЛУГУШКА. — Есь тюлю- 
гушка такая. Эта буряцкае названне. Ана 
з баран такая малинькая: и гадой мала, и 
пакрылась рана (Бич., Бич.). 

ТЮРЁМЩИК [тюрёмшык |, -а, м. 
Человек, имеющий судимость и отбывший 
заключение. См. БАМЛАК (в 1-м зиач.). 
— Бамлак — эта тюрёмшык. кто атси- 
дел (Куг., Мухор.). 

ТЮРЮЩШИТЬ [тюрюшыть], -шу, 
-шишь; несов., перех. Тереть что-л, высво- 
бождая семена; шелушить. — Семя-та сви- 
ли, и масла-та с иво делали. Семя кру1- 
линький, иво сабирёш и тюрюшыш, масла 
патом делаиш (Дес., Тарб.). 

ТЯГЛЫЙ [тяглый |, -ая, -ое. Обла- 
дающий способностью растягиваться, тя- 


нуться. — Тязглае теста с пшаницы, ана’ 
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тянициа. ни атрываиииа сразу. С аржа- 
ной муки ни тяглае, другое (Б. Кун., 
Тарб.). ы 

ТЯЖЕЛЬ [тяжэль], -и, ж. Тя- 
жесть, вес. -- Я раньшы работала. никакой 
тяжэли не признавала, мяшки’ насила. И 
сичас вот дайду’ да бочки и вёдрами воду 
сама нашу. и фсё сама (Дес., Тарб.). 

ТЯЖЕЛЬШЕ [тижэльшэ], нареч. 
в сравн. ст. Тяжелее. — Сафхос дюжыт 
мала-мала, а так фсё тижэльшэ с каж- 
ным голам (Шарал., Мухор.). 

ТЯМЛИТЬ [тямлить], -лю, -лишь; 
несов., неперех. Понимать, усваивать что-л.; 
соображать. См. ТОЛМАЧИТЬ. — Слабые 
люди. ничо ни тямлят, галава у них ни 
работаит (Шарал., Мухор.). 

ТЯНИГУС 


нигус |, -а, м. Длинный пологий подъем в го- 


[тинигус/тянигус /тя- 


ру. — Тинигус у нас на гарах ни очинь 
крутой (Шиб., Бич.). — Тянигус идёть на 
ня крутой. но падъёмнай заре. далика 
тянициа (О.-К., Бич.). — Тяниусам хлы- 
няли сундалой (Бич., Бич.). — Тянигуе — 
эта подъём у гору. ни крутой. Он лолаий. 
тяниииа. адно слова (Б. Кун., Тарб.). 
ТЯНУТЬСЯ. 0 В нитку тянуться 
[в нитку тинуцца/тянуциа]. Делать что-л. 
из последних сил, стараться изо всех сил. 
— Другой бидняк в нитку тянециа — ни- 
чб ни палучаиииа. а иму усё само у руки 
идёть (Калин., Мухор.). — У нитку тя- 
нусь. усё хазяйства сахраняю для унукаф 


(Калин., Мухор.). 


УБЕГ. © Бегать в убег. См. 
БЕГАТЬ. 


УБЁГОМ [абёгам/убёгам], нареч. 
Устар. То же, что и БЕГОМ. — Абёгам вы- 


хадить, так эта бис чести — радитили 
запряшшали замуш итти, а патом праш- 
шались (Мухор., Мухор.). — Девирь мой 
брал убёгам (Н. Брянь, Заигр.). — А я-та, 
прамёежду прочим, взамуш убёгам ушла. 
Эта значициа радитили маи ни хатели, а 
я свай вяшычти сабрала па горниие да к 
падрушти унясла (Н. Брянь, Заигр.). — Ра- 
нёшна и убёгам ухадили, сабяруть в узя- 
лок адёжу и уходють из дому (О.-К., 
Бич.). 

о Свадьба убёгом. См. СВАДЬБА. 

УБИТЫЙ [убитый], -ая, -ое. Тя- 
жело искалеченный; больной, разбитый. См. 
КАЛЕЧНЫЙ. — А шас-та я бальная ся, 
убитая. Зять павёс миня как-та, вхал 
шыпка хлёска и врёзалси у машыну, и убил 
миня. Убитая я типерь (Б. Кун., Тарб.). 
— А матка усю жысь балела шыпка, 
убитая была, ноуи ни хадили, и усё на ми- 
не було (Б. Кун., Тарб.). 

УБОИНА [убоина], -ы, ж. 1. Забой 
животного на мясо. То же, что и ЗАБОИНА. 
— Убоина — эта карову будим забивать. 
А де хранить? Да прададим. Прихадити 
на убоину, паможыти (Бил. Бич.). 


// Массовый забой скота на мясо. 
— У дярейни убоина начинаиица посли 
Пакрава. Как марозы стануть, так и 
бьють скатину на мяса (Бич., Бич.). 

2. Домашнее животное, откармли- 
ваемое на мясо. — У засятти уббина наша 
сидить, скора забьъём (Бич., Бич.). 

3. Перен. Презр. О неумелом, бес- 
толковом, ни на что не способном человеке. 
См. НЕПУТЬ. — Убоина — вроди никудыш- 
ный чилавск, ничиво ни можыть [сделать], 
ни годный никуды (Мих., Киж.). 

УБЫР [убыр], -а, м. Вытянутая в 
длину возвышенность с пологими склонами, 
обдуваемая ветром. — Ей [дикой козе] нада 
увалы, прадувныи такии миста — мы на- 
зываим их “убыры" (Петр., Бич.). — Кан- 
иэ синтября — актябре аткрывалась 
ахота. Идёш, аде паляны есь, убыры. 
Идёть на тое места зверь. Там делаии 
засяду и дажыдаиш, асобянна каза идёть 
туда (Бич., Бич.). 

УГАЛЬНИЦА [угальница], -ы, ж. 
То же, что и УГОЛЬНИЦА.— Узли выгрибали 
и в угальницу брасали. Узальница — эта 
та жа тушылка. Узли в ей хранились. 
(Калин., Мухор.). — “Тушылка”, “угаль- 
ница” — па-разнаму завут, а так адно и 
то жэ(Ник., Мухор.). 

УГЛОВИК [углавик/уулавик], -а, 


м, 1. Угловой кухонный шкаф треугольной 


УГОЛ 


формы. То же, что и УГОЛЬНИК; ср. КЛА- 
ДЁНКА (во 2-м знач.). — Вот углавик в у1- 
лу. Он пряма к стине приделан. Иназда’ 
дажы задни стенки ни делают (Б. Кун., 
Тарб.). — В уулавик пасуду саставють, 
тама ана и стаить (Хас., Хор.). 

2. Дом, построенный способом “в 
угол”. — Вот у нас дом — узглавик, паст- 
рбин в \ал, виш, каниы вьтирають 
(Куйт., 'Тарб.). 

УГОЛ. © Передний угол. См. ПЕ- 
РЕДНИЙ. | 

УГОЛЬНИК [угольник], -а, м. То 
же, что и УГЛОВИК (в 1-м знач.). — Ф кути 
в углу полку таку делали, “узольник” на- 
зываииа, туды тожа пасуду ставили, 
можна и ишо’ чо-нибуть паставить 
(Куйт., Тарб.). — У нас угольники были, 
от так здёлан: узалочки, от так от 
здёлали три узалочка, и пасуду туда 
ставят. Палачки диривянны были, стик- 
ло фставлина (Таш., Заигр.). 

УГОЛЬНИЦА [угольница]|, -ы, ж. 
Железный сосуд для углей. То же, что и 
УГАЛЬНИЦА. — Улзольница — у каждава 
была ана, узли складывать. Вот такой 
формы круглай, унизу ношки, а крышкай 
закрывалась, жылескай. Вот, бывала, у ей 
закрбоють, ани там заглыхають. И вот 
ана усиада за печкай стаяла и там усшда 
али халодныи хранились (Куйт., Тарб.). 

УДАВИТЬСЯ [удавициа], -влюсь, 
-вишься; сов. Заболеть в результате отрав- 
ления; отравиться. — Трое пили китайский 
спирт иль вино ли, да фсе трое удавились. 
Ишишо’ па рюмки выпили бы. сафсём бы 
канчались (Ник. Мухор.). 

УДАЛЫЙ [удёлый], -ая, 
Одобр. Сноровистый, ловкий, проворный, 
бойкий. См. ЗАПЫЛЬЧАТЫЙ, ШВЫДКИЙ (во 
2-м знач.); ср. ОТБОЙНЫЙ (в 1-м знач.), 
спохвАТЛИВЫЙ. — Удалые хазяйки успи- 


-ое. 


вают усё, арябут к сибе дамой... Раньшы 


заварили: “Пускай лучшы будит гаткая, 
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да удалая, чем ина бравая, да нирадивая” 
(Над., Тарб.). — Тятя с вайны биз наи 
пришол. Но удалый был, усё па хазяйству 
сам делал. Драва рубил — даг быстрей. 
чем ины на двух нагах (Шал., Тарб.). — Та- 
кая удалая дяйчонка у Васи. Три аода, 
чатвёртый тольти, а усё знаит. Удалая, 
жывой рябёнак. Мы гаварим: “Аткзль та- 
кая узялась?!" ( Дес., Тарб.). 

УДАЧНИК 


-а, м. Одобр. Удачливый человек. — Сияс- 


[удачник/удацьник |, 


ливый ахотник был, знал, де, как карау- 
лить мяста, усё замяиял, был удацьник 
(Дес., 'Тарб.). 

УДЕНЬ [удинь}, -я, м. и ж. Осу- 
дит. То же, что и ОТЕНЬ. — Сасет-та 
мой, ой какой удинь, лянивый, а жонка ра- 
батяша (Н. Заг., Мухор.). 

УЖАХЛИТЬСЯ [ужахлицца], 


-люсь, -лишься; сов. Го же, что и УЖАХ- 


нуться. — Нидавна сматрю: идуть, та- 
бак курють, матам лаюциа, мата за 
матам, ни паздраствуйца. Я прям 
ужахлилась (Н. Брянь, Заигр.). 
УЖАХНУТЬСЯ [ужахнуцца / 
ужахнуцца], -нусь и -нусь, -нешься и 


-нёшься; сов. Ужаснуться. То же, что и 
УЖАХЛИТЬСЯ. — Тижало жыля. 3 западу 
камуна пришла. Как пра камупу узналя. 
люди ужахнулись. Эта каг жа будить 
жыть-та? Испугалися значит. Там адна’ 
пастсля, адин усём катёл будит (М.-Та- 
ла, Заигр.). — Удавление — грех. Пачи- 
тали бы Библию, то ужахнулись бы 
(Н. Заг., Мухор.). 

УЗЕРИТЬ [узсрить]. -рю, -ришь; 
сов.. перех. Обратить внимание на кого-, 
что-л.; заметить. —- Шла я па улимэ 
вечирам. и каки-та парни шли, узерили 
меня и паймали (Шарал., Мухор.). 

УЙТИ. В словосочетаниях. 

$ Уйти в бабий ряд [уйти в бабий 
рят]. Стать замужней женщиной. — Как 


тока дейку замуш аддали, ана адела кич- 


Е я с - » 
ку — ана ушла в бабий рят и кичку ана 


никада ни далжна сымать арех 
(Калин., Мухор.). 

© Уйти в зарбд [уйти в зарбт]. Быть 
бездетным. — Ну, сусетка-та мая, ад- 
нака, фсё, адна. Хазяина сваиво схаранила 
ф прошлам уаду, типерь адна. Фсю жысь 
адна, патаму шта в зарот ушла ана. Ну, 
значить сафсёем биздетна ана (Мих., 
Киж.). 

Ф Уйти в зяти (в зятья) [уйти у зи- 
ти/в зитья]. Женившись, перейти жить к 
родителям жены. — Нас, сынавей, мноза 
была у батьки. усех жыллём ни абис- 
печиш. У/от и ушол я у зити, у жаны 
стали жыть (Куйт., Гарб.). — В зитья я 
ушол, жанилси, а у иё аица нет, в иё дом 
идёш, хазяинам стал. Или если у миня 
пять братьиф, куда жы столька, в иё дом 
идёш, вить дом па наслвитву раньшы пи- 
рихадил (Куйт., Тарб.). 

Ф Уйти домой [уйти дамой]. Уме- 
реть. См. ПРИБРАТЬСЯ. — Жэна-та мая’ 
пять лет уш как дамой ушла. Уот я адин 
и мыкаю. Тожа сабираюсь дамой уйти, 2 
жане, пара итти туда, в мауилу уш 
(Н. Заг., Мухор.). 

Ф Уйти на детей [уйти на дитей]. 
Вступить в брак с кем-л., имеющим детей. 
— Во. мой-та старшой на дитей ушол, у 
ей их двои — паринь и дефка. Вроди ничо’ 
жывуть (Н. Заг., Мухор.). 

$ Уйти с головой [уйти з галавой]. 
Уйти куда-л. надолго. Ср. ХАНУТЬ (во 2-м 
знач.). — Ну, куда-та с залавой ушла, 
долаа нет. Ни даждёсся таперь (Б. Кун., 
Тарб.). 

Ф Уйти с пбиском [уйти с панском 
/с поискам]. Уйти искать что-л., кого-л. 
— Щас, падаждити. Ну, ушла с паиском, 
наверна. сарахван где-та затурила (Куйт., 
Тарб.). — Дешаньки, вы папожжы при- 
дити. хазяйка с поискам ушла, карова у 
ниё куды-та убёула, искать пабижала 


(Куйт., Тарб.). 
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УЛЕНЬ 


УКАТАТЬ [укатёть], -&ю, -дешь; 
сов., перех. Сильно поколотить, избить ко- 
го-л. См. НАБАЦКАТЬ. — Убижала я из 
дома, так муш патом так укатал, што 
балела долаа, убт, малада была тада 
(С. Брянь, Заигр.). — Я малада была, вза- 
муш ни па любви вышла. Муш миня уви- 
дал с Иванам (я за яво' хатела итти) и 
укатал миня’ рупиами дома посли этава 
(Н. Брянь, Заигр.). — А шас тута ходить 
№Мэня. Видали иё? Ана бизумная и пья- 
ница, а начуить, где хочить, — то у бани 
у као-нибуть, то у пустой избе. Злая 
ана: чуть ни па ней, камнями кидациа. 
Дажы укатать 
(Н. Брянь, Заигр.). 

УКОБНИЦА [укобница], -ы, ж. 
Одобр. То же, что и КУКОБНИЦА. — Добру, 


харошу хазяйку укобнииэй звали. Така 


можыт дб смирти 


кажду капвичку па делу стратит и ра- 
ботат за траих (С. Брянь, Заигр.). — Укоб- 
ница — сама лучша жана: накормит, на- 
поит фкусна, дома чиста фсигда. Ишо’ 
“кукобница” завут таку (Н. Брянь, За- 
игр.). , 

УКОЧАВЫВАТЬ [укачавывать], 
-аю, -аешь; несов.; УКОЧЕВАТЬ, -чую, 
-чуешь; сов., неперех. Уезжать, переселять- 
ся на новое место. — [Щас фсё чашшы в 
зорат малады укачавывают. В диревни 
мала хто астаёциа (В. Жир., Тарб.). — Ани 
хатели укачивать. Имя дали машыну, 
приехали [за ними], а ани раздумали 
(Б. Кун., Тарб.). — Да ани укачивали в 
другу диревню, у их там радня кака-та есь 
(В. Жир, Тарб.). 

УКОЧЕВАТЬ. Сов. к УКОЧАВЫ. 
ВАТЬ. Ср. ПОВЫКОЧАВЫВАТЬ. 

УЛЕНЬ [вулинь/улинь |, -я, м. и ж. 
Осудит., презр. Ленивый человек. См. 
лынДдА. — Вулини-та, ани ничо ни хочуть 
делать. Лиж бы прахадить им, пра- 
шляциа (Куйт. Тарб.). — Он у миня 


улинь, ничаво делать ня хочит (Калин.., 
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УЛОВО 
Мухор.). — Ат этава улиня дела ни да- 
ждёсся (Мухор., Мухор.). — А вот к 


улиням никагда ни хадили. Их у дярейни 
ни любили, ани ни трудяица, усё леняинца, 
ихи избизали (Б. Кун., Тарб.). 

УЛОВО [улава], -а, ср. Речной во- 
доворот. — Кагда-нить улава видали? Ну, 
ета така варонка пасиреть рики (Мухор., 
Мухор.). — Ане икону в рёку спустили. 
Ветир дуеть, тичение нисёт, да нид’ 
улава иё крутить, ни даёть пристать ей г 
беригу. А улава — эта вада так крутит, 
варонка вроди (Мих., Киж.). 

УМ. © Придать ума. См. ПРИ- 


ДАТЬ. 

© На умё болтается. См. БОЛТАТЬ. 
ся. р 

УМЛЕВАТЬ [умливать],  -аю, 
-аешь и -ает; несов.; перех. и неперех. 


1. перех. Пропаривать, разваривать на мед- 
ленном огне. — В рускай печки парёнку 
умливали, ана там излый день тамилась, 
патом вытаскивали да вли (Н. Брянь, За- 
игр.). 

2. -дет; УМЛЕЛЬ, -ёет; сов.: неперех. 
Разопревать, размякать под действием вы- 
сокой температуры. Ср. СОЛОДЕТЬ. — Хлеп 
на апари пякли. Ранышы пирва вотруби 
атсявали са пшаниинай мути. У вотруби 
наливали халоднай вады, ставили типя- 
тить. Када умлёить, разводии: халоднай 
вадой (О.-К., Бич.). 

УМЛЕТЬ. Сов. к УМЛЕВАТЬ (во 
2-м знач.). Ср. ЗАСОЛОДЕТЬ, УПАЛИТЬСЯ. 

УНИСТОЖАТЬ [унистажать], 
-аю, -дешь; несов. УНИСТОЖИТЬ, -жу, 
-жишь; сов., перех. Уничтожать, изводить, 
истреблять кого-л. См. КАНЧИВАТЬ (во 2-м 
знач.). — Вайна многа людей унистожыла. 
Фсех немашных и старикоф, да и салдат 
сколька унистожыла (Н. Брянь, Заигр.). 
— И кароф унистожыли, и авес унисто- 
жыли — вот чо былы (Шал., Тарб.). 

УНИСТОЖИТЬ. Сов. к УНИС- 
ТОЖАТЬ. См. КОНЧАТЬ (во 2-м знач.). 


7. 

УПАДЬ [упать]. -и, м. п ж. Осу- 
дит.. презр. То же, что и УПАТЬ (в 1-м 
знач.). — Упать — эта лень. Цэлыми дня- 
ми ничиво ни делаить, лижыть сибе на 
кравати да плюёть у паталок. Вот ы за- 
вуть такова чилавека упалью. Упать виз- 
де упать (Мих., Киж.). 

УПАЛИТЬСЯ [упалиипа], -лится: 
сов. Пропариться, протомиться на медлен- 
ном огие (обычно о молоке). Ср. ЗАСО- 
ЛОДЕТЬ. УМЛЕТЬ. — Малако у лапку на- 
льють и паставят на медлиный агонь. он 
там и упалиина, часа два стаить — аж 
жолтыц забланииа (Мухор., Мухор.). 

УПАТЬ 


упыть], -и, тв. п. -тью и -тем, м. 


[вупать / вупуть /упать/ 
иж 
1. Осудит.. презр. Ленивый человек. То же. 
что и УПАДЬ см. ЛЫНДА. — Эта улинь. 
“вупать” гаварят, тожы пад вит этава. 
линивава (Б. Кун., Тарб.). — А как таких 
людей ии‘о назавёш? Упать и есь! Ни ра- 
ботать ни хочить. ничаво лругова. 
хочить, иетоп яво кармили (Таш., Заигр.) 
-- Давить упать! Дажы пастель за сабой 
ни убрал! (`Таш., Заигр.) — Да он с ча- 
линьких уадочкаф упатем был. Нячауо ни 


делал. ляжыт парой у печи сябе (Шарал.. 
р 


Мухор.). — “Упыть” назыигали — этпа ка- 
торый ни хочит работать, тиха рабо- 
таить — лень. “Ну-ка, упыть. как 1е- 
нишся — шывились-ка иустрей”. — ска- 


жуть (Таш., Заигр.). 

2. Вялость, лень. — Учира на миня 
вупуть кака-та напала. из-за пагоды. на- 
верна, ничо’ за день ни зделала (Над.. 
Тарб.). — На мяня’давича такая упать 
напала. ничо’ делать ни хателась (Куйт, 
Тарб.). 

3. Неодобр. Непослушный ребенок. 
Ср. УРОС (в 3-м знач.). — Вупать упрям и 
никаво ни слушаит (Шарал.. Мухор.). 
— Упать! Ня слухаиица нисколь! (Б. Кун.., 
Тарб.). . 

УПОВОД [вупават/упават]. -а. м 


Промежуток рабочего времени от перерыва 


до перерыва. См. УПРЯЖКА; ср. УТРЕНЬ. 
-- Вупават — эта время, када работа- 
ють. када нада паработать эскаль чисоф 
(Калин., Мухор.). — В рабочим дне была 
два пиривада: первый — с утра да абеда, 
фтарой — с абеда да вечира. Эта назы- 
вался “упават“ (Бил., Бич.). — Пашол в 
упават да пакасил траву (Калин., Му- 
хор.). — Динь распридилялси на упавады: с 
утра да абела. с абеда да чаю. с чаю да 
вечира (Дес., Тарб.). 

// Промежуток времени от начала 
рабочего дня до обеда. — У мяня унути 
спять долга. ПЦака сабяруциа па ягаду. уш 
упават прашол. Ну. да абеда уремя (Дес., 
Тарб.). -- Но вот вежэли када ни страда, 
дык мы упават паработаим. ды и аб- 
ратна. Но. а каво делать, маленька, ды и 
дамой (Куйт., Гарб.). 

УПРЯГАТЬСЯ [упрягациа], -аюсь, 
-аешься; несов. Управляться. — И сами-та 
[лети] ни упрягаюциа с втай работай сва- 
ей, фсе некагла, ишо мне памагай — де ш 
тут (Калин., Мухор.). 

УПРЯЖКА [упряшка], 


Промежуток рабочего времени от перерыва 


-и, ж. 
до перерыва. См. УПОВОД. — Вот ра- 
ботпаши биз оддыху чиса два. три — та- 
кую работу звали упряшкай. адна уп- 
ряшка (Мих.. Киж.). -- Упряшка — эта 
работа бис пирирыва, ат чаёфки да чавфки 
(Бич, Бич.) . 

УПРЯТУШКИ [упрятушки /упря- 
тушти|. шек. мн. Прятки. — На Святкал 
дочки и пряди. и визали — эта ни вас- 
прикицалась. Н в жмурки рати. и в уп- 
Ва 
паятались (Дес, "Тарб.). 

УРАК [урак /урык]. -а. м Молоко 
до 12 дней после отела коровы; молозиво. Го 
же, тю и УРИК; см. ПРЕСНОЕ МОЛОКО, 
УРАЧНОЕ МОЛОКО. ср СМОЛА. - Када ка- 


ряпнлики дваре бели -- визде 


рева шешина, то первас-та малако посая 
аапе ие мы на нынаим уракам (Куйг. Таро) 


Карова иена. первую злаику мааака 
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УРГУЛЬКА 


сказывають “урак”. Он аустой, жолтый 
(О.-К., Бич.). — Гаварять, уде-та воласы 
уракам моють. Эта карова телица, и 
первае малако’ — эта урак (Куйт., Тарб.). 
— Карова телиииа — первыи три дня 
урык идёт, он как масла, зустой, липкий 
(В. Жир., Тарб.). з 

УРАЧНЫЙ. © Урачное молокб. 
См. МОЛОКО. 

УРВА [урва], -ы, м. и ж. Неодобр. 
О ком-л. или о чем-л. злом, недоброжела- 
тельном; недобрая сила, злой дух. — Сама 
себе ой приругала: сны-та ни нада пами- 
нать. Сон — зладей. урва, можэт збыциа 
(Калин., Мухор.). 

УРГАН [урган/уруан], -а, л:. За- 
пас (сараны, зерна), собранный степным 
гоызуном. То же, что и УРГАНЬ. — Уран 
сабирали мышы на зиму. Иво найдёш, када 
каласуищ, и рат: урган инагда с палвидра 
будить (Ник., Мухор.). — Цэлый урган 
сараны нашла. Назбирають сарану мышы, 
инаеда па видру ургана находии (Гаш., 
Мухор.). — Сурьки па степе зирно' саби- 
руть — убт и уруан. Он пад зимлеёй ни- 
глыбака — раскапаим и себе вазьмёш 
(Ник., Мухор.). 

УРГАНЬ [ургань], -и, ж. То же, 
что и УРГАН. — Эта нара такая, и уот 
мыш иб заполнит, атсикёт каласок и иво’ 
туда. Нара-та агромная. сколька там ка- 
лосьиф! Шаьитай. палмишка ургани (Ле- 
он.. Киж.). 

УРГУЛЁК [ургулёк], -лька, м. То 
же, что и УРГУЛЬКА. — Ургульки у нас на 
гаре виной фсигда красива ивитут (Мих., 
Киж.) у 

УРГУЛЬКА [аргулька/ургулька], 
-и. ж. Травянистое растение прострел; сон- 
трава. РибзаШЬ раепз. Го же, что и ВИР- 
ГУЛЬ. ИРГУЛЬ, УРГУЛЁК, см. ПОСТРЕЛ, СОН. 

реилька — эта свиток первый. Вот их 
да поди личи. 


рва ш Делали настой 


ни дики очи или ма вошки да личили 


(В И\ир. Гарб.). — Арийльти рана вясной 


УРГУЧИТЬ 
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ивятуть, одиы их любють. Ани фиа- 
летавава ивету (Хас., Хор.). — Ургулик- 
та назбирай, зделай настой й 
(У.-Удз). . 

УРГУЧИТЬ [ургуцить/ургучить], 


-чу, -чишь; несов., неперех. Много и напря- 
женно работать. См. ЁЗГАТЬСЯ (во 2-м 


и пси 


знач.). — Вайна — яво [мужа] на хронт 
забрали. Панка, мать, дет у мяня ас- 
тались, а я ургуцила (Шал., Тарб.). — У 
калхози-та хлёска ураучили, уот даста- 
в@лась, ни то что щас, мала дела да усё на 
канбайнах (Калин., Мухор.). 

УРГЭЧИТЬ' -чу, 


-чишь; несов., неперех. Охотиться, устраи- 


[ургЭчить], 


вая загоны. См. СЫРЫЧИТЬ. — Ургэчить — 
значить зазанять в зазоны. Любых вот: 
ушканаб, лис, валкой (Мот., Бич.). — На 
изюбра мы тот аот ураэчили. Загнали иво’ 
ф пать, акружыли са фсех старон (Шиб., 
Бич.). — Вот, примерна, пятира едим, я 
их па намирам раставляю. Метрай на 
сто — сто пидисят друг ад друга. Каж- 
дый знаит, где астальны стаять. штоп 
ни стреёлить в ту сторану. Адин гонщик 
кричит, гонит на их зверя. Вот эта ургз- 
чить значить, но ф Куналеви так ни гава- 
рят (Б. Кун., Тарб.). — Ураньшэ мужыки 
у лес хадили, ураэчили. Сходють, за1о- 
нють каво, таки жывуть (Бич., Бич.). 
УРГЭЧИТЬ’ -чу, 
-чишь; несов.; СУРГЭЧИТЬ, -чу, -чишь; 


[ургэчить |, 


сов., неперех. Осудит. Присваивать чужое; 
красть. См. ХАРАПЧИТЬ. — Кто ургЭчит, 
тот фсё равна дабра ни увидит: с вараф- 
ства шастя ни дабудим (Новодес., 
Кяхт.). — Ургэчит — кто варуит. Рань- 
шы у нас вроди ничо была, а типерь и сваи 
варуют, ургэ чат (Новодес., Кяхт.). — Што 
сургЭчить, што украсть, што схарап- 
чить — фсё адно (Новодес., Кяхт.). — Па- 
ка камбайн стаял, дитали кто-та сур- 
аэчил (Новодес., Кяхт.). 


УРИК [урик}, -а, м. То же, что и 


УРАК. — Как толька карова атёлициа, ма- 


лако у ниё первае время у нас называють 
“урик” (В. Жир., Тарб.). 

УРМУК [урмук], -а, м. Молочное 
блюдо с добавлением сараны и черемухи. 
— Урмук — эта еда из малака, дабавляли 
саранку (Бич., Бич.). — Варили на малаке 
урмук, дабавляли чирёмуху и саранку 
(Уноэг., Заигр.). 

УРОК [урак], -а, м. Болезнь, вы- 
званная, по суеверным представлениям, кол- 
довством, наговором. См. СТЕНЬ (во 2-м 
знач.), ХАМУН (во 2-м знач.); ср. УРОС (во 
2-м знач.). — Урак — эта порча. Есть лю- 
ди, каторыи ураки делают (Ник., Му- 
хор.). — Приходють к радильнииэ сусеёди и 
роцтвиники с пирагами и тарками, но 
младениа две нидели ни паказывають 
фсякаму захожэму чилавеку: баяциа зала- 
зуи уракаф (Мухор., Мухор.). 

УРОС [ура‹], -а, м. м. иж. 1. м. 
Каприз, упрямство. — Урас у ево. Усё вре- 
мя урасит, збрыкнёт, зарявёт. То ему ня 
ладна, друго! Назами брычит. стибаиица, 
упадёт на пал (Шал., Тарб.). 

2. м. Болезненное состояние младен- 
ца: беспричинный плач, по суеверным пред- 
ставлениям, возникающий от порчи, сглаза. 
См. КРИКСА-ПЛАКСА; ср. УРОК. — Урас и 
лечут, криксу-плаксу. Веничкам пала- 
дють, па попки пабьють, а рибёнак ф па- 
доли... Палечиш раза три-читыри, урас 
атстанит вроди. Кака-та балезнь са 
зглазу пристанит (Шал., Тарб.). 

3. м. и ж. Неодобр. Капризный, уп- 
рямый ребенок. То же, что и УРОСЬ; ср. 
УПАТЬ (в 3-м знач.). — Внучик такой 
урас! (Ник., Мухор.) — А какой урас! Ой. 
урасить. плачить! (Б. Кун., Тарб.) 

4. м. и ж. Упрямое животное. — Конь 
у мине урас, в запряшку ни идеть (Ша- 
рал., Мухор.). — Вос наложыш. а урас ни 
идёть ни узать, ни упярёть (Бич., Бич.). 
[Урасы при- 
стали]. О ребенке. который капризничает. 


© Уросы пристали 


упрямится. Ср. ГОЛОСКОМ ГОЛОСИТЬ, ГОЛО- 
СОМ ГОЛОСИТЬ, ЗЕПАТЬ (в 1-м знач.), 
УРОСИТЬ, ХЫНЬКАТЬ. — Иш, нагами бьёт, 
аж зашолся, плачить — урасы пристали 
(Калии., Мухор.). — Урасы пристали — па- 
даит, лбом бьёть. сваиво требуит (Ник., 
Мухор.). 

УРОСИТЬ [урасить/урсить], -сю 
и -шу, -сишь; несов., неперех. Неодобр. Ка- 
призничать, упрямиться (о ребенке). Ср. 
ГОЛОСКОМ ГОЛОСИТЬ, ГОЛОСОМ ГОЛОСИТЬ, 
ЗЕПАТЬ (в 1-м знач.), УРОСЫ ПРИСТАЛИ, 
ХЫНЬКАТЬ. — Ана [о ребенке] увесь день 
сёдни урасить, сладу никакова нету (Бич., 
Бич.). — Кады рибёнак плакал, раньшэ 
“урсит” гаварили, а типерича — “каприз- 
ничиит” (Шарал., Мухор.). — Урсит, сам 
ни знаит, чиво хочит (Мухор., Мухор.). 

УРОСЛИВЫЙ [урасливый], -ая, 
-ое. 1. Неодобр. Капризный, упрямый (о ре- 
бенке). — Урасливый чуть чо — на пал 
брасаициа, угибаициа, нагами сучить 
(В. Жир., Тарб.). — Ой, урасливый, па- 
касливый! Ой, палку вазьму. как настя- 
баю! Но-ка ни ряви! (Шал., Тарб.) 

2. Упрямый, необузданный, норови- 
стый (о животном). Ср. ЗЛУЩИЙ (во 2-м 
знач.), СУРЕПОЙ (во 2-м знач.), СУРОВОЙ. 
— Урасливая кабыла ни паччиняициа в уп- 
равлении, упряшки (В. Жир., Тарб.). — Урас- 
ливый — эта такой: на мести ни стаит, 
с характирам (В. Жир., Тарб.). 

УРОСЬ [урась], -и, м. и ж. Не- 
одобр. То же, что и УРОС (в 3-м знач.). — Ана 
паёть-та харашо и рявёть-та патха- 
дяшшы, я дафча аш са сваёва двара’ 
слышала. Ой урась! У матки фсе невры 
съела (Б. Кун. Тарб.). 

УРЫЛЬНИК [урыльиик], -а, м. 
Детский горшок. — Ниси скарей урыльник, 
видиш — парнишка абмачился (В. Жир., 
Тарб.). — (Сроду дитё ни пасодят на 
урыльник. Ана и ходит мокрая (О.-К., 
Бич.). — Ташишы быстрей урыльник. дитё 


ссыть ужз (О.-К., Бич.). 


УТИН 


УСАМИТЬ [усамить], -млю, -мишь; 
сов., перех. Уговорить, успокоить кого-л. 
— Мать рябёнку гаварить, а он па-своиму 
[делает]. Ана скажыт: “Ну, усамить ни- 
как ни магу” (Б. Куи., Тарб.). — Гаварят 
вот, што никак ни мазгла яво’ усамить, 
узаварить значить (Над., Гарб.). 

УСЕДНО [сядио/усядно], нареч. 
Все равно, все одно. — Залох сядно чиста 
иалина (Мат., Бич.). — Канешна, посныи 
шти ужз ни те, нады туды ишо сала на- 
мяльчить, 6жли ано есь. Дык с мясым 
усядно слашшы шти бывають, мяса есь 
мяса, биз яво и ись-та ниахота (Бич., 
Бич.). — Раньчи мы из арехай арешник 
ладили — эты адали мылако арехывый, он 
бяс сахыра, а усядно слаттий (Бич., Бич.). 

УСКУСНЫЙ. См. СКУСНЫЙ. 

УСТАВЩИК [устаушык/устаф- 
шык], -а, м. Устар. Глава старообрядческой 
общины, духовно-нравственный руководи- 
тель. Ср. НАЧЕТЧИК. — А посли-та дедаш- 
ка яво, бати, стал устайшыкам, свой 
[уставщик] стал. Он и крястил, и харанил. 
и малебин гаварил (Бич. Бич.). — Балееть 
вот ляжыть старушка там или, можа, он 
маладой забалел, то справляициа нада. 
Главна устафшыку гряхи здать (Над., 
Тарб.). — Атпивають пакойника у ся- 
мейских устафшыки. а у праваславных — 
поп. У нашэй диревни не была устафшыка, 
ездили за дваицать киламетраф ф са- 
седнюю, ут (С. Бряиь, Заигр.). 

УСЯДОК [усядак], „дка, м. Дере- 
вянная клетка для кур. — Если курей ня- 
мноза, то их у избе дяржали раньшы. Ане 
в усятки у избе сидят (Дес., Тарб.). 

УТЕНЬ (утииь)], -я, ле. и ж. Осу- 
дит. То же, что и ОТЕНЬ. — Он утинь — 
значить работать ни хочить, ленициа 
(Ник. Мухор.). 

УТИН [утин], -а, м. Общее назва- 
ние заболеваний, связанных с ломотой, рез- 
кими болями в позвоночнике, суставах, 


мышцах. См. КОСТОЛСМ. — Ат утина шзэи 


УТРЕНЬ 


больна, баушка пресекёт раза три иииз- 
пачками и назавариваит (Н. Заг., Му- 
хор.). — Утин — эта балят кости када. 
Лечуть сами, бапки. У нас, канешна, таг 
зазаворы есь, малитвы есь, лёчим, зага- 
вариваим (Куйт., Тарб.). — Утин — эта 
хандрос, где хош! бываить: пад лапаткай, и 
ф пличе, и пазваночник, аде хош. Вот, га- 
варят, шэя ни варочаиииа никуда — вот 
утин (Калин., Мухор.). 

УТРЕНЬ [угринь], -и, ж. Полови- 
на рабочего дня с утра до обеда. Ср. 
УПОВОД. — Самае рабочие время — эта 
утринь. За утринь раньшы и платили да- 
рожы (Б. Кун., Тарб.). — Утринь касили. 
а сабеда грибли (Б. Кун., Тарб.). 

// Промежуток времени с утра до 
обеда. — (Фсю утринь на рике правел, с 
палдня мноуа ни зделаии: (Б. Кун., Тарб.). 

УТРЕТЁВНИ. См. ТРЕТЁВНИ. 

УТРЕТЁВОДНИ. См. ТРЕЛЁ- 
водни. , 

УТРЕШНИЙ и УТРОШНИЙ 
[угришний /угряшний], -яя, ее, [утрашний |. 
-ая, -ое. Утренний. — Утряшне малако 
густое бываить (Бич., Бич.). — Завуть 
устафшыка. Он начуить, в вичериюю за- 
рю’малитвы читаить, патом — в ут- 
рашнюю (Бич., Бич.). 

УТРО. $ День без утра. См. ДЕНЬ. 

УХО. В словосочетаниях. 

‹ Уши повёшать. См. ПОВЕШАТЬ. 

© Сблнце с ушами. См. СОЛНЦЕ. 

УХОВЁРКА [ухавёрка|. -и, ж. 
Предмет личного обихода: приспособление 
в виде ложечки или лопатки, которой дос- 
тавали серу из ушей. То же. что и УХО- 
ЁРКА. — Ухавёрка, ей в шиы капали. Ули- 
вёрка на гайтани кала криста висела. Лна 
тока у багатых люден была. По ипая, 
махинькая, как паварёжычка (Парал, 
Мухор.). 

УХОЁРКА [ухасрка|. -и. ж. [о 


же. что и УХОВЁРКА. — Ухасрки ии нанаы 


бабушки насили. Эта ципоп ушы капать. 
лапатачки (Шарал.. Мухор.). 

УХОЁРОЧКА [ухаёрачка], -и, ж. 
Ласк. к УХОЁРКА. — У масй мамы была 
ухаёрачка, бравинькая. ‹ узорами. распис- 
ная (Мухор., Мухор.). 

УШИНЬКАТЬСЯ |ушынькациа ], 
-кается; сов. 1. Сов. кУШИНЬКИВАТЬСЯ. 

2. Перен. 
уняться. См. УШУМКАТЬСЯ. — Рибята-та 


шыпка ниугамонны у ниё, ушынькались — 


Успокоиться. утихнуть, 


так ить брава стала (Куг., Мухор.). 
УШИНЬКИВАТЬСЯ [ушыньки- 
вациа], -ается; несов.; УШИНЬКАТЬСЯ, 
-ается; сов. Уменьшаться в весе, объеме при 
варке, жаренье. — На жаренне шытка уно- 
га капусты нада, ана жы ушынькацица, 
пытаму иипа сок выдиляить (Бич., Бич.). 
УШКАН [ушкан]. -а, м. Заяи. |.е- 
роиЧае 10а. — Ушканами зайсыф завбм 
(Бил., Бич.). — Ушкан-та -- заис. Ушы 
длинныи, патаму и ушкан (Мот., Бич.). 
— Ушканам-та зайиа ли кролика завут. 
Супратиф нашыва русак з западу да вась- 
ми килаграм, а нии ушкан килеграма чи- 
тыри, ни больш (Б. Кун., Тарб ). 
УШКАНИЙ ([ушканий], -ъя, -ьс. 
Относящийся к ушкану; заячий. — Уни- 
кана набьем. Шкуры сымим, мясл зала- 
розим. Мама шкуры ушканьи выделыва та 
брава. Шапки сых шылла (Дес. `Гарб ). 
УШКАНИТЬ [ушканить]. -ню. 
-нишь; несов., неперех. Охотиться на зайиев 
(уиканов). — На фсю жывнась ахотимси 
па врёмини: и на иле. и на белак. и ци 
каним па времени. И то ни фсем можна. а 
хто састант в отиыстви ахотнинчиии 
(Б. Кун. Тарб.). 
УШКИ [ушки/уппи|. -шек. ин 
Петли для полвязок на кожаной ОБУВИ 
Ззали ушки пришьеш. па боку. а упири- 


ди пряжычки. пал не киопи пряпнан 
(Шо... Бич.). 

ы 

УШЛО [ушла], нареч ХЬкто См 


дивно (в 1-м знач). Нышык-ни 4 
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УШУМКАТЬСЯ 


прошлам уаду’ была ня так уи ушла, ни- 
мноуа (Нов., Бич.). 

УШЛЫИ [ушлый], -ая, -ое. 1. Со- 
зревший, зрелый. — Хлеп-та ни ушлый 
был. зилёный хлеп, марозам прибила и ни 
даспел — вот из ниво мука и ниладна, 
хлебушка ни спичоии (Шарал., Мухор.). 

2. Крупный, большой (о предметах). 
См. МАТЁРЫЙ (в 1-м знач.). — Авёс-та 
раньиеэ-та какой ушлый был, а шас таш- 
ицой он, ни лилый (Гаш.. Мухор.). 

УШОЧКИ [ушочки], 


Ласк. к УШКИ. — Ушочки таки акурат- 


-чек, мн. 


ниньки пришывались, в ушочки прадёниш 
и упириди завяжыш (Шиб., Бич.). 
УШУМКАТЬСЯ —[ушумкацца], 
-аюсь, -аешься; сов. Успокоиться, утихнуть, 
уняться. См. УШИНЬКАТЬСЯ (во 2-м знач.); 
ср. СПУСТИТЬ НА ЧУМБУРЕ. — Пусь ушум- 
каиима [начальник], да мы и абратимся. а 
то ить и на нас накричит (Калин., Му- 
хор.). --- 
“Ушумкаимся — фсе усодимся!" (Н. Заг., 


В афтобуси нарот закричал: 


Мухор.). — Ну пазади, счас эта дела 
ушумкаица, уроди утихнит, тада’ я вазь- 
мусь за тибя (Бич., Бич.). 


ФАЙБАРА 
-ы, ж. Устар. Оборка на одежде. То же, 
что и ФАНБАРА, ХАМБАРУШКА; см. БАХ- 
ТАРМА. — Платте брава шшыла, с файба- 
рой (Тарб., Тарб.). — Файбара у кур- 


[файбара/ хвайбара ], 


мушки была, снизу ана шылась. Файбара 
для красы жьделана и штоп тёпла была 
(Таш., Заигр.). — Хвайбара да локтя, 
шыроти рукава, бравы (Унгур., Кяхт.). 
ФАМИЛЬКА 


милька], -и, ж. Фамилия. — За мной ха- 


[фамилька /хва- 


дить заставили адну тут ис сабесу. Я иё 
знаю, толька ни помню, как у ей па мужу- 
та хвамилька (Куйт. Тарб.). 

ФАНБАРА [фанбара], -ы, ж. То 
же, что и ФАЙБАРА. — Ой, дейти, агля- 
дити, запан-та у миня [смеется], вот 
старая, адела рваный. Здеся заплата бы- 
ла, а здеся фанбара. Ну, эта домашный, 
ничо, згадиица (Новодес., Кяхт.). 

ФАРУГА [фаруга], -и, ж. Икона, 
на которой изображено сразу несколько свя- 
тых. Ср. БОГА, СКЛАДНИ’. — Были иконы 
раньшы другии. На икони раньшы была 
мно уа базоф. Ну, Никалай Узодник, Бауа- 
родица, Марфа Пасаднииа, фсякии бы- 
ають. Эта икона и есь фаруза (Мих., 
Киж.). ` 

ФАТЕРА [фатёра |, -ы, ж. Кварти- 
ра. — Раскулачина жыли на фатери у су- 
седий (Дес.. Тарб.). — Прашло’ уремя — 


зёемску фатеру дали (Дес., Тарб.). — У си- 
стрённицы в аоради фатера была блиска 
кала базара (В. Жир., Тарб.). — Усё па 
фатерам мыкалась, а шас сама’ фатеру 
магу здагпь (Бич., Бич.). 


ФАТЕРОВАТЬ 


-рую, -руешь; несов., неперех. Быть на по- 


[фатиравать], 


стое; квартировать. — Вы у каво фати- 
руити? (Новодес., Кяхт.) 

ФЕРТОМ [фёртам], нареч. Способ 
повязывания платка. — Девушки раньшы 
адявали платок фертам, острым каниом 
вверх, и шли у изркву (Н. Заг., Мухор.). 

ФИЛИППОВКИ —[филипафки], 
-вок, мн. Обряд. Филиппов, или Рождест- 
венский, пост (с 25 ноября по 7 января). 
— Филипафки — Филипаф пост, он шэсь 
нидель идёть, да дваииать пятава наибря. 
и да Ражыства. Мяса ни едять, посный 
суп с капуски, коржыки катають (Ник. 


Мухор.). , 
ФИНЫ [фины], фин, мн. Шарова- 
ры. См. ШКЕРЫ. — Фины-та в уоради 


были, блистящива матирьялу шыли, ми- 
листинавыи были. Карманы пришывались. 
На апушки гашник вдявали, па празникам 
надявали (В. Жир., Тарб.). — Трякушэк 
раньшэ-та неё была, рибятишки на хви- 
скультуру ф финах хадили (Б. Кун., 
Тарб.). — У финах ездили в лес, холадна 
была. Щас такой зимы нету. В дарози 


ФЫРСКАТЬ 


ноги мёрзнут, вот из афчины и шыли фи- 
ны (Б. Кун., Тарб.). 

ФИРМА [фирма/фирьма/хирьма], 
-ы, ж. Животноводческая ферма. — ДРань- 
шы на фирму хадили даярки — ф три чиса' 
фставать нада была (Леон., Киж.). — У. 
на фирми мноуа карой была, типерь ничо’ 
ни асталась (Леон., Киж.). — А вот 
иди. уде фирма была, видиш? (Леон., 
Киж.) — Я-та работала на фирьми. Мы- 
та гаварим “хирьма”, а вапи!э-та “фирь- 
ма” (Шарал., Мухор.). 

ФОРСНО [фобрсна], нареч. Очень 
нарядно, модно; форсисто. — (Форсна — 
модна значить. Я помню, в моладасти 
ишо' таг гаварили: 

Наша Дунька форсна ходить, 

Пиристала юпки шыть. 

Видна, времичка патходит 

Ей паттяшки падарить 

(В. Жир., Тарб.). Е 

ФОРСНОИ и ФОРСНЫИ 
[фарсной/хварсной], -ая, [форсный/хворс- 
ный|, -ая. Очень нарядный, модный; форси- 
стый. — (Фарсной фарсит. харашо’ ади- 
ваициа (Сиб., Тарб.). — Шыпка харашо’ 
алетый, ни датронься да ниво' — хворсный 
(Б. Кун., Тарб.). — Хворсный чилавек са- 
бираиица, смотрит: “Чо я ни надела?” 
Нарядный, ладный, за сабой слидить 
(Шал., Тарб.). , 

ФОРТОН [фартон], -а, м. Неболь- 
шой двускатный навес над воротами. См. 
ПЛАТОЧЕК. — Варота-та у нас старинны, 
а вот фартон я сам делал нидавна, эта 
штоп сталбы ни анили (Куйт., Тарб.). 

ФРЕНЧИК [френтик/френчик], 
-а. м. Повседневная одежда в виде пиджака 
из хлопчатобумажной ткани. — Купим та- 
вару на фрёнтик и сашьёие. Гулять у нём 
ни пайдёш: никакой у &м красаты нет 
(Шиб., Бич.). — Ты бы мене, матка, френ- 


чик защыла, а то он скора увеёсь па швам 


распалзёииа (Бич., Бич.). — Вот как у тибя 
куртка, у миня френчик (Таш., Заигр.). 
ФРОНТЫ [фронты], 


Фронтон. — Забивають тёсам на крышы 


-ов, МН. 


фронты. эта спириди дома. Кто пабауачи, 
так тот иво’ брава разрисуить, а у нас 
прастыи (Над., Тарб.). 

ФУГАН [фуган], -а, м. Большой 
рубанок, предназначенный для чистового 
строгания плоских поверхностей; фуганок. 
Ср. ГАЛТЕЛЬНИК, ДВОЕРУЧНИК, ЗАКРОЙ- 
НИК, СТРУЖОК (в 1-м знач.), ШЕРШЕБКА, 
шпУнТтОвник. — У мине два фугана (Алт., 
Бич.). —- Фузан для зачиски. Им зачиш- 
шают начиста (Б. Кун., Тарб.). 

ФУРА [фура/хвура], -ы, ж. Трак- 
торная тележка, прицеп. — Эта спи- 
цыальна така пат сёна фура. На тилешку 
стойки ставят з бакоф да заваривают 
внизу. “Фура” называиица. Туды свна фхо- 
дит — чилавек ни залёезит. Буваит, ва- 
симнациать— двациать изнтираф нами- 
таш (Новодес., Кяхт.). — Мине две хвуры 
дроф выписали, а ф хвуре десять иэнти- 
раф. Вот ы шшытай: двести триицать 
тыш, да шишо’ трахтаристу завесть 
хвуры сюды платить нада (Шарал., Му- 
хор.). > 

ФУРМАН [фурман], -а, м. Телега 
для выезда. — Ау сараи стаяли хатти 
выизные, фурманы. на выист ани (Ша- 
рал., Мухор.). ‚ 

ФУФЫРЕНЬКИЙ [фуфыринь- 
кий/фуфыриньтий], -ая, -ое. Малорослый, 
худой (о человеке). См. ДРОБНЫЙ. — А 
дифчоначка-та у них дробнинькая, фу- 
фыринькая. Ну. то ись ростику нибаль- 
шова, малинькая (Мих., Киж.). 
ФЫРСКАТЬ 

несов., 
ПЫРСКАТЬ (в 1-м знач.). — Ня фыфскай на 
миня, замочиш (Шал., Тарб.). — Набиллё 


[Фырскать], -аю, 


-аешь; перех. Брызгать. См. 


ишо’ фырскают вадой, лекчи зладить. Да 
вы бутта ни знаити (Шал., Тарб.). 


ХАБАРОЖКА [хабарбшка]. -и, 
ж. То же, что и КАБАРОЖКА. — Есь у нас 


хабарошка, есь. Така нябальшэнькая, ись 
адин арёх да листя. Ана для усяво при- 
годная — мяса годный, мех харошый. Мяса 
для лякарства пальзитильный (Бич., 
Бич.). ь 

ХАБНЫЙ [хабный] -ая, -ое. Не- 
одобр. Нахальный, наглый. — Чичас на- 
ротт-та хабный пашол, ни стыда, ни со- 
висти у яво. (Фсё сибе пазваляють 
(Н. Заг., Мухор.). 

ХАЙЛО [хайло], -а, ср. Наружное 
отверстие русской печи. См. ГОРЛО. — Где 
хлеп пякли-та, “хайло” называиииа (Дес., 
Тарб.). — Хайло закрой заслонкай (Тарб., 
Тарб.). — Адали рот. хайло-та. усё би- 
рёть: и чазунти становим, и хлеп пякём у 
хайле (Хас., Хор.). — Хайло адали гарла. 
усё принимаить: и драва, патом хлеп 
(Куйт., Тарб.). — В зимавье печка хайлом 
стаяла. Эта значит пирёт печки. Уот и 
заварили: хайлом в улииу, хайлом в за- 
печку (Дес., Тарб.). 

© Хайлб зазепать. См. ЗАЗЕПАТЬ. 

© Хайло раззепать. См. РАЗЗЕ- 
ПАТЬ. , 

ХАЙЛУК [хайлук], -а, м. Гнездо, 
дупло белки. То же, что и ХАЙЛУП; см. 
ГАЙНО (в 1-м знач.). — Хайлук найдёш, 


так сабака харошая залаит абизатильна. 
белка и выскачит (Шарал., Мухор.). 

ХАЙЛУП [хайлуп], -а, м. То же, 
что и ХАЙЛУК. — “Хайлуп” называциа бе- 
личча гниздо. Где бёлка начуить, назы- 
ваиииа так уть. Там уодить дитей ана. 
ареху туды, у дупло, таскаить (Б. Кун.. 
Тарб ). ь 

ХАЛАКАТЬ [халакать ], -аю. -аешь; 
несов., неперех. Говорить, разговаривать на 
незнакомом языке. — Я в анбари сижу. 
слышу — халакають япониы па-ихниму- 
та (Куг., Мухор.). -- Па-буряити хаза- 
кають, ничо ни паймёш (Калин., Мухор.) 
— Халакать — эта буряты халакають, а 
мы па-ихэму не можэм (Калин.. Мухор.). 

// Договариваться с кем-л. о чем-л.. 
разговаривая на его родном языке. — У 
Галтае мащыну ни магли выпрасить, так 
Бадмашка и гаварить: “Пайду’ с притси- 
датпилим халакать” [председатель колхо- 
за — бурят] (Калин., Мухор.). 

ХАЛАТ [халат |, -а, м. Устар. Об- 
ряд. Вид праздничной верхней одежды: рас- 
клешенный книзу стеганый халат. Носили, 
накидывая на плечи, в рукава вдевали только 
тогда, когда ходили молиться в церковь. 
— Раньшы халаты бабы усё насили. то ка 
у празник яво адивали. Шырокий был. 


шыли клиннями, вату улутрь клали. 
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ХАЛЮНЫЙ 


Сверху халат накинуть и пайдуть, а ру- 
кава у яво' проста так висели, у их руки ни 
адивали. Тока када у иэркву идуть ма- 
лициа, тада рукава адивали (Б. Кун., 
Тарб.). — У халатах хадили Бо уу малициа 
у иэркай. Мужаки у рукава вдявали, а 
бабы-та так за крючочки руки клали 
(Куйт., Гарб.). — Халат жзнский, как 
асенний. Он шырако иииьйтый. кашоный 
клиння. рукава пришыты для блязиру. для 
моды. а надявались так. в рукава ня надя- 
вали. На рукава ленды нащыты. Шыли са 
усякава тавару: с чучаи. атласу. гарни- 
туру (Дес. Тарб.). 

ХАЛДА [халда|, -ы, ж. 1. Осу- 
дит., презр. Ветреная, распутная женщина. 
См. КРУТЕЛЬ (во 2-м знач.). — Дефку раз- 
гульну хазлдай называли. За жэншыну иё 
ни ишытали. а уважэння не была ника- 
кова (Н. Брянь, Заигр.). — Дефти-та ить 
тожа раньшы были разныи. Были и раз- 
болпаны, тати чесь сваю’ ни диржали. Их 
так ы звали “халда” или “разболтана”. Но 
татих ни уважали, за двушку ни пачи- 
тали (Н. Брянь, Заигр.). — Халда бегать, 
гулять. у дебках ли радитпь (Дес., Гарб.). 
— Дефку биспутну халдай называли. Ни- 
чиво ни хатишт делать, ууляить (Куйт., 
Тарб.). 

2. Осудит. Гот, кто любит ругаться, 
постоянно ругается; вздорный, сварливый 
человек (обычно о женщине). См. ОБЛАЙКА 
(в 1-м знач.) — 3З бабай с этай нихто да- 
жы разаваривать ни лочит, абрууаить 
фсех. халда ана (Дес. Тарб ). 

ХАЛДОВАТЬ |халлавать|, -дую. 
-дуешь; несов., неперех. Осулит ИНрела- 
ваться Пьянству, разгулу, разврату. См 
МАЙДАНИТЬ Да ани па фсен диревни 
пьють и халлують (Куг. Мухор.) 

ХАЛЗАН [халзан], -а, м. Лошадь 
с оезой отметиной на лбу или на погах. [Го 
же, что и ХААЗАНКА. - Ха азан, [ няво юн 


осыц, мойнипе быть ное беняи. и сам 


мозет рыжый али гнядой (Бич., Бич.). 
— Халзан чорный али красный, а на лбу 
паласа бела да на насу (Бич., Бич.). — Ежли 
у каня на храпи белая паласа идёть — эта 
халзан (Б. Кун., Тарб.). — Халзанам на- 
зываициа конь з белым питном на уалаве, 
на лбу (Куйт., Тарб.). 

ХАЛЗАНКА [халзанка], -и, ж. 
То же, что и ХАЛЗАН. — Халзанкай у нас 
называють таку лошать, у каторай лоп- 
та белый. Халзанти красивы: сама-та 
тёмна, а ва лбу адали звёздачка (Бич., 
Бич.). р 

ХАЛЗАНЫЙ [халзаный ], -ая, -ое. 
Имеющий белые отметины на лбу или на 
ногах (о лошади). — Ну, халзаная у нас 
такая, шо спина бутта тёмная, груть 
бутта рыжая. А на морди у ей меш глас 
бела палоска идёть (Таш., Заигр.). 

ХАЛЬНОЙ [хальшб], ая, -ое. 
1. Не содержащий ничего другого, без до- 
бавлений чего-л. другого; сплошной; одно- 
родный. — Мяса узял — хальное сала 
(Мухор., Мухор.). 

2. Никто другой или ничто другое, 
кроме; один. Го же, что и ОХАЛЬНОЙ. — У 
горади жыла, так сусвди — воры хальные 
были. иипо слева. што справа (Шарал., 
Мухор ). 

3. Имеющийся в большом количест- 
ве. — На Хилку-та чо, хальной пясок, 
дрисву набярём: да и треш! палы аж да 
‚жалта (Нов., Бич.). — У нашым месте 
хальной пясок (Бич., Бич.). 

ХАЛЮНКА 


Лошадь игреневой масти. См. ИГРЕНЬКА. 


[(халюнка]|, -и, ж. 
—_ Нгренька или халюнка адно и то жа. 
Сичас как рас прабяжала халюнка, видали? 
Эта Яхвима-буруниыка лошать (О.-К., 
Бич.) , 

ХАЛЮНЫЙ [халюный], -ая. Се- 
рый. светло-серый, игреневый (о масти ло- 
шади). Ср БУСЫЙ. — Халюный — эта се- 


рый конь бунипь. мьшнастий масти (Бич.. 


ХАМ 

Бич.). — А лошать, катора игреня, мы на- 
зываим изренькай али халюнай (О.-К., 
Бич.). — Халюная лошать — светла- 
рыжая, а грива и хвос — аж исветла 


(Шарал., Мухор.). 
ХАМ [хам], -а, м. Осудит. Жад- 


ный человек. — Эта уот, фсё к сибе ури- 
бёт, жадный — эта, урят, хам. Снезу зи- 
мой ни выпрасиш — эта хам (Леон. 
Киж.). 


ХАМАТЬ [хамать}], -аю, -аешь; не- 
сов., перех. Осудит. Присваивать чужое 
без меры, в большом количестве; хапать. Ср. 
ХАРАПЧИТЬ. — Сичас усё хамають, усё у 
калхози расташшыли (Ник., Мухор.). 

ХАМБАРУШКА [хамбарушка], 
-и, ж. (обычно мн. ХАМБАРУШКИ, -шек). 
То же, чтои ФАЙБАРА. — Хамбарушти — 
ета аборачти на сарахваннях, да их вап- 
ш-та сильна ни делали. Усё ленды на са- 
рахваннях. Хамбарушти на них да на 
запанах для красаты (Дес., Тарб.). 

ХАМУН [хамун], -а, м. 1. Струпья, 
коросты; парша (у домашних животных). 
См. ШЁЛУДИ. — К чушкалм хамун пристал, 
какии-та красныи каросты (Ник., Му- 
хор.). — Хамун на скот нападёть, лишаи, 
зараза, ани сами лечаииа, траву’ какую-та 
едять ( Шарал., Мухор.). — Хамун завел — 
балезнь, балячки на теле у жывотных. 
Хамун завел, парасёнак ни растёт (В. Жир., 
Тарб.). — Уот раньшы “хамун” называли 
балесь у тилят, у карод. Фся кожа вот 
такая станит, кожу стянит (Леон., 
Киж.). 

2. Болезнь, вызванная, по суеверным 
представлениям, колдовством, наговором. 
См. УРОК. — Эта калдофка на ниё хамун 
налажыла, и ана стала  прападать 
(Калин., Мухор.)., 

ХАМУНЕТЬ [хамунёть/хуму- 
неть], -ею, -еешь; несов.; ЗАХАМУНЕТЬ, 
-ею, -вешь; сов., неперех. Покрываться ко- 


ростами. струпьями; паршой. См. ШЕЛУ- 
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ДЕТЬ. — Када скот хамунвит, иво’ заби- 
вают да на мяса здают. Мяса-та ни 
заразный (Шарал., Мухор.). — У миня ка- 
рова захумунела, какии-та каросты паш- 
ли (Ник., Мухор.). ы 

ХАМУННЫЙ [хамунный], -ая, 
-ое. 1. Страдающий какой-л. кожной болез- 
нью; заразный. Ср. БОЛЯЧНЫЙ (во 2-м 
знач.). — Он хамунный, биризитпись, дур- 
ной балезнью балвит (Ник., Мухор.). 

2. Перен. Неодобр. Нечистоплотный, 
грязный. Ср. НЕБИТУРНЫЙ. — Этат маль- 
чонка хамунный какой-та: в больках. 
грязный (Ник., Мухор.). 

3. Употребляется как бранное слово. 
— У нас аблайка есь, так ана на фсех ру- 
заициа: “У. хамунна! (Ник., Мухор.). 
— Парнишка-та с ыми играл да пас- 
сорился и ривёт: “Усех. хамунных. прибью" 
(Ник., Мухор.). , 

ХАМХУЛ [хамхул], -а, м. Общее 
название некоторых растений, после созре- 
вания отрывающихся от корня и перекаты- 
ваемых ветром; перекати-поле. То же, что 
и КАНФУЛ. — Хамхул -- калючая трава. 
иё ветир ганяит па палям (Шарал., Му- 
хор.). — Дак эта калючая трава. катииа 
па заборам. Хамхула мноуа тут (Ша- 
рал., Мухор.). — Хамхул — он такой раз- 
рошиый, кыряшок малинький, симян-та 
нет. Мы хамхул дажы малоли скату 
(Новодес., Кяхт.).. 

ХАНДРЫЧИТЬ 


-чу, -чишь; несов., неперех. Заболевать; бо- 


[хандрычить]. 


леть. — Как зачал хандрычить. забалел и 

ня устал (Дес., Тарб.). 
ХАНУТЬ [хануть|, -ну, 

сов., неперех. 1. Умереть. См. ПРИБРАТЬСЯ. 


-нешь: 


— Хаеп-та с пятнациати гадоф пяку. 
Сямья бальша была, а мамка тада ханула: 
тиф ли. гарячка ли была — ни помню 
(Н. Брянь, Заигр.). 

2. Уйдя куда-л., не вернуться. исчез- 
нуть; пропасть. Ср. ПОДЕТЬСЯ; ср. УЙТИ 
с головой. — Вышла из дома [соседка] и 


ханула. Каторый азот усей мялицыей 
ишшуть. ниаде нету (Бич., Бич.). 

3. Слечь, заболеть. — Я вот и 
ханула. Тромбы, заварят. закубарились 
(Дес., Тарб.). 

// Обессилеть, стать немощным. 
Ср. охлять (во 2-м знач.). — Лани-та 
ишо’ ничо’ была, а нынчи ханула садсем, 
ноди ни ходють (Калин., Мухор.). 

ХАНЧИНА [ханчина], -ы, ж. Ус- 
тар. Китайская неочищенная водка. — Рань- 
шэ ханчину вазили с Манаолии в ней. ф 
карчаи (О.-К., Бич.). 

ХАПРОСКИ [хапроски], междом. 
в знач. сказ. То же, что и КАПРОСКИ. — Чо 
валаводисси? Давно бы зделала, и хапроски 
(Калин.., Мухор.).. 

ХАРАНУТ [харанут |], -а, м. Пото- 
мок от смешанного брака русских и бурят. 
См. КАРЫМ (в 1-м знач.). — Дапустим, 
матка сибирячка, руская жэ, а батька — 
бурят, шот сын-та и есь харанут. Пом- 
ню. раньшэ пели: 

Харануты — ношти ануты, 

Сибиряк — с печти бряк 

(Бич. Бич.). 

ХАРАПЧИТЬ [харапцить/ харап- 
чить], -чу, -чишь; несов.; СХАРАПЧИТЬ, 
-чу, -чишь; сов., перех. Осудит. Присваи- 
вать чужое; красть. См. УРГЭЧИТЬ’; ср. ХА- 
МАТЬ. — Схарапиить, патхарапийть — 
иё-та “падработать”, падваравать. Ка- 
кая сабака хватаит, тая сроду сыта ни 
бываит (Шал., Тарб.). — Чилавек работа- 
ит в магазини, например, апщитаит — 
схарапчила, прихватила лишка. Чо- 
нибуть принимала и для сибя спрятала, 
схарапчила (Сиб., Тарб.). — Варуит када. 
прячит ат каво-та — харапчит, значить 
(Куйт., Тарб.). й 

ХАРЧИТЬ [харчить], -чу, -чишь; 
несов., неперех. Хрипеть. — Ани [коровы], 
кала пристыли, вохають. Ани, как люди. 


харчать: “Хр-хр” (В. Саян., Тарб.). 


ХВАЩА 


ХАРЧИШКИ [харчишки], -шек, 
мн. Уничиж. к ХАРЧИ. — У мяне унучик 
малиньтий, а уш у поли с ациом работа- 
ить. Я иму утричкым харчишык сыбяру, 
дык яму у излый день хватить (Бич., 
Бич.). ь 

ХАШАН [хашан], -а, м. 1. Утеп- 
ленное помещение для мелкого скота (чаще 
овец). То же, что и КАШАН (в 1-м знач.); ср. 
БАРАННИК (в 1-м знач.), ГАЙНО (во 2-м 
знач.), КЛЕВ, ОМШАННИК, ЧУШАТНИК. — У 
хашани баранад, яманай доржым (О.-К., 
Бич.). 

2. Пастбище, выгон, со всех сторон 
обнесенные изгородью. См. ПОСКОТИНА (в 
1-м знач.). — Хашан — бараний пазбиша. 
На хашани баран пасуть (Бич., Бич.). 

3. Изгородь, отделяющая пастбище, 
скотный выгон от полей, огородов. См. ПО- 
СКОТИНА (во 2-м знач.). — У Бячури ся- 
мейсти скажуть: “Двары яшио’ ня аа- 
рожаны", а у Шабартуи: “Хашан ня гара- 
дили”. Эта ани ад бурятай научились 
(Шиб., Бич.). й 

ХВАСТИТЬ [хвастить], хващу, 
хвастишь; несов ., неперех. Хвастать. — Цэ- 
лый лет биз оддыху работала у калхози. 
Какой там отпус, выхадной иной рас ни 
дадуть. Я хвастить ни буду и брихать ни 
буду. Я уш стара (М.-Тала, Заигр.). 

ХВАТИТЬ" [хватить], -ачу, -атишь; 
сов., перех. Застать что-л. Ср. ДОСТАТЬ. 
— Пил тазда знаку не была, тапарами фсё 
дёлали, я эта фсё хватила (Бич., Бич.). 

ХВАТИТЬ. © Хватить мурцбвки 
[хватить мурсоуки]. Испытать лишения, 
трудности; хлебнуть горя. См. ХЛЕБНУТЬ 
МУРЦОВКИ. — Жысь тижола была, я то- 
жы нахлибалась. В опшым, хватили мур- 
сойки. Эта аблат, па-симейсти, нужда 
горькая (В. Саян., Тарб.). — Мама хва- 
тила мурсойки: папа трицати задоф па- 
зип (Дес., Тарб.). 

ХВАЩА [хваща], -и, ж. Хвастов- 
ство. То же, что и ХВАЩБА. — Бис хваши 


ХВАЩБА 
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скажу вам, адна дитей-та паднила. биз 
мужа (Н. Брянь, Заигр.). 

ХВАЩБА [хважьба], -ы, ж. То 
же, что и ХВАЩА. — Ни хважьбы ради ска- 


зана, дом-та мой двести лет стаит 


(С. Брянь, Заигр.). 

ХВОЛЫЙ [хвблый|, -ая. -ое. То 
же, что и КВОЛЫЙ. — Сайбсем хволый стал, 
старинный он ужз [о свекре] (Шиб., 


Бич.). ы 

ХВОСТОВЯЗНИЦА [хваставяз- 
ница], -ы, ж. Осудит., презр. Сплетница. 
См. СВОДНИЦА. — Хвасты взат-фпирет 
носит, хваставязнииа! Фсю паутину свя- 
зала. Да сплетнииа паганая (Пал., 
Тарб.). г 

ХВОСТОВЯЗНИЧАТЬ [хваста- 
вязничать|, -аю, -аешь; несов., пеперсх. 
Осудит., презр. Наговаривать, клеветать на 
кого-л.; сплетничать. См. СВОДНИЧАТЬ. 
— Биспрокая хазяйка-та лениима. ей бы 
тока хваставязничать з бабами. изыки’ 
чисать (Н. Брянь, Заигр.). — Хваставя з- 
ничаит ходит па дварам, усяку дурь саби- 
раить, слова харбшыва пра тибя ни 
скажыт, наврёт толька боли. насплет- 
ничаит (Б. Кун., Тарб.). 

ХВОСТЫ. © Хвосты носить. См 
НОСИТЬ. р 

ХИТРОВАТЬ [хитравать], -рую и 
-оваю, -руешь и -оваешь; несов.. неперел. 
Хитрить. — Каторы хитравать стали с 
суслонами, быйптта большэ зделали (Куг., 
Мухор.). — Он хитруит, фсе ташт. ничо 
ни дабудии у няво (Дес., Тарб.). - Нончи 
дет худой хлеп спек. хвастаниа ТГак я г4- 
варю. шта фкусна. Я ши пастаршы иво. 


Кио 


хитрым чилавек, он хитравал. абманыва т 


хитрую маленька (Н. Заг.. Мухор ). 


(Куг., Мухор.). -- У ниво привды ни из- 

наци. он хитравант (Куг., Мухор ) 
ХИУЗ [хпус |. -а, м. 1. Зимнии рез- 

Хи. он 


дуеть зимои в марос. наскрось пратунить 


кий, пронизывающий ветер. -- 


(Б. Кун., Тарб.). — Хиус — холадна кагла. 
сильна, ветир такой халодный, ф фиврале 
месииэ в аснавном (Куйт., Тарб.). — Хи- 
ис — эта ветир. када’ акошки прихва- 
тываит. Гаварят: “Па такому хмузу ни 
хади" (Куг., Мухор.). 

2. Слабый зимний ветер. — Ветир 
называеца хиузам 


ни шытка сильный 


(Куйт., Тарб.). 
ХИУЗНО [хиузна]. без.1. в знач. 


сказ. Ветрено. — Уот када ветир сильнын 
дуцть. зимой асобипа. убт и хиузна 
(Над., Тарб.). -- Зямой иде па улицы. 


аетир нисильный. гаварим: лцузна (Муйт.. 
"Гарб.). 

ХЛЕБ. © Ларёчный хлеб |ла- 
решный хлеп|. Хлеб, купленный в магазине 
— Нончи мути-та мала. от ы купляим 
ларбиный хлёбушык. Ись-та я яво ня 
люблю: какой-та он тислый. нисалёнын. 
Мякуиипи-та нашы бравей усяво (Бич., 
Бич.). — Унучка-та у мене тока лареш- 
ный лаеп ись. Падеть, тирпич чорныч 
купить и ись, дык эта у их “дяета“ назьы:- 
ваниа (Нов.. Бич.). -- С ларёшныва хлеби 
мала толка, слалысти в нем никакон 
нету. ии ись иво’ ниахота, и ци кои му- 
ти нету теста паставить (Дес.. Гарбо) 

ХЛЕБНУТЬ. © Жлебнуть мур- 
повки |хлябнуть мурцоуки|. Иснытать ли- 
См 
НАХЛЕБАТЬСЯ 


шения, трудности; 


МУРИОВКИ: 


хлебнуть горя 


ХВАТИТЬ ср 
му РОвКИ -- Как ваниа приш и. пит уч 
мириоки хаябнузи (Гаш. Мухор ) 
ХЛЕСТКО [хлеска|. нареч (сривн 
ст ХЛЕЩЕ и ПОХЛЕЩЕ). 1 Очель, чре.з- 
Хи 


Пу. ото си ие паринь 21 


вычайно, сильно значить 


сильна. иныпка 
доуман ласка любять друк дру. дык он 
жоиниин (Дее.. "Гарб) Навадиикь. 
быти. ини © пьянкии кале вы +7 проли 
деть. но баролась лаеска я © мыл пьянке 


(Гаш. Мухер) 


аиста хтеска 


Уоль празникн-не и 


ее: не’ 


Ус ваван пы р» 


ХМАРИТЬ 


там ни сыпиииа (яричный убирали, бы- 
вала), а в васкрисенне — нет, ни убирали. 
В васкрисенне ничо ни делают. Грех ра- 
ботать (Ник., Мухор.). — Нынчи Вася 
хлеска балел, сярдечка прихватила (У.- 
Удэ). 

2. Очень быстро (бежать, ехать). 
Ср. ЖИВКОМ. ЛИХОМАТОМ (во 2-м знач.), 
ТОРОПКО, ШВЫДКО. — Щас свадьбы на ма- 
шынах возят, а раньшы на канях катали. 
Помню, конь наи хлёска так бижал, што 
на паваропш пиривирнулись (Над., Гарб.). 
— Мы глядим в акошка, как ана будит 
ипшйть. езли памаленьку, то ишо ани ни 
бедали, если хлёска —- ой, скарее нада на- 
1ажывать абедать (Новодес., Кяхт.). 
— Рысь нападаить тока на ляжачую казу, 
а так ей казу ни дагнать. Каза безаить 
хавиииы, а рысь — дажы тишы сабаки 
(Нов, Бич ). 

3. Одобр. Быстро, умело. — Мин- 
тулили с ночи да ночи, хлёска работали. 
Усю жысь мунтулим (Б. Кун., Тарб.). 
— Л кады хлёска работают, паддыкают 
станушху, штоп ни мишала (Калин., Му- 
хор). 

4. Очень громко (говорить, петь). 
Ср. ЛИХОМАТОМ (в 1-м знач.), СУСТА. 
ВОШИ1О. -—- Вы мне хлёска гаваритя, па- 
громча, а по я сафсём глуха (Куйт., Тарб.). 
— Ты мне пахлвиииэ скажы, я ни слышу 
(Н Заг., Мухор.). — Загаварю хаёска, га- 
варили: " Чо ты гаргамиа2" (Дес., Гарб.). 

ХЛОПОК [хлапок/хлопак], -пка и 
-пка, м, 1. Очески, охлопья от пеньки. — Хло- 
пак — аститки ат пиньки, нихарошьш, с 
их вирёфти вили (Дес., Тарб.). 

2. Комок пеньки, которым забивают 
заряд в кремневом ружье через дуло; ныж. 
— Кримнефку каг зарижали? Пулю туды, 
чириз дула, хлапок туды забиваии. Пыши 
так называчииа, иво с канапля намнут, он 
шхко пламинялся (Ник., Мухор.). 


ХЛОПОТИТЬСЯ 


-очусь, -отишься; несов. Одобр. Усердно и 


[хлапатицца ], 


деятельно заниматься чем-л.; хлопотать. Ср. 
ГОНОШИТЬ (в 1-м знач.), ЁЗГАТЬСЯ (во 2-м 
знач.), ЖУРБИТЬ, МАНТУЛИТЬ (в 1-м знач.), 
РАБОТАТЬ КАК РАСПОЯСАННЫЙ МУЖИК, 
САБАНИТЬ (во 2-м знач.). -- Иная баба уш 
так хлапатиииа, так хлапатициа па 
дому, и фсё у ней ладна выходит (Онох., 
Заигр.). — Бегала, хлапатилась — заф- 
клубам была — хор свой зарнизавала 
(Гаш., Мухор.). | 

ХЛОПЦЫ [хлапцы |, -бв, мн, Де- 
ревянная ловушка для птиц. См. слопцы; 
ср. ЗАЩЕПИНА, ЯЩИК (во 2-м знач.). — На 
касачей хлапиы ставили. Эта устройства 
тако — диривяшку рубиш, метра палтара. 
длиной, канви расколии. Пластину фста- 
вии, з дерива жа, папирёк. Касач-та ти- 
жолый, иб заденит, ана выскачит, иво’ 
клинам-та и заиииамит (Дес., Тарб.). 
— Хлапнцы на курапатак, ряпчикаф, на ка- 
сачей делали (Куйт., Тарб.). 

ХЛЫНЯТЬ [хлынять}], -яю, -яешь; 
несов.. неперех. Ехать рысцой. — Вона, 
батька, пасматри, сундалой хлыняють. 
Ня нашы ли (Петр., Бич.). 

ХМАРА [хмара|, -ы, ж. Устар. 
1. Пасмурная, ненастная погода. См. МОРОК 
(в 1-м знач.). — Чо-та хмара на улиизэ. 
Можа, доить будить. Мы вить Боуа-та 
малили, иитоп нам дождичка паслал, а то 
нонче засуха (Шарал., Мухор.). — Если с 
вечира фсю ноч парит, “хмара” гаварять. 
Сена плоха нончи будить: адё пасмоит, 
аде замоит иво (Ник., Мухор.). 

2. Туча, облако. См. МОРОК (во 2-м 
знач.). — (Сониэ за хмару запряталась 
(Мот., Бич.). — Проста воблака, да и усё. 
Эта старинный люди “хмара” сказывали 
(Бич., Бич.).. 

ХМАРИТЬ [хмарить), -ит; несов., 
неперех., безл. Устар. Становиться пасмур- 
ным, ненастным (о погоде). То же, что и 
ХМАРИТЬСЯ; см. МОРОЧАТЬ. — Разбала- 
кайтись пакуль. чаивать будим. Виш. на 


дварё как хмарить (Мот., Бич.). 
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ХМАРИТЬСЯ 


ХМАРИТЬСЯ [хмёрицца], -ится; 
несов., безл. Устар. То же, что и 
ХМАРИТЬ. — Хмарициа, зря абяшшала 
батьке бульбу агрясти (Покр., Бич.). 

ХМАРНО [хмарна], безл. в знач. 
сказ. Пасмурно, ненастно. См. МОРОЧНО. 
— Хмарна была. Навой рас такой хмарный 
день: и солнышка, и спрячициа (Дес., 
Тарб.). — Пагода пасмурна, дош хочит, ни 
хочит, хмарна фсё (Таш., Заигр.). 

ХМАРНЫЙ [хмёрный|, -ая, -ое. 
1. Пасмурный, ненастный. См. МОРОЧНЫЙ. 
— СЁдни пагода-та хмарная, аднака дож- 
жык будит (Калин., Мухор). — „Ланись в 
эту пару стаяли хмарныи дни, вот усё 
пазгнаили (Нов., Бич.). 

2. Перен. Печальный, унылый Ср. 
ЗАЖУРЕННЫЙ. — Ну, горя случилась, моб- 
жа, растроициа, шот и ходить чилавек 
хмарный (Н. Заг., Мухор.). 

ХОБОР [хобар], -а, м. То же, что и 
ХОБОРЬ. — Хобар мы у кансз аилуста али 
у сянтябре стригли. Таперь хобар ни 
стрягуть, толька рас, у начали лета бя- 
руть шэрсь авеччу (Бич., Бич.). — Хо- 
бар — эта кароткий волас авечий. Он ни 
успиват нарасти за лета посли первай 
стришки. Раньшы с яво патнити катали, 
а чо большы с яво зделаиш? (Шиб., Бич.). 

ХОБОРЬ [хббарь}, -я, м. Шерсть 
от второй стрижки овец, менее качественная 
и ценная, чем от первой стрижки. То же, что 
и ХОБОР; см. ОХАРА; ср. ПОЯРКА. — Хобарь 
восинню стрягуть. Эта ужз фтарая 
стришка. Ис хобаря мы раньшы патники’ 
большы катали (Шиб., Бич.). 

ХОДИТЬ. В словосочетаниях. 

$ Ходить в ямщину [хадить в им- 
щину/ямшыну]. Заниматься товарным из- 
возом. См. ЯМЩИЧИТЬ. — Сабирался абос, 
как таварищиства, дазаваривались, и зир- 
но, и мануфактуру, и вотку визли. [Мой] 
папа хадил в имшину в Манаголию. Если 


туда [везли] зирно. аттуда и чай, и 


ленты-бантики... И шас так фсё ва- 
рачивациа на круги свая (В. Жир., Тарб.). 
— Пимы надивали паверх ичи уаф, на коних 
долаа жы вдиш. Или в ямшыну хадили 
ишшо. Эта вазиля хлеп здавать аасу- 
дарству или прадавать. Сабируиа мужы- 
ки, па два каня у кажнава (Калин. Му- 
хор.). 

Ф Ходить женатиком [хадить жа- 


натикам]. Быть женатым. —  Паринь 
жэнициа — жанатикам ходить (О.-К., 
Бич.). 


Ф Ходить как стень [хадить как 
стень]. Быть больным, хилым; иметь болез- 
ненный вид. — Ходит как стень — эта 
вот нидашывиредный чилавек, худой, 
высах весь, бальной (Калин., Мухор.). 

© Ходить на хбдорах (хбдорем, 
ходором) [хадить на ходарах/хбдарам/хо- 
дарим]. 1. Дрожать, содрогаться всем телом; 
быть охваченным дрожью, ознобом (от хо- 
лода, страха и др.). — Ани там, у баль- 
ницы, на ходарах хадили, наверна, кагда в 
ых стриляли (Б. Кун., Тарб.). — На хо- 
дарах ходит — тинпиратура усокая, вот 
и ходит на ходорах, трясёциа (В. Саян., 
Тарб.). — Балвит чилавек. ходарам ходит 
или скатина [также]. Сударази каг бутта. 
марозит (Б. Кун., Тарб.). — Пака ходарам 
хадить ни будиш, да тех пор врач ни 
приёвдит. Вот так! Лажысь, мол, памирай 
(Сиб., Тарб.). — Замёрзла и зноп иё би- 
рёт, ходарим ходит (Новодес., Кяхт.). 
— Взила на руки. паднила [щенка], а он 


ходарим ходит ат страха (Новодес., 


Кяжт.). 

// Делать судорожные движения; 
подергиваться. — Бальной. нервный, он 
дёрааица, ходарам ходит (В. Жир., Гарб.). 

2. Перен. Быть в состоянии крайнего 
беспокойства, волнения, тревоги. См. ЛИХО- 
ВАТЬ (в 1-м знач.). — На ходарах уся 
ходит — напряжонна ждёть чо-та нс- 
приятнаи. биспакоициа (Б. Кун., Тарб.). 


— Письмо ни палучила, вот на ходарах и 
ходит — валнуиица, как он там (В. Жир., 
Тарб.). — Ходарам ходит — места ни на- 
ходит сибе, чо-та думаит ли как. [Зря?] 
Зря ни зря, можыт, и ни зря. Фсяка бы- 
ват (Новодес., Кяхт.). — Ходарам хо- 
дить, лихуить, чо да как будить (Б. Кун., 
Тарб.). 

3. Перен. Одобр. Быть быстрым, 
ловким, сноровистым в работе. — Чилавек 
удалый на ходарах ходить, ни сидить ни- 
где биз дела. Увесь улятел бы (Б. Кун.., 
Тарб.). — На ходарах ходит, удалая, 
шустрая. Фсё в руках гарит. Маладец, 
удалая бабачка (Шал., Тарб.). — Эта ка- 
гда свикрофь удалая, баивая, нивеска жы 
ленициа и гаварит: “Свикрофь фся ходарам 
(В. Жир., 


Тарб.). — Вот унуку бы такую нявесту: 


Ё р 2 
ходит и миня заставляит“ 


бравая, чистинькая и фся ходарам ходить. 
[Что это значит?] Да удалая, усё махам 
делаить, вот (Шал., Тарб.). 

4. Перен. Быть в расцвете сил, здо- 
ровья. См. В ПРЫСКУ. — У миня свать- 
юшка фся на ходарах ходит, харя така 
ала, красна, а я фся смаршанилась (В. Са- 
ян., Гарб.). 

© Ходить на цыпках [хадить на 
цыпках]|]. Иметь красивый ход, бег (о лоша- 
ди). — Конь у батьки бравый был — на 
цыпках хадил, тресся весь, ярился. Галаву’ 
наклонит, а сам шот так идёть (Б. Кун., 
Тарб.). 

© Ходить по воле [хадить па вбли]. 
Пастись без присмотра пастуха. — Фсё сваё 
бывала: хлеп и) амбари. мука из амбари, 
скот па шоли хадил (Дес., Тарб.). — Шшас 
бурунчик у миня па воли ходить, трайку 
шшыплить. Никаво. какой яму пастух — 
нихтод ни нужон, сам па сябе (Дес., Тарб.). 

Ф Ходить по нянькам [хадить па 
нянькам]. Наниматься к чужим людям в 
няньки. — Я па нянькам хадила — х ба- 


уатым хадила, няньцилась. Кащила, да 
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замужа ежьдила кащить, па нянькам ха- 
дила (Дес., Тарб.). 

Ф Ходить по помойкам [хадйть па 
памойкам]. Наниматься к богатым людям 
мыть избы. — Хадила па памойкам — ба- 
затым избу мыла. Патом толька ма- 
леёнька зажыли, апять пирвярнулась жысь 
(Новодес., Кялт.), , 

ХОДОВОЙ и ХОДОВЫЙ [ха- 
давой|, -ая, -бе, [хадовый]|, -ая, -ое. Осу- 
дит., презр. Распутный, развратный. См. 
БЕЛКОВЫЙ, ГУЛЕВОЙ (во 2-м знач.), ША- 
ТУЩИЙ. — Сидят за сталом да сусетку 
низамужнюю асужают: “Уот хадавая, 


мужыкоф сколь пириминила” (Калин., 
Мухор.). — Хадавая — па этим дилам ня- 
путная. С рибятами спаряюциа и пьють. 
А муш, рази ш он атвадить яё! (Б. Кун., 
Тарб.) — Если сибя плоха вила [девушка], 
называли “хадавая”... Хадавая большы па- 
распуиишыная. Были сваи падруги у ней, да 
радитили их наказывали ни вадициа с ней 
(В. Жир., Тарб.). — Хадавая па диревни 
ни прайдёт — стыт. Прибяжьйт и дома 
сидит, носу ни высовывает (В. Жир., 
Тарб.). . 

ХОДОК [хадок], -дка, м. Устар. 
Четырехколесная телега с кузовом для 
праздничного выезда. — Кузаф у хатка 
акованый был, выкрашыный. Хатки тока 
у багатых были (Дес., Тарб.). — Хадок на 
калёсах, на ём тока багаты ездили у 
изркаф да у гости летам, а зимой-та на 
кашаве ездили (Куйт., Тарб.). — Хадок, он 
с читырьмя калисами, в ниво проста са- 
дились, как ф тилезу (Н. Заг., Мухор.). 
— У хаткоф корап с вырисками был. На 
хатке катались на Масленку. Кавёр па- 
стелят, ф сирётке гарманист. Деуки па- 
ють, а кучер управлять (Б. Кун., Тарб.). 
— Хадок был, уезная павоска, па празни- 
кам или у 10сти (Куг., Мухор.). — Тока, 
бывала, у гости куды ехали или зуляли, 
свадьба на етам хатке была. На работу- 


та он ни годный был (Шарал., Мухор.). 


ХОДОР 


ХОДОР. Ф Ходить на хбдорах 
(ходорем, хбдором). См. ХОДИТЬ. 
ХОЖАЛКА [хажалка], 
1. Тропинка в лесу. То же, что и ХОЖЕЛКА 


и, ж. 
(в 1-м знач.). — Хажалка — эта тра- 
пинка. Па ней в лясу будиш хадить — ни 
заблудисси. Буала, бабы у лес далико зай- 
дуть па хажалки. Разбрядуица, язаду би- 
руть, а ат хажалки далико ни уходять 
(Шиб., Бич.). — Зимой на хажалках сли- 
доф звирей усятих 
(Б. Кун., Тарб.). 

2. Калитка. То же, что и ХОЖЕЛКА 


(во 2-м знач.). — Я у хажалти стаяла, а 


увидить можна 


он мима праяжжал. Хажалкай завём па- 
таму, шта ходють фсе. Унук-та скажыт 
“калитка” (Нов., Бич.). 

ХОЖАЛОЧКА [хажалачка], -и, 
ж. Ласк. к ХОЖАЛКА (в 1-м знач.). — Па 
зрибы, па язады мы ходим па хажалачки 
(Бил., Бич.). . 

ХОЖЕЛКА [хажэлка], -и, ж. 
1. То же, что и ХОЖАЛКА (в 1-м знач.). 
— Па хажэлки пайдёш — ни ашыбёсси. У 
хряпта па такой хажэлки пайдёш, шышык 
дабудиш (Бил., Бич.). — Зимой хажзлку 
пратопчиш па снегу, а летам па траве’ 
(Нов., Бич.). 

2. То же, что и ХОЖАЛКА (во 2-м 
знач.). — Прайдитя-ка чирис хажзэлку, 
маладой чилавеёк. Неча чириз заплот ска- 
кать (Бич., Бич.). 

ХОЖЕЛОЧКА [хажзлачка], -и, 
ж. Ласк. к ХОЖЕЛКА (в 1-м знач.). — Рань- 
шы хажзлачку вытапчиш да самых язат 
(Бил., Бич.). > 

ХОКИР [хакир/хатир], -а и -у, м. 
То же, чтои ХОХИР. — Хакир делають са 
свежыва каравяка’ (пиряпрелый навос ни- 
куда ня задиииа). Яво нада харашо прасу- 
шыть у летне урёмя, измяльчить, са- 
брать у кучи (Нов., Бич.). — Хакир у па- 
рядашныи кучи складають или пад навес. 


Малиньку жа кучку дош пральёть, ана’ 
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прамокнить, сапрёить и толку ня будить 
никакова (Дес., Тарб.). — Хакир — ка- 
ровий назём, затовили для паистилки, ка- 
ровам зимой. Щас хакиру нету, салому 
стелють (Куг., Мухор.). — На зиму ска- 
ту стёелют хатир — эта шавячче кала 
(Новодес., Кяхт.). . 

ХОЛОСТАЯ [халастая]. 1. Неза- 


мужняя (о девушке). — Ты халастая ишо’ 
али замужым2 (Дес., Тарб.) 

2. Бесплодная (о женщине). — Я 
замуш ухадила, дитей не была, халас- 
тая — бисплодная. С мужыком жыла, а 
дитей не была (Куйт., Тарб.). — Муш са 
мной гот пажыл, у миня малинькава ни 
привязалась, я халастая была, бисплодная 
значить (Над., 'Тарб.). 

ХОЛЩЕВИНА [халшэвина/ хал- 
щивина]|, -ы, ж. Домотканый холст.— Хал- 
шэвину-та маладухи ткали, а патом из 
иё шыли адёжу (Мих., Киж.). — Раньшы 
жа фся адежда халшовая была, ис халши- 
вины иё шыли (МИих., Киж.). 

ХОМУТ. 0 Хомут надеть (одеть). 
См. НАДЕТЬ.. 

ХОРИС [харис], -а, м. Разновид- 
ность хвороста: кондитерское изделие в виде 
волнистых полосок из сладкого теста, зажа- 
ренных до хрупкости в жире, растительном 
масле. См. СТРУЖКИ. — Бабушки испикут 
струшки, пажарють, па адной штучки 
дають. Сичас их называють “харис”, то 
жа, што струшки (Мих., Киж.). 

ХОРОНИТЬ. 0 Хоронить со ста- 
риками. Обряд. Соблюдать традиционный 
обряд похорон: хоронить с участием уважае- 
мых людей старшего поколения. Исключе- 
ние составляли люди, умершие насильствен- 
ной смертью (удавленники, утопленники и 
т. п.), что считалось у старообрядцев боль- 
шим грехом. На их похороны “старики” не 
приходили. — Щас-та нашы абыччи пири- 
путались, гибнуть. Раньче-та чо, толька 


са стариками харанили, шыпка прича- 
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тали, галасили (Бич., Бич.). — Эта шас 
маладые харонят с музыкай, а старинные 
люди харонят са стариками. па старинке, 
значить (Бич., Бич.). 

ХОРОШЕНЬ [харашэнь], нареч. 
Как следует, хорошо. См. ЛАДОМ. — Ты 
мне распитрош-ка харашэнь, чо за па- 
литика такая? (Калин., Мухор.). — Со- 
лат харашэнь умливают, даспвициа — 
чорный (В, Сутай, Мухор.). 

ХОРЩИК [хоршык |, -а, м. Участ- 
ник хора. хорист. — 4 вы к хоршыкам ва- 
лити. ане вам усб брава раскажуть. 
спають (Б. Кун. Тарб.). 

ХОХИР [хахир/хухир|, -а и -у, м. 
Сухой измельченный навоз, используемый в 
качестве подстилки для скота. То же, что и 
ХОКИР; см. АРГАЛ (во 2-м знач.). — Хахир 
зимой, када саломы нету, скату стелють. 
Чашшэ усяво каровам, баранам (ШИиб., 
Бич.). — Раныиы дажэ каждая ферма 
имбла план загатофки хахира (Нов., Бич.). 
— 4 скудны гала ис хухира делают па- 
стилку. Хухир — каравяк. Иво’ сушут, 
палучаиииа мблкая, как труха, пастилка 
для стайки. У бурят на улусах капна ста- 
ит — хухир, он сильна ни прамакаит 
( Дес., Тарб.). , 

ХОХЛАШКА [хахлашка|, -и, ж. 
Птица сем. утиных; утка хохлатая чернеть. 
Ауфуа Кеша [.. 


ахотилса. Есь у нас и утка — чирок, и 


— Двинациыть лет я 


крякавая, хахлашка тожы есь, ауси 
(Н. Брянь, Заигр.). — Хахлашка — ана 
пужливая утка очинь, с вю астарожна 
нада (Н. Брянь, Заигр.). 

ХРЕБЁТ [хрибёт/хрябёт], -бта, м. 
1. Ряд гор, тянущихся в одном направлении; 
хребет. — За арехами ездят ф Куналей- 
ский хрибёт. Хрибёт — уде чиримша, 
яуады, арехи (В. Жир., Тарб.). — Хря- 
бёт — эта уоры пакрыты лесам кауда. За 
я;адами туды лазили, хто за чем (Дес.. 


Тарб.). 


2. Гора, покрытая лесом. Ср. БАЛДАК 
(во 2-м знач.). — Хрибёт — эта лес на уа- 
ре, уде растёть я уада, чиримиа, арешки. А 
уара таг дак — эта уара, там ни растёть 
ничо (Куйт., Тарб.). 
хрибёт адин, паднимациа долга, но там 


— Я адна хажу на 


уалубицы есь. Уот и идёии (Куйт., Тарб.). 
ХРЕБТОВЩИК 


хриптофщик], -а, м. Человек, добывающий 


[хриптофшык/ 


кедровые шишки. — Усе хриптофшыки 
полам арех дабывають, нынчи азот ура- 
жайный (Нов., Бич.). — Братан у мене 
хриптофшик бравый был, любил эта де- 
ла — шышку бить (Шарал., Мухор.). 
ХРЕЩЁНАЯ РУБАШКА 
[хришшоная рубашка]. Обряд. Специальная 
рубашка, надеваемая на ребенка после обря- 
да крещения. См. КРЕЩЁНКА. — Хрестют- 
та чириз ниделю, имя па книги царковнай 
глядятпь. В бальшом вядрё залофку мо- 
чуть. Спицыальна шыли хрииииону ру- 
башку — распашонку, штоп лафчей нади- 
вать (Мухор., Мухор.). 
ХРИСТОВАТЬСЯ [христавацца], 
-туюсь, -туешься; несов. То же, что и 
хвиСсТОвлЯТЬСсЯя. — На Пасху рибятишки 
христуюциа: заходють и  заварять: 
“Христос васкрес”, а хазяин, к каму за- 
ходють, в атвет гаварить: “Ваистину ва- 
скрес”. На кладбииииэ ходють или ф 


первый, иш ва фтарой день, яички 


ложуть (Калин., Мухор.). 
ХРИСТОВЛЯТЬСЯ 


ляциа], -вляюсь, -вляешься; несов. Трое- 


[христав- 


кратно целоваться в знак поздравления с ре- 
лигиозным праздником Пасхи; христосо- 
ваться. То же, что и ХРИСТОВАТЬСЯ. — На 
Паску цалуюциа: 
“Христос васкрес!” — “Ваистину васк- 
рес!" (Жас., Хор.). 

ХРИСТОС. 9 Христа славить. 
См. СЛАВИТЬ. , 

ХРИСТОСЛАВИТЬ [христасла- 


вить], -влю. -вишь; несов., неперех. То же, 


христавляюциа, 


ХРИСТОСЛАВЩИКИ 


что и ХРИСТА СЛАВИТЬ. — На Ражыство’ 
кагда хадили христаславили, у устайшыка 
стаяла бочка — саракойка. Кто христа- 
славил, им и зирно падавали, так христа- 
сладшыки туды, у бочку, вёдрами зирно’ 
сыпали (Шарал., Мухор.). 

ХРИСТОСЛАВЩИКИ [христа- 
слаушыки/христаслафшыки/христаслафщики |, 
-ов, мн. (ХРИСТОСЛАВЩИК, -а, м). Те, 
кто ходили по домам в Рождество с чтением 
молитв и пением псалмов, прославляющих 
Христа. — На Ражыство хадили Христа’ 
славили. В ызбу зайдуть христаслаф- 
шыки: устафшык ли, маладые начетники 
ли — и гаворють: “Благаславите Христа’ 
праславить”. А хазяива: “Гаспоть блаза- 
славить” (Калин., Мухор.). — Вот хри- 
стаслафшыки и начинають малитвы на- 
читывать али пають ишо. Патом ат- 
читають, им капеечки пададут али ишо' 
чиво. Некатары за грех шшытали день- 
гами падавать, так зерна насыпять, не- 
катары абедам пакормять (Калин., Му- 
хор.). — Вот нонче прихадили к нам хри- 
стаслафщики, ани па дамам ходють Х ри- 
ста славють (Н. Заг.., Мухор.). 

ХРУБЫСТЕТЬ [храбастёть/ хру- 
быстёть], -стю и -щу, -стишь; несов., непе- 
рех. 1. Издавать хруст; хрустеть. — Када 
касталомка, усе кости ломить, кости усё 
храбастять (Калин., Мухор.). — Чо-та 
каленка у миня хрубыстить (Куг., Му- 
хор.). 

2. Есть, разжевывая, жуя с хрустом. 

— Чо хрубыстиш2 

— Сухарь раскусить ни магу, вот и 
хрубыстю' [из разговора бабушки и внука] 
(Куг., Мухор.). 

— Солат двлали, у позрип спус- 
тиш, а патом хрубыстишь им. Укусна 
так! (Перв., Заигр.) м 

ХРУПЛЕНЬКИИ [хруплинький], 
-ая, -ое. Ласк. к ХРУПЛЫЙ (в 1-м знач.). 
Мне 


— ут эти рюмачки так уш 
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нравяциа, таки’ тониньки. хруплиньки, а 
вить хрусталь, а тонка как зделан ( Мих., 
Киж.). й 

ХРУПЛЫЙ [хруплый], -ая, -ое. 
1. Хрупкий. — Ой-ой, как нисёш-та! Ани 
жы хруплыи, шас урбониш жа! [о посуде] 
(Мих., Киж.) 

2. Худой, хилый, тщедушный (о че- 
ловеке). Ср. ДРОБНЫЙ, МУХЛЫЙ. — Хруп- 
лая — значить тонинькая, суханькая. 
Мая нивеска у удради така хруплая, уся’ 
тонинькая, слабинькая (Леон., Киж.). 

ХРУШКА [хрушка], -и, ж. Круп- 
ная бусина. Ср. КОРАЛЁК, МАРЖАН. — На 
манисты брали хрушки выбарные (Красн. 
Чик., Красночик.). 

// Самый крупный янтарь в бусах. 
— У манистах хрушка есь, бальшой самый 
янтарь. Патом мелтиньки янтарички 
идуть у бусах (Калин., Мухор.). 

ХРУШКИ [хрушки/хрушки/хруш- 
ти], -шек и -шкбв, мн. Бусы. Ср. ДУТИКИ, 
МОНИСТА (во 2-м знач.), ЯНТАРИ. — Мала- 
духа падарила мне хрушки, бравые таки, и 
я адявала их толька па празникам (ШИиб., 
Бич.). — Па празникам, бывала, нарядисся 
ф сарахфаны и хрушти разныя павесиш 
вакрух шэи (Красн. Чик., Красночик.). й 

ХРУШКИЙ ХРУШКОЙ 
[хрушкий], -ая, -ое, [хрушкой|], -ая, -ое 
(сравн. ст. ХРУЩЕ и ПОХРУЩЕ.). 1. Круп- 
ный, большой. То же, что и ХРЮШКОЙ; см. 
МАТЁРЫЙ (в 1-м знач.). — Раньшы садили 


и 


другую картошку. Ана така жолта, ни- 
хрушкая, сичас такой нету, аднака, фсю 
павывили (Б. Кун., Тарб.). — Буала, иви- 
тёт картошка и бульбешка нарастагтт. 
Мы набирём яё и идим. А ныньчи тольти 
бы хрушшы картошка была (Б. Кун., 
Тарб.). 


смотриш — кака пахрушчи. ту на зиму 


— Капаш картошку осинню, 

аставляш, а кака памёельчи — ближы за- 
р 

сыпаш (О.-К., Бич.). — Язады-та маха- 


вички хрушкии, хрушишиэ смароды. Хруш- 


кой, ну, бальшой, крупный (Б. Кун., 
Тарб.). 

2. Очень крупный, мощный (о чело- 
веке). См. ОЗОЙНЫЙ (во 2-м знач.); ср. 
МАТЁРЫЙ (во 2-м знач.), МОГУТНОЙ (в 
1-м знач.); ср. ЗДОРОВУЦКИЙ. — Хруш- 
кий — здаровый, крупный. Раньшы мужы- 
ки были вапш3’ здаровы, хрушки, мяшки’ 
бальшы паднимали (Шал., Тарб.). — Биз 
ачкоф пасмотрит на миня — я бутта 
малинькая, гаткая, а в ачках — я бутта 
бравей, хрушшы [смеётся] (Б. Кун., Тарб.). 
— Ты так многа иш, будеш хрушкой (Ма- 
лоарх., Красночик.). 

3. О денежных знаках большой сто- 
имости. — Деник-та мне тада давали, 
хрушки каки да нескалька штук. А я 
думаю, пачо многа так сейчас. А их и ни- 
многа войси, столька жа, тока мелиньки 
да пачка иэла (Новодес., Кяхт.). 

ХРЮШКОЙ [хрюшкб#], я, -бе. 
То же, что и ХРУШКИЙ (в 1-м знач.). — У 
иулы, какой ичиши шыли, хрюшкой ушок, 
бальшой ушок там, дырачка харошая, 
штоп дратвину-та вдеть (В. Жир., 
Тарб.). 

ХРЯК [хряк], -а, м. Некастриро- 
ванный самец свиньи. То же, что и ХРЯЧОСК. 
— Хряк, он няпадложыный, няпакла- 
диный, у их мяса нябраваи (Петр., Бич.). 
— Хряк. он праизвадитиль и есь. Осинью 
свиней с хряками закрываим (Бич., Бич.). 

ХРЯПКА [хряпка], -и, ж. 1. Ка- 
пустная кочерыжка. — А хряпкай назы- 
вають у капусты качарышку, старухи 
асобина (Куйт., Тарб.). — Хряпку-та 
вырижы, ауа, качарышку (Куйт., Тарб.). 

2. м. и ж. Перен. О сильном, боль- 
шом, высокого роста и крепкого сложения 
человеке. Ср. ДОЛГУН, ЖУРБА. — Хряпкай 
завуть, уот кто-нибуть такой здаровый 
чилавек, иво таг завуть. А уот ишо дедку 
или парня скажуть: “Матка вырастила 
вон каку хряпку. А он ничо’ ни делаить” 


(Куйт., Тарб.). 
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ХУЖИР 


ХРЯЧОК [хрячок], -чка, м. То же, 
что и ХРЯК. — Хрячдбк, он ня кастрираван- 
ный, праизвадитиль, он адин калхозный, 
люди водють к няму свинаматку, хто их 
держыть (Покр., Бич.). 

ХРЯЩ [хряшш |, -а, м. Гравий. См. 
ГРАВЕНЬ. — Шли мы па хряшишу, па ура- 
вию значить, эта на дароуу насыпана 
(Куйт., Тарб.). , 

ХУБУРИК [хубурик], -а, м. Мед- 
вежонок старше года, оставшийся при мате- 
ри. См. ПЕСТУН. — Хубурик — эта такой 
мидветь — гадавик. Эта мы ад бурят пи- 
риняли (Мих., Киж.). 

ХУБУШОК [хубушок], -шка, м. 
Птица отр. воробъиных поползень обыкно- 
венный. Эша еигораеа |.. — Хубушок — ну 
птичка малинькая, арутка белая, сама 
бутта сизинька нимношка. Вот как вара- 
бей есть — точь такова жэ роста. 
Крылушки бутта сизыи, аруть белая, нос 
вострый. Эта лисная птица. Хвос ма- 
линький, как вот варабей. Ана фсю зиму 
здесь жывучая, ни прилитаит, а жывёт 
(Леон., Киж.). . 

ХУДЛАРИТЬ [худларить], -рю, 
-ришь; несов.; СХУДЛАРИТЬ, -рю, -ришь; 
сов., неперех. Неодобр. Обманывать, хит- 
рить. — Худларить — эта значить бре- 
хать. Вот кто-та збрешыть, тагда и 
скажуть: “Чо-та ты худлариш, та- 
варишш" (Покр., Бич.). — Ты бабе-та 
свасй фсё ни дакладывай, а схудларь ма- 
ленька. Баба есь баба, ана фсё адно’ 
выбалтат (Шиб,, Бич.). 

ХУДОБАБОК [худабабак], -бка, 
м. То же, что и ОБАБОК (в 1-м знач.). — Ху- 
дабабак — он пад низу жолтый, а сверьху 
каричнивый или бывают жолтыи. Ане как 
маслята, коринь у их толстый. Сабирать 
их вьйадна: набирёш две-три — килаурам 
будить (Мих., Киж.). 

ХУЖИР [хужыр)], -а, м. То же, что 


и ГУЖИР. — Стирали хужыьрам. Хужыр- 


ХУИН 
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та — эта, как вам сказать, нападобие 
щас как семинт [цемент], и свет семинта, 
но он был мыльный. Куды-та на канях 
павдуть и привизуть, а патом мы ём сти- 
рали (М.- Тала, Заигр.). 

ХУИН [хуин], -а, л1. Общее назва- 
ние заболеваний, связанных с ломотой, рез- 
кими болями в позвоночнике, суставах, 
мышцах. См. костолбм. — Ну, бываить, 
забалить спина, аш мочи нету. Ни 
стать, ни сесь ни можыш. Как лязиш —и 
лижыш, пака ни прайдёть. Эта балесь 
така. Ана ат тяжысти бываить, вот 
пра иё и гаварять — хуин (Мих., Киж.). 


ХУЛИГАНИШНЫЙ 


нишный], -ая, -ое. Неодобр. Непослушный, 


[хулюуа- 


хулиганистый (обычно о ребенке). Ср. БАЛ- 
МОШНЫЙ, БАЛОВАШНЫЙ, ВОЛЬНЫЙ (в 1-м 
знач.), НЕПОСЛУХМЯНЫЙ, ОТБОЙНЫЙ (во 
2-м знач.). — Кауда рибитишки нипа- 
“хулиуанишный”, 


р р 
слушныйи, называють 


кто как назавёть (Мих., Киж.). 

ХУРГАН [хурган], -а, м. Ягненок. 
То же, что и КРУГАШЕК, КУРГАН, КУРГАШЕК, 
КУРГАШКА; ср. КУЦАН (во 2-м знач.). — И 
“ягнёнак” заварим, и “хураан”. Каг бу- 
ряты, таки мы (Шиб., Бич.). 


ХУРДА [хурда], -ы, ж.; собир. 


Больные, недоразвитые овцы. — ОЙ, хур- 


да — плахии бараны. Усю’ хурду’ увязли, 
сабрали на мясакамбинат. Ани мелач. су- 
хии стануть, а то падёш начнёциа 
(В. Саян., Тарб.). — Нада хурду набирать 
и патом аддельна пасти, а то захирёють. 
Им корму большы дають (Куг., Мухор.). 

ХУРУТ [хурут], -а, л!. Продукт, 
приготавливаемый из простокваши; сухой 
творог. — Прастакишу свариии. сиадиии иё. 
а патом прижмёи достачкай. Ана как сыр 
палучаиициа — эта хурут (1Шарал., Му- 
хор.). Е 

ХУСУРАНКА [хусаранка], -и, ж. 
Корова, которая доится без отела второй 
год. То же, что и КУСУРАНКА; см. БУРУНКА. 
— Карову-старадойку у нас ииишо “хуса- 
ранка” завуть. “Хусаранка” — эта бу- 
ряика названне, а мы уш ат их пиряняли 
(Шиб., Бич.). 

ХЫНЬКАТЬ 


-аешь,;, несов., неперех. Плакать, издавая 


[хьзнькать], -аю, 
монотонные негромкие звуки; хныкать. См. 
ГУНДЕТЬ (во 2-м знач.); ср. ГОЛОСКОМ ГО- 
ЛОСИТЬ, ГОЛОСОМ ГОЛОСИТЬ, ЗЕПАТЬ (в 
1-м знач.), УРОСИТЬ, УРОСЫ ПРИСТАЛИ. 
— Ты ни хынькай, а то }лаза апухнуть, 
узалофка забалить (Б.Кун., Тарб.). — Он 
плакал. Сидит, хынькал-хынька.1т. Хыньк 
да хыньк (Дес., Тарб.). 


ЦАГАЛОВКА [цагалафка], -и, ж. 
Обряд. То же, что и САГАЛГАН. — Буряты 
на Цагалафку-та зуляют, ды ишло нам аа- 


варят: “Вы-та на Маслинку наидаитись, 
а мы-та на Цазалафку“. На Цазалафку 
абычна сильным марозы (В. Жир., Тарб.). 
— Фпириди ишо' Цазалафка. Ф Цазалаф- 
ку ветир фсё время дуит (Сиб., Тарб.). 

ЦАГАЛОСЯ [цагалася], -и, ж. 
Обряд. То же, что и САГАЛГАН. — Гуляли, 
ва фсе празники уляли, и ф Пятроф день, 
и на Цагалася (Бил., Бич.). 

ЦАПА [цапа], -ы, ж. Болезнь ло- 
шадей и других непарнокопытных живот- 
ных, передающаяся людям; сап. — Ну, ца- 
па — эта заразна такая. Кони-та балели 
сильна, их на уору туды увадили и стри- 
ляли, патом у рой скатывали, штобы 
дриугих-та спасить. Цапа — такая страш- 
ная зараза (Мих., Киж.). 

ЦАПАТЬ [цапать], -аю, -дешь; не- 
сов., перех. 1. Доставать бадьей (цепиёй) 
воду из колодца. — Пачиму цапня? Ну ей 
жа валу с калоица иапають (Бич., Бич.). 

2. Работать в огороде тяпкой. Ср. 
ОГРЕБАТЬ, ОПАХИВАТЬ. 

— Ты куды пашёл?2 

— Да картошку иапать нада 
(Шиб., Бич.). 

© Греха цапать на душу [гриха ца- 
пать на душу]. Брать грех на душу. Ср. 


ГРЕХА ЦАПАТЬ НА СЕБЯ. — Ва врёмя паста’ 
усё поснае, хто ест скаромнае, гриха’ ца- 
паить на душу (Ник., Мухор.). 

Ф Греха цапать на себя [гриха ца- 
пать на сибя]. Брать грех на себя. Ср. ГРЕХА 
ЦАПАТЬ НА ДУШУ. — Ни малюбь. Ни буду 


на сибя агриха иапать пред вами (Шарал., 


Мухор.). _ 
ЦАПКА [цапка], -и, ж. Цеп. См. 
МОЛОТИЛО. — Малатили цапками пять 


чилавек паачирёдна (Мухор., Мухор.). 
ЦАПЛЯ [цапля], -и, ж. Сковород- 
ник. То же, что и ЧАПЕЛЬНИК, ЧАПЛИТКА; 
см. СКОВОРОДИНА. — Скавародник мы 
иаплей завём (Дес., Тарб.). 
ЦАРАПУЛЬКА [царапулька], -и, 
ж. Орудие с короткой рукоятью и изогну- 
тыми зубьями для прополки картофеля и 
рыхления гряд. См. ВИЛЬЦЫ' (во 2-м знач.); 
ср. КОПАНИЦА, ОГРЕБАЛКА. — Царапуль- 
ками тожы картошку капають, как ы ка- 
парулькай. Но у ниё зупчики есь, штоп 
зимля бравей рыхлилась. Фылезная есь у 
нас, а ишшо диривянныи двлають (Куйт., 
Тарб.). — Три зубочка, иарапаит таг гря - 
ды — эта и есь царапулька (Нов., Бич.). 
ЦВЕТОК [свиток/святок], -тка, м. 
(обычно мн. ЦВЕТКИ, -ткбв). Разновид- 
ность хвороста: кондитерское изделие в виде 
цветка мака из сладкого теста, зажаренного 
до хрупкости в жире, растительном масле. 


ЦЕВКА 
См. МАКОВКА (в 3-м знач.). — Ишо на 
Маслинку блины ели. Блиноф  на- 


стряпають, пирашкоф фсяких. Па застям 
хадили. Мама ишо брава свитки стряпала, 
“хворас” шас называиииа. Вот фсё эта на 
Маслинку ели (Куг., Мухор.). — Святки 
стряпали, хвораст па-нонишнаму (Му- 
хор., Мухор.). 

ЦЕВКА [цэука/цэфка], -и, ж. Де- 
таль самопрялки, на которую наматывается 
готовая пряжа; катушка. См. КАТЕЛКА. — На 
праношти нагой нажымаиш — на издку 
пряжа идёть (Б. Кун., Тарб.). — Цзэика 
прикряпля ициа к разлуки. Цэдка крутии- 
ца, на ей пряжа, нитти (Дес., Тарб.). 
— На иэфку клубок нитак надиёциа и ус- 
тавляиици у самапрятку (Шарал., Му- 
хор.). — Струны раньшчы сами делали из 
баранних тишык. Ани нужны, штобы ка- 
лисб крутилась и на иэфку нитка пашла’ 
(Б. Кун., Тарб). 

ЦЕЛО [цыло/цэло], -а, ср. На- 
См. 


ГОРЛО. — Ну, чо вам ишо паказать. \/от 


ружное отверстие русской печи. 
шасток, цыло, внутри — пот, заста- 
ронти (Мот., Бич.). — Цэлоб — эта дырка 
внутри пичи, куда азгонь выходит дальшы 
фпечиф трубу (Куйт.. Тарб.). 
ЦЕЛЬНЫИ [цзльный|, -ая, -ое. С 


хорошим прицелом (о ружье). — Бирда- 
на — ицэльная ружжо, хвалят иво’ (Ша- 
рал., Мухор.). — Пистонка у миня изль- 


ная была, харашо била (Ник., Мухор.). 

ЦЕНА. 0 Цены не ставить. См. 
СТАВИТЬ. р 

ЦЕНДРОВКА [цындроука/ цын- 
дрофка], -и, ж. Ручной столярный инстру- 
мент для сверления отверстий; центровое 
сверло. — Цындройка у каждам доми нуж- 
на, любому хазяину (Дес., Тарб.). — Ета 
иындродка, сверлить пат шканты, дела- 
ить дырку в бривне (Таш., Заигр.). — Ка- 
строють, цындрофкай 


да дама 


сверлють, штоп брявно на брявно лажыть 


(Б. Кун., Тарб.). 
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ЦЕНТРАЛКА [цынтралка], -и, ж. 
Двуствольное ружье. Ср. ДРОБОВКА, КРЕМ- 
ЛЁВКА, ПИСТОНКА. — Цынтралка — вта 
двуствольнае ружьё. Ана зладкастволь- 
ная, а винтарь с нарёзам. И драбоцка 
зладкаствольная (Б. Кун., Тарб.). 

ЦЕПИНКА [сапйнка]}, -и, м. Бью- 
щая часть цепа. См. БИЯК. — Месиц или 
сколька хлеп ляжыть, малатили сапами 
[цепами). Ани у мене, а я у них бисплатна 
[смеется]. У сапа диржалинь есь — эта 
ручка, и сапинка, ей малотють (Бич., 
Бич.). р 

ЦЕПНЯ [сапня/цапня/цэпня], -и, 
ж. Колодезная бадья. — ДРаньшэ вёдра 
делали диривянныи, эта с клёпак делали. 


Воду черпать — “сапня ” называлась 


(Бич., Бич.). 


тий и шырокий дирявянный вядро. Им ва- 


— Цапня — тако’ низинь- 


ду с калоциа иапають, ну бяруть зна- 
чить. У/от и цапня (Бич., Бич.). — У ка- 
журавец, ицапня 


(Дес., Тарб.). — Цапня диривянная, ако- 


лоциа-та бабина есь, 


ванная, на журафиз’ висить, штоп ваду с 
калоциа даставать (Куйт., Тарб.). — Цап- 
нёй завуть, аде видрб рани диривяннаи. 
Щас цапни нету, шас диривяннава ничо’ 
нету (Куг., Мухор.). — Цэпня — эта ти- 
па лахани, у ней ушы, штобы даставать 
воду ис калоциа (Мухор., Мухор.). 
ЦЕРКВА [цзрква], -ы, ж. Цер- 
ковь. — А цэрква у нас свая була, аддельна 
ат праваславных (Н. Брянь, Заигр.). — Пи- 
рит теём как касить али уражай сабирать, 
сходють у изркву. памолюциа (С. Брянь, 


Заигр.). , 

ЦИЛКАТЬ [цылкать}], -ает; несов., 
неперех. Пищать (о цыплятах). — Цып- 
лята биут па двару,  цылкают: 


“Цыл-цыл”. Забавны таки, как камочки 
жолтиньки (В. Саян., Тарб.). 

ЦОДИТЬ [цбдить], цбдю, цбдишь; 
несов., перех. Цедить, процеживать. — У 
падойник уот и иодим туды малако. 
Начнёш иодить, ни дай Бох пралить 


(Шарал., Мухор.). [—Как у вас ставят опа- 
ру?] — Насыпаиш вотруби, завариваиш 
типяточкам, разводиш да тех пор, пака’ 
тёплинькай ни станить, патом спускаиш 
Када падымуица 
кверху, иодиш. На нач ни падбиваиш, а 


дрожжы. высифти 
утрам месиш (О.-К., Бич.). 

ЦЫНЫК [цынык], -а, м. Мерка 
для пороха, сделанная из козьего рога. — Ат 
рагоф гуранних абризали кончик, иво’ вы- 
трушывали — цынык палучался, мерка 


для пораха. На ём метки наризаиш, сколь 
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пораху сыпать: на белку памене, на мид- 
ведя паболе (Ник., Мухор.). 

ЦЫПКИ. 9 Ходить на цыпках. 
См. ХОДИТЬ. 

ЦЫПУШКА [сыпушка/цыпушка], 
-и, ж. Цыпленок. — Сыпушти у мене 
бальшыи стали (Бич., Бич.). — Паруння 
бяряжоть сваих цыпушэк. Ежыля коршун 
лятить, ана сидить кала их и глядить, 
кады он улятить (Бил., Бич.). — Ня лесь 
к цыпушкам, а то клахтуха назгонить 


(Шиб., Бич.). 


ЧАЁВКА [чаёука/чаёфка], -и, ж. 
Время приема легкой пищи между обедом и 
ужином; полдник. См. ЧАЙ. — Ны пакосе у 
чаёйку мякушти бальшыми ламтями 
резали и с квасым ели их (Бич., Бич.). — У 
чаёйку лёхкую пишшу идим, штоп да 
ужына дытянуть (Бич., Бич.). 

ЧАЕВОИ. © Чаевая пора. См. 
ПОРА. 

ЧАЙ [чая], -я, м. Время приема лег- 
кой пищи между обедом и ужином; полдник. 
См. ЧАЁВКА, ЧАЕВАЯ ПОРА. — День распри- 
дилялси на упавады: с утра да абеда, с 
абеда да чаю, с чаю да вечира (Дес., Тарб.). 

ЧАЛКА [чалка], -и, ж. Лошадь ча- 
лой масти. — Кони-та бравы были: ни?- 
рёньки, чалки, билюхи были, знидухи, ка- 
рюхи. Эта па шэрсти их звали, кака шэрсь 
(Н. Брянь, Заигр.). 

ЧАЛПАН 


пан], -а, м. 1. Большое скопление растений, 


[чалпан/чилпан/чул- 


грибов, ягод и др.; заросли. — В лясу баяр- 
ка чалпанами растёт — усё ни сабрать 
(Гаш., Мухор.). — Чалпан багульника 
устрениш — ни прабирёсся (Куг., Мухор). 

2. Предмет округлой формы, боль- 
шой ком чего-л. — Масла сама убивала: 
вот такой чилпан сабью' — укуснае масла 
(Дес., Тарб.). — Пчолы-та усё к матки 
прилигли и чулпанам таким литали 


(Шарал., Мухор.). 


ЧАПАТЬ [чапать], -аю, -аешь; не- 
сов., перех. Качать. Ср. ЗЫБИТЬ (в 1-м 


знач.). — Бяда с табой, я сама заварю’ 
[чай]. атайди, ня чапай яво’ [ребенка] 
(Бич., Бич.). , 

ЧАПАТЬСЯ  [чапацца], 


-дешься; несов. Качаться. — ДРибёначка у 


-аюсь, 


люльку паложыш, паталкаиш иё, ана и 
чапаиица (Куйт., Тарб.). — Чиста полюш- 
ка я шла, ни чапалася (из песни) (Нов., 
Бич.). , 

ЧАПЕЛЬНИК [чапёльник], -а, м. 
То же, что и ЦАПЛЯ. — Чапельник у кути 
вазьми (Бич., Бич.). 

ЧАПЛАЖКА [чаплашка/чуплаш- 
ка], -и, ж. Небольшая чашка. См. ЧЕРЕ- 
ПУШКА. — Чаплашку тока выпьит — и 
апять иэдит сибе чаю (Н. Брянь, Заигр.). 
— От малиньким-та брава в их чо нали- 
вать, да в чаплашках-та. Диржать у ру- 
ках слабодна, ни уронють (МИих., Киж.). 
— Ис чуплашки-та чаю мноуа ни напьёс- 
ся, малинька ана (Бич., Бич.). — Малинь- 
ка така чашычка. у ниё чай наливали и 
пили. Буала, чаюим и штук па питнац- 
цать чуплащык выпиваим (Бич.. Бич.). 

ЧАПЛИТКА [чаплитка], -и, ж. То 
же, что и ЦАПЛЯ. — Щас гаварят “скава- 
родник", а раньшы чаплиткай называли 


(Мих., Кнж.). 


ЧАРКИ [чарки/чарти/чирки/чир- 
тй|, -бв, мн. (ед. ЧАРОК, -рка, м.). Устар. 
Легкая, преимущественно женская, обувь 
типа ботинок без каблуков на мягкой кожа- 
ной подошве. См. БАРЕТКИ. — Раньшэ та- 
ки чарки были — эта каг батинти, с 
кожы. И у старай обуви заляшыти мали 
атрёзать, с чулком, партянками насили. 
Их ишишоб’ “баретки” называли (Дес., 
Тарб.). — Чирки ишшо’ были. Их чо? Са- 
шьют с кожы, и хадили в их. Ани 
мяканьки, лёзаньки (Таш., Заигр.). 

// Вид обуви, связанной из коровьей 
шерсти. — Вязали чирти татии, с воласа 
вязали — каровьи чулти. Ани мяканьтии, 
лёхтии, ни склистии. А пимы зимой 
делали (Дес. Тарб.). 

ЧАРОЧНИК [чарашник], -а, м. 
Осудит. Пьяница, алкоголик. См. ВЫПИ- 
ВАХА. — Пьяниц ишо чарашниками назы- 
вали (Ст. Заг., Мухор.). 

ЧАСТИТЬСЯ [частицца], чащусь, 
частишься; несов. Обряд. Причащаться. 
— Ну, апасля малитвы мы и частились, 
ну то ись причашизаииа нада была (Куйт., 
Тарб.). й 

ЧАУХА [чауха], -и, ж. Серый с 
примесью другого цвета; чалый (обычно о 
масти лошади). — Чауха, ну чалая. как 
серая. Ни чорна, ни бела, в ощим, каг зала 
(Дес., Тарб.). р 

ЧАЧНЯ [чичня/чучня], -и, ж. Ус- 
тар. Плотная шелковая ткань полотняного 
переплетения; чесуча. См. ЧЕЧУЯ. — Кук- 
лин, канфа, чичня были. Из них и шыли 
(Н.Брянь, Заигр.). — Чичня — эта как 
типеришний шолк (Н. Брянь, Заигр.). 
— Чучня разна была: и сера, и бардова. 
Мысиё сарахваны шыли (Дес., Тарб.). 

ЧАШЕЙ [чашай /чашэй |, нареч. То 
же, что и В ЧАШУ. — Есь два спосаба: 
брёйна на узлу можна лапай или чашэй 
зделать. Чашу батя мой ахряпкай звал. 
Эта када на углу наружу канцы. А у лапы 
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ал чистый, ни тарчат каниы, там фся 
длина бривна используиииа, но работа 
тоньшэ. Нада канес к каниу’ падзанять 
(Б. Кун., 'Тарб.). 

ЧАЩА [чашша/чишша/чища], -и, 
ж. Заросли молодого леса, кустарника. См. 
ТРЕЩЕБА; ср. ГАЁК (в 3-м знач.), ЕРНИК (во 
2-м знач.), ЧЕПУРА. — Чашша — эта 
тонкий такой лес (В. Шир., Тарб.). — У 
тэй старанё чашиша адна’ — зарасли, там 
лес ни рубят (Калин., Мухор.). — Чиш- 
ша — эта зарасль маладой, трудна итти’ 
па катораму, сасняк, например, маладой 
(Леон., Киж.). — Чишша — эта уде то- 
ниньки дирёвья, плотна, рядам стаять 
(Куйт., Тарб.). — Чиша — эта лес, в ас- 
навном мелканький, уустой-уустой, в ас- 
навном сасновый, па урибы ходим (Куйт., 
Тарб.). 

ЧЁ. 0 Нёзачё [нёзачо]. Не на что 
(о деньгах). — Можа, в убради тапачти и 
были, а у нас и не за чо брать была, деник 
не была. Мы баретки делали да насили 
(Калин., Мухор.). 

ФЧ& зря. См. ЗРЯ. 

ЧЕБАК [чабак/чибак/чубак], -а, 
м. Рыба сем. карповых, разновидность плот- 
вы. Вишиз. Ср. СОРОЖКА. — Чабакой у нас 
у Филте [река Хилок] унога плавыить, 
тока успявай сали. Мы ишишо’ ис свежых 
чабакой шишарбу варим, и рыбнити пятём, 
и проста так их жарим. У чабакой кастей 
мала, их ись удобна, а у карасё адни кости 
(Бич., Бич.). — В заездак чашшэ мелка 
рыба пападаит: караси, акушки, чабаки 
(Таш., Заигр.). — А чабак па фкусу и па 
размерам напаминаит саролу. У ниё мелка 
чишуя, и ввсит азрам двести (Таш., За- 
игр.). — Чибак — эта типа сарошки. 
толька у сарози крылышки красныи, а у 
чибака тёмна-зилёныи, и фкус у чибака’ 
лучшы (Мухор., Мухор.). — А внуки маи 
хадили рыпку лавить да дамой принясли 
акуней и чибакоф (Дес., Тарб.). — Чиубак 
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крупный, на сарбау пахош (Шарал., Му- 
хор.). ` 

ЧЕБАЧКА [чабачка], -и, ж. Рыбо- 
ловная сеть для лова мелкой рыбы. Ср. 
БРОДНИК, РЕДУШКА (во 2-м знач.). — У нас 
рыбу ловять большы чабачкай, ана Фф 
самый рас для карася, для сарбуи (Мих., 


Киж.). . 

ЧЕБОТАРИТЬ [чибатарить], -рю, 
-ришь; несов. неперех. Сапожничать. — Чила- 
века спициальна нанимали, он ичиаи шыл. 
Фсе 


заварили: “Чибатарнику унисти нада, он 


Раньш» сапазоф-та не была. 
харашо чибатарит" (Куг., Мухор.). 

ЧЕБОТАРНИК [чибатарник], -а, 
м. Сапожник. — У нас харошый чиба- 
тарник есь, да сих пор шьёт ичизи, да, 
прайда, упивоха маленька. А таг дак ха- 
рашо' чибатарит (Куйт., Тарб.). 

ЧЕБУХАТЬ [чибухать/ цибухать], 
-аю, -аешь; несов., перех. 1. Сбивать масло. 
См. БУЛУКАТЬ. — Уот ы чибухаиш иво’ 
[масло], пака руки ни пристанут (Калин., 
Мухор.). 

2. Толочь. — Семя канаплянае у 
ступки цибухали (Ник., Мухор.). 

ЧЁБЫ [чобы], чёб, мн. Старая из- 
ношенная обувь. — Чобы — эта любой 
абутак — ичши, баретки — старые, из- 
ношынные. Скажут: “Ну. надел чобы! 
Азде тока взял их” (Дес., Тарб.). — Ну, у 
тибя чобы так чобы (Б. Кун., Тарб.). 

ЧЕКАНША [чаканша/чиканша], 
-и, ж. Чеканное изделие. — На стине чи- 
канша вясела, чаканили их (Ник., Мухор.). 


ЧЕКМАРЬ 


чукмарь], -я, м. Приспособление в виде де- 


[чакмарь /чикмарь / 


ревянной колотушки, молота (обычно дела- 
ется из чурки с сучком или из чурки с попе- 
речной палкой-рукояткой на одном конце). 
Ср. колот. — Чакмарём калатили глину 
вкрух авина, штоп хлеп ни тирялси, 
делали плащатку. Им вдваём калатили, 


тижолый был. З бривна да с палки делали 


яво (В. Жир., Тарб.). — Чикмарь — вета 
диривяная калатушка, ручка папирёк, ис- 
пользуица на таку (В. Жир., Тарб.). — Для 
чикмаря з бярёзы чурку бирут, пасярётки 
дырку, туды ручку фставляют, с пал- 
метра. Апять рыбу злушыть им можна, 
если лёт светлый. Сичас-та кувалдай 
болыиэ бьют (Б.Кун., Тарб.). — Чук- 
марь — эта вроди молата. Выбираиии 
дерива с сукам — дерива павышэ и панижэ 
сука атризаим — чукмарь палучаиииа: 
сук адали черин, а на ём балванка дири- 
вянна (Шарал., Мухор.). 

ЧЕКОЛДАК [чикалдак], -а, м. 
Травянистое растение осока пузырчатая. 
См. ВЁТОШЬ. — Чикалдак — эта вётушь. 
трава жоская. Кочки видали? На их чи- 
калдак (В. Жир., Тарб.). 

ЧЕПУРА [чапура /чипура/чипура], 
-ыи-ы, ж.; собир. Невысокий, частый лес, 
заросший кустарником, обычно на северных 
склонах сопок и в низинах. То же, что и 
ЧЕПУРГА, ЧЕПУРЫЖНИК; ср. ГАЁК (в 3-м 
знач.), ЕРНИК (во 2-м знач.), ЧАЩА. — Па 
чапури трудна хадить, нада прадираица. 
Частый лес эта, базульнику мноза, гни- 
лых лясин мноза валяиицца ( Дес., Тарб.). 
— В нипазгоду казёл дитий ни ходить по’ 
лису. Он ф чипуру залезить и сидить 
тама (Б. Кун., Тарб.). 

ЧЕПУРГА [чипурга], -и. ж.; собир. 
То же, что и ЧЕПУРА. — Чипураа — эта 
базульник. альховник напутан. Так зуста 
быват, што заяц насилу пралезит если — 
харашо (Б. Кун., Тарб.). 

ЧЕПУРЫЖНИК [чапурыжник/ 
чипурыжник], -а, м.; собир. То же, что и 
ЧЕПУРА. — Ауд, есь такой лес. У нас явд’ 
чапурыжникам завуть. Сырой он, тём- 
ный частый. Ляжать там усяти 
пруття да усяка усячина (Бич., Бич.). 

ЧЕРВИВКА [чарвифка], -и, ж. 
Муха мясная. [асШа зепсайа. — Чарвифка 
залитела. Я энтих зялёных мух ой чо ни 
люблю. заняю чарвивак (Шарал., Мухор.). 


ЧЕРВЯЧОК [чирвячок], -чка, м. 
ЧЕРВЯЧКИ, -6в). Молодой побег 
хвойных (ели, сосны ит.п.). См. ИРГАЧ. 


(мн. 


— Унас сасёнка адна растёт. да у ей чир- 
вячки, казаки. атмёрзли. Эта тати рас- 
точти кажный год даёт (Дес., Тарб.). 
— Чирвячки паявляюциа на ёлках, ани 
вясной рана [появляются]. Рибятишти 
бегають. сасуть, шкурку абдирають, вы- 
сасывають. Сахар-та годам да родам был 
( Дес., Тарб.). р 

ЧЕРЕВИЧКИ [чиривички/чири- 
вичти/чирявичти], -ов и -чек, мн. (ед. 
ЧЕРЕВИЧКА, -и, ж.). Женские туфли, та- 
почки из кожи или плотной ткани. Ср. 
ЧИБРИКИ. — Чиривички? Так эта лёхкая 
обуфь, летам адивали. Ис кожы шыли, 
крепкай ткани (Куйт., Тарб.). — Чири- 
вичти пахожы были на нонешнии баса- 
ношти. Прям как у тибя. Чиривичти на- 
дену. плясать пайду (Б. Кун., Тарб.). 

// Домашние женские кожаные та- 
почки. — Чирявичти кожаны. как фсё рав- 
но’ тапачти-та. С кожы шшыты. Па- 
дошва с каровьей кожы. Вот чирявичти у 
нас были, дома в их хадили (Дес.. Тарб.). 


= р 

ЧЕРЕМНЫЙ [чарёмный/чирём- 
ный], -ая, -ое. Цвета ягод черемухи. — Ча- 
рёмный — эта ни бардовый, адали ка- 


ричнивый, ли чо ли? Вот бурый, как чарё- 
муха паспиваить, вот такой (Б. Кун., 
Тарб.). : 

ЧЕРЕМОШНИК [чирямошник], 
-а, м. Заросли черемухи. — У нас тута, ад 
дирёвни нидалёча, есь два чирямошника. 
Адин — ближний. другой — дальний. У 
дальним уноза чирёмухи. Бывала, пайдёш 
и назбираш вядра два (Дес., Тарб.). 

ЧЕРЕМШИННИК 


ник/чирямшынник], -а, м. Пирог с черем- 


[чарямшын- 


шой. — Чарямшынник — у нас пирок 
такой. Так-та палезна, тока пахнит 
шыпка (Б.Кун., Тарб.). — Чирямшын- 
ник — фкусный пирок, с чирямшой он 


(У.-У дэ). 
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ЧЕРЕПКИ 


ЧЕРЁМЫЙ [чарёмый/чирёмый], 
-ая, -ое. Гнедой или бурой масти (о корове). 
— Карова, ана бурвит, как чарёмуха, па- 
таму и чарёмая (Бич., Бич.). — Чирёмая 
карова — эта как чирёмуха, кагда ана’ 
бурая (Шиб., Бич.). 

ЧЕРЕН [чёрин], -а, м. Рукоятка 
какого-л. предмета, орудия; черенок. То же, 
что и ЧЕРЕНИЩЕ, ЧЕРЕНЬ (в 1-м знач.), 
ЧЕРЁШКА; см. ДЕРЖАК; ср. КАДКА, КО- 
СОВЬЁ. — Струмент визде нужон: грабли 
на чёрин пасадить, и то струмент нада 
(Мухор., Мухор.). — У лапаты черина 
нет, занил сафсём (Куг., Мухор.). 

ЧЕРЕНИЩЕ [чиринишшэ/чиря- 
нишшэ], -а, ср. То же, что и ЧЕРЕН. — Чи- 
ринишшэ абычна у тапара быват, но 
можна и другу каку ручку чиринишшэм 
назвать, у малатка, примерна (Б. Кун., 
Тарб.). — Тапор-та у нас бис чиринишша 
(Куг., Мухор.). — Чирянишшэ — эта руч- 
ка тапара, дирявянна. Явоб’ заклинивають, 
штоп тапор-та ни слител, бярёзавым 
клинам заклинивають ( Дес., Тарб.). 

ЧЕРЕНЬ [черинь)}, -я, м. 1. То же, 
что и ЧЁРЕН. — У лапаты али у тапара 
черинь есь, за каторый держыш (Дес., 
Тарб.). 

2. Ножка гриба. См. КОРЕНЬ (в 1-м 
знач.). — Белый грип, зрузди, масляки — 
жолтые галофки. белый черинь пад низам, 
золенькая, жолтенькая (В. Жир., Тарб.). 
— Да, черинь и ножка гриба адно и то жэ 
(В. Жир., Тарб.). 

ЧЕРЕЛ [черип}, -а, м. Продольный 
паз в бревнах верхнего и нижнего венца для 
укладки потолочных и половых досок. Ср. 
ЗАКРОЙ. — У чирипавых брёвин убираиш 
пазы, “чирипа” называюциа, штоп пата- 
лочныи и палавыи плахи зашли (Шарал., 
Мухор.). — Сичас черип ни бируть, на- 
прямую на брёвна прибивають (Куг., Му- 
хор.). й 

ЧЕРЕПКИ — [чирипки/чиряпкн], 
-ов, мн. (ед. ЧЕРЕПОК, -пка, м.). 1. Общее 


® 
ЧЕРЕПОВОЙ 

название обиходной посуды. — На этих 
полках чиряпки у нас стаять — банки, 


склянки. Мы их чиряпками завём (Куйт., 
Тарб.). 

2. Старая, потерявшая свой вид по- 
суда. 'Апять 


(Харан., Кяхт.). — А чиряпками уот за- 


чирипкоф наставила 


вуть кастрюльку, миску. как пастаршы, 
абабъёциа (Куйт., Тарб.). 

3. Посудина под комнатные расте- 
ния. — Гаршочки пат святы тожа завуть 
“чиряпки ”. Уот шас банка стаить, рас я 
пасадила святок, называють “чиряпок” 
(Куйт., Тарб.). И , В 

ЧЕРЕПОВОИ и ЧЕРЕПОВЫИ 
[чирипавобй ], -ая, -де, [чириповый], -ая, -ое. 
Относящийся к черепу. 

Ф Череповые брёвна [чирипавыи 
брёвна]. Бревна в верхнем венце сруба с па- 
зами для потолочных балок. — Чирипавыи 
брёвна в верхним вини3З лижать, в нижним 
их нет (В. Сут., Мухор.). 

Ф Череповой (черепбвый) венёц 
[чирипавой /чириповый / чирпавбй /чирповый 
винёц]. Ряд бревен верхнего венца в срубе с 
пазами для потолочных балок. — У чирипа- 
вом виниз’ урубали пазы и на них матки 
лажыли, а ум патом стилили паталок 
(Шарал., Мухор.). — А паталок начинали 
делать на чирипавом виниэ. На ниво балки 
кладут, балки сверху задавам навали- 
вают, эта ужз паследний винеци (Б. Кун., 
Тарб.). — Уот ета самый верхний винец, 
на ём матка ляжыть и паталок, уот он и 
есь чирповый, али чирпавой, фсё адно, ви- 
неи (Леон., Киж.). 

ЧЕРЕПУШКА [чирипушка/чиря- 
пушка], -и, ж. Небольшая чашка. См. ЧАП- 
ЛАЖКА. — Чирипушка — ета пасуда, ис 
каторай пили чай (Бич., Бич.). — Ежыли 
нада малиньку пасудину. скажыш: “Дай- 
ка мне там чиряпушку” (Н. Брянь, За- 
игр.). й 

ЧЕРЕСТОПОЛОХ [чиристапа- 


лох/чирстапалбх], -а, м. Общее название 
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нескольких колючих растений сем. сложно- 
цветных; чертополох. — У стяпе ён рас- 
тёт — чиристапалох. С шышками синими 
тако растения. Чирстапалох-та калючий 
(Дес., Тарб.). — Эта уот проста синия 
шышка — эта жэнский, а муской чирста- 
палох — малинавый, тожа шышка, но у ей 
внизу ишо зилёнинька горстачка, а уш из 
ей — малинава шышка. Я иво фсизда дир- 
жу, личебный он (Леон., Киж.). — На аа- 
рах, на буграх растуть чиристапалоха 
мноза, рвуть иво, рибитишык курить ат 
ыспуза. Жуть, над дымам рибёнка дер- 
жуть. читаить бапка каво-та (Куг., Му- 
хор.). 

ЧЕРЁШКА 


-и, ж. То же, что и ЧЕРЕН. — Держыш ча- 


[чарёшка/чирёшка], 


рёшку. а бияк так и ходить па калоссям 
(Мот., Бич.). 

ЧЕРНИГА [чарнйга /чирнйга], -и, 
ж. 1. То же, что и ЧЕРНИЦА (в 1-м знач.). 
— Чо растёть у нас2.. Ишио чарниза есь. 
Што чарнига, што брусниза — ани ни- 
зиньти да стялючи (О.-К., Бич.). 

2. собир. То же, что и ЧЕРНИЦА (во 
2-м знач.). — Паеш чирниги, весь умажыс- 
си. Рот чорный, рути чорныи (В. Саян., 
Тарб.). 

ЧЕРНИЦА [чарница/чирница |, 
1. Растение черника. \УМасстит 
туп. То же, что и ЧЕРНИГА (в 1-м знач.). 


-ы, ж. 


— Раньшы чуть па паде прайдёш — усе 
склоны чарницый зарошшы были. Тяперя 
за ними далёка хадить, да ишшо мяста 
знать нада (Дес., Тарб.). 

2. собир. Ягоды черники. То же, что 
и ЧЕРНИГА (во 2-м знач.). — Да сын видро’ 
чирницы завёс, я и наварила варення. Куды 
уш мне-та па яуады (Б.Кун., Тарб.). 

ЧЕРНУШКА [чарнушка/чирнуш- 
ка], -и, ж. Семена ярового многолетнего лу- 
ка черного цвета. То же, что и ЧЕРНЫШКА; 
ср. РЕПЧАСТЫЙ ЛУК, СЕЯНКА. — Симянуш- 


ти чорныи. па-нашыму чарнушка. Ана 


ЧЕТУШКА 


прям у залодти зреить, яё хош сколь лет 
дяржы, сей хош три года, хош чатыри, ей 
ничо ня зделаиииа (Нов., Бич.). — Мы жэ 
свинку на рынки ни купляим, ис сваих си- 
мян, с чирнушки, дёлаим (Бич., Бич.). 


ЧЕРНЫШКА 


нышка], -и, ж. То же, что и ЧЕРНУШКА. 


[чарнышка/чир- 


— Я пасадила висной лукавицу, ана рос 
дала, вот и палучились к осини семички — 
чирнышки (Куйт., Гарб.). 

ЧЁРТ. © Пб черту [пб чарту/пб 
чирту] Все равно, безразлично. См. ШАРА- 
БАРА (во 2-м знач.). — Уот шас иубара 
[выборы], ане иш! как стараюциа. Дипу- 
татами станут, имя по чарту, как мы 
тут маимся (Бич., Бич.). — Ей-та фсё по’ 
чирту: пьёть и пьёть, а дитям ись ахота 
(Бич., Бич.). 

Ф С чёрта у турка [щ чбрта у 
турка]. Неизвестно откуда. — Саседи эти 
приехали ш чорта у турка. Имя здохнудь 
бы (Шал., Тарб.). 

Ф Чёрт (кого-л.) примечает [чорт 
примичаит]. Вводное предложение, выра- 
жающее нежелание иметь дело с кем-л. — 
чо у нас ф силе? Да пьяницы адни — чорт 
ых примичаит, закрбишся на залошку и ни 
смотриш (Ник,, Мухор.). 

ЧЕРТИТЬСЯ [чартицца/чиртиц- 
ца], -рчусь, -ртйшься; несов. Обряд. Зага- 
дывать желание на Святках. Для этого нуж- 
но в полночь выйти на перекресток дорог 
( росстань), очертить вокруг себя круг и на- 
рисовать в нем крест, загадывая желание. То 
же, что и ЗАЧЁРКИВАТЬСЯ, ЗАЧЕРЧИВАТЬСЯ, 
ОЧЕРЧИВАТЬСЯ; ср. РАСЧЕРЧИВАТЬСЯ. — 
то пайдёт у Святти адна группа чар- 
тицица на кладбишшэ ноччу, часа у два- 
три, а другая узнаит и чо-нибуть сту- 
чат, грямят. А с нами адин паринь хадил, 
мы зачартилися — ничаво ни паказалась, 
аиму — кони и тапаром бутта затисали. 
А чириз восимь лет умирон (Дес., Тарб.). 
— Хадили чиртиица на Святках на рас- 


таня. Придёшм на растаня. шепкай крук 
начертиш, крес ф кругу и ждёш, чо при- 
зрёзициа (Мухор., Мухор.). 

ЧЕРТОМЕЛИТЬ [чиртамёлить], 
-лю, -лишь; несов., неперех. Работать очень 
много, напряженно, изо всех сил, но без 
справедливого вознаграждения за труд. См. 
МАНТУЛИТЬ (в 1-м знач.). — Чо жыли-та? 
Толька чиртамелили, работали у калхози 
за палачти [трудодни] с утра да вечира. 
Счас-та чо, дивья жыть (Бич., Бич.). 

ЧЁСАНКИ [чдсанки/чбсантн], 
-нков и -нок, мн. (ед. ЧЁСАНОК, -нка, м.). 
Тонкие и мягкие валенки с начесом. — Чо- 
санки — аладинькии, узинькии, астра- 
носинькии. Ани аддельна ат катанкаф, 
чосанки — качиствиний шэрсь, ани да- 
рожы были. Чосанкаф нету, наверна, ти- 
перь (Куг., Мухор.). — Чосанти раньшы 
были. Ой бравы, лёхки были. Красны и га- 
лубы, кати хочиш, да усё ручной работы 
(Дес., 'Тарб.).. 

ЧЕСАТЬ [часать/чисать], чешу, чё- 
шешь; несов.; ОБЧЕСАТЬ, -чешу, -чёшешь; 
сов., перех. Очищать от коры (дерево, брев- 
но). См. ШКУРИТЬ. — У тапара-та тапа- 
ришшы, обух да лизьё. Лизьём чешуть 
бривно и рубят (Б. Кун., Тарб.). — Хадил 
чиртициа на кладбишшэ [на Рождество)... 
Адна взяла клюку и чертит крух усех 
ззади супратиф сониа, и услышыли, каз 
бытта ароп чешут. И ана, паверите ли 
нет, у двациать два года умирла (Б. Кун., 
Тарб.). 

ЧЕСТЬ. © Свадьба с честью. См. 
СВАДЬБА. | 

ЧЕТУШЕЧНЫЙ [чатушашный)], 
-ая, -ое. Имеющий объем четушки. — А 
шкалик — эта бутылачку раньшы звали 
чатушашную (Куйт., Тарб.). — Вяна ча- 
тушка, уот и называлась “чатушашнае 
вяно” (Куг., Мухор.). 

ЧЕТУШКА 


-и, ж. Небольшая бутылка водки емкостью 


[чатушка/читушка |, 


ЧЕФЛИК 


1/4 литра. См. БЕКАСИК (в 1-м знач.), ПУ. 
ПЫРЁК (в 1-м знач.), СОТКА. — Чатушка- 
та — эта палавина паллитра (Куйт., 
Тарб.). — Ани дроф привизли. “Ну чо, 
мать, читушку-та хоть паставиш2” 
(Шал., Тарб.). — У чатушках раньшэ ви- 
но была белае, малюсиньки таки. Я-та, 
бывала, батьке чатушку на празник при- 
нясу (Б. Кун., Тарб.). 

ЧЕФЛИК [чеёфлик], -а, м. То же, 
что и ЧЕХЛИК. — Чефлик раньшы укра- 
шали рашшыйкай, яё вышывали большы 
крястом, ну и строчкай (Бич., Бич.). 

ЧЕХЛИК [чехлик], -а, м. Перед и 
спинка верхней части семейской рубахи. То 
же, что и ЧЕФЛИК. — Станушку-та к чех- 
лику пришьёш, шот и рубаха выходит 
(Шиб., Бич.). — Чехлик — ну, эта си- 
мейская рубаха, убт сразу шьют чехлик, а 
патом станушку (Таш., Заигр.). — Чехлик 
у мушской и жэнскай рубахи буваит 
(Куйт., Тарб.). — К чехлику рукаф па пли- 
чам вышывался нитками или гарусам 
(Бич. Бич.). 

ЧЕЧА' [чёча], -и, ж. Игрушка. То 
же, что и ЧЕЧКА; ср. КАТЮШЕЧКИ. — Я 
унуку-та заварю: “Иди, чечи-та тваи 
там лижать" (Н. Заг., Мухор.). 

ЧЕЧА: [чёча], -и, м. и ж. Неодобр. 
Лицемерный, притворно добродетельный 
человек. — Мы с сусеткай брагу ставили. 
Патом миня-та за бразу эту взяли, а ана. 
как чёча, вроди как чесная, пат сут ни 
взятая, бытта ни при чом (Ник., Му- 
хор.). й 

ЧЕЧЕВИЗА [чичивиза], -ы, ж. 
1. Зерновое бобовое растение чечевица. [.епз 
сийпане. 

2. собир. Семена чечевицы, употреб- 
ляемые в пищу. — Чичивизу вариля. Эта 
така крупа. Ист-та ахота. Где иё сва- 
рють, где кальян (М.- Тала, Заигр.). 


ЧЕЧКА [чёчка], -и, ж. То же, что и 


й 1 р я ; ъ 
ЧЕЧА. — Вазьми, Машэнька, чечку. Ай да 
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чёечку папа тибе смастирил! (У.-Удз). 
— Дет мастирил чёчки из дерива (О.-К.., 
Бич.). Г 

ЧЕЧУГИ [чичуги/чичуди], -чуг, 
мн. То же, что и КИЧИГИ. — Чичуди — эта 
три звязды, па ним время апридиляли. 
Бывала, выйдуть на дарбоум и стають, 
алядють на Чичуди (Н. Заг., Мухор.). 
— Чичуди — вета звёзды, их три было’ 
(Н. Заг., Мухор.). 

ЧЕЧУЁВЫЙ 


вый|, -ая, -ое. Относящийся к чечуе; чесу- 


[чичиёвый/чучиё- 


човый. — Чучиёва ткань-та була фсяка 
разна: красна, синя, жолта (В. Жир., 
Тарб.). 

// Сшитый из чесучи. — Чичиёва 
шуба — пакрывають иё как бы шолкам, а 
сама з барана (Н. Заг., Мухор.). — Ис чу- 
чей куртки шыли и друзои фсё. Чучиёвы 
куртки, халаты (В. Жир., Тарб.). 

ЧЕЧУЯ [чичуя/чучая/чучия], -и, 
ж. Устар. Плотная шелковая ткань полот- 
няного переплетения; чесуча. См. ЧАЧНЯ. 
— С чичуи на празник шыли. Чичуя — 
ста пад вит ни шолка, ни сатина, мяхкая 
такая, плотная, блистить маленька. На 
ей палосачки такова жа ивета, выпуклы 
(Б. Кун., Тарб.). — Ис чичуи паддёфки 
Ана 
(Н. Заг., Мухор.). — Раньче-та тавару 


шыли. разнава цвета бываить 
многа было: гарас, кашымир, чучая мяхкая 
(Бич., Бич.). — Чучия ни атлас, эта ад- 
дельна, друуй материя. Куртки из ниё 
шыли, старыи бапки из ниё халаты шыли. 
Красивая такая была — красная, синяя, 


Во- 


пакупали 


фсяких ивитоф. Глаткая такая. 
тмеённа добрая чучия была, 
(В. Жир., Тарб.). — Барчатку ис чучии 
шыли, из вильвета. Чучия-та ноская бы- 
ла, устойчивая, разных ивитоф. красива 
така! (Куйт., Тарб.) — Чучия разных 
цвитоф бываить. Ана пад вит кримплина, 
но бис цвитоф (Н. Заг., Мухор.). 
ЧИБРИКИ —[чибрики/чибрити], 


-ОВ, МН. Легкая летняя обувь. Ср. ЧЕРЕ- 


вички. — Она май чибрики стаять, ой 
удобный. Летам лихко в их бегать. Эта 
абуфка така нимудряшшынька, дишо- 
винька, простинька (Куйт., Тарб.). — Ой, 
дейти. такой дожжык, а вы чибрити та- 
ти лёзаньти абули (Куйт., Гарб.). 

ЧИКАРИШКА [чикаришка], -и, 
м. Птица воробей. См. ВОРОБЕЙКА. — Ежы- 
ли зулянне како, дак рибитишти на за- 
плоти рассядуица, как чикаришти (Бич., 
Бич.). р Е 

ЧИКАТУРЕНЫЙ [чикатуриный], 
-ая, -ое. Штукатуреный. — Раньшэ дама 
ня были чикатурины, канапачины, бялё- 
ных избоф ня було. Халодный воздых пра- 
хадил чирис пазы, павсюду и натягивала 
куржати (Нов., Бич.). 

ЧИРИБЕИ [чирибей/чирябей], -я, 
м. Птица воробей. То же, что и ЧИРИБЕЙКА, 
ЧИРИБИШКА; см. ВОРОБЕЙКА. — Какой жа 
он варабей? Чирикаит — чирябей, значит 
(Калин., Мухор.), . 

ЧИРИБЕИКА [чирибейка/чиря- 
бейка], -и, м. То же, что и ЧИРИБЕЙ. — “Чи- 
рибейка” раньшы заварили, наверна, чи- 
рикают патаму шта (В. №ир., Тарб.). 

ЧИРИБИШКА [чирибишка/чиря- 
бишка], -и, м. То же, что и ЧИРИБЕЙ. — Фчи- 
рась-та мой Васька, кот, чирибишку пай- 
мал, излый день ево таскал. Мышэй ни 
таскаить, а варабъёф усё ловить (Куйт., 
Тарб.). — А у нас тока чирибишти в ас- 
навном, а так-та вроди нет никаво птиц 
(Куйт., Гарб.). й 

ЧИСЛО. 0 Праздник в числе. См. 
ПРАЗДНИК. : ь 

ЧИСТИКОВАЯ ТРАВА [чисти- 
кова трава]. Растение чистотел. СВе!Чопит 
таз. — Чистиковая трава? А йот из иё 
можна дилать. Ана ваше сама личебна, 
чистател эта (Куйт., Тарб.). — Чисти- 
кова трава растёть нибальшым кус- 
тикам, ризныи листики и жолты иви- 
точки, в ауароди разрастаиицица, сушать иё 


и моюциа патом (Куйт., Тарб.). 
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ЧИСТОТКА 


я 
ЧИСТО [чиста], нареч., союз и 
частица. 1. нареч. Почти. См. АДАЛИ (в 1-м 
знач.). — 4 паринь чиста голый ходить, в 
аднех шортах, ходить, курить (Куг., Му- 
хор.). — Чиста забыла старинну жысь, 
мноза ни раскажу (Шарал., Мухор.). — Чис- 
та в маих гадах сусетка-та, тожа хла- 
почит па хазяйству ( Шарал., Мухор.). 

2. сравнительный союз. Словно, 
как, точно, будто, как будто. См. АДАЛИ (во 
2-м знач.). — Ты чиста водсе ряхнулась, 
гавариш, ни знаиш (Куг., Мухор.). 

3. частица. Будто бы, вроде бы. См. 
АДАЛИ (в 4-м знач.). — Щас кто у нас ас- 
талса из нашых — Костя чиста, асталь- 
ных усих на вайне паубивала (Шарал., 
Мухор.). — У нас ф симьи уси граматныи: 
систра у Малдавии бальшой чилавек, сын 
у Кияви, а я чиста ниграматная. Чиста 
нидёлю у школу и хадила (Шарал., Му- 
хор.). 

ЧИСТОПЛЁВНЫЙ [чистаплёв- 
ный/чистаплёуный], -ая. Одобр. Аккурат- 
ный, опрятный, чистоплотный. То же, что и 
ЧИСТОПЛЁВЫЙ; см. ОБИТУРЕННЫЙ. — Мой 
Хама шыпка чистаплёдный был. Он ту- 
журку надёнить, а как у пальте. Чиста- 
плотный, шыпка он пашто-та ни марал. 
Я-та супрать иво ни такая (Б. Кун.., 
Тарб.). 

ЧИСТОПЛЁВЫЙ [чистаплёвый], 
-ая. Одобр. То же, что и ЧИСТОПЛЁВНЫЙ. 
— Чистаплёвый, акуратный чилавек лю- 
бить, штоп фсё чиста, брава была, грясь 
ня терпить. У ниво фсё прибрана, фсё бли- 
стить, сам браиньтий (Дес., Тарб.). — Чис- 
таплёвай али чистоткай добру, удалу ха- 
зяйку кличут. У ей ва фсём парядак: ни 
пылинки, ни сору — ничо’ нету (Дес., 
Тарб.). — Ты, дека, па видам, чистаплё- 
вая, вон какая чистинькая, абихожыная 
(Б. Кун., Тарб.). 

ЧИСТОТКА [чистотка], -и, ж. 


Одобр. Чистоплотная, аккуратная девушка, 


ЧИСТУЛЯ 


женщина. То же, чтои ЧИСТУЛЯ, — Ой. ана 
чистотка: усё в ызбёе вылижит, 
выстират па пять рас на дню (Дес., 
Тарб.). — Дочка у мине такая умница, 
такая чистотка была, усё визде вымаит, 
убирёт (Хас., Хор.). — Чистотка — эта 
катора чиста сама. у ей и дома чиста 


(Над., Тарб.). , 
ЧИСТУЛЯ [чистуля], -и, ж. 
Одобр. То же, что и ЧИСТОТКА. — Пра 


иную заварят: вот ана чистуля. Чиста- 
ту, значить, любить. К ней в дом толька 
в насках зайти можна (Мих., Киж.). 

ЧИСТЫЙ УГОЛ (чистый угал]. 
Угол деревянной постройки, который заде- 
лывается различными способами так, чтобы 
концы бревен, брусьев не торчали наружу. 
— Ул чистый — эта биз выступаф 
лал, ишшо абашьют досками да разри- 
суют брава (М.-Тала, Заигр.). 

ЧИСТЫМ УГЛОМ [чистым уг- 
лом]. О заделке угла деревянной постройки, 
при которой концы бревен, брусьев не тор- 
чат наружу. Ср. В ЛАПУ, В ЛАСТОЧКИН 
ХВОСТ, В ШКАНТЫ. — [Щас углы чисты 
делают. Прайдёш па новай улиизэ, фсе да- 
ма в лапу, чистым углом (Б. Кун., Тарб.). 

ЧИЧИГИ [чичиги/чичиги |, -ов, мн. 
То же, что и КИЧИГИ. — Три звизды 
ходют, Чичши. Ни то шта бы ф самую 
вирхатишку, а блиска, ф самам баку. Ани 
кучичкай идут. Пряма придут — эта три 
чиса, идём к каровам, к утру садяциа 
толька. А сиводня Чичиаф ни видать, 
морашна была (Куг., Мухор.). — Чичизи 
ужэ выйдуть высако, а вы фсё тиливизар 
улядити (Калин., Мухор.). — Чичии — 
сем звёздачик, устануть утрам з зарёю, и 
работать пайдёш (Шарал., Мухор.). 

ЧОКАТЬ [чокать}], -аю, -аешь; не- 
сов., перех. Переключать, щелкая. — У плу- 
уа рычах был: алыбжэ, меньшы — чокаиш, 
пириключаии (Калин., Мухор.). — Давай- 
ка, чокай тиливизар, чо там па другим 


каналам (Шарал., Мухор.). 


ЧУВАЛ [чувал], -а, м. Передняя 
часть русской печи от опечка до дымохода. 
— Ну, как те сказать-та. У/от печ, куды 
хлеп-та садють, а навярьху’ чувал и есь. 
Ишо' уаворять: “Нада чувал падбялить” 
(Нов., Бич.). — Раньшы мы чувалы 
красили да мыли к празникам (Бич., Бич.). 
— Чувал-та каптициа шыпка, белили явод' 
часта, штоп брава ф кути была (Куйт., 
Тарб.). ь 

ЧУЖЕУМ [чужаум], -а, м. Презр. 
Человек, привыкший жить чужим умом. 
— Да каво, он чужаум. ни мнения сопст- 
виннава, ни ума сваявб у яво’ нету 
(Н. Заг., Мухор.). 

ЧУМАН [чуман], -а, м. Берестяной 
короб больших и малых размеров, исполь- 
зуемый в качестве посуды. То же, что и 
ЧУМАШКА, ЧУМАШОК; ср. ТУЕС. — Чу- 
ман — он нападобие карыта, из бярёсты. 
Он лёхтий. абъёмистый, пазглубжэ. З 
двух старон заварачивають. делають как 
канверт (Бич., Бич.). — Из бирёзы дела- 
ют туиски да чуманы. Ане как пасудина 
были (не была такой-та пасуды раньшэ ). 
Чуман — эта каробачка тожэ ис кары, 
типа яшшычка. Ане тожэ бальшыя были 
или малинькия. Слифки хранить можна 
или крупу насыпать (Мих., Киж.). — За 
рыбай-та кагда хадили (рыбы-та мнола, 
лажыть некуды ). там пряма чуман-та и 
ладили. Бирёзу  абдирали, крутили. 
вязачками дно приделывали. В нём рыбу, 
да хоть чо насить можна (Мих., Киж.). 
— Кады в лес хадили, гарбавик брали, а в 
руки чуман брали. Туды тожа язаду брали 
(Н. Заг., Мухор.). 

ЧУМАТЫЙ [чуматый], -ая, -ое. 
Пренебр. Глупый, бестолковый, умственно 
неразвитый, (о человеке). См. НЕПРОДЕЛАН- 
ный. — Умнава-та чилавека называють 
зраматным, “умница” — заварять. А алу- 
пава-та называють чуматым. ну, нираз- 


витной он, ниумаразвитый (Мих. Киж.). 


ЧУХРАТЬСЯ 


ЧУМАШКА [чумёшка], -и, ж. То 
же, что и ЧУМАН. — У чуманах усё хранили, 
крепкие ани были. Чичас их ни делають, 
чичас усё казённае. Да вон у нас, аднака, 
чумашка ишо’ асталась, на пятры за- 
брошына (Бич., Бич.). 

ЧУМАШОК [чумашбк], -шка, м. 
То же, что и ЧУМАН. — С чумашками в лес 
хадили па грибы да па язады (Новоарх., 
Красночик.). р 

ЧУМБУР [чумбур], -а, м. Часть 
конской сбруи — ремень, протянутый от од- 
ной оглобли к другой через седёлку; черессе- 
дельник. То же, что и ЧУМБУРА, ЧУНБУР, 
ЧУНБУРА. — Чумбур — кожаный рямень. 
Он ригулируить правильнае палаженне 
эбруи на кане при язде (Мот. Бич.). 


© (Спустить на чумбуре. См. 


СПУСТИТЬ. |, 
ЧУМБУРА [чумбура], -ы, ж. То 
же, что и ЧУМБУР. — Чумбурай сидёлку 


паттязиваш, штоп тилёза ни хлябала 
(Дес., Тарб.). , 

ЧУНБУР [чунбур], -а, м. То же, 
что и ЧУМБУР. — Чунбур прикряпляициа к 
азлобли, прадиваиииа чриз душки сядёлки, 
а утарым кансом прикряпляициа ка ута- 
рой аглобли. Он служыт для таво, штоп 
хамут правильна ляжал на плячах у каня 


(Бич., Бич.). р 
ЧУНБУРА [чунбура], -ы, ж. То 
же, что и ЧУМБУР. — Сидёлка на спину 


р - 
лажыциа, там есь две душычти, наздя- 
ваициа, штоп ня давила, штоп аглобля 


(Бич., 


дяржала, чунбурай называють 
Бич.). 
р 

ЧУНИ [чуни|, -ей, мн. (ед. ЧУНЯ, 
-и, ж.). 1. Самодельная обувь в виде кожа- 
ных чехлов, которые надевались поверх 
другой обуви (унтов или ичиг). Особенно 
широко использовались охотниками, по- 
скольку предохраняли обувь от влаги и по- 
зволяли бесшумно передвигаться по лесу. 
См. МОРШНИ (во 2-м знач.). — Чуни ади- 


вали на обуфь. штоп па лесу бишшумна 


итти. Эта ахотнича обуфь. Сапаги таки 
с кожы, абычна шьют с самадельнай 
кожы. Их адивали сверху другой обуви 
(В. Жир., Тарб.). — Тяперь у чунях ни- 
хто ня ходить, сапаумй носють. Мене 
батька справил, дык я долга насила (Нов., 
Бич.). 

2. Самодельная обувь из сыромятной 
кожи, вырезанной по кругу и стянутой у щи- 
колотки шнурком. См. МОРШНИ (в 1-м 
знач.). — Чуни навроди нонешних калош 
були: в дощ адвниш, а патом ссохнуииа, и 
ня адениш (Нов., Бич.). 

3. Ирон. Обувь из кожи (обычно до- 
машнего производства), которая по размеру 
больше необходимой. — И када сапаги ри- 
бёнак бальшым адел, заварят: “Сымай 
чуни, чо адёл, апеть ф чуни выридился”. 
Чуни — нипатхадяшшая обуфь (В. Жир., 
Тарб.). ь 

ЧУПРЫХНУТЬ 
-ну, -нешь; сов., перех. Ударить резко, с си- 
лой. Ср. ДАРБАЛЫЗНУТЬ (в 1-м знач.), ЖОГ- 
НУТЬ, ОТЕТЕРИТЬ (в 1-м знач.), СТЕБАНУТЬ 
(в 1-м знач.), ШЕБАРКНУТЬ (во 2-м знач.). 


[чупрыхнуть], 


— Сусёт у нас здаровый был: ежэли чуп- 
рыхнет каво. дак тот так ы слитит с 
нок (Ник., Мухор.). — Такая градабоина 
чупрыхнет па галаве — биз ума астанисся 
(Ник., Мухор.). 

ЧУХАТЬ [чухать], -аю, -аешь; не- 
сов., перех. Распознавать чутьем (о живот- 
ных); чуять. — Карова мычить, вроди как 
тялёнка чухаить (Бич., Бич..). 

ЧУХРАТЬСЯ [чухрацца], -аюсь, 
-аешься; несов. Чесаться. — [Г] литачки таки 
наскакають [на теле] и чешыициа. Если ис- 
купаишся, дажы всли пабродишся. Риби- 
тишки плитками бывают [покрываются]. 
Если халоднай вадой акатить, ни будут 
чухраииа (Новодес., Кяхт.). — Уот рань- 
шы спать ахота, а чухраимси. Спали на 
палатях рядам. Вот вошы-та и вли нас 


усяки: и консти, и сваи (В. Жир., Гарб.). 


ЧУШАТНИК 


ЧУШАТНИК [чзушатник], а, м. 
Хлев для свиней. Ср. БАРАННИК (в 1-м 
знач.), ГАЙНО (во 2-м знач.), КЛЕВ, ОМ- 
ШАННИК, ХАШАН (в 1-м знач.). — А тама, 
где чушатник, там жа ванючка, уот ана’ 
[знакомая] и уаварит: "Ой чо фу. запах 
какой”. А я уаварю: “Ты осинью прийди, 
как тада салам в избе пахнуть будить?” 
(Леон.., Киж.), Е. 

ЧУШАЧИИ [чушачий/чушачий |, 
-ья, -ье. Относящийся к чушке'; свиной. 
См. СВИНИНЫЙ. — Чушаччу золаву хара- 
и0 для халатиа, халадвеи из ниё ладят 
(Бич., Бич.). 

// Предназначенный, служащий для 
свиней. — Чушаччу стайку ты сёдня чис- 
тил? (ШИиб., Бич.). — Вон, чушачче видро' 
вазьми,, запарить корм нада (Бич. Бич.). 

/ / Приготовленный из мяса свиньи. 

ЧУШКА‘ [чушка], -и, ж. Животное 
свинья. ЭшЧаезиз. — Жывёть у мене чушка 
на дваре, на вольнам воздыхи, пад избой, 
пат сениами (Нов., Бич.). — Чушки рю- 
хают, пади галодныи (Шиб., Бич.). — И 
самка, и самви — чушти (Дес., Тарб.). 

// Самка свиньи. — У меня две 


свиньи была: чушка да кабашок. Кабашка- 
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та закалоли на мяса, и чушка што-та 
загрустила (Иннок., Киж.). — Чушти 
держыш для сибя. Ну, чушка, ана усяка- 
разна приносит, нончи ноччу девять пара- 
сят принясла (Бич., Бич.). 

ЧУШКА' [чушка], -и, ж. Гриб сви- 
нушка. См. СВИНЬЯ. — Кауда нам исьть 
нёчава была, то мы чушку кипятком 
ашпаривали да и ели (Калин., Мухор.). 
— Чушык насалила нынчи мноуа. Шляпка 
как у зруздя и бальшыи. и края ни за- 
гнутыи. Ана златкая. На сталё никра- 
сивыи, а фкус харошый. А ношка толстая 
(В. Жир., Гарб.). 

ЧУШКА” [чушка], -и, ж. Устар. 
Деревянный каркас, служащий формой при 
сооружении глинобитной печи; опалубка. 
См. свинкА'. — Раньшы-та битыи печки 
были, делали чушку диривянную, на ниё 
глину клали. Кагда сложуть, зажыгають 
унутри, ана ззараить (Мих., Киж.). 

ЧУШОНКА [чушонка], 
Пренебр. к ЧУШКА'. — Чушонак мал-мала 


-и, ж. 
диржали (М.-Тала, Заигр.). — Фсех на- 
кармлю, и чушонак диржали (М.-Тала, 


Заигр.). 


ШАБАЛА [шабала/шыбала], -ы, 
ж. 1. Лемех плуга. — Шабала у плууа пад- 


ризаит и атваливаит атвал (Куг., Му- 
хор.). 

2. Устар. Деталь сохи, направляю- 
щая подрезанный пласт земли на одну сто- 
рону; отвал. — Шабала’ — эта у сахи дас- 
ка, у ней две или три дырачки. Лемих 
атризаит, а шабала атваливаит зёмлю 
(Мих., Киж.). — Шабалу нада чистить 
ат прялипшай зямли (Петр., Бич.). — Шы- 
балу затовют из дерива. Када пашуть 
землю сахой, ат шыбалы атходют пла- 
сты зямли (Бич., Бич.). 

ШАБАЛИТЬ [шыбалйть], -лю, 
-лишь; несов., перех. Осудит., пренебр. 
Слишком много легкомысленно говорить, 
пустословить. См. БОТАЛИТЬ (во 2-м знач.). 
— Шалаболка — кто шыбалит, ни пири- 
слушаиш яё (Гаш., Мухор.), 

ШАБЫРЬ-ШАБЫРЬ [шабырь- 
шабырь ], нареч. Быстро-быстро и стараясь 
не шуметь. — В вайну в лису дизиртиры 
были, убт аднажды и мы стретили. Ане 
ничиво нам ни зделали, толька фсю иду 
забрали. А мы патом шабырь-шабырь 
аттедава, кака там язада, быстра- 
быстра бизом дамой (Леон., Киж.). 

ШАГАЙКА [шагайка], -и. ж. 
1. (обычно мн. ШАГАЙКИ, -дек). Игра в 


бабки. — Ф шазайки играли, те жэ бапки 
эта (Ник., Мухор.). — Ф шазгайку-та мы 
играли, играли, кауда маленьки были 
(В. Жир., Тарб.). 

2. Кость надкопытного сустава ноги 
у животных, употребляемая для игры; бабка. 
См. ЛОДЫЖКА. — Шагайка — уквадрат- 
ная костачка, ана жывёть ф сустави, в 
аолини. Имя и в бапки играли. Кагда за- 
бьють карову или барана, у них ф калёнки 
и брали эту костачку (Мих., Киж.). — Из 
баранней, свинной костачки — шазайки. 
Выбивали рукой шазайки-та, шшалчками 
(В. Жир., "Тарб.). 

ШАДЫЛ [шадыл], -а и -у, м. Фи- 
зическая сила, здоровье. — Раньшы ра- 
ботал, а тяперь шадыла сафсём нет. На 
пензию пашол (О.-К., Бич.). — Мноуа у 
иво’ была шадылу, сильнай мужык был, 
бывалача, брёвна дажа таскал (Куйт., 
Тарб.). , 

ШАЛАБАН [шалабан], -а, м. 
1. Ирон. Голова. — Шалабан — залава эта 
па-стариннаму (Куйт., Тарб.). — Шапку- 
та надень, няпутный. Шалабан пра- 
дуить! (Шал., Тарб.). 

2. Неодобр. Бездельник, хулиган. Ср. 
БАЛАХЛЫСТ (в 1-м знач.), ЗАВАЛЮГА, КРУ- 
ПОЕД, ЛЫНДА; ср. ВАРНАК (в 3-м знач.). 


— Парни-та у нас шас усё шалабаны, усе’ 


ШАЛАБОЛКА 


бы им вотку пить. Ни работають, хо- 
дють, дурят. Да чо пра них уаварить! 
(Куйт., Гарб.) 

© Шалабан не варит (у кого-л.) 
[шалабан ни варит/ни варить]. Неодобр. То 
же, что и ШАРАБАН НЕ ВАРИТ. — Ничо у 
тибя шалабан ни варит! (Гаш., Мухор.) 
— Ой, ты чо эта? Чо, у тибя шалабан 
ни варить? (Б. Кун., Тарб.). — Ша- 
лабан ни варит — критикують, значить, 
тибя, таз заварят (Куйт., Тарб.). 

ШАЛАБОЛКА [шалаболка], -и, 
ж.; м. иж. 1. м. и ж. Неодобр., пренебр. О 
болтливом человеке, пустослове. См. БОТА- 
ЛО (во 2-м знач.). — Шалаболка — развя- 
занны были такии, да и сичас есь, уава- 
рять мноуа. И балтають, и балтають 
(Куйт., Гарб.). — Ранешне мы з бабами да 
тимна сядели, пели да балтали. А дет-та 
мой фсё нас рууйл да шалаболками назы- 
вал (Куйт., Тарб.). 

2. ж. Одобр./неодобр. О девочке- 
шалунье. — [Шалаболка — дифчонак так 
малиньких называють, падросткаф. Ра- 
зыграициа девачка сильна, вот и уава- 
рять: "У-у, шалаболка"! (У.-Удз). 

3. Осудит., презр. О ветреной, рас- 
путной женщине. См. КРУТЕЛЬ (во 2-м 
знач.). — Да шалаболка ана! Хоит ша- 
тациа с мужыками — зуляшшая дедка. 
Табак курит, вино пьёт (Дес., Тарб.). 

ШАМЕЛЬ [шамёль}], -и, ж. Верх- 
няя одежда из домотканого сукна, по по- 
крою напоминающая укороченную шинель. 
— Шамели были у нас ишшо, их зимой 
можна была насить. Иво ткали ис 
шзрсти баранней. И жэнски шыли, и мус- 
ки (Дес., Тарб.). — Эта уроди зипун та- 
кой, а ишшо на каротку шынеёль ваенну 
пахожа. Можа, патаму и шамель (Дес., 
Тарб.). — Как шас помню тятину ша- 
мель. И яво помню, стаить. как жывой 
(Нов., Бич.). — Шамель зямой насили. Ш 


„ / ..^ ъ 
шэрсти катали, пад вит каукасскаи 
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бурки, длинный был. Рукава у яво’ были, 
тока их ни адивали, так накинуть иё и 
пайдёть, каг бурку. Рукава адивали, 
толька када у иэркву хадили. Он бис 
патклатки был, и варатника ни було’ 
(Б. Кун., Тарб.). , 

ШАМОТАНКА [шаматанка], -и, 
ж. Одобр. Подвижная, проворная, разго- 
ворчивая девушка. Ср. ВЕРЕТЁШКА (в 3-м 
знач.), НЕУСЕДА, ПОСПЕЛИХА (в 1-м знач.), 
ШАРКУНЕЦ (в 3-м знач.). — Унучка мая 
шаматанка, шустрая такая дека. шыпка 
Люблю’ пахвалить 


разгаворчивая. иё 


(Куйт., Тарб.). 

ШАНЕЖКА [шанишка/шанюш- 
ка/шаняшка|], -и, ж. Ласк. к ШАНЬГА. 
— Стряпаиш ляпёшти, растрёпываиии и с 
чатырёх старон зажымаиш, а унутри тва- 
рох ли язада. Эта называлась “шанишка” 
(О.-К., Бич.). — Раньшы называли “тар- 
ка”, таперь стали “шанюшка” звать, 6 злий 
с твараюм (С. Брянь, Заигр.). — Сёдня 
хлеба завяла, да шанюшык нада пастря- 
будут 
(В. Жир., Тарб.). — С творага шанюшки 


пать, а то мужути чо ись 
делали. Г баушке придёш, а ана: “Я сёдня 
шанюшки стряпала!” (Таш., Заигр.). 
— Шаняшки хоть с какова теста делали 
(но нис преснава) с творагам (Бич., Бич.). 

ШАНЬГА [шаньга], -и, ж. Ват- 
рушка с творогом, ягодами, картофелем и др. 
Ср. ТАРКА, ТВОРОЖАНКА. — Ляпёшку зде- 
лыиш малинькую, на няё тварох накла- 
дёш, края зашыпнёш и сверху яйсом паль- 
ёш, а патом пятёш шаньди у рускый 
печти (Бич., Бич.). — Мая мама, кады 
жывая была. фкусныи шаньди пикла.. Тес- 
та на дражжах ставила. чирёмухай начи- 
няла. Так фкусна! (Куйт., Тарб.) — Тва- 
рох сварим ис тислыва мылака ды и 
шаньди стряпыиш (Бич.. Бич.). 

ШАРА [шара], -ы, ж. Чайная гуща. 
— Шару выбрась да новый чай завари 


(Н. Брянь, Заигр.). — Чая-та нет. адна 


шара асталась (Шарал., Мухор.). — За- 
вари свежыва чая, чо шару-та хлябать 
буим (Шиб., Бич.). 


пыдаллю, а то у табё там адна шара ас- 


— Давай я табе чая 


талась (Бич., Бич.). 

ШАРАБАН. © Шарабан не варит 
[шарабан ни варит]. Неодобр. О ком-л., кто 
не соображает, не догадывается о чем-л., не 
понимает чего-л. То же, что и ШАЛАБАН НЕ 
ВАРИТ. — Шарабан ничаво ни варит, 
старая сафсём ‚стала (Ник, Мухор.). 

ШАРА-_БАРА [шара-бара], нескл., 
ж. 1. Пренебр. Хлам, старье, ненужные ве- 
щи. См. лохоБОТЬИ. — Усё павытаскала 
куда-та, барахло ета, шара-бара (Б. Кун., 
Тарб.). 

2. безл. в знач. сказ. Все равно, 
безразлично. См. Пб ЧЕРТУ. — Ему эта 
фсё шара-бара, 
Тарб.). | 

ШАРАТЬ [шарать], -раю, -раешь; 


неперех. Искать ощупью; шарить. 


нииё ни нада (Шал., 


несов.. 
— Ты пат сталом сматри, там он [кот] 
сидит. Шарай палуччи. Глиди, абдирёт 
фшиу (Ник., Селенг.). 

ШАРКУНЕЦ [шаркунёц/шырку- 
нёц], -нца, м. 1. Бубенчик. — Раньчи брава 
была: кони бягуть, шаркуниы и калакаль- 
цы на их звянять. Помню, мноуа их пана- 
вешывають (О.-К., Бич.). — А шыркунец 
меньшы ботала, глушы звинит. Каровам 
привяжуть яво (Куйт., Тарб.). — Шарку- 
неи — бубенчик закрытый, глушна брин- 
чат, калкальцы звонка. Ф сирётки адин 
калкалец, а читыри шаркуниа па бакам 
(Куг., Мухор.). 

2. (обычно мн. ШАРКУНЦЫ, -6в). 
Колокольчик. См. КОЛКОЛЬЦЫ; ср. БОТАЛО 
(в 1-м знач.). — Визут нивесту ф трой- 
ти, брава так, калкальцы звинят, раньшы 
“шыркуниы“” гаварили (Дес., Тарб.). 

3. Перен. Одобр. О подвижном, рас- 
торопном человеке (обычно о ребенке). Ср. 


ВЕРЕТЁШКА (в 3-м знач.), НЕУСЕДА, 
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ШВЫДКИЙ 


ПОСПЕЛИХА (в 1-м знач.), ШАМОТАНКА. 
— Шыркунви — эта шустринький маль- 
чишка, быстрый, фсё быстра делаить. 
называють 


Мальчишык большы 


(Куйт., 'Тарб.). р 
ШАТОР-БАТОР [шатар-батар], 


нескл., м. Всякая всячина. См. ШУНДРА- 


таг 


МУНДРА (в 1-м знач.). — У миня у запечи 
шатар-батар стаить: вёдра, пасуда, ух- 
ват. скавародник — усячина разная (Ка- 
лин., Мухор.). 

ШАТУЩИЙ [шатушшый ], 
-ое. Осудит., презр. Распутный, разврат- 
ный. См. ходовой. — Баба есь у нас ша- 
тушишая, ей фсё уулять бы, два-три раза 


-ая, 


замуш выхадила. Муш иё са фсеми ви- 
щшами привёс, скинул матири, зачем иму. 
така! (Куйт,, ‚ Гарб. ) 

ШВЕЙКА [швёйка], -и, ж. Устар. 
Деревянное приспособление для шитья на 
руках, состоящее из вертикальной стойки с 
подушечкой, к которой прикреплялось изде- 
лие для шитья, и основания, на котором си- 
дит швея. — На швейку притыкають чо и 
шьють (Б. Кун., Тарб.). — Сядиш на сту- 
лу са швейкай — адали на ей падрушник 
виситпь. Вот прикалываиш на иё тавар, 
пристебииш чо нада: кашамир, да фсё, ды и 
шьёш — на руках жы шыли (Дес., Тарб.). 

Раньчи-та жыли плоха, са старава 
шыли на руках, на швейки, а патом стали 
куплять у мазазини (Бич., Бич.). 

ШВЕЦКА [швёцка], -и, ж. Порт- 
ниха. См. ШИТНИЦА. — Швецка — парт- 
ниха. Мая мамка сидит, сидит, шьёт, 
шьёт. На три диревни швецкай была. Па 
рублю’ сарахваны шыла, риубахи за 
триициать капвик. Сасетки мамку рууали: 

“Три рубля нада брать" (Куйт., Тарб.). 

ШВЫДКИЙ [швыткий/швысттий |, 


1. Быстрый. Бигуниы были, 


На 


лажывали: кто набижыт, на таво деньги 


-ая, -ое. 


некатары даржали их. них за- 


ставили. Швыткий штоб был конь, 


быстрый значит (Дес., Тарб.). 


ШВЫДКО 


2. Одобр. 
проворный, бойкий. См. УДАЛЫЙ. — У миня 


маладуха швыткая: избу’ убираит, фсе 


Сноровистый, ловкий, 


щшелачки прамоит (Калин., Мухор). — Ма- 
ладая была — швыткая была, и на канях 
(Куйт., Тарб.). 


„ .. - я 
— Швыткая, как пулимёт, ой швыткая 


6здила, усё успивала 


дейка, и стихи расскажыт, и песни спаёть 
(Н. Заг., Мухор.). 

ШВЫДКО [швытка], нареч. Быст- 
ро. Ср. ЖИВКОМ, ЛИХОМАТОМ (во 2-м 
знач.), ТОРОПКО, ХЛЁСТКО (во 2-м знач.). 
— Он шазу прибавил, швытка за ём па- 
бижал (В. Жир., Тарб.). 

ШВЫРКОВЫЙ [швыркбвый], -ая, 
-ое. Относящийся к швырку. — Есть дал- 
гатьёвыи, а есть швырковыи драва (Ка- 
лин., Мухор.). 

ШВЫРОК [швырбк], -рка, м. 
Обрубок дерева, бревна; чурбан. — Напи- 
лины чурти “швырти” называюица. 
Швырок — кругляш николаный. Колють 
их, патом у паленииу кладуть (Дес., 
Тарб.). 

// Короткий обрубок дерева, бревна; 
полено. Ср. ТЮЛЬКА (в 1-м знач.). — Са 
Их у 


малиньку печку таскали, ани туда луччи. 


швыркой-та каротти драва. 
А у бальшую з длинных чурак, пабольчи 
драва (ШИиб., Бич.). . 

ШЕБАРКНУТЬ 
шабаркнуть], -ну и -ну, -нешь и -нёшь; сов., 
неперех. 1. Однокр. к ШЕБАРЧАТЬ. То же, 
что и ШЕБАРКНУТЬСЯ. — Тока шабаркни, 
тут сразу усё слышна (Леон., Киж.). 

2. Резко ударить. Ср. ДАРБАЛЫЗ- 
НУТЬ (в 1-м знач.), ЖОГНУТЬ, ОТЕТЕРИТЬ (в 
1-м знач.), СТЕБАНУТЬ (в 1-м знач.), 
ЧУПРЫХНУТЬ. 

Ты пашто миня шабаркнул 


[шабаркнуть/ 


Балалайкай па пличу? 
Я пато тибя шабаркнул — 
Пазнакомиица хачу’ 


(из частушки) (В. Жир., Тарб.). 
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ШЕБАРКНУТЬСЯ [шабёркнуц- 
ца/шабаркнуцца], -нусь и -нусь, -нешься и 
-нешься; сов. То же, что и ШЕБАРКНУТЬ (в 
1-м знач.). — Уот если кто шабаркниииа в 
вароты, сабака сразу лаить (Леон., Киж.). 


ШЕБАРЧАТЬ 


барчать/шэбарчать], -чу, -чишь и -тишь; 


[шабарчать /шы- 


несов., перех. и неперех. 1. неперех. Изда- 
вать или производить легкий шум, шелест, 
шорох. — Уй, надавла. уалава балить. 
Убири бумазу. ни шабарчи (Арх., Красно- 
чик.). — А инагда ужасна станит. Му- 
жык падашол г двирям, выташшыл ключи’ 
и шабарчит имя. Я как шумну, [он] на- 
вроди ушол (Сиб., Тарб.). — В гастинииэ 
старажыла: адна ночью сидиш, слухаиш. 
пирижываиш — убт шыбарчит чо-та. То 
ли мышы, то ли диревья, а можэт, хто 
ужз лезит (Ник., Мухор.). — А вта ра- 
диа, ой старае, пирвабытный. так, шы- 
бартить инауда. Плоха иураить, шур- 
шытть, инауда толька Улан-Удз ловить 
(Куйт., Тарб.). 

2. неперех. Издавать незнакомый, 
непривычный звук. — У миня матор чо-та 
шэбарчит. стучит чо-та в &м (Мухор., 
Мухор.). 

3. перех. и без доп. Перен. Неодобр. 
Делать что-л. по хозяйству не спеша, понем- 
ногу. — Я вить уся бальная да плоха 
вижу. Уот мала дела шэбарчу у доми, па- 
лутёмная (Калин., Мухор.). — Я-та ста- 
рая, мне уш памирать пара, а я фсё хажу, 
шэбарчу фсё чо-нить. Иной рас при- 
станиш, алддахнёш и дальшэ (Б.Кун., 
Тарб.). р 

ШЕБАШЕРНИК [шабашэрник], 
-а, м. Осудит. Буян, дебошир. См. БАСТАТ. 
— Шабашзрник — шумный чилавек. На- 
пьёица, придёт дамой да шумийп, ламаит 
фсё (Куйт., 'Тарб.). 

ШЕВЕЛИТЬ [шавелить], 
-лишь; несов.; ПОШЕВЕЛИТЬ, -лю, -лишь; 


сов., перех. Беспокоить, трогать, тревожить. 


-лю, 


См. ТРЕЛОЖИТЬ. — Ты уш иво ни шавель, 
астарёл он сайсём, ничо ни сабражаит, 
ничо и ни расскажыт (Шарал., Мухор.). 
— Аанией ни слова ни заварят. К работи 
сайсём ни приучают. Ни шавельте иё, га- 


варят, ана у нас учиица (Б. Кун., Тарб.). 


— Летам видметь ни пашавеёлит, у ниво’ 


и бис тибя корма хватаит (Калин., Му- 


хор.). р 
ШЕВЯКИ [шывяки/шивяти], -бв, 


мн. (ед. ШЕВЯК, -&, м.) Засохшие или за- 


мерзшие комки навоза. Ср. КАТЫШИ. 
— Зимой шывяти трудна скаблить 
(Бич., Бич.). — У стайки шывяки сабира- 


ють и шесь уот у адну кучу складывають 
(Арх., Красночик.) — Я пакуда дома при- 


бирусь, а ты ф стайках шывяки убири, ано’ 


и чиста будить ( Малоарх., Красночик.). 
ШЕЛУДЕТЬ 


-вешь; несов., неперех. Покрываться коро- 


[шэлудеть], -ею, 
стами, струпьями, паршой. См. ХАМУНЕТЬ. 
— На карови тля какая-та садициа, ест 
иё, ана начинаит шэлудеть, уся шкура у 
шолудях (Калин., Мухор.). 
ШЁЛУДИ  [шблуди], 
Струпья, коросты; парша (у домашних жи- 
вотных). См. ХАМУН (в 1-м знач.). — Шо- 
луди, бываит, у кароф нарастаит. ка- 


-ей, мн. 


роста эта чисотку даёт (Ник., Мухор.). 

ШЕНИЦА [шаница/шэница], -ы, 
ж. То же, что и ПАШЕНИЦА. — В ямшыну 
хадила у Харлун [название деревни]. Гри 
каня нагрузиш шанииэй и у Харлун (Бич., 
Бич.). — В нужде жыли. Исть нечива бы- 
ла, дык каласки шэницы, ржы збирали, 
бульбачки сухие талкли ф ступке, крапи- 
ву ели (Б. Кун., Тарб.). 

ШЕНИЧКА [шаничка]}, ж. 
Ласк. к ШЕНИЦА. — К Миколе шаничку 
так памолисся: 


-и, 
свють, “Заради гот нам 
на усякую долю”. Эта вить шыпка приха- 
дилась. Уот сияс ни моляциа — чо деециа- 
та (Калин., Мухор. ). 

ШЕНИЧНОЙ и ШЕНИЧНЫЙ 


[шанишнай], [шанишный], -ая, -ое. Пше- 
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ничный. — Хлеб был шанишнай и аржаной 
(Шарал., Мухор.), 

ШЕПЕРИШКА [шыпиришка], -и, 
ж. То же, что и БЕЧЕРИЦА. — 
ки — белыи урибы, на назёми растуть. 


Шыпириш- 


Раньша-та их ни вли, мима прайдёш, пнёиш 
(Мих., Киж.). Л 

ШЕПТУНЫ [шаптуны/шыптуны/ 
шэптуны], -бв, мн. Сапоги без каблуков из 
юфти. См. ИЧИГИ'. 
сиияс вон в ичизах ишо ходять, ани лёх- 


— Мать ичизи шыла, 


кии, тёплыи. А раньшэ их ииш1б’ шэпту- 
нами называли — ни стукнить ничо, каг 


Спи- 


татии мастира ичиди шыли, 


бы шэпчуть (Ник., Мухор.). — 
цыальны 
типерь-та нету, никто ня шьёть. Што 
ичиди, што шыптуны — адинакава (Дес., 
Тарб.). — Приехал сын з гораду, сабрался 
на пакос — абутак нету никаких. Я яму. 


“Ты 


чо, мама, мне дала, я с трахтару ни вы- 


шыптуны! дала. Приехал, заварить: 


лазил. Кати-та приёхали са спиртзаводу, 
ая фшыптиунах” (Куйт., Тарб.). 
ШЕРДЫК [шырдык/шэрдык]}, - 
м. Рабочая верхняя одежда типа стеганой 
куртки. — Шырдык — старинький зипун 
типа куфайки (Уд., Хор.). — Шэрдык — 
верхняя адёжда типа куртка, пафсид- 
невный. Ходиш в грязнай типа куртки. 
Прозвишшз — " шэрлык", '(Уд., Хор.). 
ШЕРСЕШНЫЙ 


-ая, -ое. Длинношерстный. — У миня кара- 


[шэрсишный], 


вёнка была, шэрсишная такая, шолас 


длиный такой (Дес. `Тарб. ). 
ШЕРСТНОЙ 


ной], -ая, -бе. Шерстяной. — Шаль у миня. 


[шарсной/шырс- 


чиста шарсная, кашымирава така (Шиб., 
Бич.). й 

ШЕРШАТЕНЬКИЙ —[шыршё- 
тинький], -ая, -ое. Ласк. к ШЕРШАТЫЙ. 
— Из далимбы усё и шыли. Сичас я низде 
ни вижу. Ана маленька шыршатинькая, а 
милистин златкий (Куйт., Тарб.). 

ШЕРШАТЫЙ [шаршатый /шэр- 


шатый], -ая, -ое. Шершавый. — У ей, у 


ШЕРШЕБКА 


ладышки-та, каторай играють в бапки, 
адин жа бок шаршатый, а другой — 
глаткий (Леон., Киж.). — Жэстачка, ана 
шэршатая. на ней картошку натираю 
(Куг., Мухор.). р 

ШЕРШЕБКА [шыршэпка/ шэр- 
шэпка], -и, ж. Рубанок с полукруглым рез- 
цом для первичного, грубого строгания; 
шерхебель. Ср. ГАЛТЕЛЬНИК, ДВОЕРУЧНИК, 
ЗАКРОЙНИК, СТРУЖОК (в 1-м знач.), ФУГАН, 
ШПУНТбВНИК. — Шыршэпка уроди рубан- 
ка, но посли иво нада фуганом зачишшать 
(Б.Кун., Тарб.). — Скабёлкай кару’ скаб- 
лиш, патом шэршэпкай страгаиш (Б. Кун., 
Тарб.). — Шыршэпка для грубай абра- 
ботки, грязнай работы (Калин., Мухор.). 

ШИВЕРА [шавяра/шывира], -ы, 
ж. Мелководье. — Шавяра — эта мель. 
Вады па калена, усе камушки видать. Как 
лес на шавяру’ папал, ни прайдёть, ус- 
танит (Б. Кун., Тарб.). — Кагда залом 
заломить, шывира паднимаиица. Уот за- 
ходим у воду растаскивать залом, а на 
шывире вада-та ужз па поис (Калин., Му- 
хор.). я 

ШИЛКОВАТЬ [шылкавать], 
-кую, -куешь; несов; СШИЛКОВАТЬ, -вю, 
-вишь; сов., перех. Резать капусту узкими 
длинными полосками на шинковке (шил- 
ковке); шинковать. То же, что и ШИЛКО- 
ВИТЬ; см. МАШИНИТЬ; ср. СЕКАТЬ, ТРУ- 
ШАТЬ. — Мелинька капусту шылкують. 
Туды маркойти патруть. часнака’ бро- 
сють и листы лаврошныи. Затрамбують 
яё, придавють шыпка — из яё чириз дёнь 
сок пенистый палезить. Значить, уш 
спеть начала (Бич., Бич.). 

ШИЛКОВИТЬ [шылкавйть], -вю, 
-вйшь; несов.; СШИЛКОВИТЬ, -вю, -вйшь; 
сов., перех. То же, что и ШИЛКОВАТЬ. — Шыл- 
кавить капусту усей сямьёй нада. Адин 
шылкавить, другой маркоиу тиранить, 
другой солить, а ишо адин листы лав- 


ровыи брасаить. И усё заниты работый, 
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так и капуста укусней палучициа (Бич., 
Бич.). — Бурак — красная свякла. Иё 
можна у суп крашыть, можна клась у 
бочти, када капусту шылкавять. Дык ка- 
пуста уся алава свету становицца. 
Раньчи гаварели: “Вы капусту-та када 
шшылкавили?” (О.К. Бич.) 
ШИЛКОВКА —[шылкдука/шыл- 
кофка], -и, ж. Приспособление для шинко- 
вания капусты; шинковка. См. МАШИНКА, 
РЕЗКА, СТРУЖОК (во 2-м знач.). — Шыл- 
койка — эта ручная машынка, приспасаб- 
ленне тако. Пака на усю'’ сямью на зиму 
нагатовиш, рути ижна ноють. Капусты 
жа мы многа салим (Бич., Бич.). 
ШИМУЧКА [шымучка ], -и, ж. То 
же, что и ШУМЯЧКА. — Вот зудиица и зу- 
дициа, чёшыциа у них эта места бальнои. 
Мы уаварим, что шымучка какая-та при- 
цыпилась. Мы кожу-та аддираим эту — 
ана тришшыт. шкуру атарвём — тауда 
толька выздаравиить (Мих., Кнж.). 
ШИНЫГАТЬ 
-аешь; несов., перех. 1. Раздергивать, пу- 
шить (о шерсти). То же, что и ШИНЬКАТЬ; 
ср. САБАНИТЬ (в 1-м знач.). — Сёдни увесь 
динёчик шэрсь шыньгала. Унукам насти 


[шыньгать], -аю, 


ды варишти вязать нада (Бич., Бич.). 
— Дайти аребинь, шыньгать шэрсь. На 
грябню шыньгаим яё (Бич., Бич.). — Ежы- 
ли сукно катали, иё ни мыли, шэрсь-та. 
Шыньгали, пряли, ткали, патом у самам 
каниэ стирали (О.-К., Бич.). — Сначала 
маладуха шэрсь шыньгаит — камки уби- 
раит и грясь (Мих. Киж.). 

2. Чистить лошадь. — Каня-та нада 
шыньгать. Рас у няделю яво шыньгать 
нада. Летам-та моють их. а так шынь- 
зають (Бич., Бич.). 

3. Ощипывать. — Луччи аднаво ба- 
рана абадрать, чем этих ряпчикаф 
шыньгать (Шарал., Мухор.). 

4. Доить. — Ни магу даить эту ка- 
рову, шыньгаю, шыньгаю. а малака нет. 


Да и прадали иё (Куйт.. Тарб.). 


ШИНЬКАТЬ [шынькать], -аю, 
-аешь; несов. перех. То же, что и ШИНЬ- 
ГАТЬ (в 1-м знач.). — На Святках саби- 
рались, варьги визали, шэрсь шынькали, 
танцавали, изрыща устраивали (С. Брянь, 
Заигр.). — Вот сижу, шэрсь шынькаю, 
штоп кауда нитка на санапрятку идёть, 
ровна шла, ни рвалась (Н. Брянь, Заигр.). 

ШИПИШИНКА [шыпишынка], 
-и, ж. То же, что и ШИПИШКА (в 1-м знач.). 

Типерь вырасла пабольшы — 

В лес па язады пашла. 

Да накалола ножыньку 

На проклята дирифио, 

На шыпишынку... (Куйт., Тарб.). 
— Шылишынка — шыповник. У шыпи- 
шынки корни красныи, калючки, таки иго- 
лачки, — за ветки ни вазьмёш (Куйт., 
Тарб.). , 

ШИПИШКА [шыпишка], -и, ж. 
1. Растение сем. розоцветных шиповник. 
Воза Сшпатотеа Ё.. То же, что и ШИПИ. 
ШИНКА. — Шыпишка растёт с той ста- 
раны, а той — калтус там, нетука шы- 
пишки (Куйт., Тарб.). — Шыпишка — 
ана большы у бярёзавам лису растёть 
(Бич., Бич.). 

2. собир. Плоды шиповника. — Я 
шипишку ат давлёння сабираю. Он крас- 
ный такой, с сямянами унутри. Сушыш 
я, вапшз палезна язада (Дес., Тарб.). 

ШИПШЕГА [шыпшэуа], -и, ж. 
Участок с молодой травой, бывший времен- 
ным местом стоянки бурят или стойбищем 
домашних животных. См. БУСАН (в 1-м 
знач.). — Раньшы там, на шыпш9 уи, люди 
жыли у бараках, таперь там их нету, та- 
перь там косють свна. Эта поли тако’ 
бальшои, брошэна ано’людьми-та (Мих., 


Киж.). р 
ШИРКАНУТЬ [шыркануть], -ну, 


-нёшь; сов., перех. Порезать; черкнуть 
чем-л. острым. — Уот на руках у мине’ 
шрам — сирпом шырканула, кауды у поли 
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работала. Уот так и парезала здеся 
(Куйт., 'Тарб.). 

ШИРОЙ [шырой|, -ая, -бе. Широ- 
кий. — Ну, уот трава растёть па шырому 
месту. Ано и туда и сюда бальшои- 
бальшои (Мих., Киж.). — Шырои коли — 
ано’ азромнае, бальшои поли (Мих., Киж.). 

ШИРШЕ [шыршы], прил. в сравн. 
ст. Шире. — Красульки жалеёзные были, 
бытта шыршы и акуратние (Дес., Тарб.). 

ШИРЫКАТЬ [шырыкать], -аю, 
-аешь; несов., перех. и без доп. 1. перех. Те- 
реть, скоблить, мыть. См. ШОРКАТЬ. — Рань- 
шы избы никрашыны стаяли, пирит 
Пасхай мыли. Стены шырыкали дрясвой 
хрушкай, палы тожы, ишо заликами шы- 
рыкали (Б. Кун., Тарб.). — Пакойника са- 
дють на стула са стенкай и моють, шы- 
рыкають (Бич., Бич.). 

2. перех. и без доп. Осудит. Пилить 
дрова нехотя, понемногу. — Привязут 
дроф. шырыкают мала-мала (Мухор., Му- 
хор.). — Ты пачо и! шырыкаиш? Пили как 
следаваит (Шарал., Мухор.). — Дет на 
дваре шырыкаеть, а я тут с шами уаворю 
(Арх., Красночик.). 

ШИРЫКАТЬСЯ [шырыкацца], 
-аюсь, -аешься; несов. Тереться, мыться в 
бане мочалкой. — У нас судамойти были, 
пасуду имя мыли, а ум шырыкациа у ба- 
ни — вихотки были (Бич., Бич.). 

ШИТНИЦА [шытница], -ы, ж. 
Портниха. См. ШВЕЦКА. — Раньшы у ма- 
уазинах адёжа-та мала прадавалась, да 
сами мала кто шыл, так у кажнам силе 
шытница была. Ана и ткала, и адёжу 
делала (Над., Тарб.). 

ШИШАРЕМ. © Шишарем идти 
(пойти). См. ИДТИ. 

ШИШКА. © Бить шишку. См. 
БИТЬ. : 

ШИШКОВАТЬ 


-кую, -куешь; несов., неперех. Добывать 


[шышкавать}, 


кедровые шишки для заготовки орехов. См. 
БИТЬ ШИШКУ, КЕДРОВАТЬ. — А па осини у 


ШИШКОВЫЙ 


лес хадили за шышками, шышкавали. 
Шышки з диревьиф набируть, прасвють, 
мишки принисуть с арёхами (Бич., Бич.). 

ШИШКОВЫЙ [шышкавый)], -ая, 
-ое. Богатый кедровыми шишками. — У нас 
кидрашы разны были. Каторый так сибе, 
каторы шышкавыи. Да и папортили кед- 
ру мно уа. Взяли моду с "Дружбай” [элект- 
ропилой] па шышки хадить. Свалють де- 
рива и бируть шышку. Де жа на фсех на- 
пасёсси кидрашу, вот и извили (Б. Кун., 
Тарб.). —, р Е 

ШИШКОВЫИ СЕЗОН [шыш- 
кавый сизбн]. Сезон сбора кедровых шишек. 
— Для кажнава года свой шышкавый си- 
зон. Када раньшы бить начинають, а када’ 
пожжы (Мих., Киж.). 

ШКАЛИК [шкалик], -а, м. Перен. 
Ирон., шутл. Человек невысокого роста. 
См. БЕКАСИК (во 2-м знач.). — Малинь- 
кава чилавечка завуть “шкалик”. кто 
плоха растёть (Куйт., Тарб.). — Малинь- 
кий, худинький — гаварят: шкалик идёть, 
сафсём ни видна. Или ишшо: шкалика 
нету, убижал куда-та пацан (Куг., Му- 
хор.). 

ШКАНТ [шкан/шкант], -а, м. 
Острый деревянный колышек, заменяющий 
гвоздь. — Бирёш сасновый или бирёзавый 
шкан — ета колышык, па втаму жа 
диамитру дырку и забиваишм иво’ (’Таш., 
Заигр.). — Шканты ф стены вбивали, на 
них таки полачки нибальшыг, на их гарики 
с-пад малака, ни пракисала. Ишо’ стулля 
на шкантах были. крепки таки (В. Жир., 
Тарб.). 

о Садить на шканты. См. САДИТЬ. 

ШКАНТИК [шкантик], -а, м. 
Уменьш. к ШКАНТ. — У нас некатарыи 
шкантики, гвоздики такици, круглыи, ди- 
ривяныи, двлають и ф крышки-та уроба 
дырачки такии, и на эти шкантики 
крышку надиють (Мих., Киж.). 


ШКАНТИТЬ [шкантить], -чу и 


-тю, -тишь; несов., перех. Соединять дере- 


вянные детали при помощи деревянных кли- 
нышков, вставляемых в отверстие. См. 
САДИТЬ НА ШКАНТЫ.— Щас дама у лапу 
фсе на шкантах. Сразу брёвна для сруба 
шкантят. Ани стандартны ставят жа. 
Ну. быват, падзаняют, фсяка быват 
(М.-Тала, Заигр.). — Я иму заварю: “Нада 
пазить, а я пака шканчу, шкант забиваю. 
ну, аваздок, толька диривяный” (Куг., 
Мухор.). : 

ШКВАРА [шквара|, -ы, ж. То же, 
что и СКВАРКИ. — Жыр тапили. Твёрдыи 
кусочки сала шкварай называли. С кар- 
тошкай их брава ись (Ник., Мухор.). — А 
сала-та топят, жыр-та сальють, а на дне 
усё — шквара (Шарал., Мухор.). — Шквару 
ли проста так. Ишо с ей пиради пякли, 
или ишо свариц! талчанку и шкварти у 
нию’ высыпиш, размяшаиш хырашэнька — 
и адна абъиденья. Ретка из ых варёнити 
стряпали, их шыпка уш долга ладить 


(Бич., Бич.).. 

ШКЕРЫ [шкеры/штёры], шкер, 
мн. Шаровары. См. ФИНЫ. — Шке- 
ры — эта шырокии штаны. Шас мала 


шкер асталась, атпадаить, ета ведь глу- 
бокай старины (Куг., Мухор.). — Штеры 
на ризинки, или как их, прасты брючи за- 
вуть. Внизу ризинки, с любова тавару 
шыли, фсятих ивитоф (В. №ир., Тарб.). 
— Шптеры-та? Эта в их свадьбу иурали, 
ани ис сатина. Сами шыли, нарядна 
штобы была, хадили в ых мужыки бравыи 
(Шарал., Мухор.). — Мы спянальна шы- 
роки таки штеры шыли. Навирху’ ра- 
ботаиш, ф сарафани фсё видать, а Фф 
штерах-та — то жа, шо штаны, толька 
вяски внизу (Шарал., Мухор.). —- Адениш 
эти штеры, усё типлеи (Дес. 'Гарб.). 
ШКОЖУРА [шкужура], -ы, ж. 
Кожура. См. СКОРЛУПА (в 1-м знач.). — Была 
раньчи жолтинькая, мелинькая бульба. 
Ой укусная! А посли яё красная кар- 
тошка, у ей тина нявысокая. А патом ра- 
свиская. Ана сяс есь. шкужура у яё белая. 


бальшая (Бич., Бич.). — Картошку ва- 
рить у шкужурё прошшы усяво. Памыл 
яё, залил вадой, сварил, а патом чисти, 
патсаливай и еш. Мы завём “картошка у 
мундири" (Бич., Бич.). 

ШКОРЛУПА [шкарлупа/шкыр- 
луп4], -ы, ж. То же, что и СКОРЛУПА (в 1-м 
знач.). — Картошка ф шкарлупе и сала — 
вот ы весь зафтрак (Н. Брянь, Заигр.). 
— Картошку завуть “у мундирах”. пата- 
му шта ана в адёшти адали, у шкырлупе’ 
(Бич., Бич.). , 

ШКУРИТЬ 
-ришь; несов.; ОБШКУРИТЬ, -рю, -ришь; 


[шкурить],  -рю, 


сов., перех. Очищать от коры (дерево, брев- 
но). То же, что и ОБШКУРЛИВАТЬ, ШКУР- 
ЛЯТЬ; см. ЧЕСАТЬ, ср. ЛЫСИТЬ. — Лясину 
павалиш — шкурить нада, кару здирать 
(Мухор., Мухор.). — Я усе брёйна апшку- 
рила сама, да плахи апстружыла. Витька 
да Ванька окала виршынки, а сама — ко- 
миль (Дес., Тарб.). 

ШКУРЛЯТЬ [шкурлять], -яю, 
-яешь; несов. ОБШКУРЛЯТЬ, -яю, -яешь; 
сов., перех. То же, что и ШКУРИТЬ. — Брёв- 
на кады привязёш из лесу, шкурляиш — 
снимаиш кару (Куйт., Тарб.). — Уот 
бряйно апшкурляю, да на пирякур (Ша- 
рал., Мухор.). 

ШЛАГ [шлак/шлах], -а, м. (мн. 
ШЛАГА, -ов). 1. Обшлаг, манжет. — Де- 
душки пачиняю, уот у рукава — шлауа, 
фся парастрипалася, стары стали (Таш., 
Заигр.). 

2. Браслет. См. БРУШЛЕТ. — Нару- 
ку раньшы шлауа надивали. У мамы-та 
маё шлауа были красивыи, дарауми. А шас 
ни знаю, уде ани (Н. Брянь, Заигр.). 


ШЛЯПЫ 
Крупные снежные хлопья. См. КОХАЛКИ. 


шляпы], шляп, мн. 
— Снек шляпами валит, он мяукий, рых- 
лый такой, большы как назвать? Валит 
шляпами (Леон., Киж.). 
ы 
ШЛЯЧА [шляча], -и, ж. Жидкая 


грязь на земле, дороге от дождя или мокрого 


ШПАНДЕНЬ 


снега; слякоть. — То-та шляча на улицы, 
ни правхать, ни прайти, лошать вязнит 
(В. Жир., Тарб.). 

ШМААРГ [шмарк], -а, м. О запахе 
нагретого солнцем сена, соломы. — Шмар- 
гам пахнит, аднака сена зазарела. Не, 
дыма нет, да и ни будит. Ничиво' нет, 
толька пахнит шмаргам. Эта када салома 
или сена бутта тлёит (В. Жир., Тарб.). 

ШОРКАТЬ [шоркать}, -аю, -аешь; 
несов.; ВЫШОРКАТЬ, -аю, -аешь; сов., пе- 
рех. Тереть, скоблить, мыть. См. ТРУТИТЬ, 
ШИРЫКАТЬ (в 1-м знач.). — Деути, быва- 
ла, дрясьву' нагрябём, брава палы игоркать 
(Бич., Бич.). — Дрисвой пол шоркали, 
штоб белый стал (Дес., Тарб.). — Рань- 
шы палы-та были белы, никрашэны. И 
вот заляками-та вышаркаим их аж да 
жалта (Бич., Бич.). — Нада сёдня стикло, 
абмыть, запылилса. Раньшы три нидёли 
рас с абв их старон абмывали, стол выйшар- 
каим, аж жар уарить (М.-Тала, Заигр.). 

ШОРКАТЬСЯ [ шоркацца], -аюсь, 
-аешься; несов. Много и напряженно рабо- 
тать. То же, что и ШУРКАТЬСЯ; см. Ё3З- 
ГАТЬСЯ (во 2-м знач.). — Я ичиги надену, 
бывала, да и шоркаюсь из азароди изльный 
день. Ну, канешна, шоркациа — эта ра- 
ботать (Куйт., Тарб.). — Шоркаишся усё, 
спины ни разгибая. Што за жысь! (Шал., 
Тарб.) — Так усе дни на палях шоркались, 
пахали, лес пилили (Дес., Тарб.). — У ми- 
ня маладуха хароша, визь день шоркаица, 
шоркациа ходить: то дома убирёть, то 


карову падоить, рибитишык вымыт 
(Шарад., Мухор.). 
ШОРХНУТЬ [шорхнуть], -ну, 


-нешь; сов., перех. Стукнуть, ударить с си- 
лой кого-л. См. ДАРБАЛЫЗНУТЬ (в 1-м 
знач.). — Зашол у крук, руки выставил, 
да как шорхну иво па аднаму месту (Мих., 
Киж.). — В вайну я аднаво немца шорхнул 
дд смирти (Мих. Киж.). 

ШПАНДЕНЬ [шпандинь}, -и, ж.; 


собир. Неодобр. Озорные, хулиганистые 


ШПАНЬКИ 


дети. Ср.БРАТВА, ДЕТВА, ШПАНЬКИ. — Ви- 
диш, чо шпандинь делаит? Бухают в 
акошка. Ня смотрят за ними (Б. Кун., 
Тарб.). > 

ШПАНЬКИ [шпаньки], -нек и 
-ньков, мн. „Ласк. Озорные, шаловливые де- 
ти. Ср. БРАТВА, ДЕТВА, ШПАНДЕНЬ. — Ани 
на варотах нависли. Зломаити! Никаво’ 
ня панимают, шпаньки (Б.Кун., Тарб.). 

ШПОРКА [шпобрка], -и, ж. Садо- 
вый цветок настуриия. Ттораеомт. — Шпор- 
ки-та бравиньки ивиты, ивятуть ярка- 
аранжыва (Н. Заг., Мухор.). 

ШПУНК [шпунк), -а, м. Продоль- 
ный паз на кромках досок, плотно подго- 
няемых друг к другу; шпунт. См. ЗАКРОЙ. 
— Для страитильства используем абриз- 
ной лес, ниабризной лес, доски, там пя- 
тёрка, шыстёрка. У миня на лапу шыс- 
тёрка уот, а в гарадах, ну, там шпунк 
делают. Четвирть там у их идёт, чит- 
вёрка. Шпунк — эта даска, ф сиридини 
тут удаляют так, а фтарая ни уби- 
раициа (М.-Тала, Заигр.). 

ШПУНКОВАТЬ 


-кую, -куешь; несов., перех. Вырезать про- 


[шпункавать], 


дольные выступы у досок, брусьев, блоков и 
т.п. — В опшым, два гребня идёт, гребинь 
тат в шпунк заходит, и доски плотна 
уот, воду ни прапускают. Доски, ани 
шпункуюциа (М.- Тала, Заигр.). 
ШПУНКОВНИК [шпунковник], 
-а, м. То же, что и ШПУНТОВНИК. — Шпун- 
ковник — ета у нас сталярный инстру- 
мент для выстругивания шпункоф — па- 
зоф. У нас им и делают барозды в дериви 
(М.- Тала, Заигр.). 
ШПУНТОВНИК 


шпунтоуник], -а, м. Столярный инструмент 


(‘шпунтовник/ 


в виде рубанка с узким лезвием для вы- 
стругивания шпунтов — пазов; шпунтубель. 
То же, что и ШПУНКОВНИК; ср. ГАЛТЕЛЬ- 
НИК, ДВОЕРУЧНИК, ЗАКРОЙНИК, СТРУЖОК 
(в 1-м знач.), ФУГАН, ШЕРШЕБКА. — ПазьГ у 


нас шпунтовником делають (Б. Кун., 
Тарб.). — Шпунтовникам шпунты пра- 
резываиш в аконных рамах али ишо’ 
где, тонкая работа (Калин., Мухор.). 
— Шпунтовник ускую палоску, пас, пра- 
ризаит (Шарал., Мухор.). — Пас для 
стякла делаю шпунтойникам (Бич., Бич.). 

ШТЕРБА [штеёрба], -ы, ж. То же, 
что и ЩЕРБА. — А суп из рыбы “штерба” 
называли; и ухой, и штербай называли 


(Бич., Бич.). 

ШТИ [шки/шти], -ей, мн. Щи. 
— Какие-нить шки варили посные, хоть и 
пос, а исть чо-та нада была (Ник., Му- 
хор.). — Раньчи шти как варили? У баль- 
шой чугунок паложыш усё сразу: бальшой 
кусок мяса, капусты, маленька картоил- 
ти. И усё эта у русскую печку ставиш 
париица. Ня иити, а зыяденне адно (Бич., 
Бич.). — Шти бис картошти-ты ишо’ 
укусней, кады там мясы ды капуста, а 
картошти нетука (Покр., Бич.). — Шти 
варили с этай капусты (капусту прига- 
тавливали пачти на зат) (Ник., Мухор.). 
— Шти — эта суп капусный, толька иво’ 
и варили (Мухор., Мухор.). — Ели шти з 
грибами и посным маслам (Калин., Му- 
хор). — Шти варють ис тислый ка- 
пусты, картошти туды’ накрошуть, свя- 
нинти паложуть. Вот и шти рустии на 
стале (Бич., Бич.). 

ШТИ РЫБНЫЕ [шти рыбные]. 
Рыбные щи. Ср. ЩЕРБА. — Ваду стипя- 
тиш и в ваду рыбу спускаеш, но перва ка- 
пусту варють, а патом уш чибачкой спус- 
кають, мелиньтие чибачти. Паварють. 
Счас эта называють “уха”, а раньшы — 
“шти рыбные" (О.-К., Бич.). 

ШТУЧКА [штучка], -и, ж. То же, 
что и СТУЧКА. — Па-сямейсти стикло’ 
“штучка” будит (Дес. Тарб.). 

ШУБНЫЙ [шубный], -ая, -ое. 
Сшитый из выделанной овчины (об одеяле, 


рукавицах и т.д.). 8 Шубнае адияла за ни- 


вёстай давали, иво’ из афчин ладили: 
шшывали да пакрывали таварам (В. Су- 
тай, Мухор.). — Адияла шубный — с аф- 
чин новых, ни чирнёных, брали с нивесты 
(Калин., Мухор.). — Ф приданае пастелю 
да падушти дають, шубную адяялу 
шьють, патник шэрстяной катають 
(О.-К., Бич.). — ШУуУбнае адияла, эта, ка- 
нешна, багатые кристьяне давали за ни- 
вестай. Асобина, везли ано пакрыта та- 
варам, далимбай (Шарал., Мухор.). — Шуб- 
нае адияла — эта выдиланныи афчины, 
а пакрыта шэрстью, тако’ адияла. А 
ишб шубныи рукавицы есь, с афчин. А 
большы чб’ шубнае есь? Ни знаю (Калин., 
Мухор.). — Барчатка — длинная така, 
шубная, з барками. Атарачивали малинь- 
котикам апшывали. 


кими барашками, 


Крыли далимбай или виливетам (Дес., 
Тарб.). 2 я 

ШУГУ-ШУГУ [шугу-шугу], меж- 
дом. Восклицание, которым отпугивают кор- 
шуна. — Кауда коршун прилитал, мамка 
нас заставляла кричать “шузу-шузу”, 
штобы коршуна атпузивать ат цаплят 
(Н. Заг., Мухор.). — Малинькии мы усё 
рявёли, коршуна пужали: 

“Шугу-шузу, 

Вазьми сваю шубу, 

Аддай нам шамель, 

Курей нашых ни шавель” 

И (Калин., Мухор.). 

ШУДУН [шудун], -а, м. Лекар- 
стенное растение сем. гречишных горец жи- 
вородящий. Ро]узопшт ум рагит 1. См. 
БЕЛОГОЛОВНИК. — Шудун — эта рас- 
тёнии, каторае используиииа для чая. 
Эта такая трава’, растёть в апридилёнам 
мести. Када сазриваить, он высокий, 
лисття такии интиреёсныи. Цвитёт он 
жылтаватава ивёта (В. Жир., Тарб.). 
— Шудун тирибили да пили. 4 прошлам 
летам 6здили. Высока, белым ивитёть, 
как чай буваить (В. Жир., Тарб.). 
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ШУМИХА 


ШУЛУТАЙ [шулутай], -я, м. Ка- 
менистая падь. Ср. ЕЛАНЬ (в 1-м знач.), 
ПАДУШКА. — Эта мёста такси. Вот в 
удры сматрити — вот там шулутай. 
Эта на уаре. Бууры там, лес там (Мих., 
Киж.). . 

ШУЛЬТА [шульта], -ы, ж. Бере- 
зовый черный гриб; чага. тпопо!из оБ8ииз. 
— Так вот шульта на бярёзи пад вит 
урипка. чорная така, твёрдая шышка. 
Эта шульта шыпка хараша ф чай (Бич., 
Бич.). — Шульта — бирёза стаит, на- 
пример, бок туды вынутый, как байкавый 
чай висит стручками, чорна-чорна. Ана 
харошая в жалудак (В. Жир., Тарб.). — На 
бирёзи растут шульта, вета каг грибы, но 
твёрды, чирнаваты таки (`Таш., Заигр.). 
— На бирёзи нарастат шульта. Ета, на- 
верна, па-буряцки называют. Ну, каг гри- 
бы, но твёрдыи, чирнаваты тати (Таш., 
Заигр.). 

// Высушенная чага, служащая для 
приготовления напитка. — Шульту за- 
варивали. Сабирали, сушыли да чай за- 
варивали (Алт., Бич.). — Ишо шульту 
пили. Сушыли и заваривали. Эта грип та- 
кой на бирёзи. Иво шас мала стала 
(В. Жир., Тарб.). — Раньшы шульту как 
чай заваривали (Дес., 'Тарб.). 

ШУЛЯ [шуля |, -и, ж. Мясной буль- 
он. См. БУХУЛЁР. — Шулю шас бульёнам 
называють. Там нет ничо, никакой за- 
прайти (Бил., Бич.). — Шуля асобина 
фкусна палучаиица, если свижынину 
вариш, да патом ишшо чиримшы киниш. 
Наваристый, душыстый такой. К сталу 
можна шулю ф тарелки наливать или ф 
стаканах падавать ( Мих., Киж.). 

ШУМИХА [шумиха], -и, ж. То 
же, что и ШУМЯЧКА. — Ат этай шумихи 
шкура ат кастей ацтанит и фсё. Ана пу- 
зырём падымиииа, и там чо-та шыбар- 
чит, и карова здыхаить. Ана’ заразная, 
шимиха. Ретка хто вылеёчиваит карову 


(Мих.. Киж.). 


ШУМЯЧКА 


ШУМЯЧКА [шумячка], -и, ж. 
Кожная болезнь скота; эмфизема. То же, 
что и ШИМУЧКА, ШУМИХА. — Шумячкай 
каровы, свинни балеють, васпалеённе какое- 
та пат кожэй. Иё, кожу, эдак патрёш, 
ана ишмить: “Тр-тр-тр” (Калин., Му- 
хор.). — У буруноф шумячка бываит: 
горла падымаиица, с лёхкими чо-та нилад- 
на (Калин., Мухор.). — Эта када у каровы 
шкура атстаёт пузырём и шабаршыт, 
шумит — ста шумячка, витиринары 
“эмкар” называют. Заразнаи забаливании, 
привифки ат ниво делають осинню и вис- 
ной у маладника карой. Фывотнае апу- 
хаить, морда апухаить, асобина лапатки 
апухають, и пат шкурай воздух пряма 
шумить. Капиляры лопаюца, и ани прапа- 
дають, эта ж зараза (Леон., Киж.). 

ШУНДРА-МУНДРА [шундра- 
мундра], нескл., ж. 1. Всякая всячина. См. 
ШАТОР-БАТОР, ШУРУМ-БУРУМ; ср. ВСЯЧИ- 
нА, тбго-ново. — Каво-та насабирал 
шундра-мундра, фсякая шундра-мундра. 
Панакупал шундра-мундра, нибальшыий 
там вищички, можыт быть. И лижать 
можыт шундра-мундра фсякая, мала- 
мальская (Б. Кун., Тарб.). 

2. Пренебр. Хлам, старье, ненужные 
вещи. См. ЛОХОБОТЬИ. — Ну, здесь у нас 
усякая шундра-мундра. Выбрасывать-та 
жалка стару. нинужну (Куйт., Тарб.). 

ШУРИТЬ [шурить], -рит и -рю, 
-ришь; несов., неперех. 1. -рит. Литься, течь 
сильно, с шумом. — Наваднения, быстрая 
вада шурит. Бижыт, шумит — эта шу- 
рит (Новодес., Кяхт.). 

// Идти сильно, с характерным шу- 
мом (о дожде). Ср. БУСИТЬ (в 1-м знач.), 
МОЧИТЬ (в 1-м знач.). — Ночью слышу, 
дошть-та какой шурит. О-ой, как шу- 
рит-шурит! Утрам аддёрнула [занавес- 
ку], а он ишо идёт. Я думаю, эта да сих 


пор шурит?! [Это о сильном дожде?] Ка- 
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нёшна, сильна шурит. Памочка-та, ана’ 
памаленичку памочит. Ну, а чо ш, 
сильный дак сильный (Новодес., Кяхт.). 

2. -рю, -ришь; НАШУРИТЬ, -рю, 
-ришь; сов. Испускать мочу; мочиться. См. 
ДУТЬ. — Шурит — пилёнки мочит. Па- 
чиму тольки малинький, бальшой тожа 
можыт. Нашурид дак! (Новодес., Кяхт.). 
— Аписялся малинький — нашурил (Но- 
водес., Кядт.). 

ШУРКАТЬСЯ [шуркацца], -аюсь, 
-аешься; несов. То же, что и ШОРКАТЬСЯ. 
— Шуркаюсь дома возля печки излый 
день-та, караулю, штоп дятишки ф тяп- 
лё были (В. Жир. Тарб.). 

ШУРУМ-БУРУМ [шурум-бурум], 
нескл., м. Всякая всячина. См. ШУНДРА- 
МУНДРА (в 1-м знач.). — В амбарушычки у 
миня фсякий шурум-бурум: рис. крупа, 
мыла, парашок, зимой мяса там храним 
(Куйт., Тарб.). 

ШУРУПИТЬ [шурупить], -плю, 
-пишь; несов.; СШУРУПИТЬ, -плю, -Пишь; 
сов., неперех. Соображать, догадываться. 
— Ты маладая, харашо шурупии (Б. Кун., 
Тарб.). — Ничо ни саабразии., ни шшу- 
рупиш. Рас рубаль лишний здала, два: 
“Ну. у миня ничо ни стала шурупить” 
(Б. Кун., Тарб.). 

ШУРЧЕЛКА [шурчёлка], -и, ж. 
Доска, поднимающая уровень воды в ручье, 
чтобы было удобнее брать воду; запруда. 
Ср. СЛАНЬ (в 3-м знач.). — Шурчелка — 
эта ключка бяжыть, там досачка от так 
от папирёк паложына, ана и есь шурчелка. 
С иё вада унис тикёт и падает, дали ва- 
дападек. А нижэ папирёк даска паложына, 
на иё фстают и ваду бяруть (М.-Тала, 
Заигр.). — Шурчелка-та? Вырублина 
ана, штоп воду черпать лофка (М.-Тала, 
Заигр.). — Шурчелка — эта уот даска в 
канави, виртикальна папирёк канавы, за- 


пружываит воду (Леон., Киж.). 


ЩАВЕНЬ [шавинь], -я, м. Травя- 


нистое растение горец птичий. Ройзопит 


сопуопуШи5. — Щавинь — вредна трава, 
пладлива шыпка, коринь митравой, а тут 
вот ствалинка вырастит и пустит ивя- 
ты жолтыи (Н; Заг., Мухор.). 

ЩЕРБА [шарба/шшарба/шшыр- 
ба/шырба/щерба /щирба], -ы, ж. Уха. То 
же, что и ШТЕРБА; ср. ШТИ РЫБНЫЕ. 
— Раньшы, када карой пасли, шарбой пи- 
тались. Захош паись свежанькай рыпти, 
чибачкой наловиш, навариш шарбы. Фкус- 
ная такая палучаиициа (О.-К., Бич.). 
— Нучо раньшы варили? И шарбу’ с рыбы, 
и бульбишник, и солат (Шиб., Бич.). 
— Настаяшшый шшарба варициа с лу- 
кым, но бис картошти (Бич., Бич.). — Ф 
шшарбу рыбу заливають халодный вадой, 
а как тока ана затипить, яё сымають с 
печти, пытаму шта рыба долга ня ва- 
рициа (Шиб., Бич.). — Из лянкод шшырба 
бравыя, жырныя палучаициа (Бич., Бич.). 
— Иво ишшо ухой кличут, шырбу-та, 


ета старая названня (Мих., Киж.). — Ста- 
ры заварят “шерба” или “шарба”, точна 
ни знаю, а мы в аснавном заварим “уха” 
(Бич., Бич.). — Рыбу сварим у чузунки — 
“ширба” заварили. У заршке тожэ сварим 
(Бич., Бич.). , 

ЩЕРБАТЬ [шарбать], -Аю, -дешь; 
несов., перех. Есть, кушать. Ср. СТЕБАТЬ (в 
3-м знач.). — Да мы аладди в гастях шар- 
бали. Так нашарбались, што фстать ни 
магли (Дес., Тарб.). — Шарбать-та усе 
мастаки, а как работать нада, так фсе 
разбигаюциа (Дес. Тарб.). 

ЩИКАТУРИТЬ [шшыкатурить/ 
щикатурить], -рю, -ришь; несов., перех. 
Штукатурить. — Раньшы избы сямейсти 
ня шшыкатурили, а красили разнай 
краскай (краска-та тада вольна была). 
Чо брава была! (Н. Брянь, Заигр.). — На 
стройки я сем лет работала: и шика- 
турила, и красила, и фсё пришлось делать. 
Жысь заставила (Покр., Бич.). 


ЭВА [5ва], частица. Имеет значе- 


ние усиления, уточнения и тл. То же, что и 
ЕВА, ЕВОН (во 2-м знач.), ЭВОН (во 2-м 
знач.). — Дева, паслухай, эва чо я пра 
Мишиху-та узнала... (Бич., Бич.). — Эва 
чо захател, сматри-ка! Многа знаиш, да 
ниска литаиш (Шиб., Бич.). 

ЭВОН [5ван], частица. 1. Указы- 
вает на наличие предмета на некотором рас- 
стоянии. То же, что и ЕВОН (в 1-м знач.). 
— Эвон де книшка-та унучонка запрапа- 
стилась, а он убивалси, искал учарась 
(Бич., Бич.). — Адной-ты чаёйничить 
ниахота, дык я сваттю пызаву, ана зван у 
азародах жывёть, тожа адна. А тоияк 
ей схажу, пачаёйничию, дваём-та висилей 
(О.-К., Бич.). 

2. То же, что и ЭВА. — Думали ли, 
задали, эван чо палучилась. Дивья им ня 


жыть была, а таперь адной рябёнычка-та 
падымать придёица (Нов., Бич.). 

ЭКОНОМНИЦА [иканбмница], 
-ы, ж. Одобр. Экономная, бережливая, ра- 
чительная хозяйка. См. КУКОБНИЦА. — Ика- 
номница фсё делат сама — ни даёт в 
люди. Сама фсё пригатавливат, и шьёт, и 
пякёт, и вяжыт, и прядёт (Дес., Тарб.). 

ЭНТОТ [5нтат], знта, Энто, мес- 
тоим. указат. Этот. То же, чтои ЕНТОТ. 
— Эта уот касяти, а уот падушка. Энта 
нижняя, а энта верхняя (Дес., Тарб.). 
— Энта санапрятка мине ишо ат матири 
дасталась, а ей ат свикрухи (Калин., Му- 
хор.). п 

ЭРГЕНЬ [эргень/эрдёнь], -я, м. 
То же, что и ИРГЕНЬ. — Куцаны для па- 
крытия баран. Эргень — када скастриру- 
ют. Мы иво на яду доржым, эрзеня-та. 
Мяса у кастратки укуснае (Унэг., Заигр.). 


ЮЗГАТЬ [юзгать/юзуать], -аю, 
-аешь; несов., неперех. То же, что и 
ЕЗГАТЬСЯ (в 1-м знач.). — Юзгать — эта 


убт ни сидим на мести, сидиш усё 
крутишся, ёрзаиш (Куйт., Тарб.). 

ЮЛКА [юлка], ‚и, ж. 1. Игра в 
спички. — Юлка-та? Эта раньшы риби- 
тишки играли. Кристочки надела ис 
спичик, крутиш. Крест упадёть — фсе 
спички забираш, две палачки — значит, 
две палачки забират, ямачка — аддаваши 
(В. Жир., Тарб.). й 

2. Предмет для игры в спички. — Юл- 
ки диривяны таки. Ишо’ на деньги, на 
спички играли (В. Жир., Тарб.). 

ЮРТА [юрта], -ы, ж. Дом, жили- 
ще. — Юрта у миня малинька, дроф ним- 
нога нужна, штобы пратапить (Мухор., 
Мухор.).. 

ЮРТОЧКА [юртачка], -и, ж. 1. Не- 
большая постройка за пределами села; заим- 
ка. Ср. ЗИМОВЬЁ (в 1-м знач.). — Юртачка 
— ана нибальшая, метраф по три кругом. 
Теплая ана, там печка. В нинасную пагоду 
пиримок, туча хватила — зашол, чай сва- 
рил, папил, начивать можна (Мих., Киж.). 

2. Шалаш нз веток в лесу, на покосе, 
в поле. См. БАЛАГАН (во 2-м знач.). — На 


пакос придёш, паработаиш — в юртачки 
аддахнуть можна (Мих., Киж.). 

ЮФТА [юфта/юфта/юхта/юхта], 
-ыи-ы, ж. Сорт кожи, получаемый особой 
обработкой шкур крупного рогатого скота, 
лошадей, свиней; юфть. — Юфта — выди- 
ланая, харошая, акрашыная кожа. К расива 
акрашыная, были дубильни. Дома таку ни 
зделаш (В. Фир., Тарб.). — Юхта — 
асобая кожа, бравая, сносу ей не была. С ей 
раньшы абутки шыли: и ичиди, и чарки 
(О.-К., Бич.). — Помню, у нас у дярейни 
пабауачи хто палушупти с юхты насили 
(Бич., Бич.). 

// Кожа, получаемая в домашних 
условиях. — Юхта — с каровьий шкуры. У 
мялку садили и долга мяли, штоп мяхчи 
была (Калин., Мухор.). — Юхту и сами 
дома делали с каровьих шкур. Ана чёрная 
така палучалась, з булгаринай схожа 
(Нов., Бич.). . 

ЮФТОВЫЙ [юфтавый/юфтовый/ 
юхтавый/юхтовый |, -ая, -ое. Сделанный нз 
юфты; юфтевый. — Юфтава кожа на са- 
пауий шла, иё з базару брали (Б. Кун., 
Тарб.). — Юхтовыи сапаум — харо ша па- 
дошва, харошы были. Бараньи-та ана пла- 
хая, с каровы — хароша (В. Жир., Тарб.). 


Я. 0 Мне беда. См. БЕДА. 

$ Ты Пахом ия Пахом, долга нету 
ни на ком. См. ДОЛГ. 

ЯБЛОЧНЫЙ 


[Яблашный], -ая, 
-ое. С темными круглыми пятнами на шер- 
сти; в яблоках (о масти лошади). Ср. 
ПЕГАНЫЙ (в 1-м знач.). — Яблашная ло- 
шать питнистая. Ну, чорный пятна, как 
яблаки (В. Жир., Тарб.). — Яблашная — 
расиветка в яблаках такая, кони в яблаках 
(В. Жир., 'Тарб.). 

ЯБШАТЬСЯ [япшацца], 


-аешься; несов. Общаться, знаться; якшать- 


2 
-аюсь, 


ся. — Ани пьють, а он с ымя ни япшался 
(Б. Кун., Тарб.). — Ляжала в бальницы у 
удради, буряты были. Буряты да сидь- 
мова калена мижду сабой япшаюица, ни 
забывають сваю’радню'’ (Куйт., Тарб.). 
— Ну вот, я с табой япишаюсь, разаа- 
вариваю. Ишо “якшаюсь” заварять (Куг., 
Мухор.). 

ЯГОДА. © Бить ягоду. См. БИТЬ. 

ЯДРЫШНИК [ядрышник], -а, м. 
Блюдо, приготовленное из поджаренных и 
перемолотых ядер кедровых орехов и моло- 
ка. Едят обычно с оладьями. Ср. ОРЕШНИК, 
СБОЙНЯ. — Нашшолкаш арехаф. патом 
ядрышти паджариш и смёелиш, разбавиил 
их мылаком — шот и ядрышник. У яво’ 


аладди макають (Бич., Бич.). — Раньчи 


ядрышник на паминти делыли. У бальшой 
блюда паложуть аладди, а паверх пальють 
ядрышник (Мот. Бич.). — Ядрышникым и 
ат усех балезний лячились, арёси жа па- 
лезныи и лячебныи, зато усё и здаровыи 
были (О.-К.. Бич.). 

ЯИЧНА [яйшна], -ы, ж. То же, что 
и яйчня. — На Троицу яишну жарять, 
ляпёшти пякуть с теста здобнава з зим- 
ляникай, брусникай. Пякёш. пякёш излый 
день — три каропти блиной напякёш да 
тарак (Дес., Тарб.). 

$ Яичиа с молоком [яйшна с мала- 
кбм/мылаком]. То же, что и ЯЙЧНЯ С 
молоком. — Яишна с малаком — вот и 
уся яда. Мноза ли с адной яишны наробиш 
(Онох., Заигр.). 

ЯИЧНЯ [яйшня], -и, ж. Яичница. 
То же, что и ЯИЧНА; см. ВЕРЕЩАГА; ср. 
яичня с молокбм. — На Троицу та- 
рачти, макадти пякли на бальшых пра- 
тийнях, бляны. На Троииу яишню жа- 
рили. ляпёиипи пякли да зуляли излый 
день (Дес., Тарб.). — Вот как рас садимся 
ись яшиню, разаавлялись яишний на 
Троииу (Дес., Тарб.). 

0 Яичия с молоком [яйшня с мала- 
ком /мылаком]. Омлет. То же. что и ЯЙЧНА 
с молокбм:; ср. яйчня. — Яишню с мала- 
ком ишо у рускый печти ладють (Бил., 


Бич.). — Яйсы разабьёш, пасолиш, мыла- 
ком разбавиш и у намасляную скываротку. 
Паджариица и будить яишня с мылаком 
(Бич., Бич.). у 

ЯЙЦО. 0 Катать яйца. См. КА- 
ТАТЬ. 

ЯЛЫЙИ [ялый], -ая, -ое. Бесплод- 
ный, неоплодотворенный (о самках сельско- 
Ср. 


Нынчи наша 


хозяйственных животных); яловый. 
ПРОСТОЙ (в 3-м знач.). 
Зорька [корова] ни пакрылась, значить, 
ялая асталась (Н. Брянь, Заигр.). 

ЯМА [яма], -ы, ж. 1. Охотничья ло- 
вушка в виде глубокой замаскированной ямы 
(чаще с приманкой). Ср. волкбвня, иглА 
(в 1-м знач.). — Бывають тока летни 
лойки, примерна, яма... Эта лоука метра 
два глубиной. Дно веткам устилают. Па- 
сярётки кол у зямлю забивають для при- 
манки, на яво’вёник ли, зялёнку, асинник, 
зимой зааатовют. Яма на усёх звирей. 
Зюбоь тожы слитить. Хоть кто. Чириз 
два дни, чирис три дни придёш — он жы- 
вой (Б. Кун., Тарб.). 

2. Осудит. Дом, в котором тайно 
торгуют спиртным. То же, что и ЯМКА, 
ЯМОЧКА. — В яме воткай таргавали. да и 
шас таргуют. Эта хто деньди лёхкие 
любит, вотку у сибя держыт и притар- 
говывает — убт у ниво и яма (Калин., 
Мухор.). _ 

ЯМАН [еман/иман/яман], 
Домашний козел. — ЁЕман диржали, кароф. 
Еманы рагаты таки, ну, “казлы” ишо па- 
другому (В. Саян., Тарб.). — Раньшаэ зава- 
рили так: нада с суседями рузациа, дык 
Раньче 


завади имана (Бич. Бич.). 
пашто-та иманаф шыпка даржали. А всли 
имануха акатицца, то ягнят в дом няс- 
ли — во дитяткам забава была (Бич., 
Бич.). — У нас у мамы был яман, рыжый 
такой. Залезить на анбар. на охлупинь, 
называють, апустить 


тяперь “князёк” 


галаву унис и кричить: “Не мене! Не ме- 
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ЯМАНИТЬСЯ 


|” Такой пакасливый был (Мот., Бич.). 

— Яманай мы дяржали, канешна. Была у 
дярейни многа яманай (Бич., Бич.). 

ЯМАНЁНОК 

нак], -нка, м. Детеныш домашней козы; коз- 

ленок. То же, что и ЯМАШОК, ЯМАШбНОК; 

см. КОЗЛЕНЁНОК (во 2-м знач.). — Има- 


[иманёнак/яманё- 


нёнак дитёныш ад дамашний казы 


(О.-К., Бич.). — Вон таво имана видити? 
Бальшой такой, рага здаровые, кручоные. 
Мы ивд иманёнкам брали (У.-У дз). — За- 
заради, Листратушка, дыру, а то яманё- 


нак на анбар, лазить (Бич., Бич.). 


ЯМАНИЙ [еманий/иманий/яма- 
ний], -нья, -нье. Относящийся к яману; ко- 
зий. Го же, что и ЯМАННЫЙ. — С иманий 


шкуры унты шыли. Зделають унты с 
этава, с иманины (Бич., Бич.). — Иманий 
нрав извесный. У мине такой будучий 
иман, сабаки ни нада, каво хочиш напузат 
(Бич., Бич.). — Па фсей дярейни стада 
яманий ни набирёица, а раньшэ многа дяр- 
жали (Алт., Бич.). — Яманья шэрсь жас- 
кавата, груба, а пух, хто умвит, чешыт 


(Бич., Бич.). — Мяса-та хто “яманина”, 
хто "яманий мяса” завёт, фкусный он 
(Мот., Бич.). 


// Сделанный из шкуры, кожи, 
шерсти домашних коз. — С еманий кожы 
сладиш унты, шэрсь-та никуда ни уа- 
дициа, ни на наски, ни на варьги, а еманни 
унты — тёплыи (Шиб., Бич.). 


ЯМАНИНА 


яманина/яманина], -ы, ж. Шкура ямана. 


[иманина/иманина/ 


Казёл будит иман, каза — имануха, 


, ИЯ „ 2 
шкура ихня “иманина” называциа у нас 


(Бич., Бич.). 


обуфь, са шнуровачкай. Шылась с има- 


Пимы эта зимняя 


нины, сабачины мехам кверху. Ани ка- 


яманины вунты ладили, ани тёплы були, 


ротки таки были (Дес., Тарб.). 


а шэрсь, ана шыпка никуды ня гадиица, ни 
на варьги, ни на насти (Бил., Бич.). 
й 


ЯМАНИТЬСЯ 


-ится; несов. Рождать козлят (о 


[иманициа/яма- 


нициа], 


ЯМАНИХА 


козе). — Имануха у нас на днях иманициа 
будить (О.-К., Бич.). — Ямануха яма- 
нилась, принясла двух яманят (Бич. 
Бич.). — Яманы усяти бывают: и белы, и 
чорны, и красны. У нас был белый яман, и 
ямануха белыми яманилась. И сама бела, 
канешна (Нов. Бич.). 

ЯМАНИХА 


яманиха/яманиха|, -и, ж. То же, что и ЯМА- 


[иманиха/имаийха/ 


НУХА. — Иманиха — эта казлуха да- 
машняя. Вон анеё идут. Мы их ни держым, 
пакасливы ане (Нов., Бич.). — Гани има- 
ниху ва двор (Петр., Бич.). — Сусвикая 


яманиха у нас усе дяревья паабъела (Шиб., 
Бич.). — Наша яманиха да трёх литрай у 
день малака давала, каровушку-та мы уш 
апасля купили (Нов., Бич.). 

ЯМАНКА [иманка/ямаика], -и, ж. 
То же, что и ЯМАНУХА. — Да адна иманка 
у нас есь. Иманилась у прошлам зоди, а 
иманёнак прапал (Бич., Бич.). — Яман- 
ка — эта казлуха дамашняя (Бич., Бич.). 
— А вот яманка идёть. Ешшо яманухай 
звали (Бич., Бич.). — Мы яманак-та ни 
диржали, шыпка яманка пакаслива (Бич., 
Бич.). Е 

ЯМАННЫЙ [иманиый/яманный |, 
-ая, -ое. То же, что и ЯМАНИЙ. — Мяса 
иманнаи 6ли, ано лёхкаи, харошаи (Мот., 
Бич.). — Иманная шкура харошая. Чичас 
дажа каровьи шкуры стали здавать. А 
иманьи фсигда в дела шли (Нов., Бич.). 

// (Сделанный из шкуры, кожи, 
шерсти домашних коз. — Яман резали, 
шыли с их дохи яманныи, а на ичиди шыли 
пимы яманныи (Бич., Бич.). 

ЯМАНУХА 
-и, ж. Домашняя коза. То же, что и ЯМА- 
НИХА, ЯМАНКА, ЯМАРДА (в 1-м знач.). 
— (Сасвикая имануха шыпка пакасливая, 


[имануха /ямануха], 


прям надаела (Нов., Бич.). — Иман ра- 
застый, а у иманухи хвос малинький. Зря, 
гаварят, имануха хвос носит (Бич., Бич.). 


— Намеднись сусвику имануху-та испу- 


жали как! (Бич., Бич.). — У нас ани назы- 
ваюциа “яманы”: яман да ямануха (Бич., 
Бич.). — Нас дясятникафских завут 
“ямануха” да “барануха", патаму шта мы 
так афиу и казу завём ( Дес., Тарб.). — Ф 
приданна ямануху давали, хто можыт — 
каравёнку, каня. Бывала, и ничд ни дадуть 
(О.-К., Бич.). й 

ЯМАРДА [ямарда], -ы, ж. 1. То 
же, что и ЯМАНУХА. — Ямарда, ямануха, 
каза — адинакава. Кто как называит. А 
казёл и баран — разница (В. Жир., Тарб.). 

2. собир. Домашние козы. — Назы- 
вают “ямарда”, кагда яман мноза (В. Жир., 
Тарб.). — Ямарда — эта козы. А бараны 
сафсём другои, бараны есь бараны. 4 козах 
пух, с баранаф шэрсь — есь разнииа 
(В. Жир., 'Тарб.), 

ЯМАШОК [ямашобк], -шка, м. То 
же, что и ЯМАНЁНОК. — “Ямашок” — эта 
дитёныйи: ад дамашний казы так назы- 
вают (В. Жир., Тарб.). — Ямашок? Я ма- 
ны есь. малинькие называют “ямашти” 
(В. №ир., Тарб.). — У нас тут яманаф, 
шшытай, ни держуть нихто. У саседий 
есь нескалька штук. Да чиво’ ямашата 
покасные! Визде ане лазють (Бич., Бич.). 
— Уяманухи есь ямашок, ямашки — эта 
иё дитёнышы (Бич., Бич.). 

ЯМАШОНОК [имашбнак/ямашо- 
нак], -нка, м. (мн. ЯМАШАТА, ямашат). 
То же, что и ЯМАНЁНОК. — Имашат раз- 
вилось, стая иэлая (Бил., Бич.). — Има- 
шонак — эта малинький казлёнак. Мат- 
ку-та “имануха” завут, а дитёнышэй — 
“имашата” (Бич., Бич.). — „Ланись яма- 
нуха наша аш трёх ямашат припёрла, да 
адин ямашонак сразу прапал (Шиб., Бич.). 
— Ягнята — ад баран, а ат кос — яма- 
шата (Бич., Бич.). 

ЯМКА [ямка], -и, ж. То же, что и 
ЯМА (во 2-м знач.). — В магазине нет, так 
он на эгпи деньди в любой ямке вотку 


вазьмёт (Ник., Мухор.). 


ЯМОЧКА [ямачка], -и, ж. Го же, 
что и ЯМА (во 2-м знач.). — Ты иди-ка у 
ямачку, купи шкалик вина (Шарал., Му- 
хор.). й 

ЯМОЧКИ [ямашки/ямашти], -чек, 
мн. Детская игра. — Проста ета у ямаи1- 
ти-та. Капали их и шарити делали. У 
стада зайдёш и с карой ииэрсти панадёр- 
гаш, шарик такой скаташ и кидали иво’ — 
ф сию ямку пападёть (Шарал., Мухор.). 

ЯМЩИНА. 9 Ходить в ямщину. 
См. ХОДИТЬ. | 

ЯМЩИЧИТЬ [имшычить], -чу, 
-чишь; несов., неперех. Заниматься товар- 
ным извозом. См. ХОДИТЬ В ЯМЩИНУ. — Им- 
шычили — усё урёмя на станиыю хлеп 
вазили (Б.Кун., Тарб.). 

ЯНЗАГАН. См. ИНЗАГАН. 

ЯНТАРИ [ентари/янтари], -рей, 
мн. Бусы из янтаря. То же, что и АНТАРИ, 
АНТАРЬ (во 2-м знач.), ВИНТАРЬ', ВИНТА. 
РИНЫ, ЯНТАРИНЫ, ЯНТАРЬКА; ср. ДУТИКИ, 
МОНИСТА (во 2-м знач.), ХРУШКИ. — Ен- 
тареёй наздивала — значит, мноуа на- 
здивала (Калин., Мухор.). — Бусы были 
стикляныи, а были ишо янтари. Маниста 
эта янтарные (Гаш., Мухор.). 

ЯНТАРИНЫ [интарины/янтари- 
ны], янтарин, мн. То же, что и ЯНТАРИ. 
— Старинны янтарины мы насили. Ета 
на вярёвачку каральты, то ись бусины, 
адяють, адна пад адну. У изнтри бальшой 
каралёк, патом па бакам памёньшы, па- 
меньшы (Б. Кун., Тарб.). — Дык у миня 
бусаф навалам была. А типерь нетука: 
фсе парастирялись. Были ани у миня и 
стикляны, и диривяны, а большы из инта- 
ря бусы были — интарины (Дес., Тарб.). 

ЯНТАРЬКА [янтарька], -и, ж. То 
же, что и ЯНТАРИ. — Янтарька, ана жэ 
каменна, лёзанька, и очинь лёганька, и аа- 


рит. Вяношные ане, толька патямнее 


(В. Жир. Тарб.). 
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ЯЩИК 
ЯРАНДА. См. ЕРАНДА. 
ЯРГЕНЬ. См. ИРГЕНЬ. 
ЯРИЧНЫЙ [яришный], -ая, -ое. 
Ржаной. См. АРЖАНОЙ. — Из яришнай 


мути кавриди пякли и ‚усятии пастря- 
пушти (Бич., Бич.). — Яришный хлеп был 
слаткий да сытный (Калин., Мухор.). 

ЯРНИК. См. ЕРНИК. 

>: 

ЯТНО [ятна], нареч. Ясно, отчет- 
ливо. — Па тилизиру так усё ятна па- 
казывала, фильм-та пра нас (Калин., Му- 
хор.). р 

ЯЩИК [яшшык], -а, м. 1. Сундук. 
— Приданае нявесты в яшшыти склады- 
вали. Пастель, адияла, падушти, патник, 
нёскалька сарахфанаф, рушнити — фсё 
эта фхадила ф приданае (Б. Кун., Тарб.). 
— Раньшы заварили: дейку нужна у муке 
да у сажы видить, шоп жаниица. Нявести 
дарють кабылу, карову, пастелю сабя- 
руть, яшшык. На каню’ усё сложуть, 
два вядра паставють и карамыслы. Ня- 
веста должна чулки навязать, варьги, 
падвяски. Нада усём падарить, жаниха на- 
да была надеть снизу довирху (Н. Брянь, 
Заигр.). 

2. Приспособление для ловли куро- 
паток в виде прямоугольной коробки без дна 
и с решетчатым верхом. Ср. ЗАЩЕПИНА, 
хлопцы. — Курупатак лавили яшишы- 
кам. Сама глупа птица у лису. Спугнёш иё 
всли, ана чирис десить метрай падаит, 
апять прячициа у снех али у траву. А 
Яяшшык — эта така с фанеры каропка, 
тока у ей дна бытта нету, а ввирху 
реички набиты, штоп свет-та им был. 
Ставиш иё внаклонку, рагазу зделаиш, 
пацтавим и вирёфку к ей привяжыш, 
штоб дёрнуть. А можна настаражыьйть 
да уйти, сами сабьють. Пат каропку зяр- 
на насыпиш, ани клявать заходють, язы- 
чок сабьють, и да дисяти штук, буала, 
паймаии (Б.Кун., Тарб.). 
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1. Жилье и жилищно-хозяйственное сгроительство. 
] — изба (деталь); 2 — ворота. (/, 2 — фото В. Т. Новикова.) 
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П. Верхняя одежда. 
] — халат, 2а, 6 — капот, 3 — курмушка. 
(1 — фото В. Т. Новикова; 2, 3 — из коллекции рис. Ф. Ф. Болонева.) 


Ш. Одежда, головные уборы и украшения семейской женщины. 
] — обряд: а — сарафан, 6 — рубаха, в — запон, г — запонка, д — янтарины ; 2 — кокошник; 
3, 4 — кичка: а — обручок, 6 — пояска; 5 — янтарины; 6, 7 — подзатыльник (деталь кички); 
8 — пояска (деталь кички). (/, 5 — фото В. Т. Новикова; 2, 6, 7 — из коллекции рис. Ф. Ф. Бо- 
лонева; 3, 4, 8 — фото Ю. А. Зяблицева.) 
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ГУ. Хозяйственная утварь и предметы домашней обстановки. 


— самовар с подсамоварником; 2 — диванка; 3 — рубель; 4 — судник; 5 — зыбка. 
(1,2, 4 — фото В. Т. Новикова; 3 — фото В. А. Матвиевского; 5 — фото Ю. А. Зяблицева. ) 


—. 


У. Хозяйственная утварь и предметы домашней обстановки. 


1 — карман; 2 — корытце с сечкой; 3 — рукомойник; 4 — рушник (деталь). (/ — из коллекции 
рис. Ф. Ф. Болонева; 2, 3 — фото В. А. Матвиевского; 4 — фото В. Т. Новикова.) 


У1. Посуда. 
1 — сельница; 2 — забельница (слева), макотра; 3 — жарник; 4 — латка; 5 — водянка. 
(1, 4, 5 —фото Ю. А. Зяблицева; 2 — фото Г. Я. Егеря; 3 — фото В. А. Матвиевского.) 


УП. Посуда. 


1 — туеса; 2 — медовницы; 3 — ступа (слева), болтыхалка; 4 — сеялка (слева), коробка; 
5 — калошка. (1-4 — фотоГ. Я. Егеря; 5 — фото Ю. А. Зяблицева.) 
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У. Прядение. 
] — прялка, гребень и санопрядка; 2,3 — санопрядка: а — веретено, 6 — проножка, в — струны, 
г — цевка, д — разлука, е — винт, 6 — махалка, ж — крюк. (/ — фото Г. Я. Егеря; 2, 3 — из 
коллекции рис. Ф. Ф. Болонева.) 
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ГХ. Изготовление и шитье одежды. 
1, 2 — ткацкий станок; 3 — бердо; 4 — швейка. (7 — фото Г. Я. Егеря; 2—4 — из коллекции 
рис. Ф. Ф. Болонева.) 


Х. Русская печь (а вид спереди; 6 — вид сбоку) и хозяйственная утварь, 
связанная сней. 


1 — вывод, 2 — чувал, 3 — очаг, 4 — цело, 5 — пот, б — опечек, 7 — клюка, 8 — лопаточка, 
9 — рогач, /0 — задорга, // — буржуйка. (Фото Г. Я. Егеря.) 
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ХИ. Сельскохозяйственные орудия труда. 
1 — подавалка; 2 — трехрожка; 3 — пихло; 4, 6 — коса с грабками; 5 — молотило: а — кадка, 
б — бияк, в -— гужёвка; 7 — литовка: а — косовьё, б — обруч, в — лезьё. (1 — рис. Л. Н. Ким; 
2, 4, 6 — фото Г. Я. Егеря; 3, 5, 7 — из коллекции рис. Ф. Ф. Болонева.) 


ХИ. Столярные инструменты. 
1 — пазник; 2 — шершебка; 3 — фуганы. (Фото Г. Я. Егеря.) 


ХШ. Столярные инструменты. 
1 — стружок; 2 — шпунтовник; 3 — закройник. (Фото Г. Я. Егеря.) 


ХИУ.Санно-тележный транспорт. 


1 — телега на железном ходу; 2 — телега на деревянном ходу: 3 — назьмянка. 
( Фото Э. В. Будаева.) 


ХУ. Санно-тележный транспорт. 
1 — кошёвка; 2 — сани (деталь). ( Фото Э. В. Будаева.) 
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ХМ. Предметы культа. 


1 — коностас с подручниками; 2,3 — коностас; 4 — лестовка. (/-3 — фото Г. Я. Егеря; 
4 — фото В. Т. Новикова.) 


ХУП. Семейские Забайкалья. 
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ХУШ. Хорс. Большой Куналей Тарбагатайского р-на Республики Бурятия. Участники декады бурятского искусства и литературы. 
Москва, 1959 г. 
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